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Открыта  подписка  на  1914  годъ 

на  ежемесячный  литературно-политичесшй  журналъ 

РУССКАЯ  МЫСЛЬ. 

Редакторъ-издатель  П.  Б.  Струве. 


ъ  1914  году  журналъ  будетъ    издаваться    по  тому  же  плану 
при  участш  тъхъ  же  литературныхъ  силъ,  что  и  въ   предше- 

ствуюшде  годы. 

ро^гв  беллетристическихъ  произведенШ,  стихотворенш,  литературныхъ, 
«учныхъ  и  публицистическихъ  статей,  въ  журнал-в   постоянно  печата- 
ются сл'Бдуюпце  отделы: 

Матер1алы  по  истор1и  русской  литературы  и  культуры. 

Въ   Росс1И   и   за  границей.    (Обзоры  и   замътки.)   Отдвлъ  этотъ 

распадается  на  слъдуюпця  рубрики: 
Политика,  общественная  жизнь  и  хозяйство.  II.  Литература  и  искус- 
но.  Ш.  Философское   движете.   IV.  Историческая   наука.   У.  Право- 
>дъше.  VI.  Релипя  и  церковь.  УП.  Школа  и  восппташе.  УШ.  Естество- 
знав1е.  IX.  Военное  и  морское  дъ-ло.  X.  Некрологъ. 

.  Критическое  Обозрън1е  (Бибшографическш  отдълъ).  Къ  Критиче- 

юму  Обозрънш  прилагается  расположенный  въ  систематичесномъ  порядкь 

списокъ  всбхъ  выходящихъ  на  русскомъ  язык*  книгъ. 


Постоянное  учаспе  въ  „Русской  Мысли"  принимаютъ 

сл'Бдуюиця  лица: 

.  Я.  Брюсовъ,  В.  И.  Вернадсшй,    В.  6.  Гефдингъ,  Л.  Я.  Гуревичъ,  А.  С. 

(Згоевъ,    А.  А.   Низеветтеръ.    А.  А.   Корниловъ,    С.   А.   Котляревсшй,    В.  А. 

1аклаковъ,  П.  И.  Новгородцевъ,  Н.  Нордовъ.  А.  М.  Обуховъ,  А.  М.  Рыкачевъ, 

кн.  Евг.  Н.  Трубецкой,  С.  Л.  Франкъ  и  В.  К.  Шмидтъ. 

Зъ  течете  1913  года  въ  журналъ  участвовали  слъдующ|я  лица: 

Агафоновъ  В.,  Алерамо  С,  Аскольдовъ  С,  Ахматова  А.,  Ауслендеръ  С, 
Вальмоптъ  К.,  Бердлееъ  Н.  А.,  Берпштейнъ-Вишницерь  Р.,  Берн- 
штейнъ-Еошнъ  С.  В.,  Блокъ  А.  А.,  Боброеъ  С,  Богучарскш  В.  Я.,  Бо- 


РУССКАЯ     МЫСЛЬ. 


родаевскгй  В.,  Браудо  Е.,  Брюсовъ  В.  Я.,  Букшпанъ  Я.  М.,  Буланжс 
П.  А.,  Булгакова  С.  Н.,  Бутяггша  А.,  Быковъ  А.  Н.,  Быстренимъ 
В.  П.,  Вернадскгй  В.  И.,  Вернадскгй  Г.  В.,  Верховскгй  Ю.,  Вик- 
торовъ  -  Топоровъ  Вл.,  Вильямсъ  Г.,  ВолжскШ,  Вгьтринскгй  Ч.,  Га- 
лошшъ  ЗГ.,  Гарднеръ  В.,  Гаршииъ  Е.  31,  Геллеръ  1.,  Гершензонъ 
М.  О. у  Гешинъ  Е.  В.,  Гефдимъъ  В.  Ф.,  Гиль  Ренэ,  Гипшусъ  3.  Н., 
Гликсманъ  Г.,  Грифцовъ  Б.  А.,  Губеръ  П.  Е.,  Гуревичъ  Л.  Я.,  Да- 
выдовъ  И.  В.,  Дебогорш  -  Мокргевичъ  Вл.,  Дегенъ  П.,  Делевскгй  Ю., 
Демчинскгй  Б.,  Дерманъ  А.,  Долингтъ  А.,  Ивановъ  Вячеславъ,  Из- 
юевъ  А.  С,  Закржевскгй  А.  Е.,  Зноско  -  Боровскгй  Е.  А.,  Згьлинскгй 
в.  Ф.,  Жирмунскгй  В.  М.,  Ефименко  Т.,  Егоровъ  Д.  П.,  Каржан- 
окШ  П.,  Кауфманъ  А.  А.,  Кизеветтеръ  А.  А.,  Еиселевъ  И.  Н.,  Ениж- 
никъ  И.  С,  Еолтоновская  Е.  А.,  Кондратъевъ  А.,  Еорниловъ  А.  А., 
Корфъ  С.  А.,  баронъ,  Еотляревскш  С.  А.,  Крайнгй  Антонъ,  Кузминъ 
31  А.,  Еузпецовъ  К.,  Кулишеръ  I.,  де  Ла-Бартъ  Ф.,  Левииъ  И.  И., 
Левинъ  И.  О.,  Лещъ  А.,  Луговой  А.,  Лукашевичъ  Т.,  •}■  Львова  Н.,  Л)ьт- 
пикъ  А.  Л.,  Лютеръ  Артуръ,  Маклаковъ  В.  А.,  Маръ  Анна,  ^  Миллеръ 
Всев.,  Могилянскт  31.  31,  Моравская  31.,  Морозовъ  Н.  А.,  Муралевичъ 
В.  С,  Педоброво  Н.  В.,  Никольскгй  Н.  К.,  Нордовъ  П.,  Оболенскгй  В.  А., 
кн.,  Обуховъ  А.  31,  Одинцовъ  21.  В.,  Ольденбургъ  С,  Первухинъ  31.  К., 
Пиксановъ  Н.  Е.,  Погодинъ  А.  Л.,  Покровскгй  П.,  Рапопортъ  С,  Ре- 
мизовъ  А.  31.,  Ростиславовъ  А.  А.,  Рудникова  П.,  Рунова  О.  П.,  Рыб- 
никовъ  П.,  Рыкачевъ  А.  31.,  Рыссъ  П.,  Ргьсницынъ  П.,  Сави/нъ  А.  Л., 
Садовской  Б.,  Свгьчинъ  А.  А.,  Слезкинъ  Ю.,  Смитъ  Р.,  Соколовъ  В., 
Сологубъ  Федоръ,  Соловьева  П.,  Степпунъ  Ф.,  Струве  П.  Б.,  Сухо- 
тинъ  П.,  Сгьрова  В.  С,  Тверской  Л.,  Толмачева  31.  Л.,  Толмачевъ  Л., 
Тотпомганцъ  В.  В.,  Тыркова  А.  В.,  Трубецкой  Евгенгй  И.,  кн.,  Уваровъ 
31,  Ферсманъ  А.,  Фирсовъ  (Рускинъ)  Н.  И.,  Форгиъ  О.,  Франкъ  С.  Л., 
Френкель-Полтавцева  Л.  Е.,  Чапыгинъ  А.,  Чугаевъ  Л.  А.,  Чудовскгй  В., 
Шамбинаго  С,  Шапиръ  Н.,  Шаг<,кгй  Б.,  Шварг(Ъ  М.,  Шмидтъ  В., 
Штильманъ  Г.  Л.,  Шумскгй  Е.,  Щепетевъ  А.,  Эйгесъ  Е.  Р.,  Эйхен- 
баумъ  Б.,  Элгасбергъ  А.,  Эрбергъ  Е.,  Эфрусси  П.,  Яроцкгй  А.  И.,  Ясно- 
польскгй  Л.  Н.,  Яковлевича  Я.  и  др. 


Услов1я  подписки: 

Съ  доет.  и  перес.   Толь.  9  м*с.  6  м*с.  з  м*о. 

въ  Роееш  ...   15  р.    II  р.  25  к.    7  р.  50  к.     3  р.  75  к. 
За  границу  ...    17  „     12  „  25  „     8  „  50  ,     4  „  25  „ 

На  одинъ  мъсяпъ    для  иногородн.  внутри  Роееш  .    I  р.  25  к. 
ЦЪна  отдЪльнаго  номера  въ  продажи  I  р.  50  К. 

Принимается  подписка  и  производится  розничная  продажа  №№  журнала 
въ  С.-Петербурге,  въ  главной  конторъ-  журнала:  Нюстадская,  д.  6  (близъ 
Финляндскаго  вокзала);  въ  Москвъ-  въ  отдвленш  конторы:  Сивцевъ- 
Вражекъ,  д.  20,  кв.  3,  а  также  у  всбхъ  крупныхъ  книгопродавпевъ 
об'вихъ  столицъ  (у  Ы.  П.  Карбасникова,  Петербургъ,  Гостиный  дворъ 
и  Москва,  на  Моховой)  и  болыпихъ  провннщальныхъ  городовъ. 


отл.яллттпя 


I 


КЫИТ^Ь 


С.  Н.  ЧЕРНОВА. 


С.-Пвтврбургъ.  Возпесеискж  пр.,  д.  45 — 56.  Тслефонъ  №  461-94.  Моснва,  Мохо- 
вая ул.,  д.  26  (противъ  Университета).  Телефонъ  411-33. 

Принимаютъ  посредничество  земствамъ,  торг.  и  всбмъ  учебнымъ  заведеп. 
Составляютъ  всевозможпыя  библютеки  и  читальпп,  а  тагасе  подбираютъ  разроз- 
ненные тома  р-вдкнхъ,  дсржаныхъ,  новыхъ  и  поивши  ;1хъ  книгъ  по  возможности 
скоро  и  экономно.  Громадный  запасъ  полныхъ  собрашй  сочи- 
нешй,  6ь:аш.  прилож.  къ  журналагаъ. 

Казеннымъ,  обществен пымъ  учреждешямъ  и  библ!0текамъ  книги  высылаются 
безъ  наложеннаго  платежа,  уплата  по  получеши  п  лровЬркъ-  книгъ  со 
счегомъ. 

С  сновкой  катаногъ  торговлп: съ  тыя 

дополненшмп  какъ 
полное  руководство  для  составдешя  и  пополнения  всевозможныхъ  библютекъ  и 
чпталенъ:  р-вдкихъ,  держан.,  новыхъ  и  новЪйтпхъ  русскихъ  книгъ,  научно- 
распредЬленныхъ     Л)  ©    ЛОЛ     назваи»*Ь    высылаются    учреждешямъ 


по  отдвламъ, 


безплатпо,  частнымъ  лицамъ  за  1  р. 


НАБРЮШНИКИ 
ГРУДСДЕРЖАТЕЛИ 

ЧИНИ  11111Ц111, 

ВСЕГДА 
П0СЛВДН1Я 
НОВОСТИ. 

1?ЩТь  ! 

:ИЛЛЮСТРИРШ; 

Е  ПРЕЙСКУРАНТ^ 
*.  БЕЗПЛАТПО, 

«роемою 


ЛИТЕЙНЫЙ.Ч5. 

^5а:У15  БАССЕЙНОЙ  УЛ 


[ 


СПИНОДЕРЖАТЕЛИ 
выпрямляющее  Фигуру. 

МДРКУСЪ  ЗЙКСз 


СПБ.  ли 

темны  и    45. 


ОТЪ  ИЗДАТЕЛЕЙ 

„КРЕСТНАГО  КАЛЕНДАРИ" 

^  А.  ГАТЦУКА. 


Первый  по  времени  издатя  (1866  г.)  настолънм"! 
калевдарь.  Выйлетъ  пзъ  печати  15  шля.  Принп- 
\-аются  пгблнкаши  по  такс*:  передъ  текстомъ 
«/,  стр-810  р.,  1/9-405  р.  «/.-203  Р  ,  У8- 102  р. 
в  т.  д  :  за  текстомъ:  1'1  стр.  — 620  р..  Уз — 265  р., 
У,— 136  р.,  У»— 68  р.  в  т.  д.  Строка  нонпарели  въ 
У.  долю  стр.  передъ  текст.— 1  р.  60  к.,  за  текс- 
томъ—1    р.    Подробные    проспекты    высылаются 

по  требована  ЬЕЗПЛАТНО. 
Адресь:  ЛОСЕВА,  Долгоруковская  улица,  д.  X  33. 


IV  РУССКАЯ     МЫСЛЬ. 

КНИЖНЫЙ  СКЛАДЪ  ПРИ  ТИПОГРАФШ 

„Т-ва  И.  Н.  НУШНЕРЕВЪ  и  К2". 

МОСКВА,  Пименовская  улица,  собственный  домъ. 

Новости,  поступивш1я  на  складъ. 

Духовно-монистическое  понмманёе  мара.  П.  П.  Нико- 
лаева. (Сознаваемая  нами  матер1альность  нашего  твла  и  м1ра,  какъ 
ИЛЛЮ31Я,  порождаемая  нашей  душевной  ограниченностью.)  Кн-во  „Зеле- 
ная палочка".  Вып.  УШа.  Ц.  60  к. 

Н-Ьт-ь  времени.  М.  С.  Аксенова.  Популярное  изложеше  основ- 
ныхъ  началъ  метагеометрической  философш.  Ц.  60  к. 

Издашя,  состоятся  на  складе  Товарищества. 

Руководство  общей  хирургви.  Г.  Тилыианса,  проф.  Общая  оператив- 
ная техника  и  общая  техника  повязокъ.  Общая  патолопя  и  терашя.  Съ  784  рисун- 
ками въ  тексте,  изъ  нихъ  некоторыми  въ  краскахъ.  Переводъ  съ  10-го  издашя  проф. 
А.  А.  Введенскаго.  Ц.  7  р.,  въ  переплет*  8  р. 

Атлась  по  анатомии  челов-вка,  в-ь  3-х-ъ  частяхъ.  В.  Ш пал ьте гольца, 
проф.  анатоыш  леипцигскаго  университета.  Переводъ  Н.  А.  Батуева,  проф.  анато- 
мия въ  новороссшекомъ  университет*.  Часть  1-я.  Кости,  суставы,  связки.  Изд.  3-е. 
Ц.  4  р.  50  к.  Часть  2-я.  Области,  мускулы,  фасши,  сердце,  кровеносные  сосуды. 
Изд.  3-е,  исправл.,  и  дополн.  Ц.  4  р.  50  к.  Часть  3-я,  вып.  1-й.  Внутренности.  Изд. 
2-е.  Ц.  2  р.  75  к.  Часть  3-я,  вып.  2-й.  Нервная  система  и  органы  чувствъ.  Изд.  2-е. 
Ц.  4  р.  25  к. 

Руководство  нъ  клинической  микроскоти  для  врачей  и  сту- 
дентовъ.  В.  Е.  Предтеченсиаго,  прив.-доц.  Импер.  московск.  университета.  3-е, 
исправл.  и  дополн.  изд.  19  хромолитографированныхъ  таблицъ,  съ  101  рис.  Ц.  3  р.  50  к. 

Анатомия  для  художников-ь.  М.  Дюваля.  Полный  перев.  съ  новзйшей 
терминологией.  Съ  76  рис.  въ  текст*.  Изд.  3-е.  Ц.  1  р.  50  к. 

Медицинская  бактервологвя.  Г.  Габричевскаго,  прив.-доц.,  зав*д.  бакте- 
риология, инстит.  Императ.  московск.  университета.  4-е  посмертное  дополн.  издаше. 
Съ  63  рис.,  5  таблиц,  и  портретомъ  автора.  Ц.  4  р. 

Антисептика  и  асептика.  Н.  3.  Иванова,  д-ра  мед.  Необходимый  св*д*тя 
для  акушерокъ  и  фельдшерицъ.  Съ  23  рисунками  въ  текст*.  Изд.  3-е,  исправл.  и 
дополненное.  Ц.  1  р. 

Как-ъ  облегчить  страдания  женщины  во  время  родовъ.  Н.  Е. 
Азбукина.  Популярно-научный  очеркъ  съ  рис.  въ  текст*.  Изд.  Л.  А.  Золотарева. 
Ц.  30  коп. 

Карманная  книга  медициисних-ь  средствъ  и  рецептов-ъ.  Д-ра 
С.  Рабова,  проф.  Лозаннскаго  универс.  Способы  прописывашя  л*карственныхъ  ве- 
ществъ.  Для  врачей  и  студентовъ.  Перев.  съ  43-го,  исправл.  и  дополн.,  н*мецк.  изд. 
подъ  ред.  д-ра  А.  С.  Аршавскаго.  Ц.  въ  перепл.  1  р.  60  к. 

Кант»  и  зач-Ьм-ь  ухаживать  за  зубами?  Гарри  Гельмса.  Съ  10  фигу- 
рами въ  текст*.  Ц.  40  в. 

Этюды  по  гимен-Ь  и  л*вчен!ю  бол-взкей  без-ь  л'Ьнарствъ  при 
помощи  однихъ  только  мышечныхъ  упражнении.  Н.  Пясковскаго,  д-ра 
медиц.  Ц.  35  к. 

Наука  о  здо;»овьи.  (Основы  гипены.)  С.  Штерлинга,  д-ра.  Перев.  А.  Броно- 
вицкой.  Съ  13  рисунк.  въ  текст*.  Ц.  80  к. 

Беседы  по  школьной  гиНен-Ь.  Д-ра  Ф.  Л.  Касторскаго.  Съ  рисунк.  и 
таблиц.  д1аграммъ  въ  краскахъ.  Ц.  15  к. 

Пастёр-ь.  Заразный  бол-взни  и  их-ь  прививка.  Дюнло.  Перев.  подъ 
ред.  и  съ  предисл.  К.  Тимирязева.  Ц.  40  в. 

Чахотка,  отъ  чего  она  происходит-ъ  и  нак-ь  съ  нею  бороться. 
Н.  Вигдорчика,  врача.  Общедоступныя  бес*ды.  Ц.  20  к. 

Холера  и  наши  города.  3.  Френкеля,  д-ра.  (Холера  и  основный  задачи 
оздоровлешя  нашихъ  городовъ.)  Изд.  журнала  „Русская  Мысль".  Ц.  15  к. 


ОБЪЯВЛЕШЯ.  Г 

Домашже  «*»«льтры  для  очищежя  воды,  ихъ  приготовление  и 
уход-ь  за  ниши,  с~ь  описак1емъ  устройства  для  сбора  дождевой 
воды  и  способовъ  нспытажя  ея.  А1(гв(1  Во^лго".  Руководство  для  ыасте- 
ровъ-любителей.  Д.  75  к. 

План-ь  изсл-Ьдован1я  д-Ьтской  души  въ  здоровом-ь  и  бол-Ьзнен- 
новяъ  состоянЕи.  Г.  Россолимо,  прив.-доц.  Моск.  у  нив.  Пособ1е  для  родителей, 
недагоговъ  и  врачей.  Съ  приложешемъ  таблицы  для  записи  даииыхъ  объективна™ 
изсл-вдовашя  интеллекта.  Изд.  2-е,  дополненное.  Ц.  30  к. 

Искусство,  больные  нервы  и  воспиташе.  Его  ше.  (По  поводу  „де- 
кадентства".) Ц.  50  к. 

Общая  характеристика  психологичесних"ь  про«*»илей  1)  пси- 
хически недостаточпыхь  дЬтей  а  2)  болышхъ  нервными  и  душевными  болезнями. 
Его  же.  Ц.  1  р. 

Гимена  супружеской  жизни.  Л.  А.  Золотарева.  Ц.  80  к. 

Устои  семьи.  Его  же.  Гипеничесюя  и  психологическая  условия  брака.  Ц.  30  к. 

Этика    брака.    Его  же.  Изд.  2-е,  исправл.  Д.  30  к. 

Родителям-ъ  для  сыновей.  Его  же.  Д.  25  к. 

Что  говоритъ  наука  о  половой  потребности.  Его  же.  Изд.  4-е, 
допод.  Д.  30  к. 

Личная  и  общественная  борьба  сть  развратом-ь.  Его  ше.  2-е  изда- 
ше,  дополн.  Д.  30  к. 

Опасный  арагъ  юности.  Половой  порокъ  (онанизмъ).  Причины 
и  посл*бдств1я  его.  Борьба  съ  нимъ.  Его  же.  Д.  35  к. 

Родмтельсшя  заботы.  Его  же.  Вып.  I.  О  борьбе  съ  онапизмомъ  у  д±тен. 
Для  родителей  и  воспитателей.  2-е  изд.  Ц.   30   к. 

Родительск1я  заботы.  Его  же.  Вып.  II.  О  предупреждении  добрачныхъ  по- 
ловыхъ  сиошеюё.  2-е  изд.  Д.  30  к. 

Родительсшя  заботы.  Его  же.  Вып.  III.  О  предупреждены  курешя  табаку 
въ  дЪтскомъ  возрасти.  Д.  25  к. 

Н.  К.  Михайловсшй  о  половонъ  и  семейномъ  вопросах-ь. 
М.  К.  Менскаго.  Д.  60  к. 

Любовь  и  половая  жизнь.  Е.  Дюринга.  Перев.  Л.  А.  Золотарева.  Д.  30  к. 

Половая  жизнь  и  ея  законы.  Ант.  Нистрома,  д-ра  медицины.  Перев.  съ 
послъх  (8-го)  н-вмецк.  пзд.  Л.  А.  Золотарева,  съ  примЪчашями  и  дополнешями  пе- 
реводчика. Д.  90  к. 

Единобрачно  и  многобрачве.  Бьернсона-Бьёрнстьерна.  (Моногамия  и  поли- 
тиыш.)  Перев.    съ  нймецк.  изд.,  одобрен,  авторомъ.  Изд.  Л.  Л.  Золотарева.  Д.  25  к. 

Ц/Бломудр1е,  бракъ  и  родлтельство  (этика  полооыхъ  отиошенш .:.  Г.  Спен- 
сера. Переи.  Л.  А.  Золотарева.   Изд.  2-е.  Д.  30  к. 

Для  нэшихъ  сыновей,  когда  имъ  будетъ  18  лътъ.  А.  Фурнье, 
проф.  СовЪты  крача.  юношеству.  Дерев,  съ  французск.  Д.  20  к. 

Одна  изъ  обязанностей  матери.  Е.  Штиль.  Пособие  но  сексуальному 
восинтан1ю  д'Ьтей.  Дерен,  съ  н'Бмепк.  Л.  А.  Золотарева.  Д.  30  к. 

То,  о  чегч-ь  не  гово^птт.  (о  такт,  иазываемомъ  половояяъ 
воспитании  >.  А.  Гроибаха.  Д.  30  к. 

Наука  и  нравственность.  Бертло.  Извлечете  изъ  8с1епсе  е!  31ога1е  съ 
предиглов.  К.  Тимирязева  в  портрстомъ  автора.  Д.  60  к. 

Пастёр-ь.  Брожение  и  самозарождение.  Дюкло.  Перев.  подъ  ред.  н  съ 
вредпсл.  К.  Тимирязева.  И.  40  к. 

Руководство  нъ  прзктическиюъ  занятжмъ  по  химическому 
качественному  анализу.  Е.  Жадовснаго.  дпрек.  овлев.  реальн.  учил.  Курсъ 
VI  класса  реальн.  учил*  Съ12риоунк.  въ  текстъ-  н  8  таблицами.  Изд.  2-е.  Д.    1  р. 

Сбсрникъ  задачъ  по  физике  для  реальныхъ  училищъ,  съ  р-вшетями. 
Его  же.  Изд.  2-е.  Д.  50  к. 

Пособие  къ  прантическ.  занят!ямъ  по  неорганической  химж. 
С.  Жуковскаго.  С*  прелвсл.  Ив.  Каблукова.  Изл.  3-е  подъ  ред.  В.  Нилендера.  Д.  60  к. 

Краткш  повторител.  курсъ  (КереЭДогшсп)  органической  химш 
пэ  Булыгинскоаиу,  Ре<*»орматскому  и  Тапнглану.  И.  БЪлозерова.  Д.  1  р. 

Судебная  химзя.  Е.  Маннгейма,  д-ра,  прпв.-доц.  фармацептич.  химии  въ 
\-нпверсит.  въ  БопиЪ.  (Изъ  журнала  „Фармацевтъ-Практикъ"  за  1911  г.).  Д.  75  к. 

Краткш  курсъ  судебной  хнмш.  М.  С.  Орлиса.  Съ  12  рнсунк.  въ  тексте 
и  спектр  о  скодд  ческою  таблицею.  Ц.  1  р.  25  к. 


VI  РУСОКАЯ     МЫСЛЬ. 

Практическое  руководство  къ  изслъдоважю  пищевыхъ  и 
Екусааыхъ  продуктов"*».  А.  Д.  Штанге,  инж.-хим.  Ц.  1  р.  25  к. 

Ръшенге   „Сборника   алгебраичесн.    задачъ    В.    №1.  Ипатова41. 

П.  А.  Ситкозснаго  и  В.  В.  черневскаго.  Ц.   1  р. 

Сборник-ъ  геоглетрическюхъ  задачъ  на  вращеже  разлнчныхъ 
«з»нгуръ.  В.  Полидорова.  Ц.  25  к. 

Чудесное  въ  каук-Ь.  (Популярная  физика.)  Э.  Дебо.  Съ  приложен1емъ  главы: 
„Опыты  безъ  прпборовъ".  505  рис.  въ  тексте.  Ц.  1  р.  50  к.,  въ  коленк.  переп.  2  р. 

Популярная  Физика^  В.  Натансона,  проф.  Перев.  съ  польск.  А.  Р—  аго.  Съ 
140  рисунк.  въ  текст*.  Ц.  85  к. 

Руководство  къ  ръшешю  задачъ  по  физик-б.  Н.  Н.  Маракуева.  Курсъ 
средней  школы.  956  задачъ  съ  ответами  и  р*шешями  и  съ  284  фиг.  въ  текст*.  Ц.  Зр. 

Популярная  минералогия.  К.  Ф.  Петерса.  Переводъ  съ  н*мецк.  В.  II.  М. 
Съ  58  рис.  и  чертежами  на  отд*л.  табл.  Ц.  80  к. 

Р-Ьчи  н  статьи  Д.  К.  Максуэлля.  (О  д*йствш  на  разстоянш.  Молекулы.  Атомъ. 
Притяжеше.  Эеиръ.)  Перев.  Н.  Н.  Маракуева.  Ц.  80  к. 

Учеше  о  св-Ьт-в.  Э.  Эдзера.  Перев.  съ  англ.  Н.  Маракуева.  Съ  306  фигур. 
въ  текст*,  2  цветными  таблицами  и  1  черно»  таблицей  солнечн.  спектра.  Ц.  4  р. 

Элементарные  уроки  по  электричеству  и  магнетизму.  Ф.  Силь- 
вануса  Томпсона.  Перев.  Н.  Н.  Маракуева  съ  носл*дняго  35-го  издашя,  Съ  приба- 
влении переводчика:  1)  О  явлеши  Зееманна.  2)  О  токахъ  Тесла.  3)  О  телеграф* 
Маркони.  4)  О  телефонограф*  Поульсена.  Съ  294  фигурами  въ  текст*  и  2  магнит- 
ными картами.  Изд.  2-е.  Ц.  3  р. 

Элементы  дио>«аэеренцзальнаго  и  ннтегральнаго  исчкслежй. 
В.  Гренвиля.  Для  инженеровъ,  техниковъ  и  для  изучена  безъ  помощи  учителя.  Перев. 
съ  англшск.  Ы.  Н.  Маракуева.  Съ  236  чертежами  въ  текст*.  Ц.  3  р.  50  к. 

Руководство  теоретической  (рацоональной)  механики.  П.  Аппеля 
(Раи1  Арре11),  члена  института,  декана  факультета  наукъ  въ  Париж*.  Т.  I.  Статика. 
Динамнна  точки.  Пер.  съ  посл*дн.  (3-го)  франц.  изд.  190Э  г.  А.  Безруковъ.  Ц.  6  р. 

—  Т.  II.  Динамика  системъ.  Аналитич.  механика.  Его  же.  Ц.  5  р.  50  к. 

—  Т.  Ш.  Равнов-всае  и  движение  сплошныхъ  срединъ.  Его  же. 
Съ  зам*ткою  Э.  и  Ф.  Коссера  объ  Евклидовскомъ  д*йствш.  Ц.  6  р. 

Радей  и  радиоактивность.  М.  Складовской-Кюри.  Полный  перев.  съ  2  франц. 
изд.  А.  1.  Бачинскаго.  Ц.  1  р. 

Опытъ  философии  теор!и  вероятностей.  Лапласа.  Популярное  изло- 
жеше  основъ  теорш  в*роятностей  и  ея  приложеяш.  Перев.  А.  I.  В.,  подъ  редакц. 
А.  К.  Власова,  прпв. -доцента  московск.  университета.  Ц.  1  р. 

Введение  въ  философэю.  Г.  Челпанова,  проф.  Съ  приложешемъ  вопрос- 
ника  и  конспектнвнаго  обзора  исторш  философш.  Изд.  5-е.  Ц.  2  р.  50  к. 

ПсихолоНя  и  школа.  Его  же.  Сборникъ  статей.  Ц.  1  р.  25  к. 

Мозгъ  и  душа.  Его  же.  Критика  материализма  и  очеркъ  современпыхъ  уче- 
ши о  душ*.  5-е  изд.  Ц.  1  р.  50  к. 

Основы  психологчи  и  логики.  Т.  Эльзенганса,  д-ра.  (Введеше  въ  филосо- 
фию.) Г)ерев.  съ  н*мецк.  А.  А.  Мейера.  Ц.  85  к. 

Очеркъ  истзрш  греческой  философ!».  Э.  Целлера.  Съ  9-го  н*мецк. 
изд.,  редактированнаго  Ф.  Лорцингомъ,  нерев.  С.  Л.  Франкъ.  Ц.  1  р.  80  к. 

Вильямъ  Джемсъ  и  религвозный  опытъ.  Эмиля  Бутру.  Переводъ  съ 
франц.  подъ  редакц.  Н.  М.  Соловьева.  Ц.  30  к. 

Наука  и  рели  г  "я  въ  современной  философ!  и.  Его  же.  Перев.  съ 
франц.  подъ  редакц.  Н.  М.  Соловьева.  Ц.  2  р. 

Понят  1е  воли.  Г.  Гёфдинга.  Перев.  съ  франц.  подъ  ред.  Н.  М.  Соловьева.  Ц.  30  к. 

Философсшя  проблемы.  Его  же.  Перев.  съ  н*м.  Р.  Соловьева.  Ц.  60  к. 

Жизнь  и  смерть  по  Дюпрелю.  М.  Аксенова.  Ц.  75  к. 

Монистическое  учеше  о  душъ.  Д-ра  К.  Дюпреля.  Пособие  къ  р*шешю 
вагадкп  о  челов*к*.  Перев.  съ  н*мецк.  М.  С.  Аксенова.  Ц.  1  р.  50  к. 

Спиритизмъ.  Его  же.  Перев.  съ  н*мецк.  М.  С.  Аксенова.  Ц.  1  р. 

Опытъ  кз  гтагеоюетрической  философш.  М.  Ансенова.  Ц.  1  р. 

Р-Ьчь,  п^ч.  взнесенная  при  вступлении  въ  до  личность  лорда  рек- 
тора Эдинб^згскаго  университета.  Т.  Карлейля.  Пер.  съ  англшск.  Н.Гор- 
бова. Ц.  25  к. 

ваг^ог  Ке&.  аг€ив.  Его  же.  Жизнь  и  мысли  Герръ  Теёфельсдрека.  Въ  трехъ 
квагахъ.  Нерев.  съ  апглшск.  Н.  Горбова.  Изд.  2-е,  пересмотр*нное.  Ц.  2  р.  50  к. 

Теперь  и  прежде.  Его  же.  Нерев.  съ  англШск.  Н.  Горбова.  Ц.  3  р. 


ОБЪЯВЛЫПЯ.  УД 

О  Владим1р-Ь  Солсзьев-Ь  и  эстетин~Ь  жизни.  К.  Леонтьева.  (По  двумъ 
письмамъ.)  Ц.  30  к. 

Рихардъ  Вагкер-ь,  нанъ  позтъ  и  мыслитель.  А.  Лиштанберже.  Перев. 
съ  2  франц..  изд.  С.  Соловьева.  Ц.  2  р. 

Жизнь  и  материя.  0.  Лоджа.  Критика  „М1ровыхъ  загадим."  проф.  Геккеля. 
Перев.  съ  англ.  С.  Розанова,  нодъ  редакц.  и  съ  предисл.  II.  М.  Соловьева.  Ц.  1  р. 

Опытъ  о  челсвъческомъ  разум-Ь.  Джона  Лонка.  Переводъ  А.  Н.  Са- 
вана. Ц.  3  р. 

Как-ь  ныслилъ  В.  Соловьев-ъ  о  воскресеши  и  значен!е  его 
философЕи  для  гиНены  духа.  И.  Пясновскаго,  д-ра  мед.  И-  30  к. 

Религиозный  элементъ  мысли.  Н.  М.  Соловьева.  II,.  20  к. 

Фмлосо«з>1Я  смерти.  Р.  Соловьева.  Л.  75  к. 

РелиНозныя  в'Ьроватя  соврененныхъ  ученыхъ.  А.  Г.  Табруиа. 
Перев.  съ  англ.  нодъ  ред.  В.  А.  Кожевникова  и  Н.  М.  Соловьева.  Изд.  2-е.  Ц.  1  р. 

Этюды  моральной  «*>илософ!и  XIX  в*Ька.  (Принципы  позитивистской 
ыорали  и  современное  сознан1е.  Г.  Бело. — Мораль  Ренувье.  А.  Дардю. — Мораль  Ба- 
СТ13.  Ш.  Жидъ. — Мораль  Прудона.  М.  Берне. — К.  Марксъ.  А.  Ландри. — Моральный 
идеи  Впнэ.  Ж.  Роберти.— Мораль  и  политика  Ренана.  Р.  Алдье. — Фр.  Ницше.  А. 
Лиштанберже. —  М.  Метерлинкъ.  Л.  Бренсвикъ.)  Переводъ  съ  франц.  подъ  ред.  Н.  Со- 
ловьева н  I.  Лнидемана.  Ц.  1  р.  50  к. 

Давидъ  Юмъ,  его  жизнь  и  филосооня.  Ф.  1одля.  Перев.  съ  н-Ьмецк. 
А.  Меисра.  Ц.  1  р.  20  к. 

Д|алоги  о  естественной  релиНи.  Д.  Юма.Съ  приложенхемъ  статей  „О  само- 
уб18ствь"  и  „О  безсмертш  души".  Перев.  съ  англшск.  С.  М.  Роговина.  Ц.  1  р.  50  к. 

Деизм-ь  и  Давидъ  Юиъ.  С.  М.  Роговина.  Анализъ  „Д1алоговъ  о  естествен- 
ном релипи".  Ц.  75  к. 

Время  и  свобода  воли.  А.  Бергсона.  (Езза1  бит  1ез  Доппеез  1ттесПа1ез  (1с 
еопзаепсе.)  Съ  нриложешомъ  трактата  того  же  автора  „Введете  въ  метафизику". 
Перев.  С.  Гессена  и  М.  Грюнвальдъ.  Ц.  1  р.  50  к. 

Многообразие  релпгаознаго  опыта.  В.  Джемса.  Перев.  В.  Г.  Малах1е- 
вои-Мировпчъ  и  М.  В.  Шикъ.  Подъ  ред.  С.  В.  Лурье.  Ц.  2  р.  50  к. 

РНЬчи  о  релиНи.  Къ  образованнымъ  людлмъ,  ее  презирающимъ.  Монологи. 
Ф.  Шлейермахера.  Перев.  съ  н-вмец.  С.  Л.  Франка,  съ  двумя  портретами  автора  и 
вступительной  статьей  переводчика.  Ц.  2  р.  50  к. 

Духоборцы  и  молокане  в-ъ  Закавказье.  В.  В.  Верещагина,  художника. 
ПЛиты  въ  Карабах*.  —  Батчи  и  ошумоъды  въ  Средней  Азш. —  Оберъ-Амергау  въ 
горахъ  Баварш.  Разсказы,  съ  рисунками  автора.  Ц.  60  к. 

Иллюстрир.  истор!Я  суев-вр!й  и  волшебства  отъ  древности  и 
до  нашихъ  дней.  Альфр.  Леманна,  д-ра,  директ.  психофизич.  лабораторш  въ  Ко- 
пенгагене. Иерев.  съ  нъмец.  изд.  д-ра  Петерсена,  просмотр-Ьи.  авторомъ  книги,  подъ 
редак.  В.  Лнндъ.  Со  154  рис.  въ  тексте.  Ц.  4  р. 

Сборнин-ь  по  философш  естествознашя.  Статьи  А.  Бачинскаго,  проф. 
В.  Вернадснаго,  проф.  И.  Огнева.  Н.  Соловьева,  проф.  Н.  Умова,  А.  Щукарева.  Книго- 
издательство „Творческая  Мысль'".  Ц.  1  р.  25  к. 

Предвид-Ьшя  о  возд-бйств!и  прогресса  механики  и  науки  на 
человеческую  жизнь  и  мысль.  Г.  Уэльса.  Пер.  съ  6  англ.  изд.  А.  Каррика. 
Ц.  1  р.  50  к. 

Книгоиздательство  „Зеленая  палочка".  Вып.  I.  Моя  испов'Ьдь.  „Обреченные". 
(Псторическш  этюдъ.)  Воспоминажя  о  Л.  Н.  Толстом-ъ.  Ив.  Наживина. 
Ц.  1  р.  20  к.,  въ  перепл.  1  р.  50  к.  Вып.  П.  Филосо«>1я  Веданты.  Проф. 
М.  Мюллера.  Перев.  съ  ангдшек.  И.  Ф.  Наживина.  Ц.  40  к.  Вып.  III.  Красные 
маки.  Ив.  Наживина.  (Дневникъ  мой  за  два  года.)  Ц.  1  р.  20  к.,  въ  перепл.  1  р.  50  к. 
Вып.  IV.  Шри  Рамакришна  Парапгсггамза,  его  жизнь  и  ученее.  Проф. 
Макса  Мюллера.  Перев.  съ  англшск.  II.  Ф.  Наживина.  Ц.  50  к.  Вып.  V.  Б'Ьлые 
голуби  принцессы  Риты.  Ив.  Наживина.  (Религиозный  театръ.)  Ц.  1  р.  Вып.  VI. 
Ессеи.  Анны  Зусианъ.  Религиозное  течете  въ  Палестин*  во  времена  1исуса  Христа. 
Ц.  15  к.  Вып.  VII.  Бэгаиты.  М.  Булановскаго.  Съ  портретомъ  Аббаса-Эффенди. 
Пзд.  2-е.  Ц.  35  к. 

РелиНи  Икд1И.  А.  Барта.  Пер.  подъ  ред.  и  съ  преднелов.  кн.  С.  Трубецкого.  Ц.  1  р. 


Полный  каталогъ  находящихся  на  складе   при  типографы   изданш   по 
требование  высылается  безплатно. 

Книжные  магазины  пользуются  обычною  уступкой. 


VIII 


РУССКАЯ     МЫСЛЬ. 


Книгоиздательство  В.  П.  РЯБУШИНСКАГО. 

Москва,  Кудринская  Садовая,  д.  6. 

ВЫШЛА    НОВАЯ    КНИГА: 

Выпускъ  третш  ИзслЪдованш  и  рабогь  по  политической  экономш  и  об- 
щеетвеннымъ  знашямъ,  пздаваемыхъ  подъ  редакц.  П.  Б.  Струве. 

ПЕТРЪ  СТРУВЕ. 

ХОЗЯЙСТВО  и  Ц-ЪНА. 

Критичесшя  изсл-ьдовашя  по  теорш  и  исторш  хозяйствен- 
ной жизни. 
ЧАСТЬ   ПЕРВАЯ. 

Введете.  Отдблъ  I.  Хозяйство  и  общество.  Отдблъ  П.  Цъна-ц'Бнность. 
Стр.  XXXV  +  358.  Ц.  3  р.  50  к. 


ПЕЧАТАЕТСЯ: 

10  и  ЦЪНА. 

ЧАСТЬ  ВТОРАЯ. 

Критика   н-ькоторыхъ   основныхъ    проблемъ    и    положешй 
политической  экономш. 

Глава  I.  Проблема  производства  и  проблема  вмънешя.  Глава  II.  Проблема 

т.  н.  „расиредБлешя".   Глава   Ш.    Политическая  эконом1я   и   бухгалтер1я. 

Глава  IV.  Цъна  и  доходы.   Глава  V.  Доходъ  и  капиталь.  Глава  VI.  За- 

ключеше.  Экскурсы  и  указатели  къ  объимъ  частямъ. 
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Издан  1я  Д.  Е. 


.   Складъ  изданш:  Спб.  Книжный  складъ  М.  М 
^  остр.,  5  лии.,  28. 


ЖУКОВСКАГО: 

Стасюлевича.  Васильевскш 


С.  Л.  Франкъ. 


3   философы  и  жизнь. 

4]  Этюды  и  наброски  по  философы  культуры. 

«    Содержала:  „Ницше  и  этика  любви  къ  дальнему". — „Проблема  власти". — „Философ- 
д    ск1я  предпосылки  деспотизма". — „Личность  и  вещь". — „Этика  нигилизма"  и  друг. 

Стр.  389.  Ц-вна  2  руб. 


Петръ  Струве. 

Р#ТК10Т1е#. 

Политика,  культура,  релипя,  соц1ализмъ. 

Сборникъ  статей  за  пять  лъ"гъ  (1905 — 1910  г.). 

Въ  числЪ  статей,  между  прочиглъ,  напечатаны:  „Великая  Рошя",  „Къ  ха- 
рактеристике нашего  фплософскаго  развитая",  „Интеллигенция  и  револющя", 
„Интеллигенция  и  пащопальное  лицо",  „Герценъ",  „.Тевъ  Толстой"  и  „17  ок- 
тября 1909  г."  (сравнительная  характеристика  П.  А.  Столыпина  и  А.  П.  Гуч- 
кова). Стр.  619.  Ц*на  3  р. 
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ОБЪЯВЛЕШЯ. 


а 


рвпммм 

ИМЕЕТСЯ  ВО 
ВС-ЬХЪ  АПТЕ- 
КАХЪ  и  АПТЕ- 

КАРСКИХЪ 
МАГАЗИНАХЪ. 


ГЕДЕКЕ  и  Г 

ЛЕЙПЦИГЪ. 

АНУЗОЛЬ    на 

СОДВРЖИТЪ 
НАРКОТИЧВСКИГЬ 

срвдствъ  и 

НЕ      ПРОИЗВОДИТЬ 

ВРЕДНАГО    Д*Й- 
СТВ1Я    НА  ОСТАЛЬ- 
НОЙ  ОРГАНИЗМ?». 
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ШИШ  К1 


Дерев,  дома-дачи  съ  127  рис. — 1  р.  50  к.  Мотивы  заборовъ,  оградъ  и  полисадовъ  съ  32  рис. — 
60  к.  Современ.  дачи  и  виллы  8  таб.— 60  к.  Мотивы  дерев,  украшешй  для  дачъ  8  таб. — 60  к. 
Деревянныя  лестницы  съ  10  рис. — 50  к.  Кровельные  митер1алы  съ  138  рис.  —  1  р.  50  к.  Мо- 
тивы дачной  деревянной  архитектуры  12  таб.,  съ  222  рис. — 80  к.  Мотивы  садовой  архитек- 
туры съ  60  рис.  —  1  р.  Проекты  камеи,  домовъ-дачъ  12  проектовъ  —  60  к.  Проекты  с. -хоз. 
построекъ:  дерев.  помЪщ.  дома,  дерев,  жилого  дома,  конюшни,  овчарки,  свинарни,  птич- 
ника, коровника,  конюшни  съ  каретн.  сараемъ,  бани  и  прачешной,  купальни  съ  раздЪвальн., 
молочной  съ  ледник.,  дерев,  школы  съ  ночлеж.  для  учениковъ  и  квартирой  для  учителя — 
3  р.  50  к.  Проектъ  небольш.  усадьбы  съ  3  таб. — 60  к.  Проекты  дерев,  домовъ-дачъ  12  про- 
ектовъ— 60  к.  Современное  дачное  строительство  съ  134  рис. — 1  р.  50  к.  Мотивы  созремен. 
дачъ  8  таб.  —  60  к.  Детали  и  украшешя  для  деревян.  домовъ  и  дачъ  съ  70  рис.  —  60  к. 
Обшивка  дерев,  домовъ-дачъ  съ  40  рис. — 60  к.  Мотивы  фасадовъ  и  обстановки  магазиновъ 
съ  24  рис. — 40  к.  Портландъ-цементъ — 60  к.  Строитель  руков.  при  постр.  домовъ  съ  17  рис. — 
60  к.  Постр.  несгораемыхъ  хуторовъ  съ  206  рис. — 1  р.  Объ  украшешй  здашй  съ  13  рис. — 
1  р.  Какъ  выстроить  домъ  или  дачу  въ  город*  и  за  городомъ  съ  34  таб.  и  154  рис.  —  1р. 
Мошны  кирпичной  архитектуры  2  выпуска  по  СО  к.  Мотивы  воротъ  и  калитокъ — 40  к.  Са- 
довыя  бесъдки,  качели  и  мостики— 40  к. 

Высылаешь  наложеннымъ  платежомъ  книжный  складъ  „А.   Ф.   СУХОВА. 

С.-Петербургъ,  Екатерингофскш  пр.  10/19. 

Пересылка  одной  книги— 15  к.,  2  кн.— 19  к.,  3  кн.— 23  к.,  4  кн.— 27  к.  и  5  кн. — 31  к.   На- 
ложеннымъ платежомъ  на  10  к.  дороже.  При  выписке  болЪе  чЪмъ  на  2  р.   пересылка    без- 
.  Полный  каталогъ  ккигь  со    архитектур*    и    строительному    искусству   высылается 
безплатио. 
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^.  Политическая  литературная,  экономическая  и  общественная  ел;едневная  газета,  «Г 

Ц  издающаяся  въ  Харбине  (Маньчжурия).  Газета  „Новая  Жизнь"  издается  по  са-  ^ 

^  мой  широкой  программе,  съ  пллюстращями  въ  тексгв  и  отдельными  иллюстрн-  дг 

<ь  рованньши    приложешими.    Лодапсная    1ггиа  съ  доставкой    и    пересылкой:  на  ^ 

А  годъ — 12  р.,  на  6  м^вс. — 7  р.,  на  три  мвс. — 3  р.  70  к.  и  на  оцинъ  агБсяцъ — 1р.  уч 

..«  30  к.  ЦеремЪаа  адреса  50  и.  ь 


васпользу 


Для  <.  рганнзоватя  и  пополнешя  библютекъ,  домашкихъ   и    общественныхъ:    Требуйте    без- 
платно  систематически  каталогъ  киигъ  по  разнымъ  отраслямъ  литературы  книжнаго  склада 

и  магазина 

И.   И.    Б  А  3  Л  О  В  А. 

С.-Петербургъ,  Екатерининская  ул.,  4.  Забалканскш  пр.,  24.  Высылаемъ  по  первому  требо- 


ванию. Спец 


катал,  удешевл.  книгъ  также  высыл.  безпл. 


РУССКАЯ     МЫСЛЬ. 


Сов$тъ  Съ'Ьздовъ  Представителей  Промышленности  и  Торговли  Юга  Россш  при- 
глашаем къ  подписке  на  1914  г.  на  свой  перюдическш  органъ 


Трет1й  годъ  нздан!я- 

Оргапъ  Совета  Съ'Ьздовъ  Представителей  Промышленности  и  Торговли  Юга 

Россш. 
Выходить  дважды  въ  мъсяцъ,  1-го  и  15-го  каждаго  месяца. 

ПОДПИСНАЯ  ЦЪНА: 

съ  доставкой  в  пересылкой  на  годъ— 8  руб.,  на  6  мвсяцевъ— 5  руб.,  на  3  мЪсяца— 3  руб. 

Программа  журнала — выполнение  въ  печати  программы  Совета  Съъздовъ  Представителей  Продшш- 
леппости  н  Торговли  Юга  Росс1и:  быть  в'Ьрнымъ  изобразителемъ  торгово-промышленной  жизни  Юга,  пстол- 
кователеыъ  его  экономических*  нуждъ,  виразптелемь  его  надеждъ. 

Задачи  журнала— разработка  и  освъщете  вопросовъ,  затрагивающих*  интересы  промышленности  я 
торговли  Юга,  въ  связи  съ  экономическими  интересами  всей  Россов  и  вет>мъ  ея  экономическим*  укладом*. 

Лозунга— торгово-промышленное  единств  Юга  н  I  ночр.в  общественной  работы,  укрЬплеше  самосозна шя 
существующпхъ  торгово-промышленных*  организации,  создаше  новых*  организаций  и  приведете  всей  ихъ 
деятельности  въ  тотъ  строчный  общественный  порядок*,  за  которымъ  самостоятельно  вырисовываются  об- 
шДе  нута  и  обшдя  ц-Ьли. 

Независимо  отъ  статей  по  вонросамъ  торгово-промышленной  жизни  (промышлен- 
ность, торговля,  банковое  и  финансовое  дело,  экспортъ,  торговое  мореплавание,  пор- 
тостроительство,  пути  сообщешя)  въ  журнале  будутъ  помещаться: 

0бозр"Бшя  рынкозъ — хлъбяаго,  сахарнаго,  спиртового,  каменноугольнаго,  нефтяного, 
метал лическаго,  химическихъ  продуктовъ,  хлопковаго,  льняного,  шерстяного,  гаелковаго, 
кожевеннаго,  колошальнаго,  скотопромышленнаго  п  мясного,  молочныхъ  продуктовъ  и 
яичяаго. 

Внешняя  торговля  Россш  и  внешняя  торговля  иностранныхъ  государствъ  пайдутъ 
въ  журнал*  постоянное  освищете. 

Особое  внимаше  будетъ  удалено  Ближне-Восточному  экспорту. 

Пев  эти  обозр*н!Я  будутъ  иллюстрироваться  статистикой,  а  также   правильной  передачей  рыночных*  цт>нъ 

и  услов1Й  текущаго  момента. 

Въ  виду  твердаго  желашя  Совета  Съ'Ьздовъ,  чтобы  журналъ  вполне  отражалъ  всю 
торгово-промышлепную  жизнь  Россш,  редакщей  приняты  все  меры,  чтобы  въ  каждомъ 
Л?  былъ  систематически!  обзоръ  всего,  что  можетъ  интересовать  представителей  про- 
мышленности и  торговли,  какъ-то:  обозрите  деятельности  закоподательныхъ  и  прави- 
гельственныхъ  учреждепш  по  вопросамъ  промышленности  и  торговли  (разъяснешя  пра- 
внтельствующаго  сената  по  вопросамъ  промысловаго  обложения,  интересные  случаи  изъ 
практики  судебнаго  ведомства  и  т.  п.)  и  сообщешя  о  деятельности  организаций  ио 
промышленности  и  торговле. 

Уснбхъ,  выпавшш  на  долю  нашего  журнала,  получившаго  распространеше  не  толь- 
ко въ  Россш,  но  п  въ  странахъ  Ближияго  Востока,  даетъ  редакцш  возможность  внести 
въ  издаше  его  значительный  улучшения. 

Ц^НА  ОБЪЯВЛЕЫГЙ: 

ГОДОВОЕ.  ПОЛУГОДОВОЕ. 

РаЗМ^ВЪ    ОбЪЯВЛбН  1Я.  Впереди         Позади         Впереди        Позади 

текста.  текста,  текста.  текста. 

Целая  страница 300  р.       200  р.       225  р.       150  р. 

Половила    „  160   „       120   „        120    „  90    „ 

Четверть    „  90   „         70   „         65   ,         50   „ 

Разовыя  объявления  по  соглашение. 

Одесса,  Пушкинская  ул ,  №  11.  Телефопъ  26-24.  Телегр.  адресъ:  Одесса,  „Южносовъгь*. 
Председатель  Сов-Ьта  Съвздовъ  А.  К.  Тимротъ. 
Редавторъ:   Товарищ*  Председателя  Совета  С.  И.  Соколовсиш. 


ОБЪЯВЛЕШЯ. 


»"агГ      ОТКРЫТА  ПОДПИСКА  на  1914  годъ     КЗ* 

ЮРИДИЧЕСКИ  въстникъ, 

ЖУРНАЛЪ  МОСКОВСКАГО  ЮРИДИЧЕСКАГО  ОБЩЕСТВА, 

издаваемый    при    содбйствм  С.-Петербургскаго  Юридическаго  Общества  и 
Общества  имени  А.  И.  Чупрова  для  разработки  общественныхъ  наукъ. 

Подъ  общей  редакщей  Б.  А.  Кистяковскаю. 

Ближайшее  участ1е  въ  редакщи  прннимаютъ:  А.  С.  Аленс*е8ъ,  М.  М.  Винаверъ, 
А.  Э.  Вормсъ.  Н.  В.  Давыдовъ,  Н.  М.  Ждановъ,  И.  А.  КистяковснШ,  «Л.  М.  Ковалевский, 
А.  А.  Манукловъ,  В.  Д.  Набоковъ,  П.  И.  Новгородцезъ,  Н.  Н.  Полянстй  и  М.  П.  Чубинскш. 

До  сихъ  поръ  выразили  согласие  на  сотрудничество  сл*дующ1Я  лица:  А.  А.  Алек- 
с*евъ,  Н.  Н.  Алоксвевъ,  П.  И.  Астровъ,  Б.  И.  Базилевъ,  М.  В.  Беренштамъ,  А.  А. 
Боровов,  С.  Н.  Бултаковъ,  Б.  П.  Вышесдавцевъ,  С.  Т.  Гавриловъ,  П.  П.  Гензель, 
Д.  М.  Генкинъ,  М.  Н.  Герпетъ,  П.  В.  Гидуляновъ,  В.  Я.  Гипцбергъ,  II.  Н.  Голу- 
бевъ,  А.  В.  Горбувовъ,  В.  М.  Гордонъ,  В.  Э.  Грабарь,  В.  Э.  Денъ,  В.  в.  Дерюжин- 
скш,  А.  М.  Долматовскш,  Н.  П.  Дружинивъ,  Е.  Н.  Ефимовъ,  А.  И.  Елпстратовъ, 
В.  Б.  Ельяшевичъ,  В.  Я.  ЖелЪзновъ,  А.  А.  Жижиленко,  А.  В.  Завадскш,  М.  Д. 
Зигряцковъ,  П.  А.  Пльивъ,  В.  Л.  Исаченко,  И.  А.  Каблуковъ,  3.  С.  Каценеленба- 
умъ,  9.  0.  Кокошкинъ,  бар.  С.  А.  ТСорфъ,  С.  А.  Котляревскш,  В.  А.  Краснокутскш, 
К.  А.  Кузнецовъ,  Н.  II.  Лазаревскш,  II.  В.  Лебединскш,  П.  И.  Люблинскш,  Н.  А. 
Максимеико,  В.  в.  Матв*евъ,  В.  С.  Малченко,  П.  Е.  Михайловъ,  С  П.  Мокрин- 
скш,  М.  И.  Назаревскш,  В.  Н.  Новиковъ,  бар.  Б.  Э.  Нольде,  С.  П.  Ордынскш. 
Р.  М.  Орженцкш,  М.  Я.  Острогорсюй,  А.  В.  Палибинъ,  Н.  И.  Пал1енко,  Л.  I.  Пет- 
ражицшй,  А.  А.  Шонтковскш,  I.  А.  Локровскш,  С.  П.  Покровский,  Б.  В.  Поповъ, 
Д.  С.  Ровенблгомъ,  С.  Е.  Сабининъ,  А.  Р.  Свирщевскш,  В.  И.  Синайскш,  Е.  Д. 
Синицюй,  М.  Н.  Соболевъ,  Е.  В.  Спекторскш,  П.  Б.  Струве,  Б.  И.  Сыромятниковъ, 
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1.  Редакщя  принимаетъ  только  рукописи,  переписанныя  на  машивтсв 
или  совершенно  четко  перомъ;  рукописи  неразборчивый  не  читаются. 

2.  На  прочтете  рукописи  полагается  срокъ  огь  6  нед-вль  до  2  м-б- 
сяцевъ. 

3.  Мелтя  рукописи  (меньше  1  печатнаго  листа)  и  рукописи  стихо- 
творенш  не  сохраняются,  и  редакщя  рекомендуетъ  авторамъ  такихъ 
произведешй  оставлять  у  себя  ихъ  копш. 

4.  По  поводу  мелкихъ  рукописей  и  стихотворенш  редакщя  не  всту- 
паетъ  съ  гг.  авторами  ни  въ  переговоры,  ни  въ  переписку,  хотя  бы  на 
отв-бтъ  были  приложены  марки.  Авторы  такихъ  произведенш,  не  полу- 
чтшпе  ответа  въ  течете  2  м'всяцевъ,  могутъ  располагать  ими  по  сво- 
ему усмотр-внш. 

5.  Обратная  пересылка  рукописей  по  почтв  производится  за  счетъ 
гт.  авторовъ  и  притомъ  исключительно  заказной  бандеролью. 

Редакторъ  принимаетъ  по  понедъльникамъ  отъ  10%  — 12  ч.  и  по 
пятницамъ  отъ  1г/% — 4У2  ч. 

Секретарь — по  средамъ  отъ  о — 5  ч.,  а  также  въ  дни  и  часы  прхемовъ 
редактора. 


Изъ  цикла  „Деревня". 


Февраль. 

Ужъ  истощилъ  февраль  послъ\цтя  метели, — 

Сегодня  синева,  и  солнце,  и  капели; 

И  тронули  сугробъ  предвепш1е  лучи. 

Изсиня-черные,  клювастые  грачи 

Надъ  первой  лужицей  ступаютъ  осторожно. 

Крыльцо  ужъ  высохло,  и  сельской  дъвъ  можно, 

Накинувъ  на  лицо  лазоревый  платокъ, 

Безъ  шубки  выглянуть  на  солнечный  припекъ 

И  поцълуй  принять  отъ  береговъ  далекихъ; 

Межъ  тъмъ  какъ  бережно  два  парня  краснощекихъ 

На  долгихъ  поводахъ  проводить  у  крыльца 

Въ  попоив  праздничной  гнедого  жеребца. 

2. 

Приказчикъ. 

Дорожкой  полевой  въ  потертомъ  шарабанв 

Ты  несптлпа  трусишь...  Луга  еще  въ  тумант»; 

Но  всталъ  ты  во-время:  ты  правишь  ремесло. 

Картузъ  надвинутый  на  хмурое  чело; 

Въ  рубахъ*  кубовой  твой  станъ  отяжелелый, 

Степная  кръпость  мышцъ  и  шеи  загорелой, 

Въ  перчаткъ  замшевой  огромная  рука 

И  длинный  жестюй  усъ,  сЬд'ВющШ  слегка, 

На  грунгв  желтыхъ  нпвъ  и  неба  голубого, 

Какъ  много  для  меня  храните  вы  родного! 

Лошадка  круглая,  не  требуя  вожжей, 

книга  и,  1914  г. 


РУССКАЯ     МЫСЛЬ. 

Бежитъ  размеренно — ни  тише,  ни  скорей. 
Ты  долженъ  осмотреть  порядки  полевые: 
Потравы  нвтъ  ли  где,  идутъ  ли  яровые, 
Шалятъ  ли  овражки,  не  виденъ  ли  жучокъ... 

Телега  встретится:  сосЬдстй  мужичокъ; 

Поклонъ  приветливый,  и  вольная  дорога. — 

Ты  тронешь  козырекъ  и  поворчишь  немного, 

Что,  въ  рожь  заворотивъ,  погложетъ  какъ-ни-какъ 

Клячонка  тощая  тобой  хранимый  злакъ. 

На  полку  едешь  ты.  Тамъ  вольный  распорядокъ. 

Подолы  подоткнувъ,  разсыпались  межъ  грядокъ 

Девицы  шустрыя;  не  молкнетъ  яршй  смехъ... 

Мелькнетъ  вдругъ  молодость  и  первый  сладкШ  грехъ, 

II  первое  „люблю"  полольщицы- дикарки 

Въ  глазахъ  расширенныхъ,  какъ  у  пугливой  ярки, 

Что  ножъ  почуяла  отъ  любящей  руки, 

И  блеетъ,  и  дрожитъ,  исполнена  тоски... 

И  снова  никого...  Кругомъ  просторъ  да  тишь. 

Поводья  натянувъ,  на  пашню  ты  катишь, 

А  чибисъ,  вспугнутый  надъ  ржавыми  лугами, 

Кружить  и  плачется,  и  хлопаетъ  крылами... 

Ужъ  солнце  высоко,  и  недалекъ  обедъ. 

Ты  повернулъ  домой...  Подруга  многихъ  летъ, 

Смирившая  твой  пыль  своей  природой  прочной, 

Завидя  шарабанъ  въ  окошечко  молочной, 

Поспешно  кубаны  на  ледникъ  отошлетъ 

И,  сплющивъ  носъ,  къ  стеклу  губами  припадетъ. 

3. 
На  выборахъ. 

Да  здравствуетъ  задорный  трескъ  шаровъ 
И  ящики  загадочныхъ  избратй; 
Мундирный  блескъ  и  рокотъ  голосовъ, — 
Внезапный  взрывъ  призывныхъ  восклицашй! 

Пожатья  рукъ  и  сочный  поцелуй — 

И  на  рукахъ  взлетаетъ  предводитель! 

II  острый  токъ  шампанскихъ  пенныхъ  струй 

Широко  льетъ  румяный  победитель. 


ВЗЪ   ЦВЕЛА    „ДЕРЕВНЯ". 

Я  слушать  васъ  любилъ  съ  досужихъ  хоръ, 
Шумливые  росслпсрие  дворяне. 
Смотрю,  дивлюсь...  Потомъ  слабъетъ  взоръ,  — 
Вы  тамъ,  внизу— въ  мистнческомъ  туман*... 

Межь  гЬмъ  со  сгвнъ,  гдъ  блъдпыхъ  досокъ  рядъ 
Златятъ  пменъ  пъмыя  вереницы, — 
На  буйный  пиръ  таинственно  глядятъ 
Блестянця  холодныя  гробницы. 


Багрянородному. 

Кремлевый  дубъ,  одинъ  ты  близъ  опушки  взросъ. 

Широкъ  размахъ  вътвей  державныхъ; 
Чело  кудрявое  надъ  лъхомъ  ты  вознесъ, 

И  трепетъ  листьевъ  своенравныхъ 

Гармонш  творить  нев'вдомыхъ  усладъ 

Въ  часы  вечернихъ  откровешй, 
И  пляска  легкая  довърчявыхъ  др-1адъ 

У  ногъ  твоихъ  колышетъ  тъни. 

Лъсные  голуби  въ  развилннъ  суковъ 
Найдутъ  семей ственнымъ  заботамъ 

Прибъжище  и  миръ  подъ  сбнпо  листовъ; 
Замедлить  сойка  перелетомъ, 

На  маковкъ  твоей  лазоревымъ  крыломъ 

Кичася...  Безмятежный,  строий, 
Ты  всъмъ  окрестъ  отраденъ  и  знакомь, 

Откроешь  всъмъ  свои  чертоги. 

Когда  же  въ  осени,  вдругъ  бурен  омраченъ, 

Воспримешь  гневную  завъсу, 
Ты,  грозный,  мнится,  самъ  той  бурен  порожденъ 

И  злую  мать  бросаешь  лъсу. 

Валергшъ  Бородаевск' 


А* 


:. ') 


IV. 


Придя  домой,  Мат1ецъ  почему-то  тщательно  выбрился:  клоч- 
коватая бородка,  насмешившая  Лилю,  не  нужна  ужъ  была  теперь 
даже  для  шахты.  Безъ  нея  лицо  стало  совсъмъ  юнымъ,  и  Ма- 
т1ецъ,  отвыкппй  отъ  него  за  годъ  службы,  долго  разсматривалъ 
себя  въ  зеркало. 

Неистовое  желаше  жить  и  спокойное  желаше  умереть,  это, 
въ  сущности, — одно  и  то  же,  и  МатШцу  казалось,  что  онъ  пони- 
маетъ  это  вотъ  теперь,  когда  собирается  зачтшъ-то  въ  Ростовъ, 
надъваетъ  форменную  тужурку,  чистится  щеткой. 

По  телефону  Безотчетову  позвонилъ,  одевшись,  чтобы  сказать: 
„уъзжаю  въ  Ростовъ  вечернимъ;  завтра  вернусь", — и  у  слыша  ль 
знакомый  горловой  голосъ: 

—  А-а,  какъ  кстати!  Знаете,  у  меня  про-осьба...  Маша,  вотъ 
Александръ  Петровичъ,  оказывается,  -вдеть  въ  Ростовъ:  онъ  и 
завезетъ  Мирзоянцу...  Знаете,  голубчикъ,  посылать  по  почгв  и 
неудобно  и  долго,  и  главное,  расписку  мнъ  нужно, — срочный  пла- 
тежъ, — а  вы  ему  передадите  и  получите... 

—  А  гдъ  тамъ  этотъ  Мирзоянцъ? 

—  Пошлю  сейчасъ  вамъ  деньги, — пятьсотъ  сорокъ, — и  записку 
и  адресъ...  Подождите.  Вамъ  еще  два  часа,  —  есть  время.  Маша, 
займи  Александра  Петровича!...  Я — сейчасъ. 

И  Марья  Павловна,  молодящаяся  дама,  подошла  къ  телефону 
и  сказала  томно: 

—  Сдрасете...  Вы — кутнуть  идете? 

—  Н-нътъ...  Совсъмъ  нътъ. 


*)  Продолженье.  См.  Русская  Мислъ,  1914  г.,  кн.  I. 
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—  О-о,  „нЪтъа!  Знаемъ  мы  „нетъ"!...  Вотъ  еще  проиграете 
деньги  въ  какомъ-пибудь  клубе...  смотри-те!  Погрозила  вамъ 
пальцемъ. 

Мат1ецъ  прсдставилъ  по  этому  голосу  ее  всю:  невыросшШ, 
узенькШ  подбородокъ,  подъ  пимъ  складочки;  высокШ  шиньонъ; 
лобъ  весь  въ  синихъ  венахъ,  шелушащуюся  кожу  на  вялыхъ 
щекахъ  и  глаза,  которые  заискивающе  спрашивали  всЬхъ:  „Я  пе 
очень  постарела?...  Я  вамъ  нравлюсь?"  Душилась  еще  какими-то 
вызывающими  духами,  а  у  самой  были  ужъ  взрослые  сыновья, 
студенты. 

—  Гм-хм... — Опять  въ  телефонъ  вечное  покашливанье  Безотче- 
това,  до  того  заразительное,  что  Мапецъ  тоже  такъ  сдьлалъ:  хм-гм... 

—  Дождитесь,  голубчикъ.  Знаете,  —  это  въ  счетъ  уплаты  за 
землю:  я  тамъ  купилъ  участокъ  въ  разсрочку...  Только  это — се- 
кретъ,  гм-хм... 

МатШцу  нуяшо  было  что-то  ответить,  такъ  же  шутливо,  но 
онъ  ничего  не  придумалъ;  опять  только  кашлянулъ  по-безотче- 
товскн  и  вдругъ,  неизвестно  зачт>мъ,  спросилъ: 

—  А  если  я  застрелюсь  въ  Ростове?..  Или,  напримъръ,  въ 
поъздъ?  Не  боитесь? 

—  Хм...  пустяки!  Инженере  не  стреляются...  Очень  обяя-гете... 
Главное, — йсди  расписки,  а  тутъ  вы  завтра  яге  и  привезете.  И  пре- 
красно, что  такъ  устроилось, — и  расчудесно-чудесно...  Ну,  снаря- 
жайтесь, не  буду  мешать...  Сейчасъ  посылаю  къ  вамъ...  До  сви- 
данья... ГГЫ-ХМ... 

—  Усп-ьховъ  и  удачъ!  Счастливый  путь! — крикнула  около  Марья 
Павловна  тономъ,  по  ея  мнвтю,  лукавымъ  и  намекающимъ. 

Отходя  отъ  телефона,  Мапецъ  прежде  всего  сложилъ  въ  умъ 
800  и  540, — непроизвольно,  неизвестно  зачт^мъ,  какъ  неизвестно 
зачъмъ  д^лалъ  онъ  многое  за  послъдте  дни.  И  когда  ходилъ  по 
своимъ  тремъ  комнатамъ  четкой,  несвободной,  деревянной,  за 
последнее  время  только  и  появившейся  походкой,  все  неотвязно 
вертелось:  „Черезъ  часъ,  значитъ,  еду.  Денегъ  у  меня  будетъ 
1340  рублей". 

А  когда  пришелъ  отъ  Безотчетова  запыхавппйся  писарекъ  изъ 
конторы  и  принесъ  пакетъ  съ  косою  женской  припиской  подъ 
адресомъ:  „Только  не  проигр-айте  въ  карты.  М.  Б.",  Мат1ецъ 
улыбнулся  и,  глядя  прямо  въ  потное  писарьково  лицо,  сказалъ 
весело:  „Непременно  проиграю!"  потомъ  постучалъ  пальцемъ  по 
твердому  галстуку  писарька  и  добавилъ:  „Какой  у  васъ,  гпл- 
ятель,  гнусный  галстукъ...  И  совсьмъ  не  модный:  теперь  ужъ  ни- 
кто не  носитъ  такихъ".  Потомъ   пришла  мысль:   „Не  обсчитался 
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ли  какъ-нибудь  впопыхахъ  Безотчетовъ,  не  положилъ  ли  мень- 
ше?..." и  при  писарькъ  онъ  вскрылъ  пакетъ,  пересчиталъ  деньги 
и  запечаталъ  ихъ  снова  въ  свой  конвертъ. 

У. 

Кучеръ  Матрица,  Матвей  Телепневъ,  имъышй  свдую  ужъ 
бороду,  а  лицо  какъ  у  парня,  совсъмъ  свъжее  и  безъ  морщинъ, 
правилъ  бодро,  не  такъ,  какъ  друпе  важные  и  тупые  кучера.  Но 
теперь  раздражала  МатШца  безтолковая  его  суетня  и  покрики- 
ванье  на  лошадь:  —  Но-о,  идетъ  она!..  Н-но,  миляшъ!..."  Миляшъ 
былъ  старый  меринъ,  и  имя  его  почему-то  было  странное:  „Жи- 
вописецъ".  Изъ-подъ  копытъ  грязные  комья  швыряло  въ  лицо, — 
все  приходилось  жмуриться  и  прятаться  за  Матвъеву  спину. 
Небо  было  сырое,  косякомъ  въ  немъ  вечершя  галки  летъли; 
жаворонки-посмётушки  вспархивали  съ  дороги.  Суръпица  желто 
бросалась  въ  глаза,  когда  объезжали  химическШ  заводъ  полемъ, 
надъ  которымъ  въ  горькомъ  дыму  катились  нудные  вагончики. 
Когда  огибали  крайте  домишки  поселка,  двухлъгка-дъвочка  въ 
зеленомъ,  по-бабьи  повязанномъ  платочкъ  и  розовой  рубашонкъ 
копалась  въ  лужицъ  на  самой  дорогв.  Матвъй  крякнулъ  и  взялъ 
влъво  отъ  нея,  а  она  тоже  побъжала  влъво  на  тоненькихъ  бъ- 
лыхъ,  слабыхъ  ножонкахъ.  Едва  усп'Ьлъ  остановить  лошадь  Мат- 
въй. Бъжала  къ  д-Ьвочкъ  отъ  калитки  растрепанногрудая  рыжая 
баба.  Матвъй  погрозилъ  ей  кнутомъ  и  крикнулъ: 

—  Тты-ьт,  тварь!  Загубишь  когда-сь  дътину! 

А  Мапецъ  скучно  погляд-ьдъ  и  на  бабу,  и  на  дъвочку,  и  на 
Матвъеву  справедливую  спину, — на  все  одинаково. 

Проъхала  стороной  по  улицъ  свадьба  въ  несколько  брпчекъ: 
мокрыя  лошади  въ  лентахъ,  пьяныя  бабы  въ  лентахъ,  сиплая 
гармоника,  простуженная  пъсня  (охъ,  какая  противная!) — должно 
быть,  изъ  деревни  какой-нибудь  верстъ  за  десять  прикатили  по- 
красоваться, и  Матвъй  все  оборачивался  на  нихъ,  пока  ихъ  было 
видно. — Ишь, — сказалъ  онъ,  когда  они  скрылись, — кого-сь  про- 
пили. 

—  Ну? — спросилъ  Мапецъ. 

—  Свадьба,  говорю, — гуляютъ. 
-Ну? 

—  Какъ  у  насъ,  въ  Орловской  губернш,  такъ  и  зд-ьсь,  стало 
быть...  законъ  одинъ. 

—  Ну-у? 

Матвъй  усиленно  задергалъ  вожжами: 

—  Но-о,  миляшъ! 
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II  ужъ  больше  до  самой  станщи  не  поворачивалъ  головы  къ 
Матшцу. 

Только,  когда  возл-в  станщи  попалась  дъвица-подростокъ  въ 
бълой  шапочкъ  в  красной  юбк*в,  на  хлюпающемъ  по  лужицамъ 
велосппедъ,  онъ  буркнулъ  въ  ея  сторону,  но  про  себя: 

—  А  что  бы  сказать  ей,  что  непристойно  женскому  полу  такъ... 
Ажъ  дая*е  и  смотръть  срамно. 


На  станщи  какъ  будто  продолжалась  еще  „Наклонная  Елена": 
паровозъ,  маневрируя,  пыхгвлъ  и  свистълъ,  угольнымъ  дымомъ 
пахло,  угольные  оклады  растянулись  вдоль  пути,  рельсы  были 
навалены  подъ  нав'Ьсомъ,  нъсколько  челов'вкъ  шахтеровъ-татаръ, 
направляясь  домой,  сгрудились  на  платформе  со  своими  мъш- 
шищамн...  Но  въ  залъ  перваго  класса  были  какъ  бы  новые  люди: 
чисто  одътые,  собирающееся  куда-то  уъхать...  увхать  такъ  же,  какъ 
собирался  онъ. 

Въ  одномъ  углу  разговаривали  оживленно  двое,  по  виду  кон- 
торщики. 

—  ...Теноръ,  два  альта,  первую  скрипку, — вотъ  и  все,  —  гово- 
рплъ  одинъ  съ  побъдоносными  усиками  и  въ  шляпъ  пирогом ъ 
другому,  съ  усами  плохими  и  съ  краской  въ  лицъ,  но  тоже, 
должно  быть,  музыканту. 

—  Двухъ  альтовъ  не  соберешь, — отв-Бчалъ  другой. 

—  Какъ  не  соберешь?...  А  Мишка  Криворучка? 

—  Только  Мишка. 

—  А  этотъ...  что  ты  говоришь?!...  Этотъ,  глаза  лупоглазые... 
чортъ  его  знаетъ... 

—  Сивограчъ?...  Да  онъ  въ  Кривой  Рогъ  уъхалъ. 

—  Ишь,  чортъ!...  Ну,  теноръ,  одинъ  альтъ,  первая  скрипка, 
вторая  скрипка? 

—  Это  мояшо. 

—  Ну,  и  ни  чорта!  Съ  однимъ  альтомъ. 

—  Да  и  съ  одеимъ  альтомъ  ничего. 

—  А  конечно-жъ...  Вотъ  чортъ!...  У'ъхалъ!...  Давно? 

—  Съ  мъсяцъ. 

—  Ну,  и  съ  однимъ  альтомъ  сойдетъ...  Ничего. 
Подумалъ  немного,  поглядълъ  безпокойно. 

—  Въ  Кривой  Рогъ?  Далеко  уъхалъ,  чортъ  его...  А  другого 
альта  совсвмъ  нътъ?...  Однимъ  словомъ, — никакъ  нельзя? 

—  Н-нътъ!..  У  насъ  нигдъ  нътъ. 

—  Гм...  Ни  чорта! — махнулъ  рукой  и  ударилъ  себя  по  ляжкъ. — 
И  съ  однимъ  ничего. 
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—  Разумеется,  что-жъ... 

—  Теноръ,  первая  скрипка,  вторая  скрипка,  альтъ...  А  модные 
танцы  знаютъ?...  Падэспань?  Шаконъ?... 

„Опять  гдъ-то  свадьба",— подумалъ  насмешливо  Мапецъ:  пред- 
ставилъ  Лилину  свадьбу.— „У  нея  то  ужъ,  наверное,  будетъ  какой- 
нибудь  полковой  оркестръ...  и  танцы  нисколько  болъе  модные"... 

А  въ  другомъ  углу  тоже  поджидали  поезда  подполковникъ 
съ  огромной  головой  и  путаной  бородой,  въ  черныхъ  очкахъ, 
скрывающихъ  косоглаз1е,  и  пожилая  высокая  дама,  у  которой 
ярко  и  страшно  блестълъ  изо  рта  золотой  зубъ. 

Что-то  разсказывалъ  оживленно  подполковникъ: 

И  вотъ  на  границъ  у  этой  моей  спутницы,— вообразите!— на- 
ходятъ...  какъ  это...  Ахъ,  Боже  мой!..— защелкалъ  пальцами, — вотъ 
изъ  вишенъ  варятъ... 

—  Варенье,  что  ли? 

—  Варенье!  Вотъ  именно:  варенье!...  Пять  банокъ,  не  особенно 
и  болыпихъ,— среднихъ...  да.  Извольте,  говорить,  заплатить  штрафъ 
шесть-де-сятъ  восемь  рублей!  За  пять  банокъ...  этого...  а? 

—  Да  она  бы  ихъ  отдала  имъ  просто... 

—  Вотъ!  Она:  „Возьмите  ихъ,  пожалуйста,  себъ,  когда  такъ... 
мнъ  онъ  не  нужны..." 

—  „Нельзя, — намъ  онъ,  сударыня,  тоже  не  нужны,  а  из-воль- 
те-ка  заплатить  штрафъ  за  обманъ...  шестьдесятъ  восемь  рубли- 
ковъ!..."  Заплатила. 

—  Заплатила? 

—  Заплатила! 

Дама  сверкала,  улыбаясь,  своимъ  золотымъ  зубомъ,  а  Мат1ецъ 
смотрълъ  на  нее  съ  испугомъ:  „Вотъ  и  у  Лили  лътъ  черезъ 
пять  появится  вдругъ  такой  же  зубъ...  какой  ужасъ!...  Появится, 
и  любуйся  имъ  цълую  жизнь...  Какой  ужасъ!" 

Но  еще  ужаснъе  показалась  МатШцу  другая  дама  съ  двумя 
небольшими  дътьми:  плосколобая,  съ  маленькой  головкой,  такая 
некрасивая,  что  было  страшно  какъ-то,  что  у  нея  вдругъ  дъти. 

—  „Какъ  ты  смъешь  им-вть  дътей?  Ты  не  смеешь  имъть  дъ- 
теи!« — такъ  назойливо  и  четко  думалъ  Мат1ецъ,  точно  шепталъ, 
остановясь  передъ  ней  и  упорно  и  брезгливо  глядя  прямо  въ  ея 
маленьше  глазки  и  тяжелую  нижнюю  челюсть.  Дама  наливала  въ 
чашки  молоко  изъ  бутылки,  какъ  всякая  мать,  дт>ти  болтали  но- 
гами и  гнусавили,  какъ  всяшя  дъти,  но  Мапецъ,  отходя  отъ 
нихъ  и  возвращаясь  и  опять  брезгливо  слъдя,  назойливо  ду- 
малъ:—„Какъ  ты  смъешь  имъть  дйтей?  Ты  не  смъешь  имъть  дъ- 
тей!..." И  сердце  у  него  явно  болъло  то  толчками,  то  сплошь.  А 
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на  перрояв,  куда  вышелъ  освежиться  Ма'пецъ,  просторный  круг- 
лолпкш  малый  говорилъ  бабъ  въ  тепломъ  платкъ,  что  онъ  ъдетъ 
„на  ярморокъ — мънять  коня  лутчева  на  коня  худчева",  и  баба 
говорила:  „Ты  и  вправду  не  вздумай...".  Рядомъ  же  съ  ними  кто- 
то  спокойный,  съ  лицомъ  подрядчика  изъ  калужскихъ  плотни- 
ковъ,  полускивая  жареныя  съмечки,  разсказывалъ  другому  та- 
кому же: — „Повздорили, — а  парнишка  былъ  при  силъ, — какъ  вда- 
рить его  въ  легкое  дтвсто  подъ  сердце,  —  у  того  изо  рта  птша 
клубкомъ, — пять  минутъ  жилъ"...  А  другой,  тоже  луская  свмечкп, 
соглашался:  „Это  бываетъ"...  Голоднаго  вида  щенная  сука  на 
трехъ  ногахъ,  пъгая,  съ  просящей  мордой,  лриковыляла  къ  нимъ; 
подрядчикъ  болтнулъ  въ  ея  сторону  ногой;  она  пробралась  къ 
просторному  малому;  малый  зыкнулъ  на  нее:  „Пшла,  чортъ!"  А 
изъ  кучки  шахтеровъ-татаръ  еще  издали  кто-то  бросилъ  въ  нее 
чуркой. 

И  небо  надъ  станщей  было  все  въ  вечерней  заръ,  такой  желч- 
ной, растревоженной,  сырой,  чрезвычайно  неуютной,  какъ  будто 
ему  и  въ  высоте  нестерпимо  и  ближе  къ  землъ — чадно.  Отъ  него 
лица  у  всъхъ  повосковъли,  лохматые  осокори,  взъерошенные 
вътромъ,  имъли  видъ  тоскуюпцй  и  несколько  съ  горя  пьяный, 
и  грачи  въ  нихъ  омерзительно  непргятно  орали,  кружась  около 
гнъздъ,  непричесанно  торчащихъ  во  всъ  стороны,  собранныхъ 
кое-какъ,  безъ  любви  къ  Д'Ьлу  и  мъсту,  лишь  бы  поскоръе  нане- 
сти яицъ,  навысидъть  грачатъ  и  разлетаться. 

У1. 

—  Вы,  навърно  ужъ,  занимаетесь  магнетизмомъ? 

—  Почему? — спросилъ  Мапецъ,  удивясь. 

—  У  васъ  так1е  блестящ1е  глаза...  Ну,  конечно  же,  вы  магне- 
тизеръ:  вы  мнъ  сказали:  „Я  займу  верхнее  м-всто",  —  а  я  вамъ 
сказалъ:  „Пожалуйста", — а  самъ  всю  дорогу  объ  этомъ  думалъ" 
„вой деть  если  кто  въ  наше  купэ, — я  ему  уступлю  нижнее,  а  самъ 
займу  верхнее,  потому  что  тамъ  спокойнее,  и  можно  уснуть"... 
Но  вы  на  меня  посмотр-Ьли  блестящими  глазами,  и  я  все  свое 
забылъ,  а  ваше  исполнилъ.  Значить,   ваша  воля   сильнъе  моей. 

—  Конечно,  сильнъе, — сказалъ  Мат1ецъ. 

Тотъ,  кто  говорилъ  съ  нимъ,  былъ  низкаго  роста  и  корена- 
стый, лътъ  сорока,  рябоватый,  бълобрысый,  съ  красной  лысинкой 
на  темени,  съ  лицомъ  вообще  простонароднымъ,  но  неспокой- 
нымъ,  и  глаза  у  него  тояхе  блесгьли,  и  на  бълкахъ  были  красныя 
жилки:  можетъ  быть,  онъ  тоже  не  спалъ  передъ  этимъ  нисколько 
ночей. 
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—  Вы  сказали:  „Конечно", — значитъ,  я  не  ошибся!...  Вотъ  ви- 
дите, какъ  я  знаю  людей...  У  васъ  подушки  нътъ, —  положите, 
вотъ,  валикъ;  садитесь,  посидите  пока.  Да,  замечательно!..  У 
простыхъ,  обыкновенныхъ  людей  не  бываетъ  такихъ  глазъ...  про- 
пицательныхъ... 

Кто-то  третШ  въ  купэ  спалъ  или  готовился  спать,  обернувшись 
къ  нимъ  спиною,  на  верхнемъ  месть,  нанротивъ,  лежала  чья-то 
разобранная  постель,  свъчка  въ  фонаре  светила  тускло,  и  со- 
седь МатШца,  точно  притянутый,  смотрелъ  совсвмъ  близко  ему 
въ  глаза.  „Что  онъ  такой  странный?" — думалъ  Мапецъ. 

—  Вотъ  я  у  васъ  и  попрошу  совета,  а  если  вы  не  дадите,  то, 
значитъ,  никто  не  дастъ.  Истор1я  моя  такого  рода.  Я,  видите  ли, 
дорожный  машинистъ,  еду  по  служебному  билету, — и  ъду  я  тоже 
въ  Ростовъ  просить  начальство  насчетъ  перевода.  Я,  заметьте, 
семейный  человъкъ,  даже,  лучше  сказать,  многосемейный:  семь 
душъ  детей,  два  послъднихъ — близнецы,  а  соперникъ  мой — онъ 
одиношй  брюнетъ,  глаза  съ  поволокой,  а  волосы  хоть  и  жидк1е, 
всетаки  хоронпе,  кудрявые,  только  съ  начальствомъ  онъ  никакъ 
не  можетъ  ладить...  А  мне  втемяшилось  въ  голову:  городъ,  въ 
которомъ  онъ  служилъ  (не  буду  его  называть,  чтобы  не  путать 
липшяго), — вотъ,  значитъ,  городъ  этотъ  лучше  моего,  есть  пол- 
ная гимназ1я,  чтобы  детей  учить,  продукты  дешевле...  Прошу 
перевода.  Перевели  насъ  —  одинъ  на  место  другого.  И  что  жъ 
вы  думаете?  —  Конечно,  красивымъ  людямъ  все  удается...  Ему 
удалось,  а  мнъ  нътъ...  Ему  открылись  добавочные  штаты, — пони- 
маете,— больше  жалованья  (и  зачемъ  ему? — видь,  холостой), — 
а  я  на  то  же  жалованье  въ  большой  городъ.  Плата  въ  гимназш 
здесь  сто  рублей,  а  у  насъ  было  пятьдесятъ, — при  семи  человъ- 
кахъ  это  что  значить?!...  Продукты  не  дешевле,  а  далее,  напро- 
тивъ,  дороже...  И  только  перевели  насъ — въ  тотъ  же  годъ  полная 
гимназ1я  и  у  насъ  открылась!...  Что  вышло-то!...  Вотъ  -ьду  хло- 
потать, чтобы  опять  переместили  взаимно  одинъ  на  мъсто  дру- 
гого... а? 

И,  понизивъ  голосъ  такъ,  что  за  стукомъ  поезда  еле  было 
слышно,  совсъмъ  приблизивъ  къ  нему  круглую  голову,  положивъ 
осторожно  руку  на  его  колено  и  впившись  глазами  въ  его  глаза, 
онъ  спросилъ: 

—  Удастся  мнъ  это? 

—  Не  знаю, — отвътилъ  Мапецъ. 

—  Ка-акъ?...  Вы  посмотрите  на  меня  внимательно  (тутъ  онъ 
вскочилъ,  отдернулъ  получше  занавъеочку  фонаря  и  сталъ  пе- 
редъ  МатШцемъ,  опустпвъ  покорно  руки)...  Не  забудьте  того,  что 
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у  меня  шансъ:  онъ  одипокШ,  гордый  поэтому,  съ   иачальствомъ 
ладить  не  у.чъетъ,  я  же... 

—  Удастся,  —  сказалъ  твердо  Мат1ецъ,  подумаьъ:  „не  всели 
равно?" 

—  Вотъ!... — Машиниагъ  облегченно  вздохнулъ  и  сталь  вдругъ 
трястн  его  руки.— Вы  меня  возродили!...  Какъ  увидт>лъ  я  давеча 
ваши  блестлнце  глаза,  думаю:  вотъ!  Это  — встрьча!  Воскресъ  ду- 
хомъ...  Конечно,  удастся!  Начальство  меня  знаетъ:  службы— пят- 
надцать лътъ...  Въдь,  они  должны  цънить  это,  хоть  я  и  певысо- 
каго  иоложешя  человъкъ...  А  тому,  сопернику  моему,  ему  со- 
вершенно безразлично...  спасибо  вамъ...  Вы  для  меня  мдого 
едълали...  Это  фактъ. 

II  Мат1йцу  странно  было  ощущать  его  осторожные  пальцы, 
благодарно  гладяпце  зачтшъ-то  его  колъно,  и  почему-то  стыдно 
было  немного,  что  колъно  у  него  худое,  съ  выдавшимися  масла- 
ками  (колъно,  которое  завтра  умретъ).  А  машинистъ,  ерзая  без- 
покойно  и  поднося  къ  его  глазамъ  свои,  завелъ  скачушдй,  без- 
норядочный,  захолустный  разговоръ  о  предчувствшхъ  и  снахъ, 
о  воспоминашяхъ  нзъ  какой-то  прошлой  жизни,  которая  будто 
бы  должна  быть  у  всъхъ,  о  чудесныхъ  случайностяхъ,  обо  всемъ 
томъ,  чего  н'втъ  ни  въ  какихъ  точныхъ  наукахъ,  но  во  что  такъ 
хочется  верить  человеку,  особенно  если  сидитъ  онъ  много  л'Ьтъ 
въ  маленькомъ  городишкв,  получаетъ  маленькое  жалованье  и 
считаетъ  себя  обиженнымъ  судьбой. 

Пришелъ  тотъ,  чья  постель  была  наверху, — его  какъ  слъдуетъ 
не  разглядълъ  Мапецъ,— не  торопясь  раздался,  хотълъ  было  по- 
читать при  свъчъ  газету,  пошуршалъ,  пошуршалъ  ею,  вздох- 
нулъ, что  н'втъ  электричества,  и  улегся  спать. 

И  ужъ  нъсколько  станцШ  проъхали,  а  машинистъ  все  ръшалъ 
как1е-то  свои  вопросы,  поминутно  обращаясь  къ  Матшцу.  Иногда 
Мат1ецъ  вставлялъ  скуныя  слова,  —  такъ  неотступенъ  былъ  ма- 
шинистъ, а  иногда  ловилъ  себя  на  томъ,  что  его  занимаетъ  даже 
эта  бесъда,  какъ  занимаетъ  иногда  взрослаго  бесъда  съ  дътьми. 
Только  то,  что  онъ  уже  не  только  гладилъ,  а  обхватилъ  даже 
его  колънн,  совсъмъ  не  понравилось  МатШцу. 

—  Что  это  вы  за  меня  такъ  ухватились? — сказалъ  онъ  нако- 
нецъ. — Такъ  человъкъ  па  человека  хватается  въ  носл'ъдшя  ми- 
нуты только,  когда,  наирим'връ,  тонетъ. 

—  Я  и  тону!...  Вы  что  же  думаете?  Я,  конечно,  тону, — потому 
я  за  васъ  и  ухватился...  Это  мньБогъ  васъ  послалъ!... — подхва- 
тилъ  машинистъ,  но  руку  съ  колъна  всетаки  снялъ  и  обЪнми 
уже  руками  затыкалъ  въ  воздухъ  еще  оживленнъе. 
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—  Въдь  Богъ  не  почилъ  отъ  дълъ  своихъ  въ  седьмой  день, — 
это  неправильно...  Онъ  не  почилъ,  и  измънешя  происходятъ  по- 
стоянно, мы  ихъ  только  не  замъчаемъ...  Не  такъ  ли? 

—  Мудрецъ  древнШ  сказалъ  на  эту  тему:  нельзя  искупаться 
дважды  въ  одной  и  той  же  р-вкъ,— скучно  вставилъ  Мапецъ. 

—  Въ  одной  и  той  же  ръкъ,  действительно,  нельзя, — въ  ръкъ 
вода  текущая,  —  подхватилъ  магпинистъ,  —  а  въ  прудъ  можно, 
въ  прудъ  сколько  угодно, — тамъ  вода  стоить...  А  вотъ  что  лучше 
скажите,  что  я  слыхалъ  недавно...  (Какъ  простой  хохолъ  стръ- 
лочникъ  разсказывалъ,  такъ  по  его  и  я  буду)...  Будто  царь  Со- 
ломонъ  заказалъ  перстень  золотыхъ  двлъ  мастеру  съ  выръзной 
надписью,  —  изречешемъ  такимъ  мудрымъ,  чтобы  смотръть  на 
него, — въдь  перстень  всегда  при  себъ,  на  рукъ,  и  вотъ...  въ  ра- 
дости не  очень  радоваться,  а  въ  горъ  не  очень  скорбъть...  Пер- 
стень, конечно,  не  особенно  большой,  что  на  немъ  выръжешь? 
Золотой  мастеръ  думалъ,  думалъ,  и  вотъ  выръзалъ  три  буквы: 
сы,  ны,  мы...  (Какъ  стрълочникъ  разсказывалъ,  такъ  и  я  вамъ  по 
его)...  Что  же  это  за  буквы? — Соломонъ  спросилъ  мастера  этого. 
Тотъ  объясняешь:  „Вотъ  это  мое  изречете  и  есть:  „Сё  на  свътъ 
минается".  Замечаете? — смыслъ  въ  этомъ  анекдотъ  такой  же,  какъ 
въ  вашей  „р-вкъ"...  Мудрецовъ,  вышло,  двое,  а  сказали  одно  и 
то  же...  Значитъ,  смыслъ  вообще  одинъ.  Или  я  по  необразован- 
ности своей  сдълалъ  такой  выводъ? 

А  Мапецъ,  думая  о  своемъ,  сказалъ: 

—  Древте  начинали  понимать  предълъ  силъ  только  къ  концу 
своей  жизни,  теперь  раньше  старятся  и  раньше  это  понимаютъ. 

—  В^рно!...  Вотъ  върно!  —  Магпинистъ  задвигалъ  руками. — Я 
какъ-то  племяннику  своему  Витъ  (онъ  сынъ  чиновника, — сестра 
моя  замужемъ  за  чиновнике мъ  казначейства)  говорю:  „Ты, 
Витька,  ужъ  большой...  Тебъ  сколько  лътъ?" — „Пять",  говорить. — 
„Ого,  братъ,  тебъ  еще  чортову  пропасть  лътъ  осталось  на  свътъ 
жить!" — „Ну,  говорить,  какую  пропасть!...  Лътъ  сорокъ  или  пять- 
десятъ  проживу  да  помру"...  —  „Что-о?...  Ка-акъ?..." — Знаете,  онъ 
меня  испугалъ  даже!..  Въдь  клопёнокъ:  пять  лътъ  всего! — „Да 
ты,  говорю,  можетъ,  двъсти  лътъ  проживешь,  —  почемъ  ты  зна- 
ешь?"— „Ну-у,  говорить,  двести  лътъ  это  только  въ  старину  люди 
жили, — теперь  не  живутъ." — Испугалъ  меня;  смотрю  на  него,— 
что  же  это?  —  пять  лътъ  всего  на  свътв  жилъ,  а  ужъ  конецъ 
своей  жизни  видитъ? — „Да  я,  кричу,  въ  твои  годы  думалъ,  что 
смерти  никакой  и  нътъ,  чертенокъ  ты  этакш,  а  ты  что  тутъ?!" — 
Да  на  сестру  свою  накинулся  потомъ:  какъ  смъешь  его  къ  мыс- 
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у  ь  тлкпмъ  пр1учать'?...  Не  такъ  ли?  Не  правда  ли'?...  Прямо,  я  бы 
ее  изувечить  за  это  могъ! 

—  Двести  лтугъ  жпть — это  очень  много,  и  это  чрезвычайно 
скучно...  п  это — совершенно  лишнее, — сказалъ  Мапецъ. 

И  такъ  какъ  машннистъ  только  отшатнулся  и  глаза  открылъ, 
и  разставилъ  руки,  но  ничего  не  возразилъ,  не  понимая,  то  Ма- 
пецъ объяснилъ: 

—  Въ  физике  есть  такой  законы  каждое  тъло  въ  водъ  въ- 
снтъ  меньше  ровно  настолько... 

—  Знаю!...  По  улице  бъжалъ  голый  и  кричалъ:  Нашелъ!... 
Грекъ  Архпмедъ! 

—  Ну,  вотъ...  Образно  говоря:  все,  что  попадаетъ  въ  челове- 
ческШ  мозгъ,  становится  легче  именно  настолько,  сколько  въ- 
ситъ  вытесненный  имъ  мозгъ...  Земной  шаръ,  наприм'Ьръ,  из- 
ученъ  достаточно,  и  насколько  онъ  изученъ,  настолько  же  онъ 
и  усохъ...  и  такъ  во  всемъ...  Что  же  вы  будете  съ  двумястами 
лътъ  делать? 

Машинистъ  пригляделся  къ  нему  недоверчиво,  приблизивъ 
глаза,  чмыхнулъ,  покрутилъ  головою  и  очень  оживленно  заго- 
ворить: 

—  По  этому  поводу,  чтобы  вамъ  ответить,  я  вамъ  разскажу 
одннъ  фактъ...  Въ  томъ  городе,  видите  ли,  где  я  жилъ  и  куда 
опять  хочу  перевестись, — онъ  стоить  при  море, — образовалась 
слобода  „Нахаловка":  такъ  прозвали  за  ихъ  нахальство,  а  нахаль- 
ство вотъ  въ  чемъ.— Онъ  опять  забывчиво  положилъ  руку  на 
колено  МатШца. — Вопросъ  местный:  морская  отмель — узенькая 
полоска, — чья  она?...  Конечно,  ей  владълецъ  общество.  Но  захва- 
тить ее  надо,— голытьбе,  разумеется? — Несомненно. — Какъ  это 
сделали? — Вотъ  какъ, — я  вамъ  объясню.  Поставить  онъ  самую 
скверную,  изъ  глины,  печку  съ  трубой  и  начнетъ  потихоньку 
дымить...  День  дымитъ,  два  дымить, — домаштй  очагъ  готовь. 
А  въ  такихъ  случаяхъ,  если  вамъ  это  неизвестно,  самое  глав- 
ное— домаштй  очагъ:  давность  съ  него  считается.  Потомъ  на- 
чнетъ его  обтыкивать  съ  четырехъ  сторонъ  камышомъ:  заме- 
чаете?— стены!  Такъ  это  иногда  два-три  года  тянется, — все  обты- 
киваетъ.  Посмотрптъ  на  голяка  другой  голякъ, — и  себе  тоже 
такое  мастерить...  А  тотъ  ужъ  смело  крышу  вывелъ, — у  того 
ужъ  давность...  Вотъ  такъ  она  и  получилась, — слобода  „Наха- 
ловка". Дай  же  съ  моря  урагана  хорошаго, — и  пропала  „Наха- 
ловка", потому  что  все  на  курьихъ  ножкахъ  и  удобствъ  ни- 
какихъ. 

Тутъ  машинистъ  остановился  и  добавилъ  значительно: 
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—  А  приличное  мъсто  на  земли — оно  по-ря-дочныхъ  дснегъ 
стоить!...  Но  многосемейному  человъку  надо  его  имъть.  Это  и 
есть  моя  завътная  мечта!...  Но  вы,  можетъ  быть,  спать  хотите,  а 
я  вамъ  мъшаю? 

—  Нътъ,  ничего...  спать  не  хочу, — усмехнулся  Мапецъ. — Я 
себя  отучилъ  отъ  этого...  Нужно  убедить  себя,  что  только  что 
спалъ, — и  все. 

—  Хорошо  у  кого  сильная  воля!...  Эхъ,  я  вамъ  страшно  за- 
видую!— горячо  отозвался  мапшнистъ. — А  я  слабъ, — я  не  могу 
такъ...  Только  что  же  это, — я  вамъ  разсказать  о  „Нахаловкъ"  раз- 
сказалъ,  а  къ  чему  это, — не  объяснилъ.  Вотъ  я  къ  чему,  вслу- 
шайтесь, прошу  васъ...  Впрочемъ,  вы,  какъ  умный  человъкъ,  мо- 
жетъ, и  сами  поняли,  къ  чему  я  это?...  Въдь  по-вашему  выхо- 
дить, что.,  земной  шаръ  весь  свой  в^съ  потерялъ,  а  по-моему 
выходить*  почему-то:  слобода  „Нахаловка"!...  Но,  конечно,  вы... 
съ  вами  я  не  въ  состоянш  спорить, — вы  изъ  меня  можете  сколько 
хотите  веревокъ  навить.  Только  я  знаю,  что  ребята  мои, — ужъ 
столько  они  рубахъ  и  штановъ  рвутъ  и  столько  разъ  въ  день 
носы  себъ  квасятъ, — все  еще  земной  шаръ  изучають!... — И  вдругъ 
понизилъ  голосъ: — А  вы  верите  или  н'втъ  въ  пересел ете  душъ? 

—  На  что  вамъ  еще  и  переселете  душъ? — изумился  Мапецъ. 
Глядя  на  круглую  голову  машиниста,  онъ  представилъ  вдругъ 

нелъпую  возможность,  что  есть  душа  и  что  она  неистребима  ни- 
какъ  и  остается  на  земли  послъ  смерти...  И  вотъ  она,  его  душа, 
упрямо  воплощается  въ  какого-нибудь  Божка  и  опускается  въ 
шахту  цълую  жизнь  копать  уголь,  рычать  по-звърнному,  лязгать 
вагонными  цепями  и  мучить  лошадей... 
А  мапшнистъ  подхватилъ  живо: 

—  На  что?...  А  вдругъ,  представьте,  сейчасъ  крушеше  (а  на 
этомъ  перегонъ  ужъ  было  однажды  крушевйе),  и  вотъ,  вы-то 
останетесь  ггьлы  и  невредимы  (краспвымъ  людямъ  все  удается), 
а  я— убитъ.  Значить,  я  на  землъ  со  счета  долой,  а  какъ  же  дъти? 
Ихъ  въдь  у  меня  семь  человъкъ  и  всъ  мелшя!...  Нътъ,  я  спи- 
саться со  счета  не  хочу,  я  ихъ  вывести  въ  люди  долженъ...  не 
такъ  ли?  Въдь  поймите  же, — у  нихъ  совершенно  ничего, — ни  ко- 
пейки одной  ни  въ  какомъ  банкгЬ...  Ничего!...  Мной  однимъ  они 
живы...  Если  бы  могь  кто-нибудь  имъ  меня  заменить, — но  въдь 
не  можетъ...  Кто  можетъ  имъ  меня  замъшлъ?...  Никто!...  Поэтому 
я  непремънно  воплощусь! 

—  Нътъ,  это  затъя  совсъмъ  дурацкая, — р-Ьзко  сказалъ  Мат1ецъ. 

—  Гм...  Я  съ  вами  согласенъ,  конечно,  что  дурацкая,  но...  что 
же  я  могу  другое  сдълать?... 
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—  Право,  не  знаю. 

—  Вотъ,  вы  не  знаете,  и  я  не  знаю,  и  никто  по  зиаетъ.  Вы 
мне  скажете:  общество.  А  что  же  общество  изъ  нихъ  сд'Ьлаетъ, 
еслп  даже  доиустимъ?  Пастуховъ?...  Л,  можетъ,  при  мне  изъ  нихъ 
Архимеды  выйдутъ? 

Мапшнистъ  бился  передъ  нимъ  и  жужжалъ,  какъ  муха  въ 
паутине.  Онъ  не  только  надоъмгъ  МатШцу:  для  него  по-молодому 
захотелось  что-то  придумать, — просто  какъ  бы  задачу  решить, 
посоветовать  действительно  что-нибудь  такое,  что  бы  могло  укре- 
пить его  на  земле  вместе  съ  его  потомствомъ. 

Такъ,  незаметно  для  самого  себя,  Мапецъ  разговорился,  а 
машинистъ,  вставляя  замечашя,  ликовалъ: 

—  Видите,  какъ! — Вы  мне  речь,  и  я  вамъ  свое  слово, — такъ 
мы  и  плетемъ  плетку...  Значитъ,  я  уже  развился  до  того,  что 
могу  васъ  понимать, — не  такъ  ли*?...  Хоть  и  говорить  какъ»  сле- 
дуетъ  не  умею,  а  понимать  могу. 

Но  вотъ  остановились  на  одной  небольшой  станщн,  и  мапш- 
нистъ сказалъ  отчетливо: 

—  Станщя  „Душакъ", 
Начальника  станцш — Ишакъ, 
Помощникъ — верблюдъ, — 
Поездъ  стоитъ  пять  минуть... 

Стихъ  сложенъ  про  эту  станщю  давно,  и  теперь  Ишака  уже 
нетъ  въ  жнвыхъ:  отравился...  Фамшпя  его  была  Сердюковъ, 
пузомъ  впередъ  ходплъ,  изъ  себя  чрезвычайно  красный, — крас- 
нее своей  фуражки...  Заграбасталъ  пять  тысячъ  казенныхъ  де- 
негъ, — поехалъ  въ  Москву  въ  карты  играть...  Говорить,  сначала 
быль  въ  выигрыше  огромномъ,  а  потомъ  случился  казусъ:  все 
тамъ  оставплъ...  Пр1ехалъ  сюда  и  отравился...  Вотъ  вамъ  и  Ишакъ. 

Мапецъ  ничего  не  сказалъ,  только  внимательно  оглядЬлъ 
станщю  изъ  окна,  представить  пузатаго,  краснаго,  краснее  фу- 
ражки, и  стыдно  стало  какъ-то,  что  самъ  онъ  сидитъ  и  разеу- 
ждаетъ  о  томъ,  что  совершенно  не  нужно  ужъ  ему;  зачемъ 
же  это? 

—  Вотъ  мы  столько  времени  говорили  о  разныхъ  вопросахъ, 
а  вы  не  усталп, — продолжалъ  между  темъ  машинистъ. — Перваго 
человека  такого  вижу, — честное  слово!...  Вотъ  что  значитъ, — я 
угадалъ  васъ  съ  одного  вашего  взгляда  блестящаго!...  А  вы  не 
рисуете  ли?  Да?...  Не  такъ  ли?...  Хотелъ  бы  я  вашего  совета  по- 
слушать относительно  одного  моего  малыша:  рисуетъ,  представьте, 
восьми  летъ   мальчикъ,  и  очень   хорошо,  и  лицо   человеческое, 
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напримъръ,  въ  профиль  я  ему  еще  могу  показать,  а  фасъ,— кон- 
чено! Тутъ  камень  преткноветя!...  Съ  чего  нужно  начинать  фасъ, 
скажите:  можно  съ  волосъ,  можно  съ  бровей  и  глазъ,  можно  съ 
носа,— носъ  это  самое  трудное,— но  съ  чего  правильней? 

—  А  не  будетъ  ли  ужъ  намъ,  собственно  говоря... — сказалъ, 
поморщась,  Мапецъ. 

—  Ага!...  Та-акъ!...  А  „не  собственно  говоря"?... 

И  вдругъ  Мапецъ  увидълъ,  что  машиниста  смотритъ  на  него 
торжествующе  и  саркастически,  что  передъ  нимъ  все  время  быль 
въ  сущности  саркастически  человъкъ,  такъ  какъ  у  саркастиче- 
скихъ  русскихъ  людей  глаза  именно  вотъ  так1е  зеленовато-свът- 
лые,  въ  морщинкахъ.  Большей  частью  эти  люди  сухопары,  но 
если  у  нихъ  не  болитъ  печень,  и  легшя  и  сердце  въ  порядке, 
то  они  вотъ  именно  таковы:  плотны,  бодры,  съ  лысинкой  на  те- 
мени, съ  рябинами  или  веснушками  на  щекахъ,  и  все  время  ты- 
чутъ  руками. 

А  машиниста  говорилъ  язвительно: 

—  Я  вамъ  сказалъ:  „значить,  ваша  воля  сильнъе  моей", — а 
вы  мнъ  сказали  на  это:  „конечно!"...  Теперь  же  на  провърку  вы- 
ходить, что  моя  сила  сильнъе  вашей, — не  такъ  ли?  Я  не  усталъ, 
а  вы  вотъ  устали...  Ну,  ложитесь  поспать  на  свое  верхнее  мъсто, 
только  теперь  до  Ростова  одинъ  часъ  езды,  я,  пожалуй,  не 
стоить.*. 

—  Такъ  что  же  это  вы  меня  перехитрили,  значить? — „Верх- 
нее мъсто  я  тебе  отдамъ,  а  ужъ  спать  не  дамъ,  шалишь!...  Буду 
вотъ  все  время  разговоры  говорить"...  Такъ,  что  ди?...  Угадалъ? — 
улыбаясь,  сказалъ  Мапецъ.  И  съ  чувствомъ  большой  взрослости, 
законченности,  маститости,  точно  ужъ  седая  съ  желтизной  борода 
у  него  выросла,  добавилъ  ласково: — Ахъ,  вы,  иътушокъ,  пъ- 
тушокъ! 

Въ  это  время  въ  темной  степи  блеснули  огоньки  какой-то 
станщи,  и  Мапецъ  вышелъ  посмотреть,  да  такъ  и  остался  на 
площадке  до  самаго  Ростова.  И  когда  онъ  думалъ  о  машиниста, 
показалось,  что  онъ  имъ  обиженъ,  и  обида  эта  была  не  въ  немъ 
самомъ,  а  въ  томъ,  что  онъ  разсказалъ  о  начальнике  станщи. 
Пузатый,  красный,  а  вотъ  предупредилъ  же  его...  и  сотни  тысячъ 
предупредили  его  въ  этомъ,  и  завтра  въ  одиннадцать  часовъ  ве- 
чера въ  разныхъ  углахъ  земли  упразднить  себя  такъ  же,  какъ 
онъ,  Мапецъ,  быть  можетъ,  тысяча  человъкъ,  такъ  что,  и  оди- 
ноко умирая,  онъ  не  въ  одиночестве  умретъ. 

Когда  поъздъ  подходилъ  къ  Ростову,  Мапецъ  увидвлъ,  какъ 
машиниста,  уже  одетый,  пршткрылъ  дверь  на  площадку  и  сказалъ: 
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—  Сейчасъ  Ростовъ!... — Постоялъ  немного  и  исчезъ;  а  на  вок- 
зале, проходя  мимо  него,  успълъ  всетаки  въ  толчеи  и  суматох*, 
приподымая  прощально  кепку,  сказать  таинственно,  блеснувъ  гла- 
зомъ: — Я  понялъ,  съ  къмъ  я  имъю  дъло! 

„Что  же  онъ  такое  понялъ?"  подумалъ  Мат1ёцт4,  но  машпнистъ 
затерялся  въ  толпъ  и  больше  не  попадался. 

УП. 

Въ  коммерческомъ  клубъ,  куда  съ  вокзала  пргьхалъ  Мапецъ, 
въ  неболыпомъ  саду  такъ  понравилось  даже  это  (насколько  могло 
теперь  что-нибудь  нравиться  МатШцу):  вмъшаться  одиноко  въ 
принаряженную  публику  и  вмъстъ  со  всеми,  не  торопясь,  раз- 
меренно ходить  по  аллеямъ  между  цвътами:  такъ  непохоже  это 
было  на  грязныя  вонюч1я  копи.  Аллеи  были  усыпаны  желтой  ра- 
кушкой, электричесше  шары  С1яли  ровно,  трепещупця  вуали  тро- 
гательно окрыляли  дамъ,  даже  пожилыхъ  и  тучныхъ.  Передъ 
большой  эстрадой  для  оркестра  подымались  высоте  розовые  гла- 
дюлусы,  желтые  и  пестрые  тюльпаны  и  еще  каше -то  миловидные 
цвъты  съ  сильнымъ  запахомъ,  а  вверху  надъ  эстрадой,  какъ 
всегда,  сверкала  разными  огоньками  лира. 

Въ  оркестръ  было  все,  какъ  въ  порядочныхъ  оркестрахъ:  и 
капельмейстеръ  во  фракъ,  съ  длинными  темными  волосами,  когда- 
нибудь,  можетъ  быть,  и  густыми,  но  теперь  совсъмъ  уже  непохо- 
жими  на  нимбъ,  и  много  скрипокъ,  и  много  альтовъ  (Мат1ецъ 
искренно  пожалълъ  того  бъднаго  любителя  альтовъ,  который 
встретился  ему  на  станщи),  п  вюлончелистъ  былъ  почему-то  за- 
гримированъ  подъ  Тютчева  и  при  игръ  умышленно  устало  на- 
клопялъ  то  вправо,  то  влъво  голову,  а  господа  съ  флейтами  и 
кларнетами  были  всъ,  какъ  на  подборъ,  очень  изящные,  молодые, 
упитанные,  видимо  весьма  увъренные  въ  себъ  люди;  и  даже  одна 
дъвица  была  въ  оркестръ — скрипачка  въ  розовой  шляпкъ,  и  къ 
ней  чаще,  чъмъ  къ  другимъ,  наклонялся  весь  влюбленный  въ 
звуки  капельмейстеръ,  а  у  нея  смычокъ  казался  безконечнымъ 
отъ  длинной  тонкой  бълой  руки  и  потому  всемогущимъ. 

И  не  столько  сознашемъ,  сколько  сердцемъ  Мапецъ  ощущалъ 
въ  этомъ  какой-то  тупой  уголъ,  изъ  котораго  никогда  уя*ъ  и  ни- 
куда не  выйдетъ  человъкъ.  Онъ,  Мат1ецъ,  завтра  умретъ,  а  люди — 
такъ  вотъ  и  будутъ  они  и  черезъ  пятьсотъ  лътъ:  садъ  въ  городъ, 
ровно  горлице  фонари,  цвъты,  пересаженные  изъ  теплицъ  (цвъты 
непременно),  оркестръ,  высокШ  или  низеньмй  капельмейстеръ» 
который  особенно  будетъ  горячиться,  когда  дойдетъ  до  „Торреа- 
книга  п,  1914  г.  2 


18  РУССКАЯ    мысль. 

дора"  или  другой  („Торреадора"  тогда  ужъ,  конечно,  забудутъ), 
еще  более  бравурной  штучки,  во  все  стороны  будетъ  совать  ру- 
ками, приседать,  изгибаться,  волноваться  ужасно,  и  будетъ  дро- 
жать и  вспархивать  тощ!й  хохолокъ  надъ  его  лысинкой.  А  втлон- 
челистъ  загримируется  тогда  подъ  другого  изъ  гетевъ,  более 
близкаго  къ  его  эпохе,  но  такъ  же  будетъ  то  направо,  то  налево 
плавно  склонять  голову,  и  у  первой  скрипки,  девицы  (впрочемъ, 
тогда  все  первыя  скрипки  будутъ,  должно  быть,  девицы),  безко- 
нечнымъ  и  б-влымъ  будетъ  казаться  смычокъ  отъ  длинной  узкой 
белой  руки.  И  въ  рядахъ  публики  кто-нибудь  молодой  и  неумный 
будетъ  шептать  что-то  подъ  вуаль  своей  соседке,  а  та  улыбнется 
про  себя  одной  улыбкой,  ему  въ  лицо — другою  и  въ  лицо  кому-то 
совсвмъ  незнакомому,  случайно  поглядевшему  на  нее  сбоку, — 
третьей,  самой  загадочной. 

Публику  изъ  сада  скоро  разогналъ  внезапно  брызнувший  дождь, 
и,  выходя  вм'встъ*  съ  другими,  Мапецъ  вспомнилъ,  что  выбралъ 
этотъ  клубъ  только  затвмъ,  чтобы  поиграть  здвсь  въ  карты. 
Однако  привычно  нерешительный  и  никогда  не  игравнпй,  онъ  и 
теперь  долго  стоялъ  у  входа  въ  клубъ  и  думалъ,  не  лучше  ли 
пойти  погулять  по  улицамъ  (дождь  проходилъ  уже),  найти  тихую 
гостиницу,  взять  номеръ  окнами  во  дворъ,  попытаться  заснуть, 
но  случайно  мимо  прошло  двое  офицеровъ,  и  одинъ  спросилъ  у 
другого:  „О  сколькихъ  зарядахъ?"  Вопросъ  былъ  чисто  военный, 
казалось  бы,  никакого  отношешя  къ  МатШцу  не  им'вющш,  но, 
даже  не  разслышавъ  ответа  на  него,  онъ  тутъ  же  отворилъ  дверь. 

Нужно  было  записаться  у  швейцара,  и  въ  графе  „кто  реко- 
мендуетъ?"  Мат1ецъ  добросовестно  началъ  искать  какую-нибудь 
знакомую  фамилш,  напримЪръ,  Мирзоянца,  но  не  нашелъ.  По- 
нравилась фамшпя  Альтшуллеръ:  представился  добрый  старый 
немецъ,  которому  отчего  бы  и  не  поручиться  за  инженера  МатШца. 

Сюда  черезъ  открытыя  окна  доносилась  музыка  изъ  сада,  и 
когда  подымался  въ  игорный  залъ  Мапецъ,  въ  саду  играли  зна- 
комый ему  вальсъ  Вальдтейфеля.  Изъ  этихъ  двухъ  длинныхъ 
фамилШ — Альтшуллеръ  и  Вальдтейфеля — сплелось  почему-то  въ 
представленш  Мапйца  целое  веселое  кружево,  похожее  на  цифру  8. 

VIII. 

Въ  комнате  узкой  и  длинной,  съ  совершенно  голыми  стенами, 
въ  углу,  ближе  къ  лестнице,  по  которой  то  и  дело  скользили, 
позванивая  посудой,  офищанты,  за  круглымъ  болъшимъ  тяже- 
лымъ  столомъ  сидело  человекъ  восемь,  а  человекъ  пять  стояло 
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за  стульями,  и,  конечно,  всъ  курили  и. были  въ  дыму.  Въ  дверь 
изъ  этой  комнаты  видна  была  другая  съ  тремя  такими  же  сто- 
лами: тамъ  было  много  народу,  много  шума,  а  накурили  тамъ  до 
густоты  тумана.  Тамъ  были  „серебряные"  столы,  и  туда  даже  не 
зашелъ  Мапецъ,  но  за  золотымъ  столомъ  въ  этой  комнатъ  онъ 
долго  стоялъ,  цъпко  всматриваясь  въ  лица. 

Прямо  противъ  него  сидълъ  очень  толстый,  молодой,  но  лы- 
соватый, по-поросячьи  розовый,  съ  бълыми  ръсннцами  и  бритымъ 
лицомъ;  глаза  были  сильно  навыкать,  а  нижняя  губа,  какъ  сту- 
пень. Глядълъ  онъ  на  всъхъ  почти  кротко,  часто  вздыхалъ;  обо- 
рачиваясь назадъ,  гдъ  у  него  стоялъ  столикъ,  пилъ  коньякъ  и 
закусывалъ  лимономъ.  Былъ  въ  бълой  куртки  съ  костяными  пу- 
говицами, крупными  какъ  пятаки,  и  бъло-розовое  широкое  пятно 
это  въ  синемъ  дыму  ярче  всъхъ  бросилось  въ  глаза  МатШцу.  А 
рядомъ  съ  этимъ  справа  выявился  и  другой,  армянинъ  должно 
быть,  съ  высокимъ  и  прямымъ  узкимъ  корпусомъ,  квадратной 
головою,  усаженной  чернымъ  блестящимъ  волосомъ,  и  съ  блъд- 
нымъ,  какъ  свитокъ  растянутымъ  лицомъ.  Носъ  у  него  былъ  длины 
необычайной,  и  даже  на  концъ  ущемленъ,  какъ  будто  стремился 
когда-то  вырасти  еще  длиннъе.  Этотъ  весь  ушелъ  въ  себя,  точно 
творилъ  какую-то  умную  молитву,  и  даже  глазъ  почти  не  поды- 
малъ:  все  глядълъ  только  внизъ  на  свой  уголъ  стола.  Зато  про- 
тивъ него  сидълъ  еврей,  пожилой,  пзможденный,'весь  въ  сърыхъ 
завиткахъ,  и  безъ  того  маленькШ,  а  тутъ  еще  прижавппйся  къ 
ребру  стола  кадыкомъ,  точно  нестерпимо  сильно  болълъ  у  него 
животъ,  а  въдь  встать  изъ-за  стола  никакъ  невозможно.  И  все-то 
гримасничалъ,  и  всъхъ  ненавидълъ,  и  когда  кто-нибудь  стано- 
вился сзади  за  его  стуломъ,  онъ  складывалъ  умоляюще  руки  и 
шипълъ: 

„Ахъ,  не  стойте  вы,  пожалуйста,  надъ  душой!...  Ну,  чего  вы 
подошли?...  Ну,  что  вы  стали?...  Вотъ  какъ  вы  подошли,  такъ  и... 
Отойдите  же,  я  васъ  прошу!"  и  все  отшвыривалъ  отъ  себя  сзади 
стулья,  чтобы  кто  ни  сълъ. 

Волновался  и  еще  одинъ,  съ  преувеличенно  славянскими, 
пухлыми,  длинными  великолепными  русыми  усами  и  наивнымъ 
стекляннымъ  взглядомъ,  но  этотъ  все  больше  норовилъ  громко 
ударить  по  столу  кулакомъ  и  сказать,  откачнувшись  и  посмо- 
тръвъ  на  всъхъ: 

„Вотъ  чортъ!  А?... — И  когда  выигрывалъ  много  кто-нибудь  дру- 
гой и  когда  проигрывалъ  онъ  самъ,  одинаково: — Вотъ  чортъ!  А?" 

Былъ  еще  съренькШ  гладенькШ  судейскШ  въ  золотыхъ  очкахъ. 
Этотъ  все  считалъ  деньги  въ  своемъ  столикъ  и  имълъ  озабочен- 
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ный  потный  видъ,  какъ  сусликъ  у  норки  въ  жаркШ  день.  Глаза 
изъ-подъ  очковъ  весьма  недоверчиво  бегали  по  сосвдямъ,  и  по 
тому,  что  справа,  съ  крашеными  усиками  и  совершенно  голой 
головою,  и  по  тому,  что  слъва,  съ  головой,  какъ  у  ястреба,  весьма 
прихотливо  посъдъвшей  мелкими,  какъ  гривенники,  пятнами,  съ 
лицомъ  маркера  и  съ  дамскими  башмачками  изъ  голубой  эмали 
на  серебряныхъ  запонкахъ  манжетъ. 

А  восьмой  изъ  игравшихъ  былъ  почему-то  менъе  замътенъ, 
чЪмъ  друпе,  хотя  видъ  имЪлъ  бол-Ье  состоятельный  и  менъе  на- 
пряженный, былъ  похожъ  на  заводчика  или  крупнаго  коммер- 
санта, все  время  мечтательно  курилъ,  какъ  будто  только  затъмъ 
и  пришелъ  сюда — покурить  въ  пр1ятной  компаши,  а  игралъ  только 
потому,  что  за  этимъ  столомъ  всв  играютъ.  Былъ  онъ  умеренно 
плотенъ,  не  старъ,  имълъ  холеныя  руки,  и  пахло  отъ  него  духами- 

Но  и  гв,  кто  стоялъ  сзади,  сл^дя  за  чужой  игрой,  занимали 
Мапйца:  одинъ  тъмъ,  что  все  неотрывно  нюхалъ,  подавши  кверху 
кулакомъ,  свою  рыжую  бороду;  другой  тъмъ,  что  все  вергвлъ  въ 
рукъ  золотой  и  боялся  и  все  стремился  поставить  мазу,  а  третШ, 
сановнаго  вида  старикъ  съ  благожелательнымъ  болыпимъ  лицомъ, 
замътивъ  на  себъ  взглядъ  МатШца,  самъ  подошелъ  къ  нему  и 
спроси  лъ: 

—  Вы  понимаете  игру? 

—  Нътъ,  не  совсвмъ  понимаю...  Хотя  сяду  сейчасъ,  если  от- 
кроется м^сто, — сказалъ  Мат1ецъ. 

И  мъсто  открылось  скоро:  поднялся  какъ  разъ  этотъ  восьмой. 
Онъ  далъ  понять,  что  ему  чрезвычайно  некогда,  и,  медленно  то- 
ропясь, ушелъ,  а  когда  служитель  съ  наглымъ,  насмъшливо-без- 
дъльнымъ,  городскимъ  молодымъ  лицомъ,  нумерованный  23-мъ, 
крикнулъ  въ  серебряный  залъ:  „За  золотымъ  столомъ  мъсто!...", 
Мапецъ  поспъшно  занялъ  свободный  стулъ,  старикъ  же  съ  са- 
новнымъ  видомъ  сейчасъ  же  устроился  за  его  спиною,  и  на  него 
уже  покосился  съ  горькой  гримасой  еврей,  который  пришелся 
МатШцу  лъвымъ  сосъдомъ.  Справа  какъ  разъ  сидълъ  толстякъ 
въ  бъломъ,  который  тоже  уперъ  въ  него  глаза,  до  того  выпук- 
лые, что  МатШцу  не  върилось  даже,  что  они  способны  закры- 
ваться плотно,  когда  онъ  спитъ. 

Въ  своемъ  ящичке  Мапецъ  нашелъ  м'влокъ,  пеперментъ,  штукъ 
пять  окурковъ  и  пустую  спичечную  коробку,  а  положилъ  туда 
свои  восемьсотъ  рублей,  изъ  которыхъ  отсчиталъ  старательно 
пятьсотъ  сорокъ  и  отодвинулъ  къ  сторонкъ.  Какъ  онъ  съ  ними 
поступить,  пока  еще  не  зналъ. 

Все  время  чувствуя  уже  себя  почти  не  зд'вшнимъ  и  ужъ  со- 
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вершенно  чужпмъ  этому  странному  столу,  Мат1ецъ  сперва  изда- 
лека улыбался  всьмъ,  вслушивался  въ  то,  что  говорили,  и  мало 
понималъ,  дЪлалъ  что-то  то,  что  делали  друпе:  то  нужно  было 
совать  на  кругъ  пятирублевку,  то  сидеть  и  ничего  не  совать,  но 
минуть  черезъ  десять  онъ  уже  осмотрелся,  съ  одного  взгляда 
могъ  сосчитать  очки  двухъ  картъ,  отрываемыхъ  съ  машинки 
теми,  кто  закладывалъ  банкъ.  Начала  появляться  смелость  и  ре- 
шительность, когда  понялъ  онъ  самое  важное,  что  каждый  тутъ 
отвъчаетъ  только  за  себя  (это  всегда  делало  смълымъ  МатШца), 
и  когда  толстякъ  заложилъ  въ  банкъ  пятьдесятъ  рублей  (больше 
здесь  никто  не  закладывалъ)  и  пришлось  въ  первый  разъ  пон- 
тировать МатШцу,  онъ  пошелъ  на  весь  банкъ  и  проигралъ,  а 
потомъ  добродушно  оглядълъ  толстяка  и  сказалъ  улыбаясь: 

—  Ну,  конечно,  где  же  мне  васъ  одолеть! 

Толстякъ  только  покосился  на  него,  не  мигнувъ  белыми  ръс- 
ницами,  облизнулъ  нижнюю  губу  и  отвернулся  пить  абрикотинъ. 

Это  обидело  МатШца.  Теперь  игралъ  онъ.  Онъ  вынулъ  сто- 
рублевую бумажку  и  положилъ  на  кругъ. 

Къ  еврею,  въ  это  время  достававшему  деньги,  подошелъ  сзади 
какой-то  нескладный,  съ  узкой  головою  и  широкимъ  лицомъ,  и 
склонился  надъ  нимъ  дружески: 

—  Рипа!...  Прими  пятерку  мазу. 

—  Ахъ,  отстань,  пожалуйста, — фыркнулъ  Рипа  и  почему-то 
тутъ  же  погляд'Ълъ  на  МатШца  такъ,  что  Мапецъ  не  выдержалъ 
и  крикнулъ: 

—  Что  вы  глядите  на  меня...  ненавидящими  глазами? 

—  Я-я?...  На  васъ  глаза-ами?... — Рипа  вздернулъ  изумленно 
плечомъ,  снова  фыркнулъ,  выпятивъ  губы,  оглядълъ  быстро  всъхъ, 
ища  сочувств1я,  отодвинулся  отъ  МатШца  и  сказалъ,  какъ  будто 
ничего  не  было: — Дайте  карту,  пожалуйста!...  Мои — двадцать  пять. 

—  Нълъ-съ,  постойте!... 

Должно  быть,  подумали  все,  что  начнется  скандаль,  потому 
что  задвигали  стульями,  но  Мапецъ,  просто,  вынулъ  еще  сто- 
рублевку, еще  и  еще, — все,  что  онъ  отложилъ  къ  стороне  въ 
своемъ  ящике,  набросалъ  это  безпорядочно  на  столъ  и  сказалъ 
успокоенно: 

—  Въ  банкъ  пятьсотъ  сорокъ  рублей. 

Это  была  крупная  ставка  для  такихъ  мелкихъ  игроковъ  (се- 
рьезные же  приходили  сюда  позже,  после  двенадцати),  да  и  для 
серьезныхъ  въ  этомъ  клубе  было  бы  крупно,  поэтому  все  при- 
гляделись къ  МатШцу  очень  внимательно,  даже  человекъ  подъ 
номеромъ  23. 
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А  Мапецъ  выдерживалъ  все  эти  взгляды,  чуть  сощурясь,  и 
определенно  думалъ:  „А  что?  Любопытно?...  Къ  тому  же  у  меня, 
ведь,  блестянце  глаза". 

Сановный  старнкъ  участливо  зашепталъ  ему  въ  ухо: 

—  Что  вы  делаете?  Зач'вмъ  это?  Опомнитесь! 

—  Ничего...  Понтируете?— спросилъ  Рйпу  Мапецъ, 

—  Я  ужъ  сказалъ  вамъ:  мои  двадцать  пять! — повторилъ  Рипа, 
фыркнувъ. 

Крупная  ставка  какъ-то  озадачила  всвхъ;  протянули  деньги 
друпе, — кто  пять,  кто  десять,  только  толстякъ  положилъ  столько  же, 
сколько  Рипа,  и  сказалъ  своимъ  глуховатымъ,  изнутри  идущимъ 
голосомъ: 

—  Нужно  будетъ  взять  у  васъ  карточку  аи  геЪоигз. 

Все  въ  Мат1й1гв  было  противъ  Рипы,  но  когда  онъ  оторвалъ 
карты  ему  и  себе,  онъ  увиделъ,  что  выигралъ  Рипа.  Только  когда 
Рипа  взялъ  свой  выигрышъ,  онъ  такъ  откровенно  хрустнулъ  паль- 
цами, что  Мапецъ  подумалъ  весело:  „Не  можетъ  себе  простить, 
что  не  рискнулъ  крупнее...  И  целый  вечеръ  не  проститъ,  ахъ, 
Рипа!...  А  сейчасъ  рискнетъ  и  проиграетъ".  И  былъ  очень  радъ, 
когда  Рипа  осмелился  поставить  снова  двадцать  пять  и  действи- 
тельно проигралъ  вместе  съ  пестро  го  ловымъ  маркеромъ,  понти- 
ровавшимъ  сторублевкой.  Маркеръ  сделалъ  видъ  равнодушный, 
какъ  хорошо  дрессированный  лягашъ,  который  знаетъ,  какъ  вести 
себя  у  стола,  но  желчный  судейскШ  видимо  волновался,  ставя 
въ  свою  очередь  двести.  Ему  везло  передъ  тбмъ,  и  деньги  у  него 
были;  въ  то,  что  ему  повезетъ  и  теперь,  поверили  и  друпе  и 
сразу  удвоили  ставку  МатШца,  и  пршбодрился  какъ-то  весь  столъ. 
Но  въ  МатШц-в  появилась  откуда-то  жесткая  уверенность,  что 
судейскШ  ему  не  страшенъ  со  своими  золотыми  очками  и  желч- 
нымъ  евренькимъ  лицомъ.  Онъ  даже  и  картъ,  которыя  кинулъ 
ему,  не  посмотр-Блъ  какъ  сл-вдуетъ.  И  судейскШ,  действительно, 
проигралъ.  И,  чтобы  скрыть  смущеше,  онъ  ненужно  подозвалъ 
офищанта  и  спросилъ  бутылку  содовой  воды. 

—  Вамъ  можно  снять  деньги, — шепнулъ  сзади  сановный  ста- 
рикъ.  Имеете  право...  А  то  разберутъ. 

-г-  Ничего, — отозвался  Мапецъ. 

—  Ничего,  пока  вамъ  везетъ! 

—  Ишь...  А  ведь  мне  всетаки  везетъ,  значить?!  —  вслухъ 
изумился  Мапецъ  и  забывчиво  улыбнулся,  оглядьвъ  того  самаго 
съ  голымъ  черепомъ  и  накрашенными  усами. 

Или  ящикъ  у  него  былъ  почти  пустъ,  или  онъ  не  решался, 
только  онъ  долго  возился,  вылавливая  и  выбрасывая  на  столъ 
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мелкчя  кредитки,  и,  уже  увъренный  въ  томъ,  что  выиграетъ  и 
кперь,  разъ  ему  везетъ,  Мат1ецъ  весело  всматривался  въ  его 
поживштя  руки,  щегольской  галстукъ,  безпокойные  глаза. 

—  Новенькимъ  всегда  везетъ, — разръшилъ  себъ  замътить  тол- 
стякъ  и  добавилъ: — Нужно  будетъ  взять  у  васъ  карточку  аи  геЪоигз. 

—  Что-жъ,  Серите, — предложилъ  Мат1ецъ. 

—  Нътъ,  не  сейчасъ...  погодя. 

—  Набираетесь  силы?...  Васъ  въдь  все  равно  не  одолъешь, — 
проговорилъ,  какъ  прежде,  Мат1ецъ,  но  теперь  толстякъ  не  отвер- 
нулся къ  абрикотину,  а  только  облизнулъ  свою  губу-шлепанецъ 
и  повелъ  бычьими  глазами. 

Тотъ,  съ  голымъ  черепомъ,  проигралъ  (Мат1ецъ  принялъ  это, 
какъ  должное), — и  лицо  у  него  стало  вдругъ  усталымъ,  задумчи- 
вымъ,  томнымъ.  Потомъ  онъ  началъ  крутить  усы  поочередно  то 
правый,  то  лъвый,  очень  долго  и  старательно,  какъ  молодой  кор- 
нетъ.  Потомъ  таинственно  зашепталъ  что-то  своему  сосъду  судей- 
скому, на  что  судейскШ,  насупясь,  буркнулъ  ему:  „Нътъ,  оставь- 
те, я  не  могу", — кашляну лъ  и  замътно  проглотилъ,  а  ногою  подъ 
столомъ  привычно  зашаркалъ,  какъ  будто  бы  плюнулъ  на  полъ. 

Поглядъвъ  на  него,  Мат1ецъ  бросилъ  офищанту: 

—  Человъкъ!  Дайте  и  мнъ  содовой  воды. 

Владълецъ  роскошныхъ  славянскихъ  усовъ,  до  котораго  дока- 
тился банкъ  МатШца,  сдълался  весьма  оживленъ.  Онъ  гляд-влъ 
на  сосвдей  своимъ  стекляннымъ  взглядомъ, — на  каждаго  порознь 
и  на  всбхъ  вообще,  —  все  какъ  будто  стараясь  прочесть  гдъ-то, 
какъ  ему  поступить.  Комкалъ  въ  рукахъ  дв'Ь  бумажки:  сторуб- 
левку и  пятьдесятъ,  и  выдвнгалъ  впередъ  то  одну,  то  другую.  И 

МатШца  долго  глядълъ,  не  отрываясь,  какъ  будто  хотълъ  ска- 
зать: „Да  посовътуйте  же,  чортъ  возьми!...  Будетъ  вамъ  и  теперь 
везти,  или  нътъ?..." 

—  Понтируете?  —  любуясь  имъ,  спросилъ  Мат1ецъ,  положиеъ 
руку  на  машинку. 

Славянинъ  усиленно  заработалъ  руками. 

—  Сто!...  То-есть  пятьдесятъ!...  Нътъ,  сто, — пусть!... 
Задвигалъ  низко  остриженной   головой  и   нахмурилъ   брови. 
Мат1ецъ  давалъ  ему  карты  медленно,  —  двойку   и  тройку,  а 

себъ  положилъ  семерку  и  даму. 

Славянинъ  поглядълъ  на  него  бъшено,  стукнулъ  кулакомъ  и 
крикнулъ: 

—  Вотъ  чортъ!  А? — и,  неизвестно  зач^мъ,  развернулъ  остав- 
шуюся бумажку,  сдълалъ  вндъ,  что  на  нее  плюнулъ,  и  слряталъ 
ее  еъ  свой  ящикъ. 
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—  Онъ  весь  столъ  обобралъ! — весь  вздернувшись,  вознегодо- 
валъ  Рипа,  опять  ненавидяще  глядя  на  Мапйца. 

—  Не  „онъ",  а  „они",— сказалъ  Мат1ецъ, — и  не  „обобралъ",  а 
„обыграли". 

—  Ну,  хорошо,  хорошо! — поднялъ  Рипа  руки,  какъ  богомолъ, 
и  сд'влалъ  губами  неопределенный  звукъ. 

Старикъ  дотронулся  сзади  до  плеча  МатШца,  кивнулъ  на  кучу 
денегъ  на  столъ  и  сказалъ,  открывая  его  ящикъ: 

—  Советую. 

—  Ничего...  Еще  только  двое, — улыбнулся  ему  Мапецъ.— Ужъ 
пытать  счастье,  такъ  пытать, — какъ  полагаете? 

—  Ну,  сейчасъ  я  попрошу  у  васъ  карточку  аи  геЪоигз,— ска- 
залъ толстякъ. 

Губу-шлепанецъ  онъ  вытеръ  салфеткой,  лысинку  спереди — 
пестрымъ  платкомъ,  руки  положилъ  на  столъ  очень  широко  и 
прочно  и,  такъ  приготовясь,  ждалъ. 

А  МатШцу  всетаки  не  верилось,  что  толстякъ  пойдетъ  на  весь 
банкъ;  что-то  ужъ  очень  много  казалось  въ  банкъ  денегъ, — 
целая  гора  всякихъ  бумажекъ  и  золотыхъ,  и  гора  какая-то  не- 
приступная: ужъ  сколько  съ  нея  сорвались  и  упали.  И  привыкъ 
уже  онъ  ощущать  себя  баловнемъ  и  богачомъ.  И,  глядя  на  длин- 
ноносаго  армянина,  который  долженъ  былъ  понтировать  сейчасъ 
и  копался  въ  своемъ  столе, — отчего  носъ  его  казался  еще  длин- 
нее,— Мапецъ  насмешливо  думалъ:  „Лълъ  черезъ  пятьсотъ  тате 
носы  непременно  вымрутъ...  зачемъ  они?" 

Но  армянинъ,  покопавшись  у  себя  въ  ящике  и  подобравши 
деньги,  началъ  шарить  въ  карманахъ.  Руки  у  него  казались — 
одни  пальцы  и  пальцы,  какъ  удилища,  и  сколь  глубоко  ни  были 
у  него  запрятаны  деньги,  онъ  отовсюду  ихъ  доставалъ.  Изъ  одного 
кармана  выудилъ  замшевый  кошелекъ  и,  высоко  держа  руки  отъ 
стола  и  работая  только  концами  пальцевъ,  положилъ  передъ  собой 
пучокъ  бумажекъ,  развернулъ  и  разгладилъ;  изъ  другого — вяза- 
ный кошелекъ  съ  золотомъ,  —  высыпая  золото,  сложилъ  столби- 
комъ,  подсчиталъ;  изъ  бокового  кармана — бумажникъ  съ  однимъ 
только  билетомъ  въ  пятьсотъ  рублей, — и  все  это  делалъ  онъ  въ 
молчанш  и  опустивъ  глаза,  точно  творилъ  умную  молитву,  и  по 
мере  того,  какъ  онъ  это  делалъ,  столъ  оживалъ  все  больше  и 
больше.  Все  лица  заулыбались  и  все  заговорили,  а  онъ  все  мол- 
чалъ  и  считалъ.  Наконецъ,  онъ  спросилъ  Мат1йца: 

—  Вы  не  снимаете  денегъ? 

—  Нетъ,  конечно, — ответилъ  Мат1ецъ. 

—  Сколько  же  со  стоить  въ  банке? 
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—  Ого! — сказалъ  славянинъ,  раздувая  усы. 

—  Д-да! — сказалъ  толстякъ. — Видно,  далъ  я  з-Ьвка  съ  о  ребу- 
ромъ, — и,  видя,  что  Мат1ецъ  долго  будетъ  считать  свои  деньги, 
отвернулся  къ  столику  съ  коньякомъ  и  зажевалъ  лпмонъ. 

Въ  банки  оказалось  около  тысячи  пятисотъ. 

—  У  меня  зд-ьсь  тысяча  триста  пятьдесятъ, — сказалъ  длинно- 
носый, потупясь, — не  хватаетъ  ста  двадцати... 

—  Ну,  и  оставьте  на  столъ! — подхватилъ  пестроголовый. 

—  Н'Ьтъ,  я  на  все,  я  на  все, — засп-вшилъ  армянинъ. — Я  скажу 
тогда  по  телефону,  и  мнй  сюда  нринесутъ  деньги...  Вы  верите? 

—  Сто  двадцать  столъ  разберетъ, — сказалъ,  подымаясь,  Рипа. 

—  Н'Ьтъ,  я  на  все, — упрямился  армянинъ. 

—  Да  хорошо,  я  в'Ьрю, — о  чемъ  толковать? — и  Мат1ецъ,  только 
теперь  начавшей  испытывать  то,  что  называется  азартомъ,  радостно 
представивъ,  что  черезъ  минуту  у  него  будетъ  три  тысячи,  по- 
смотр-ьлъ  въ  упоръ  на  армянина,  оторвалъ  первую  карту,  —  ва- 
лета,— и  щелкну лъ  ею  по  столу,  какъ  заядлый  игрокъ.  Онъ  чув- 
ствовалъ,  что  за  нимъ  теперь  слъдятъ  всв,  что  сзади  него  стол- 
пились всв  зрители,  каше  были  въ  комнатъ,  и  оттого  тамъ  бан- 
ное тепло,  сопенье,  переминанье  ногъ,  что  тутъ  какъ  будто  со- 
всвмъ  и  не  въ  деньгахъ  дъло,  а  въ  борьбъ  счастья  съ  счастьемъ, 
удачи  его,  МатШца,  съ  удачей  этого  носатаго,  который  поблъд- 
Н'влъ  теперь  еще  больше  и  совсьмъ  вытянулся  въ  старинный 
свитокъ;  теперь  онъ  тоже  не  опускалъ  уже  глазъ,  а  глядьлъ 
выжидающе  (глаза  у  него  оказались  желтыми,  какъ  у  многихъ 
птицъ).  Вторая  карта  его  была  девятка.  На  длинномъ  лицъ  по- 
краснъли  довольно  скулы.  А  славянинъ  уже  заранъе  сказалъ 
свое:  „Вотъ  чортъ!" 

Мат1ецъ  почувствовалъ,  что  что-то  случилось  уже  не  въ  его 
пользу,  и  себ-в  оторвалъ  карты  нетерпеливо  быстро  одну  за  дру- 
гой: семерка,  десятка. 

—  Мое!  —  сказалъ  довольно,  увидя  такъ  много  очковъ,  и  не 
понялъ  сразу,  почему  же  ахнулъ  сзади  горестно  сановный  ста- 
рикъ,  и  еще  кто-то,  и  армянинъ  длинными-длинными  пальцами 
загребаетъ  со  стола  всв  его  деньги  къ  себе,  а  толстякъ  говоритъ: 
„Вотъ  и  безъ  телефона  обошлось". 

—  Позвольте...  у  меня  семерка  и  десятка, — удивленно  прого- 
ворилъ  Мат1ецъ. 

А  Рипа  подхватилъ  злорадно: 

—  Вы  правилъ  игры  не  знаете!...  Девятка  —  это  таки  и  есть 
девятка,  а  ваша  десятка — бакъ... — ничего!...  Ноль! 

Сановный  старикъ  сзади  все  горестно  вздыхалъ: 
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—  Ну,  какъ  же  можно  было,  какъ  же  можно! 

Славянинъ  уже  ударилъ  кулакомъ,  толстякъ  уже  выпилъ 
абрикотину,  длинноносый  счастливецъ,  чтобы  не  задерживать  игры, 
уже  ссыпалъ  деньги  въ  свой  ящикъ,  какъ  мусоръ  въ  яму,  а  Ма- 
т1ецъ  все  еще  не  освоился  съ  гЬмъ,  что  такъ  неожиданно  слу- 
чилось. Точно  упалъ:  и  стыдно,  и  больно.  Но  вдругъ  мелькнула 
нелепая  мысль,  и,  наклонясь  къ  толстяку  и  кивая  на  длинноно- 
саго,  онъ  спросилъ: 

—  Это  не  Мирзоянцъ? 

—  Н'Бтъ, — это  Аносовъ, — отвътилъ  толстякъ. — Онъ  руссюй. 


Дальше  ужъ  какъ-то  незач'Ьмъ  было  и  сидеть.  Какъ  будто 
было  сдълано  именно  то,  что  рълпено  было  раньше  сделать,  и 
теперь  Мат1ецъ  какъ-то  поблекъ,  увялъ.  Въ  головъ  все  время 
шумело,  какъ  отъ  вина,  лица  около  примелькались  и  надоъли. 
Иногда  бывали  мелте  выигрыши,  но  и  они  не  давали  ощущешя 
игры,  не  было  волнешя,  вызова,  ожидатя  девятки  на  вскрышъ. 
Часто  онъ  путалъ  отъ  невнимашя  и  извинялся,  конфузясь.  На- 
конецъ,  онъ  сунулъ  послвдтя  изъ  восьмисотъ  деньги, — пятьде- 
сятъ  рублей, — куда-то,  кому-то  и  проигралъ,  но  такъ  какъ  по- 
ставить можно  было  только  сорокъ,  то  ему  дали  золотой  сдачи. 
Этого  онъ  не  зам'ътилъ,  и  только  когда  онъ  всталъ  и  сказалъ: 
„Ну,  вотъ,  я  и  чистъ",  Аносовъ  двумя  пальцами,  какъ  журавли- 
нымъ  клювомъ,  захватилъ  монету  и  черезъ  голову  протянулъ 
ему,  а  толстякъ  пояснилъ: 

—  Вы  забыли  вашу  сдачу... — На  то  же,  что  онъ  сказалъ,  ни- 
кто ужъ  не  обратилъ  никакого  внимашя,  такой  это  былъ  все  сдер- 
жанный, самоуглубленный,  деловой  народъ,  —  никто  даже  и  не 
посмотр'влъ  на  него  внимательно,  когда  онъ  уходилъ  изъ  комнаты. 
И  наглолицый  челов'Ькъ,  отмъченный  номеромъ  23,  такъ  же,  какъ 
прежде,  выкрикнулъ  въ  серебряный  залъ: 

—  За  золотымъ  столомъ  м'ъсто!  Кто  желаюпцй? 
Задержавшись  на  моментъ  въ  дверяхъ,  Мат1ецъ  увидълъ,  что 

на  его  мъсто  усаживался  сановный  старикъ  и  щеточкой  вытиралъ 
уже  заботливо  зеленое  сукно;  а  спускаясь  по  лъхтншгв  внизъ, 
Мат1ецъ  думалъ  не  о  томъ  уже,  какъ  это  случилось  неожиданно, 
что  онъ  проигралъ  деньги,  а  о  томъ,  что  онъ  окончилъ  одно 
д^ло,  и  теперь  осталось  другое:  передать  пакетъ  Безотчетова 
Мирзоянцу.  То,  что  было  передъ  глазами,  попрежнему  станови- 
лось безразлично,  ненужно.  Столъ,  изъ-за  котораго  онъ  поднялся, 
правда,  сидълъ  еще  въ  немъ  со  всвми  восемью  игроками  и  т-вми, 
кто  наблюдалъ,  только   онъ    обособился,    сталъ   виднее,    и  какъ 
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будто  пршбр-Ьлъ  какую-то  твердость  вечности.  Онъ  уйдетъ,  какъ 
ушелъ,  а  они,  восемь,  не  встанутъ:  не  могутъ  встать, — и  никуда 
не  уйдутъ:  это  нхъ  земная  казнь,  —  вечная.  Денегъ  у  нихъ  у 
всвхъ  четыре  тысячи  (такъ  представилось),  и  когда  кто-нибудь 
проигрывается  почти  въ  пухъ,  онъ  тутъ  же  начинаетъ  выигры- 
вать снова,  и  такъ  конца  этому  нътъ,  глупейшая  вечность,  а 
тамъ,  куда  онъ  уйдетъ,  дуетъ  милый  и  свъжШ  вътеръ  и  откры- 
вается вечно  какая-то  всеобъемлющая  мысль. 

IX. 

Когда  Маттець  выходилъ  изъ  клуба,  около  подъезда  садились 
на  извозчика  двое,  оба  въ  широкихъ  клеенчатыхъ  картузахъ, 
добротные,  бритые,  должно  быть  немцы  колонисты,  и  одинъ  ска- 
залъ  извозчику: 

—  Въ  городской  садъ! 

Некоторое  время  постоялъ  въ  нерешительности  Мат1ецъ,  раз- 
глядывалъ  ночную  улицу  и  думалъ  о  ней  безъ  всякой  злобы: 
„Вечная,  чортъ  тебя  дери!"  Но  когда  извозчики,  вдругъ  сорвав- 
шись, наперебой  подкатили  къ  нему,  онъ  тутъ  же  рЪшилъ,  куда 
ехать: 

—  Въ  городской  садъ... — Понравилось,  что  еще  можно  поехать 
въ  какой-то  садъ,  где  есть  цветы,  болытя  деревья,  музыка,  где 
можно  поужинать,  наконецъ,  въ  последтй  разъ  такъ,  какъ  ужи- 
наютъ  въ  городахъ,  а  не  такъ,  какъ  хочется  Домнушк-в,  —  зака- 
зать по  карточке,  выпить  стаканъ  холоднаго  пива,  отдохнуть.  Те 
семь-восемь  человъкъ  которыхъ  онъ  бросилъ  въ  игорномъ  зале, 
они  плотно  засели  въ  немъ,  во  все  стороны  растопыря  локти,  все 
еще  продолжая  отрывать  карты,  загребать  деньги,  оглядываться 
свирепо  назадъ,  глотать  абрикотинъ...  но  ужъ  хотелось  ихъ  вы- 
тряхнуть изъ  себя, — послушать  музыку,  выпить  холоднаго  пива, 
отдохнуть. 

Въ  саду  при  входе  стояла  крутая  арка,  а  около  нея  двое  око- 
лоточныхъ  беседовали  мирно,  и  пока  проходилъ  мимо  Мапецъ, 
онъ  услышалъ,  какъ  одинъ  изъ  нихъ,  более  молодой,  спраши- 
валъ  другого  потяжелее:  „Вань,  а  ты  любишь  скачки?...  Занятно, 
если  погода  хорошая..."  А  другой  отв-ъчалъ  мрачнымъ  вопросомъ: 
„А  когда  она  бываетъ  хорошая?..."  Чъмъ  заставилъ  улыбнуться 
Мапйца. 

Дальше,  въ  глубине,  направо,  былъ  лътшй  театръ,  налево— 
ресторанъ,  весело  освещенный,  а  въ  промежутке  между  ними 
по  широкой  площадки  гуляла  публика.  Деревья  здесь  были  вы- 
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сотая, — акащи  и  ясени, — но  цвътовъ  не  замътилъ  Мапецъ,  и  фо- 
нари были  не  такъ  ярки,  какъ  въ  клубномъ  саду,  и  въ  ресторан-Ь 
играли  только  черные  румыны  въ  бълыхъ  расшитыхъ  балахонахъ. 

Черезъ  толпу  къ  ресторану  Мапецъ  проходилъ  медленно,  по- 
тому что  приходилось  итти  всъмъ  напереръзъ.  Тутъ  какой-то 
тонк1й  и  длинный,  какъ  жердь,  кавалерШскШ  офицеръ  стоялъ 
бокомъ  посреди  толпы,  держалъ  палапгъ  между  ногъ,  и,  раска- 
чиваясь пьяно,  давно  небритый,  съ  туманомъ  въ  глазахъ,  но 
спокойно  и  какъ  будто  обдуманно  все  старался  задъть  локтями 
кого-нибудь  изъ  толстыхъ  пышногрудыхъ  евреекъ  съ  кудряшками, 
выпущенными  изъ-подъ  бълыхъ  шляпокъ,  и  какая-то  дьвица  въ 
зеленомъ,  обтянутомъ,  держа  въ  рукъ  желтыя  перчатки,  столкну- 
лась было  съ  нимъ  и  понеслась  дальше  на  сильныхъ  ногахъ,  и 
двъ  простыя  бабы,  чистенько  одътыя  въ  бълое  съ  розовой  отдел- 
кой и  въ  кисейныхъ  платочкахъ,  вальковатыя,  похож1я  на  проч- 
ныхъ  кормилицъ,  тоже  прогуливались  здвсь  и  на  ходу  бездумно 
занимались  съмечками. 

Около  ресторана,  въ  которомъ  ужиналъ  Мат1ецъ,  то  и  дълс 
появлялись  страшно  веселыя  три  дъвицы  въ  бъломъ,  низеньшя 
и  до  чего  смъшливыя, — все  хохотали...  а  однажды  совсъмъ  близко 
промелкнула  опять  зеленая  съ  желтыми  перчатками,  точно  спа- 
салась отъ  пожилого  военнаго  врача,  который  спъшилъ  по  ея 
слъдамъ...  И  у  буфетчика,  и  у  шмыгающихъ  офищантовъ,  и  у 
румынъ,  когда  они  не  были  заняты,  и  у  тъхъ,  кто  сидвлъ  за  сто- 
ликами,— у  всъхъ  были  напе  глаза.  „Природа  не  даетъ  человеку 
подобныхъ  глазъ;  это — лично  его  изобретете, — думалъ  Мапецъ. — 
Мы  копаемъ  уголь,  чтобы...  офищанты  какъ  угорълые  мечутся, 
чтобы...  румыны  играютъ,  чтобы...  дъвицы,  наконецъ,  гуляють, 
чтобы. . — все  это  вмъстъ  составляетъ  человъческую  культуру..."  И 
еще  думалось:  „Нужно  написать  Олъ,  что  каждый  порядочный 
человъкъ,  въ  молодости  по  крайней  мъръ,  долженъ  серьезно  по- 
думать о  самоубШствъ,  а  кто  никогда  объ  этомъ  не  думалъ,  тотъ 
безусловный  подлецъ". 

Когда  снова  пошелъ  по  саду  Мапецъ,  какъ  разъ  кончилось 
представлете  въ  театръ,  и  вышла  публика.  На  несколько  минуть 
толпа  стала  густой,  говорливой,  потомъ  схлынули  театралы,  а  гб, 
кто  остались,  сразу  стали  и  проще  и  откровеннъй.  Дъвицы  кра- 
сиво улыбались,  поводя  глазами;  одна  изъ  грудастыхъ  увлекла 
уже  длиннаго  ротмистра  съ  палашомъ;  пожилой  военный  врачт> 
настигъ  уже  свою  зеленую  и  шелъ  подъ  руку  съ  нею;  надъ  тремя 
смъшливыми  низенькими  въ  бъломъ  уже  свъшивались  близко 
сзади  добрыя  тяжелыя  головы  тъхъ  самыхъ  нъмцевъ  въ  клеен- 
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чатыхъ  картузахъ;  и  две  кормилицы  съ  сьмечкамн  шагали  впе- 
ревалку попрежнему  бездумно,  вполне  уверенныя  въ  томъ,  что 
и  он1>  дождутся,  что  имъ  даже  и  глазами  работать  не  нужно: — 
зачъмъ? 

Это  было  похоже  на  вакхическШ  танецъ,  и  къ  тому  же  ру- 
мыны что-то  очень  задушевное  играли,  какой-то  вальсъ,  постро- 
енный на  южныхъ  солнечно-вечернихъ  мотивахъ.  И  то,  что  для 
всякаго  человека,  сколь  бы  ни  былъ  онъ  одинокъ,  есть  все  же 
вполне  доступный  другой  челов'Ькъ,  —  уличная  женщина,  —  это 
казалось  такъ  мудро,  точно  не  былъ  это  презренный  пережитокъ 
людской,  а  придумала  его  сама  заботливая  природа. 

Но  становилось  ужъ  поздно,  —  двенадцать  часовъ,  и  только 
этимъ  объяснилъ  Мат1ецъ,  что  одна  девица  въ  лиловомъ  и  съ 
краснымъ  отворотомъ  шляпки,  встретившись  съ  нимъ,  вопроси- 
тельно ему  улыбнулась.  Они  встретились  на  свету  фонаря,  и 
сильно  напудренное  лицо  показалось  МатШцу  страдальчески  бъ- 
лымъ,  а  явно  подведенные  глаза  измученно -веселыми: — это  отме- 
тило ее.  И  второй  разъ  встретившись  съ  нею,  онъ  пригляделся 
къ  ней,  а  она  улыбнулась  открытьй,  и  оба  оглянулись  другъ  на 
друга,  расходясь,  и  онъ  запомнилъ  длинный  овалъ  лица  и  под- 
черкнутую красивость  ея  походки  съ  легкимъ  переборомъ  бедеръ 
и  плечъ.  Она  даже  задержалась  было  на  месте,  но  это  почему-то 
оскорбило  его:  это  какъ  бы  равняло  его  со  всеми  здесь,  а  онъ 
былъ  единственный.  Думалъ  о  гостинице,  отходя,  о  тихомъ, 
тихомъ  тишайшемъ  номере  съ  окнами  на  сонный  дворъ,  —  и 
вдругъ  среди  сдержаннаго  рокота  садовыхъ  разговоровъ  истери- 
чески громкШ  женскШ  вскрикъ: 

—  Что  ты  сказалъ?...  Что  ты  сказалъ,  мерзавецъ?...  Ты  какъ 
смелъ  меня  такъ  назва-ать?!...  —  и  на  глазахъ  у  обернувшагося 
МатШца  эта  самая  девица  въ  лиловой  накидке  и  красной  шляпке 
толстымъ  кожанымъ  ридикюлемъ  наотмашь  ударила  расфран- 
ченнаго  какого-то  безусаго  приказчика  съ  круглымъ  лицомъ. 
Толпа  около  нихъ  образовалась  мгновенно:  просто,  остановились 
и  повернулись  къ  нимъ  все,  кто  гулялъ  въ  саду:  ведь  это 
какъ  бы  одна  общая  семья  была.  Столпились,  —  и  вотъ  ужъ  на 
цыпочки  долженъ  былъ  подняться  Мапецъ,  чтобы  разглядеть 
совершенно  искаженное  лицо  и  глаза,  какъ  у  зверя,  те  самые 
глаза,  что  такъ  ласково  улыбнулись  ему  всего  за  полминуты  пе- 
редъ  этимъ. 

—  Фу,  гадость  какая! — сказалъ  поморщась  Мат1ецъ  и  въ  это 
искаженное  лицо  глядвлъ  брезгливо. 

Теперь  она  была  противна:  пудра  ли  съ  нея   осыпалась,   все 
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лицо  почернъло,  обскуластъло,  подешевело,  постарело...  Отъ  за- 
тылковъ,  носовъ  и  заломленныхъ  шляпъ  кругомъ  стало  душно. 
Появились  тъ  самые  двое  околоточныхъ  и,  расталкивая  публику, 
вежливо  говорили: 

—  Господа,  пожалуйста!...  Продолжайте  свою  прогулку...  Не 
толпись! 

—  Назвалъ!...  Подумаешь,  штука:  на-звалъ! — горячился  около 
мальчикъ  лътъ  тринадцати. — Не  назвать,  а  васъ  всъхъ  перебить 
надо:  вы  людей  губите! 

„Вонь  онъ  какъ  сразу  такой  вопросъ  ръшилъ,  а  я  въ  немъ 
путаюсь!...  Нътъ,  я  не  современенъ..." — подумалъ  Мапецъ  и  ото- 
шелъ  въ  сторону,  куда  едва  доносился  визгливый  голосъ,  все 
время  повторявппй: 

—  Какъ  же  онъ  смълъ  меня  такъ  назвать,  негодяй?! 

Но  когда  все  успокоилось,  и  когда  она  съла  на  скамью  одна, 
и  рядомъ  съ  нею  и  справа  и  слъва  з1яла  только  зеленая  пусто- 
та садовой  скамейки,  Мапецъ,  приглядъвшись  и  зачъмъ-то  по- 
правивъ  фуражку,  круто  и  безстыдно  повернулъ  къ  ней  и  сълъ 
рядомъ. 

—  Ну,  какъ  вы? — неопределенно  сказалъ  онъ,  и  стало  неловко. 
Но  женщина  поняла: 

—  Ничего...  что-жъ  онъ...  ВсякШ  нахалъ  смъетъ  мнъ  гово- 
рить это;  да? 

—  Вы  хорошо  сдълали...  Мнъ  нравится. 

—  Не  нравится? 

—  Нътъ,  именно  нравится...  Хорошо,  что  за  себя  заступились. 
И,  взявъ  у  нея  тяжелый  ридикюль,  взвъсилъ  его  на  рукъ: — 

В  отъ  этимъ  самымъ... 

—  Пожалуйста,  пойдемте  отсюда...  Хотите? — шепнула  она. — 
Мнъ  здъсь  такъ  непр1ятно:  всъ  смотрятъ...  Проводите  меня  толь- 
ко на  улицу,  а  тамъ  я  сама... 

—  Пойдемте.  Вставайте, — поднялся  Мапецъ. 

—  Есть  много  садовъ  и  безъ  этого,  гдъ  прилично,  и  публи- 
ка чище...  Я  больше  сюда  никогда  не  пойду...  Вы  не  видали, 
куда  этотъ  мальчишка  негодяй  ушелъ?...  Вы  не  замътили?...  По- 
лищя  его  искала,  а  онъ  ушелъ...  Какъ  онъ  смълъ  мнъ  это  ска- 
зать, когда  я  веду  себя  интеллигентно,  никого  не  трогаю...  не 
пьяная?!.. 

Въ  воротахъ  сада  прошли  подъ  болыпимъ  фонаремъ  по  гу- 
стому слою  ослъпленныхъ  и  унавшихъ  внизъ,  а  здъсь  раздавлен- 
ныхъ  толпою,  черныхъ  неболыпихъ  жуковъ.  Она  остановилась 
поглядъть:  что  это? — и  сказала  съ  непритворной  жалостью: 
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—  Ахъ,  бедные  мои! 

Это  понравилось  МатШцу,  и,  неизвестно  зачЪмъ,  онъ  ска- 
залъ  ей: 

—  Вотъ,  стоить  только  упасть,  и  тебя  раздавить  также. 

—  Вамъ  стыдно  со  мной  итти? — вдругъ  спросила  она. 

—  Нътъ,  что  вы... — Догадавшись,  онъ  взялъ  ее  подъ  руку. 
Рука  была  худенькая,  жесткая,  съ  острымъ  локтемъ, — та  самая 
рука,  которая  вела  себя  такъ  храбро. 

Въ  ярко  освещенной  кофейне,  куда  они  зашли,  почему-то 
пр1ятно  было  МатШцу,  что  она  наливала  ему  изъ  кофейника  въ 
стаканъ  сама,  точно  подруга,  что  она  старательно  выбрала  ему 
самую  вкусную  плюшку.  Но  онъ  сълъ  спиною  къ  улице,  по  ко- 
торой звонко  шла  публика,  расходившаяся  изъ  сада,  и  она  за- 
метила это:  посмотрела  на  него  страшно  тоскливо  и  спросила 
тихо  (а  глаза  у  нея,  оказалось,  не  были  подведены:  они  были 
сами  по  себе  болыше): 

—  Вамъ  стыдно  со  мной  здесь  сидеть, — да? 

—  Кого  же  мне  стыдиться? — Мат1ецъ  почувствовалъ,  что  по- 
краснълъ,-  и,  смешавшись,  добавилъ: — Я  въдь  далее  и  не  здъш- 
Н1й,  я  пргБзжШ,  съ  рудника...  Изъ  Голопъевки. 

—  Вы  тамъ  служите?...  На  должности?... 

—  Да,  я  инженеръ...  То-есть...  теперь  ужъ  больше  не  пнже- 
неръ... — вспомнилъ  и  докончилъ  по-детски:— Теперь  я  такъ... — и 
въ  первый  разъ  улыбнулся  ей. 

X. 

Въ  номере  гостиницы,  не  очень  просторномъ,  но  чистомъ,  съ 
высокимъ  потолкомъ  и  свежей  скатертью  на  столе,  окна  выхо- 
дили не  на  дворъ,  а  на  улицу. 

Женщина  раздавалась  медленно,  и  такъ  все  было  ново  сле- 
дившему за  ней  МатШцу:  и  сложная  шнуровка  ея  ботинокъ,  ла- 
кированныхъ,  модныхъ,  должно  быть,  на  очень  высокихъ,  немно- 
го сбптыхъ  каблукахъ,  и  стыдливое  кружево  рубашки,  и  красныя 
продольныя  вдавлины  на  бокахъ  отъ  корсета. 

Теперь — безъ  платья,  безъ  ботинокъ  и  безъ  огромной  наколки 
на  голове — она  стала  совсемъ  тоненькой,  маленькой,  скромно,  по- 
девичьи  причесанной,  только  глаза  болыше  и  белыя  щеки  оста- 
вались те  же. 

Иногда  глядеть  на  нее  было  какъ-то  неловко,  и  онъ  отво- 
дилъ  глаза  къ  окну,  за  которымъ  нельзя  было  ничего  раз- 
смотреть. 
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—  Почему  это  такъ  много  жилокъ  на  плечи? — спросилъ,  смут- 
но жалъя,  Мат1ецъ. 

' —  Жилокъ?...  Не  знаю  почему...  Мраморная... 

(Чуть  замътно  вм-бсто  „почему"  вышло  у  нея  „поцему".) 

И,  какъ  бы  немного  дичась  его,  она  говорила: 

—  Почему-то  я  черная...  Мать  меня  всегда,  бывало,  звала: 
цыганская  потеряшка...  „Цыганская  ты  моя  потеряшечка!..."  Цы- 
гане изъ  задка  потеряли... 

А  потомъ,  точно  привыкла  къ  нему,  сказала  ужъ  шутливо: 

—  Я  и  гадать  ум-вю:  жу-жу-жу,  жу-жу-жу, — папиросы  Бижу... 
Ключицы  у  нея   выдавались,   и  подъ   ними   нъжно    темнели 

легшя  впадинки.  Въ  этихъ,  по-вечернему  неясныхъ,  лишяхъ  и 
пятнахъ  было  что-то  схожее  съ  видъннымъ  раньше  и  такъ  лю- 
бимымъ  у  Лили,  и,  замътивъ  его  взглядъ,  неотрывно  ушедшШ 
въ  эти  именно,  скрипично-иввуче-изогнутыя  кости,  она  поёжи- 
лась всъмъ  тъломъ  и  спросила: 

—  Я  вамъ  не  нравлюсь?...  Вы  любите  полныхъ?... 

—  Нътъ,  я  всъхъ  люблю...  всякихъ... — Мапецъ  смешался  и, 
прижимаясь  благодарно  къ  ея  плечу,  шепталъ: — Ты  теплая...  и 
ты  живая...  и  ты  милая...—  Цъловалъ  ея  руку,  правую,  тоже  съ 
синими  жилками,  слабую  и  легкую,  говоря: — Вотъ  эта  самая!... — 
и  голову  съ  простымъ  проборомъ  посередине,  и  блъдную  длин- 
ную щеку...  Все  казалось  ему,  дъвственнику,  такъ  неслыханно 
волнующимъ,  точно  припалъ  къ  истокамъ  всякаго  земного  бьгпя. 

Когда  онъ  спросилъ,  какъ  ее  зовутъ,  такъ  испугался  вдругъ, 
зачъмъ  спросилъ:  что,  если  зовутъ  тоже  Лил  ей?— Но  ее  звали 
Полей,  и  онъ  повторялъ  благодарно: 

—  Поля...  Хорошее  имя:  Поля... 

—  Вы  что  такъ  н'Ьжно  обращаетесь,  какъ  будто  странный? 

—  Какъ?  Я — странный? — живо  отозвался  Маиецъ. — Что,  глаза 
у  меня  блестятъ? 

—  Дда-а...  и  вообще...  Вы  кто  сами? 

—  Я,  видишь  ли... — онъ  взялъ  ее  доверчиво  за  руку  и  по- 
смотр-влъ  въ  глаза: — Завтра...  нътъ  ужъ,  даже  сегодня,  а  не 
завтра...  буду  совсъмъ  никто...  понимаешь?...  Падаль! 

И,  представивъ,  что  глаза  у  него  теперь  какъ-то  особенно  бле- 
стятъ и,  можетъ  быть,  пугаютъ  ее,  Мат1ецъ  сощурился  и  наблю- 
далъ  за  нею,  но  она  не  поняла  ничего;  она  остановилась  только 
на  словъ  „сегодня"  и  спросила: 

—  А  какой  теперь  часъ?  Теперь  ужъ  поздно,  должно  быть?... 
У  васъ  есть  часы?... 
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Внимательно  взяла  въ  руки  его  часы,  всегда  валявшееся  у 
него  просто  въ  боковомъ  карманъ,  и  спросила: 

—  Почему  же  часы  ваши  не  на  цъпочкъ? 

II  такъ  мило,  совсъмъ  по-дътски  выходило  у  нея  вмъсто 
„ч" — „ц"  и  обратно:  чъпоцка,  пасы...  не  грубо,  а  чуть-чуть,  на- 
мекомъ:  скользяпце  звуки,  похояые  и  на  „чи  и  на  „ца. 

—  Господи,  поцти  цасъ,  —  какъ  поздно!  —  и  заговорила  о 
своемъ: — У  меня  есть  художнпкъ  знакомый,  очень,  очень  на  васъ 
похожШ, — только  онъ  выше...  У  него  въ  квартиръ  по  всъмъ,  по 
есъмъ  стънкамъ  картины: — все  я^енщины  голыя!...  Зачъмъ  это?... 
Безобраз1е  какое!...  Онъ  и  меня  уговаривалъ,  чтобы  я  тоже  такъ, — 
ну,  конечно  же,  я  отказалась,  какъ  можно!...  Я — женщина  стро- 
гая, и  у  меня  дъти, — двое  малютокъ...  Я  ихъ  кормлю... 

И  съ  большою  тоскою  въ  голосъ  и  со  слезами,  проступив- 
шими на  глаза,  докончила  неожиданно: 

—  Какъ  же  онъ  смълъ,  подлецъ,  меня  такъ  назвать?...  А?... 
Въдь  онъ  меня  не  знаетъ?...  А  квартальный  мое  име-фамилш 
запнсалъ  и  составить  теперь  протоколъ...  Что  если  мнъ  я^елтый 
билетъ  дадутъ? 

Мапецъ  глядълъ  въ  ея  влажные  глаза,  гладилъ  руку  и  ви- 
дълъ,  какъ  дорога  она  ему,  эта  женщина...  последняя  въ  его 
жизни...  Эта  мысль  его  удивила:  вотъ  кто  у  него  последняя, 
кому  онъ  можетъ  что-то  сказать  затаенное,  кого  онъ  можетъ 
ласкать,  къмъ  онъ  самъ  будетъ  обласканъ...  часъ  назадъ  ея  не 
было, — теперь  есть. 

Онъ  такъ  п  говорилъ  ей,  обнимая: 

—  Сегодня  вечеромъ  я  буду  падаль, — и  ты  у  меня  послед- 
няя... Вотъ  странность!... — А  чтобы  ее  успокоить,  добавлялъ: — 
Нътъ,  желтаго  билета  тебъ  не  дадутъ,  что  ты  выдумала?...  Не 
дадутъ,  конечно:  зачъмъ?... 

Кто  она  была,  эта  послъдняя  женщина  его,  не  хотълось  объ 
этомъ  думать  и  спрашивать  не  хотълось...  Хотълось  только  раз- 
сказать  ей  самое  важное: 

—  Вотъ...  Что  мнъ  осталось  еще  сегодня?...  Отдать  деньги  ка- 
кому-то Мирзоянцу,  пятьсотъ  рублей...  (Онъ  пощупалъ  пакетъ 
въ  боковомъ  карманъ, — цълъ  ли? — не  нащупалъ  какъ  слъдуетт^, 
вынулъ  его,  посмотрълъ  и  полояшлъ  снова  въ  карманъ...)  Напи- 
сать два  письма...  или  три...  и  все...  И  только  всего...  И  какъ  хо- 
рошо это,  что  такъ  мало!... — Потомъ  вспомнилъ: — А  ты  знаешь, 
я  въдь  сейчасъ  проигрался  въ  клубъ!  Да,  да!...  Восемьсотъ 
рублей!...  Оглянуться  не  дали,  не  больше,  какъ  въ  полчаса  об- 
чи-стпли  кате-то  гуси  и  спасиба  пе  сказали... 
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Онъ  улыбался  почти  весело,  говоря  это,  но  когда  замътилъ, 
какъ  она  глядитъ  на  него,  смутился,  подошелъ  къ  небольшому 
зеркалу,  висъвшему  надъ  комодомъ,  поправилъ  волосы,  галстукъ, 
провелъ  по  лицу  рукой... 

—  Действительно, — сказалъ  онъ, —  глаза  у  меня  почему-то 
блестятъ,  и  видъ  странный,  но  это  ничего:  это  отъ  безсонницы, — 
ты  не  бойся. 

Прежде  неясно  казалось,  что  «Пиля  тутъ  же  гдъ-то  стояла  бы 
какъ  призракъ,  если  бы  съ  нимъ  случилось  такое,  какъ  теперь, 
но  это  оказалось  силънъе  памяти  о  Лилъ.  Все  было  такимъ  осо. 
беннымъ  и  дорогимъ  теперь  въ  этой  незнакомой  женщияъ  съ 
теплыми,  скромными,  стыдящимися,  домашними,  большими  гла- 
зами, и  хотелось  прикасаться  къ  ней  нъжно-нъжно,  бережно- 
бережно,  чтобы  ничъмъ  не  показать  ей,  что  онъ,  просто, 
ей  заплатить,  когда  она  соберется  уходить;  и  все  время  чувство- 
валась къ  ней  какая-то  благодарность,  которую  не  выразить  не- 
льзя, а  высказать  почему-то  стыдно,  и  вый  деть  не  то.  И  съ  нею, 
чужой  и  близкой,  не  вспоминалось  уже  о  тъхъ  двухъ  или  трехъ 
письмахъ,  которыя  нужно  писать  сегодня  вечеромъ...  вотъ  въ 
чемъ  была  странность. 

Онъ  думалъ,  что  не  заснетъ  до  разсвъта,  но  уснулъ  сразу  и 
кръпко:  сказалось  долгое  недосыпанье  и  внезапный  покой. 

...Вотъ  какой  сонъ  онъ  видвлъ. 

Зеленый  сочный  лугъ  весь  въ  росъ  вечерней,  на  немъ  тро- 
пинка, и  поперекъ  тропинки  прямо  на  его  пути  улеглась  огром- 
ная краснопътая  корова,  до  того  огромная,  что  даже  противно 
было.  Онъ  ударилъ  ее  палкой,  —  она  не  поднялась,  только  кожа 
лопнула  на  мъстъ  удара.  Потомъ  онъ  ударилъ  ее  еще,  и  опять 
лопнула  кожа,  и  сколько  онъ  ни  билъ  ее, — все  кожа  лопалась  и 
обвисала  жирными  лохмами.  Наконецъ,  когда  онъ  освиръпъло 
ударилъ  ее  по  глазамъ,  поднялась  корова  и,  вся  похудъвшая 
вдругъ, — кости  да  кожа  лохмами,  вся  въ  крови,  и  глаза  въ  кро- 
ви, повернулась  къ  нему  и  глянула,  какъ  человъкъ.  Отъ  страха 
онъ  попятился  и.  побъжалъ,  но  со  всего  луга  поднялись  точь-въ- 
точь  ташя  же  коровы,  глаза  въ  крови  и  кожа  лохмотьями,  —  и 
когда  онъ  понялъ,  что  некуда  уйти,  что  онъ  ждутъ  его,  что  онъ 
погибъ,  то  отъ  холоднаго  ужаса  проснулся,  и  по  привычкъ  къ 
одиночеству  не  скоро  догадался,  кто  же  это,  весь  въ  бъломъ, 
стоить  смутно  посереди  комнаты?...  Черезъ  моментъ  вспомнилъ, 
гдъ  онъ  и  кто  это,  только  не  могъ  понять,  зачъмъ  она  тамъ  и 
что  дълаетъ?  Слабый  свътъ  шелъ  изъ  коридора  черезъ  окошечко 
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вверху  дверей,   и,  присмотръвшись,  онъ   увидълъ,  что  Поля  во- 
зится тихо  около  стула,  на  который  онъ  бросилъ  свою  тужурку. 

—  Ты  что,  Поля? 

Она  отшатнулась  и  не  сразу  отвътила: 

—  Папиросы...  Гдъ  у  васъ  папиросы? 

—  Я  не  курю,  Поля. 

—  Ахъ,  вотъ  какъ!...  Не  курите?...  А  у  меня  всъ  вышли,  и 
такъ  смертельно  курить  захотълось!...  Ну,  я  воды  выпью, — ничего. 

Напившись,  легла  снова,  и  была  такая  нужная,  и,  лаская  его, 
все  говорила: 

—  Какой  вы  красивый! 

Послъ  этого  новый  сонъ  Матшца  былъ  особенно  глубокъ  и 
крътюкъ.  Только  передъ  гЬмъ,  какъ  проснуться  ему,  что-то  по- 
мерещилось легкое  и  плывучее,  а  потомъ  почему-то  насильно 
стали  ввязываться  въ  это  легкое,  неосязаемое  безсвязныя,  на- 
вязчпвыя  строки: 

Плочено — не  плочено, 
Краса  не  обмолочена, — 
Не  от-вер-нешься!... 

Какъ  будто  стоялъ  кто-то  вродъ  стараго  николаевскаго  сол- 
дата надъ  нимъ  съ  изголовья  и  все  долдонилъ  довольно  браво, 
но  одно  только  это,  и  онъ  съ  нимъ  какъ  будто  спорилъ,  что  это 
безсмыслица.  Но  строчки  все  поворачивались  сами  по  себъ,  тя- 
жело, какъ  мельничныя  колеса  на  напоръ,  и  неосязаемое  вы- 
тъснили,  заслонили,  а  сами  остались:  каждое  слово  отдельное, 
шершавое,  ни  къ  чему: 

Плочено — не  плочено, 
Краса  не  обмолочена... 

„Краса,  краса!...  Какая  „краса"? — спорилъ  во  снъ  Мат1ецъ.  А 
другой  отв'Ьчалъ:  „Краса — красная".  И  навязывалъ  еще  так1я  же 
глупыя  строки: 

Крестися — не  крестись, 
Молися — не  молись, — 
Не  о-то-бьешься!... 

А  потомъ  тутъ  же  подхватывалъ  съ  подтопомъ,  очень  быстро: 

Плочено — не  плочено, 
Краса  не  обмолочена, — 
Не  от-вер-нешься!... 

„Позволь!  В-вдь  все  это  дикая  чушь!"  —  кричалъ  онъ  во  снъ 
кому-то,  а  кто-то  этотъ  отв'Ьчалъ:    „Мало  бы  что  чушь!"  —  разъ- 
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валъ  широченный  ротъ  до  ушей  чортъ  знаетъ  зачъмъ  и  неот- 
ступно вертълъ  передъ  нимъ  слова,  какъ  пестрые  кубари  топор- 
ной работы. 

И  когда,  окончательно  осерчавъ  на  этого  николаевскаго, — или 
кто  онъ  тамъ  былъ, — открылъ  глаза  Мапецъ,  онъ  увидълъ  свой 
номеръ  весь  въ  дневномъ  свъту.  Вспомнилъ  про  Полю,  —  но  ея 
не  было,  и  не  было  ея  шляпки  съ  краспымъ  отворотомъ,  пи  ли- 
ловой накидки,  ни  ридикюля. 

Было  ясно,  что  она  ушла  отъ  него  къ  своимъ  малюткамъ,  ко- 
торыхъ  кормитъ,  и  съ  чувствомъ  нъжной  благодарности  къ  ней 
Мат1ецъ  подумалъ,  что  она,  должно  быть,  придетъ  еще,  или,  гор- 
дая, не  захотъла,  чтобы  онъ  унизилъ  ее  предложетемъ  платы  за 
ночь  и  нарочно  тихо  ушла,  не  простясь,  когда  онъ  спалъ. 

И  еще  о  чемъ-то  очень  красивомъ  грезилось,  когда  онъ  ле- 
жалъ  теперь  съ  закрытыми  глазами.  Представлялись  кате-то  не- 
ясные истоки  бьгпя,  къ  которымъ  онъ  припалъ,  чтобы  ожить,  и 
что  привело  его  къ  нимъ  мудрое  темное  чувство,  гораздо  болъе 
мудрое,  чъмъ  свътлый  разумъ,  и  теперь  онъ  хотълъ  определить 
это  темное  чувство,  чтобы  разумъ  поклонился  ему,  а  разумъ  от- 
казывался его  искать.  Была  блаженная  утренняя  молодая  лънь 
во  всемъ  тълъ,  которой  давно  уже  не  испытывалъ  Мат1ецъ.  При- 
поминались вдавлины  отъ  корсета  на  тъл'Ь  Поли,  башмаки  со 
сложной  шнуровкой,  плечо  —  все  въ  синихъ  слабыхъ  жилкахъ, 
запахъ  пудры  и  какихъ-то  духовъ,  и  все  это  хотълось  пережить 
еще  и  еще  и,  главное,  осознать.  Вспоминались  и  сны,  и  пробу- 
ждешя,  но  образъ  женщины  въ  бЪломъ  посереди  ночного  слабо 
освъщеннаго  номера  выдвинула  память  внезапно,  точно  выстръ- 
лила  имъ  около  ушей, — смутный  образъ  женщины,  искавшей  па- 
пиросъ  въ  его  тужуркъ,  —  и  внезапно  же  представился  толстый 
пакетъ  Безотчетова,  который  нужно  было  передать  Мирзоянцу. 
Нисколько  длинныхъ  тревожныхъ  мгновешй,  —  и,  окончательно 
проснувшись,  онъ  бросился  къ  тужуркь:  пакета  не  было  ни  въ 
боковомъ  карманъ,  ни  въ  другихъ  карманахъ, — нигдт». 

Это  вышло  такъ  какъ-то  гадко  и  нелъпо,  что  долго  не  вери- 
лось. Онъ  все  искалъ  пакета  тамъ,  гдъ  очутиться  никакъ  онъ 
не  могъ.  Это  была  какъ  бы  и  не  простая  кража,  такъ  же  воз- 
можная здъсь,  какъ  проигрышъ  въ  игорной  залй,  но  злостная 
подлость  того,  въ  кого  поварилось. 

Онъ  позвонилъ,  спросилъ  коридорнаго,  когда  ушла  Поля.  Ока- 
залось, ушла  еще  въ  восемь  часовъ,  а  теперь  шелъ  уже  первый. 
Коридорный  этотъ  былъ  толстоносый  малый  съ  узкими  глазками 
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п  прыщавыыь  лицомъ.  Видь  у  него  былъ  явно  недовольный.  Онъ 
сказалъ: 

—  Удивительно,  баринъ,  какъ  будто  у  насъ  н'Ьтъ  д/Ьвицъ  при- 
личныхъ.  Было  бы  просто  зайти  и  сказать  мне,  я  бы  вамъ  до- 
сталъ  замечательную  изъ  модной  мастерской,  а  то... 

—  Ступай  вонъ! — перебилъ  изумленный  Мапецъ. 

Долго  не  могъ  онъ  понять  только  одного:  на  что  надеялась 
она,  когда  крала  деньги?  Но  потомъ  ясно  стало:  она  убедилась 
почему-то  въ  томъ,  что  онъ,  Мат1ецъ,  денегъ  этихъ  искать  не  бу- 
детъ,  что  ему  все  равно:  что  отдать  ихъ  кому-то,  что  проиграть, 
что  хотя  бы  это,  последнее, — если  бы  даже  ихъ  и  украли...  И,  на- 
конецъ,  разве  онъ  не  сказалъ  ей,  что  сегодня  вечеромъ  умретъ? 
Въ  это  поварилось;  только  было  за  нее,  за  Полю,  какъ-то  неловко: 
зачъмъ  она  это  сделала?  За  себя  неловко  не  было,  только  за  нее. 
Оценила  свою  ночь  несравненно  дороже,  чъмъ  думалъ  онъ.  Мо- 
жетъ  быть,  такъ  и  нужно.  Къ  тому  же  у  нея  двое  малютокъ,  ко- 
торыхъ  она  кормптъ...  Злости  противъ  нея  почему-то  не  было: 
только  недоумеше,  оторопелость,  похожая  на  злость,  только  сразу 
крайняя  усталость  и  неясный  стыдъ  за  себя...  А  что  было  стран- 
но, такъ  это  то,  что  денегъ  безотчетовскихъ  совсЪмъ  не  было 
жалко. 

И  когда  онъ  открылъ  окно  съ  какою-то  уже  нелепою  мыслью 
увидеть  ее  (вдругъ  она  идетъ  по  улице  напротивъ?),  онъ  уви- 
дълъ  нтэсколькнхъ  сизыхъ  голубей  на  мокромъ  балконе,  дремлю- 
щаго  на  козлахъ  извозчика  внизу,  татарина  съ  мЪшкомъ,  трехъ 
гимназистовъ  брюнетовъ,  мальчишку  изъ  лавочки  съ  соленымъ 
осетромъ  на  голове  и  толстую  брудастую  няньку  съ  двумя  де- 
вочками въ  белыхъ  капорахъ.  Отваливъ  назадъ  голову  и  выпя- 
тивъ  мягтй  животъ,  нянька  показала  впередъ  куцымъ  пальцемъ 
и  пробасила  съ  рязанской  оттяжкой: 

—  Дъ-этки,  дъ-этки,  п'сма-атрите,  ка-кой  ко-озликъ! 
Посмотр^лъ  впередъ  и  Мапецъ  и  увидълъ  прислугу  въ  пестрой 

шали,  волочившую  на  цепочкъ  лохматаго  бЪлаго  тихаго  толстаго 
пуделька...  А  другого  козлика  никакого  нигде  не  было  видно. 

На  улице,  когда  онъ  шелъ  къ  вокзалу  и  увиделъ  браваго 
околоточнаго  на  посту,  онъ  подумалъ  было:  не  заявить  ли?  „Если 
разсказать,  кто  она,  ее  найдутъ"...  И  онъ  подошелъ,  но,  погля- 
девъ  въ  его  твердое  жирное  лицо  въ  подусникахъ,  решилъ,  что 
не  стоить:  „денегъ  все  равно  не  найдутъ,  можетъ  быть,  и  ее  не 
найдутъ:  уехала  ужъ  куда-нибудь  вместе  съ  малютками,  кото- 
рыхъ  кормитъ...  во  всякомъ  случае,  это  очень  длинно...  Да  и  Богъ 
съ  ней!..."  Но  такъ  какъ  столкнулся  уже  съ  околоточнымъ  лицомъ 
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еь  лицу, — нужно  было  что-то  сказать  ему;  вспомнилъ  вчераш- 
нихъ  двухъ  и  спросилъ  учтиво: 

—  Скажите,  какъ  можно  пройти  на  скачки? 
Околоточный  огляд'влъ  его  всего  съ  одного  маху  и  отвътилъ: 

—  Сегодня  нътъ  скачекъ. 

—  Гм...  вотъ  какъ?...  А  вы  любите  -вздить  на  скачки? 
Околоточный  поправилъ  шнуръ  на  груди  и  спросилъ  густо: 

—  А  вамъ  это,  собственно,  зачЪмъ? 

—  Ужъ  и  поговорить  нельзя, — насмешливо  обидълся  Мапецъ. 
И,  чтобы  показать  этому  съ  твердымъ  лицомъ,  что  онъ  не  безъ 

дт^ла  подошелъ  къ  нему,  онъ  сказалъ: 

—  Видите  ли...  меня  обокрали  сегодня  ночью...  Украли  поря- 
дочно денегъ — пятьсотъ  рублей... 

Но  такъ  какъ  остановилась  востроносая  горничная,  шедшая 
съ  булками,  и  двое  мальчишекъ  съ  очень  любопытными  синими 
глазами,  и  еще  готовились  остановиться,  то  онъ  перебилъ  себя: 

—  Впрочемъ,  это  неважно...  —  махнулъ  рукой  и,  быстро  ша- 
гая, направился  прямо  на  вокзалъ:  онъ  зналъ,  что  поъздъ,  иду- 
щдй  на  Голопвевку,  отправляется  въ  два  съ  чъмъ-то,  и  онъ  по- 
спъетъ. 

С.  СергЬевъ-Ценсмй. 

(Окончанье  стдуетъ.) 


СТРАСТНАЯ  ДРУЖБА. 

Ромаыъ  Г.  Дж.  Уэллса.  *) 
Н.  О.  \УеШ.  ТЪе  Раззюпа^е  ЬМеп&з. 

V. 
Война  въ  южной  Африки. 

Я  не  встречался  съ  Мэри  около  пяти  лт/гъ  и  почти  все  это 
время  пробылъ  въ  южной  Африке.  Я  уъхалъ  изъ  Англш  почти 
мальчикомъ,  а  вернулся  уже  вполне  зрйлымъ  человъкомъ,  ви- 
дъвшимъ  и  испытавшимъ  многое.  Это  были  годы  тяжелыхъ  раз- 
очарованы! и  размышлешй.  Впервые  я  началъ  сознавать  свою 
ответственность.  Я  видълъ  смерть,  видълъ  страдашя  и  держалъ 
жизнь  другихъ  людей  въ  своихъ  рукахъ... 

Попасть  въ  действующую  армш  было  не  такъ  легко,  потому 
что  военныя  власти  тогда  еще  не  выказывали  такой  готовности 
отправлять  на  войну  всъхъ  молодыхъ  энтуз1астовъ,  какая  яви- 
лась у  нихъ  впослгвдствш. 

Я  хорошо  ъздилъ  верхомъ  и  стрЪлялъ,  и  такъ  какъ  не  могъ 
добиться  сразу,  чтобы  меня  отправили  на  театръ  военныхъ  дъй- 
ств1й,  то  рътш1лъ  ехать  въ  Дурбанъ  на  свой  счетъ.  По  крайней 
мере,  такимъ  образомъ  мне  не  надо  было  дожидаться,  и  я  могъ 
немедленно  уехать  изъ  Англш,  что  было  для  меня  необходимо. 
Я  хотълъ  начать  жизнь  съ  начала,  вычеркнуть  все,  что  было,  и 
не  думать  ни  о  чемъ,  только  о  войне.  Если-бъ  я  могъ,  то  пере- 
сталъ  бы  думать  о  Мэри  и  никогда  не  вспоминалъ  бы  о  ней 
больше. 

Война  уже  началась,  когда  я  пр1ехалъ  въ  Дурбанъ.  Городъ 
быль  охваченъ  волневдемъ  по  случаю  известШ  о  большой  бри- 
танской победе  въ  Дунди.  Мы  пришли  въ  портъ  подъ  дождемъ 
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и  сильнымъ  вътромъ,  и  мнъ  пришлось  большую  часть  моей  пер- 
вой ночи  въ  южной  Африкъ  провести  на  улшгв,  въ  поискахъ 
комнаты  для  ночлега.  Въ  концв-концовъ  мнъ  помогъ  добрый 
рикша,  зулусъ,  который  отвезъ  меня  въ  какую-то  лачугу,  гдъ  я 
проспалъ  ночь  на  трехъ  стульяхъ.  Помню,  что  я  испыталъ  тогда 
грустное  чувство  своей  собственной  ненужности  никому. 

На  другой  же  день  я  пошелъ  записываться  волонтёромъ,  и 
черезъ  три  дня  уже  оказался  въ  отрядъ  легкой  кавалерш,  въ 
очень  смешанной  компанш,  состоящей  преимущественно  изъ 
австрал1йцевъ,  отправлявшихся  въ  Ледисмитъ.  Я  никогда  раньше 
не  слыхалъ  даже  этого  назвашя  и,  проъзжая  по  незнакомой 
странъ,  былъ  пораженъ  ея  красивымъ  и  живописнымъ  мъстопо- 
ложешемъ.  По  пути  мы  встръчали  цълые  поъзда,  наполненные 
бътлецами,  белыми  и  темнокожими  туземцами,  испуганными  и 
голодными.  Они  требовали  пищи  и  питья,  предлагая  деньги,  но 
ни  того,  ни  другого  не  было.  Потомъ  мы  увидали  поъздъ,  кото- 
рый привезъ  военноплънныхъ.  Всъ  столпились  смотръть  на  нихъ. 
Это  были  реальные,  живые  враги,  съ  мрачными  и  большею  частью 
небритыми  лицами,  угрюмо  глядъвппе  на  насъ... 

Я  никогда  раньше  не  выъзжалъ  изъ  Англш  и  поэтому  былъ 
восхищенъ  видами  Наталя.  Я  совершенно  не  ожидалъ  найти  тамъ 
такую  богатую  тропическую  природу.  Я  видълъ  деревья,  совер- 
шенно мнъ  незнакомыя,  целый  изгороди  изъ  кактуса  и  алоэ  и 
поля,  засаженныя  невиданными  доселъ  растешями.  Въ  банано- 
выхъ  и  платановыхъ  рощахъ,  тоже  въ  первый  разъ  видънныхъ 
мною,  прштились  грязные  кафрск1е  краали.  Я  съ  удивлешемъ 
смотрълъ  на  огромное  количество  кафровъ,  мужчинъ,  женщинъ 
и  двтей,  столпившихся  вдоль  лиши  желъзной  дороги,  чтобы  смо- 
тръть на  проходяшде  поъзда.  Чъмъ  дальше,  тъмъ  живописн'ве, 
гористъе  и  пустыннъе  становилась  мъстность,  пока,  наконецъ, 
мы  не  достигли  Ледисмита,  лежащаго  въ  обширной  долине.  Го- 
родъ  показался  мнв  ничтояшымъ  поселешемъ,  состоящимъ  изъ 
небольшихъ  домиковъ,  выстроенныхъ  въ  рядъ  вдоль  пыльныхъ 
улицъ,  но  я  пришелъ  въ  восторгъ  отъ  красоты  окружающихъ 
его  горныхъ  хребтовъ,  особенно  при  утреннемъ  освъщенш. 

Но  я  забылъ  всю  зту  красоту,  какъ  только  мы  приблизились 
къ  станщи.  Это  было  утро  послъ  капитулящи  Никольсонъ-Нека. 
Мн'Ь  надо  было  присоединиться  къ  армш,  только  что  понесшей 
тяжелое  поражете  и  поэтому  пришедшей  въ  полное  разстрой- 
ство.  Ярк1я  солнечныя  мечты  о  тр!умфальномъ  шествш  въ  Пре- 
торш,  которыя  были  у  меня,  когда  я  высадился  въ  Дурбанъ, 
сразу  разлетались  въ  прахъ.  Поражете  было   очень    серьезное. 
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Мы  были  отброшены  къ  Ледпсмиту  и  окружены  врагами.  При- 
веденная въ  безпорядокъ  арм1я,  обозы  которой  загромождали  глав- 
ную улицу  Леднсмита, — вотъ  все,  что  оставалось  отъ  Британской 
пмперш  въ  Наталъ! 

Не  могу  выразить,  какъ  я  былъ  пораженъ  всъмъ,  что  я  уви- 
дълъ  и  узналъ  въ  этой  стране.  Я  увхалъ  изъ  Англш  съ  пол- 
нымъ  убЪждетемъ,  что  буду  иметь  дъло  съ  храбрымъ,  но  по- 
лудикпмъ  врагомъ,  и  не  ожидалъ  найти  его  лучше  вооруженнымъ, 
обладающимъ  болье  современнымъ  оруж1емъ  и  современными 
методами,  чъмъ  мы.  А  между  тЪмъ  ведь  мы  же  явились  учить 
нхъ!  Мы  олицетворяли  собой  двадцатое,  а  они  восемнадцатое  сто- 
летие!... 

Железнодорожная  платформа  была  запружена  безпорядочной 
толпой  женщинъ,  дътей,  людьми  белой  и  цветной  расы.  Все,  не 
могуице  сражаться,  покидали  въ  этотъ  день  Ледисмитъ,  поки- 
дали съ  тяжелымъ  предчувств1емъ  будущихъ  пораженШ,  и  по- 
этому у  всьхъ  былъ  какой-то  испуганный,  растерянный  видъ. 
Мнъ  было  трудно  даже  добиться  ответа  на  мои  вопросы,  такъ 
что  я  долго  не  зналъ,  куда  мнъ  надо  отправиться,  чтобы  запи- 
саться въ  отрядъ... 

Свой  первый  выстрелъ  я  выпустилъ  черезъ  четыре  дня  после 
своего  пргвзда  въ  Ледисмитъ.  Это  было  во  время  рекогносцировки. 
Мы  сошли  съ  лошадей  и  пробирались  черезъ  лъсъ  къ  холмамъ, 
норосшимъ  травой.  Тутъ  я  впервые  увидълъ  непр1ятеля.  Малень- 
к1я,  почтеннаго  вида  фигурки,  большею  частью  въ  черной  одежде, 
совсвмъ  не  похожи  были  на  солдатъ.  Онв  выглядывали  нзъ-за 
скалистаго  гребня  на  разстоянш  мили  отъ  насъ.  Я  прицелился 
и  выстрйлиль  въ  одну  изъ  фигурокъ,  преягде  ч-вмъ  она  исчезла 
въ  рытвинъ.  Надъ  нами  просвистъли  пули.  Живо  помню  запахъ 
обгорълой  травы  около  меня,  когда  я  прилегъ  на  землю,  и  вне- 
запное отвращеше  къ  войне,  овладевшее  мной  при  мысли,  что 
мне  придется  такъ  лежать  неопределенное  время  подъ  палящими 
лучами  солнца,  вдали  отъ  какой-нибудь  тени  и  прислушиваться 
къ  свисту  пуль,  пролетающихъ  надъ  моей  головой... 

Мы  пролея^али  полдня  такимъ  образомъ,  выпуская  отъ  вре- 
мени до  времени  выстрелы,  но  я  решительно  не  понималъ,  для 
чего  мы  все  это  дълаемъ.  Мы  немного  подвинулись  впередъ,  а 
затемъ  снова  вернулись  назадъ  къ  Ледисмиту.  На  обратномъ 
пути  къ  оставленнымъ  нами  лошадямъ,  я  увидалъ  перваго  уби- 
таго  мной  человека.  Онъ  лежалъ  на  разстоянш  пятидесяти 
ярдовъ  отъ  того  места,  откуда  я  стрелялъ.  Одинъ  високъ  у  него 
былъ  раздробленъ  пулей,  выпущенной  на  близкомъ  разстоянш, 
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и  представлялъ  з1яющую,  окровавленную  рану.  Онъ  лежалъ  на 
спине,  лицомъ  кверху,  какъ  будто  пытался  встать  на  ноги  и 
вдругъ  свалился.  Его  широко  раскрытые  голубые  глаза  смотре- 
ли на  меня  какимъ-то  изумленнымъ  остеклян'Ьвшимъ  взглядомъ, 
и  рои  мухъ  облепили  его  рану,  покрытую  сгустками  крови,  и 
раскрытый,  словно  для  последняго  крика,  ротъ... 

Этотъ  первый  убитый  произвелъ  на  меня  такое  сильное  впе- 
чатлите, что  всю  ночь  грезился  мне.  Такая  смерть  представля- 
лась мнъ  поразительною  нелепостью,  и  такъ  какъ  у  меня  была 
небольшая  лихорадка,  то,  подъ  вл1ятемъ  вызваннаго  ею  возбу- 
ждетя,  я  не  могъ  отогнать  отъ  себя  мысли,  что  человъкъ,  уми- 
рая, превращается  въ  нечто  чуждое  всвмъ  и  странное, — въ 
мертвое  тъло,  которое  должно  разлагаться... 

О,  какъ  я  далекъ  былъ  въ  эту  минуту  отъ  Лондона  и  Бёрн- 
моръ-парка!  Врядъ  ли  я  думалъ  о  Мэри  во  всъ  эти  дни! 

Я  не  стану,  разумеется,  описывать  последовательно  мою  жизнь 
на  войне.  Скажу  только,  что  я  былъ  ракенъ  въ  руку  во  время 
одной  стычки  и  въ  первый  разъ  познакомился  съ  ножомъ  хи- 
рурга, который  извлекъ  у  меня  пулю.  Въ  другой  разъ  я  былъ 
раненъ  въ  левое  плечо,  впрочемъ  довольно  легко,  такъ  что 
после  перевязки  я  даже  вернулся  въ  строй.  Это  были  единствен- 
ныя  раны,  которыя  я  получилъ  въ  бою,  но  зато  болезнь  подко- 
сила мои  силы,  и  я  долго  пролежалъ  въ  лазарете  между  жизнью 
и  смертью.  Однако  въ  течете  четырехъ  месяцевъ  военныхъ  дей- 
ств1й  до  моей  болезни  я  уже  вщгвлъ  и  испыталъ  очень  многое, 
и  это  значительно  повл1яло  на  мои  прежше  патрютичесте  взгля- 
ды. Когда  я  пр1ехалъ  изъ  Ледисмита  на  берегъ  моря,  чтобы  под- 
крепить свое  расшатанное  здоровье,  то  у  меня  уже  не  остава- 
лось никакихъ  иллюз1й  насчетъ  великолепнаго  устройства  Бри- 
танской имперш.  Но  взаменъ  нащональнаго  высокомер1я  у  меня 
росло  и  крепло  патрютическое  чувство,  заставившее  меня,  какъ 
только  я  поправился,  тотчасъ  же  вернуться  въ  действующую 
арм1ю. 

Годы,  проведенные  мною  въ  южной  Африке,  сохранились  въ 
моей  памяти  какъ  ярюя,  колоритныя  страницы.  Въ  Англш  я 
вернулся,  когда  мне  минуло  уже  двадцать  шесть  летъ,  такъ  какъ 
после  перемир1я  я  еще  работалъ  въ  комиссш,  занятой  водворе- 
темъ  на  места  и  разсылкой  военнопленныхъ  и  беглецовъ,  раз- 
дачей припасовъ  и  зерна  и  заселетемъ  разоренной  страны.  Эта 
работа  поглощала  все  мои  мысли  и  доставляла  мне  некоторое 
удовлетворете.  Такъ  пр1ятно  было  прекратить,  наконецъ,  дело 
разрушетя  и   заняться   созидательной   работой.   Я  съ  удоволь- 
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ств1емъ  вспоминаю  свои  продолжительный  поЪздки  верхомъ  по 
безконечнымъ  пространствамъ  южно-африканской  степи,  пустын- 
ной и  безлюдной,  гдъ  лишь  изръдка  попадались  мпь  обозы,  въ 
сопровождены!  всадннковъ  и  кафровъ,  бредущихъ  позади.  Иногда 
я  проъзжалъ  по  каменистой  пустыне  или  по  степи,  поросшей 
высокой  желтовато-зеленой  травой,  среди  которой  м-встами  бе- 
лили кости  домашняго  скота.  Сверкавппя  въ  солнечныхъ  лучахъ 
я*естянки  отъ  консервовъ,  разбросанныя  тамъ  и  сямъ,  указывали 
места  стоянки  войскъ.  Порою  я  встръчалъ  возвращающихся 
плънныхъ  или  отпущенныхъ  британскихъ  солдатъ,  превратив- 
шихся въ  плотниковъ  и  каменщиковъ  и  работающихъ  надъ  по- 
стройками. Я  останавливался,  чтобы  поговорить  съ  ними,  и  ка- 
ждый изъ  нихъ  высказывалъ  свое  удовольств1е  по  поводу  окон- 
чан1я  войны.  Но  большую  часть  времени  я  всетаки  оставался 
одинъ  среди  неизм-вримыхъ  пространствъ  Фельдта  и  могъ  раз- 
мышлять на  свободе  о  чудовищномъ,  теперь  исчезнувшемъ  ура- 
гане войны  и  о  трудной  работе  заживлешя  ранъ,  нанесенныхъ 
ею,  которая  совершалась  теперь.  Я  былъ  такъ  заинтересованъ 
этой  работой,  что  даже  подумывалъ  остаться  въ  южной  Африке 
на  неопределенное  время.  Когда  работа  комиссш  была  законче- 
на, то  я  увидалъ  передъ  собой  гораздо  более  сложную  и  запу- 
танную проблему,  чъмъ  та,  которая  заключалась  въ  водворены* 
на  родину  земледъльческаго  населевая.  Это  была  проблема  труда. 
Всю  свою  жизнь  я  слышалъ  о  рабочемъ  классе,  объ  индустр1а- 
лизмъ,  о  рабочихъ  проблемахъ  и  организацш  труда,  но  все  эти 
привычныя  слова  получили  для  меня  реальное  значеше  только 
въ  юяшой  Африкв,  въ  тотъ  изумительный  хаотическШ  перюдъ, 
когда  мы  принялись  за  возстановлеше  разрушеннаго  сощальнаго 
порядка  въ  разоренной  стране.  Въ  1оганнесбургъ,  Преторш  и 
Блемфонтейнъ  происходили  совъщашя  по  вопросу  о  возобновле- 
ны! работъ  въ  копяхъ,  большинство  которыхъ  бездействовало. 
Что-то  рухнуло  въ  заведенномъ  порядке!  Война  избаловала  кафр- 
скаго  рабочаго,  онъ  началъ  требовать  огромной  заработной  пла- 
ты и  больше  не  хотълъ  итти  работать  подъ  землей.  Въ  этомъ 
заключался  корень  вопроса,  и  все  громче  раздавались  голоса  въ 
пользу  привоза  дешевыхъ  индъйскихъ  и  китайскихъ  кули,  про- 
тивъ  чего  была  сильная  оппозищя  какъ  въ  самой  южной  Афри- 
кв, такъ  и  въ  Англш,  где  эта  мъра  вызвала  даже  громк1е  энер- 
гичные протесты. 

Но  пока  я  раздумывалъ  надъ  всеми  этими  вопросами,  проез- 
жая мимо  опустъвшихъ  рудниковъ  гожно-африканскаго  миннаго 
округа,  мое  положеше  въ  свете  сильно  изменилось,    благодаря 
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неожиданно  полученному  наследству.  Мой  отецъ  покинулъ  ири- 
ходъ  въ  Бёрнмор'Ь  и  сделался  сравнительно  богатымъ  челове- 
комъ,  а  я  получилъ  возможность  думать  о  парламентской 
карьере. 

Странное  совпадете  несколькихъ  смертей  сделало  моего  отца 
насл'Ьдникомъ  состояшя,  оставленнаго  его  двоюроднымъ  братомъ, 
который  занимался  коммерческими  спекуляциями.  Отношешя  ме- 
жду нимъ  и  моимъ  отцомъ  были  всегда  очень  далекими,  и  я 
слгвдовалъ  въ  данномъ  случай  примеру  отца.  Мы  оба  нисколько 
презрительно  относились  къ  такого  рода  деятельности  и  стара- 
лись ее  игнорировать,  а  между  тт>мъ,  по  странной  случайности, 
именно  вслъ\дств1е  этихъ  спекуляцш  я  получалъ  возможность 
осуществить  свои  прежшя  мечты  о  политической  карьере. 

Я  вернулся  уже  не  въ  свое  старое  жилище  въ  Бёрнморъ,  а 
въ  новый,  красивый  и  удобный  домъ,  пр1обргЬтенный  моимъ 
отцомъ.  Въ  первую  минуту  я  даже  испыталъ  некоторое  разоча- 
роваше.  Старый  священническш  домъ  быль  мне  гораздо  более 
близокъ,  я  сроднился  съ  нимъ,  а  тутъ  было  все  чуждо  и  незна- 
комо мне.  Но  въ  отце  я  не  нашелъ  никакой  перемены.  Онъ  до 
такой  степени  былъ  „прежнимъ",  несмотря  на  пролетевппе  годы, 
что  въ  первые  дни  я  даже  не  заметилъ,  что  онъ  уничтожилъ 
всяюе  следы  клерикальной  профессш  въ  своемъ  одеянш. 

Отецъ  встретилъ  меня  у  подъезда,  провелъ  въ  просторную, 
обшитую  деревянными  панелями  переднюю  и  долго  и  крепко 
жалъ  мою  руку,  видимо  глубоко  взволнованный,  но  столь  же 
мало  сообщительный,  какъ  и  въ  прежшя  времена. 

—  Хорошо  ты  путешествовалъ?  Ты  доволенъ? — спрашивалъ 
онъ  меня  несколько  разъ,  и  въ  глазахъ  его  стояли  слезы. 

—  Я  еще  не  видалъ  дома, — сказалъ  я  ему. — Мне  кажется,  онъ 
очень  красивъ. 

Мы  прошли  въ  комнаты. 

—  Ты  теперь  настоящей  человекъ! — проговорилъ  онъ,  хлоп- 
нувъ  меня  по  плечу. — Впрочемъ,  ты  подавалъ  на  это  надежды  и 
въ  Бёрнморе. 

—  А  вы  совсемъ  не  изменились,  нисколько! — ответилъ  я, 
весело  смеясь. 

—  Отчего  бы  я  сталъ  меняться! — воскликнулъ  онъ. — Но  ты 
долженъ  подкрепиться  съ  дороги.  Пойдемъ,  ты  долженъ  поесть 
чего-нибудь. 

Мы  разговаривали  о  доме,  который  отецъ  устроилъ  по  своему 
вкусу.  Домъ  былъ  старый,  ему  было,  по  крайней  мере,  летъ 
полтораста,    но  онъ    былъ    красиво    расположенъ  на  открытомъ 
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еклонъ  холма  п  только  съ  сивера  и  съ  востока  былъ  окруженъ 
деревьями.  Свъта  была  масса.  Мы  завтракали  въ  залитой  солнеч- 
ными лучами  бпблютекъ,  откуда  была  видна  старая  садовая  стъ- 
на,  засая*енная  вьющимися  розами  въ  полномъ  цвъту  и  перси- 
ковыми деревьями. 

Послъ  завтрака  отецъ  повелъ  меня  въ  садъ,  чтобы  показать 
мн'Ь  персиковыя  деревья  и  виноградныя  лозы,  но  не  успълъ 
этого  сдълать,  и  мы  вернулись  въ  домъ,  чтобы  поздороваться  съ 
моей  кузиной.  Когда  мы  шли  по  саду,  онъ  сказалъ  мнъ,  при- 
стально смотря  мнъ  въ  глаза: 

—  Не  правда  ли,  это  очень  похоже  на  Бёрнморъ,  очень  по- 
хоже? Только  здъсь  больше  свободнаго  пространства  и  нътъ  ни- 
какихъ  службъ.  До  нъкоторой  степени  это  является  неудоб- 
ствомъ...  Тутъ  есть  мальчуганъ, — ты  увидишь  его  (я  называю  его 
Четвергомъ),  который  разбираетъ  мои  бумаги  и  письма  и  назы- 
ваетъ  себя  моимъ  секретаремъ...  Быть  можегъ,  это  не  нужно,  но... 
мнъ  нехватаетъ  моего  помощника! 

Отецъ  говорилъ  мнъ,  что  онъ  теперь  читаетъ  гораздо  больше, 
чъмъ  тогда,  когда  имълъ  на  рукахъ  приходъ.  Онъ  подготовлялъ 
матер1алъ  для  книги  по  вопросу  о  полной  секуляризацш  англи- 
канской церкви,  которую  онъ  хот'влъ  бы  вндъть  въ  странъ  цент- 
ромъ  интеллектуальной  деятельности,  какъ  бы  колошей  филосо- 
фовъ  и  писателей.  Его  взгляды  на  церковь  и  религш  станови- 
лись все  болъе  широкими  и  смълыми  по  мъръ  того,  какъ  онъ 
собиралъ  матер1алъ,  и  теперь  онъ  хотълъ  бы  даже,  чтобы  уставы 
релпгш  были  оставлены  въ  сторонъ  и  духовенству  предоста- 
вленъ  былъ  свободный  выборъ.  Но  когда  онъ  развивалъ  мнъ 
свои  взгляды,  то  я  замътплъ,  что  моя  кузина  Джекъ,  въ  при- 
сутствш  которой  происходилъ  этотъ  разговоръ,  относится  несо- 
чувственно къ  этой  идеъ  секуляризацш.  Ей  нужны  были  бли- 
зость церкви  и  авторитетъ  священника.  Но  она  была  молчаливая 
женщина  и  свой  протестъ  вырая^ала  только  своимъ  профилемъ, 
но  не  языкомъ.  Когда  она  ушла  и  мы  остались  вдвоемъ  съ 
отцомъ  въ  столовой,  послъ  объда,  за  стаканомъ  вина,  онъ  вдругъ 
сказалъ  мнъ  прочувствованнымъ  голосомъ: 

—  Я  радъ,  что  ты  вернулся,  Стефенъ!  Мнъ  очень  нехватало 
тебя.  Я  сл'вдилъ  за  всъмъ,  что  дълалось  тамъ,  на  войнъ.  Я  по- 
лучалъ  всъ  газетныя  свъдътя,  гдъ  только  упоминалось  твое  имя, 
и  подписался  въ  два  агентства  печати,  которыя  присылали  мнъ 
выр'ъзки  изъ  всъхъ  газетъ.  Можетъ  быть,  тебъ  даже  будетъ  инте- 
ресно потомъ  просмотръть  ихъ...  Въ  нашей  семьъ  не  было  ни 
одного  солдата  съ  очень  давнихъ  временъ,  поэтому  я  былъ  осо- 
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бенно  заинтересованъ.  Ты  мнъ  разскажешь  потомъ  обо  всемъ,  и 
что  ты  думаешь  объ  этомъ,  а  также  что  ты  намъренъ  теперь  дъ- 
лать...  Знаешь,  меня  очень  смущаетъ  это  дъло  съ  китайскими 
кули.  Я  хотълъ  бы  знать,  какъ  ты  относишься  къ  этому. 

Я  постарался  изложить  отцу  свои  взгляды,  но,  правду  сказать, 
я  и  самъ  тогда  еще  недостаточно  уяснилъ  себъ  свое  отношеше 
ко  всъмъ  этимъ  вопросамъ.  Я  говорилъ  отцу,  что  я  остался  импе- 
р1алистомъ,  но  совсъмъ  другого  рода,  чъмъ  прежде,  такъ  какъ 
всъ  мои  ИЛЛЮ31И  насчетъ  превосходства  англо-саксонцевъ  разле- 
тались въ  пухъ  и  прахъ.  Я  находилъ  только,  что  если  наша  ве- 
ликая, проникнутая  либеральнымъ  духомъ  импер1я  будетъ  без- 
сильно  барахтаться  въ  поискахъ  равновъс1я  и  определенной 
цъли,  то  это  явится  несчаспемъ  для  всего  человечества.  Надо 
работать  надъ  тъмъ,  чтобы  поощрять  и  возбуждать  общественную 
мысль... 

—  Конечно,  конечно, — согласился  отецъ,  но  послъ  минутнаго 
молчашя  прибавилъ: — А  всетаки  эти  кули...  эти  китаисте  кули!... 
Не  можете  же  вы  образовать  населеше  имперш  путемъ  ввоза 
кули? 

—  Мнъ  самому  это  не  нравится, — отвътилъ  я. — Но  въдь  это 
только  детали!... 

—  Можетъ  быть,  но  либералы  воспользуются  этимъ  въ  буду- 
щемъ  году,  чтобы  прогнать  васъ...  А  тутъ  еще  эти  разговоры  о 
тарифъ!  Почему-то  каждый,  съ  нашей  стороны,  смъшиваетъ 
единство  имперш  съ  вопросомъ  о  тарифахъ.  Это  очень  жаль. 
Единство  зависитъ  отъ  общности  языка,  идей,  симпатш  и  лите- 
ратуры. Нельзя  создать  единеше,  принуждая  людей  торговать 
другъ  съ  другомъ.  Торговый  отношешя  не  являются  дружбой.  Я 
не  дружу  съ  моимъ  поставщикомъ  и  не  веду  торговли  съ  моими 
друзьями.  Естественные  враги  могутъ  быть  въжливыми,  но  все 
же  остаются  антагонистами.  А  ты  хорошо  знакомъ  съ  тарифнымъ 
вопросомъ,  Стивъ? 

—  Нътъ.  Но  въдь  это  тоже  деталь, — возразилъ  я. 

—  Ты  ошибаешься.  Этотъ  вопросъ  нельзя  отнести  къ  дета- 
лямъ.  Очень  ръдко  кто  можетъ  имъть  дъло  съ  тарифами,  не  за- 
грязняя себя  при  этомъ  хоть  сколько-нибудь.  Я  ненавижу  всъ 
эти  международныя  плутни,  всъ  эти  попытки  добиться  искус- 
ственныхъ  преимуществъ,  все  то,  что  заставляетъ  бъдняковъ 
платить  дорого  за  плох1е  товары,  только  во  имя  нащональнаго 
знамени!  Таможни,  Стефенъ, — это  гадкая,  грязная  сторона  нащо- 
нальностей...  Есть  вещи,  которыя  страна,  мнящая  себя  великой, 
не  доляша  делать,  Стефенъ!  Но  со  времени   заключен1я  мира  и 
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послъ  того,  какъ  этотъ  парень — Чэмберленъ — побывалъ  въ  Афри- 
ке, вы,  импер1алисты,  повидимому,  заразились  этимъ  грязнымъ 
духомъ.  Нъмцы  въдь  дълаютъ  это! — говорите  вы...  Ну  и  пусть 
они  это  дълаютъ!...  Когда  я  былъ  мальчишкой,  нъмцевъ  еще  не 
было.  Они  явились  послъ  1870  года,  скажите  пожалуйста!  Госу- 
дарственное искусство  изъ  Германш,  а  государственные  дъятелп 
изъ  Бирмпнгэма!  Германское  серебро  и  гальванопластичесшя 
имперш!...  Благодарю  покорно!... 

—  Это  происходить  отъ  узости  нашихъ  взглядовъ, — загово- 
рилъ  я  послъ  небольшой  паузы. — Оттого  что  мы...  такъ  ограни- 
чены, то  каждый  и  ото;кдествляетъ  величие  имперш  съ  преиму- 
щественными тарифами  и  соперничествомъ  съ  Гермашей... 

Мы  еще  долго  разговаривали  съ  нимъ  на  эту  тему,  сидя  за 
столомъ  и  не  зажигая  огня.  Въ  комнатъ  стемнъло,  но  черезъ 
огромное  окно  съ  зеркальными  стеклами  еще  ясно  виденъ  былъ 
садъ  и  живописные  холмы,  по  склонамъ  которыхъ  ютились  ма- 
леныие  коттеджи.  Я  всталъ  и  подошелъ  къ  окну: 

—  Кому  принадлежитъ  эта  земля,  вонъ  тамъ,  у  поднож1я 
холмовъ,  гдъ  виднъется  маленькая  сосновая  роща? — спросилъ  я. 

Отецъ  заглянулъ  черезъ  мое  плечо. 

—  Вардингемъ  и  Бакетеръ  владъютъ  всъми  этими  заросля- 
ми,— сказалъ  онъ. — Они  окружаютъ  мой  участокъ  съ  каждой 
стороны. 

—  Нътъ,  я  говорю  не  про  сосъдшя  мъста.  Вотъ  тамъ  я  вижу 
конекъ  крыши  какого-то  дома,  выглядываюшдй  изъ-за  темныхъ 
сосенъ  и  кустовъ. 

—  Ахъ,  это! — отвъчалъ  отецъ,  какъ  мнъ  показалось,  съ  дъ- 
ланнымъ  равнодуппемъ. — Это  имъше  Джустина.  Ты  знаешь  Джу- 
стпна?  Онъ  въдь  бывалъ  въ  Бёрнморъ-паркъ... 


VI. 

Лэди  Мэри  Джустинъ. 

Я  не  видълъ  Мэри  около  семи  мъсяцевъ  по  своемъ  возвра- 
щенш  въ  Англ1ю,  но  зналъ,  что  встръча  съ  нею  неизбъжна  и 
должна  произойти  рано  или  поздно.  Покидая  южную  Африку,  я 
серьезно  обдумалъ  это,  но  такъ  какъ  я  много  пережилъ  за  по- 
слъдшя  пять  лътъ,  то  твердо  былъ  увъренъ,  что  мнъ  больше 
нечего  бояться  за  себя.  Ея  прежнее  обаяше  должно  было  исчез- 
нуть. Я  уже  не  былъ  больше  восторженнымъ  юношей.  Я  слига- 
комъ  много  видълъ  и  испыталъ.  Я  много  разъ  видълъ  смерть, 
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позналъ  лпшешя  и  страсть,  голодъ,  стыдъ  и  желаше.  Я  испы- 
талъ  тяжелый  разочаровашя  и  мучительныя  сомнвшя.  И  мнопя 
изъ  картинъ,  встававшихъ  въ  моей  памяти,  вызывали  у  меня 
содрогаше... 

Невинная,  чистая  страсть  юноши,  благогов'вше  передъ  люби- 
мой девушкой,  окруженной  въ  моихъ  глазахъ  такимъ  С1яющимъ 
ореоломъ,  исчезли  навсегда  изъ  моей  души... 

Мы  встретились  за  параднымъ  обЪдомъ  у  Тарвриллей,  въ 
огромной  белой  столовой,  украшенной  большими  картинами  и 
огромнымъ  стекляннымъ  окномъ  надъ  каминомъ,  въ  томъ  месте, 
гдъ  обыкновенно  бываетъ  зеркало.  Черезъ  это  стекло  можно  было 
видеть  соседнюю  комнату,  увешанную  великолепными  пастель- 
ными портретами. 

За  об-Ьденнымъ  столомъ  собралось  блестящее  общество,  прп- 
чемъ  преобладалъ  красный  цветъ,  такъ  какъ  мнопя  изъ  дамъ 
были  въ  красныхъ  бархатныхъ  платьяхъ.  Я  разговаривалъ  съ 
хозяйкой  дома,  лэди  Тарврилль,  и  другими  гостями,  когда  вдругъ 
почувствовалъ,  что  на  меня  кто-то  смотритъ.  Я  оглянулся.  Въ 
противоположномъ  углу  комнаты  стояла  молодая  женщина  въ 
свътло-голубомъ  платьв  и  жемчугахъ.  Это  была  Мэри.  Около  нея 
находился  какой-то  высошй,  съдой  джентльменъ  съ  широкой 
красной  лентой  на  груди,  и  мне  казалось,  что  они  разговаривали 
обо  мне,  потому  что  она  обернулась  въ  мою  сторону. 

Много  разъ  за  последше  месяцы  я  думалъ  о  томъ,  что  дол- 
женъ  встретиться  съ  нею.  Я  былъ  подготовленъ  къ  этой  встрече 
и  темъ  не  менее  испыталъ  странное  чувство  не  то  удивлетя, 
не  то  какой-то  смутной  тревоги.  Все  уже  давно  позабытое  вдругъ 
всплыло  въ  моей  памяти.  Въ  это  короткое  мгновете  въ  блестя- 
щей толпе  гостей  она  внезапно  показалась  мне  той  самой  Мэри, 
которая  приходила  ко  мне  на  свидате  въ  Бёрнморскомъ  паркъ... 
Она  какъ  будто  совсемъ  не  изменилась  по  наружности,  а  между 
темъ  въ  ней  было  что-то  новое,  чуждое  для  меня.  Во  всякомъ 
случае  это  уже  не  была  прежняя  пылкая  и  своенравная  девочка, 
а  светская  дама,  сдержанная  и  привыкшая  къ  успеху  въ  об- 
ществе. 

На  лице  ея  мелькнула  улыбка,  когда  она  снова  взглянула 
на  меня.  Я  понялъ,  что  она  меня  узнала,  и  направился  къ  ней, 
ощущая  какую-то  странную  неловкость.  Она  перестала  улыбаться 
и  сказала  серьезно: 

—  Итакъ,  вы,  наконецъ,  вернулись  изъ  Африки!...  Я  читала 
о  васъ  въ  газетахъ...  Вы  не  мало  испытали! 

—  Мне  очень  повезло, — возразилъ  я. 
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—  Не  думала  я,  когда  мы  играли  дътьми,  что  изъ  васъ  вый- 
детъ  солдатъ! 

—  Мн'Ь  кажется, — возразилъ  я, — что  обстоятельства  создаютъ 
воиновъ... 

Я  чувствовалъ,  что  намъ  трудно  разговаривать  другъ  съ  дру- 
гомъ,  и  поэтому  пустился  въ  отвлеченныя  разсуждешя  насчетъ 
того,  какую  роль  играетъ  случай  въ  жизни  человека  и  какъ  онъ 
сиособствуетъ  выявление  у  него  разныхъ  способностей.  Впрочемъ, 
я  вид'Ьлъ,  что  она  нисколько  не  сомневается  въ  моихъ  военныхъ 
талантахъ,  но  полагаетъ,  что  у  меня  нить  той  естественной  не- 
чувствительности, которая,  повидимому,  такъ  необходима  сол- 
дату. 

Мы  продолжали  разговаривать  на  эту  тему,  но  наши  мысли 
были  далеки  отъ  нашихъ  словъ.  Мы  думали  одно,  а  говорили 
другое,  точно  больные,  страдаюице  разстройствомъ  р-вчи  и  про- 
износящее одни  слова  вместо  другихъ.  Я  повиновался  внезапному 
импульсу,  заставившему  меня  подойти  къ  ней,  и  сейчасъ  же  по- 
чувствовалъ  невозможность  высказать  то,  что  было  у  меня  на 
душъ.  Приходъ  хозяйки  дома  былъ  для  насъ  настоящимъ  спа- 
сешемъ.  Лэди  Тарврилль  подошла  къ  намъ,  чтобы  сообщить  ът% 
которую  изъ  дамъ  я  долженъ  вести  къ  столу  и  представить 
меня  ей. 

—  Она  будетъ  сидъть  возлъ  васъ,  съ  другой  стороны, — ска- 
зала она,  взглянувъ  на  меня  съ  обворожительной  улыбкой. 

Вообще  она  удостоивала  меня  такимъ  внимашемъ,  какъ  будто 
я  былъ  знаменитостью,  а  не  простымъ,  случайнымъ  посътителемъ 
ея  дома. 

За  объдомъ  мы  съ  Мэри  разговаривали  мало.  Мнъ  кажется, 
мы  оба  чувствовали  себя  не  на  высотъ  положешя.  Какъ  бы  мы 
ни  представляли  себъ  нашу  встръчу,  все  же  никому  изъ  насъ 
не  приходило  въ  голову,  что  придется  такъ  просидеть  рядомъ 
цълый  часъ,  на  глазахъ  у  всвхъ!  Между  тъмъ  въ  моей  памяти 
воскресали  старыя  картины  съ  изумительною  яркостью.  Тутъ,  на 
близкомъ  разстоянш  отъ  меня,  была  рука,  которую  никогда  я 
покрывалъ  горячими  поцълуями,  и  при  этомъ  воспоминанш  тре- 
петъ  снова  проб'Ьгалъ  по  моимъ  жиламъ.  Я  прислушивался  къ 
знакомымъ  звукамъ  ея  нъжнаго  голоса  и  смотрълъ  на  пышныя 
волны  ея  волосъ,  отсв'ьчивающихъ  золотомъ.  Все  это  было  такъ 
привычно,  такъ  знакомо  мнъ!...  Вспоминала  ли  она  то  же?  Я  не 
знаю!  Но,  быть  можетъ,  я  уже  такъ  изменился,  что  во  мн-в  ни- 
чего не  осталось  прежняго... 

—  Отчего  вы  увхали...  такъ,  безъ  предупреждешя?  Отчего  ни 
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разу  не  написали? — вдругъ  спросила  она,  когда  мы  на  мгновеше 
очутились  въ  изолированномъ  положены!,  благодаря  разговорамъ, 
отвлекшимъ  внпмаше  нашихъ  сосЬдей. 

Мнъ  показалось,  что  по  лицу  ея  скользнула  странная,  при- 
зрачная улыбка. 

—  Мнв  ничего  другого  не  оставалось... — отвъчалъ  я. 

Она  отвернулась  отъ  меня  и  тотчасъ  же  обратилась  къ  своему 
сосъду  слива,  который  заговорилъ  съ  ней... 

Однако  въ  половинв  объ\да  мы  опять  немного  поговорили  о 
безразлпчныхъ  вещахъ,  но  для  этого  намъ  обоимъ  пришлось  сде- 
лать надъ  собой  усшпе.  Въдь  подъ  этой  свътской  болтовней  скры- 
валось столько  невысказаннаго!... 

О  чемъ  мы  разговаривали?  Мнб  кажется,  о  цвътахъ  лэди  Тар- 
врилль,  а  я  разсказывалъ  о  садахъ  и  растешяхъ  Капской  обла- 
сти. Мэри  сообщила  мнъ,  что  у  нея  есть  японскШ  садпкъ  и  три 
садовника-японца,  которые  ухаживаютъ  за  нимъ. 

—  Это  таше  смешные  маленьше  люди, — прибавила  она. — Я 
называю  ихъ  птицами-пчелками.  Они  всегда  ходятъ  въ  своемъ 
нащональномъ  костюмъ...  Мы  въдь  ваши  сосъди  въ  Сюрреъ, — 
вдругъ  сказала  она,  немного  погодя. — Наши  владъшя  смежны  съ 
землей  вашего  отца...  Я  могу  видъть  деревья  въ  саду  вашего 
отца  изъ  окна  моей  комнаты, — добавила  она  послъ*  небольшой 
паузы. 

—  Да.  Мы  заслоняемъ  вамъ  весь  южный  горизонтъ, — замъ- 
тилъ  я. 

Она  разговаривала  со  мной  такъ,  какъ  разговариваютъ  свът- 
ск1я  дамы  съ  новымъ  знакомымъ,  но  глаза  ея  пристально  и  ла- 
сково смотръли  на  меня. 

—  Мистеръ  Страттонъ! — Она  въ  первый  разъ  въ  жизни  назвала 
меня  такъ. — Когда  мы  вернемся  въ  Сюррей,  то  мнъ  хотълось  бы, 
чтобы  вы  навъстпли  меня  и  разсказали  мнв  обо  всемъ,  что 
вы  намърены  дълать  теперь.  Вы  не  отказываетесь?... 

Эта  встреча  съ  Мэри  произошла,  должно  быть,  въ  концъ  но- 
ября или  въ  началъ  декабря.  И  какъ  разъ  около  этого  же  вре- 
мени я  познакомился  съ  твоей  матерью,  мой  сынъ... 

То,  что  я  пишу,  предназначается  не  для  тебя,  мой  мальчикъ, 
а  для  того  взрослаго  человъка,  какимъ  ты  сдълаешься  совреме- 
немъ.  Я  пишу,  чтобы  понять  самого  себя  и  чтобы  ты  понялъ 
меня  когда-нибудь...  Я  вспоминаю  въ  эту  минуту  не  ту  спокой- 
ную, нужную,  разсудительную  мать,  которая  любить  и  холить 
васъ,  троихъ  дътей,  и  заботится  о  вашемъ  воспитанш,  а  моло- 
денькую, стройную  дъвушку,  Рашель  Моръ,  которая  была  тогда 
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еще  моложе,  т&мъ  будешь  ты,  когда  этотъ  разсказъ  попадетъ  въ 
твои  руки.  Не  представляя  себе  ее  такой  молоденькой  девушкой, 
ты  не  въ  состояшп  будешь  понять  ту  роль,  которую  онъ  обе, 
Мэри  и  твоя  мать,  играли  въ  моей  жизни.  Вотъ  почему  я  буду 
говорить  о  ней  теперь,  какъ  о  Рашель  Моръ,  какъ  будто  тебе 
она  такая  же  чужая,  какъ  и  Мэри,  какъ  будто  ея  появлете  въ 
моей  жизни  не  находится  въ  связи  съ  твоей  жизнью... 

Я  встретился  съ  нею  въ  сентябре.  Домъ  моего  отца  нахо- 
дился въ  двенадцати  миляхъ  отъ  имъшя  Райдипгенгеръ,  при- 
надлеягавшаго  матери  Рашель  Моръ,  где  она  постоянно  жпла. 
Меня  завезъ  туда  однажды  Перси  Рестоллъ  въ  своемъ  автомо- 
биле. Рестоллъ  недавно  сделался  автомобилистомъ  и  поэтому 
чрезвычайно  увлекался  этимъ  способомъ  передвижешя,  тогда  еще 
составлявшимъ  новинку.  Онъ  постоянно  разъвзжалъ  на  своемъ 
огромномъ  и  довольно  неуклншемъ  французскомъ  автомобиле  и 
по  дороге  перехватывалъ  каждаго  знакомаго,  который  попадался 
ему,  предлагая  прокатить  его  или  отвезти  куда-нибудь.  Онъ  на-  » 
зывалъ  это  „пропагандой  автомобильнаго  движешя",  и,  разъез- 
жая по  окрестностямъ,  заЪзжалъ  ко  всъмъ  мало-мальски  знако- 
мымъ  людямъ,  только  чтобы  показать  имъ  свой  автомобиль.  Меня 
онъ  тоже  захватилъ  по  дорогв  и  завезъ  въ  Райдингенгеръ,  где 
ему  надо  было  исправить  свою  машину.  Намъ  пришлось  пробыть 
тамъ  цълыхъ  четыре  часа,  и  такимъ  образомъ  я  сделался  изъ 
простого  посетителя  другомъ  семьи. 

Рашель  еще  не  было  восемнадцати  лъ"гъ  тогда.  Высокая,  тон- 
кая, съ  темными  волосами,  она  отличалась  молчаливостью  и  глу- 
биной взгляда  своихъ  спокойныхъ  темныхъ  глазъ.  Ея  три  сестры 
составляли  вместе  съ  нею  очень  изящную  группу  молодыхъ  жен- 
щинъ.  Кроме  нихъ,  мы  застали  въ  Райдингенгере  еще  ихъ  брата 
Сиднея  и  нъхколькихъ  молодыхъ  посетителей  и  посвтительницъ. 
Въ  это  время  въ  Райдингенгере  всегда  бывали  гости,  такъ  какъ 
веселая  и  приветливая  хозяйка,  миссисъ  Моръ,  отличалась  го- 
степршмствомъ. 

Насъ  угостили  чаемъ,  и  потомъ  мы  играли  въ  теннисъ,  а  въ  про- 
межуткахъ  ходили  смотръть,  какъ  возится  со  своею  машиной 
Рестоллъ.  Онъ  разложилъ  на  траве,  около  себя,  множество  са- 
мыхъ  разнообразныхъ  инструментовъ  и  съ  жаромъ  принялся  за 
исправлете  своего  испорченнаго  автомобиля,  становясь  при  этомъ 
все  грязнее  и  грязнее,  такъ  что  вскоре  онъ  сталъ  больше  похо- 
дить на  каледонскаго  дикаря,  нежели  на  джентльмена,  пр1ехав- 
шаго  въ  гости  въ  знакомый  помещичШ  домъ. 

Посмотревъ  на  его  работу,  мы  опять  возвращались  къ  теннису. 

4* 
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За  чаемъ  завязался  разговоръ  о  тарифной  реформе.  Двое  изъ 
присутствовавшихъ  молодыхъ  людей  были  сильно  заражены  но- 
выми учешями,  бросающими  тънь  на  британскШ  импер1ализмъ  и 
низводящими  задачи  имперш  на  уровень  коммерческпхъ  сдвлокъ 
и  наиболее  выгоднаго  торга.  Фраза,  сказанная  однимъ  изъ  этихъ 
молодыхъ  людей  о  торговыхъ  преимуществахъ  и  о  томъ,  что  мы 
завоевывали  Африку  не  для  нъмецкихъ  кармановъ,  внезапно  воз- 
мутила меня,  и  я  началъ  горячо  возражать  ему.  Я  не  помню, 
что  я  говорилъ  тогда,  но,  должно  быть,  я  былъ  достаточно  крас- 
норъчивъ,  доказывая  необходимость  широкихъ  и  глубокихъ  идеа- 
ловъ  въ  политика,  выходящихъ  за  пределы  купли  и  продажи, 
пошлой  боязни  и  нелъпаго  отвращетя  ко  всему  чужому,  потому 
что,  когда  я  нечаянно  взглянулъ  на  лицо  Рашели,  говоря  о  воз- 
можномъ  величш  и  благородствъ  имперш,  то  увидалъ,  что  ея 
глуботе,  темные  глаза  светятся  энтуз1азмомъ.  Должно  быть,  она 
въ  первый  разъ  слышала  татя  р-ьчи... 

Мнъ  вдругъ  стало  стыдно,  какъ  человъку,  захваченному  врас- 
плохъ,  въ  разгаръ  своихъ  мечташй.  Въ  самомъ  дълъ,  я  раскры- 
валъ  здъсь  свои  самыя  сокровенный  думы  о  великой  имперш, 
которая  рисовалась  мнъ  въ  мечтахъ  и  была  для  меня  высшимъ 
идеаломъ!  Но  развъ  объ  этомъ  можно  было  говорить  такъ,  за 
чайнымъ  столомъ?...  Я  внезапно  оборвалъ  свою  ръчь,  но  темные 
глаза  Рашели  умоляюще  взглянули  на  меня,  и  я  снова  загово- 
рилъ,  хотя  уже  въ  болъе  умъренномъ  тонъ. 

Этотъ  взглядъ  Рашели  навсегда  сохранился  въ  моей  душъ. 
Я  почувствовалъ  въ  ту  минуту,  что  именно  она  можетъ  дать 
мнъ  то,  въ  чемъ  я  такъ  нуждался,  никогда,  впрочемъ,  не  созна- 
вая этого.  Мнъ  не  приходило  въ  голову,  что  чья-нибудь  въра 
въ  меня  и  преданность  можетъ  служить  для  меня  поддержкой 
въ  жизни  и  помочь  мнъ  въ  моемъ  стремленш  къ  идеалу.  Любовь, 
которую  я  позналъ  въ  своей  жизни,  не  заключала  въ  себъ  ни 
преданности,  ни  самопожертвоватя.  Это  было  свободное  общеше, 
союзъ  душъ,  не  связанныхъ  шгтвмъ,  кромъ  чувства  взаимной 
симпатш.  Въра  и  преданность  не  играли  въ  этомъ  союзъ  ника- 
кой роли.  Нъчто  другое  засветилось  мнъ  на  мгновете  во  взоръ 
Рашели  и  тотчасъ  же  робко  потухло,  какъ  только  мы  съ  нею 
взглянули  другъ  на  друга. 

Разговоръ  былъ  прерванъ  приходомъ  Рестолла,  почернввшаго 
отъ  копоти.  Онъ  пришелъ,  чтобы  выпить  чашку  чая  и  попро- 
сить кухонный  вертелъ:  повпдимому,  безъ  этого  предмета  онъ 
не  могъ  докончить  своей  починки!  Нора,  сестра  Рашели,  тотчасъ 
же  побъжала  на  кухню,  чтобы  принести  ему  требуемую  вещь. 
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З&тЬмъ  мы  снова  отправились  играть  въ  теынисъ,  и  я  былъ  парт- 
неромъ  Раглели,  Въ  течете  воего  этого  времени  я  очень  внима- 
тельно наблюдалъ  за  нею,  и  мнв  казалось,  что  съ  нею  встунаетъ 
въ  мою  жизнь  что-то  странное  и  небывалое.  Мнв  страшно  хоте- 
лось поговорить  съ  ней,  но  я  не  зналъ,  какъ  начать  серьезный 
разговоръ.  А  больше  всего  мнв  хотелось  снова  увидать  этотъ 
глубоки!,  вврующШ  взглядъ... 

—  Наввщайте  насъ, — сказала  мнв  миссисъ  Моръ. 

Она  старалась  уговорить  Рестолла  остаться  ужинать  безъ  вся- 
кой церемонш.  Я  былъ  не  прочь  сдвлать  это,  но  Рестоллъ  отка- 
зался и  мрачно  проговорилъ: 

—  Двло  въ  томъ,  что  по  дорогъ  стоятъ  фонарные  столбы... 

—  Ну  такъ  что-жъ? — возразила  миссисъ  Моръ. — Ввдь  вашъ 
моторъ  теперь  въ  исправности? 

—  Я  не  могу  довврять  ему...  послв  этого! 

Моторъ  действительно  имвлъ  видь,  не  внушаюнцй  доввр1я, 
но  твмъ  не  менве  Рестоллъ  заставилъ  меня  свсть  рядомъ  съ  со- 
бой. Я  согласился  неохотно,  чувствуя  себя,  какъ  человвкъ,  для 
котораго  солнце  закатывается  навсегда.  Но  Рестоллъ  не  обратилъ 
на  это  вниман1я,  и  когда  мы  вывхали  на  шоссе,  обратился  ко 
мн'В  со  словами: 

—  Я  не  удивлюсь,  если  эта  проклятая  штука  вывернетъ  ка- 
кой-нибудь столбъ  по  дорогъ.  Право,  похоже  на  то!... 

Однако  повздка  кончилась  благополучно.  Въ  слвдуюицй  разъ 
я  уя*е  одинъ,  безъ  Рестолла,  отправился  къ  Морамъ  и  остался  на 
семейный  ужинъ.  Я  видвлъ,  что  въ  семьъ  никакихъ  препятств1й 
еъ  моему  сближенш  съ  Рашель  не  двлается.  Очевидно,  въ  гла- 
захъ  миссисъ  Моръ  я  былъ  вполнв  желательной  парпей... 

Вспоминая  эти  давнопрошедппя  переживанья,  я  всегда  по- 
ражаюсь той  глубокой  и  существенной  разницей,  которую  я 
замъчаю  между  моими  чувствами  къ  Мэри  и  къ  Рашель.  Эти 
чувства  были  такъ  различны,  что  ихъ  нельзя  назвать  однимъ  и 
тъмъ  же  именемъ.  Между  твмъ  и  то,  и  другое  было  любовью, 
глубокой  и  искренней.  Мнв  кажется,  что  эта  разница  обусловли- 
валась различ1емъ  нашего  возраста  и  нашей  относительной  зрв- 
лости,  что  и  вызывало  разницу  во  всвхъ  нашихъ  ощущетяхъ. 
Одно  чувство  было  любовью  взрослаго  мужчины,  много  уже  ви- 
дввшаго  и  испытавшаго  и  вполнв  отввтственнаго  за  свои  по- 
ступки, къ  молоденькой,  обаятельно  красивой  дъвушкв,  еще  си- 
дящей на  школьной  скамьъ,  къ  юному,  неопытному  существу, 
тапнственному   и   невъдомому.    Другое   чувство    было   любовью 
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сверстнпковъ,  которые  были  друзьями  детства  и  близкими  това- 
рищами, причемъ  женщина  была  равной  мужчине  во  всемъ. 

Однако  мужчины  редко  любятъ  женщинъ  своего  возраста  и 
гораздо  чаще  влюбляются  въ  молоденькихъ  ДБвушекъ,  много 
моложе,  чЪмъ  они  сами.  Это  въ  особенности  относится  къ  нашему 
классу.  Тридцатилетие  и  сорокалътте  мужчины  обыкновенно 
женятся  на  дъвушкахъ  двадцати  лътъ  и  моложе,  и  этимъ  объяс- 
няются установивппеся  обычаи  и  взаимныя  отношетя  половъ. 
Мужчина  привыкъ  смотреть  на  себя,  какъ  на  старшаго,  и  впдитъ 
въ  дъвушкъ  слабое  существо,  ожидая  встретить  у  нея  робкое  и 
почтительное  отношете  къ  себе.  Мы  же  съ  Мэри  любили  другъ 
друга,  какъ  два  равныхъ  существа.  Мы  вместе  доросли  до  того 
момента,  когда  поцеловались.  Между  тъмъ  Рашель  возбуждала 
во  мнъ  нежное  чувство  и  желаше  обладать  ею,  но  мне  и  въ  го- 
лову не  приходило  самому  отдаться  ей  вполне.  Она  занимала 
второстепенное  место  въ  моей  жизни.  Я  безсознательно  смотрълъ 
на  нее  сверху  внизъ,  но  тЪмъ  не  менее  понималъ,  что  мнъ  надо 
завоевать  ее,  и  поэтому  никогда  не  держалъ  себя  съ  нею  просто 
и  естественно,  какъ  это  было  съ  Мэри,  а  думалъ  постоянно  о 
томъ,  что  можетъ  ей  понравиться  и  заинтересовать  ее.  Я  зналъ 
съ  самаго  начала,  что  все  то,  что  вызывало  застенчивый  румя- 
нецъ  на  ея  щекахъ  и  блескъ  восторга  въ  ея  глазахъ,  было  только 
иллюз1ей,  но  эту  иллюзш  я  считалъ  своимъ  долгомъ  поддержи- 
вать. И  такимъ  образомъ  я  завоевалъ  ее...  Но  должны  были  пройти 
долпе  года  тайнаго  одиночества,  скрытыхъ  чувствъ,  мучитель- 
ныхъ  сожаленШ  и  тревоги,  прежде  чъмъ  мы  освободились  отъ 
тяжелаго  гнета  традищи  неравенства  и  взглянули  другъ  другу 
въ  глаза  съ  полнымъ  пониматемъ  и  всепрощетемъ,  какъ  должны 
смотръть  женщина  и  мужчина  другъ  на  друга. 

Я  не  старался  скрывать  интереса,  который  возбуясдала  во  мнъ 
Рашель,  и  своего  влечетя  къ  ней,  а  ея  родители  не  скрывали, 
что  одобряютъ  меня.  Миссисъ  Моръ  действовала  честно  и  от- 
крыто, поощряя  мое  ухаживате  за  ея  дочерью.  Обыкновенно  я 
встръчалъ  у  нихъ  то  же  самое  общество,  среди  котораго  нахо- 
дился и  молодой  человъкъ,  предназначаемый  въ  мужья  Алисъ, 
старшей  сестре  Рашели.  Мы  пили  чай,  играли  въ  теннисъ,  а  за- 
тЬмъ  по  предложеню  мнсспсъ  Моръ  отправлялись  смотръть  на 
закатъ  солнца  съ  вершины  холма.  Я  шелъ  съ  Рашелью  черезъ 
росистый  лугъ  и  старался  заставить  ее  разговориться. 

О  чемъ  я  могъ  говорить  съ  нею?  Мнъ  помнится,  что  мы  раз- 
говаривали объ  англШскомъ  ландшафтъ  вокругъ  насъ,  и  я  раз- 
сказывалъ  объ  Африкъ.  Мы  даже  немного  говорили  о  политикъ. 
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Я  въ  первый  разъ  изслЪдовалъ  умъ  семнадцатилетней  девушки, 
не  скрывавшей  своихъ  ощущетй  и  своего  изумлешя  передъ  но- 
вымъ,  открывающиеся  ей  м1ромъ.  Она  была  такъ  очаровательно 
чистосердечна  и  невинна,  такъ  искренно  и  просто  верила,  что, 
безъ  сомнъшя,  это  больше  всего  влекло  меня  къ  ней.  Она  должна 
была  сделаться  благородной  и  мужественной  личностью  совреме- 
немъ,  если  жизнь  не  помешаетъ  этому.  И  она  даже  не  подозре- 
вала, что  жизнь  можетъ  затруднить  это!... 

Я  часто  бывалъ  у  Моровъ  весной  и  въ  начале  лета.  Я  по- 
долгу разговаривалъ  съ  Рашелыо,  но  ни  разу  не  объяснился  ей 
въ  любви,  хотя  постоянно  думалъ  объ  этомъ.  Все  благопр1ятство- 
вало  мне.  Ея  семья  сгорала  желашемъ  дать  свое  соглас1е,  и  я 
считалъ  Рашель  прелестлъйшимъ  существомъ  въ  м1ре.  Бя  глаза, 
пнтонащя  ея  голоса,  внезапно  вспыхивающШ  румянецъ  на  ея 
лице  и  тысячи  другихъ  мелкихъ  признаковъ  говорили  о  томъ,  какъ 
она  радуется  моему  приходу.  Но  я  чувствовалъ  робость.  Я  лю- 
билъ  ее  съ  восхищешемъ,  какъ  любятъ  белый  цвътокъ  или  пре- 
лестнаго  чужого  ребенка.  Я  боялся  напугать  ее  своею  любовью. 
Мнъ-  никогда  не  приходило  въ  голову  прежде,  что  любовь  можетъ 
быть  грубой  по  существу  и  что  такъ  трудно  объясниться  въ  любви! 
И  вотъ,  въ  то  время  когда  я  встретился  съ  Мэри  въ  середине  лита, 
еще  ничего  ръшительнаго  не  было  произнесено  между  мною  и 
Рашелью,  но  мы  оба  знали  и  чувствовали,  что  где-то,  въ  вол- 
шебной стране  грезъ  и  мечташй,  мы  встретились  съ  нею  и  об- 
менялись обетами... 

Мои  мысли  были  далеки  отъ  Мэри,  когда  она  снова  появилась 
въ  моей  жизни.  Но  это  была  уясе  не  прежняя  Мэри.  Она  совер- 
шенно изменилась,  превратившись  въ  блестящую  светскую  лэди. 
Впрочемъ,  она  ведь  и  желала  быть  такой.  Она  такъ  спокойно 
разговаривала  со  мной,  молодая,  красивая,  обаятельная,  занимаю- 
щая выдающееся  положеше  въ  обществе  и  уверенная  въ  себе. 
Я  же  не  испыталъ  никакого  внезапнаго  волнешя  при  встрече 
съ  ней  и  только  смутно  чувствовалъ,  что  произошло  что-то  стран- 
ное и  необычное.  Я,  впрочемъ,  не  помню,  какъ  мы  разстались  съ 
нею  въ  этотъ  вечеръ,  не  помню  даже,  разговаривалъ  ли  я  съ  нею 
после  обеда.  Но  все  же  съ  этого  часа  постепенно  и  незаметно 
Мэри  снова  завладела  всеми  моими  мыслями.  Я  просыпался  среди 
ночи  и  думалъ  о  ней.  На  следующие  день  я  снова  ловилъ  себя 
на  мысляхъ  о  ней.  Я  припоминалъ  все  подробности  своей  встречи 
и  разговора  съ  ней.  Какъ  мы  оба  были  холодны  и  несообщи- 
тельны!  Мы  были  похожи  на  людей,  вновь  заговорившихъ  на 
вышедшемъ  изъ  употреблевля  и  частью  позабытомъ  языке.  Йзме- 
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нплась  ли  она  по  отношенио  ко  мнъ?  Въ  самомъ  ли  д-ълъ  она 
желала  видеть  меня  или  ея  приглашеше  было  простою  демон- 
стращей  того,  что  ей  было  глубоко  безразлично  теперь  видъть 
или  не  видъть  меня?... 

Эти  мысли  постоянно  возвращались  ко  мнъ.  Я  старался  при- 
помнить всъ  подробности  ея  лица.  Изменилось  ли  и  оно?  Я 
почти  уже  забылъ  ея  прежнюю  наружность,  но  теперь  вспомнилъ 
все,  и  прежняя  Мэри,  какъ  живая,  стояла  передъ  моими  глазами. 
Ей  хотелось  говорить  со  мной — я  это  чувствовалъ! — и  зналъ  те- 
перь, что  мнъ  тоже  хочется  говорить  съ  нею. 

Былъ  ли  я  влюбленъ  въ  нее?  Тогда  мнъ  казалось,  что  нътъ. 
Я  не  ощущалъ  ни  того  волнешя,  ни  тъхъ  сомнъшй,  которыя 
всегда  сопровождаютъ  страстную  любовь.  Чувство,  которое  я  испы- 
тывалъ,  сидя  рядомъ  съ  нею,  было  шире,  значительно  глубже- 
Это  было  возвращеше  къ  прежнему  товариществу.  Возлъ*  меня 
находилось  единственное  существо  на  свътъ,  которому  я  позво- 
лишь заглянуть  въ  свою  душу,  въ  ту  область,  которая  была  скрыта 
отъ  всъхъ.  Ей  одной  я  повърялъ  свои  самыя  сокровенный  мысли 
и  чувства,  и  только  въ  эту  минуту  я  ясно  почувствовалъ,  какъ 
я  былъ  одинокъ  всъ  эти  годы!  Я  впервые  понялъ,  какъ  я  изго- 
лодался по  такой  бесъдъ,  которую  я  могъ  вести  только  съ  Мэри. 
Мой  умъ  былъ  полонъ  всъмъ,  что  я  жаждалъ  сказать  ей.  Я  живо 
представлялъ  себъ  свои  разговоры  съ  ней,  все  то,  что  я  скажу 
ей  о  цъломъ  новомъ  м1ръ  мыслей  и  ощущетй,  который  откры- 
вался мнъ,  послъ  того  какъ  мы  разстались  съ  ней... 

Но  когда,  наконецъ,  я  снова  съ  нею  свидълся,  то  разговоръ, 
происшедпий  между  нами,  былъ  совсъмъ  не  похожъ  на  то,  что 
я  думалъ. 

Она  написала  мнъ  тотчасъ  по  прибытш  въ  Сюррей,  и  я  на 
слъдующдй  же  день  отправился  къ  ней.  Я  нашелъ  ее  въ  ея  хо- 
рошенькой маленькой  гостиной,  съ  большими  французскими 
окнами  до  полу,  завъшанными  голубыми  портьерами.  Она  сидъла 
у  большого  письменнаго  стола  съ  полкой,  уставленной  книгами. 
Комната  выходила  на  широкую,  залитую  солнцемъ  террасу,  съ 
балюстрадой  изъ  желтоватаго  камня  и  большими  олеандровыми 
деревьями,  стоящими  въ  кадкахъ.  Внизу  былъ  цвътникъ,  окру- 
женный темными  кипарисами. 

Мэри  встала  мнъ  навстречу,  когда  увидъла  меня.  Она  какъ 
будто  ожидала  моего  прихода. 

—  Я  полагала,  что  вы  можете  пргити  сегодня,  —  сказала  она 
и  тотчасъ  же  отдала  приказаше  лакею  отказывать  другимъ  посъ- 
тителямъ. 
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Снова  я  испыталъ  странное  чувство,  какъ  будто  передо  мной 
была  прежняя  Мэри  и  въ  то  же  время  совсЬмъ  другая... 

—  Джустинъ  въ  Париже, — сказала  она. — Онъ  вернется  только 
въ  пятницу... 

Когда  она  произнесла  эти  слова,  я  понялъ,  въ  чемъ  заключа- 
лась происшедшая  въ  ней  перемена.  Я  зналъ  ее  молоденькой 
девушкой,  доверчивой  и  непринужденной  въ  обращены  со  мной. 
Теперь  же  я  вндълъ  передъ  собой  замужнюю  женщину,  окру- 
женную роскошью  и  богатствомъ,  спокойную  и  уверенную  въ 
себ^.  Въ  ея  манерахъ  уже  не  было  прежней  порывистости,  импуль- 
сивности. После  того  какъ  мы  разстались,  она  стала  во  главе 
богатаго  свътскаго  дома  и  на  ея  пр1емахъ  перебывали  тысячи 
людей... 

—  Вы  пришли  пъшкомъ? — спросила  она. 

—  Да.  Тутъ  видь  есть  прямая  тропинка.  Вы  знаете  ее? 

—  Вы  пришли  черезъ  вересковую  лужайку  за  нашимъ  сосно- 
вымъ  лъхомъ, — подтвердила  она. 

Между  нами  завязался  обыкновенный  свътскш  разговоръ  о 
погоде  и  объ  окруятющей  местности.  Но  это  было  такъ  неесте- 
ственно, что  мы  оба,  точно  по  взаимному  уговору,  сразу  пре- 
рвали его.  Наступила  небольшая  пауза  и  минута  кольбанш.  Не- 
ужели мы  будемъ  продолжать  въ  этомъ  тони  холодной,  светской 
любезности?... 

Она  отвернулась  къ  окну,  точно  искала  тамъ  новой  темы  для 
разговора,  затЪмъ  опустилась  въ  кресло  и  предложила  мне  свсть 
на  маленъкш  диванчикъ,  продолжая  смотреть  мимо  меня,  въ  окно, 
на  зеленый  лугъ,  освещенный  послЪоб'Ьденнымъ  солнцемъ.  Я 
молчалъ  и  ждалъ,  чтобы  она  начала  говорить. 

—  Итакъ,  вы  опять  вернулись  и  опять  входите  въ  мою  жизнь! — 
внезапно  проговорила  она  и  взглянула  мне  прямо  въ  лицо. — 
Мы  любили  другъ  друга...  пять  лътъ  тому  назадъ! 

Я  былъ  пораженъ  и  не  сразу  нашелся,  что  сказать.  Я  замъ- 
тилъ,  что  въ  глазахъ  ея  блеснули  слезы. 

—  Послъ-  того  вы  совершили  очень  многое, — проговорилъ  я 
въ  замешательстве. — Я  слышалъ  о  вашей  деятельности.  Вы  по- 
кровительствуете искусствамъ...  организуете  школы  въ  деревняхъ... 

—  Да, — прервала  она,  —  я  занималась  многими  вещами.  При- 
ходилось! Все  это  было  насильственное,  не  настоящее...  въ  боль- 
шинстве случаевъ.  Вы  тоже,  я  думаю,  многое  сделали  въ  эти 
годы.  Но  то,  что  вы  сделали,  было  настоящее!... 

—  Все  можетъ  казаться  настоящимъ  и  ненастоящимъ  въ  одно 
и  то  же  время, — проговорилъ  я,  слегка  наставительнымъ  тономъ. — 
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Южная  Африка  —  удивительная  страна.  Но  когда  все,  что  было, 
отходить  въ  область  прошедшаго,  то  зарождаются  сомнъшя,  было 
ли  такъ  въ  действительности?  То  же  самое  испытываешь,  когда 
проходить  вспышка  страсти. 

—  Вы  вернулись,  чтобы  работать  здъсь? 

—  Да.  Я  хочу  поработать  въ  Англш. 

—  Вы  будете  действовать  на  политическомъ  поприщъ? 

—  Если  удастся... 

Послъ  минутной  паузы  она  снова  заговорила: 

—  Я  никогда  не  думала,  что  вы  уъдете...  Вы  могли  бы  напи- 
сать. Вы  ни  разу  не  ответили  мнъ  на  мои  письма. 

—  Я  быль  внъ  себя...  отъ  горя  и  ревности,  хогЬлъ  забыть... 

—  И  вы  забыли? 

—  Я  старался  изо  всъхъ  силъ. 

—  И  я  старалась.  А  теперь...  вы  забыли? 

—  Я  ничего  не  забылъ! 

—  И  я  тоя«е.  Я  думала,  что  забыла...  пока  не  увидъла  васъ. 
Я  думала  о  васъ  безпрестанно.  Я  хотела  снова  говорить  съ  вами. 
Помните  наши  разговоры?  Но  вы  уъхали!  Вы  отвернулись  отъ 
меня,  какъ  будто  все  это  ничего  не  стоило  въ  вашихъ  глазахъ... 
не  стоило  сохранять  наши  отношетя!  Вы...  вы  заставили  меня 
понять,  что  означалъ  мой  бракъ,  Стефенъ.  Вы  раскрыли  мнъ 
глаза  на  то,  какое  значеше  имгветъ  женщина  въ  глазахъ  муж- 
чины. Онъ  цънитъ  только  ея  полъ  и  больше  ничего!... 

Она  замолчала. 

—  Видите  ли,  —  тихо  замътилъ  я,  —  вы,  какъ  это  говорится, 
заставили  меня  полюбить  васъ...  Я  не  знаю,  помните  ли  вы  все... 

Мэри  пристально  посмотр-вла  на  меня  и,  повинуясь  внезапному 
стремленш  къ  самообвинешю,  сказала  горячо: 

—  Я  дурно  поступала!  Но  вы  знаете,  Стефенъ,  въ  ту  ночь... 
я  все  хотъла  объяснить  вамъ.  А  потомъ...  Обстоятельства  иногда 
складываются  не  такъ,  какъ  ожидаешь,  и  даже  то,  что  хотълось 
сказать,  иногда  не  приходится  сказать.  Мнъ  кажется,  я  посту- 
пила съ  вами...  отвратительно! 

Я  протестовалъ. 

—  Да,  отвратительно,  —  подтвердила  она  съ  горячностью. — Я 
обращалась  съ  вами  такъ...  но...  но...  я  думала,  что  вы  восторже- 
ствуете надъ  этимъ.  Я  знала...  я  знала  и  тогда  уже,  какъ  вы 
это  знаете  теперь,  что  какъ  мужчина,  влюбленный  въ  меня,  жен- 
щину, вы  не  можете  вынести  этого.  Но  я  думала  всетаки,  что 
есть  многое  другое,  ценное,  что  можетъ  взять  верхъ  надъ 
этимъ... 
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—  Но  не  для  юноши  21-го  года, — серьезно  замЪтилъ  я. 

—  А  для  2бтил'Ьтняго  мужчины?— спросила  она. 
Я  отв'ьтилъ  не  сразу. 

—  Положеше  вещей  изменилось,  —  сказалъ  я  въ  раздумыт,  и 
загЬмъ,  немного  погодя,  прибавилъ:  —  Да...  Во  всякомъ  случае 
теперь, — если-бъ  я  могъ  вернуться  назадъ,  раскаявшись,  то  воз- 
можна была  бы  друягба. 

Мы  серьезно  заглянули  другъ  другу  въ  глаза.  Тише,  слабые 
звуки  музыки  прошлаго  еще  раздавались  въ  нашихъ  ушахъ,  но  мы 
делали  видъ,  что  не  слышимъ  ихъ.  Мы  честно  старались  ихъ  не 
слышать!  На  ея  лице  появилось  вырая^еше  твердой  решимости. 

—  Дружба, — сказала  она, — это  такъ!  Вы  никогда  не  выходили 
у  меня  изъ  головы,  Стефенъ.  Когда  я  увидела,  что  не  могу  выйти 
замужъ  за  васъ,  то  решила,  что  лучше  будетъ,  если  я  выйду 
замужъ  за  другого  и  перестану  надеяться...  Я  думала,  что  мы 
можемъ  совладать  съ  этимъ\  Но  теперь,  во  всякомъ  случай,  мы 
это  преодолели...  (Она  посмотрела  на  меня,  точно  желая  про- 
верить справедливость  своихъ  словъ.) — Да...  и  мы  можемъ  раз- 
говаривать другъ  съ  другомъ,  какъ  прежде,  и  вы  можете  раз- 
сказывать  мне  о  своей  жизни  и  о  томъ,  что  намерены  сделать, 
чтобы  стоило  жить!...  О  Стефенъ,  жизнь  была  такъ  безсмысленна 
безъ  васъ,  такъ  бездельна!.. .  Но  лучше  говорите  мне  о  себе,  о 
вашей  будущей  политической  деятельности...  Мне  сказали...  Джу- 
стинъ  говорилъ  мне,  что  вы  хотите  попасть  въ  парламентъ? 

—  Да,  я  хотелъ...  я  думалъ...  Впрочемъ,  я  действительно  на- 
меренъ  выставить  свою  кандидатуру!... 

Я  остановился,  почувствовавъ  неловкость.  То,  что  я  собирался 
сказать,  напоминало  журнальную  статью,  и  я  не  решался  произ- 
носить въ  ея  присутствш  эти  банальныя  фразы.  Между  темъ,  она 
требовала,  чтобы  я  высказался. 

—  Мы  вступаемъ  въ  перюдъ  великихъ  возможностей, — сказалъ 
я  наконецъ. — Война  пробудила  самосознате  Имперпг,  понимате 
своихъ  задачъ.  Но  борьба  изъ-за  тарифной  реформы  можетъ  снова 
все  привести  въ  замешательство,  можетъ  убить  въ  зародыше 
Еелик1й  духъ,  прежде  чемъ  что-нибудь  будетъ  сделано.  Темъ 
более  намъ  надо  постараться  спасти  что  можно  изъ  рукъ  стран- 
ствующихъ  прнказчиковъ.  Импер1я  должна  представлять  нечто 
гораздо  большее,  нежели  простую  комбинащю  торговыхъ  огра- 
ничетй... 

Мэри  внимательно  слушала. 

—  Я  понимаю, — сказала  она. — Вы  будете  стремиться  къ  более 
высокой  цели. 
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—  Если  же  не  иметь  въ  виду  высокой  ц&ли,  то  не  стоить  и 
заниматься  политикой, — заметиле  я. 

—  Вы  совсемъ  не  изменились,  Стефенъ! — засмеялась  она,— 
вы  такъ  же  простодушны,  какъ  прежде.  Разве  вы  не  знаете,  что 
мноие  люди  занимаются  политикой  только  потому,  что  это  при- 
даетъ  нмъ  весь  и  значеше  въ  обществе,  потому  что  друпе  вы- 
бираютъ  эту  деятельность,  а  также  потому,  что  это  приносить 
имъ  титулы,  вл1яше  и  многое  другое!  Притомъ  же  личныя  рас- 
при, партийные  раздоры  также  играютъ  тутъ  не  последнюю  роль! 

—  Это  только  рябь  на  поверхности  воды, — возразилъ  я. 

—  Милый  Стефенъ! — вскричала  она,  и  въ  голосе  ея  прозву- 
чала почти  материнская  нежность,  —  политика  причинить  вамъ 
много  непр1ятностей! 

Я  засмеялся. 

—  Быть  можете,  я  вовсе  не  такъ  ужъ  простъ,  какъ  это  ка- 
жется,— сказалъ  я. 

—  О,  вы  все  это  преодолеете,  я  уверена.  Вы  умеете  преодо- 
левать, я  это  знаю.  Но  я  вижу,  что  я  должна  постоянно  наблю- 
дать за  вами,  оберегать  васъ.  Разскажите  мне  о  томъ,  что  вы 
намерены  делать  въ  самомъ  ближайшемъ  будущемъ.  Где  вы 
выставляете  свою  кандидатуру? 

Я  начале  немного  безсвязно  разсказывать  ей  о  моихъ  шан- 
сахъ  въ  Ьркшайрскомъ  округе... 

У  меня  сохранились  ярюя  воспоминашя  о  томъ,  какъ  я  воз- 
вращался после  этого  визита  домой  черезъ  сосновую  рощу  и  по 
извилистой  тропинке,  спускающейся  въ  оврагъ,  отделяющШ  наши 
владешя.  Я  думалъ  только  о  Мэри,  о  ней  одной  въ  целомъ 
м1ре!  Я  слышалъ  ея  нежный,  чистый  голосе,  виделъ  ея  блестя- 
нце  глаза,  смотряпце  на  меня...  Кротий  образе  Рашели  померкъ, 
какъ  меркнетъ  лунный  свете,  когда  всходить  солнце.  И  въ  эту 
минуту  я  зналъ,  что  люблю  Мэри  и  что  всегда  ее  любилъ.  Мне 
страстно  хотелось  быть  такимъ,  какимъ  она  хотела  меня  видеть, 
быть  для  нея  темь  другомъ,  въ  которомъ  она  нуждалась,  неж- 
нымъ  братомъ  и  союзникомъ,  но...  мое  сердце  тосковало  по  ней, 
жаждало  обладать  ею  вполне! 

Я  буду  ея  другомъ!  —  повторялъ  я  себе  безчисленное  число 
разъ.  Я  буду  съ  нею  часто  видеться,  беседовать,  делиться  съ  ней 
своими  мыслями  и  планами,  буду  работать  съ  нею!  Я  могу  вне- 
сти свои  идеи  и  взгляды  въ  ея  жизнь,  придать  ей  то  содержаше, 
котораго  ей  нехватаетъ,  а  она  внесетъ  красоту  въ  мою  жизнь... 

Я  шелъ  по  дорожке  и  мечталъ  о  своей  завтрашней  встрече 
съ  нею... 
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Но  все  произошло  не  такъ,  какъ  мы  предполагали.  Случилось 
то,  что  сразу  сбило  насъ  съ  намЪченнаго  пути  и  привело  ее  къ 
трагической    кончине,  а  меня  лишило  какой  бы  то  ни  было  на- 

>:ды  на  политическую  карьеру  и  побудило  взяться  за  ту 
работу,  которую  я  совершаю  теперь, —  совершаю  съ  усюпемъ, 
спотыкаясь  и  дълая  ошибки  на  каждомъ  шагу...  Иллюзш, 
скрывавппя  отъ  меня  действительность,  исчезли,  и  я  увидълъ 
передъ  собой  неприкрашенную  истину.  Больше  нельзя  было  обма- 
нывать себя.  Спустя  нъсколько  недель  послъ  нашего  вторичнаго 
свпдашя  мы  уже  были  страстно  влюблены  другъ  въ  друга  и... 
стали  любовниками.  Къ  этому  неизбежно  должно  было  привести 
возобновлете  нашихъ  преяшихъ  отношенШ,  наша  прежняя  лю- 
бовь, такъ  внезапно  прерванная.  Мы  старались  оставаться  только 
друзьями,  но  страстное  чувство  постоянно  прорывалось  наружу 
и  выдавало  нашу  мучительную  тайну.  Затвмъ  началась  трагико- 
мед1я  сомн'Ьтй,  нерешительности  и  борьбы  съ  самимъ  съ  собою 
каждаго  изъ  насъ  въ  отдельности.  Мы  скрывали  это  другъ  отъ 
друга,  но  черезъ  четыре  месяца  наступить  кризисъ... 

Я  не  имею  нам,ьрен1я  подробно  описывать  все  собьгпя,  кото- 
рый произошли  въ  эти  четыре  мъсяца — наши  случайный  встречи, 
случайные  разговоры  и  роковыя  недоразумъшя,  вдругъ  возни- 
кавшгя  между  нами.  Все,  что  случилось,  было  неизбъжнымъ  по- 
слъдств1емъ  унаслъдованныхъ  нами  чертъ  характера.  Мне  ка- 
жется, тагая  ошибки  составляютъ  удълъ  всъхъ  чисто  сер  дечныхъ 
и  чувствительныхъ  мужчинъ  и  жешцинъ.  Есть  люди  циничные 
и  смелые,  въ  глазахъ  которыхъ  ихъ  собственный  страсти  и  же- 
лашя  являются  вполне  допустимыми  слабостями,  конечно,  под- 
лежащими обузданш  при  случае,  но  составляющими  въ 
то  же  время  тайную,  отдельную  часть  ихъ  жизни.  Так1е  люди 
не  задумываются  надъ  послъдств1ями  и  прямо  идутъ  къ  пили. 
Есть  и  так1е,  убъяедешя  которыхъ  настолько  просты  и  строги, 
что  страсть  никогда  не  можетъ  подчинить  ихъ  себе.  Но  тате, 
какъ  мы,  не  имъютъ  достаточно  твердыхъ  правилъ.  Мы  не  можемъ 
возвыситься  надъ  своими  страстями  и  не  въ  состояши  снисхо- 
дительно смотреть  на  нихъ,  какъ  на  вполне  допустимый  слабо- 
сти. Мы  падаемъ  и  поднимаемся,  и  стремимся  къ  свободной  и 
тъсяой  дружбе  между  мужчиной  и  женщиной,  но  всегда  готовы 
воспламениться  отъ  такой  близости... 

Рабство  пола  и  рабство  труда  составляютъ  основу,  на  которой 
покоится  современное  человеческое  общество,  но  въ  этомъ  то  и 
заключаются  услов1я,  задерживаюшдя  достижеше  высшаго  сощ- 
яльнаго  порядка,  образовате  того  высшаго  цивилизованна™  го- 
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сударства,  которое  грезится  мне  въ  мечтахъ.  Человечество  стре- 
мится къ  нему,  но  прежде  оно  должно  освободиться  отъ  этого 
двойного  рабства.  Моя  истор1я  съ  Мэри  была  лишь  повторетемъ 
исторш  безчисленнаго  множества  другихъ  женщинъ  и  мужчинъ 
въ  наше  время  и  раньше.  Это  же  было  причиной  бегства  моего 
предка  Эдмунда  Страттона  съ  Шарлоттой  Анструтеръ  и  его  смер- 
ти на  дуэли,  200  лътъ  тому  назадъ.  Все  тъ  же  импульсы  и  желашя 
продолжаютъ  двигать  нами,  лишь  съ  некоторыми  индивидуаль- 
ными отклонешями  и  въ  зависимости  отъ  изменившихся  усло- 
В1й.  Все  та  же  старая  вражда  и  антагонизмъ  половъ,  все  тъ  же 
старыя  затруднешя  смущаютъ  насъ!  Мне  представляется  порой, 
что  влюбленный  человъкъ  похожъ  на  существо,  вечно  пробиваю- 
щееся сквозь  густую  и  безконечную  чащу,  изъ  которой  нътъ  вы- 
хода. Несомненно,  что  у  большинства  мужчинъ  и  женщинъ  истинно 
товарищесшя  отношешя  и  дружба  быстро  переходятъ  въ  любовь. 
При  существующихъ  услов1яхъ  такая  друя^ба  и  товарищесшя  отно- 
шешя между  муя^чиной  и  женщиной  покрываются  позоромъ,  не- 
смотря на  внъшшй  либерализмъ  общества,  и  часто  слуя:атъ  опас- 
нымъ  предлогомъ  къ  бурнымъ  столкновешямъ  и  кровавымъ  раз- 
вязкамъ.  Для  безопасности  женщина  должна  довольствоваться 
спокойной  дружбой  съ  другими  женщинами  и  только  съ  однимъ 
единственнымъ  мужчиной.  Непроходимая  пропасть,  отделяющая 
ее  отъ  другихъ  мужчинъ,  прикрывается  лишь  поверхностными 
дружескими  отношешями.  То  же  самое  относится  и  къ  муясчине, 
который  долженъ  быть  близокъ  лишь  съ  одной  единственной 
я^енщиной  и  въ  известныхъ  пределахъ  слепъ  и  глухъ  и  веж- 
ливо невнимателенъ  ко  всвмъ  другимъ  женщинамъ,  относясь  съ 
молчаливымъ  почтешемъ  къ  прозрачной  и  неосязаемой  оболочке, 
отделяющей  Я1енщину  отъ  мужчины.  Мужчина  долженъ  уважать 
эту  неосязаемую  преграду,  но  не  долженъ  никогда  намекать  на 
нее.  Я  же  считаю  такое  положеше  делъ  невыносимымъ.  Мы  хо- 
тимъ  видеть  вещи  въ  ихъ  настоящемъ  свете,  и  эта  прозрачная, 
неосязаемая  оболочка,  за  которой  скрывается  истина,  оскорбляетъ 
нашу  правдивость.  Условность  требуетъ,  чтобы  мы  отвергали 
страсть  и  душевныя  волнешя  даже  тамъ,  где  они  вполне  оче- 
видны. Въ  нашемъ  случае,  съ  Мэри,  условность  эта  рушилась, 
какъ  рушится  въ  тысяче  другихъ  случаевъ  и  всюду.  Наша  со- 
щальная  яшзнь  источена  такими  тайными,  скрывающимися  отъ 
света,  отношешямп.  Но  честная  страсть,  рано  или  поздно,  выры- 
вается наружу  и  разрушаетъ  покровы,  налагаемые  неподвижными 
и  лицемерными  принципами  общества.  Человечество  должно  со- 
здать свой  собственный  методъ  решетя  задачи,  выдвигаемой  отно- 
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шешямп  половъ,  должно  открыть  способъ  ограничешя  ревности 
и  пользовашя  ею.  Но  прежде  всего  надо  прекратить  это  тайное 
искате  правды  среди  позора  и  мрака  и  осветить  все  яркимъ 
свътомъ  знашя... 

Въ  этихъ  воспоминашяхъ  я  не  могу  отмътнть  всъ  фазы,  че- 
резъ  который  прошла  наша  взаимная  страсть.  Сдерживающими 
моментами  были  благородный  намърешя  нашей  дружбы.  Но  въ 
скоромъ  времени  пылъ  желатя  охватилъ  насъ.  Многое  изъ  этого 
перюда  нашей  дружбы  уже  изгладилось  изъ  моей  памяти,  но, 
конечно,  были  моменты  крайняго  напряжешя,  мучительныхъ  со- 
мнъшй  и  отчаяшя.  И  въ  то  же  время  я  ясно  помню,  что  мы 
часто  могли  разговаривать  какъ  брать  и  сестра,  и  ничто  не  на- 
рушало чистоты  нашихъ  отношешй,  и  только  потомъ  вдругъ  на- 
ступали ташя  минуты,   когда  мы  чувствовали  непреодолимое  и 
горячее    влечете    другъ    къ   другу    и   могли    думать    только 
о   томъ,    гдъ  бы   и   когда   тайно    увидъться.   Мнъ  кажется,  мы 
оба  испытывали  мучительные  приступы  ревности.   Я  ревновалъ 
ее  къ  Джустину,  а  она  меня  къ  Рашели.  Сначала  мы  спокойно 
разговаривали  о  Рашели  и  обсуждали  даже    возможность  моего 
брака  съ  ней.  Правда,  мы  нисколько  насильственно  выдвинули 
эту  тему,  чтобы  увърить  самихъ  себя  въ  честности  нашихъ  отно- 
шешй.  Но  сила,  толкавшая  насъ   другъ   къ  другу,  завладела 
всъмъ  нашимъ  существомъ.  Достаточно  уже  тяжело  было  созна- 
вать   препятств1я,    раздълявппя   насъ,    избъгать   прикосновешя 
рукъ  и  отворачиваться,  чтобы  не  смотръть  другъ  другу  въ  гла- 
за, спъшить    изъ  темноты  въ   освъщенный    домъ,  наполненный 
слугами,  одно  присутств1е  которыхъ  служило  защитой!  Но  еще 
тяжелъе   была  постоянная    мысль   о    тъхъ,  другихъ,    для    кото- 
рыхъ не  существуетъ  такпхъ  препятствШ  или  же   они  могутъ 
быть  устранены  однимъ   взглядомъ    или  порывомъ.    Эта  мысль 
разжигала  духъ  возмущешя  внутри  насъ,  и  временами  мы  него- 
довали другъ  на  друга  за  нашъ   формализмъ    и  готовы   были 
поссориться... 

Теплые  осенше  дни,  тих1е  и  ясные,  связаны  у  меня  съ  воспо- 
минагпемъ  объ  этой  мучительной  см'ьнъ  настроешй. 

Я  не  стану  разсказывать,  какъ  рушилась  преграда,  разделявшая 
васъ,  и  о  томъ,  кто  сдтэлалъ  первый  шагъ,  но  скажу  только,  что  ме- 
жду мной  и  Мэри  тотчасъ  же  возникло  разноглаше.  Я  не  хотълъ 
зкрывать  нашу  любовь,  я  хотълъ  действовать  открыто  и  вызы- 
зающе,  а  она  не  ръшалась  и  требовала  тайны,  она  хотела  удер- 
жать меня  при  себъ,  и  подчасъ  мнъ  кажется,  что  она  оттого  и 
;дълалась  моей  любовницей,  что  ей  хотелось  во  что  бы  то  ни 
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стало  сохранить  меня.  Но  ей  хотелось  сохранить  и  все  осталь- 
ное въ  ея  жизни:  положете,  широкую  свободу,  богатство  и  соб-' 
ственное  достоинство.  Наша  любовь  должна  была  оставаться  скры- 
той отъ  всъхъ,  и  такъ  какъ  я  готовъ  былъ  исполнить  всякое  ея 
желате,  то  въ  течен1е  нЬкотораго  времени  свято  оберегалъ  эту 
тайну,  лгалъ,  притворялся,  соглашался  на  всевозможныя  ухищре- 
Н1Я  и  окончательно  запутался  въ  сЬти  тайныхъ  уловокъ  и  укры- 
вательствъ.  Но  это  все  тагая  вещи,  которыя  отравляютъ  и  разру- 
шаютъ  всякую  искреннюю  любовь. 

Когда  ты  вырастешь,  мой  сынъ,  то  узнаешь,  что  подъ  внъш- 
ней  благопристойностью  нашей  сощальной  жизни  скрывается  цъ- 
лый  безконечно  запутанный  м1ръ  обмановъ  и  тайной  извращен- 
ной страсти,  потому  что  всякая  страсть,  надъвающая  маску,  уже 
извращена!  Ты  узнаешь,  что  тысячи  людей  скрываютъ  и  сты- 
дятся своихъ  желатй  и  ихъ  удовлетворетя  и  утаиваютъ  свои 
действительный  отношетя  и  связи.  Я  имъю  въ  виду  не  гъхъ, 
кто  открыто  оскорбляетъ  общественную  нравственность.  Большею 
частью  это  бываютъ  смъмые  и  искренше  люди.  Но  я  говорю  о 
твхъ  мужчинахъ  и  женщинахъ,  которые  гръшатъ  тайкомъ  и,  при 
всей  своей  безнравственности,  сохраняютъ  вкъшнюю  благопри- 
стойность и  уважете  въ  обществъ.  Этотъ  М1ръ,  въ  который  мня 
пришлось  окунуться,  былъ  не  для  меня.  Я — челов'Бкъ  дневного 
свъта,  и  если  теперь  я  такъ  добиваюсь  облегчешя  развода,  сво- 
боды и  независимости  женщинъ  и  болъе  широкой  терпимости  въ 
обществъ,  то  лишь  потому,  что  я  на  себъ  испыталъ  унижете, 
ложь  и  горечь,  скрываюшдяся  подъ  неумолимыми  требоватями 
нашего  совремепнаго  кодекса. 

Но  я  долженъ  сказать  еще  слъдующее:  съ  той  минуты,  какъ 
страсть  подхватила  насъ  и  увлекла  и  мы  сделались  любовниками 
въ  самомъ  тъсномъ  смыслъ  этого  слова,  всъ  болъе  широме 
интересы,  политичесюя  цъли  и  намърешя,  возвышенный  идеи, — 
все  это  отошло  на  второй  планъ.  Наше  полоя^ете  явилось  за- 
падней, которая  захлопнулась  надъ  нами  и  закрыла  отъ  насъ 
небо.  Мы  уже  не  пытались  расправлять  свои  крылья,  потому  что 
наше  внимате  было  отвлечено.  Мнб  кажется,  что  мы  даже  не 
испытывали  ни  истиннаго  счастья,  ни  наслаждешя,  потому  что 
объяпя  и  поггБлуи,  даваемые  украдкой,  не  даютъ  радости.  Люди 
нашей  расы  и  нашего  сорта  всегда  несколько  стыдятся  простого 
удовлетворетя  страсти.  Я  помню,  что  щеки  у  насъ  горели  отъ 
стыда,  и  мы  безконечно  обсуждали  создавшееся  положете.  Не 
выдали  ли  мы  себя  чъмъ-нибудь,  не  могъ  ли  насъ  кто-нибудь  ви- 
дъть,   были  ли  мы  достаточно  искусны  и  хитры, — вотъ  вопросы, 
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которые  не  давали  намъ  покоя!  Мы  украдкой  наблюдали  физш- 
номги  слугъ,  и  вся  эта  дьявольская  сьть  всевозможныхъ  предо- 
сторожностей растянулась  передо  мной  точно  завеса,  заслонив- 
шая отъ  меня  весь  остальной  м1ръ. 

Не  только  эта  скрытность,  но  и  друпя  обстоятельства  усили- 
вали тягость  моего  положетя.  Фигура  Джустина  приходить  мнъ 
на  память.  Какъ  это  ни  странно,  но  несмотря  на  р"Бзк1й  антаго- 
низмъ  и  свирепую  ревность,  которая  становилась  между  нами, 
я  все  же  чувствовалъ  къ  нему  некоторую  склонность  и,  вспоми- 
ная о  немъ,  постоянно  испытываю  сожалъше  по  поводу  нашей 
вражды.  Его  широкое,  заурядное  лицо  не  было  ни  такимъ  гру- 
бымъ,  ни  такимъ  тупымъ,  какимъ  его  изображаюсь  каррикату- 
ристы.  Глаза  у  него  были  кротте,  и  взглядъ  ихъ  не  обманывалъ. 
Джустинъ  достигъ  власти  и  богатства  не  насшиемъ  и  черствостью, 
а  своимъ  пгирокимъ  умомъ  и  сообразительностью.  Онъ  обладалъ 
даромъ  финансиста,  онъ  долженъ  былъ  разбогатеть  и  становиться 
все  богаче  и  богаче.  Что  же  другое  онъ  могъ  сделать  въ  жизни? 

Сколько  разъ  я  старался  безпечно  смотреть  ему  въ  глаза  и 
читать  въ  его  взглядъ,  спрашивая  себя  съ  тревогой,  не  скрыва- 
лась ли  въ  этомъ  взоре  инстинктивная  ревность?  Можетъ  быть, 
онъ  уже  началъ  подозревать?  Я  былъ  постояннымъ  посътителемъ 
его  дома,  и  его  ревность  могла  быть  возбуждена  теми  мелкими 
знаками  внимашя,  которые  Мэри  мне  оказывала,  такъ  какъ  съ 
нимъ  она  говорила  мало  и  никогда  не  делилась  мыслями.  Въ 
его  обращены!  съ  нею  замечалась  какая-то  безнадежность,  хотя 
они  всегда  были  чрезвычайно  вежливы  и  приветливы  другъ  съ 
другомъ. 

Я  старался  успокоить  свою  совесть  всевозможными  софизмами 
и  оправдать  свое  вероломство.  Я  говорилъ  себе,  что  современ- 
ная женщина  въ  праве  распоряжаться  собой,  что  она  сама  себе 
госпожа  и  не  должна  быть  ничьею  собственностью.  Я  повторялъ 
и  ей  все  эти  разсуждешя,  но  ни  она,  ни  я,  въ  сущности,  не  ве- 
рили этому,  и  наше  поведете  противоречило  такимъ  взглядамъ. 
Мы  безмолвно  старались  усыпить  подозрительность  Джустина. 
И  вотъ  я  пожималъ  ему  руку,  делалъ  видъ,  что  интересуюсь  его 
делами  и  разговорами  съ  нимъ,  сидвлъ  въ  его  доме,  елъ  его 
обедъ  и  пилъ  его  вино.  И  все  это  я  делалъ  только  для  того, 
чтобы  быть  ближе  къ  его  жене! 

Не  въ  первый  разъ  проделывается  это  въ  м1ре,  и  существуетъ 
даже  тайный  кодексъ,  оправдывающей  все,  что  я  делалъ.  Есть 
даже  тате  люди,  для  которыхъ  подобный  отношешя  обладаютъ 
двойной  привлекательностью,  вследств1е  возбуждающаго  действ1я 
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окружающей  пхъ  тайны.  Но  для  другихъ,  такихъ,  какъ  я,  тайная 
страсть  не  представляетъ  ничего  заманчиваго.  Въ  крови  Страт- 
тоновъ  нътъ  этого,  и  если  ты,  мой  сынъ,  выросши,  попадешь  на 
такой  же  скользюй  путь,  то  съ  тобою  будетъ  то  же  самое. 
Счастья  ты  не  найдешь  и  погубишь  свою  и  чужую  жизнь. 

Не  только  образъ  Джустина  наполняетъ  всъ  воспоминашя  объ 
этомъ  времени,  но  и  образъ  Рашели  Моръ.  Я  вижу  ее,  какою  она 
была  тогда:  высокая,  стройная  дъвушка  въ  бъломъ  платьъ,  съ  боль- 
шими черными  глазами,  смотрящими  на  меня  порою  съ  трево- 
гой, порою  же  съ  легкимъ  оттънкомъ  страха.  Я  продолжалъ  хо- 
дить къ  Морамъ,  чтобы  видъть  Рашель,  но  мое  обращете  съ  нею 
изменилось.  Мнъ  нечего  было  сказать  ей  теперь,  и  надо  было  все 
скрывать  отъ  нея.  Что-то  пршстановилось  въ  нашихъ  отноше- 
шяхъ,  и  ничто  уже  не  могло  вернуть  имъ  прежнюю  задушевность. 

Я  сказалъ  Мэри,  что  долженъ  прекратить  свои  визиты  къ  Мо- 
рамъ. Но  какъ  я  ни  старался  заставить  ее  понять,  что  такая  игра 
была  жестока  по  отношешю  къ  Рашели,  Мэри  стояла  на  своемъ. 

—  Если  ты  внезапно  прекратишь  свои  посъщешя  Моровъ,  то 
возникнуть  толки  и  всъ  станутъ  указывать  сюда!  Между  тъмъ 
какъ  твои  поъздки  въ  Райдингенгеръ  могутъ  служить  объясне- 
шемъ  многому. 

—  Но  Рашель!... — протестовалъ  я. 

—  Нътъ! — твердо  заявила  Мэри,  не  слушая  моихъ  возраже- 
ние.—  Ты  долженъ  продолжать  свои  посъщешя,  долженъ,  дол- 
женъ!... 

Въ  течете  долгаго  времени  я  ничего  не  говорилъ  Мэри  о  томъ, 
какою  тяжестью  ложатся  на  меня  татя  требоватя.  Я  считалъ,  что 
было  бы  чудовищною  неблагодарностью  съ  моей  стороны  нахо- 
дить хотя  бы  малъйппе  недостатки  въ  той  страстной  любви,  ко- 
торую она  отдала  мнъ.  Тъмъ  не  менъе  расходуете  нашихъ  взгля- 
довъ  въ  этомъ  отношети  все  же  давало  себя  чувствовать,  и,  на- 
конецъ,  мы  вынуждены  были  открыто  заговорить  объ  этомъ. 

Хорошо  помню  солнечный  октябрьсшй  день,  когда  мы  встре- 
тились на  углу  плантащи,  откуда  былъ  виденъ  Бёрсгиллъ.  Мэри 
пришла  черезъ  сады  въ  сосновую  рощу,  а  я  перепрыгнулъ  черезъ 
ручей,  протекающш  по  долинъ  Бёрсгилла,  и  перелъзъ  черезъ  уты- 
канную гвоздями  проволочную  изгородь.  Взобравшись  на  крутой 
берегъ,  я  пошелъ  вдоль  опушки  терновыхъ  зарослей  къ  Мэри, 
спрятавшейся  въ  тъни.  Подойдя  къ  ней,  я  поцъловалъ  ея  руку 
и  тутъ  замътилъ,  что  нзъ  моей  руки,  исцарапанной  гвоздями 
проволоки,  сочится  кровь. 

—  Смотри,  не  запачкай  моего  платья!— сказала  она,  и  мы,  смъ- 
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ясь,  поц-Ьловалнсь.  Я  старался  держать  свою  руку  на  отлетЬ,  чтобы 
не  закапать  Мэри  своей  кровью. 

Потомъ  мы  съли  подъ  деревомъ,  на  мягкомъ  и  тепломъ  ковръ 
изъ  сосновыхъ  иголъ,  иокрывавшихъ  песчаную  почву.  Она  съ 
материнской  заботливостью  осмотрела  мою  израненную  руку  и 
обвязала  ее  моимъ  носовымъ  платкомъ.  Мы  вм-бстб  смотрели  на 
синившую  вдали  опушку  лъса  и  крутой  склонъ  берега. 

—  Кто-нибудь  могъ  видъть  насъ  въ  эту  минуту,— проговорила 
она  задумчиво. 

—  Мнъ  это  не  приходило  въ  голову,— сказалъ  я  и  тотчасъ  же 
отодвинулся  отъ  пея. 

—  Все  равно,  поздно,— возразила  она,  притягивая  меня  къ 
себъ.— Вонъ  тамъ  виднъется  Гайндгедъ.  Кто-нибудь,  у  кого  есть 
подзорная  труба... 

—  Это  мало  вероятно,— замътилъ  я,  но  мнв  тотчасъ  же  при- 
шло  въ  голову,  что   отсюда  видно   помъстье  Райдингенгеръ—  Я 

'  бы  хогблъ,  чтобы  для  насъ  это  не  имЪло  значешя,—  сказалъ  я.— 
Я  бы  хогблъ  приходить  и  уходить  и  никого  не  бояться  и  прово- 
дить долпе  часы  съ  тобой,  не  опасаясь  ничего! 

—  Да,  теперь  мы  видимся  только  урывками,  —  согласилась 
она.— Но  я  не  знаю,  хотелось  ли  бы  мнъ...  Впрочемъ,  Стефенъ, 
не  слътхуетъ  думать  и  говорить  о  томъ,  чего  не  можетъ  быть! 
Теперь  мы  вмъхтъ.  Цълуй  же  мою  руку,  возлюбленный  мой,  вотъ 
такъ!... 

Но  я  не  могъ  остановить  потока  моихъ  мыслей. 

—  Почему  мы  должны  принимать  все  это,  какъ  будто  такъ  и 
должно  быть?— снова  заговорилъ  я.— Я  хочу  проводить  съ  тобой 
долпе  часы,  а  не  коротшя  мгновешя!  Я  хочу,  чтобъ  ты  освъщала 
своимъ  присутств1емъ  всъ  мои  дни.  Теперь  же  это  похоже  на  то, 
какъ  будто  солнце  то  появляется,  то  псчезаетъ,  заслоненное  ту- 
чей. Я  подхоя^у  къ  тебъ  полуослъшшй  отъ  внезапнаго  солнечнаго 
блеска  и  всегда  ухожу  неудовлетворенный.  Весь  м1ръ  кажется 
мнъ  окутаннымъ  мракомъ,  когда  я  удаляюсь  отъ  тебя,  и  среди 
этого  мрака  слабо  с1яетъ  мнъ  твой  свътлый  призракъ... 

Она  подперла  рукой  свою  щеку  и  серьезно  и  пристально  по- 
смотрела мнъ  въ  глаза. 

—  Тебя  трудно  удовлетворить,  мой  любимый  братъ,— сказа- 
ла она. 

—  Я  живу  только  во  время  этихъ  проблесковъ  св^та,  а  все 
остальное  время  я  окруженъ  мракомъ  и  только  жду  и  думаю, 
думаю... 

—  Чего  же  еще  надо?  Разв'Ь  насъ  не  окружаетъ  яркое  с!яше?... 
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—  Я  хочу,  чтобы  ты  была  совстзмъ  моею! — настаивалъ  я. 

—  После  всего,  что  я  уже  дала  тебе?... 

—  Мне  надо  больше.  Мэри,  я  хочу,  чтобъ  ты  ушла  со  мной... 
Нътъ,  выслушай  меня!  Эта  жизнь... — не  думай,  что  я  не  цъню 
все  то  счастье,  которое  ты  дала  мне! — но  ведь  все  это  только 
временное.  Такъ  продолжаться  не  можетъ.  Это  утренняя  заря, 
дорогая  моя, — великолепная,  красочная,  освежающая  и  порождаю- 
щая надежду  на  появлеше  солнца,  но...  солнце  все  же  не  пока- 
зывается! А  я  всетаки  хочу,  чтобы  наступилъ  день.  Я  жажду 
дневного  света.  Моя  жизнь  пршстановилась.  Я  не  занимаюсь 
политикой  въ  настоящее  время,  я  придумываю  всятя  отговорки. 
У  меня  нътъ  никакихъ  другихъ  плановъ  въ  жизни,  кроме  пла- 
новъ  видъть  тебя,  встречаться  съ  тобой!...  Я  хочу  уйти  отсюда 
съ  тобой  и  снова  начать  работать  и  снова  вернуться  въ  тотъ 
м1ръ,  изъ  котораго  ты  увела  меня.  Но  я  хочу,  чтобы  ты  стояла 
рядомъ  со  мной,  хочу  увести  тебя  изъ  этой  роскошной  обста- 
новки, изъ  этой  богатой,  но  совершенно  пустой  жизни... 

—  Замолчи,  Стефенъ,  и  выслушай,  что  я  тебе  скажу, — пре- 
рвала меня  Мэри. 

Она  наморщила  брови  и  молча,  сжавъ  губы,  смотрела  на  меня 
несколько  мгновешй,  загЬмъ  медленно  заговорила: 

—  А  я  не  хочу  этого!  Пусть  все  остается,  какъ  было.  Мы  бу- 
демъ  любовниками,  какъ  были  до  сихъ  поръ, — тайными  любовни- 
ками. И  я  буду  помогать  тебе  осуществлять  твои  проекты,  буду 
содействовать  тебе  въ  создати  собственной  партш, — ведь  у  тебя 
должна  быть  парт1я!— и  мой  домъ  будетъ  ея  центромъ... 

—  Но  Джустинъ!... 

—  О,  онъ  не  интересуется  политикой.  Онъ  будетъ  делать  то, 
что  я  хочу. 

Я  молчалъ  съ  минуту  въ  замешательстве,  потомъ  ответилъ  ей: 

—  Ты  не  понимаешь  чувствъ  мужчины... 

Она  посмотрела  на  меня,  ожидая,  что  я  скажу  дальше,  но  я 
молчалъ,  потупивъ  голову  и  пересыпая  съ  руки  на  руку  горсть 
сосновыхъ  иголъ. 

—  Я  не  могу  такъ, — сказалъ  я,  наконецъ, — не  могу!  Мне  нужно, 
чтобы  ты  была...  совсемъ  моей! 

Мэри  нагнулась  ко  мне  и,  ласково  теребя  меня  за  волосы,  про- 
шептала: 

—  Разве  я  не  принадлежу  тебе?...  Чего  же  еще  тебе  нужно? 

—  Я  хочу,  чтобъ  ты  принадлежала  мне  открыто! 

Она  оставила  мои  волосы  и,  скрестивъ  руки  на  груди,  твердо 
сказала: 
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—  Нить! 

Несколько  мгновешй  мы  оба  молчали. 

—  Тебя  смущаетъ  безпокойство,  связаниое  съ  обманомъ? 

—  Меня  смущаетъ  самый  обманъ. 

—  Мы  можемъ  его  прекратить... 

Я  вопросительно  взглянулъ  на  нее. 

—  Да...  если  намъ  нечего  будетъ  скрывать,— проговорила  она, 
и  въ  глазахъ  ея  появились  слезы.— Если  все  это  такъ  мало  зна- 
чить для  тебя... 

—  Для  меня— это  жизнь!— вскричалъ  я.— О  Мэри,  дорогая,  не- 
наглядная, любимая,  брось  это,  освободись  отъ  этихъ  путь!  Иди  со 
мной  и  будь  моей  я^еной  передъ  лицомъ  всего  м1ра.  Очистись  отъ 
грязи  обмана!  Пусть  все  будетъ  чисто  между  нами.  Позволь  мнъ 
увести  тебя  отсюда  и  ягниться  на  тебъ.  Я  знаю,  что  предлагаю 
тебъ  бедность  въ  сравнены!  съ  окружающимъ  тебя  богатствомъ... 

Голубые  глаза  Мэри  вспыхнули  гнъъомъ. 

—  Разв-в  наше  чувство  не  было  чисто,  Стефенъ?— воскликнула 
она,  и  въ  голосъ  ея  слышались  слезы. — Или  ты  хочешь  сказать, 
что  мы  оба  нечисты  теперь?  Неужели  ты  никогда  не  поймешь? 

—  Ты  чиста,  Мэри,  чиста,  какъ  Ева  въ  райскомъ  саду,— ска- 
залъ  я. — Но  моягемъ  ли  мы  и  дальше  оставаться  чистыми?  Не 
загрязнить  ли  насъ  обманъ,  который  мы  должны  поддерживать? 
Не  бросить  ли  онъ  тънь  на  все?  Уйди  же  отсюда,  моя  дорогая, 
пока  все  еще  чисто  и  свътло  вокругъ  насъ.  Иди  со  мной.  Джу- 
стннъ  дастъ  тебъ  разводъ,  мы  подождемъ  конца  за  границей,  а 
тогда — пленимся  и  вернемся  назадъ. 

Мэри  приподнялась  на  колЪняхъ  и  съ  жаромъ  произнесла: 

—  Ты  вернешься  назадъ,  но  куда?  Въ  парламентъ?  Посл-в  всего 
этого?  О  глупый,  сантиментальный  юноша!  Неужели  ты  думаешь, 
что  я  допустила  бы  это,  хотя  бы  ради  тебя?  Неужели  я  позво- 
лила бы  тебъ  сгубить  себя?  Мы  вернемся  назадъ,  чтобы  уви- 
дъть  себя  выброшенными  за  борть,  чтобы  мучиться  сожалЪшями 
и  тосковать  безъ  дъла?...  Нить,  Стефенъ,  я  этого  не  сдълаю,  ни 
въ  какомъ  случай!  Прекрати  это,  если  хочешь,  разбей  наши 
сердца  и  продолжай  жить  безъ  этого!  Но  превратить  нашу  жизнь 
въ  открытый  скандаль,  отдать  себя  на  жертву  злымъ,  пошлымъ 
языкамъ,  пересудамъ  старыхъ  бабъ  и  навсегда,  навсегда  лишить 
тебя  всего?...  Да  знаешь  ли  ты,  что  это  значить?  Ты  будешь  муж- 
чиной, которому  снисходительно  простили  его  вину,  мужчиной, 
который  погубилъ  себя  пзъ-за  женщины?...  Никогда!... 

Она  вскочила  на  ноги  и  встала  передо  мной  во  весь  ростъ,  въ 
то  время  какъ  я  остался  стоять  коленопреклоненный  передъ  ней. 
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—  А  я  пришла  сюда,  чтобы  любить  тебя  и  быть  любимой,  Сте- 
фенъ!  Вместо  этого,  ты  говоришь  мне  весь  этотъ  вздоръ?  Ты 
напоминаешь  мне  обо  всемъ,  когда  я  хочу  забыться?...  О  не- 
счастный!... 

Она  всплеснула  руками  и  взглянула  на  меня  сверкающими 
глазами.  Но  я  прочелъ  въ  нихъ  и  гнгввъ,  и  ласку. 

—  О,  глупый...  обманщикъ! — прошептала  она,  нагибаясь  ко  мне. 


Вскоре  после  этого  свидашя  наступила  катастрофа.  Все  было 
случайно  открыто. 

Я  долженъ  былъ  прШти  подъ  благовиднымъ  предлогомъ  въ 
домъ  Мэри  и  принести  какую-то  книгу.  Слуга  сказалъ  мне,  что 
лэди  Мэри  сидитъ  въ  голубой  гостиной.  Я  пошелъ  къ  ней  прямо, 
безъ  доклада,  черезъ  длинный  коридоръ.  Дверь  была  слегка  прь 
отворена.  Я  осторожно  открылъ  ее,  такъ  что  Мэри  не  слыхала, 
какъ  я  вошелъ.  Она  сидела  за  письменнымъ  столомъ,  повернув- 
шись ко  мнъ  спиной,  и  что-то  писала.  Лучъ  солнца  изъ  откры- 
таго  окна,  выходившаго  на  террасу,  игралъ  въ  ея  золотистыхъ  во- 
лосахъ  и  освтэщалъ  ея  щеку  и  кончикъ  брови. 

Я  тихо  подошелъ  къ  ней  и,  положивъ  руку  на  ея  плечо,  на- 
гнулся, чтобы  поцеловать  ее,  когда  она  повернула  ко  мнъ  свое 
лицо.  Но  вдругъ  она  словно  оцЬпенъла  на  мгновете  и  затъмъ, 
оттолкнувъ  меня,  медленно  поднялась  на  ноги. 

Я  взглянулъ  на  окно  и  тоже  остолбенълъ  отъ  неожидан- 
ности и  испуга,  увидъвъ  Джустина,  который  стоялъ  на  террасе. 
Онъ  смотртзлъ  на  насъ  съ  какимъ-то  страннымъ,  тупымъ  выра- 
жетемъ,  и  лицо  его  было  бело,  какъ  мълъ. 

Несколько  мгновен!й  мы  всъ  трое  оставались  неподвижными, 
представляя  какъ  бы  живую  картину.  Наконецъ,  Джустинъ  пер- 
вый прервалъ  эту  мучительную  сцену. 

Онъ  сдвлалъ  какой-то  неопределенный  жестъ  рукой  и  за- 
тъмъ медленно  вошелъ  въ  комнату.  Когда  онъ  заговорилъ,  то 
въ  голосв  его  не  слышалось  ни  гнева,  ни  возмущешя.  Онъ  го- 
ворилъ  совсемъ  обыкновеннымъ  разговорнымъ  тономъ,  словно 
высказывалъ  простое  замечате. 

—  Я  чувствовалъ,  что  къ  тому  идетъ, — сказалъ  онъ. — Но...  какъ- 
то  странно  и  ненатурально  было  думать  что-либо  подобное  о  васъ!... 

Въ  его  глазахъ  было  какое-то  недоумевающее,  огорченное  вы- 
ражеше,  которое  появляется  у  детей,  которыя  не  могутъ  спра- 
виться съ  трудной  задачей. 

—  Какъ  вы  думаете,  не  следуетъ  ли  вамъ  уйти? — сказалъ 
онъ,  обращаясь  ко  мне. 
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—  Н-бтъ, —  отвъчалъ  я  послЪ  минутнаго  раздумья.  —  Послъ 
того,  какъ  вы  узнали,  наконецъ...  Надо  высказаться! 

—  Нътъ! — внезапно  вмъшалась  Мэри. — Уходите,  предоставьте 
мнъ  говорить  съ  нпмъ! 

—  Ни  за  что! — вскричалъ  я. — Мое  мъсто  здъсь,  возлъ  васъ... 
Но  Джустинъ  какъ  будто   не  слышалъ  меня.  Его  глаза  были 

устремлены  на  Мэри.  Повидпмому,  онъ  ръшилъ,  что  я  долженъ 
уйти,  посл'Ь  того  какъ  онъ  указалъ  мнъ  на  дверь,  и  я  больше 
не  интересовалъ  его.  Умъ  его  былъ  поглощенъ  только  Мэри  и 
больше  вич'бмъ.  Когда  онъ  заговорилъ,  то  мнъ  показалось,  что 
онъ  высказываетъ  тъ  мысли,  которыя  уже  давно  были  у  него  въ 
головъ,  и,  въроятно,  я  не  ошибался. 

—  Я  не  заслужилъ  этого, — сказалъ  онъ  Мэри. — Я  старался 
устроить  вашу  жизнь  такъ,  какъ  вы  этого  хотъли.  Странно,  что 
мнъ  это  не  удалось...  повидимому...  Вы  ничъмъ  не  выказывали 
своего  недовольства  этой  жизнью.  Мнъ  кажется,  я  долженъ  былъ 
все  это  предвидъть,  но  всетаки  это  меня  поразило,  какъ  неожи- 
данность... Я  не  знаю,  что  я  долженъ  дълать  теперь?... 

Вдругъ  онъ  замътилъ  меня. 

—  А  вы? — сказалъ  онъ. — Что  же  мнъ  съ  вами  дълать?  Поду- 
мать только,  что  вы...  въ  то  время  какъ  я  обращался  съ  ней, 
какъ  со  святыней... 

Онъ  густо  покрасы'Ьлъ.  Въ  голосъ  его  прозвучали  нотки  не- 
годовашя,  и  въ  глазахъ  въ  первый  разъ  появились  искры 
ревности. 

—  Стефенъ, — обратилась  ко  мнъ  Мэри, — оставьте  меня  съ  мо- 
иМъ  мужемъ.  Я  должна  говорить  съ  нимъ. 

—  Объ  чемъ  тутъ  разговаривать? — возразилъ  я. — Единствен- 
ное, что  намъ  остается  сдълать,  это  сказать  громко:  мы  любовники, 
Джустинъ! — Я  говорилъ,  обращаясь  къ  нимъ  обоимъ. — Мы  должны 
уйти  отсюда  вмъстъ.  Вашъ  бракъ  не  можетъ  считаться  бракомъ. 
Это  не  настоящдй  бракъ... 

Мнъ  кажется,  я  высказалъ  именно  эту  мысль,  быть  можетъ, 
только  другими  словами,  которыя  уже  позабылъ  теперь.  Передать 
въ  точности  все,  что  говорилось  тогда,  я  не  могу.  Помню  только, 
что  когда  прошла  первая  минута  смущетя,  то  мы,  всъ  трое,  на- 
чали горячиться,  настаивая  на  своей  точкъ  зръшя.  Это  траги- 
ческая сторона  всъхъ  человъческпхъ  конфликтовъ.  Хладнокров- 
ное разсуждете  быстро  уступаетъ  мъсто  горячности,  смятенно  и 
настойчивости.  Кажется,  мы  всъ  возвышали  голосъ, — по  крайней 
мъръ — въ  моей  памяти  сохранилось  такое  впечатлите,  и  когда  я, 
наконецъ,  ушелъ  пзъ  дома,  то  мнЪ  показалось,  что  лакеи  въ  пе- 
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редней  имЪли  притпхппй  видъ,  какой  бываетъ  у  животныхъ  пе- 
редъ  грозой,  и  что  всв  они  прекрасно  понимали,  какая  грозная 
катастрофа  разразилась  въ  домъ\  Впослъдствш  я  съ  удивлешемъ 
припомнилъ,  что  когда  я  вышелъ  за  дверь  и  пошелъ  подъ  про- 
ливнымъ  дождемъ  по  двору,  то  ни  одинъ  изъ  слугъ  не  поше- 
велился, чтобы  подать  мнв  зонтикъ... 

Что  такое  мы  говорили  тогда?  Я  живо  помню,  какъ  я  не- 
сколько разъ  настойчиво  повторялъ,  что  мы  съ  Мэри — мужъ  и 
жена  „передъ  лицомъ  Господа".  Я  находился  всецело  во  власти 
идеи,  что  теперь  она  неизбежно  должна  быть  моей*  Должно 
быть,  я  говорилъ  это  Джустину  такъ,  какъ  будто  мы  съ  нимъ 
вели  какой-то  теоретические  споръ.  Я  никакъ  не  могъ  понять  его 
страннаго  заявлешя,  что  это  дъло  должно  быть  ръшено  только 
между  нимъ  и  Мэри,  я  же  только  мъшаю  имъ.  Въ  самомъ  д^лй, 
мив  представлялось  вполнъ  естественнымъ  тогда,  что  Мэри  долж- 
на стать  рядомъ  со  мной  и  бросить  вызовъ  Джустину  и  всему 
м1ру.  Помню,  что  въ  моемъ  мозгу  носилась  смутная  мысль,  что 
намъ  надо  уйти  изъ  дома  теперь  же,  вдвоемъ.  Между  тъмъ,  на 
ней  былъ  нарядный  вечершй  туалетъ,  съ  открытой  шеей,  а  на 
ногахъ  изящныя  тоншя  туфельки!...  Мысль  о  томъ,  что  ей  надо 
будетъ  пойти  переодеться  и  уложить  свои  вещи,  сразила  меня 
своей  банальностью,  точно  ударомъ.  Мнв  тотчасъ  же  предста- 
вилось, какъ  мы  выходиМъ  съ  нею  вмести  за  дверь.  Снаружи 
завываетъ  в^терв  и  сметаетъ  упавппе  листья  по  ступенямъ  тер- 
расы. Дверь  внезапно  распахнулась,  и  въ  комнату  ворвались  хо- 
лодъ  и  дождь...  Я  помню,  что  Джустинъ,  не  переставая  говорить, 
снова  захлопнулъ  дверь,  я  же  въ  эту  минуту  старался  приду- 
мать, какимъ  образомъ  мы  доберемся  до  станщи,  находящейся 
въ  пяти  миляхъ  отсюда,  и  что  мы  будемъ  дълать  въ  Лондоне? 
Навърное,  мы  обратили  бы  на  себя  внимате  въ  отели,  такъ  какъ 
у  насъ  не  было  никагого  багажа!... 

Все  это  проносилось  въ  моей  головъ,  но  не  вл1яло  на  мое 
мужественное  ръшете  заставить  ее  уйти  со  мной   тотчасъ  же. 

И  вдругъ  я  началъ  смутно  понимать,  что  она  не  имйеть  на- 
мърешя  следовать  за  мной  и  что  Джустинъ  тоже  ръшилъ  не 
допустить  этого.  Оправившись  отъ  перваго  потрясешя,  она  стояла 
теперь  бледная,  но  не  подавленная,  и,  опираясь  рукой  на  столъ, 
смотръла  не  на  меня,  а  на  Джустина  съ  такимъ  выражешемъ, 
какъ  будто  видела  передъ  собой  что-то  новое,  неожиданное.  Ка- 
залось, она  не  была  напугана  гвмъ,  что  случилось... 

—  Но  я  вовсе  не  желаю  уходить  съ  вами, — сказала  она  мнъ. — 
Я  уже  говорила  вамъ  это... 
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Поводимому,  все  ея  мысли  сосредоточивались  въ  эту  минуту 
на  томъ,  какъ  ей  поступить  съ  Джустиномъ. 

—  Вы  должны  прогнать  его,  —  сказалъ  ей  Джустинъ.  —  Это 
отвратительно!  Этому  надо  положить  конецъ!  Неужели  вы  вообра- 
жаете, что  такъ  можетъ  продолжаться? 

—  Когда  вы  женились  на  мне,  то  обещали,  что  я  буду  сво- 
бодна, что  я  буду  принадлежать  только  себе!  Вы  дали  мне 
этотъ  домъ... 

—  Какъ?  Для  того,  чтобъ  вы  покрыли  меня  позоромъ? 
Я  почувствовалъ  необходимость  вмешаться. 

—  Вы  должны  выбирать  между  нами,  Мэри! — вскричалъ  я. — 
Вы  не  можете  здесь  оставаться,  не  можете!... 

Она  взглянула  на  меня  и  съ  жаромъ  проговорила: 

—  Почему  я  не  могу  здъхь  оставаться?  Почему  я  должна  не- 
пременно выбирать  между  двумя  мужчинами?  Мне  не  нуженъ 
ни  одинъ  изъ  васъ.  Я  хочу  принадлежать  только  себе!  Я  ведь 
человеческое  существо,  а  не  простая  вещь,  которая  моя^етъ  быть 
вашей  собственностью,  Джустинъ,  или  вашей  собственностью, 
Стефенъ!  Вы  же  ссоритесь  изъ-за  меня,  точно  две  собаки  изъ-за 
кости.  Но  я  останусь  здесь,  въ  своемъ  доме.  Ведь  это  мой  домъ! 
Я  создала  его.  Каждая  комната  здесь  полна  мной.  И  я  остаюсь 
здесь!... 

Она  высказала  это  удивительное  решете  громкимъ  и  твер- 
дымъ  голосомъ,  сверкая  глазами  и  точно  бросая  вызовъ  намъ 
обоимъ.  И  вотъ,  я  помню,  что  мы,  съ  Джустиномъ,  громко  заго- 
ворили и  заспорили,  внезапно  ощутивъ  приливъ  какого-то  без- 
сильнаго  гнева  другъ  противъ  друга.  Помню,  что,  сделавъ  ка- 
кой-то странный,  неуклюжШ  жестъ,  онъ  пригласилъ  меня  выйти 
вонъ,  а  я  упрямо  заявилъ,  что  уйду  только  съ  Мэри.  Она  же  сто- 
яла передъ  нами  не  какъ  павппй  ангелъ,  а  какъ  возмущенная, 
разгневанная  принцесса,  и  спрашивала: 

—  Съ  какой  стати  вы  вырываете  меня  другъ  у  друга,  точно 
я  вещь,  принадлежащая  кому-нибудь  изъ  васъ?... 

Затемъ  вдругъ  она  подобрала  свое  платье  и  повелительно 
произнесла: 

—  Откройте  эту  дверь,  Стефенъ! 

Прежде  чемъ  мы  опомнились,  она  уже  выбежала  на  террасу 
и  исчезла... 

Мы  растерянно  взглянули  другъ  на  друга.  Ея  уходъ  лишилъ 
насъ  возможности  продолжать  споръ.  Создалось  новое  положеше, 
для  разрешешя  котораго  не  существовало  никакихъ  традищй,  и 
поэтому  мы  не  знали,   какъ  держать  себя.   Мы   превратились  въ 


74  РУССКАЯ    мысль. 

актеровъ  новой  человеческой  комедш,  которая  только  еще  на- 
чинается въ  м1ре.  Въ  этой  комедш  мужчины  попрежнему  оспа- 
риваютъ  другъ  у  друга  обладаше  и  способъ  обладашя  женщиной, 
какъ  собственностью,  между  тт>мъ  какъ  женщина,  съ  своей  сто- 
роны, твердо  р'Ьшаетъ,  что  она  больше  не  будетъ  ничьею  соб- 
ственностью... 

Намъ  больше  нечего  было  сказать  другъ  другу.  Мы  могли 
только  повторять  то,  что  было  сказано  уже  раньше. 

—  Она  должна  пр1йти  ко  мнб! — объявилъ  я. 
А  онъ  отв'втилъ  решительно: 

—  Я  спасу  ее  отъ  этого  во  что  бы  то  ни  стало!... 

Этимъ  кончился  споръ.  Я  повернулся  и  вышелъ  въ  длинный 
коридоръ,  по  направленно  къ  выходу.  Джустинъ  медленно  слъ- 
довалъ  за  мной.  Во  мнъ  кипело  бешенство,  и  я  полонъ  былъ 
геройской  отваги.  Въ  конце  коридора  я  повернулся  къ  нему,  и 
вдругъ,  среди  этого  пустого  бълаго  коридора,  онъ  показался  мнъ 
такимъ  жалкимъ  и  смущеннымъ... 

Дождь  хлесталъ  въ  огромныя  стекла  французскихъ  оконъ,  и 
потоками,  съ  шумомъ,  лился  на  землю... 

Какъ  странно,  что  я  совсъмъ  не  помню  подробностей  своего 
возвращетя  домой  въ  этотъ  день!  Въ  самомъ  дълъ,  то,  что  слу- 
чилось, было  слишкомъ  неожиданно  и  невероятно.  Точно  м1ръ 
перевернулся  вверхъ  ногами,  а  между  тъмъ  люди  въ  этомъ  не- 
удобномъ  положенш  продолжали  спокойно  совершать  свои  дъла. 

На  другой  день  после  этого  собьгпя  я  получилъ  отъ  Мэри 
записку,  въ  которой,  правда,  говорилось  о  томъ,  что  произошло, 
но  въ  общемъ  эта  записка  мало  отличалась  отъ  безконечнаго 
множества  другихъ  записокъ,  который  я  получалъ  отъ  нея  до 
этого  кризиса. 

Эта  записка  уничтожена,  и  я  теперь  не  помню  ея  содержашя. 
Но  она  ничего  не  разъяснила  мнъ,  и  я  попрежнему  оставался 
въ  полномъ  недоум-ьнш  относительно  ръшешя  Мэри.  Она  только 
повторяла  свой  странный  и  зло  звучащш  отказъ  уйти  отъ  Джу- 
стина  и  жить  со  мной.  Повидимому,  она  была  въ  негодованш, 
что  насъ  накрыли,  какъ  будто  Джустинъ  сдълалъ  что-то  непо- 
зволительное, напомнивъ  намъ  о  своемъ  существованш! 

Я  отвътилъ  ей  длиннымъ  письмомъ,  которое  началъ  писать 
въ  ту  же  ночь.  Я  старался  какъ  можно  яснее  представить  ей 
всю  безнадежность  и  невозможность  положешя,  которое  она  созда- 
вала себе.  Я  клялся  посвятить  ей  всъ  свои  силы  и  свою  жизнь 
и  пытался  набросать  ей  картину  того  счастья,  которое  еще  мо- 
зкетъ  ожидать  насъ.  Насколько  я  могъ,  я  старался  определенно 
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изложить  ей  свои  дальн-вйппе  планы  и  сказать,  где  и  когда  мы 
можемъ  встретиться  и  куда  мы  увдемъ.  По  всей  вероятности,  мое 
письмо  представляло  удивительную  смесь  протеста,  убеждешй  и 
практическихъ  разсуяэдешй.  Но  она  не  получила  его.  Письмо  было 
перехвачено  Джустиномъ... 

Я  узналъ  потомъ,  что,  какъ  только  я  удалился,  Джустинъ 
тотчасъ  же  послалъ  телеграммы  братьямъ  Мэри,  Гюю,  Филиппу, 
и  ея  кузену,  лорду  Тарвриллю.  Повидимому,  Джустинъ  былъ  до 
последней  степени  изумленъ  открьтемъ  того,  катя  возможности 
скрывались  подъ  холодной,  неприступной  внешностью  его  жены, 
и  это  пробудило  въ  немъ  пылкую  ревность.  Но  все  ж;  онъ  совер- 
шенно неспособенъ  былъ  придумать  какой-нибудь  планъ,  найти 
выходъ  изъ  создавшагося  положетя... 

Гюй  и  Филиппъ  лр1ехали  къ  нему  въ  тотъ  же  вечеръ,  а 
Тарврилль  на  другое  утро,  и  тогда  началось  совещаше.  Джустинъ 
не  высказывалъ  своихъ  взглядовъ  и  намерешй,  но  все  же  было 
ясно,  что  онъ  готовъ  былъ  простить  свою  жену,  если  только  я 
совершенно  сойду  со  сцены,  исчезну  съ  ихъ  горизонта.  Мэри  была 
сильно  уязвлена  въ  своемъ  достоинстве  откровенною  грубостью 
своихъ  братьевъ,  светскихъ  лжентльменовъ,  не  счптавшихъ  нуж- 
нымъ  щадить  ее.  Она  настаивала  на  томъ,  что  ей  надо  все  же 
видеться  со  мной,  но  это  кончилось  только  слезами... 

Въ  такомъ  положены*  было  дело,  когда  я  пришелъ  утромъ, 
после  отсылки  своего  письма,  уверенный,  что  Мэри  уже  прочла 
его.  На  мой  вопросъ  о  лэди  Мэри  лакей  отвечалъ  мне  несколько 
уклончиво.  Въ  эту  минуту  подошли  лордъ  Мекстонъ  и  Тарврилль. 

—  Алло,  Страттонъ!— вскричалъ  Тарврилль,  словно  обрадован- 
ный неожиданной  встречей.  Филиппъ  видимо  не  зналъ,  какъ  ему 
держать  себя,  и  колебался  протянуть  мне  руку.  Но  все  же  онъ 
это  сделалъ,  смущенно  улыбаясь,  словно  хотелъ  извиниться  за 
свое  промедлеше. 

—  Мне  надо  видеть  лэди  Мэри,— сказалъ  я  упрямо. 

—  Она  еще  не  встала,— отвечалъ  мне  Тарврилль  и,  положивъ 
руку  мне  на  плечо,  прибавилъ: 

—  Пойдемъ  въ  садъ,  поговоримъ. 

Мы  пошли.  Тарврилль,  по  обыкновенш,  заговорилъ  о  погоде. 

—  Что  бы  тамъ  ни  говорили,  а  все  же  ноябрь  —  прекрасный 
месяцъ, — сказалъ  онъ. 

Мекстонъ,  шедппй  рядомъ  со  мной  съ  другой  стороны,  угрюмо 
молчалъ. 

—  Чертовски  трудное  положеше  создали  вы  для  насъ,  Страт- 
тонъ, что  бы  вы  тамъ  ни  говорили   по  этому  поводу!— вдругъ 
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сказалъ  Тарврилль,  обращаясь  ко  мн^. — Притомъ  же  Джустинъ 
вовсе  не  такой  дуракъ  или  скотина,  вы  сами  это  знаете!  Онъ 
удивительно  порядочный  парень,  скромный  и  честный... 

—  Но  въдь  и  тутъ  нътъ  безчестной  интриги! — возразилъ  я. 

—  Такая  интрига  никогда  и  не  бываетъ  безчестной, — это  пра- 
вило!— отвъчалъ  Тарврилль. 

—  Мы  давно  любили  другъ  друга.  А  теперь  эта  любовь  вспых- 
нула яркимъ  пламенемъ... 

—  Безъ  сомнвшя.  Это  пламя  осветило  весь  Сюррей. 

—  Но  это  одинъ  изъ  гвхъ  случаевъ,  когда  ошибка  можетъ 
быть  исправлена.  Самое  лучшее  для  меня  и  Мэри  —  это  уьхать 
за  границу, — сказалъ  я. 

—  Да,  конечно.  Но  Мэри-то  сама  хочетъ  ли  этого? 

—  Слушайте! — вмгьшался  Филиппъ  глухимъ  отъ  бъшенства 
голосомъ. — Я  не  хочу,  чтобъ  Мэри  разводилась,  не  хочу!  Слы- 
шите? Я  не  допущу  этого!... 

—  Что  вамъ  за  дъло? — вскричалъ  я,  ощущая  тоже  приливъ 
бътпенства. 

Тарврилль  взялъ  меня  подъ  руку. 

—  Никто  и  не  думалъ  разводить  Мэри,  —  сказалъ  онъ  успо- 
коительнымъ  тономъ. — Этого  никто  не  хочетъ,  даже  Джустинъ.  Ну, 
а  если  онъ  не  хочетъ,  то  никто  не  можетъ  этого  сдвлать.  Вотъ 
въ  чемъ  дълло! 

—  Но  мы    оба!...  попробовалъ  я  возразить. 

—  Вы  оба   наслаждались  жизнью.  Но  вы  дали  себя  изловить, 

II  ВОТЪ... 

—  Это  надо  прекратить! — объявилъ  Филиппъ  ръшительнымъ 
тономъ. — Это  абсолютно  не  можетъ  продолжаться!  Этого  терпъть 
нельзя! 

Ему  очевидно  нравилось  слово  „абсолютно",  и  онъ  повторилъ 
его  нисколько  разъ. 

—  Видите  ли,  Страттонъ, — обратился  ко  мнв  Тарврилль,  какъ 
будто  развивая  точку  зрйтя  Филиппа. — Въ  обществе  было  уже 
слишкомъ  много  разводовъ.  Это  деморализуешь  народъ.  Это  дис- 
кредитируешь насъ  и  возбуждаетъ  классъ  противъ  класса.  Всв 
говорятъ:  отчего  это  вл1ятельные,  богатые  люди  не  хотятъ  ува- 
жать закона?  Если  они  находятъ,  что  законъ  плохъ,  то  отчего 
же  они  не  измънятъ  его?...  Да,  простой  народъ  теперь  сталъ 
дьявольски  проницателенъ!  Прежде  В'вдь  это  не  имъло  никакого 
значетя  для  насъ,  а  теперь  это  намъ  вредитъ.  Теперь  это  нт>что 
большее,  чъмъ  простое  частное  дъло.  Это  вопросъ  общественной 
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политики.  Мы  пе  можемъ  больше  допускать  разводовъ,  ни  въ  ка- 
комъ  случае!.. 

Оиъ  замолчалъ,  какъ  будто  раздумывая,  и  загвмъ  опять  за- 
говорилъ: 

—  Мы  тутъ  должны  принимать  во  внимаше  нечто  большее, 
ч-Ьыъ  наши  лнчиыя  увлечешя.  Намъ  бы  нечего  было  делать 
здесь,  если-бъ  мы  не  были  отвътственнымъ  классомъ.  У  насъ  есть 
обязанности  по  отношенью  къ  нашему  классу... 

Тарврилль  производилъ  такое  впечатлъше,  какъ  будто  онъ 
былъ  такъ  же,  какъ  и  я,  заинтересованъ  въ  этомъ  разводе  и  бо- 
ролся въ  душе  съ  сильнымъ  желашемъ  видеть  счастливыми 
меня  и  Мэри.  Онъ,  безъ  сомнъшя,  относился  къ  намъ  съ  сочув- 
ств!емъ,  такъ  какъ  вообще  питалъ  склонность  къ  романтизму  и 
поэзпг.  И  въ  его  требованы:  геронческаго  отречешя  во  имя  клас- 
совой идеи  тоя*е  заключался  своего  рода  романтизмъ.  Но  Фи- 
лнппъ  все  время  хранилъ  угрюмое  молчаше.  Въ  немъ  явно  бу- 
шевалъ  сдержанный  гнъъъ  противъ  меня  и  противъ  Мэри,  про- 
тпвъ  того,  что  угрожало  ей,  сестре  его,  лорда  Мекстона,  столь 
многообещающего  и  знатнаго  молодого  человека! 

Однако  у  нихъ  уже,  очевидно,  былъ  готовый  планъ,  вырабо- 
танный, должно  быть,  ночью,  на  совйщанш.  И  Тарврилль  не- 
сомненно содъйствовалъ  его  осуществление,  такъ  какъ  его  длин- 
ный разсуждетя  носили  такой  характеръ,  будто  намъ  предстоитъ 
еще  много  разговоровъ,  прежде  чъмъ  будетъ  принято  окончатель- 
ное ръшеше.  Поэтому  мнъ  даже  и  въ  голову  не  приходило,  что 
завтра  уже  нельзя  будетъ  прШти  и  возобновить  свое  требоваше 
видъть  Мэри.  И  даже  на  другой  день  утромъ,  когда  я,  по  при- 
вычке, взглянувъ  въ  сторону  дома  Джустина,  увидълъ,  что  флагъ 
больше  не  развевается  на  флагштоке,  все  это  не  вызвало  у  меня 
никакой  тревоги:  я  счелъ  это  вполне  естественнымъ  признакомъ 
происходившей  въ  доме  неурядицы.  Очевидно,  его  забыли  под- 
нять, подумалъ  я. 

Однако  домъ  показался  мне  какимъ-то  странно  пустыннымъ 
и  нежилымъ,  когда  я  подходилъ  къ  нему.  Тутъ  только  я  заме- 
тилъ,  что  все  ставни  были  спущены.  Дверь,  выходящая  на  садо- 
вую лужайку,  была  заперта.  Слуга,  открывгшй  мне  ее,  былъ  въ 
старой  белой  куртке  и  безъ  воротничка. 

—  Лэди  Мэри? — сказа лъ  онъ. 

—  Лэди  Мэри  уехала,  сэръ.  Она  и  мистеръ  Джустинъ  уехали 
вчера,  тотчасъ  же  после  вашего  визита. 

—  Уехали?— воскликнулъ  я  съ  изумлешемъ—  Куда  же? 

—  Я  думаю,  за  границу,  сэръ. 
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—  За  границу?... 

—  Да. 

—  Но...  они  оставили  адресъ? 

—  Адресъ  оставленъ  только  въ  конторъ  мистера  Джустина,— 
отвъчалъ  слуга. — Всъ  письма  должны  направляться  туда. 

Я  остановился  на  ступеняхъ  крыльца.  Слуга  продолжалъ  сто- 
ять въ  дверяхъ,  соблюдая  вежливость,  но  съ  такимъ  видомъ, 
который  останавливалъ  всяюе  дальнъйпйе  разспросы.  Я  чувство- 
валъ,  что  онъ  молчаливо  осуждаетъ  меня  за  то,  что  я  не  сумълъ 
скрыть  своего  изумлешя  по  поводу  отъезда  его  господъ.  Это 
былъ  превосходно  выдрессированный  слуга,  не  позволявши!  себъ 
ни  одного  лишняго  слова. 

Мнй  ничего  не  оставалось,  какъ  уйти,  что  я  и  сдълалъ,  чув- 
ствуя себя  окончательно  побъжденнымъ  и  ушгженнымъ... 

Я  спустился  по  лъхтницъ  и  пошелъ  по  лужайкъ.  Дойдя  до 
ея  конца,  я  оглянулся  назадъ,  на  домъ,  садъ  и  деревья,  надъ 
верхушками  которыхъ  с1яло  голубое  небо.  Мнъ  показалось,  что 
все  это  я  вия:у  въ  первый  разъ... 

Трудно  выразить  словами  то,  что  я  чувствовалъ  тогда.  Должно 
быть,  я  испытывалъ  то,  что  долженъ  былъ  бы  испытать  актеръ, 
который,  играя  главную  роль  въ  драмъ- , — въ  самый  разгарЪ  дъй- 
ств1я,  отвъчая  на  реплику — вдругъ  замътилъ  бы,  что  онъ  остался 
одинъ,  что  друпя  дъйствуюпця  лица,  и  самыя  кулисы,  все  это 
внезапно  провалилось  куда-то!... 

Силою  убъждея1я  и  пользуясь  инстинктивнымъ  отвращешемъ 
образованной  женщины  къ  громкимъ  спорамъ,  повышешю  голо- 
совъ  и  разоблачешю  передъ  посторонними  своихъ  несогласий, 
братья  Мэри  одержали  побъду  надъ  ней.  Воля  ея  ослабла  подъ 
вл1ятемъ  душевныхъ  волненШ  и  угрозъ,  что  моя  карьера  бу- 
детъ  окончательно  погублена  немедленнымъ  процессомъ  о  раз- 
водъ;  поэтому  она  согласилась  увхать  съ  ними  въ  Соутсгэмп- 
тонъ,  а  тамъ  они  перевезли  ее  на  яхту  Джустина,  которая  доста- 
вила ее  въ  Ирландш.  Оттуда,  по  железной  дорогв,  они  отвезли 
Мэри  въ  заранъе  нанятый  домъ,  старый  и  превосходно  приспо- 
собленный для  этой  цЪли  замокъ  въ  Мёркъ,  близъ  Крогэма,  въ 
Майо.  Тамъ  она  въ  сущности  была  настоящей  плънницей.  Братья 
отобрали  отъ  нея  всв  деньги.  Замокъ  же  находился  въ  четырехъ 
миляхъ  отъ  ближайшаго  почтоваго  ящика  и  въ  десяти  миляхъ 
отъ  телеграфной  конторы.  Домъ  былъ  вполн'Ь  обставленъ  для 
житья  и  нанять  заглазно,  по  рекомендацш  лондонскаго  агента 
и  на  имя  повъреннаго  въ  дълахъ  Джустина.  Вскоръ*  туда  по- 
ехала лэди  Ледислоу,  и  въ  „Тппез'ъ"  появилось  извъчцеше,  что 
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Джустинъ  и  лэди  Мэри  уъхали  па  время  за  границу  и  письма 
имъ  пересылаться  не  будутъ. 

Подробности  этого  похищешя  такъ  и  остались  мнъ  неизвестны. 
Но  все  же  я  могу  представить  себъ,  что  Мэри  была  захвачена 
врасплохъ.  Гордость  ея  была  оскорблена,  и  она  чувствовала  себя 
униженной  и  совершенно  безпомощной,  но,  скрывая  затаенную 
тревогу,  старалась  тъмъ  .не  менъе  сохранить  собственное  до- 
стоинство. Кромъ  того,  мнй  передавали,  что  она  заболела... 

Мнъ  кажется,  что  душой  этого  заговора  были  Гюй  и  Фи- 
липнъ,  а  Тарврилль  былъ  только  ихъ  сообщникомъ,  оправдываю- 
щимъ  ихъ  поступки.  Джустинъ  же  несъ  на  себъ  ответственность 
за  все,  что  они  дълали,  и  покрывалъ  всъ  расходы  по  увозу  и  со- 
держашю  Мэри.  Но  въ  душъ  онъ  стыдился  такого  насил1я,  хотя 
пылалъ  яростнымъ  гнъвомъ  противъ  меня.  Онъ  все  еще  любилъ 
Мэри,  но  любовью  посрамленной,  повергнутой  въ  прахъ  и  исте- 
кающей кровью.  Однако  главной  страстью,  руководившею  всъмъ 
его  поведешемъ,  была  не  любовь,  а  чувство,  которое  сильнъе  ея 
въ  человъческомъ  сер дцъ,— ревность.  Прежде  всего  онъ  хотълъ  во 
что  бы  ни  стало  оставилъ  Мэри  у  себя,  и  только,  сдълавъ  это, 
онъ  могъ  обдумать  вопросъ,  любитъ  ли  онъ  ее  или  любитъ  ли 
она  его?... 

Неправда  ли,  вся  эта  истор1я  сильно  смахиваетъ  на  какой- 
нибудь  романъ  съ  приключешями?  Въ  самомъ  д'ВЛ'Ь:  прекрасную 
лэди  увозятъ  и  прячутъ  въ  старомъ  замки,  среди  дикой  пустын- 
ной местности,  почти  отръзанной  отъ  остального  мхра  грознымъ 
зимнимъ  прибоемъ,  бушующимъ  у  западнаго  берега  Ирландш. 
Но  романъ,  въроятно,  предусмотрълъ  бы  другую  развязку,  и,  быть 
можетъ,  красавица  была  бы  освобождена  изъ  плъна  своимъ  вър- 
нымъ  рыцаремъ.  Въ  действительности  же  все  было  иначе. 

Прежде  всего,  у  меня  не  было  ни  одного  преданнаго  друга, 
на  котораго  я  бы  могъ  положиться,  если-бъ  задумалъ  подобное 
предпр1ят1е.  Вообще,  у  меня  не  было  друзей,  которымъ  я  счи- 
талъ  бы  дозволительнымъ  разсказать  о  своихъ  сношешяхъ  съ 
Мэри.  Я  былъ  не  только  мужчиной,  которому  приходится  сра- 
жаться съ  тремя  или  четырьмя  другими  мужчинами  въ  романи- 
ческой борьбъ  изъ-за  женщины.  Я  былъ  челов'Ькомъ,  передъ  ко- 
торымъ находится  безконечно  болъе  могущественный  против- 
никъ.  Я  былъ  одинъ  противъ  всъхъ,  одинъ  противъ  установлен- 
ныхъ  законовъ,  традищй,  инстинктовъ,  учреждешй  и  всего  со- 
щальнаго  порядка!  Каково  бы  ни  было  мое  прежнее  положеше, 
мое  непрекращающееся  преслъдоваше  Мэри  было  открытыми 
бунтомъ  противъ  общества.  И  притомъ  я  склоненъ  былъ  думать, 
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что  Мэри  сама  согласилась  на  этотъ  увозъ,  такъ  какъ  решительно 
не  могъ  допустить,  чтобы  женщину  могли  увезти  насильно.  Въ 
моей  фантазш  это  не  укладывалось.  Мне  было  совершенно  ясно, 
что  Мэри  не  имела  нам-вретя  бежать  со  мной,  и,  следовательно, 
я  не  имелъ  права  вынуждать  ее  къ  этому.  Я  чувствовалъ,  что, 
пока  я  не  увижу  ея  лицомъ  къ  лицу  и  не  уверюсь  въ  томъ,  что 
она  действительно  хочетъ,  чтобы  я  освободилъ  ее,  до  тъхъ  поръ 
я  буду  осужденъ  на  бездъйств1е  и  молчаше. 

Но  какъ  это  сделать,  какъ  увидеть  ее  и  услышать  то,  что 
она  хочетъ  сказать  мне? 

Путемъ  ловкихъ  и  хитрыхъ  разспросовъ,  мне  удалось-таки 
узнать  на  станцш,  что  Джустины  уехали  въ  Лондонъ.  Два  дня 
я  провелъ  дома,  въ  сильномъ  волнеши,  ничего  не  делая,  и  за- 
темъ,  подъ  предлогомъ  какихъ-то  делъ,  поехалъ  въ  Лондонъ.  Я 
боялся,  что  не  выдержу  и  выдамъ  себя  отцу,  который  ничего 
не  зналъ. 

У  меня  были  тысячи  невозможныхъ  проектовъ  въ  голове, 
когда  я  пр1ехалъ  въ  Лондонъ,  но,  въ  сущности,  я  зналъ  только 
одно:  что  мне  непременно  надо  войти  въ  сношетя  съ  Мэри.  На 
этомъ  останавливались  все  мои  помыслы.  Я  былъ  въ  такомъ 
нервномъ  состоянш,  что  малейшш  стукъ  въ  дверь  моей  комна- 
ты заставлялъ  меня  вздрагивать  и  трепетать  отъ  надежды  и  ожи- 
датя.  Быть  можетъ,  это  письмо,  телеграмма  или  даже  она  сама^ 
вырвавшаяся  изъ  плена?...  Но  дни  проходили  за  днями,  и  никто 
не  являлся.  Лондонъ,  окутанный  осеннимъ  туманомъ,  казался 
мне  такимъ  угрюмымъ  и  пустынным ъ!...  Если  я  оставался  дома, 
то  не  находилъ  себе  места  отъ  безпокойства.  Если  же  я  выхо- 
дилъ  и  бродилъ  по  улицамъ,  то  меня  начинала  мучить  мысль, 
что  въ  мое  отсутств1е  могло  пр1йти  какое-нибудь  извеспе  отъ 
Мэри... 

Я  несколько  разъ  пытался  увидеться  съ  Тарвриллемъ,  но 
безуспешно.  Потомъ  мне  пришло  въ  голову,  что  следовало  бы 
иметь  все  наготове  на  случай  бегства  Мэри,  но  я  совсемъ  не 
зналъ,  катя  вещи  могутъ  понадобиться  женщине.  Зато  я  поста- 
рался подготовить  на  случай  наступлетя  кризиса  все  нужное  для 
меня  самого.  Вообще,  я  проделалъ  много  нелепыхъ  и  ненужныхъ 
вещей.  Я  удивилъ  своимъ  посещетемъ  одного  почтеннаго  адво- 
ката, къ  которому  я  пришелъ  за  советомъ  для  одного  „аноним- 
наго"  кл1ента  и  предложилъ  ему  свое  „анонимное"  дело. 

—  Применеше  параграфа  НаЪеаз  Согриз  любовникомъ  жены, 
желающимъ  узнать  ея  местопребываше? — сказалъ  онъ,  стараясь 
сохранить  строго   безпристрастный  видъ.— Это  былъ  бы   случай, 
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выходяицй  пзъ  рядя  вопъ.  Не  думаю, — выражаясь  общими  фра- 
зами, какъ  это  дълаете  вы,  —  чтобы  это  могло  имъть  успъхъ... 
Нътъ! 

Мнй  пришлось  преодолеть  свое  внутреннее  глубокое  отвра- 
щеше  и  обратиться  къ  фирмъ  частныхъ  сыщиковъ.  У  меня  яви- 
лась мысль,  что  если  бы  мнъ  удалось  проследить  за  Джустиномъ, 
Тарвриллемъ,  Гюемъ  или  Филиппомъ,  то  я  узналъ  бы,  гдъ  укры- 
вается Мэри. 

Помню,  какъ  я  воптелъ  въ  маленькую,  убогую  контору,  гдъ 
ко  мнъ  вышелъ  смъшной,  словоохотливый  господинъ  въ  сюрту- 
къ,  съ  лицомъ,  пспорченнымъ  оспой,  съ  съдыми  волосами  и  въ 
очкахъ.  Онъ  говорплъ  высокимъ  теноромъ  и  несколько  разъ  по- 
вторилъ  мнъ\  что  онъ — джентльменъ  и  предпочтетъ  совсъмъ  не 
браться  за  дъ\до,  нежели  поступить  вопреки  понят1ямъ  о  чести 
джентльмена.  Однако,  несмотря  на  всъ  эти  выспреышя  ръчи,  для 
меня  было  совершенно  ясно,  что  онъ  готовъ  шантажировать  кого 
угодно  и  устроить  какой  угодно  скандалъ,  если  чья-нибудь  сла- 
бость пли  злоба  доставить  ему  эту  возможность.  Онъ  намекнулъ 
въ  неопредъленныхъ  выражешяхъ  на  свой  штатъ  служащихъ  и 
на  своихъ  помощницъ,  „женщинъ,  лично  къ  нему  привязан- 
ныхъ",  и  на  свое  замечательное  знате  того,  что  скрывается  подъ 
поверхностью  сощальной  жизни  и  что  является  ея  запретной 
стороной. 

Что  я:е  могъ  сдълать  для  меня  этотъ  господинъ?  Я  сказалъ, 
что  мой  случай  сюда  не  относится,  и  его  интересъ  сразу  охла- 
дълъ.  Я  объяснилъ  ему,  что,  будучи  заинтересованъ  въ  нъкото- 
рыхъ  фннансовыхъ  операщяхъ, — все  равно  какихъ! — я  долженъ 
быть  освъдомлепъ  о  всъхъ  передвижешяхъ  Джустина  и  братьевъ 
его  жены  за  послъдшя  недгьли  и  въ  течете  ближайшихъ  дней. 

—  Вы  хотите,  чтобы  за  ними  было  устроено  наблюдете? — 
спросплъ  меня  тайный  агентъ,  немного  подозрительно  погляды- 
вая на  меня. 

—  Именно, — отвътилъ  я. — Я  желаю  знать,  катя  у  нихъ  бли- 
жайпия  иамтэретя. 

—  Вы  что-нибудь  слышали  объ  этомъ? 

—  Ничего. 

—  Если  нашимъ  агентамъ  придется  путешествовать... 

Я  тотчасъ  же  обнаружилъ  готовность  щедро  вознаградить  за 
издержки  и  вышелъ  изъ  конторы  съ  непр1ятнымъ  чувствомъ  и 
смутной  тревогой  въ  душъ.  Въ  самомъ  дтэлъ,  какъ  далеко  могутъ 
зайти  разсл-вдоватя  этого  господина  и  что  онъ  можетъ  открыть? 
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И  что  онъ  можетъ  натворить  при  этомъ?...  Я  готовь  былъ  вернуться 
назадъ  и  прюстановить  всяте  розыски.  Вообще,  я  испытывалъ 
отвратительное  ощущете  человъка,  окунувшагося  въ  грязь,  и 
сознавалъ,  что  нрибътнулъ  къ  оружш,  котораго  Джустинъ  не 
заслуживала  Но  я  старался  оправдать  себя  тймь,  что  увозъ 
Мэри  извиняетъ  подобный  образъ  дъйствШ  съ  моей  стороны. 

Я  шелъ  по  улицъ,  погруженный  въ  эти  размышлешя,  какъ 
вдругъ  увидълъ  Мекстона.  Онъ  стоялъ  на  разстоянш  какпхъ-ни- 
будь  двадцати  шаговъ  отъ  меня,  расплачиваясь  съ  извозчикомъ 
у  дверей  клуба. 

—  Филиппъ! — крикнулъ  я  и,  догнавъ  его  на  лъстницъ,  схва- 
тилъ  за  руку  какъ  разъ  въ  ту  минуту,  когда  ему  открыли  дверь. 

—  Филиппъ!  Что  сделали  всв  вы  съ  Мэри?...  Гд-в  она?— спра- 
шивалъ  я,  едва  переводя  духъ  отъ  волнешя. 

Онъ  повернулся  ко  мнъ  съ  поблъднъвшимъ  лицомъ  и  прого- 
ворилъ,  задыхаясь  отъ  гнъва: 

—  Вы...  вы!...  Какъ  вы  смеете  произносить  имя  моей  сестры?... 
Я  говорилъ  вполголоса  и  нарочно  сталъ  между  нимъ  и  чело- 

вт>комъ,  стоящимъ  у  дверей,  для  того,  чтобы  послъдтй  не  могъ 
слышать  моихъ  словъ. 

—  Мив  надо  видеть  ее!...  Я  долженъ  видъть  ее!...  То,  что  вы 
д/Блаете,  неблагородно!...  Я  все  же  увижусь   съ  ней! — сказалъ  я. 

—  Оставьте  мою  руку,  сэръ! — крикнулъ  Филиппъ,  и  я  почув- 
ствовалъ  внезапно,  что  мною  овладъмгъ  такой  же  приступъ  бт>- 
шенства,  какой  загорълся  въ  его  глазахъ.  Напряженное  состоите, 
въ  которомъ  я  находился  въ  течете  уя^е  трехъ  недъль,  разре- 
шилось этимъ  взрывомъ. 

Филиппъ  ударилъ  меня  по  лицу  рукой,  державшей  зонтикъ, 
и  намеревался  -скрыться  за  дверью  клуба,  но,  прежде  чъмъ  онъ 
успвлъ  сделать  это,  я  схватилъ  его  за  горло.  Все  это  произошло 
такъ  быстро,  что  онъ  не  успвлъ  оградить  себя  отъ  моего  напа- 
детя.  Я  уже  ничего  не  соображалъ.  Это  была  внезапная  вспыш- 
ка животной  страсти — начиная  съ  того  момента,  какъ  онъ  уда- 
рилъ меня,  до  той  минуты,  когда  мы  оба  покатились  черезъ  по- 
рогъ  въ  обширную  и  величавую  переднюю  аристократическаго 
клуба. 

Служитель,  схвативнпй  меня  за  талт  и  пытавппйся  оттащить, 
испуганный  портье,  бросившшся  разнимать  насъ,  смт>хъ  двухъ 
изумленныхъ  слугъ  -  мальчиковъ,  пришедшихъ  въ  восторгъ  отъ 
этой  картины,  и  вмешательство  подоспъвшаго  члена  клуба — все 
это  заставило  насъ,  наконецъ,  вспомнить,  что  уже  миллшны  лътъ 
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отдаляютъ  насъ  отъ   тъхъ   первобытныхъ    вреыенъ,    когда  таюя 
схватки  были  обычнымъ  явлешемъ... 

Мы  очутились  лпцомъ  къ  лицу  со  зрителями,  которые  пока 
еще  не  решались  вмъшаться  въ  нашъ  споръ. 

—  Какъ  вы  смъоте  произносить  имя  моей  сестры? — кричалъ 
Фплтшпъ,  ясно  показывая  мнЬ,  на  что  онъ  быль  способенъ  въ 
своемъ  безумномъ  ослтшленш.  Имя  Мэри  было  брошено  на  въ- 
теръ  и  теперь  должно  было  сделаться  публичнымъ  достоятемъ! 

—  Вы  идютъ,  Филиппъ! — крикнулъ  я  въ  отвътъ. — Я  не  знаю 
вашей  сестры!  Я  не  видалъ  ея...  не  видалъ  уже  цълые  годы!  Я 
просто  спросилъ  у  васъ...  попросплъ  коробку  спичекъ  или  что- 
то  въ  этомъ  родв,  а  вы  размахнулись  и  ударили  меня... 

—  Если  вы  только  посмъете  заговорить  съ  ней!... 

—  Вы  дуракъ!— закрпчалъ  я  и  подошелъ  къ  нему  ближе,  же- 
лая дать  ему  понять,  что  онъ  дълаетъ.  Но  онъ  сердито  отодви- 
нулся отъ  меня. 

—  МнЬ  очень  жаль,  —  обратился  я  къ  служителю,  который 
подошелъ  къ  намъ. — Но  лордъ  Мекстонъ  впалъ  въ  ошибку. 

—  Онъ — членъ  клуба? — спросилъ  кто-то  позади  насъ.  Кто-то 
другой  посовътовалъ  позвать  полицейскаго. 

Я  понялъ,  что  только  быстрое  отступлеше  можетъ  спасти  насъ 
отъ  разглашешя  въ  газетахъ  всей  этой  исторпт  и  нашей  схватки. 
Насколько  я  могъ  видъть,  никто,  кромъ  Филиппа,  не  зналъ  меня. 
Поэтому  я  не  дълалъ  дальнъйшихъ  попытокъ  объяснить  случи- 
вшееся, и  такъ  какъ  всъ  немного  растерялись,  то  я  воспользовался 
этимъ  и  направился  къ  выходу,  стараясь  насколько  возможно 
сохранить  спокойств1е  и  собственное  достоинство.  Спускаясь  съ 
лъстнпцы,  я  замътилъ,  что  на  меня  съ  удивлешемъ  посмотрълъ 
какой-то  членъ  клуба,  поднимавппйся  мнъ  навстръчу.  Но,  только 
пройдя  всю  улицу,  я  понялъ,  наконецъ,  что  у  меня  изъ  губы  и 
угла  ноздри  обильно  сочится  кровь. 

Я  тотчасъ  же  позвалъ  кэбъ  и  приложилъ  къ  лицу  носовой 
платокъ,  который  быстро  смочился  кровью.  Дома  я  обмылъ  рану 
и  приложилъ  холодную  примочку.  Когда  кровь  перестала  течь,  я 
сълъ  и  написалъ  Тарвриллю  письмо,  поставивъ  на  конверте: 
„Спъшное!"  Я  ппсалъ  ему  о  томъ,  что  надо  во  что  бы  то  ни  стало 
удалить  Филиппа. 

ТЬмъ  временемъ  этотъ  болванъ  уже  успълъ  натворить  всякихъ 
дълъ  въ  клубъ.  Онъ  думалъ  только  о  возстановленш  своей  соб- 
ственной репутащи  и  поэтому  старался  очернить  меня,  постоянно 
варшруя  свой  разсказъ  о  томъ,  почему  онъ  меня  ударилъ.  Опъ  го- 
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ворилъ  всьмъ,  что  я  негодяй,  и  тутъ  же  импровизировалъ  очень 
яркую  и  совершенно  невероятную  исторю  моихъ  постоянныхъ 
преслъ\цовашй  лэди  Мэри  Джустинъ,  которая  должна  была 
даже  тайкомъ  покинуть  Лондонъ,  чтобы  только  избавиться  отъ 
меня! 

Всъ*  члены  клуба  слушали  Филиппа  съ  жаднымъ  внимашемъ. 
Матримошальныя  отношенья  Джустина  и  его  жены  давно  уже 
служили  предметомъ  всеобщаго  недоум/вшя. 

Въ  то  время  какъ  Филиппъ  продЬлывалъ  все  это  въ  клубъ, 
Гюй,  сидя  въ  Майо,  написалъ  очень  нужное  и  откровенное  пись- 
мо одной  хорошо  извъстной  и  весьма  нетерпъливой  лэди  въ 
Лондонь,  которой  онъ  долженъ  былъ  об'ьяснить  свое  долгое 
отсутств1е.  И  Гюй  даже  слишкомъ  подробно  разсказалъ  ей  все. 

—  А,  вотъ  оно  что! — сказала  эта  лэди,  читая  письмо  и  очень 
довольная  т'Ьмъ,  что  она  очутилась  въ  завидномъ  положенш 
особы,  имеющей  подтверждающее  факты  въ  своихъ  рукахъ... 

Такимъ  образомъ,  совершенно  неояшданно  всъ  маски  были 
сорваны,  и  положеше  стало  очевиднымъ  для  всего  грубаго  и  наг- 
лаго  м1ра.  Я  находился  въ  полномъ  нев'вдънш  относительно 
этого  въ  течете  нвсколькихъ  дней  и  жилъ  въ  надеждь,  что 
Филиппъ  постарался  загладить  свой  промахъ. 

Мой  частный  агентъ  прислалъ  мнъ  несколько  писемъ,  содер- 
ягащихъ  ничего  не  стоящдя  и  неправильныя  свъдъшя  о  Джусти- 
нъ, полученныя,  по  всей  вероятности,  отъ  юнаго,  очень  сообщи- 
тельнаго  полицейскаго,  который  стоялъ  на  углу  улицы,  вблизи 
дома  Джустина.  Вообще,  все,  что  заключалось  въ  письмахъ 
агента,  ровно  ни  на  что  не  было  нужно  мнъ,  особенно  же 
мало  интересовало  меня  его  сообщеше  о  безграничномъ  кредите 
Джустина... 

Я  думаю,  что  больше  сотни  людей  въ  Лондоне  знали  гораз- 
до раньше  меня,  что  лэди  Мэри  Джустинъ  была  увезена  въ 
Ирлащцю  и  на  самомъ  двлй  была  тамъ,  какъ  въ  заточеши. 
Ея  мужъ, — какъ  говорили, — заперъ  ее  тамъ  потому,  что  я  былъ 
ея  любовникомъ.  Я  узналъ  объ  этомъ,  наконецъ,  отъ  молодого 
Фреда  Райддлинга,  который  однажды  утромъ  пришелъ  ко  мнъ, 
въ  то  время  какъ  я  сид'влъ  за  завтракомъ,  и  заявилъ: 

—  Страттонъ,  разскажите  мнъ,  пожалуйста,  что  это  за  исто- 
р1я,  которую  распространяютъ  про  васъ?  Говорятъ,  будто  вы  схва- 
тили Джустина  за  горло  и  пригрозили  убить  его,  если  онъ  не 
отдасть  вамъ  свою  жену?  А  зач'вмъ  это  вы  хотите  драться  на 
дуэли  съ  Мекстономъ?  Въ  чемъ  тутъ   дъ\ло?  Васъ  изображаютъ 
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какимъ-то  пегодяемъ!  Я  заступался,  какъ  могъ,  но  вчера  ве- 
черомъ,  въ  течете  цгЬлаго  часа,  васъ  бранили  на  чемъ  свтугъ 
стоить,  при  чемъ  одннъ  парень  прнводилъ  факты,  числа  и  прямо 
называлъ  имена.  Ну,  выкладывайте  же,  въ  чемъ  тутъ  дело?... 

Онъ  стоялъ  у  камина  и  смотрелъ  на  меня  съ  такимъ  видомъ, 
какъ  будто  пришелъ  получить  объяснеше  и  имъ\лъ  право  потре- 
бовать его.  А  я  чуть  было  не  сдълалъ  этой  ошибки.  Но  остатокъ 
сдержанности,  еще  сохранившиеся  у  меня,  спасъ  меня  на  этотъ 
разъ. 

—  Разскажите  мнъ  раньше  все,  что  вы  слышали, — сказалъ  я, 
закуривая  папироску,  чтобы  оттянуть  время. 

Райддлингъ  пустился  разсказывать  подробности  слышаннаго 
разговора,  а  въ  это  время  я  могъ  обдумать  свой  отвътъ. 

—  Продолжайте, — сказалъ  я  ему  ироническимъ  тономъ,  когда 
онъ  остановплся, — продолжайте  вашъ  разсказъ.  Куда,  вы  говорите, 
они  увезли  ее?  Что  вы  еще  слышали?... 

Но  когда  Райддлингъ  выложилъ  весь  свой  запасъ,  я  уже 
зналъ,  что  мне  делать. 

—  Райддлингъ! — сказалъ  я  ему  и,  вставь  съ  места,  опустилъ 
руку  на  его  плечо  несколько  более  тяжело,  чъмъ  это  обыкно- 
венно делается. — Вы  знаете,  что  обязанъ  сделать  тоть,  кто  услы- 
шитъ  какую-нибудь  злую  сплетню  про  своего  пр1ятеля? 

—  Пойти  прямо  къ  нему  и  разсказать  ему  объ  этомъ, — что  я 
и  сдълалъ! — отвъчалъ  Райддлингъ  съ  сознашемъ  своей  правоты. 

—  Шьтъ.  Онъ  долженъ  заявить,  что  не  въритъ  этому,  и  по- 
требовать, чтобы  клеветникъ  разсказалъ,  откуда  онъ  все  это 
знаетъ.  Онъ  непременно,  непременно  долженъ  сказать  это!  А 
если  клеветникъ  не  захочетъ  ответить,  то  надо  заставить  его  и 
грубо  настаивать  на  этомъ,  безъ  всякой  церемонш,  даже  если 
это  можетъ  привести  къ  ссоре!  Теперь  скажите,  кто  были  эти 
люди? 

—  Ну,  это  немного  затруднительно...  Одного  изъ  этихъ  пар- 
ней я  даже  не  знаю... 

—  Въ  такомъ  случай  вы  должны  были  бы  припереть  его  къ 
ствнъ  и  настоять  на  томъ,  чтобы  онъ  сказалъ  вамъ,  кто  онъ  та- 
кой и  по  какому  праву  онъ  лжетъ  про  меня?  Потому  что  это 
ложь,  Райддлингъ!  Слушайте  же.  Все,  что  вамъ  разсказывали  о 
моемъ  преслъдованш  лэди  Мэри  Джустинъ, — чистъйгшй  вымы- 
селъ.  Я  не  только  не  преследую  ея,  но  я  даже  не  зналъ,  где 
она  находится,  пока  вы  мне  не  сказали  этого.  Джустинъ — соевдъ 
моего  отца  и  мой    нр1ятель.    Еще    месяцъ  тому  назадъ   я  пилъ 
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чай  у  нихъ  въ  домъ\  Я  уже  зналъ  тогда,  что  они  собираются 
уъхать,  но  для  меня  было  такъ  неважно,  такъ  неважно  (при 
этихъ  словахъ  я  еще  сильнве  нажалъ  на  его  плечо),  куда  они 
ъдутъ,  что  я  покинулъ  ихъ,  увъренный,  что  они  уъзжаютъ  на  югъ 
Франщи.  Я  думаю,  что  они  тамъ  и  находятся.  Вотъ  и  все!  Мнъ 
очень  жаль,  что  приходится  разрушить  романическШ  вымыселъ, 
но  это  самая  нероманическая  истина. 

—  Вы  хотите  сказать,  что  ничего  подобнаго  не  было? 

—  Ровно  ничего. 

Райддлингъ  былъ  сильно  разочарованъ. 

—  Между  тъмъ,  всъ*  говорятъ... — пробормоталъ  онъ. 

—  Кому-нибудь  придется  отвъчать  за  клевету,  если  такъ  бу- 
детъ  продолжаться.  Мнв  нътъ  никакого  дъла  до  того,  откуда 
они  все  это  взяли... 

—  Господи! — вскричалъ  Райддлингъ  и  въ  замътпательствъ 
посмотрълъ  сначала  на  коверъ  подъ  ногами,  потомъ  на  меня. — 
Вы  можете  поклясться...  О,  вы,  конечно,  правы  во  всемъ,  что  вы 
говорите... 

Онъ  задумался  на  мгновеше,  потомъ  прибавилъ: 

—  Если  это  такъ,  Страттонъ,  то  скажите,  зачъмъ  же  вы  при- 
шли къ  Мекстону  въ  клубъ?  Это  мнъ  разсказывалъ  свидътель. 
В'вдь  вы  же  не  можете  отрицать,  что  между  вами  произошла 
схватка  среди  б-влаго  дня?  Зачъмъ  вы  это  сдълали? 

—  Ахъ,  это!... — воскликнулъ  я. — Теперь  я  начинаю  понимать. 
Между  мной  и  Мекстономъ,  действительно,  кое-что  есть... 

Мнъ  было  трудно  въ  ту  же  минуту  придумать  сколько-нибудь 
правдоподобную  истор1ю,  поэтому  я  остановился. 

—  Но  онъ  самъ  увйряеть,  что  причиной  была  его  сестра, — 
настаивалъ    Райддлингъ. — Онъ    самъ    говорилъ   это    въ   клубъ! 

—  Мекстонъ — дуракъ  и  негодяй! — вскричалъ  я,  выходя  изъ 
себя.— И  еще  лжецъ  при  этомъ!  Его  сестра?  Лэди  Мэри?...  Вотъ 
какъ!  Но  если  онъ  посмъетъ  вмъшивать  въ  это  дъло  свою  сестру, 
я  переломаю  ему  всъ  кости... 

Спохватившись,  что  раздражеше  можетъ  увлечь  меня  слиш- 
комъ  далеко,  я  быстро  придумалъ  объяснеше. 

—  Дъло  въ  томъ,  —  сказалъ  я,  —  что  лэди,  которая  заставила 
насъ  съ  Мекстономъ  вцъпиться  другъ  въ  друга,  была  совсвмъ 
другого  сорта... 

Райддлингъ  вытаращилъ  на  меня  глаза  и,  повернувшись  два 
раза  на  каблукахъ,  сказалъ: 

—  Понимаю,  Страттонъ,  понимаю!...  Все  это  вполнъ*  объясняетъ 
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мнъ...  вполне...  Но,  глупая  вещь,  скандаль...  Благодарю,  я  курить 
не  хочу!... 

Онъ  ушелъ,  оставивъ  во  мнъ  нспр1ятцое  подозръше,  что  онъ 
таки  ионялъ  и,  разумеется,  ни  на  минуту  не  удержится  отъ  того, 
чтобы  подълиться  своимъ  нонпмашемъ  съ  другими...  Скоро,  одна- 
ко мысли  мои  приняли  другой  оборотъ.  По  крайней  мъръ,  те- 
перь завъса  была  приподнята,  и  я  не  бродилъ  ощупью  въ  темно- 
тъ,  какъ  прежде.  Я  зналъ,  куда  увезена  Мэри!... 

Вынувъ  путеводитель,  я  разложнлъ  карту  на  столъ,  гдъ  сто- 
ллъ  завтракъ,  н  принялся  за  изучете  дорогъ  въ  Майо.  Узнавъ 
все,  что  мнъ  было  нужно,  я  позвонилъ  своего  слугу  Вильямса 
н  прпказалъ  ему  уложить  мой  дорожный  сакъ,  такъ  какъ  я  не- 
медленно долженъ  уъхать... 

Перев.  Э.  Пимексва. 

(П2юдолжен1е  слпдуетъ.) 


Вячеславу  Иванову. 

Былъ  скрипокъ  вой  въ  разгар*,  бала. 
Виномъ  и  кровно  дыша, 
Въ  ту  ночь  намъ  судьбы  диктовала 
Возстанья  страшная  душа. 

Изъ  странъ  чужихъ,  изъ  странъ  далекихъ 
Въ  нашъ  огнь  вступивши  снътовой, 
Въ  кругу  безумныхъ,  томно окихъ 
Ты  золотою  всталъ  главой. 

Слегка  согбенъ,  не  старъ,  не  молодъ, 
Весь — излученье  тайныхъ  силъ, 
О,  сколькихъ  душъ  пустынный  холодъ 
Свонмъ  ты  холодомъ  пронзилъ! 

Былъ  мигь — неведомая  сила, 
Восторгомъ  разрывая  грудь, 
Сребристымъ  звономъ  оглушила, 
Съкучимъ  снътомъ  ослъпила, 
Блаженствомъ  исказила  путь! 

И  въ  этотъ  мигь,  въ  слтшящей  вьюгв, 
Не  в-вдаю,  въ  какой  странъ, 
Не  в'вдаю,  въ  которомъ  кругъ 
Твой  странный  ликъ  явился  мнъ... 

И  я,  дичивппйся  доселъ 
Очей  пронзительныхъ  твоихъ, 
Взглянулъ...  И  наши  души  спили 
Въ  тЪ  дни  одинъ  и  тотъ  же  стихъ... 
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Но  миновалась  ныв/б  вьюга. 
И  горькой  складкой  гв  года 
Легли  на  сердце  мнъ.  И  друга 
Въ  тебъ  не  вижу,  какъ  тогда. 

Какъ  въ  годы  юности,  ие  знаю 
Бездоиныхъ  чаръ  твоей  души... 
Порой,  какъ  прежде,  различаю 
П'вснь  соловья  въ  твоей  глуши... 

И  много  чаръ,  и  много  пъсенъ, 
И  древнихъ  ликовъ  красоты... 
Твой  м1ръ,  поистинъ,  чудесенъ! 
Да,  царь  самодержавный  —ты. 

А  я,  печальный,  нищдй,  жесткШ, 
Въ  часъ  утра  встрътившШ  зарю, 
Теперь  на  пыльномъ  перекресткь 
На  царсшй  поъздъ  твой  смотрю. 

Александръ  Блокъ. 

1912. 


КАЛИКИ  ПЕРЕХ03К1Е. 

Трагед1я  въ  трехъ  д!шств1яхъ. 

Страшное  было  чудо   и    дивное;  пошли  сы- 
новья на  отца,  отцы  на  двтей,  брать  на  брата. 
Летопись  1216  года. 

Сего  рада  нищь  есмь: 

Села  не  имъю, 

Винограда  не  копаю, 

По  морю  плавашя  не  сотворю, 

Съ  гостьми  купли  не  дню, 

Князю  не  служу,  боляромъ  не  точенъ, 

Въ  слугахъ  не  потребенъ, 

Книжному  учешю  забытливъ, 

Церкви  Бож1еи  не  держуся, 

Отца  своего  духовнаго 

Запов-вдь  преступаю, 

Тбмъ  Бога  прогн'Ьвляю, 

На  всякое  дбло  благо  не  памятливъ, 

Беззакония  исполиенъ, 

Гр-вхи  сверши; 

Но  дай  же  ми,  Боже, 

Прежде  конца  покаяые. 

(Духовный  отихъ.) 

ДЪЙСТВУЮЩШ  ЛИЦА: 

Яволодъ,    бояринъ  -  дружинникъ,   на  службъ1    у  Константина,  князя 
Ростовскаго. 

Ярунъ,  брать  Яволода,  бояринъ -дружинникт,  отъ'Бхавшш  отъ  князя 
Константина  къ  князю  Юрш. 

Настасья,  жена  Яволода. 

Прокошй,  его  ближнш  сов'Бтникъ. 

Мамка  Настасьи. 

Алексей,  атаманъ 

ВасидШ. 

Овстратъ. 

Старый  калика. 

Юродивый. 

Больной.  [  Калики  перехож1е. 

Хромой. 

Первый. 

Второй. 

Трет1й. 

Четвертый. 

Гридни,  чашники,  калики  перехож1е. 
Д-ь^ильче   происходить   въ   окрестностяхъ   Ростова,   во   время   усобиць 

1213—1216  г. 
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ДЪЙСТВШ  I. 

Темная  ночь.  Бурный  вЬтеръ,  веиогода.  Ка.шки  переходе  еидягь  вг  гёсу,  кто 
на  земли,  кто  иа  гш1>:  Алексвй,  Василш,  Оветратъ,  юродивый  и  друйе. 

Первый. — Заплутались.  Лихое  дъло. 

Второй. — Ужъ  давно  я  не  видалъ  такой  ночи.  Возвеселился 
Сатана.  Зашатались  райсшя  врата. 

Больно  й. — Охъ...  охъ...  Что-жъ,  видно,  далече  намъ  до  Еру- 
салима,  града  прекраснаго? 

В  а  с  и  л  I  й. — Далече.  Экой  ты  хворый,  а  тоже — въ  Ерусалимъ. 

Больной.  —  Охъ...  не  видать  намъ  гроба  Господня,  столпа 
Давидова. — А  до  Ростова  далече? 

Васил1й. — Поближе  будетъ,  да  намъ  пока  что  не  дойти. 

Второй. — Была  дорога — въ  кусты  метнулась. 

Первый. — Ходи  калика — земля  велика. 

Юродивый. 

Ой,  закружила,  закрутила 

Нечистая  сила. 

Филинъ  докрикиваетъ, 

ЛЪппй  подмигиваетъ. 

Калик'Ь  перехожему 

Въ  бороду  плюетъ. 

Съ  нами  Пресвятая  Богородица. 

В  а  с  и  л  I  й. — Молчи,  дурашливый. 
Больно  й. — Уснуть  бы...  Неможется  мнъ\ 
В  т  о  р  о  й. — Ложись. 
Больной. — Легъ  бы,  земли  боюсь. 
В  т  о  р  о  й. — Чего — боишься? 
Больной. — Боюсь...  Могилы  боюсь. 
П  е  р  в  ы  й. — Пропалъ  человъкъ. 

(В'БТврЪ.) 

В  т  о  р  о  й. — Вътеръ-то,  вътеръ... 

Первый.— Бъсы  воютъ. 

Трет1й.  —  Какъ  шли  по  лъсу,  вижу  — бъсъ  въ  вътвяхъ  пу- 
чится... да  хвать  меня  за  ухо.  Мохнатая  лапа,  смердущая...  Я  его 
крестнымъ  знамешемъ,  а  онъ  какъ  зашипитъ...  Повадливый! 

Второй. — Не  выйти  намъ  изъ  лису. 

Первый. — А  и  выйдемъ,  не  будетъ  намъ  пристанища.  Тутъ 
рвълть  усобица,  народъ  пуганый...  Насъ  ни  въ  одну  избу  не  пустятъ. 

Второй. — Народъ  сталъ  бъденъ. 

Первый.  —  И  скупъ.   Иной  день  ходишь  отъ  зари  до  зари, 
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всякому  хозяину  поешь  стихъ  заздравный,  а  уснешь  съ  пустымъ 
брюхомъ. 

Старый  калика. — И  давали  бы,  да  мошна  пуста. 

Трет1й. — Потому  мы  пасынки.  Отъ  всъхъ  отбилнся, въ  кучу 
сбилися...  Бога  славимъ,  Сатану  забавимъ...  Горе  наше. 

Г  о  л  о  с  а.  —  Охо-хо.  —  Горе.  —  Б'Ьда.  —  Загнало  насъ  во  тьму. 
(Стоны,  вздохи.) 

Больно  й. — Гдъ  жъ  онъ,  Ерусалимъ,  золотыя  маковки!...  Для 
чего  я  на  свътъ  гляжу!...  Хоть  бы  убили  меня,  али  куда  про- 
дали. Какъ  же  мнъ  быть!...  Ужъ  простите,  люди  добрые.  (Кланяется.) 

Второй   (зап4ваетъ). 

Мать  прекрасная  пустыня, 

Прими  мя  въ  свою  густыню. 

Дай  благодать  твою 

Вкусить  въ  тишшгб. 

Тебя  угодники  славили 

И  самъ  Господь  тебя  славитъ, 

Мать  прекрасная  пустыня... 

Эхъ...  Съ  дороги  сбился — и  съ  пъсни  сбился. 

(Модчаше.) 

Алексей  (подходить).— Чего  нр1уныли,  братцы? 

Второй. — Худо... 

Первый. — Чего  хуже. 

А  л  е  к  с  -в  й. — Терпъть  надо. 

Первый. — И  то  терпимъ.  Заслужили  царствхе  небесное.  При- 
саживайся, атаманъ. 

А  л  е  к  с  -в  й  (садится). — Вгвдь  я  тутъ  бывалъ,  братцы,  въ  лъсахъ... 
Вонъ  и  березки  тъ  же.  Какъ  же  мнъ  не  знать.  Вездъ  бывалъ... 
Тутъ,  поближе  къ  Ростову,  проживалъ  я  со  старикомъ,  кормиль- 
цемъ  моимъ...  Право  слово.  Пчельникъ  держали.  Подкидышъ  я, 
нашелъ  онъ  меня  въ  кусту  и  возлелЪялъ.  Онъ  обучилъ  меня 
слову  евангельскому.  Охъ  и  обидъли  жъ  меня,  братья.  Отъ  жилья 
прогнали,  убили  старика...  Что  за  люди,  и  не  понять;  не  то  рат- 
ники, не  то  разбойники.  Одинъ  я  остался. 

Второй. — Въ  калики  пошелъ? 

А  л  е  к  с  ъ  й. — Ходилъ  по  Руси — отъ  лъта  до  лъта,  а  потомъ  въ 
калики.  Одному-то  легко,  коли  совъсть  чиста.  Ну,  да  и  навидался. 

Первый. — Всяко  было? 

А  л  е  к  с  ъ  й. — Ты  спроси,  чего  не  было.  Сначала  я  все  по  боя- 
рамъ  служилъ.  У  боярина  Суздальскаго  чашникомъ.  Вотъ  тоже. 
Запугали  его,  что  ли...  Отравы  боялся.  Воду  ли  пьетъ,   вино  ли, 
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все  мнъ  подносить:  отпей  да  глотни...  На  мпъ  пыталъ  отраву.  А 
самъ  трясется...  Господь  съ  ннмъ.  И  у  другого  не  лучше.  Въри- 
те  ли,  братья,  морочилъ  меня  хвостами  конскими.  День-денской  онъ 
въ  конюшнъ...  Лошадей  любнлъ.  Амнъ-то  велнтъ  хвосты  заплетать. 
Потуже,  да  поглаже,  да  какъ  у  половцевъ  плетутъ...  Силъ  нътъ. 

Первый. — Ишь  ты! 

Алексий.  —  Ходилъ  я  ходплъ,  долго  ли,  коротко  ли,  вижу, 
недалече  отъ  Рязани  городъ  строятъ.  Народъ  пришлый,  одни  отъ 
погапыхъ  бъя*али,  друпе  въ  усобицъ  разорились.  Сталъ  и  я  бревна 
носить.  Да  и  тутъ  не  долго.  Прошла  рать  князя  Ярослава  Пе- 
реяславскаго;  по  дорогъ  на  костры  дерево  растащили.  И  горъло 
же!  Охъ,  свътло.  Носило  меня  изъ  стороны  въ  сторону.  Куда  ни 
глянь,  люди  бъгугъ,  себъ  доли  ищутъ.  Одинъ  отъъзясаеть,  дру- 
гой ворочается,  гдъ  городъ  былъ,  тамъ  пожарище.  Отъъдетъ  боя- 
ринъ  къ  дальнему  князю,  вотъ  и  осталось  село  безъ  господина... 
А  пр1ъдетъ  нёвъсть  откуда  т1унъ,  казнитъ  праваго  и  виповатаго. 
И  бъгутъ  люди...  И  все  то  летитъ-крутитъ. — Носило  меня;  словно 
вихорь  какой  вошелъ  мнъ  въ  жилы.—  И  стало  мнъ  легко.  Обтер- 
пълся,  что  ли.  Полюбилъ  я  свое  скиташе...  Уйдешь  отъ  обману, 
отъ  злобы  уйдешь.  Выйдетъ  солнце  на  луга,  словно  колоколъ 
звенитъ  золотой,  обольетъ  славой  землю...  Зеленя  цвътутъ.  Въ 
кустахъ  птица  всякая.  Такъ-то  радостно.  (В^теръ.)  Помыслилъ  я: 
видно  мнъ  въкъ  ходить,  такъ  пойду  я  за  добрымъ  дъломъ. 

Второй.- — Пошелъ  въ  калики? 

Алексий. — Въ  калики...  Братья,  править  кривда  на  землъ, 
души  въ  полонъ  беретъ.  А  воюютъ  много,  враяда  кровная,  князья 
удълы  дълятъ...  А  бълыя  кости  лежать  при  дорогахъ,  дождемъ 
омыты...  Навидался  я,  наслышался,  говорю  вамъ:  нътъ  лучше 
нашего  житья.  Не  ропщите.  Господа  благодарите  за  нищету  свою, 
за  долю  свою. 

Старый  калика.  —  Прославимъ  Господа  въ  гоневаяхъ 
лютыхъ. 

Больной. — Не  ропщу  я.  Неможется  мнъ. 

Первый. — Ты  въ  книжномъ  учеши  свъдущъ,  а  мы  слабы. 

Трет1й. — Эхъ,  атаманъ.  Аше  я  песъ  куцый,  червь,  съмя  ело- 
вое, въ  омутъ  павшее,  ншщй  скитающш...  Эхъ! 

Алексий. — Ты  молись. 

ТРЕТ1Й. — Одно  дъло. 

А  л  е  к  с  и  й. — Другой  богатъ  и  жиренъ,  да  Господь  его  къ  мо- 
литвъ  не  требуеть.  Ты  пойми  свою  радость. 

Овстратъ. — Сказалъ  ты,  атаманъ,  обидъли  тебя.  Что-жъ,  ты 
простилъ  обидчпкамъ  своимъ? 
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Алексей. — Простилъ,  Овстратъ  Андреичъ. 

Овстратъ. — И  злобы  не  имълъ? 

Алекс-вй. —  Им'Ьлъ  злобу.  Какъ  же  безъ  злобы.  Удержалъ 
меня  Господь.  Смирился  я. 

О  в  с  т  р  а  т  ъ. — Навъкъ  смирился? 

Алексей. — Все  отъ  Бога.  Что  ты  меня  пытаешь? 

Овстратъ. — То-то.  Покоя  нътъ  человъку,  вотъ  что.  Вотъ  я, 
сынъ  боярскШ,  пошелъ  въ  калики  отъ  богатства.  Върую,  для  того 
и  пошелъ...  Полюбилась  мнъ  у  насъ  въ  Новъгородъ  дочь  тысяц- 
каго,  Якунина.  Мой  же  отецъ  да  братья  ее  изгубили.  Якуничъ 
держался  князя  Мстислава,  а  мы  за  князей  Суздальскихъ.  Пошли 
всей  улицей,  домъ  разбили,  убили  тысяцкаго.  Она -то  въ  углу 
спряталась,  не  пощадили,  косу  оторвали,  изгубили...  Нътъ  мнъ 
радости.  Зло  помню,  зла  жду,  слезами  утъшаюсь  гръшными... 
Такъ-то  атаманъ.  А  спасемся  мы,  какъ  дойдемъ  до  Брусалима. 

Алексьй. — И  дойдемъ,  брать...  всъ  дойдемъ,  калики.  Еруса- 
лимъ — онъ  передъ  нами,  какъ  звъзда  въ  ночи.  Гробу  Господшо 
поклонимся,  отъ  скверны  избавимся,  всъ  бъды  забудемъ.  Возли- 
куемъ,  братья. 

В  т  о  р  о  й. — Охъ,  воз  лику  емъ,  атаманъ...  Только  бы  намъ  дойти. 

Первый. — Только  бы  свътъ  увидать  ГосподнШ. 

Трет1й. — Только  бы  намъ  доползти,  а  тамъ  хоть  помереть, 
передъ  Господомъ. 

Голоса. — Дойдемъ.  Насъ  Господь  тянетъ.  Дойдемъ. 

Алексей. — Дойдемъ.  Брусалимъ  —  онъ  съ  нами,  гробъ  Го- 
споднШ. Въруйте,  калики,  муки  своей  не  бойтесь. 

Голоса. — Для  того  и  собрались,  чтобъ  терпъть.  Видно  нужна 
Господу  наша  мука.  Съ  нами  сила  Господня.  Б'всамъ  не  подда- 
димся. Дойдемъ,  братья. 

В  аси  л  1й.— Послушаешь  добрыхъ  людей,  а  брюхо  подводить. 
(Возвысивъ  голосъ.)  Дайте  корочку  человъку  странному,  гладному. 
Нищъ  и  нагъ.  Претерпълъ  гонешя.  Дайте,  братцы. 

Второй. — Всъ  мы  голодны,  всъ  мы  нипце. 

Первый. — Ъшь  липовый  листъ,  кору  древесную. 

Васил1й—  Ой,  помру. 

Первый. — Отстань...  Не  помрешь. 

Васил1й. — Чтобъ  тебя!..  Говорятъ,  помру. 

Овстратъ  (швыряетъ  ему  х.тЬбъ). — На  вотъ.  И  не  проси  ты  боль- 
ше. Все  ты  охаешь.  Уймись...  (Молчаше.) 

Старый  калика. — Господи,  спаси  и  помилуй. 

Юродивый,  трет1й,  вен  калики,  одинъ  за  дру- 
гим ъ. — Господи,  спаси  и  помилуй.  (Засыпаютъ.— Молшя.  ЗагЪмъ  громъ, 
все  громче.) 
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Юролпвый. 

Громъ,  ты,  громъ, 

Ты  ходи  ходуномъ.  (Калики  просыпаются.) 

Б  °льной  (въ  смятенш.) — Господи!  Господи!.. 

С  в  с  т  р  а  т  ъ. — Что  тебъ? 

Больно  й. — Пламя! 

Овстратъ. — Мало  ли  пламени. 

В  о  л  ь  п  о  й.  —  Страшно.  Впдалъ  я:  Шевъ  сожгли...  Половцы... 
Олыовичи  призвали  — на  К1евъ...  Съ  той  поры  слъпитъ  огонь 
глаза...  Слышу — кричать  пзъ  Шева. 

Первый.— Ишь,  князья...  Поганыхъ  призываютъ,  разоряютъ 
землю.  (Св-Ьтасть.  Впдепъ  густой  лъсъ  и  тропинка.) 

Г  о  л  о  с  а.— Заря,  братья.  Прояснилось.  Вонъ  и  дорога.  Дорога, 
дорога  видна... 

А  л  е  к  с  е  й.— Подымайся,  братья.  Скоро  двинемся. 

Г  о  л  о  с  а.  —  Сбирайся,  братья.  Вотъ  и  солнышко,  сбирайся. 
(Калпки  начина  ютъ  сбираться.) 

ВАСИШЙ  (четвертому).— Пойдемъ.  (Подходить  кь  атаману.)— Ты  ГОВО- 
рилъ,  а  я  слушалъ,  слушалъ. 

Алексей.— Я  радъ  говорить.  Взбодрить  надо  братью.  Усталь 
народъ. 

Васил1й. — Веселый  ты  человъкъ. 

А  л  е  к  с  е  й. — Веселый? 

Влспл1й.— А  то  нътъ?  Все  тебъ  на  благо.  Легко  мпъ,  легко 
говорить.  Мы  то  не  можемъ.  Гдъ  намъ.'... 

Четвертый.— Гдъ  ужъ  намъ! 

В  л  с  и  л  I  й.  —  Тутъ  не  то,  что  до  Ерусалпма,  до  лъсной  бы 
дойти  избушки. 

Четвертый .—  И  то  правда. 

В  а  си  л  1й.  —  Каше  мы  паломники.  Людямъ  на  смъхъ.  Какъ 
есть  ншнде. 

Четверты  й. — Нпщде. 

Алексей.  — Я  думалъ,  ты  поддерл:ать  мрня  хочешь,  а  ты 
вона  что...  Видно,  тебя  чъмъ  пришибло. 

Василгй. — Меня-то  не  пришибло. 

Алексей.  — Есть  у  насъ  люди  слабые,  вродъ  тебя.  Такимъ 
все  худо.  Въ  ночи  жутко,  а  днемъ  солнце  палить.  Тагае-то  лю- 
бятъ  плакаться.  И  милостыню  просятъ  по-своему:  подайте  мнъи 
побейте  меня,  подайте  мнъ  и  убейте  меня...  Такъ,  что  ли?  И  впрямь 
ты  не  калика,  а  нигщй.  А  есть  у  насъ  люди  благочестивые. 

Влсил1й.— Эхъ,  веселые  у  тебя  глаза!..  Не  видишь,  что  ли? 

Алексей. — А  что? 
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Васил1й.  —  Всъ   хороши.    Одинъ   пьетъ,  а  другой  воровалъ 
бы,  да,  пока  что,  боится... 

Алексей. — Все  знаю,  братъ.  Всъхъ  вижу.   И  пьютъ,  върно. 
Со  всей  Руси  народъ  собрался,  есть   и  пьяницы.  А  есть   у  насъ 
люди  богомудрые,  отъ  всякой  скверны  въ  мукахъ  очищаются.  По 
камнямъ  острымъ  идутъ  и  Бога  славятъ. 
Васил1й. — Мы  съ  тобой,  что  ли? 
Алексей. — Ты  не  смейся,  братъ,  не  гръпга. 
Васил1й. — Всъ  гръшатъ,  чего  жъ  намъ  гръха  бояться. 
Четверты й. — Истинно  тако. 

Алексей. — Ръчи  твои  лукавыя.  Какъ  тебя  зовутъ? 
Васил1й.  Зовутъ  Васил1емъ. 
Алексей. — Ты  откудова? 

Васил1й. — Я   черниговски!.   Наймитомъ  я  былъ...   Морока. 
Пойдешь  въ  поле  орать,  скачетъ  половчинъ,  арканомъ  тебя  ло- 
вить. Ну  да  я  скоро...  Укралъ...  Върно  говорю,  укралъ  толику... 
Взяли  меня  въ  холопы.   Я  убъжалъ,  къ  вамъ   прилъпплся.   Да 
нътъ.  Нынче   жалъю.   Эхъ,  что  холопъ,  что  ншщй — оба  чужой 
милостью  яшвы,  обоихъ  песъ  кусаеть. 
Алексвй. — Хорошъ  ты  богомолецъ. 
Калики. — Зови  атамана.  Атама-анъ,  пора,  что  ли?... 
Алексей. — Обожди,  братья.  (Отходптъ  съ  Васшпемъ  и  четвертымъ 
въ  сторону.) 

Васил1й. — Ты  мнъ  наплюй  въ  глаза. 
Алексей. — Что  мнъ  плевать-то. 

Васил1й. — Нътъ,  ты  наплюй...  Ишь,  веселый.  Ты  первый  че- 
ловъкъ,  атаманъ.  Твои  ръчи  умълыя...  Я  ужъ  тебъ  послужу. 

Четверты й. — Давно  ли  въ  каликахъ,  а  ^жъ  атаманомъ  его 
выбрали. 

Алексей  (глядптъ  пристально). — Что  вамъ  надобно? 
Васил1й  (оглядываясь). — Быть  тебъ  богатыремъ. 
Алексей. — Иного  жажду  подвига. 

Васил1й.  —  Брось  ты  думу  думать.  Пора  тебъ  распоясаться. 
Алексей  (беретъ  Васгспя  за  плечо). — Прямо  говори... 
Васил1й. — Я  что...  Я  ништо...  Ходимъ   мы   съ  пустыми  ру- 
ками. Всъ  насъ   обижаютъ.  А  будь  у  насъ  хотя  бъ  топоры,  по- 
клономъ  бы  насъ  встръчали. 

Четверты й. — Мало-ль  железа  пропадаетъ.  Прошли  поляну, 
гдъ  была  съча, — чего  ни  навалено.  И  мечи,  и  щиты,  и  сулицы. 
Подъ  листьями  ржавъютъ.  (Оглядывается.) 

Васил1й. — Раздать  бы  каликамъ,  тамъ  ходи  смъло. 
Алексей. — Въ  разбойники  меня  зовете... 
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Василий.— Не  въ  разбойники,  въ  богатыри. 

1 1  в гверты й. — Въ  богатыри. 

Алексей. — Для  того-ль  я  съ  вами  хожу!  Гдъ  же  есть  мЪ- 
сто  укрыться,  сберечь  душу!...  Господи!  Гръха-то  на  свътъ... 

Четвертый.— Охъ...  Ужъ  я  решился  на  муки  адсюя. 

В  л  с  и  л  I  й. — Ты  поладь  со  мной.  Я  тебъ  послужу. 

Алексей.— Къ  чему  вы  съ  нами  ходите,  разбойники!...  Об- 
манули вы  страннпковъ  бъдныхъ,  обошли  людей  благочестивыхъ... 
Окаянные. 

В  а  си  л  1й.— Чего,  обманули!  У  насъ  тутъ  не  мало  товарищей. 
Да  ежели  калика  не  держитъ  ножа  въ  сэпогв,  не  пройти  ему 
от7>  города  до  города. 

Четвертый.— Дай  намъ  ножи,  будемъ  милостыню  брать  не 
полтинами,  а  тысячью. 

А  л  е  к  с  ъ  й.  —  Уходите  вы!...  Чтобъ  духу  вашего  не  было! 
Прочь! 

В  а  с  и  л  I  й. — Не  кричи — услышать. 

Алексей. — Сгиньте  съ  глазъ  моихъ! 

Юродивый  (прислушивался). — Гони  его,  Алешенька!...  Волчья 
сыть,  зубами  хруститъ,  въ  кулакъ  свиститъ. 

Васил1й. — Уйди!  (Замахивается  на  юродиваго.) 

Юродивый  (отскакиваете). — Ой-ой...  ногу  откусилъ. 

Алексей  (становится  между  пимъ  и  Васил1емъ). — Не  бей  его...  Раз- 
бойннкъ! 

Васпл1й. — Чего  онъ  лъзетъ,  безсмысленный! 

Одинъ  и зъ  каликъ  (выбътая  изъ  чащи,  вполголоса).  —  Рать! 
Рать!  (Вех-  прислушиваются.) 

Голосъ  Прокошя  (издали). — Тамъ  поляна,  а  вдоль  поляны 
дорога. 

Голосъ  Яволод а. — Обождемъ  на  полян-ъ. 

Алексий  (каликамъ). — Пойдемъ,  братья,  скроемся. 

Голосъ   Яволода.— Веди  прямъй.  Здъсь  кусты  мълнаютъ. 

А  л  е  к  с  ъ  й. — Пойдемъ,  пойдемъ.  Все  равно  разгонятъ— кто  ихъ 
въдаетъ. 

Калики. — Чего  стали.  Бери  суму.  Ходи-ходи. 

(Все  скрываются  въ  чащ*.  Входятъ  Прокоп1й  и  Яволодъ.) 

Яволодъ. — Видълъ  его  хочу...  видеть! 

Прокоп1й.— Онъ  здвсь  пройдетъ.  Ему  прямой  путь  сквозь 
дебрь.  Тутъ  одна  дорога.  Донесли  мнъ\  Онъ  у  схимника  былъ, 
у  страстотерпца,  а  нынъ  къ  своему  полку  пробирается.  Его  люди 
за  лъсомъ. 

Яволодъ. — Нътъ  у  него  совъсти,  такъ  страхомъ  его  возьму. 
книга  и,  1914  г.  7 
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Прокошй. — Ты  посрами  его...  Задержи...  (Озирается.) 

Я  во  л  од  ъ. — Вразбродъ  пошла  сила  земли  русской. 

П  р  о  к  о  п  I  й. — Слъды  человечьи...  Вонъ  еще...  Тутъ  люди  были. 
Не  ратники,  по  всему  видать,  смерды.  Слъды  лапотные. 

Яволодъ. — Смерды...  Не  мои  ли  б-вгуны? 

Прокопгй. — Тутъ  много  народу  ходить.  Не  люблю  я  лъсу. 
Большая  утроба,  всякую  погань  въ  себъ  прячетъ.  А  тихо...  тихо. 

Яволодъ. — Видъть  мнъ  его  надо.  Какъ  онъ  отъъхалъ  отъ 
князя  нашего,  тутъ  и  пошла  незадача.  Не  ждалъ  я  такого  сраму... 
Нъть  намъ  победы.  И  вся-то  Русь  замутилась,  клубкомъ  запута- 
лась. Что  было  измгьны!  И  все  мнъ*  чудится,  отъ  него  пошла 
бъда,  отъ  Яруна.  Знаю,  онъ  не  князь,  простой  воевода...  братъ 
же  мой:  а  только  на  него  и  злоблюсь...  (Молчаше.)  Все  ты,  лихо- 
имецъ  проклятый!  Измучилъ  ты  его  лучшаго  дружинника — довелъ 
до  измены...  Привелъ  меня — свои  деньги  ищешь. 

П  р  о  к  оп  I  й. — Я  ему  денегъ  не  совалъ.  Самъ  ко  мнъ  л-взъ  за 
пазуху.  То  коня  ему  надо,  то  броню  варяжскую...  Да  и  не  изъ- 
за  меня  онъ  отъъхалъ.  Самъ  я^е  тебъ  сказалъ:  не  въ  томъ  дъло. 
Вотчиной  прельстился,  вотъ  что...  А  ты  меня  не  попрекай.  Я  ли 
тебя  не  ссужалъ  въ  часъ  недобрый. 

Яволодъ. — Чего  взъълся?  (Оглядывается.)  Шевелится. 

П  р  о  к  о  п  I  й. — Змъя  проползла. 

Яволодъ.  —  Можетъ,  Ростиславовичи  помогутъ.  Кабы  Кон- 
стантинъ  Всеволодовичъ  съ  княземъ  Мстиславомъ  поладили... 
Усобица  такъ  усобица!  И  поганыхъ  призовемъ,  и  поганыхъ.  Не 
побрезгуемъ... 

П  р  о  к  о  и  I  й. — Идемъ. 

(Входитъ  Ярунъ.) 

Яволодъ. — Стой!  (Ярунъ  останавливается.)  Здорово,  бояринъ. 

Ярунъ. — Яволодъ!...  (Молчаше.  Прокотю.)  II  ты  здъсь? 

Прокошй. — И  я— къ  твоей  милости. 

Яволодъ. — Стой,  не  шевелись. 

Ярунъ. — Грозишь  мнъ?...  Горько  мнъ  тебя  видъть,  Яволодъ 
Михайловича 

Яволодъ. — Тебъ  горько,  а  мнъ  горше  того.  Гдъ  пути  наши 
встретились.  За  какимъ  дъломъ  ты  ъдешь!...  Кому  служишь! 

Ярунъ. — Не  мъсто  намъ  здъсь  съ  тобой  препираться.  (Хочетъ 
уйти.) 

Яволодъ. — Стой!  Правды  боишься,  вотъ  и  бъжишь  отъ  меня. 

Ярунъ.  —  Не  боюсь  я  правды,  а  не  знаю,  гдъ  она,  правда. 
Служу  я  князю  Юрш,  а  ты  Константину  служишь— и  все  тутъ. 
А  не  пристало  намъ,  роднымъ  братья мъ,  въ  дебри  лъсной  съ 
мечомъ  въ  рукв  встречаться.  Дозволь  уйти  съ  миромъ. 
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Яволодъ. — Мира  не  беру,  не  дамъ  уйти. 

Ярунъ.  —  Братъ,  и  я  за  мечъ  схвачусь,  къ  добру  ли,  по- 
думай. 

Яволодъ. — Не  отступлю.  Давай  биться. 

Ярунъ. — Оглянись  ты...  опомнись!  Ты  ли  возьмешь  верхъ,  я 
ли  одолъю, — все  дьяволу  на  посмъшпще. 

Яволодъ. — Говоришь  ты  красно,  измъннпкъ. 

Ярунъ. — Одумайся,  Яволодъ.  Я  тебя  знаю:  ты  упрямъ  и  го- 
рячъ.  Да  неужто  забылъ  ты  меня,  твоего  родного?...  Изъ  одного 
лука  мы  стрълять  обучились,  неужто  на  меня  свой  лукъ  напра- 
вишь?... Братъ... 

Я  в  о  л  о  д  ъ. — Ярунъ!... 

Ярунъ. — Рядомъ  мы  по  полю  скакали  на  охотъ  и  на  пиру 
сидъли  рядомъ.  Одному  солнцу  радовались,  однимъ  помысломъ 
двигались...  Чего  ты  хмуришься?  Да  провались  она,  усобица!... 
Да  развъ-жъ  я  тебъ  врагъ?...  Ну,  отъъхалъ,  ну,  прости...  Такой 
ужъ  путь  мой,  Яволодъ.  Подойди,  не  гнъвайся...  Встрътились — 
самъ  Богъ  вел'Ьлъ — на  радость.  Не  сторонись...  Дай  руку. 

Яволодъ. — Ярунъ...  братъ...  (Обнялись.) 

Прокошй. — Лобызай  его,  лобызай. 

Я  в  о  л  о  д  ъ. — Уйди,  Прокошй,  я  съ  нимъ  побуду.  (Прокошй  ОТХО- 
дптъ,  бормочегь.  Они  садятся.)  Знаешь,  я  какъ  упрусь,  не  сдвинусь, 
а  потомъ  самъ  не  радъ. 

Ярунъ. — Одно  дъло — служба,  другое — братство  наше. 

Яволодъ.  —  Видъть  я  тебя  хотьлъ.  Тянуло  меня  къ  тебъ. 
Всъхъ  про  тебя  спрашивалъ.  Злобу  противъ  тебя  таилъ  нена- 
сытимую. 

Ярунъ. — Не  сердись.  Ну,  встрътились,  помирились — и  слава 
Богу...  и  все  ладно.  Какъ  же  ты  меня  подстерегъ? 

Я  в  о  л  о  д  ъ. — Прокошй  научилъ. 

Ярунъ.— Лихоимецъ...  Отъ  него  мало  добра.  Какъ  живешь? 

Яволодъ. — Да  все  въ  походъ.  Какъ  ты  отъъхалъ,  нашло  на 
меня.  Вездъ  ищу  измъну,  не  върю  слову  человъческому,  никому 
не  върю.  И  жена  хирйеть,  дичится. 

Ярунъ. — Ты  ее  береги.  Она  у  тебя  слаба.  Такъ  я  и  не  про- 
стился съ  ней.  Придется  ли  свидъться!... 

Я  в  о  л  о  д  ъ. — Что  ни  день,  лицо  у  нея  бълъетъ,  глаза  мутятся. 
Она  у  меня  порченая.  А  ты  какъ  живешь? 

Ярунъ.  —  МнЪ-то  гръхъ  жаловаться.  Не  стану  хвалиться,  а 
живу  по-княжески.  Вотчина  у  меня.  Однихъ  стоговъ  свна  у  меня 
семьсотъ. 

Яволодъ  (угрюмо).— Семьсотъ? 
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Ярунъ.  —  Семьсотъ.  И  то  сказать:  мало  кто  супротпвъ  меня 
станетъ.  А  и  подъ  меня  подкопъ  ведутъ.  Полюбилъ  народъ  зло- 
бу... Что  ни  день,  у  князя  Юр1я  грамота  подметная...  Доносы 
пшпутъ...  Тоска  меня  взяла.  Я  тутъ  у  схимника  былъ,  просилъ 
благословешя. 

Яволодъ. — Къ  моему-то  князю  не  вернешься? 

Я  р  у  н  ъ. — Н'Ьтъ  ужъ.  То  мышь  изъ  подполья  въ  подполье  бъ- 
гаетъ.  Ты  не  сердись.  Я  пошелъ  за  молодымъ  княземъ,  я  самъ 
не  старъ.  Видно,  такой  мой  путь. 

Яволодъ. — То  ты  житьемъ  своимъ  похваляешься,  то  жалу- 
ешься... Тебя  не  поймешь. 

Ярунъ. — Эхъ,  кабы  насталъ  миръ  на  Русп! 

Яволодъ. — Поддайся  вы  съ  вашимъ  княземъ — будетъ  миръ. 

Ярунъ  (улыбаясь). — Какъ  же  мы  поддадимся  вамъ — зачинщи- 
камъ? 

Я  в  о  л  о  д  ъ. — Князь  Константинъ — старшой  въ  родв. 

Ярунъ. — Всеволодъ  князь  Юрт  старшинство  отдалъ. 

Яволодъ. — Охъ,  ждите  сЬчи  великой,  суда  Бож1я. 

Ярунъ.  —  Богъ  милостивъ.  Да  не  сердись  ты.  Все  ты  сер- 
дишься. 

Я  в  о  л  о  д  ъ. — Упадутъ  перуны  небесные,  разгромятъ  васъ.  Отъ 
васъ  пошла  усобица. 

Я  р  у  н  ъ. — Отъ  насъ?...  Н'Ьтъ,  то  князь  Константинъ  разгорался... 
Вы  и  начали  усобицу. 

Яволодъ. — Мы  и  кончимъ.  Позоромъ  вашпмъ  кончимъ. 

Ярунъ.  —  Побили  мы  васъ  дважды,  и  впредь  насъ  Господь 
не  оставить. 

Яволодъ. — Такъ-то  ты,  братъ,  говоришь?... 

Я  р  у  н  ъ. — Давай,  замолчимъ. 

Яволодъ. — А  началъ  ты  ласково,  размягчилъ  мое  сердце — 
лукавъ  ты,  Ярунъ. 

Ярунъ. — Богъ  съ  тобой.  Где  же  я  лукавлю.  Ты  же  меня  все 
задираешь. 

Яволодъ. — Крамольникъ  ты!...  И  къ  чему  ты  на  свътъ  уро- 
дился! (Шорохъ  въ  чащъ\)  Изм'Ьна!  (Хватается  за  мечъ.) 

Ярунъ. — Господи!  Что  тебъ  слышится?  Не  я  тебя — ты  въ\ць 
меня  подстерегъ. 

Яволодъ. — Такъ-то  ты  надо  мной  посмеялся! 

Ярунъ. — Прощай.  Видно,  намъ  не  сговориться. 

Яволодъ. — Стой!  (Ярунъ  хочетъ  уйти.)  Не  пущу!...  Стой!  (Нано- 
сить ударъ.  Ярунъ  падаетъ.) 

Го  л  ос  ъ  Алексея. — Что  же  это!...  Господи! 
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Я  р  у  н  ъ. — Братъ!... 

(Яполодъ  стоптъ  падъ  нпмъ.  Подходитъ  ПрокопШ.) 

Яволодъ  (Прокопш). — Хватнлъ  его... 

Прокошй.— Эхъ,  ты — хватилъ!  Пойдемъ,  бояринъ,  пойдемъ. 
Еще  увидитъ  кто.  Возьмись  за  умъ,  бояринъ.  Кончился  онъ. 
Оставь  ты  его.  Я  видълъ,  онъ  самъ  на  мечъ  наткнулся...  Пой- 
демъ. 

(Уводить  Яволода.  Алексий  выходптъ  пзъ  чащи.) 

А  л  е  к  с  -в  й  (надъ  ыертвецомъ). — Брата  своего  убилъ! 

Первый  (выбътаетъ). — Къ  чему  воротился?...  Атаманъ!  (ПртгЬ- 
тпвъ  мертвеца.)  Лежитъ! 

Ал  ексб й. — УбШца  злобный...  Поцъловалъ,  а  потомъ  убилъ — 
брата  своего... 

П  е  р  в  ы  й. — Эй,  калики!  Овстратъ!  ПанкратШ!  сюда  бъги!  Сюда! 

Алексвй. — Ишь,  лежитъ,  бъдный,  въ  небо  глядитъ,  у  Бога 
отмщены  просить...  Какъ  же  тутъ  быть? 

(Второй  п  юродивый  вбътаютъ.) 

Второй  (наклонясь  надъ  мертвецомъ).  —  Красные  цвътики...  Охъ, 
смердитъ.  (Калики  сбегаются.) 

Шопотъ.  —  Кто  тамъ?  Убитый...  Дружинникъ...  Братъ  брата 
убилъ. 

Алексей. — Брата  своего  убилъ...  для  усобицы.  Я  на  кровь 
воротился...  Вижу:  убилъ...  И  убЪжалъ  со  своимъ  слугой. 

Трет1й. — Дивное  чудо  и  страшное. 

Алексей. — Какъ  агнца,  его  заклалъ,  Сатанв  на  радость. 

Старый  калика. — Адъ  разверстый  полчища  выслалъ,  по- 
шли по  землъ. 

Первый. — Соблазнъ  человъкамъ... 

Трет1й. — Потрясете  и  стенаше... 

Молодой  калика. — Погребемъ  раба  Божьяго  съ  миромъ. 

Алексей. — Погребемъ,  милые,  погребемъ  и  споемъ  ему  стихъ 
заупокойный.  Что-жъ,  не  помогли  мои  молитвы...  Настигло  меня 
беззакоше.  И  не  укрыться,  и  не  ослъпнуть...  Господи,  нбтъ  силы 
терпъть. 

Овстратъ. — Помнишь  бесъду  нашу?...  Какъ  тутъ  не  роптать, 
не  плакаться. 

А  л  е  к  с  ъ  й. — Нътъ,  Овстратъ  Андреичъ,  тутъ  плачемъ  не  возь- 
мешь... Что-жъ  мы,  уйдемъ...  Зароемъ  его  въ  л-всу,  въ  землъ 
безпамятной...  Братья,  не  оставимъ  втунъ  крови  невинной!...  На- 
гонимъ  злодъя.  По  слъдамъ  пойдемъ,  по  слЪдамъ.  Срсажемъ  ему: 
все  вид-вли,  все  знаемъ. 

Голоса. — Пойдемъ,  скажемъ!... 
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Алексвй.— Скажемъ,  есть  на  земли  кара  Божш.  Устранишь 

ЗЛОДЪЯ. 

Калики. — Устрашпмъ  его.  О,  злодъй!...  УбШца  окаянный! 

Овстратъ.  —  Вотъ  ты  какъ,  атамань.  То  терпи,  а  то — пой- 
демъ  по  слЪдамъ.  Смотри,  не  заносись  въ  гордынь. 

Больной. — Да  и  кто  насъ,  убогнхъ,  послушаетъ. 

Алексей. — Не  убопе  мы.  Отъ  Бога  говорить  будемъ.  Ска- 
жемъ: есть  на  землтэ  правда.  Древле  богатыри  въ  калпкахъ  хо- 
дили... Пойдемъ,  братья. 

Калики.  —  Веди  насъ,  атаманъ.  Постоимъ  за  правду.  Чего 
намъ  бояться.  Намъ  хуже  не  будетъ.  Веди. 

А  л  е  к  с  ъ  й. — Берите  мертвеца:  не  здьсь  его  похоронимъ,  чтобь 
въ  своей  крови  не  купался.  Понесемъ  его,  калики,  на  судъ  БожШ. 

О  в  с  т  р  а  т  ъ. — Смотри,  прошло  то  время,  какъ  богатыри  ходили 
въ  одеждв  каличьей. 

А  л  е  к  с  -в  й. — Хотълъ  я  тишиной  спасаться,  да  нътъ  на  земл  Ь 
такого  прибежища.  И  здьсь,  въ  пустынь,  кровь  вошегь...  Пой- 
демъ, братья. 

Васил1й  (подходить  со  стороны). — Атаманъ...  атаманъ... 

Алексвй. — Тебъ  что? 

Васил1й. — Я  прихвачу,  ножи-то. 

Алексей  (помолчавъ).  —  Отойди.  Мнъ  не  до  тебя. 

Василгй. — Я  прихвачу.  А  ну,  пригодятся...  Ты  помни,  есть 
ножи,  есть...  Ты  зови,  когда  надо. 

А  л  е  к  с  -в  й  (помолчавъ).  —  Отойди...  Я  тебя  не  знаю.  (ВасилШ  отхо- 
дить.) Пойте,  братья. 

Калики  (уносятъ  мертвеца  и  поютъ). 

Донеси,  св'Ьтъ  Христосъ, 
Тую  душу 

До  града  Ерусалима, 
До  царя  Давида, 
Гд'Ь  мощи  почиваютъ. 
Дай,  Боже,  той  душв 
Въ  раю  раевать,  со  святыми  опочивать, 
В-Бчная  ему  память, 
Вечная  ему  память, 
Вечная  ему  память. 
Создай  ему,  Боже,  рай  свътлый, 
Земельку  легкую  и  царство  небесное. 
(Вс$  уходятъ.) 
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дфйствш  и. 

(Хоромш  боярина  Яволода.  Яволодъ  и  Прокоп1й.) 

Яволодъ  (у  окна,  вглядываясь). — Тънь  отъ  башни,  косая...  въ 
окно  л'Ьзетъ.  Снести  надо  башню,  чтобъ  т'Ьнь  домъ  не  давила. 

П  р  о  к  о  и  I  п. — 41>мъ  башня  мЪшаетъ? 

Яволодъ. — Т^нь  ползетъ  —  не  видишь,  что  ли?...  И  дерева 
надо  срубить.  Все  шумятъ,  трясутся,  «тЬзутъ...  Ы  тынъ  поднять 
надо  повыше...  Чтобъ  загородило...  Чтобъ  и  солнце  не  глядело... 
Ни  тЪнь,  ни  солнце...  Я  во  тьм'В  жить  буду. 

Прокошй. — Все  ты  замышляешь.  Въ  ночи  ходилъ  со  свъ- 
тилышкомъ.  Ты  бы  отдохнулъ,  бояринъ. 

Яволодъ. — Камень  изъ-подъ  ноги  рвется,  дерево  шумитъ 
изменой.  Ты  ихъ  сруби,  дерева-то,  и  тынъ  поставь  повыше.  Чтобъ 
не  было  моей  тревоги...  Я  въ  тишинъ  приготовлюсь.  Я  живу  для 
великой  сьчи.  Будетъ,  будетъ  сьча  последняя.  Тогда  вей  города 
подблятся,  и  кончится  брань  междоусобная.  Что,  почистили  мой 
мечъ? 

П  р  о  к  о  п  I  й. — Почистили.  Лихо  блеститъ. 

Яволодъ. — Подай  сюда.  (Держитъ  мечъ.)  Н'Ьтъ,  вотъ  тутъ  не 
гладко,  тутъ  не  блеститъ. 

П  р  о  к  о  п  I  й. — Блеститъ  отмъчшо. 

ЯВОЛОДЪ  (ударяетъ  мечомъ  но  скамье). 

П  р  о  к  о  п  I  й. — Потише,  бояринъ. 

Яволодъ. — Докладывай,  что  знаешь. 

Прокоп1й. — Князь  ЮрШ  войско  собралъ  большое,  Муром- 
цевъ,  Бродниковъ,  Городчанъ  и  всю  силу  земли  Суздальской. 
Доносятъ  мнъ*  людишки.  А  въ  Нов-ьгородЪ  голодаютъ.  Осьмина 
ржи  гривну  стоить.  Ъдятъ  конину,  солому,  мохъ.  Бъ\ца!  Хоть 
большое  войско  у  Юр1я,  а  князь  Константин  возьметъ  верхъ: 
за  него  и  Псковичи  и  Владимиръ  князь  СмоленскШ. 

Яволодъ. — Его  правда!... 

Прокошй. — Его,  его  правда...  князъ  ЮрШ  понапрасну  ки- 
чится. Изъ  него  духъ  вышелъ. 

Яволодъ. — А  потомъ  миръ  будетъ? 

П  р  о  к  о  п  I  й. — Будетъ  миръ. 

Яволодъ. — Къ  чему  же?... 

Прокошй. — Что,  къ  чему? 

Яволодъ.— Къ  чему — то  ЮриЧ,  то  Константинъ?...  Къ  чему?... 

Прокошй   (растерянно). — Не  знаю... 

Яволодъ. — Къ  чему?...  къ  чему  я  брата  своего  убплъ?  (Бро- 
саетъ  мечъ.  Молчаше.)  То   ли   я   старый    порядокъ   охранялъ,   чтобъ 
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господинъ  мой  вокняжился.  То  ли  я  самъ  хотълъ,  окаянный, 
быть  во  Владимире  ближнимъ  бояриномъ...  Не  пойму,  что  было. 
Чудно,  чудно!...  Распалился  я,  хватилъ,  онъ  упалъ...  Вижу:  кровь... 
Помнишь  ты?...  А  теперь  нътъ  на  свътъ  лютъе  меня.  Я  Авеля  убилъ. 

Прокошй. — Успокойся,  Яволодъ  Михайловичъ.  Господь 
намъ  судья,  чего  жъ  мы  сами  себя  мучить  будемъ. 

Яволодъ. — Ты!...  Все  ты,  злодъй!...  Говорилъ  мнв:  никому 
не  надо  верить.  Все  ты  меня  тревожилъ,  какъ  шипъ  острый  меня 
КОЛОЛЪ...  (Идетъ  на  него.) 

Прокошй  (уклоняется). — Что  ты  хотълъ,  то  я  и  говорилъ. 

Яволодъ. — Извелъ  ты  меня...  И  похоронить  его  не  далъ. 

Прокошй  (уклоняясь).  —  Оставь!...  (Отскакиваетъ.)  Самъ  ты  ЗЛО- 
ДЪй!...  БратоубШца!...  (Яволодъ  останавливается.)  Въ  какое  ДЪЛО  меня 
впуталъ!  (Яволодъ  въ  изнеможенш  садится  на  скамью.)  Строгонекъ 
больно.  Чуть  что  не  по  тебъ,  все  на  меня  валишь.  Я  для  тебя 
народъ  гублю,  изъ  вотчины  сокъ  выжимаю,  а  ты  вонъ  какъ.  У 
тебя  не  обживешься.  Уйду.  Ищи  другого.  Тебъ  такого  слуги  и 
съ  огнемъ  не  сыскать.  Меня  всъ  знаютъ.  Меня  и  князь  возьметъ, 
только  бы  до  него  добраться.  Мнъ  въ  городе  мъсто...  И  въ  мо- 
настырь сходить  надо...  Я  человъкъ  богомольный,  мнъ-  пора  гръхи 
замаливать.  Наглотался  я  твоихъ  попрековъ.  (Яволодъ  молчптъ.  Вхо- 
дить Настасья.)  Занемогъ  онъ,  матушка.  Чуть  не  задушилъ  меня, 
ей-Богу.  Рука  могутная,  а  я  щуплый.  МнЬ  своего  мяса  жаль... 
Давно-бъ  я  сбт>жалъ,  кабы  не  честь  моя.  (Уходитъ.) 

Настасья. — Тяжко  тебЬ,  Яволодъ  Михайловичъ? 

Я  в  о  л  о  д  ъ. — Изгораетъ  душа. 

Настасья. — Дозволь  мнъ  съ  тобой  побыть. 

Яволодъ  (озирается).  Прокошй  ушелъ? 

Н  а  с  т  а  с  ь  я. — Ушелъ. 

Яволодъ. — Лъзетъ  ко  мнъ...  Все  ему  знать  надо.  Подгляды- 
ваетъ.  Всяко  ему  мерещится.  Все  зло  отъ  такихъ-то   лукавцевъ. 

Настасья. — Что  тебя  томить?...  Откройся  мнъ,  Яволодъ  Ми- 
хайловичъ. Облегчи  себя.  Скажи...  Можетъ,  угвшишься.  Погляди 
въ  мою  сторонку. 

Я  в  о  л  о  д  ъ. — Отвяжись. 

Настасья. — Все  ты  теменъ,  неговорливъ,  а  какъ  нынче  во- 
ротился, лица  на  теб'Б  нътъ.  Что-то  нынче  ты  страшенъ.  Что  съ 
тобой,  Яволодъ  Михайловичъ?  Не  рядилъ  ты  меня  въ  золотые 
обручи,  не  баловалъ,  да  ни  о  чемъ  я  тебя  не  просила.  А  теперь 
прошу,  не  для  себя  прошу,  ради  души  твоей:  скажи  мн'Ь  слово... 
Молчишь?...  Хочешь,  буду  веселая,  плясать  теб'Б  буду,  обойму 
тебя  лаской?... 
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Яволодъ. — Отстань,  не  до  тебя! 

Н  а  с  т  а  с  ь  я. — А  я  къ  тебъ  пришла.  Дозволь,  я  тебъ  все  скажу, 
и  ты  мнъ  скажи...  Такъ  и  откроемся,  такъ  и  будемъ  жить  по-но- 
вому, въ  чистотъ.  Не  будемъ  скрываться. 

Яволодъ    (глухо). — Всъ  скрываются. 

Настасья. — Молила  я  тебя:  не  уходи,  не  оставляй  меня, — 
а  ты  не  слушался.  Доля  моя.  Изболелась  я  одна-одинешенька. 
Какъ  ты  пойдешь  въ  походъ,  сны  меня  мучили.  Туча  привиде- 
лась съ  ликомъ  каменнымъ.  Пошла  по  небу,  ударила  въ  нашъ 
домъ — упали  стъны...  Замутилась  я.  А  ты  безъ  думы  живешь, 
какъ  стр'Ъла  изъ  лука  пущенная. 

Я  в  о  л  о  д  ъ. — Отойди  отъ  меня. 

Настасья. — Не  уйду.  Куда-жъ  мнъ  итти.  Не  могу  я  тебя 
обманывать  долъ...  Я  хворая,  ненадежная — недолго  мнъ  жить  на 
этомъ  СВЪГБ. 

Яволодъ. — Чего  тебъ? 

Настасья. — Казни  меня,  Яволодъ  Михайловича...  Лежитъ 
на  мнъ  вина  дьявольская...  Ворожила  я. 

Яволодъ  (безучастно).— Ворояшла? 

Настасья.  —  Мамку  подговорила,  старуху.  Принесла  мнъ 
зелья,  мы  его  сварили,  тебъ  въ  воду  подливали.  Чтобъ  ты  не  зло- 
бился. Чтобъ  не  ходилъ  въ  походъ.  Изболълась  я.  Да  не  помогло 
мое  зелье.  Казни  меня.  Сними  мою  головушку.  (Становится  на  ко.тЬни.) 

Яволодъ. — Встань.  Чего  ты  пристаешь.  (Молчаше.) 

Настасья. — Видно,  у  тебя  для  меня  и  гнъва  нътъ.  (Молчаше.) 
Страшно  мнъ,  Яволодъ  Михайловича 

Я  в  о  л  о  д  ъ. — Тънь  ползетъ  отъ  башни...  Видишь? 

Настасья. — Вижу. 

Яволодъ. — Я  велълъ  снести  башню...  Тънь  въ  окно  лъзетъ... 
Да  ты  встань... 

Настасья. — Ужъ  ты  меня  прости. 

Яво лодъ.— Богъ  простить. 

Настасья  (встаегь). — Есть  на  свътъ  радость.  Ходитъ  солнце, 
всЪмъ  свътитъ.  Я  одна  всъмъ  чужая,  слезами  обливаюсь.  Когда- 
жъ  мнъ  радость  будетъ!  Все  ждала  я  чего-то...  Полетитъ  утица 
надъ  лъсомъ,  гляжу  вслъдъ,  словно  сама  лечу...  Чуда  ждала,  не 
'то  часа  смертнаго. 

Яволодъ. — Чего  ты? 

Настасья. — Ты- то  не  видишь.  Иной  разъ  весь  ты  почер- 
нъешь  отъ  злобы... 

Я  в  о  л  о  д  ъ. — Оставь. 
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Н  а  с  т  а  с  ь  я. — И  съ  братомъ  своимъ  ты  поссорился.  Онъ  видь 
не  злой,  Ярунъ,  молодой. 

Я  в  о  л  о  д  ъ.— Молчи. 

Настасья.— Онъ  въдь  тебъ  не  помъха.  Пусть  онъ  другому 
князю  служить,  а  онъ  тебт>  братъ. 

Яволодъ. — Ты  знаешь?... 

Настасья. — Что  ты,  Яволодъ  Михайловичъ? 

Яволодъ. — Ты — баба...  Къ  чему  ты  пришла?  Я  тебя  не  билъ, 
не  браннлъ...  Что  ты  меня  пытаешь? 

Настасья. — Я  пришла  сказать...  Да  что  ты  такъ  смотришь? 

Яволодъ. — Не  по  злобЪ,  сгоряча  убнлъ  я  его. 

Настасья. — Кого  ты  убилъ? 

Я  в  о  л  о  д  ъ. — Яруна. 

Настасья  (тихо).— О,  Господи. 

Яволодъ. — Встретились,  годъ  не  видались... я  размахнулся, 
хватилъ...  Вижу:  кровь...  Побъжалъ  я  отъ  него,  добЪжалъ  до 
коня...  поскакалъ  я,  словно  Господь  мнъ  спину  обжегъ  десни- 
цей... Убилъ. 

Настасья  (тихо).— Будь  же  проклятъ!... 

Яволодъ. — Проклинаешь?...  А  можетъ,  и  не  было...  Можетъ, 
приснилось.  Одинъ  Богъ  все  знаетъ. 

Настасья. — Не  было? 

Яволодъ. — Ужъ  я  не  пойму...  Сонъ  или  явь,  не  намъ  раз- 
бирать... Ужъ  и  не  знаю. 

Настасья. — Скажи,  не  было? 

Яволодъ. — Не  было. 

Настасья. — Охъ,  напугалъ  ты  меня.  Я  пойду.  (Уходить.  Онъ 
глядитъ  ей  вслъ'дъ,  потомъ  уходитъ  въ  другую  дверь.  Сцена  пуста.  ЗатЬмъ 
слышно  приближающееся  ивше  каликъ.) 

Голоса  кали  к  ъ. 

А  и  возрыдала  нищая  братья, 
Нипце-убопе,  бедные  люди  убопе, 
А  и  Господа  Бога  молили, 
Много  у  Христа  милости  просили, 
А  и  возрыдала  нищая  братля. 

(Прокошй  входптъ,  прислушивается,  выходить.  Пвше  замолкаетъ;  овъ   вводить 
каликъ.  Калики  крестятся  па  образа  и  поютъ.) 
Калики. 

Слава  насъ  кормящимъ-поящпмъ, 
Кто  насъ  од"Ьваетъ-обуваетъ. 
Сохрани  васъ  и  помилуй 
Мпхайло-св1>тъ-Архангелъ. 
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Прокошй.  —  Потише  вы,  лапотники.  (П-Ьспя  замолкает*..)  Что 
раснълись!  Кто  у  васъ  тутъ  атаманъ?  (Алексей  выходить  и  кланяется.) 

Откудова  пришли? 

Алексвй. — Изъ  Пскова  пришли. 

П  р  о  к  о  п  I  й. — Изъ  Пскова...  Что-жъ,  большое  войско  псковичи 
собрали  намъ  на  помощь? 

Алексий. — А  не  знаю.  Мы  не  сл1>димъ  за  бранью  междо- 
усобной. Живешь  въ  скиташи  мирпомъ. 

Прокошй. — Благое  двло.  А  воровъ  у  васъ  иЬтъ? 

Алексей. — Воровъ  у  насъ  нътъ.  На  то  заповъдь  положена: 
кто  обворуетъ,  али  другой  гр-ьхъ  совершить,  зарыть  его  въ  землю. 

Васил1й. — Воровали  бы,  батюшка,  да  замки  у  васъ  больно 
крепки. 

Прокошй. — Ишь  ты,  кали  чище.  Онъ  у   васъ  см'Ьхотворецъ. 

А  л  е  к  с  ъ  й. — Молчи,  ВасилШ. 

П  р  о  к  о  п  I  й. — Слышьте,  странники,  какъ  выйдетъ  бояринъ  съ 
домочадцами,  вы  его  потъшьте,  спойте  ему  послаще.  Онъ  у  насъ 
занемогъ.  Да  не  пойте  вы  Лазаря.  Все  вы,  нинце,  Лазаря  поете. 

Алексий. — У  насъ  другая  пъсня  есть. 

Васил1й. — А  угощенье  будетъ? 

П  Р  о  к  о  П I  й. — Будетъ.  (Калики  гЬмъ  временемъ  сняли  сумы  и  разсЬлись 
по  скамьямъ.)  Эй,  вы,  не  разводите  грязи,  лапотники!  Подымайтесь! 
И  постоять  можете.  (Калики  встаютъ.) 

Юродивый  (водить  ладонью  по скамкв). — Хорошо... чисто... чисто.. . 

П  р  о  к  о  п  I  й. — Тише  ты,  дурень.  Вы  тутъ  постойте,  а  я  пойду, 

ДОЛОЖу.    (У ХОДИТЬ.) 

Алексей  (каликаыъ). — Эхъ,  вы!...  Что-жъ  вы  славу  запъли?  Не 
для  того  мы  сюда  пришли,  чтобы  славу  пълъ. 

П  е  р  в  ы  й. — Обыкли. 

Второй. — Какъ  же  безъ  славы... 

А  л  е  к  с  ъ  й. — Да  садитесь  вы.  ВЪдь,  умаялись... 

Т  р  е  т  I  й. — Прогонятъ. 

Алексвй. — Не  прогонятъ.  Не  прогнать  людямъ  правды.  Съ 
неба  сходитъ  правда  въ  часъ  завътный.  Вотъ  и  пришелъ  часъ. 
Садитесь.  (Калики  разсаживаются.  Говоръ.) 

Один  ъ. — Вотъ  богатство. 

Васил1й. — Таскать  не  перетаскать... 

Четвертый. — Столъ  дубовый.  А  иконы-то  какъ  разубраны. 

Старый  калик  а. — Пришли  мы,  калики,  съ  нашей  правдой, 
да  бояринъ  съ  нами  управится. 

Первый. — Такого  не  поправишь. 

Трет1й. — Убраться  бы  намъ  во-свояси,  пока  не  поздно. 
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Второй. — Не  пропадемъ.  Ты  атамана  слушайся. 

Овстратъ  (подходитъ  къ  Алексъ-ю). — Смотри,  не  натвори  бъды.  Го- 
ворилъ  ты:  ходилъ — всего  навидался.  Что-жъ  ты  такъ  встрепе- 
нулся? 

Алексей. — Видалъ  я  зло,  а  такого  не  видалъ. 

Овстратъ. — Не  утерпълъ. 

Алексей. — Какъ  былъ  я  помоложе,  одного  хотълъ:  найти 
себъ  крестъ,  умереть  безгръшно.  А  жилъ  я  легко...  по  вътру  жилъ. 
Чуть  гдъ  не  по  мнъ — уйду.  Соблазна  боялся.  Чуть  заскребетъ 
на  сердцъ  тоска-печаль — уйду.  Молитвы  читаю.  И  ужъ  ничего  не 
вижу...  Города,  села,  люди  разны — все  мимо,  и  сл"Бдовъ  нътъ.  Мо- 
жетъ,  я  нынче  первый  день  живу.  Не  въ  одной  молитвъ  спасете: 
есть  дъла  праведныя.  Можетъ,  я  свой  крестъ  нашелъ. 

Овстратъ. — А  не  гръхъ? 

Алексей. — Смирился  япередъ  Господомъ,  а  не  передъ  зло- 
дЪемъ. 

Овстратъ. — Охъ,  не  пристало  каликЪ  въ  усобицу  мешаться. 

Алексей. — Тотъ-то,  убитый,  по-иному  думаетъ. 

О  в  с  т  р  а  т  ъ. — Братью  не  вводи  въ  соблазнъ.  Они  тебъ  върятъ. 
Ишь,  разойдись...  Послушались  тебя. 

Алексей. — Съ  ними  Господь.  За  нихъ  не  бойся. 
(Овстратъ  отходить,  подходить  Василш.) 

В  АСИЛ1Й. — Атаманъ...  Я  ножички-то  прихватилъ,  три  мечика. 

Алексей. — Какъ  погляжу  я:  скоморохъ  ты. 

Васил1й. — Только  кликни:  я — вотъ  онъ  тутъ.  Услужу. 
(Отходить.  Входить  Настасья  и  мамка.) 

Мамка. — Что  ты  все  бродишь,  мъста  себъ  не  найдешь? 

Настасья. — Кабы  знать,  гдъ  мнъ  мъхто  уготовлено. 

Калики  (встаютъ  и  поютъ  Настасье). 

Исполать  тебъ,  боярыня, 
Милостивая  матушка, 
Сохрани  тебя  и  помилуй 
Пресвятая  Богородица. 

Мамка. — Калики  перехож1е.  Идутъ  на  богомолье  въ  городъ 
Брусалимъ.  Они  читали  книгу  голубиную,  они  пупъ  земли  вид-вли. 

Настасья. — Паломники...  Да  в'ъдь  они  голодны.  Вели  имъ 
подать  меду.  Садитесь,  добрые  люди. 

Алексей. — Спасибо  тебъ,  душа  ты  ласковая.  (Калики  садятся, 
мамка  шепчется  со  слугами,  Настасья  подходитъ  къ  Алексию.) 

Настасья. — Откуда  ты,  калика? 
Алексей. — Изъ  Пскова  мы  пришли. 
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II  V  г  т  л  с  ь  я. — Ты  во  Пскове  жилъ? 

А  л  е  к  с  ъ  й. — Ходилъ  по  Гуси...  А  допрежъ  того  въ  лису  я  я:плъ, 
на  пчельни къ. 

Настасья. — Въ  лъсу?...  Къ  чему-я;ъ  ты  жилъ  въ  лъсу? 

Алексей. — Тишины  ради.  Готовился  къ  жптно  въчному. 

Настасья.— Ты  въ  Ерусалимъ  идешь? 

А  л  е  к  с  ъ  й. — Въ  Ерусалимъ. 

Настасья. — А  что  тамъ,  въ  Ерусалимъ? 

Алексвй. — Тамъ  слава  Господня. 

Настасья. — Глядн-ка,  у  тебя  рукавъ  изодрался. 

Алексей. — Лъсомъ  шли,  за  сукъ  зацъпклся. 

Настасья. — Отъ  тебя  полынью  пахнетъ.  Чистота  твоя  голу- 
биная... Поглядъла-бъ  я,  какъ  ты  живешь. 

Алексвй. — Чего  ты  закручинилась? 

Настасья. — Угъшь  меня,  калика.  Не  печаль,  не  кручина, — 
страхъ  во  мнъ  кромъшный.  На  стъны-ль  погляжу,  вотъ  жду 
обвалятся,  въ  душу  ли  загляну  человъчью,  видится  злоба  чер- 
ная... Можетъ,  я  не  то  вижу.  Сказалъ  мнъ  одинъ  человъкъ:  гдъ 
сонъ,  гдъ  явь — не  намъ  разбирать.  Темно  мнъ.  Тутъ  все  темно 
и  никому  нътъ  покоя. 

А  л  е  к  с  е  й.  —  Поистинъ,  с1е  мъсто  проклято. 

Настасья. — Утешь  меня,  миленькШ.  Ты  слово  знаешь. 

Алексе  й. — Охъ,  не  для  того  я  пришелъ. 

Настасья. — Не  для  того...  Для  чего — скажи?  Глядишь  су- 
рово. Ты  не  къ  добру  пришелъ. 

Алексей. — Можетъ,  къ  добру...  Можетъ,  я  призванный.  Не 
въдаю,  хватитъ  ли  мив  силы,  а  Господь  меня  прпзвалъ  на  по- 
двигъ  свътлый.  Ты  не  бойся,  тебъ  не  будетъ  обиды.  Ты  въдь  на 
меня  не  посътуешь...  Не  для  мести  я,  правды  ради...  И  теб'Ь  не 
пристало  жить  въ  обмане  злодвйскомъ...  душа  ты  ангельская. 
Все  къ  радости.  Ты  не  веришь? 

Настасья. — Я  тебя  не  пойму. 

Алексей. — Что,  говорю  дико,  словно  я  не  странникъ  мир- 
ный... Ты  думаешь,  я  запутался...  не  къ  добру  пришелъ? 
»Н  а  с  т  а  с  ь  я. — Уйди. 
Алексей. — Не  уйду...  Выдай  меня.  Въдь  не  выдашь!... 

Настасья. — Видно,  такъ  Господу  угодно...  Не  мнб  тебя  гу- 
бить. (Отходить  отъ  него.) 

Мамка  (Настасье). — Всегда  ты,  голубка,  бъла,  а  нынче  и  того 
бълъе.  Можетъ,  ты  нищнхъ  испугалась?  Прикажи,  прогонимъ. 

Настасья. — Не  надо.  Слышишь  ты,  мамка,  не  надо. 

Мамка. — Слышу.  Чего  ты  встревожилась?... 
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(Входятъ  Яволодъ  и  Прокогйй.) 

Ш  о  п  о  т  ъ. — Бояринъ,  бояринъ. 
Калики  (поютъ). 

Боярину  слава 

За  всЬ  его  двла  добрыя, 

Воздай  ему  по  двламъ 

Сила  небесная. 

Я  в  о  л  о  д  ъ. — Откудова  они? 

Прокошй. — Позвалъ  я  каликъ  перехожихъ,  паломниковъ. 
Они  тебъ  споютъ  гласомъ  умильнымъ,  утъшающимъ. 

Яволодъ. — Они-жъ  не  знаютъ  моей  муки,  что-жъ  они  пъть 
будутъ? 

Прокошй. — Поютъ  звонко,  усердно...  Ты  мнъ  довърься... 

Калики  (между  собой,  шопотомъ). — Тотъ  самый,  тотъ  самый.  (Яво- 
лодъ садится.) 

В  А  с  и  л  I  й  (подходить  къ  Яволоду  съ  чвтвертымъ).  —  Не  гони,  бо- 
яринъ. Ходимъ-ходимъ,  ноги  отбили. 

Яволодъ. — Я  тебя  не  гоню. 

В  а  с  и  л  I  й—  У  тебя  тепло.  У  тебя  благолъте.  Твоя  власть, 
твоя,  бояринъ. 

Прокоп1й. — Уйди.  Чего  лъзешь. 

Васил1й. — Я  уйду.  Слабость  наша  гръшная. 

Четвертый  (Яволоду). — Дай  поъсть  малость. 

П  р  о  к  о  п  I  й. — Дадимъ.  Обожди. 

Васил1й. — Я  уйду.  Слабость  наша.  (Отходятъ.) 

Прокошй.  —  Накормить  надо.  (Чашники  вносятъ  медъ.)  Вонъ  и 
медъ  несутъ. 

Яволодъ. — Настасья,  подай  каликамъ. 

Настасья. — Слушаю,  бояринъ. 

(Беретъ  чашу,  хочетъ  подойти  къ  Алексею,  но  не  решается  и  подходить  съ  по- 

клономъ  къ  юродивому.) 
Юродивый. 

Ты  по'Бшь-попей, 

Ты  поди  да  къ  ыамъ... 
Куры  яйцами  потряхиваютъ, 
Петухи  хвостомъ  помахиваютъ. 

Яволодъ. — Это  онъ  мнъ? 

Прокошй. — Тебъ,  тебъ...  Юродивый — онъ  тебя  угощаетъ. 

Яволодъ. — Онъ  добрый.  Я  вижу:  кротостью  дышитъ.  Пусть 
онъ  мнъ  споетъ.  У  него  своя  благость,  я  вижу...  Пусть,  пусть  онъ 
запоетъ. 
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П  г  о  к  о  п  I  й  (кплпкамъ). — Потомъ  напьетесь,  странники. Пъть  пора. 
Бояринъ  велитъ.  (Настась*,  она  стоптъ  съ  чашей.)  Обожди,  боярыня, 
обожди,  матушка.  (Слугамъ.)  Уберите  ыедъ. 

В  а  си  л  I  п. — Изо  рта  ковшъ  вырываютъ. 

Прокошй. — Запивай.  Юродивый,  слышишь,  бояринъ  пъть 
велитъ. 

Я  в  о  л  о  д  ъ. — Прошу  тебя,  человъкъ  БожШ,  спой  мнъ,  что 
знаешь. 

Юродивый  (внезапно  зап-Ьваетъ,   обернувшись  къ  каликамъ). 

Какъ  сошла  Богородица  въ  бездну  геенскую, 
УвидЬла  она  муки  адстя, 
Идъ'же  червь  неусыпи.мый. 

К  алик  и  (подхватываютъ). 

Тамъ  корыстолюбцы-сребролюбцы, 
Блуднпки-чародъи 
II  убшцы-душегубцы 
И  всЬ  грътпники  разные 
Горятъ  на  въчномъ  огя'Б. 

Яволодъ. — О,  горько,  горько! 
Юродивый. 

И  взмолилась  Богородица... 
Калики. 

И  взмолилась  Богородица 

Ко  Христу  Спасителю: 

Дай  имъ,  Спаситель, 

Хоть  единый  день  отдыха. 

И  сказалъ  Христосъ:  Заступница, 

Для  тебя  имъ  дамъ  единый  день — 

Въ  день  моего  Воскресешя. 

Яволодъ. — Единый  день — во  тьмъ  лютой...  Горько  мнъ  п 
сладко...  Господи!...  Благодарю  тебя,  БожШ  человъкъ.  Зналъ  ты, 
чъмъ  утъшпть  меня. 

В  а  с  и  л  I  й  (Алексбю,  указывая  на  Яволода). — Ослабъ.  Вели  внести 
мертвеца. 

А  л  е  к  с  ъ  й. — Постой. 

Васил1й. — Забылъ  къ  чему  пришли,  что  ли? 

Алексей. — Кается  онъ... 

Я  в  о  л  о  д  ъ. — Господи!  Прости,  что  имя  говорю  Твое!...  Разъялъ 
ты  меня,  поразнлъ  гр-ьхомъ  великимъ. 
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В  а  с  и  л  I  й. — Дай,  мы  ему  слезы  утремъ. 
Алексей  (не  слушая). — Постой.  Пусть  онъ  плачетъ. 
Васил1й  (каликамъ). — Неси  его.  Сюда  неси. 

(Двое  выходятъ.) 

Мамка  (Настась-в). — Бояринъ  плачетъ.  Гляди-ка...  Да  куда-жъ 
ты  смотришь,  миленькая? 

Настасья. — Задумалась  я... 

Прокошй. — Совладай  съ  печалью,  бояринъ, — не  ты  первый, 
не  ты  посл'вдтй. 

Яволодъ. — Заживо  горю  я  на  огнь  неугасимомъ.  (Рыдаетъ.) 

Алексей. — Пусть,  пусть  онъ  плачетъ,  пусть  изойдетъ  сле- 
зами. Надо  ему  свой  гръ-хъ  выплакать.  Калики,  братцы,  споемъ 
боярину  Святополка  Окаяннаго.  (ЗаиБваетъ.) 

Было  у  Владимира  три  сына... 

Калики  (поютъ). 

Три  сына  возлюблениыхъ. 

Старшаго  звали  Святополкомъ, 

А  менынпхъ  братьевъ  Борисомъ  и  Гл"Ббомъ. 

Старшш  братъ  въ  умъ-  своемъ  смешался, 

Въ  ярости  на  братьевъ  мечъ  поднялъ. 

Стали  они  молить  Святополка: 

Не  убей  насъ,  помилосердствуй. 

Онъ  же  братьевъ  свопхъ  не  послугаалъ... 

Яволодъ. — Что  поете!... 
Калик  и. 

Поразилъ  онъ  Бориса  и  Гл'Бба... 

Яволодъ. — Охъ,  не  могу!...  Замолчите! 

(Пвые  замолкаетъ.) 

Васил1й. — Неси  его  сюда...  Клади  на  землю.  (Калики  раздвига- 
ются, двое  кладутъ  на  землю  трупъ  Яруна.) 
Я  в  о  л  о  д  ъ. — Ярунъ!... 
Настасья. — Ярунъ!...    Что-жъ    онъ  —  въ    крови?    Убилъ!... 

убилъ! 

Яволодъ.— Кто  вы? 

Алексвй. — Мы  калики  перехож1е.  Мы  тебЪ  говоримъ:  ты 
убилъ  брата  своего...  А  ты  поплачь,  бояринъ,  поплачь.  Умоли 
Господа. 

Калики. — Мы  знаемъ...  Ты  Каинъ.  Мы  видели. 

Яволодъ. — Вы  крамольники!  Князю  Юрш  служите. 

Алексей. — Одному  Богу  мы  служимъ. 
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ЯВОЛОДЪ  (вырываотъ  мечъ  изъ  рукъ  Прокошя). 

ВАСПЛ1Й. — Возьми,  ВОЗЬМИ.  (Вынпмаетъ  короткий  меть,  суетъ  Але- 
ксею. Часть  каликъ  вынпмаотъ  изъ-подъ  полы  оружие.) 

Алексей. — На  что  мнъ  твой  мечъ,  ВасилШ!..  Бояринъ,  не 
гнъви  Бога! 

Яволодъ  (въ  белумш).  — Ого-го!  Держись!  (Бросается  на  каликъ, 
пошатываясь.) 

К  а  л  и  к  и  (отступая).— Бъда!  Господи,  помилуй!  Не  маши  бояринъ, 
убьешь!  Охъ,  убьетъ,  зарЪжетъ... 

ВАСПЛ1Й  (АлвксЬю).— ВОЗЬМИ,  убьетъ!  (Алекс*!!  беретъ  мечъ.) 

Я  в  о  л  о  д  ъ. — Ого-го!  Крамольники!.. 

Алексъй  (отражая  ударъ).— А  коли  такъ...  ВасилШ,  дълай,  что 
знаешь!... 

В  а  с  и  л  I  й.— Слышу,  атаманъ.— Помоги,  Господи!  ,Уб*гаетъ.  Яво- 
лодъ отгБсняетъ  каликъ  въ  с*нп;  за  яимъ  чашники.  Слышенъ  шумъ.) 

П  р  о  к  о  п  I  й  (мамкЬ).  —  Мерзость  человъчья.  Хороши  гости, 
да  и  хозяинъ  хорошъ.    Ну,   мнъ  тутъ  двлать  нечего.  (Уходить.) 

Мамка  (подходитъ  къ  двери  и  смотритъ). — Святъ,  святъ,  святъ... 
Яволодъ-то  Михайловичъ  такъ  и  рубитъ.  На  крыльцо  тъснитъ 
смердовъ.  Такъ  и  гонитъ. 

Н  А  С  Т  А  с  ь  я. — Гонитъ? 

Мамка. — Гонитъ...  Онъ-то  не  пожалъетъ.  А  все  Прокошй, 
его  вина,  къ  чему  напустилъ  нищихъ...  Ишь,  калики  богомоль- 
цы, съ  мечами  ходятъ.  Молодой-то,  молодой...  Охъ,  б-вда,  не 
дается. 

Настасья. — Не  дается? 

Мамка.— Откудова  сила  взялась!...  (Вскрикиваетъ.)  Ухъ! 

Настасья. — Что  тамъ? 

М  а  м  к  а.— Въ  глазахъ  помутилось...  Стара  я,  ничего  не  вижу... 
Пойдемъ,  голубка. 

Настасья. — Куда-жъ  итти? 

Мамка.— Ухъ,  Я  пошла...  (Скрывается.  Входитъ  Алексей.) 

Алексей. — Не  того  я  хогвлъ...  Отмахнулся  я — зарубилъ 
мужа  твоего. 

Н  а  с  т  а  с  ь  я. — Персть  БожШ! 

Алексъй. — Видно  не  спасти  мнъ  души  своей. 

Настасья. — Онъ  злодъй.  Онъ  брата  заръзалъ! 

А  л  ексвй.—  Довелось  мнтз  видъть  чудо  страшное.  Въ  той 
крови  и  самъ  я  захлебнулся.  Куда  ты  несешь  меня,  Господи! 

(Зарево.) 

Настасья. — Огонь!...  Гляди-ка! 

Алексъй. — ВасилШ  поджегъ...  Злоба  ненасытная. 
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Настасья  (въ  смятенш).— Уведи  меня  скоръй!  Страшно  мнъ!... 
Уведи!  Не  оставь  меня! 

Алексий.— Я  тебя  не  оставлю.  Да  мало  тебъ  отъ  меня  ра- 
дости. Куда  поведу  тебя...  Изъ  огня  да  въ  огонь  адовый. 

Настасья.— Возьми  меня  съ  собой...  Охъ,  страшно  мнв! 

Алексий.— Что-жъ,  пойдемъ.   Повънчала  насъ  лиха  бъда. 
Пойдемъ,  боярыня... 

(Уходятъ.  Зарево  рас.тетъ.) 

ДЪЙСТВШ  Ш. 

Калики  перехож!е  въ  степи.  Пасмурный  день.    Вдали  зарево,   черн-Ьетъ  башня. 
Алексей,  Овстратъ,  юродивый;  въ  сторон*  Настасья  сиитъ  на  землъч 

Алексий  (каликамъ).— Бъда,  братцы.  Всталъ  пожаръ  сильный. 
Я  одинъ  всему  виной.  Каюсь  передъ  вами.  Шли  мы  въ  Еруса- 
лимъ,  къ  Богу,  да  по  дорогъ  меня  Сатана  завлекъ  по  кровавому 
слъду.  Страшно,  калики.  А  не  могъ  я  стерпъть,  возсталъ.  Въдь 
зло-то  какое,  всъмъ  людямъ  укоръ.  Такъ  и  понесло  меня.  Какъ 
было,  ужъ  и  не  помню.  ВидЪли,  взметнулся  вихоръ,  тутъ  и 
кровь  пролилась. 

Калики  (молчать). 

Алексий.— Погони  не  слыхать.  Отдохнемъ  въ  степи  и  пой- 
демъ... На  Шевъ,  что  ли...  Не  туда  зашли.  Можетъ,  кто  изъ  васъ 
отойти  хочетъ,  такъ  я  держать  не  могу...  Можетъ,  и  мнъ  не  до- 
рога съ  вами...  Мы  всъ  в-Ьдь  люди  вольные. 

Калики  (молчать). 

Алексий.— Ужъ  вы  меня  простите,  братцы.    Самому  тяжко. 

Такъ  тяжко— словъ  нътъ. 

Настасья.— Гдъ  ты,  Алешенька? 

А  Л  Е  к  С  И  й. — Я  здъсь,  милая.  (Подходить  къ  ней.) 

Н  а  с  т  а  с  ь  я— Горитъ? 

А  л  е  к  с  и  й. — Горитъ. 

Ндстасья.  —  Посиди  со   мной,    я  вздремну.  (Онъ  садится  ря- 
домъ  съ  ней,  задумался.  Говоръ  среди  каликъ.) 

П е р в ы й  —  Гляди-ка,  пошелъ  къ  боярынь. 

Второй.— Въ  толчеи  вдругъ  вижу,  тащитъ  ее  съ  собой. 

Третгй. — Кто  что  изъ  огня  тащитъ,  а  онъ  бабу. 

Первый.— А  говорить-то  какъ...  Не  поперхнется. 

Трет1й. — Ему  и  горя  мало. 

Второй— Ш  всему  селу  пламень  разбросался...  Одна  башня 

стоитъ. 
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Треий.— Тамъ-то  стонъ,  плачь.  Пришли  мы,  калики,  и  доб- 
рыхъ  людей  разорили. 

Второй.— Какъ  же  мы...  жили  молеиьемъ  нищенскимъ,  а 
тутъ-то...  Много  лътъ  я  хожу,  а  не  ималъ  такого  сраму. 

П  е  р  в  ы  й.— Шкуру  унесли— и  то  слава  Богу. 

Трет1й.— Я  суму  потерялъ.  Бъгу,  а  бъсъ  меня  за  пяты  хва- 
таетъ...  бросилъ. 

В  т  о  р  о  й.— Говорилъ  я— не  ходи,  не  лъзь. 
Голоса. — И  я  говорилъ...  И  я. 

Первый.— Все  онъ,  все  атамань!...  Пойдемъ,  да  пойдемъ. 
Т  р  е  т  I  й.— Самъ  же  призналъ— его  вина.  А  еще  братьей  насъ 
нарекаетъ. 

Голоса.— Тоже  паломникъ!  Въ  одной  рукъ  клюка,  а  въ  дру- 
гой ножъ  острый.  Какой  онъ  намъ  братъ.  Кому  довърились-то. 
Онъ  и  поджегъ! 

Старый  калика.— И  не  понять,  братцы.  Быль  онъ  бого- 
мольный, многотерпъливый.  Поглядишь  на  него:  умилеше...  Взы- 
граетъ  душа.  Нътъ,  не  онъ  поджегъ. 

Трет1й.— Тебя  послушай,  не  онъ  и  заръзалъ. 

Старый  к  а  л  и  к  а.— Заръзалъ  онъ,  а  поджегъ  не  онъ. 

Хромой  калика.— Я  знаю,  кто  поджегъ.  ВасилШ  поджегъ. 
Выбъжалъ  я  въ  съни,  вижу,  несетъ  пукъ  соломы...  Говорю:  къ 
чему?...  а  онъ  мнъ,  осклабясь:  чтобъ  свътло  было. 

Голоса.— Срамъ!  Бъда! 

Второй.— У  Васил1я  нравъ  буйный.  Къ  молитвъ  лЪнивъ, 
любить  ссоры... 

Голоса. — Гдъ  онъ,  ВасилШ?...  Нътъ  его.  И  другихъ  нътъ.  И 
Михаила  и  Панкраия.  Бъда!  На  насъ  гръхъ  ложится. 

Т  р  е  т  I  й.  —  Такъ-то  про  насъ  слухъ  идетъ,  что  мы  разбой- 
ники. 

Хромо й. — Они-то  съ  атаманомъ  шептались...  И  въ  лъсу  шеп- 
тались. 

Второй. — Ты  слыхалъ? 
Хромо  й.— Слыхалъ. 
Второй. — Что-жъ  ты  молчалъ? 
Хромой. — Я  думалъ,  они  въ  благочестш. 
Второй. — Эхъ  ты,  ворона! 
Овстратъ. — Надо  намъ  себя  соблюсти,  калики. 
Г  о  л  о  с  а.— Научи,  родимый,  научи! 

Овстратъ.— Что-жъ,  братья,  и  гръхъ  и  срамъ.  Тъ-то,  на 
селъ,    за   что    безвинно  терпятъ,   а  онъ   женской  любовью   гб- 
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шится...  Не  избыть  намъ  такого  сраму...  Одно  намъ  осталось: 
вспомнимъ  заповедь  нашу  каличью...  Не  быть  межъ  насъ  среб- 
ролюбцу, ни  сластолюбцу,  ни  разбойнику...  Такая-то  заповедь  у 
насъ  есть.  Такъ  пусть  атаманъ  намъ  отвътъ  держитъ.  Судите 
его,  тъмъ  судомъ  мы  и  очистимся. 

Говоръ.— Какъ  же  мы  атамана  судить  будемъ?  По  старинъ 
заповъдь,  да  строга  больно.  Судить  надо  умъючи.  Ты  полегче, 
родимый,  мы  не  можемъ. 

Овстратъ.— Какъ  я  къ  вамъ  присталъ,  думалъ  Богу  мо- 
литься. А  нынче  не  знаю,  кто  вы  будете,  калики...  разбойники 
не  разбойники,  ншще  не  нипце,  богатыри  не  богатыри,  паломни- 
ки не  паломники...  Заблудились  вы  въ  дълахъ  вашихъ.  Имени 
у  васъ  нътъ. 

Калики. — Конецъ  намъ  пришелъ. 

О  в  с  т  р  а  т  ъ.— Одна  у  васъ  сила:  заповъдь  ваша.  А  не  може- 
те, такъ  и  пропасть  вамъ,  калики...  Я  его  остерегъ,  онъ  не  по- 
слушался, никого  не  пожалълъ.  Осмердилъ  насъ,  какъ  лютый 
песъ.  Что-жъ  мы  его  беречь  будемъ.  Пусть  онъ  намъ  скажетъ, 
откудова  они  ножи  взяли. 

Калики.— Върно.  Откудова  ножи...  Чего  его  жалъть.  Отой- 
демъ,  братья.  Зови  всъхъ.  Зови  сюда.   (Отходятъ  и  шепчутся.) 
Н  а  с  т  а  с  ь  я.— Горитъ! 
А  л  е  к  с  ъ  й. — Горитъ. 

Н  а  с  т  а  с  ь  я.— Видишь  башню.    Онъ  ее  снести  хотълъ...  Яво- 
лодъ  Михайловича..  А  она-то  Ц'вла  стоитъ. 
Алексей  (молчитъ). 

Настасья.— Охъ,  ширь,  степь...  Не  колыхнетъ  трава...  Лю- 
безный ты  мой.  (Беретъ  его  за  руку.) 

Алексей. — Отъ  тебя  жаромъ  пышетъ. 

Н  А  С  Т  А  С  Ь  Я. — Дай,  встану.  (Опирается  на  его  руку,  не  можетъ  встать.) 
Вотъ  я  какая  слабая.  (Опускается.)  А  я-бъ  ушла...  Туда  вотъ...  гдъ 
мгла  на  поляхъ  студеная...  Да  не  встать  мнъ. 

А  л  е  к  ев  й.— Куда  тебъ.  Ужъ  ты  лежи...  со  мной  оставайся. 
Настасья.— Ты  мнъ  любъ,   да  на  что  я  тебъ...  Брось.  Ра- 
зойдемся, брось  ты  меня. 

Алексей.— Мы  съ  тобой  уйдемъ  вмъстъ.  Ты  отдохни. 
Настасья.— Пришла  радость,  пришла!  Сядь  ближе.  (Поло- 
жила голову  ему  на  плечо,  глядитъ  въ  небо.)  День-то  темный,  неласко- 
вый... Тучки  бъгутъ...  Одна...  другая...  третья...  И  не  счесть.  Вотъ 
я  въ  полъ  чистомъ,  съ  милымъ  другомъ...  Ничего  мнъ  не  надо... 
Обними...  Знаешь,  какъ   меня  зоветъ?— Настасья.  А  есть  у  меня 
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прозвище:  Измарагдъ,  сирЪчь  камень  драгоценный...  Мне  мамка 
сказала...  Отець  меня  прозвалъ.  А  потом ь  меня  такъ  не  звали. 
Ты  меня  зови  Измарагдъ. 

А  лек  ев  й. — Дитя  ты  мое  малое...  Измарагдъ. 

Настасья. — Куда-жъ  мы  уйдемъ? 

Алексей. — Въ  землю  греческую.  За  горы  каменныя. 

Настасья.— Далече...  Мамка  сказывала,  есть  такой  край,  где 
енне  море...  Сады-винограды  вдоль  по  берегу...  Золотой  в'Ьнецъ 
на  неб^...  Мы  тамъ  шатеръ  поставимъ  у  синя  моря. 

А  л  е  к  с  в  й. — Поставимъ,  милая. 

Н  а  с  т  а  с  ь  я. — Видится  мне  море...  широкое.  Дождалась  я  чуда. 
Недаромъ  глаза  выплакала.  Пришла  радость— Да  нътъ,  тебя  ка- 
лики не  отпустятъ. 

Алексвй. — Отпустятъ.  Я  дурной  калика.  Я  кровь  пролилъ. 

Настасья. — Нътъ,  нетъ...  Вонъ  они  шепчутся...  сердятся. 

А  лек  ев  й. — Тебя  никто  не  тронетъ. 

Настасья. — Князь  мой,  соколъ  мой...  Ужъ  какъ  ты  мне 
любъ,  а  не  вынести  мнъ  греха.  Я  проклята.  Моя  душа  въ  тере- 
му осталась,  тамъ  и  сгорала. 

Алекс-вй. — Мой  гръхъ.  Разорилъ  я  твое  гнездо. 

Настасья. — Не  сердись  на  меня,  миленьшй.  Тебе  все  мож- 
но. Тебе  грЪхъ  не  страшенъ.  Передъ  тобой  путь  широкъ...  А  я 
слаба...  Не  пойти  мне  за  тобой,  не  жить  мне,  не  быть. 

Алексвй  (встаетъ). — Не  спасъ  я  души  своей,  а  тебя  спасу. 
Отъ  всякой  напасти  тебя  спасу.  Унесу  тебя  на  рукахъ...  (Она  ло- 
жится на  землю  въ  изнеможенш.)  Горе  мое  горькое! 

(Юродивый  и  старый  калика  подходить.) 

Юродивый  (указывая  на  Алексея). — Стоитъ — ждетъ  грома  не- 
беснаго. 

Старый  калика.  —  Алексей!  (Алексий  оборачивается.)  Жаль 
мне  тебя,  мытарь  заблудппй...  Голосъ  ли  у  тебя  звонкШ,  глазъ 
ли  светый — мне  тебя  жаль.  Ты  покайся...  Слышь,  покайся  пе- 
редъ брапей. 

Алексвй  (въ  тоск-Ь). — Покаялся-бъ  я  да  помолился — не  могу. 
Какъ  сюда  бежалъ,  бормочу  слова — все  не  то.  Петь  пытался — 
голосу  нетъ...  Отче  нашъ  читаю — нетъ  во  мне  умилешя. 

Старый  калика. — Поди  къ  братье,  скажи:  казните  меня. 
Возмутился,  ослепъ...  Скажи,  милый. 

Алексвй. — Святыя  слова  отъ  меня  попрятались.  Замерло 
во  мне. 


118  русская    мысль. 

Старый  калика. — Поди  къ  братьи,  поди. 

А  л  е  к  с  -в  й. — Не  пойду.  А  пойду  я  въ  землю  греческую.  Тамъ 
и  останусь  навъки  въчные.  Не  вернуться  мнъ  въ  пустыню,  не 
найти  въ  тишинъ  покоя. 

Старый  калика. — Не  пойдешь  ты.  Н-ьтъ  тебъ-  пути.  Доро- 
гу тебъ  грЪхомъ  заколодило.  Бъда-то  какая.  Кровь  на  кровь  ты 
пролилъ. 

Алексей. — Мнъ*  съ  моимъ  сердцемъ  не  совладать  было. 

Старый  калика. — Къ  тому  ли  ты  насъ  сюда  повелъ.  Охъ, 
видно  недаромъ  въ  пвснъ  поется:  правда  на  небеса  ушла...  И 
къ  чему  ты  съ  собой  бабу  взялъ? 

Алексей. — Что-жъ  мнв  ее — въ  степи  бросить,  горемычную? 

Настасья.— Не  сердись  на  него,  д-вдушка,  не  гнввайся. 

Старый  калик  а. — Молчала-бъ  ты  лучше.  Онъ  у  тебя  мужа 
убилъ,  а  ты  за  него  заступаешься. 

Настасья. — Ты  меня  прокляни,  а  его  не  тронь. 

Старый  калика. — Жаль  мнъ-  тебя.  Развъ  я  противъ  тебя... 
Всь  мы  люд1е — Каиново  съмя — друтъ  на  друга  яримся,  кознодвй- 
ствуемъ.  А  у  кого  душа  кроткая,  тотъ  уб1енъ  будетъ,  какъ  Авель, 
царство  ему  небесное.  А  хуже  всъхъ  тому,  кто  похожъ  на  Аве- 
ля, да  возьметъ  ськиру  въ  руки...  Не  выдержитъ.  Покайся,  Але- 
шенька. 

Алексей.— Видно,  не  даетъ  мив  Господь  покаятя. 

Старый  калик  а. — Убиваешь,  огнемъ  палишь...  Или  совъсти 
въ  теб'Б  нътъ?  Или  крови  тебъ  мало  на  Руси  пролито?  Лиходвй 

ТЫ,   ЛИХОДВЙ. 

А  л  е  к  с  ъ  й.  —  Эхъ,  дъдушка.  Понапрасну  ты  растревожился. 
Оставь  ты  меня.  Не  ходить  мнй  съ  вами.  Одинъ  я  пойду,  свой 
гръхъ  понесу. 

Старый  калика. — Жаль  мн-в  тебя,  Алешенька... 
(Говоръ  среди  калик?..) 

Юродивый. — Идетъ  сонмище.  Клюками  стучать,  землю  мъ- 
ряютъ. 

Алексвй. — Что  тебъ,  челов'Ькъ  БожШ? 

Юродивый.  —  На  тебя  идутъ,  тебя  ловятъ.  А  ты  не  бойся. 
За  тебя  дьяволъ. 

А  л  е  к  ев  й. — Пресвятая  Заступница! 

(Подходятъ  калики.) 
Второй.— Мы  къ  тебЪ. 

Первый.  —  Обманулъ  ты  насъ,  обманулъ!  Намъ  такихъ  не 
надо. 
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Треий. — Коли  ты  богатырь,  иди  на  половцевъ. 

Алвксьй.  —  Простите,  братцы.  Обманулъ  васъ...  Прости,  Ов- 
стратъ.  Не  послушалъ  я  тебя.  Самъ  не  въдалъ,  что  творилъ...  От- 
пустите меня,  братцы. 

Голоса. — Ишь  ты,  отпустите. 

Первый. — Дорогъ-то  много,  дай  ему  волю,  и  не  оглянется. 

Второй. — Нътъ,  ты  обожди. 

Трет1й. — Умълъ  разбойничать,  умъй  и  отвить  держать.  Да 
не  зови  насъ  братьями.  Ты  намъ  не  братъ. 

Первый. — Мы  тебя  судить  будемъ. 

Трет1й. — Что,  не  по  нраву? 

Хромой. — Думаешь,  мы  нищде,  такъ  намъ  и  сраму  н'втъ. 

Первый. — Обманулъ...  сказалъ,  пойдемъ  съ  уликою. 

В  т  о  р  о  й. — Есть  у  насъ  заповъдь  каличья,  на  томъ  и  стоимъ. 

Т  р  е  т  I  й. — Что,  испугался? 

Алексей. — Не  испугался  я.  Коли  такъ,  судите  меня,  калики. 

Овстратъ. — Становитесь  во  единый  кругъ.  (Калики  становятся.) 

Настасья. — Говорила  я,  они  сердятся. 

Овстратъ. — Отведите  ее  въ  сторонку. 

Настасья. — Оставьте  меня...  Смилуйтесь,  не  дамся  я. 

А  л  е  к  ев  й.  —  Молю  васъ,  калики,  оставьте  ее  при  мнъ.  Она 
мнъ  любовь  и  забота...  Такъ  ужъ  видно  пришлось.  Судите  меня 
по  строгости,  а  ее  не  тревожьте.   (Кланяется.) 

Калики.  —  Ишь,  полюбилась.  И  то,  пусть  останется,  иогля- 
дитъ. 

Овстратъ.  —  Рады  мы,  что  ты  мирно  насъ  встречаешь.  Ка- 
личью  заповъдь  нашу  ты  призналъ,  такъ  нынъ  и  судъ  нашъ 
признай. 

Алексей. — Заповъдь  я  призналъ — и  судъ  признаю. 

Старый  калика  (въ  сторон*).  Такъ,  Алешенька.  Такъ  и  надо. 

Овстаратъ. — Отвечай,  откудова  ты  мечъ  взялъ? 

А  л  е  к  с  ъ  й. — Васшпй  далъ. 

Овстратъ.  —  Съ  твоего  ли  ведома  онъ  товарищамъ  своимъ 
ножи  роздалъ? 

Алексьй. — Съ  моего  въдома. 

Овстратъ. — Боярина  ты  убилъ,  а  съ  твоего  ли  въдома  Ва- 
сшпй поджегъ  хоромы? 

Алексей. — Я  ему  сказалъ:  дълай,  какъ  знаешь,  онъ  и  под- 
жегъ. 

Овстратъ. — Былъ  съ  нимъ  заодно. 

Алексей.— Не  былъ  я  съ  нимъ  заодно,  не  разбойникъ  я,  а 
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допустилъ.  Самъ  себя  обманулъ.  Думалъ,  пойду  съ  уликою,  а  Ва- 
СИЛ1Й  говорить — возьму  оруж1е.  Я  и  подумалъ:  не  мъшаетъ  мечъ, 
какъ  идешь  къ  злодъю. ..  И  допустилъ. 

Калики.— Не  мъшаетъ!  Ему  не  мъшаетъ!  Срамослов1е.  Без- 
стыжШ!  Говорнлъ,  въ  Ерусалимъ  васъ  поведу...  Обманулъ. 

Овстратъ. — Не  горячись,  братья.  Нынъ-  я  вашъ  атаманъ — я 
и  буду  говорить.  Съ  Васил1емъ  ты  сговорился,  а  боярыню  съ  со- 
бой повелъ...  Не  пристало  калик-в  женской  любовью  тъшиться. 

Алексей.  —  Какъ  же  мнъ  ее  бросить...  Ей  безъ  меня  доли 
нътъ. 

Старый  калика. — Такъ,  Алешенька. 

В  т  о  р  о  й.— Р'ъчи  жалостныя. 

Первый. — Скоро,  видно,  и  свадебка. 

Трепй. — Хоть  бы  по  мужу  поминки  справили. 

О  в  с  т  р  а  т  ъ. — Запутался  ты.  Былъ  ты  нашъ  атаманъ  честной, 
и  нынъ  въ  гр'Ьх'Б  погрязъ:  боярина  ты  убилъ,  село  его  зажегъ, 
а  жену  его  себ'Ь  взялъ.  Что  скажешь? 

Алексьй. — Что-жъ  вамъ  сказать,  калики.  ГрЪхъ  мой — вотъ 
онъ.  Разметался  по  земль*  да  по  небу,  огнемъ  горитъ.  А  не  то 
я  хогвлъ.  Какъ  ходилъ  я  по  городамъ,  по  селамъ,  по  мъстамъ 
разнымъ,  увидалъ  я:  разделилась  Русь  на  двъ  половины.  Одни 
у  насъ  молятся,  въ  каликахъ,  не  то  по  л'ъсамъ  спасаются — народъ 
праведный...  а  друпе  въ  усобиць  живутъ — въ  суегь.  И  давно  ужъ 
я  замыслилъ:  ужели  въ  одной  молитве  спасете...  И  захотъмгъ  я 
послужить  Богу  д^ломь.  А  про  ножи  не  сказалъ,  върно.  Отмах- 
нулся, поддался  злобЪ,  Васшпя  кликнулъ,  разбойника...  II  впрямь: 
отъ  подвига  до  грЪха  недалече.  Видно,  есть  во  мнъ-  скверна,  братья... 
великая  скверна.  А  не  то  я  замыслилъ.  Верьте  мнъ,  братцы,  хо- 
тЬлъ  я  добра;  верьте  мнъ  и  простите,  что  обманулъ,  ввелъ  въ 
соблазнъ. 

Старый  кали  к  а. — Верьте  ему,  братцы...  Языкъ  не  лживый... 
Верьте  слову  его,  печали  и  покаянно... 

Овстратъ. — Отойди,  старикъ...  не  м^шай. 

Алексей. — Отойди,  дедушка...  Пусть  меня  судятъ,  какъ  имъ 
Богъ  велитъ. 

Старый  калика  (растерянно).  —  Такъ,  Алешенька.  Такъ  и 
надо... 

Н  а  с  т  а  с  ь  я. — Иди  ко  мнъ,  дъдушка.  Сядь  здвсь.  Судятъ  его, 
а  меня  и  не  спросятъ...  Словно  меня  и  на  свътЪ  нътъ. 

Овстратъ  (Алексею).  —  Сказалъ  ты   свое  слово.  Мы  теб^  въ- 
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римь.  Что  ты  хотълъ,  то  при  тсОтз  и  осталось.  А  на  дъчтЬ  не  то 
вышло...  Преступилъ  ты  нашу  заповедь. 

А  л  е  к  с  ъ  й. — Преступилъ. 

О  в  с  т  р  а  т  ъ. — Помнишь  ты,  что  теб-в  за  то  положено?  Самъ  же 
ты  положилъ  съ  нами:  кто  покрадетъ,  алп  какой  другой  гр'Ьхъ 
совершить,  едина  оставить  во  чистомъ  полъ\  окопать  по  плеча 
во  сыру  землю. 

Алексвй. — Вотъ  вы  какъ!...  Самъ  положилъ,  върно. 

Оьстратъ.  —  Ужъ  прости...  согрълпилъ  ты  гръхомъ  смерт- 
нымъ.  А  стоимъ  мы  на  той  заповъдп  великой,  за  нее  и  держимся. 

Алексвй. — Не  ждалъ  я,  братья. 

Овстратъ. — Что-жъ!...  Берите  его. 

Голоса.  —  Берн...  бери  его!  За  руки  бери!...  (Не  р-ъшаются  по- 
дойти.) 

Первый.— Какъ  же,  Овстратъ  Андреичъ, — атамана? 

В  т  о  р  о  й. — Я  не  могу.  Рука  не  беретъ.  Не  подступиться  мнъ... 

Т  р  е  т  I  й.— Убивать-то  легко. 

Второй. — Гръхъ  гръхомъ  не  очистится. 

Голоса. — Не  къ  тому  мы  его  судили.  Не  понуждай,  Овстратъ 
Андреичъ. 

Овстратъ. — На  томъ  мы  стояли,  чтобъ  запов-Ьдь  соблюсти. 

Голос  а. — Страшна  заповъдь. 

Овстратъ.  —  Коли  такъ,  пропасть  вамъ,  калики.  И  не  быть 
мнЬ  вамъ  атаманомъ.  Ходить  вамъ,  какъ  стаду  безъ  пастыря.  Да 
не  разъ  заведутъ  васъ  разбойники  на  недобрый  путь.  Посмъется 
надъ  вами  сила  нечистая,  потопчетъ  васъ  копытомъ  конскимъ, 
камнемъ  васъ  раздавить,  размететъ  васъ  во  всъ  стороны...  да  и 
не  оглянетесь. 

Голоса. — Бери  его,  чего  туть...  Бери!  (Подступаютъ.) 

Настасья. — Не  давайся,  Алешенька.  Ты  же  мнъ-  объчцалъ: 
уйдемъ,  сказалъ,  уйдемъ. 

А  л  е  к  с  -в  й. — Стойте,  калики.  ВсЬ  мы  на  Страшный  Судъ  пред- 
станемъ.  Тамъ  и  заповъдь  ваша  приложится.  Не  разбойникъ  я, 
чтобъ  вы  меня  въ  землю  зарывали.  Гр'Ьхъ  мой  со  мной:  не  уйду 
отъ  Бога...  А  не  вамъ  меня  терзать. 

Голоса. — Не  слушай  его.  Улещиваетъ.  Держи!...  Не  убъжитъ. 
(Держать  его.) 

Настасья. — Сами  вы  разбойники,  нинце!  (Бросается  на  нихъ, 
хочетъ  вырвать  Алексея.) 

Гол  о  съ. — Не  пускай...  Прочь,  баба!  Толкни  ее!  (Отбрасываютъ  ее.) 

Настасья.  —  Смертушка  моя   пришла!   Не  губите  его.  Онъ 
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чистый,  онъ  светлый...  У  него  и  грЪхъ  не  гръхъ.  Ой,  духота. 
Сдавило  меня.  (Лежитъ  на  земд-Ь.) 

Старый  калика. — Поглядите,  странники...  кончается...  какъ 
Богъ  святъ... 

Настасья. — Алешенька...  Охъ  не  могу!... 

Алексей. — Убили!  За  что  убили! 

О  В  С  т  р  А  т  ъ. — Пустите  его...  (Алексею:  Подойди.  Алексей  наклоняется 
надъ  ней.) 

Настасья.  —  Ангелы  немилосердные.  Копьемъ  пронзили... 
Душу  вынимаютъ. 

Алексей. — Прости  меня,  прости,  Настасьюшка! 

Настасья. — Голубь  ты  мой...  Хорошо  мнъ\ 

А  л  е  к  ев  й. — Настасьюшка! 

НАстасья.  —  Море  синее...  Не  довелось  намъ.  Поддержи  го- 
лову. 

Алексвй. — Милая...  да  что-жъ  это! 

Настасья. — Взгляну...  высоко.  (Умираетъ.) 

Старый  калика. — И  духъ  вонъ! 

Калики. — Царство  ей  небесное.  (Молчаше.) 

Алексей. — Рученьки  твои  доропя...  И  тебя  загубилъ.  Всему 
конецъ.  Мать  сыра  земля!  прими  меня,  въ  нъ\цръ  своемъ  упокой 
гр'вшнаго.  Берите  меня,  калики...  (Калики  переглядываются.)  Что-жъ, 
долго  мн'Б  васъ  просить...  Берите  меня. 

Овстратъ. — Бери  клюки,  копай  землю. 

(Калики  переглядываются.) 

Первый. — Погони  не  видать? 

Второй. — Не  видать. 

Первый. — Вонъ  яма,  водой  землю  размыло. 

Трет1й. — Самъ  Богъ  приготовилъ. 

(Калики  копаютъ  землю.  Долгое  молчаше.) 

Алексей. — Господи!...  Услышь  меня.  Порази  покаятемъ  ве- 
ликимъ.  Господи!  Изничтожь,  изыми  изъ  м1ра...  Уйми  мою  гор- 
дыню. Оглуши,  ослъпи,  дабы  не  видалъ  я  моего  беззакошя... 

Второй  (копаетъ  землю). — йшь,  мается. 

Трет1й. — На  то  и  живемъ,  чтобы  маяться. 

П  е  р  в  ы  й. — Поторапливайся. 

Алексей.— Под кидышъ  я  былъ  на  землъ\  Тронь  меня  пер- 
стомъ.  Дай  въ  мукахъ  благодать...  Со  веъмъ  соромъ  и  смрад омъ 
убери.  Хоть  въ  пекло,  а  не  оставь  на  пути...  Господи!  Прекрати 
мое  скитате. 

Первый  (копает-ь),. — Эхъ,  сыра  земля. 
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А  л  е  к  с  в  й.— Чую  близость  твою.  Тронь  меня  перстомъ,  Госпо- 
ди. Кому  въ  глаза  взгляну!  Кому  слово  промолвлю!  Кто  меня 
приметь!  Душа  моя  черна,  руки  въ  крови.  Помутился  мой  раз- 
3  мъ.  Пскалъ  я  подвига— нашелъ  гр-вхъ  великгй.  Хотълъ  правды, 
во  лжи  запутался.  Нътъ  мнъ  мъста  на  землъ,  такъ  въ  землъ 
найду  себъ  мЪсто. 

В  т  о  р  о  й. — Мука  мученская. 

А  л  е  к  с  -в  й. — Господи,  призови  раба  твоего.  Дай  свътъ  очамъ, 
дай  свътъ,  дай. 

Овстратъ.—  Что,  готово? 

Калики. — Готово,  Овстратъ  Андреичъ. 

Овстратъ.— Принимайтесь  за  заповъдь  великую. 
(Калики  подходятъ  къ  Алексию.) 

П  е  р  в  ы  й. — Пойдемъ,  атамань. 

В  Т  о  Р  о  Й.— Пойдемъ,  МИЛЫЙ,  пойдемъ.  (Ведутъ  Алексея.) 

Алексей  (взглянувъ  на  Настасью). — Пташечка  моя  бъдная,  изъ 
гнъзда  тебя  потащилъ  на  погибель.  (Подходить  къ  ям*.) 

Юродивый. — Скакалъ,  махалъ,  въ  землю  уткнулся. 

А  л  е  к  с  в  й.— Охъ,  черна  могила...  Господи,  прими  душу.  Про- 
щай, братья. 

Калик  и. — Прощай,  атаманъ. 

Старый  к  а  л  и  к  а.— Прощай,  милый.  (ЦЪлуетъ  его.) 

В  т  о  р  о  й. — Прощай,  атаманъ  любезный.  (ЦЪлуетъ  его.) 

Калик  и. — Прощай,  атаманъ. 

АЛЕКС-ВЙ.  —ГОСПОДИ,  прими  Душу.  (Входить  въ  яму:  его  зары- 
ваютъ.) 

Овстратъ.— Оставимъ  гръшника  на  волъ  Господней.  (Калики 
отходятъ.) 

Юродивый. — Зарыли!  гляди,  зарыли! 

Старый  калик  а. — Господи! 

Второй. — Мудрый  онъ  былъ  калика  и  милостивый. 

Первый. — Дерзнулъ— и  пропалъ. 

Калики. — Господи!  О,  Господи! 

Старый  калик  а.— Много  пропадаетъ  у  насъ  людей,  во  тьмъ 
заблудшихъ.  А  были  бы  праведники. 

Трет1й.— Съ  нимъ  ли,  безъ  него  ли— одна  дорога. 

Второй. — Что-то  съ  нами  сбудется. 

Калики. — Спаси  насъ,  Господи! 

Овстратъ. —  Господи,  спаси  Русь...  Не  дай  намъ  оскудъть 
во  тьмъ  и  усобице. 

Первый. — Вонъ  и  зарево  потухаетъ. 
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Юродивый. — Былъ  огонь — зола  осталась. 

Старый  калик  а.— А  не  дойти  намъ,  братья,  до  Еру  салима. 

О  в  с  т  р  а  т  ъ. — Пойте,  братья. 

Калики  (уходить  и  поютъ). 

А  и  пошли  калики  перехояие, 
Пошли  ко  городу  Ерусалиму, 
Святой  святыни  помолитися, 
Господню  гробу  приложитися, 
Во  Ердань  р*бкб  искупатися, 
Нетленной  ризой  утеретися. 
Пошли  городами- селами, 
А  и  пошли  калики  перехояае... 

В.  Волькенштейнъ. 


Обрывъ. 


I. 

Въ  сверканьи  знойномъ  дня  люблю  лъсной  обрывъ. 
Подъ  нимъ  внизу  оврагъ  прохладнъе  темницы, 
Стьна  живыхъ  ветвей,  гдъ  нъжно  свищутъ  птицы, 
И  пестраго  ручья,  дрожа,  скользитъ  извивъ. 

Здесь  сътью  золотой  листва  въ  лучахъ  дробится, 

Въ  кустахъ  птенцы  пищать,  безклювый  ротъ  раскрывъ, 

А  въ  жаркой  вышинъ  чета  орловъ  кружится, 

Съ  влюбленнымъ  клекотомъ  въ  истомный   воздухъ  взмывъ. 

И,  сознавая  жизнь  однимъ  мгновеньемъ  яснымъ, 

Не  открывая  глазъ,  на  солнце  я  гляжу, 

И  грежу  сладостно,  и  мыслями  брожу 

Въ  лучистомъ  маревъ,  въ  огнъ  багрово-красномъ. 

П. 

Въ  вечернемъ  заревъ  обрывъ  отраднъй  мнъ. 
31яющ1й  оврагъ  грозится  въчцей  тьмою. 
Деревья  замерли.  Внизу,  подъ  ихъ  стъною, 
РобЪюнцй  ручей  лепечетъ  въ  полуснъ. 

Къ  преданьямъ  темныхъ  дней  взывая,  ръютъ  совы. 
Имъ  тяжкимъ  клекотомъ  шлетъ  сумрачный  отвътъ 
Овдого  дерева  изсохнувшШ  скелетъ. 
На  немъ  пророчески  поникъ  орелъ  суровый. 

Шъ  странно.  На  душъ  ни  грезъ,  ни  мыслей  нътъ, 

И  только  вечера  багряный  силуэтъ, 

На  горизонтъ  вставъ,  звенитъ  въ  оковы, 

И  вспыхиваетъ  въ  ночь,  стремясь  сорвать  запретъ, 
И  манитъ  призраки  невозвратимыхъ  лътъ. 
О  непостижные!  какъ  въчно  далеко  вы! 

Борисъ  Садовской. 


Р  О  С  Г  А  Л  Ь  Д  А. 

Романъ  Германа  Гессе. 

Авторизованный  переводъ. 

Иегтапп  Пеззе.  „КоззЪаИе".  Уе1Ъа&еп   и.  Юазшдз   МопаЪзЪейе,  1913, 

VII— УШ.  *) 

VII. 

Посл'Ь  отъъзда  Буркгардта  художника  охватило  странное  чув- 
ство одиночества.  То  самое  одиночество,  въ  которомъ  онъ  про- 
жилъ  годы  и  къ  которому  за  такое  долгое  время  привыкъ  и 
сдвлался  почти  нечувствителенъ,  вдругъ  подступило  къ  нему, 
какъ  новый,  почти  неведомый  врагъ,  и  сомкнулось  надъ  нимъ 
непроницаемой,  удушливой  пеленой.  Вмъстъ'  съ  тъмъ  онъ  чув- 
ствовалъ  себя  больше,  чъмъ  когда-либо,  отръзаннымъ  отъ  семьи, 
даже  отъ  Пьера.  Онъ  этого  не  понималъ,  но  это  происходило  отъ 
того,  что  онъ  впервые  высказался  о  своихъ  отношешяхъ  къ  семьъ. 

Онъ  познакомился  даже  съ  новымъ  для  него,  непрхятнымъ, 
унизительнымъ  чувствомъ  скуки.  До  сихъ  поръ  Верагутъ  велъ 
неестественную,  но  выдержанную  жизнь  добровольнаго  отшель- 
ника, котораго  внйштй  м1ръ  больше  не  интересуетъ,  и  который 
не  столько  живетъ,  сколько  влачитъ  существовате.  Посъщеше 
друга  пробило  брешь  въ  его  келкв  пустынника;  сквозь  тысячи 
щелей  сверкала,  звеивла  и  благоухала  жизнь,  старыя  чары  были 
нарушены,  и  каждый  зовъ  извив  отзывался  въ  душъ  пробудив- 
шагося  съ  чрезмърной,  почти  болъзненной  силой. 

Онъ  яростно  набросился  на  работу.  Почти  одновременно  онъ 
началъ  дв'Ь  болытя  композищи;  онъ  вставалъ  на  разсвът'Б  и 
начиналъ  день  холодной  ванной,  работалъ  безъ  перерыва  до  по- 
лудня, затъмъ  короткимъ  отдыхомъ  за  кофе  и  сигарой  возстано- 
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влялъ  свои  силы,  а  ночью  просыпался  иногда  отъ  сердцеб1ен1я 
или  головной  боли.  Но  какъ  ни  принуждалъ  и  ни  насиловалъ  онъ 
себя,  въ  сознанш  его,  подъ  тонкой  пленкой,  непрерывно  трепе- 
тало ощущеше,  что  где-то  открыта  дверь,  и  что  одинъ  решитель- 
ный шагъ  можетъ  во  всякое  время  вывести  его  на  свободу. 

Онъ  не  думалъ  объ  этомъ,  неирерывнымъ  напряжешемъ  онъ 
заглушалъ  все  мысли.  Онъ  чувствовалъ:  да,  я  могу  уйти  каждую 
минуту,  дверь  открыта,  цепи  можно  порвать,  но  для  этого  надо 
принять  тяжелое  решете,  решиться  на  трудную  жертву!  Поэтому 
лучше  не  думать  объ  этомъ,  лучше  не  думать!  То  решете,  ко- 
тораго  Буркгардтъ  ждалъ  отъ  него,  и  къ  которому  онъ  самъ  втайне, 
быть  можетъ,  уже  склонялся,  засъло  въ  его  душе,  какъ  пуля  въ 
тълъ  раненаго;  вопросъ  былъ  лишь  въ  томъ,  выйдетъ  ли  оиа 
вместе  съ  гноемъ  наружу,  или  же,  постепенно  обволакиваясь, 
крепко  прирастетъ  внутри.  Что-то  нарывало,  было  больно,  но 
еще  недостаточно  больно:  еще  слишкомъ  сильна  была  боль,  ко- 
торой онъ  страшился  отъ  требуемой  жертвы.  Такимъ  образомъ 
онъ  ничего  не  предпринимала  прислушивался,  какъ  горитъ 
скрытая  рана,  и  втайне  съ  отчаяннымъ  лтобопытствомъ  ждалъ, 
чъмъ  все  это  кончится. 

Среди  всего  этого  смятетя  онъ  писалъ  большую  картину, 
съ  планомъ  которой  долго  носился  и  которая  теперь  вдругъ 
сильно  захватила  его.  Мысль  о  ней  появилась  у  него  еще 
несколько  лт^тъ  тому  назадъ  и  вначале  увлекла  его,  но  затъмъ 
замыселъ  сталъ  казаться  ему  все  более  пустымъ  и  аллегорич- 
нымъ  и  въ  конц'В-концовъ  сделался  противенъ.  Но  теперь  кар- 
тина вдругъ  ясно  предстала  передъ  нимъ,  и  онъ  принялся  за 
работу  подъ  свежи  мъ  впечатлъшемъ  этого  видъшя,  не  ощущая 
больше  аллегоричности. 

Это  были  три  фигуры  въ  натуральную  величину:  мужчина  и 
женщина,  чуждые  другъ  другу  и  поглощенные  каждый  своими 
мыслями,  а  между  ними  играюгцш  ребенокъ,  радостно  -  тихШ  и 
не  подозревающей  о  тяготеющей  надъ  нимъ  туче.  Личный  ха- 
рактеръ  картины  былъ  ясенъ,  но  мужчина  и  женщина  нич-вмъ 
не  напоминали  художника  и  его  жену,  и  только  ребенокъ  былъ 
Пьеръ,  изображенный  несколькими  годами  моложе.  Этого  ре- 
бенка онъ  написалъ  со  всей  прелестью  и  благородствомъ  своихъ 
лучшихъ  портретовъ;  фигуры  по  обе  стороны  сидели  въ  застыв- 
шей снмметрш,  суровые,  страдальчесте  образы  одиночества.  Муж- 
чина, подперевъ  голову  рукой,  погрузился  въ  тяжелое  раздумье, 
женщина  вся  ушла  въ  страдаше  и  тупое  оцепенеше. 

Камердинеру  Роберту   приходилось   въ    эти   дни   не  сладко. 
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Верагутъ  сделался  необыкновенно  нервенъ.  Онъ  не  переносилъ 
во  время  работы  ни  малъйшаго  шума  въ  сосъднихъ  комнатахъ. 

Тайная  надежда,  со  времени  посЬщешя  Буркгардта  ожившая 
въ  Верагутъ,  горъла,  точно  пламя,  въ  его  груди,  сжигала  угне- 
тенность, обращая  ее  въ  упорство,  и  окрашивала  ночью  его  сны 
манящимъ  и  волнующимъ  свътомъ.  Онъ  не  хотвлъ  ея  слушать, 
не  хотълъ  ничего  о  ней  знать,  онъ  хотвлъ  только  работать  и  ощу- 
щать въ  своей  душъ  спокойсте.  Но  спокойств1я  -  то  онъ  и  не 
находилъ.  Онъ  чувствовалъ,  какъ  таетъ  ледяная  кора  его  безра- 
достнаго  существовали  и  колеблется  весь  фундаментъ  его  жизни, 
въ  сновидБтяхъ  ему  представлялась  его  мастерская,  запертая  и 
опусгвлая,  представлялась  жена,  уъзжающая  отъ  него;  но  она 
забирала  Пьера  съ  собою,  и  мальчикъ  протягивалъ  къ  нему  тон- 
гая  ручки.  По  вечерамъ  Верагутъ  часто  часами  сидълъ  одинъ  въ 
своей  неуютной  маленькой  гостиной,  углубившись  въ  созерцаше 
индШскихъ  фотографШ,  пока  утомленные  глаза  не  смыкались 
сами  собой. 

Двъ  силы  жестоко  боролись  въ  немъ,  но  надежда  была  снль. 
нъе.  Все  снова  повторялъ  онъ  себъ  свои  разговоры  съ  Отто,  все 
неудержимъе  пробивались  всъ  подавленныя  желашя  и  потребно- 
сти его  сильной  натуры  изъ  глубины,  гдъ  они  столько  времени  про- 
лежали, застывнпя,  въ  плъну, — и  передъ  этимъ  весеннимъ  напо- 
ромъ  пробудившихся  силъ  не  могло  устоять  старое  больное  за- 
блуждете,  что  онъ  уже  старикъ,  которому  остается  только  какъ- 
нибудь  дожить  свой  въкъ.  Глубогай,  могучШ  гипнозъ  смирен1я 
былъ  сломленъ,  и  сквозь  отверспе  толпой  врывались  безсозна- 
тельныя,  инстинктивныя  силы  долго  сдерживаемой  и  обманывае- 
мой жизни. 

Чъмъ  яснъе  звучали  эти  голоса,  тъмъ  боязливъе  сжималась 
душа  художника  въ  бол'Ьзненномъ  страхе  передъ  окончательнымъ 
пробуждетемъ.  Все  снова  судорожно  закрывалъ  онъ  ослъплен- 
ные  глаза  и,  содрогаясь  всеми  фибрами,  противился  необходимой 
жертвъ. 

1оганнъ  Верагутъ  ръдко  показывался  въ  господскомъ  домъ, 
онъ  объдалъ  и  ужиналъ  у  себя  въ  мастерской  и  почти  всъ  ве- 
чера проводилъ  въ  городъ.  Если  же  ему  случалось  бывать  въ 
обществъ  жены  или  Альберта,  онъ  былъ  тихъ  и  кротокъ  и,  ка- 
залось, забылъ  всякую  враждебность. 

На  Пьера  онъ,  какъ  будто  бы,  мало  обращалъ  внимашя.  Обыкно- 
венно онъ  заманивалъ  ребенка  къ  себъ  по  крайней  м-връ  разъ 
въ  день  и  оставлялъ  его  у  себя  или  гулялъ  съ  нимъ  въ  саду. 
Теперь  бывали  дни,  когда  онъ  даже  не  видълъ  мальчика  и  не 
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спрашивалъ  о  немъ.  Если  мальчикъ  попадался  ему  где-нибудь 
на  дороге,  онъ  задумчиво  ггвловалъ  его  въ  лобъ,  печально  и  раз- 
сЬянно  заглядывалъ  ему  въ  глаза  и  шелъ  дальше. 

Однажды  после  обеда  Верагутъ  зашелъ  въ  каштановый  садъ. 
Былъ  теплый,  ветреный  день,  чуть  накрапывалъ  косой  теплый 
дождь.  Изъ  открытыхъ  оконъ  дома  доносилась  музыка.  Худож- 
нпкъ  остановился  и  прислушался.  Пьеса  была  ему  незнакома. 
Она  звучала  чисто  и  серьезно  и  поражала  своей  строгой,  строй- 
ной п  гармоничной  красотой.  Верагутъ  слушалъ  съ  задумчивой 
радостью.  Странно,  въ  сущности,  это  была  музыка  для  стариковъ, 
въ  ней  было  что-то  осторояшое  и  мужественное,  и  ничто  въ  ней 
не  напоминало  вакхнческаго  опьянешя  той  музыки,  которую  онъ 
самъ  когда-то  въ  юности  любилъ  больше  всего. 

Онъ  тихо  вошелъ  въ  домъ,  поднялся  по  лъстницъ  и  безъ 
доклада,  безшумно  вошелъ  въ  гостиную,  где  его  приходъ  заме- 
тила только  фрау  Адель.  Альбсртъ  игралъ,  а  его  мать  стояла  у 
рояля  и  слушала.  Верагутъ  сълъ  въ  ближайшее  кресло,  опустилъ 
голову  и  сталъ  неподвижно  слушать.  Отъ  времени  до  времени 
онъ  поднималъ  глаза  и  взглядывалъ  на  жену.  Она  была  здесь  у 
себя  дома,  въ  этихъ  комнатахъ  она  прожила  тих1е,  полные  разо- 
чароватя  годы,  какъ  онъ  напротивъ,  у  озера,  въ  своей  мастер- 
ской, но  у  нея  былъ  Альбертъ,  она  шла  впередъ  и  росла  вмъстъ 
съ  нимъ,  и  теперь  сынъ  былъ  ея  гостемъ  и  другомъ,  и  чувство- 
валъ  себя  у  нея  дома.  Фрау  Адель  немного  постарела,  она  на- 
училась смиряться  и  довольствоваться  малымъ,  ея  взглядъ  сдъ- 
лался  твердымъ,  а  ротъ  немного  сухимъ;  но  она  не  потеряла 
корней,  она  твердо  и  уверенно  двигалась  въ  своей  собственной 
атмосфере,  и  въ  этой  атмосфере  росли  и  сыновья.  Въ  ней  было 
мало  размаха  и  не  слншкомъ  много  порывистой  нежности,  ей 
недоставало  почти  всего,  что  ея  мужъ  искалъ  и  чего  ожидалъ 
отъ  нея  когда-то,  но  ее  окружала  атмосфера  тепла  и  уюта;  въ  ея 
лице,  въ  ея  манерахъ,  въ  ея  комнатахъ  было  что-то  твердое, 
определенное,  здъсь  была  почва,  на  которой  дъти  могли  расти 
и  преуспевать. 

Верагутъ  съ  удовлетворешемъ  кивнулъ  головой.  Здъсь  не  было 
никого,  кто  могъ  бы  что  -  нпбудь  потерять,  если  бы  онъ  исчезъ 
навсегда.  Въ  этомъ  доме  могли  обойтись  безъ  него.  Онъ  моя^етъ 
построить  себе  мастерскую  где  угодно,  въ  любомъ  уголке  света, 
и  окружить  себя  деятельностью  и  жаромъ  работы,  но  никогда 
эта  мастерская  не  сможетъ  быть  родиной  ни  для  кого.  Въ  сущ- 
ности онъ  зналъ  это  давно,  и  это  было  хорошо. 

Альбертъ  пересталъ  играть.  Онъ  почувствовалъ  или  увиделъ 
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по  взгляду  матери,  что  въ  комнатъ  кто-то   есть.  Онъ   обернулся 
и  изумленно  и  недоверчиво  посмотреть  на  отца. 

—  Здравствуй, — сказалъ  Верагутъ. 

—  Здравствуй,  —  смущенно  отвътилъ  сынъ,  подходя  къ  нот- 
ному шкапу  и  начиная  рыться  въ  немъ. 

—  А  вы  тутъ  музицировали? — дружелюбно  спросилъ  отецъ. 
Альбертъ  пожалъ  плечами,  точно    спрашивая:   „Развъ  ты  не 

слышалъ?"  Лицо  его  залилъ  румянецъ,  и  онъ  низко  нагнулся  къ 
полкамъ  съ  нотами,  чтобы  скрыть  его. 

—  Красивая  вещь, — продолжалъ  отецъ,  улыбаясь.  Онъ  отлично 
чувствовалъ,  какъ  непр1ятенъ  его  приходъ,  и  съ  легкимъ  нале- 
томъ  злорадства  сказалъ: 

—  Сыграй,  пожалуйста,  еще  что-нибудь!  Что  хочешь!  Ты  сдъ- 
лалъ  болыте  успъхи. 

—  Ахъ,  мнъ  не  хочется  больше, — съ  досадой  отвътилъ  Альбертъ. 

—  Ну,  пожалуйста,  безъ  отговорокъ.  Я  прошу  тебя! 
Фрау  Верагутъ  испытующе  посмотръла  на  мужа. 

—  Ну,  Альбертъ,  садись!  —  сказала  она,  ставя  на  пюпитръ 
ноты.  При  этомъ  она  задъла  рукавомъ  серебряную  цвъточную 
корзиночку  съ  розами,  стоявшую  на  роялъ,  и  на  блестящее  чер- 
ное дерево  посыпались  блъдные  лепестки. 

Юноша  сълъ  за  рояль  и  началъ  играть.  Онъ  былъ  смущенъ 
и  раздосадованъ,  и  игралъ,  точно  отвъчая  скучный  урокъ,  быстро 
и  невыразительно.  Отецъ  несколько  времени  слушалъ  внима- 
тельно, затъмъ  впалъ  въ  задумчивость  и,  наконецъ,  внезапно 
всталъ  и  безшумно  вышелъ  изъ  комнаты  еще  прежде,  чЪмъ 
Альбертъ  кончилъ.  Уходя,  онъ  слышалъ,  какъ  юноша  яростно 
ударилъ  по  клавишамъ  и  оборвалъ  игру. 

—  Они  и  не  почувствуютъ  моего  отсутствья, — думалъ  худож- 
никъ,  спускаясь  по  Л'Ьстницъ. — Боже,  какъ  далеки  мы  другъ  отъ 
друга.  А  въ^дь  когда-то  мы  всетаки   были  ч'Ьмъ-то  вродъ  семьи! 

Въ  коридоръ  къ  нему  бросился  Пьеръ,  аяющШ  и  возбужденный. 

—  Папочка, — задыхаясь,  воскликнулъ  онъ, — какъ  хорошо,  что 
ты  здъсь!  Подумай  только,  у  меня  есть  мышь,  маленькая,  живая 
мышь!  Смотри,  вотъ,  у  меня  въ  рукъ —  видишь  глаза?  Жел- 
тая кошка  поймала  ее,  и  она  играла  съ  ней  и  такъ  мучила  ее, 
и  все  опять  отпускала  ее  и  опять  ловила.  А  я  живо  -  живо  про- 
тянулъ  руку  и  выхватилъ  мышку  у  нея  изъ-подъ  носа.  Что  мы 
теперь  сдълаемъ  съ  ней? 

Онъ  смотр^лъ  на  отца,  с1яя  отъ  радости,  но  всетаки  вздрог- 
нулъ,  когда  мышь  зашевелилась  въ  его  маленькой,  зажатой  въ 
кулакъ  рукъ  и  издала  короткШ,  трепетный  свистъ. 
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—  Мы  пустпмъ  ее  погулять  по  саду, — сказалъ  отецъ, — пойдемъ! 
Онъ  велълъ  подать  еебъ  зонтикъ  и  взялъ  мальчика  съ  собой. 

Небо  посв-втлъло,  дождь  чуть-чуть  накрапывалъ,  гладше  стволы 
буковъ  блесгвли,  точно  чугунъ. 

Они  остановились  между  пышно  разросшимися,  сплетающи- 
мися въ  узлы  корнями  пъсколькпхъ  деревьевъ.  Пьеръ  при- 
с±чтъ  на  корточки  и  медленно  разжалъ  кулачокъ.  Щеки  его  рас- 
краснелись, а  светлые  сърые  глаза  С1яли  отъ  возбуждешя.  И 
вдругъ,  точно  не  въ  силахъ  больше  переносить  ожидашя,  онъ 
разомъ  раскрылъ  ручку.  Мышь,  крошечный  молодой  звърокъ, 
опрометью  выбъжала  изъ  темницы,  остановилась  на  разстояши 
фута  передъ  болыппмъ  корнемъ  и  свла  на  него.  Видно  было, 
какъ  волновались  отъ  прерывистаго  дыхашя  ея  бока  и  испуганно 
глядели  вокругъ  малепыие  блестянце  черные  глазки. 

Пьеръ  громко  закричалъ  отъ  радости  и  захлопалъ  въ  ладоши. 
Мышь  испугалась  п,  точно  какимъ-то  волшебствомъ,  исчезла  въ 
землъ.  Отецъ  тихонько  пригладилъ  растрепавииеся  густые  волосы 
мальчика. 

—  Хочешь  ко  мнв,  Пьеръ? 

Мальчикъ  вложилъ  свою  правую  руку  въ  лйвую  отца  и  по- 
шелъ  съ  нимъ. 

—  Теперь  мышка  уже  дома  у  своей  мамы  и  папы  и  разска- 
зываетъ  имъ  все. 

Онъ  щебеталъ  безъ  умолку,  а  отецъ  кръпко  держалъ  въ  своей 
рукъ  его  маленькую  теплую  ручку,  и  при  каждомъ  словъ  ребенка 
сердце  его  вздрагивало  и  снова  впадало  въ  тяжкое  рабство  любви. 

Нгътъ,  никогда  въ  жизни  онъ  не  сможетъ  больше  чувствовать 
такой  любви,  какъ  къ  этому  ребенку.  Никогда  больше  онъ  не  смо- 
жетъ переживать  минуты  такой  теплой,  плющей  нъжностн,  та- 
кого радостнаго  самозабвешя,  такой  грустной  прелести,  какъ  съ 
Пьеромъ,  съ  этимъ  послъднимъ  прекраснымъ  образомъ  своей  соб- 
ственной юности.  Его  миловидность,  его  смъхъ,  свъжесть  всего 
его  маленькаго  самоувъреннаго  существа  были,  казалось  Вера- 
гуту,  посл"Вднимъ  радостнымъ,  чистымъ  звукомъ  въ  его  жизни, 
они  были  для  него  тъмъ,  чъмъ  бываетъ  для  осенняго  сада  по- 
слъдтй  цв'ЬтущШ  розовый  кустъ.  Въ  пемъ  сосредоточиваются 
тепло  и  солнце,  лъто  и  радость  сада,  и  когда  буря  разв^егь  его 
лепестки  или  иней  убьетъ  ихъ,  прощай  вся  прелесть,  всяк1й  на- 
мекъ  на  блескъ  и  радость. 

—  Почему  ты  собственно  не  любишь  Альберта? — вдругъ  спро- 
снлъ  Пьеръ. 

Верагутъ  крепче  сжалъ  дътскую  ручку. 
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—  Я-то  его  люблю.  Но  онъ  любить  маму  больше  меня.  Съ 
этимъ  ничего  не  по дъ лаешь. 

—  Я  думаю,  онъ  тебя  совсъмъ  не  любитъ,  папа.  И,  знаешь, 
онъ  и  меня  не  любитъ  больше  такъ,  какъ  прежде.  Въ  первый 
день,  какъ  онъ  пргвхалъ,  я  ему  разсказалъ  про  мой  садъ,  кото- 
рый я  самъ  насадилъ,  и  онъ  сдълалъ  такое  славное  лицо  и 
сказалъ:  „Завтра  мы  посмотримъ  твой  садъ".  Но  съ  тъхъ  поръ 
онъ  больше  о  немъ  не  спрашивалъ.  Онъ  плохой  товарищъ,  и  у 
него  уже  растутъ  маленьше  усы.  И  онъ  всегда  съ  мамой,  она 
почти  никогда  не  бываетъ  со  мной  однимъ. 

—  Въдь  онъ  пробудетъ  здвсь  только  несколько  недъль,  дътка, 
ты  не  долженъ  этого  забывать.  А  если  ты  не  застаешь  маму  одну, 
ты  въдь  можешь  всегда  прШтп  ко  мнъ.  Или  ты  не  хочешь? 

—  Это  не  одно  и  то  же,  папа.  Иногда  мнъ  хочется  пойти  къ 
тебъ,  а  иногда  лучше  къ  мамъ.  И  въдь  тебъ  надо  всегда  такъ 
много  работать. 

—  На  это  тебъ  нечего  обращать  вниматя,  Пьеръ.  Если  только 
тебъ  хочется  прШти  ко  мнъ,  ты  можешь  приходить  всегда, — слы- 
шишь, всегда,  даже  если  я  въ  мастерской  и  работаю. 

Мальчикъ  не  отвътилъ.  Онъ  посмотрълъ  на  отца,  слегка  вздох- 
нулъ  и  казался  неудовлетвореннымъ. 

—  Тебъ  это  не  нравится? — спросилъ  Верагутъ,  у  котораго  за- 
щемило сердце  отъ  выражетя  дътскаго  личика,  за  минуту  еще 
с1явшаго  бурнымъ  мальчишескимъ  весельемъ,  а  теперь  угрюмаго 
и  вдругъ  постаръыпаго. 

Онъ  повторишь  свой  вопросъ: 

—  Говори  же,  Пьеръ!  Ты  недоволенъ  мной? 

—  Нътъ,  папа.  Но  я  не  люблю  приходить  къ  тебъ,  когда  ты 
рисуешь.  Раньше  я  иногда  приходилъ... 

—  Ну,  и  что  же  тебъ  не  понравилось? 

—  Знаешь,  папа,  когда  я  прихожу  къ  тебъ  въ  мастерскую, 
ты  всегда  гладишь  меня  по  головъ  и  ничего  не  говоришь,  и  глаза 
у  тебя  совсъмъ  друпе,  а  иногда  у  тебя  бывали  дая^е  злые  глаза, 
да.  И  если  тебъ  тогда  что-нибудь  сказать,  видно  по  твоимъ  гла- 
замъ,  что  ты  не  слушаешь,  ты  говоришь  только  „да,  да"  и  не 
обращаешь  никакого  вниматя.  А  когда  я  къ  тебъ  прихоягу  и 
хочу  тебт>  что-нибудь  разсказать,  я  хочу,  чтобы  ты  слушалъ! 

—  Ты  доля^енъ  всетаки  приходить,  дътка.  Ты  постарайся  по- 
нять: когда  я  работаю,  я  долженъ  хорошенько-хорошенько  обду- 
мать, какъ  сдълать  все  получше,  и  всъ  мои  мысли  заняты  этимъ. 
В  отъ  мпЬ  и  бываетъ  иногда  трудно  оторваться  и  слушать  тебя. 
Но  я  попробую,  когда  ты  придешь  въ  слъдуюпцй  разъ. 
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—  Да,  я  понимаю.  Я  тоже  часто  думаю  о  чемъ-нибудь,  и  вдругъ 
меня  кто-нибудь  зоветъ,  и  я  долженъ  слушаться — это  ужасно  не- 
пр1ятно.  Иногда  мнъ  хочется  цълый  день  сидъть  на  м'ЬсгЬ  и  ду- 
мать, и  какъ  разъ  тогда  меня  заставляютъ  играть  или  учиться 
пли  двлать  что-нибудь.  Я  тогда  ужасно  злюсь. 

Пьеръ  напряженно  смотрълъ  передъ  собой,  усиливаясь  выра- 
зить свою  мысль  какъ  можно  ясн'Ье.  Это  было  трудно,  и  видь 
большей  частью  его  такъ  и  не  понимали  до  конца. 

Они  уже  были  въ  гостиной  Верагута.  Онъ  сблъ  и  поставилъ 
мальчика  между  коленями. 

—  Я  знаю,  что  ты  хочешь  сказать,  Пьеръ, — успокаивающе  за- 
мътилъ  онъ. — А  теперь  что  ты  хочешь:  смотрълъ  картинки  или 
рисовать?  Я  думаю,  ты  могъ  бы  нарисовать  эту  исторш  съ  мышкой. 

—  Да,  да,  я  попробую.  Но  мнъ  нужно  хорошую,  большую 
бумагу. 

Отецъ  вынулъ  изъ  ящика  стола  кусокъ  рисовальной  бумаги, 
очинилъ  карандашъ  и  придвинулъ  мальчику  стулъ.  Пьеръ  сей- 
часъ  же  всталъ  на  него  коленями  и  принялся  рисовать  кошку 
и  мышь.  Верагутъ,  чтобы  не  мъчпать  ему,  свлъ  сзади  него  и 
углубился  въ  созерцаше  тонкой  загорелой  шеи,  гибкой  спины 
и  благородной,  своенравной  головы  ребенка,  который  весь  ушелъ 
въ  свое  заняпе  и  сопровождалъ  работу  нетерпеливыми  движе- 
шями  губъ.  Каждый  штрихъ,  каждый  маленыий  успъхъ  или  не- 
удача ясно  отражались  въ  подвижномъ  ргв,  въ  движенш  бровей 
и  морщинокъ  на  лбу. 

—  Ахъ,  ничего  не  выходить! — вскричалъ,  наконецъ,  Пьеръ, 
выпрямился,  упираясь  ладонями,  и,  прищурившись,  критически 
посмотр'влъ  на  свой  рисунокъ. — Ничего  не  выходитъ! — гнъвно 
повторилъ  онъ. — Папа,  какъ  рисуютъ  кошку?  У  меня  вышло  по- 
хоже на  собаку. 

Отецъ  взялъ  въ  руки  бумагу  и  серьезно  принялся  за  дъло. 

—  Придется  немножко  подчистить, — спокойно  сказалъ  онъ. — 
Голова  слишкомъ  большая  и  недостаточно  круглая,  а  лапы  слиш- 
комъ  длинныя.  Подоя^ди,  сейчасъ  мы  все  это  исправимъ. 

Онъ  осторожно  провелъ  резинкой  по  листу  Пьера,  досталъ 
другую  бумагу  и  нарисовалъ  на  ней  кошку. 

—  Вотъ,  смотри,  какая  она  должна  быть.  Посмотри  на  нее 
хорошенько  и  нарисуй  другую  кошку. 

Однако  терпвше  Пьера  истощилось,  онъ  отдалъ  карандашъ 
обратно,  и  папа  долженъ  былъ  нарисовать  еще  котенка,  а  потомъ 
мышь,  а  потомъ,  какъ  Пьеръ  приходитъ  и  ее  освобождаетъ,  а  въ 
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конц'ь-концовъ  онъ  потребовалъ  еще  коляску  съ  лошадьми  и  ку- 
черомъ. 

Но  вдругъ  и  это  тоже  стало  скучно.  Мальчикъ,  напъвая,  объ- 
жалъ  раза  два  комнату,  посмотреть  въ  окно,  идетъ  ли  еще  дождь, 
и,  подпрыгивая,  поб'Ьжалъ  къ  двери.  Подъ  окнами  еще  разъ  про- 
звенълъ  его  милый  тонкШ  голосокъ,  напввавшШ  какую-то  пъ- 
сенку,  затъмъ  все  стихло,  и  отецъ  остался  одинъ,  съ  нарисо- 
ванными на  листкъ  кошками  въ  рукъ. 

VIII. 

Верагутъ  стоялъ  передъ  своей  большой  картиной  съ  тремя 
фигурами  и  писалъ  платье  женщины,  тонкое,  голубовато -зеленое 
одъяше,  у  выръза  котораго  одиноко  и  печально  блестъло  малень- 
кое золотое  украшеше.  Одно  оно  отражало  мягкШ  свътъ,  не  нахо- 
днвппй  себъ  пршта  на  загъненномъ  лицъ  и  чуждо  и  безрадостно 
скользивши!  по  холодной  голубой  одеждъ, — тотъ  самый  свътъ, 
который  радостно  и  тепло  игралъ  рядомъ  въ  св'Ьтлыхъ  волосахъ 
прекраснаго  ребенка. 

Въ  дверь  постучали,  и  художникъ  нехотя,  съ  раздражешемъ 
отступилъ  назадъ.  Когда  немного  времени  спустя  стукъ  повто- 
рился, онъ  большими  шагами  подошелъ  къ  двери  и  чуть-чуть 
прюткрылъ  ее. 

Передъ  нимъ  стоялъ  Альбертъ,  за  всъ  каникулы  ни  разу  не 
переступивши!  порога  мастерской.  Онъ  держалъ  соломенную  шляпу 
въ  рукв  и  несколько  неуверенно  смотрълъ  на  нервное  лицо  отца. 

Верагутъ  впусти лъ  его. 

—  Здравствуй,  Альбертъ.  Ты  прпшелъ  взглянуть  на  мои  кар- 
тины? Здъсь  у  меня  почти  ничего  н'Ьтъ. 

—  О,  я  совсвмъ  не  хочу  мъшать.  Я  хотълъ  только  спросить... 
Но  Верагутъ  уже  закрылъ  дверь  и,  пройдя  мимо  мольберта, 

направился  къ  сърому  ръшетчатому  помосту,  гдъ  на  узкихъ, 
снабженныхъ  блоками'  подставкахъ  стояли  его  картины.  Онъ  вы- 
тащилъ  картину  съ  рыбами. 

Альбертъ  смущенно  сталъ  рядомъ  съ  отцомъ,  и  оба  долго 
смотръли  на  серебристо  мерцающее  полотно. 

—  Тебя  живопись  интересуетъ  сколько-нибудь?  —  небрежно 
спросилъ  Верагутъ. — Или  ты  только  музыку  любишь? 

—  О,  я  картины  очень  люблю,  а  эта  прямо  чудесная. 

—  Тебъ  нравится?  Я  очень  радъ.  Я  закажу  для  тебя  фото- 
граф1ю.  Ну,  а  какъ  ты  себя  чувствуешь  въ  РосгальдЪ? 

—  Спасибо,  папа,  очень  хорошо.  Но  я,  право,  не  хотълъ  тебъ 
м-вшать,  я  зашелъ  только  узнать... 
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Художникъ  не  слушалъ.  Онъ  разсвянно  смотр'Ьлъ  сыну  въ 
лицо  вникающнмъ,  нацряженнымъ  взглядомъ,  который  у  него 
всегда  появлялся  при  работъ. 

—  Что  вы,  нынешняя  молодежь,  собственно  думаете  объ  искус- 
стве? Я  хочу  сказать,  признаете  ли  вы  Ницше  или  еще  читаете 
Тэна — онъ  былъ  уменъ,  но  скученъ,  этотъ  Тэнъ, — или  у  васъ  катая- 
ниоудь  новыя  идеп? 

—  Тэна  я  еще  не  знаю.  Объ  этомъ  ты,  конечно,  думалъ  го- 
раздо больше  меня. 

—  Прежде — да.  Тогда  и  скусство,и  культура,  и  аполлоновское 
и  дюнисовское  начала,  и  вся  эта  ерунда  казались  мнв  страшо  важ- 
ными. Но  теперь  я  радъ,  если  мнъ-  удается  смастерить  хорошую 
картину,  и  не  думаю  при  этомъ  ни  о  какихъ  проблемахъ,  по 
крайней  м'вр'Б,  философскихъ.  II  если  бы  я  долженъ  былъ  ска- 
зать, почему  собственно  я  художникъ  и  расписываю  всЬ  эти 
полотна,  я  сказалъ  бы:  пишу,  потому  что  у  меня  нътъ  хвоста, 
чтобы  махать  нмъ. 

Альбертъ  съ  изумлешемъ  иосмотръчгъ  на  отца,  который  уже 
давно  не  велъ  съ  нимъ  такихъ  бесвдъ. 

—  Нълъ  хвоста?  Какъ  это? 

—  Очень  просто.  У  собакъ  и  кошекъ  и  другихъ  одаренныхъ 
животныхъ  есть  хвостъ,  и  для  каждой  ихъ  мысли,  ощущешя  и 
чувства,  для  каждаго  изгиба  настроешя  и  каждой  вспышки  жизне- 
ощущешя  у  ихъ  хвоста  имъется  дивно  совершенный,  состоящей 
изъ  тысячи  завнтушекъ  и  арабесокъ,  языкъ.  У  насъ  его  нгвтъ,  а 
такъ  какъ  бол"ье  живые  среди  насъ  тоже  нуяиаются  въ  чемъ- 
нибудь  нодобномъ,  то  они  и  придумали  кисти,  рояли  и  скрипки... 

Онъ  оборвалъ,  какъ  будто  разговоръ  вдругъ  пересталъ  инте- 
ресовать его  или  онъ  только  теперь  замътилъ,  что  говоритъ  одинъ 
и  не  находить  въ  Альбертъ  отклика. 

—  Ну,  спасибо,  что  зашелъ,  —  безъ  всякаго  перехода  ска- 
залъ онъ. 

Онъ  опять  подошелъ  къ  своей  работв,  взялъ  палитру  въ  руки 
и  устремилъ  ищушдй  взглядъ  на  мъсто,  куда  положилъ  посдъ\цшй 
мазокъ. 

—  Прости,  папа,  я  хотълъ  тебя  спросить... 

Верагутъ  обернулся;  во  взглядъ  его  ул*е  выражалась  оторван- 
ность отъ  всего,  что  лежало  внъ-  его  работы. 

—  Что  такое? 

—  Я  хогЬлъ  взять  Пьера  съ  собой  покататься.  Мама  позво- 
лила, но  сказала,  что  я  долженъ  спросить  и  тебя. 

—  Куда  же  вы  хотите  гвхать? 
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—  Куда-нибудь  подальше.  Можетъ  быть,  въ  Пегольцгеймъ. 

—  Такъ...  Кто  же  будетъ  править? 

—  Я,  конечно,  папа. 

—  Что-жъ,  пожалуй,  можешь  его  взять!  Но  только  вели  за- 
прячь гнедого.  И  смотри,  чтобы  ему  не  давали  слишкомъ  мно- 
го овса! 

—  Ахъ,  мне  хотелось  бы  ехать  парой! 

—  Мне  очень  жаль.  Одинъ  ты  можешь  ехать,  какъ  хочешь, 
но  если  ты  берешь  Пьера,  то  только  на  гн'Бдомъ. 

Альбертъ  ушелъ,  несколько  разочарованный.  Въ  другое  время 
онъ  заупрямился  бы  или  попытался  опять  просить,  но  теперь  онъ 
видвлъ,  что  художыпкъ  уже  опять  весь  поглощенъ  своей  рабо- 
той, и  здесь,  въ  мастерской  и  въ  атмосфере  своихъ  картинъ,  отецъ, 
несмотря  на  все  его  внутреннее  сопротивлеше,  каждый  разъ  импо- 
нировать ему  такъ  сильно,  что,  при  всемъ  своемъ  нежеланш  при- 
знавать его  авторитетъ,  онъ  чувствовалъ  себя  передъ  нимъ  жал- 
кимъ  мальчишкой. 

Художникъ  сейчасъ  же  опять  погрузился  въ  работу,  короткШ 
перерывъ  былъ  забытъ,  и  внъшшй  м1ръ  исчезъ.  Напряженно-со- 
средоточеннымъ  взглядомъ  сравнивалъ  онъ  поверхность  полотна 
съ  живой  картиной  въ  своей  душе.  Онъ  чувствовалъ  музыку 
свита,  чувствовалъ,  какъ  разделялся  и  снова  соединялся  его  зву- 
чащей потокъ,  какъ  тускнълъ  онъ,  натыкаясь  на  препятств1я,  какъ 
поглощался  ими  и,  непобедимый,  снова  торжествовалъ  на  каждой 
воспршмчивой  поверхности,  какъ  съ  капризной,  но  непогрешимой 
прихотливостью,  съ  тончайшей  чувствительностью  игралъ  въ  крас- 
кахъ,  всегда  одинъ  въ  тысяче  преломлешй,  въ  тысяче  игривыхъ 
уклонешй,  неизменно  верный  своему  внутреннему  закону.  И  онъ 
большими  глотками  пилъ  кръпшй  воздухъ  искусства,  суровую 
радость  творца,  отдающаго  себя,  всего  до  грани  уничтожешя,  на- 
ходящаго  святое  счастье  свободы  лишь  въ  желъзномъ  укроще- 
ши  всякаго  произвола  и  миги  достижешя  лишь  въ  аскетиче- 
скомъ  послушанш  чувству  действительности. 

Это  было  странно  и  печально,  хотя  и  не  более  странно  и  пе- 
чально, чемъ  всякая  человеческая  судьба:  этотъ  стропи  худож- 
никъ, которому  глубочайшая  правдивость  и  неумолимо-ясная  со- 
средоточенность казались  необходимыми  услов1ями  работы,  тотъ 
самый  человекъ,  въ  мастерской  котораго  не  было  места  неуве- 
ренности и  случайностямъ  настроешя,  въ  жизни  былъ  дилетан- 
томъ  и  потерпевшимъ  крушеше  искателемъ  счастья;  онъ,  не  вы- 
пустивпий  изъ  своей  мастерской  ни  одного  неудачнаго  холста, 
глубоко    страдалъ  подъ  бременемъ  безчисленныхъ  неудачныхъ 
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дней  и  лътъ,    неудачныхъ  понытокъ  добиться  любви  и  устроить 
свою  жизнь. 

Оыъ  не  созпавалъ  этого.  Онъ  давно  утратнлъ  потребность  давать 
себъ  ясный  отчетъ  въ  томъ,  что  такое  нредставляетъ  собой  его 
жизнь.  Онъ  страдалъ  и  боролся  со  страдашемъ,  то  возмущаясь, 
то  смиряясь,  и  кончилъ  тъмъ,  что  предоставилъ  всему  итти  сво- 
пмъ  путемъ,  а  всб  свои  силы  отдалъ  искусству.  И  его  кръпкой 
натуръ  удалось  почти  обогатить  свое  искусство  той  глубиной  и 
огнемъ,  которые  утратила  его  лишенная  тепла,  ставшая  такой 
убогой,  жизнь.  ОдинокШ  и  закованный  въ  броню,  онъ  жилъ,  точно 
зачарованный,  весь  уйдя  въ  свою  волю  художника  и  безпощад- 
ное  прилежаше,  и  его  натура  была  достаточно  здорова  и  упорна, 
чтобы  не  видъть  и  не  хотъть  признавать  убогости  своей  жизни. 

Такъ  было  до  недавняго  времени,  пока  его  не  всколыхнулъ 
пргьздъ  друга.  Съ  гвхъ  поръ  его  не  покидало  пугающее  пред- 
чувств1е  опасности  и  близости  чего-то  рокового;  онъ  чувствовалъ, 
что  его  ждутъ  борьба  и  испыташя,  въ  которыхъ  его  искусство 
и  прилежаше  не  смогутъ  помочь  ему.  Человъкъ  въ  немъ,  такъ 
долго  подавляемый,  чуялъ  бурю  и  не  находилъ  въ  себъ  корней 
и  силъ,  чтобы  выдержать  ее.  И  лишь  мало-по-малу  привыкала 
осиротълая  душа  къ  мысли,  что  скоро-скоро  придется  испить  до 
дна  чашу  страдавдя,  котораго  она  такъ  долго  бежала. 

Въ  борьбЪ  съ  этими  грозными  предчувств1ями  и  въ  страхъ 
передъ  ясными  мыслями,  а  еще  больше  ръшешями,  все  суще- 
ство художника  еще  разъ  напряглось  въ  огромномъ  усилш,  какъ 
напрягается  для  спасительнаго  прыжка  преследуемый  звърь.  Въ 
эти  дни  внутренней  тревоги  1оганнъ  Верагутъ  отчаяннымъ  на- 
пряягешемъ  всъхъ  силъ  создалъ  одно  изъ  своихъ  величайшихъ 
и  прекраснЪйшихъ  творешй:  играющее  дитя  между  согбенными, 
страдальческими  фигурами  родителей.  Одна  почва  была  подъ  ними, 
одинъ  воздухъ  обвъвалъ,одинъ  свътъ  освъщалъихъ.  Но  отъ  фигуръ 
мужчины  и  женщины  въяло  смертью  и  жесточайшимъ  холодомъ, 
между  тъмъ  какъ  ликующее  златокудрое  дитя  между  ними  точно 
светилось  собственнымъ  свътомъ.  И  если  впослъдствш,  напере- 
коръ  его  собственному  скромному  суждешю,  нъкоторые  почита- 
тели худояхника  всетаки  причисляли  его  къ  истинно  великимъ, 
то  прежде  всего  именно  изъ-за  этой  картины,  которая  была  такъ 
полна  души  и  скорби,  хотя  хотъла  быть  только  хорошо  испол- 
ненной работой  ремесленика. 

Въ  эти  часы  Верагутъ  не  зналъ  ни  слабости,  ни  страха,  онъ 
забывалъ  про  свои  страданья  и  вину  и  неудавшуюся  жизнь.  Ему 
не  было  ни  радостно,  ни  грустно;  скованный  и  поглощенный  сво- 
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имъ  творешемъ,  онъ  вдыхалъ  холодный  воздухъ  творческаго  оди- 
ночества и  ничего  не  желалъ  отъ  м1ра,  который  въ  эти  мгно- 
вен1я  совсЬмъ  переставалъ  существовать  для  него.  Быстро  и  уве- 
ренно, съ  выступавшими  изъ  орбитъ  отъ  напряжетя  глазами, 
онъ  легкими,  ловкими  движетями  накладывалъ  краски,  иере- 
м-вщалъ  ниже  тъни,  обливалъ  более  мягкимъ  св'ътомъ  листикъ 
или  играюпцй  локонъ.  При  этомъ  онъ  не  думалъ  о  томъ,  что 
выражаетъ  его  картина.  Съ  этимъ  было  покончено,  это  была 
идея,  замыселъ;  теперь  ръчь  шла  не  о  значетяхъ,  чувствахъ  и 
мысляхъ,  а  о  никой  действительности.  Онъ  даже  опять  смягчилъ 
и  почти  сгладилъ  выражеше  лицъ,  онъ  не  хотЬлъ  сочинять  и 
разсказывать,  и  легшая  на  колене  складка  плаща  была  ему 
такъ  же  важна  и  священна,  какъ  склоненное  чело  и  сомкнутыя 
уста.  На  картине  не  должно  было  быть  ничего,  кроме  трехъ 
людей,  самыхъ  обыкновенныхъ  и  реальныхъ,  соединенныхъ  воз- 
духомъ  и  пространствомъ,  но  овъянныхъ  каждый  той  атмосферой 
единственности,  которая  вырываетъ  каждое  явлеше  изъ  безраз- 
личнаго  м1ра  соотношешй  и  наполняетъ  созерцателя  трепетнымъ 
удивлешемъ  передъ  роковой  необходимостью  всего  сущаго.  Такъ 
съ  картинъ  умершихъ  мастеровъ,  живыя  и  загадочныя,  точно 
символы  всего  живущаго,  глядятъ  на  насъ  чуяедыя  намъ  челове- 
ческ1я  фигуры,  именъ  которыхъ  мы  не  знаемъ  и  не  хотнмъ  знать. 

Картина  подвинулась  уже  далеко  и  была  почти  готова.  Отдълку 
детской  фигурки  онъ  оставилъ  на  конецъ.  Онъ  думалъ  взяться 
за  нее  завтра  или  послезавтра. 

Было  уже  за  полдень,  когда  художникъ  почувствовалъ  голодъ 
и  посмотрелъ  на  часы.  Онъ  торопливо  умылся,  переоделся  и  по- 
шелъ  въ  главный  домъ,  где  жена  его  сидела  за  столомъ  одна 
и  ждала. 

—  Где  же  мальчики? — съ  удивлешемъ  спросилъ  онъ. 

—  Они  уехали.  Разве  Альбертъ  не  былъ  у  тебя? 

Только  теперь  онъ  вспомнилъ  про  посещеше  Альберта.  Раз- 
сеянно  и  несколько  смущенно  принялся  онъ  за  еду.  Фрау  Адель 
наблюдала  за  темъ,  какъ  онъ  небрежно  и  устало  разрезывалъ 
кушанья.  Она  собственно  больше  не  ждала  его  къ  столу,  и  при 
виде  его  утомленнаго  лица  ее  охватило  что-то  вроде  жалости. 
Она  молча  накладывала  ему  кушанья,  подливала  вина,  и  онъ,  въ 
порыве  дружелюб1я,  решилъ  сказать  ей  что-нибудь  щлятное. 

—  Что-жъ,  Альбертъ  думаетъ  посвятить  себя  музыке? — спро- 
силъ онъ. — Мне  кажется,  онъ  очень  талантливъ. 

—  Да,  онъ  даровитъ.  Но  я  не  знаю,  подходить  ли  ему  быть 
артистомъ.  Я   бы  не  хотела  этого.  До    сихъ   поръ  онъ  не  чув- 
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ствуетъ  особеннаго  влечешя  ни  къ  чему,  и  его  идеаломъ  былъ 
бы  джентльменъ,  иытересующШся  одновременно  спортомъ  и  на- 
укой, удовольств1ями  и  искусствомъ.  Жить  этимъ  онъ  наврядъ 
ли  сможетъ,  это  мнЬ  придется  ему  современемъ  разъяснить. 
Но  пока  онъ  такъ  прилеженъ  и  ведетъ  себя  такъ  хорошо,  что 
мив  не  хочется  напрасно  тревожить  его.  Когда  онъ  сдастъ  экза- 
менъ  на  аттестатъ  зрълости,  онъ  хочетъ  прежде  всего  отслужить 
свой  срокъ.  А  потомъ  ужъ  видно  будетъ. 

Худояшикъ  молчалъ.  Онъ  очистилъ  бананъ  и  съ  удоволь- 
ств1емъ  понюхалъ  зрълый,  мучнисто  пахнупдй  плодъ. 

—  Если  ты  ничего  не  имъешь  противъ,  я  выпью  здъсь  и 
кофе, — наконецъ,  сказалъ  онъ. 

Въ  его  тонв  чувствовалась  осторожная  привътливость  и  лег- 
кая усталость,  точно  ему  пр1ятно  было  отдохнуть  здъсь  и  не- 
много понъжиться. 

—  Я  сейчасъ  велю  принести.  Ты  много  работалъ? 

Эти  слова  вырвались  у  нея  почти  безсознательно.  Она  ничего 
не  хотъла  этимъ  сказать,  она  хотъла  только,  разъ  ужъ  выпала 
такая  ръдкая  хорошая  минута,  выказать  немного  внимашя,  а  это, 
при  отсутствш  привычки,  давалось  нелегко. 

—  Да,  я  писалъ  нисколько  часовъ, — сухо  сказалъ  мужъ. 
Ему  было  непр1ятно,  что  она  спросила  его  объ  этомъ.  Между 

ними  вошло  въ  обычай,  что  о  его  рабогв  никогда  не  говорилось, 
и  многихъ  изъ  его  новъйшихъ  картинъ  она  совсъмъ  ни  видъла. 

Она  почувствовала,  что  свътлый  моментъ  проходитъ,  и  ничего 
не  сдълала,  чтобы  удержать  его.  Онъ  было  протянулъ  улге  руку 
къ  своему  портсигару,  собираясь  попросить  разръшешя  выкурить 
папиросу,  но  рука  его  опустилась,  и  всякая  охота  пропала. 

Однако  онъ,  не  торопясь,  выпилъ  свой  кофе,  спросилъ  еще 
что-то  о  Дьеръ,  въжливо  поблагодарилъ  и  еще  несколько  ми- 
нутъ  пробылъ  въ  комнатъ,  разсматривая  маленькую  картину,  ко- 
торую подарилъ  женъ  много  лътъ  тому  назадъ. 

—  Она  хорошо  сохранилась, — сказалъ  онъ,  обращаясь  больше 
къ  самому  себъ, — и  даже  совсъмъ  недурна.  Только  безъ  желтыхъ 
цвътовъ  можно  было  бы,  собственно  говоря,  обойтись, — они  слиш- 
комъ  пестрятъ  картину. 

Фрау  Верагутъ  ничего  не  сказала;  именно  эти  необык- 
новенно тонко  и  воздушно  написанные  желтые  цвъты  она  больше 
всего  любила  въ  картинъ. 

Онъ  обернулся  и  слегка  улыбнулся. 

—  До  свидашя!  И  не  слишкомъ  скучай,  пока  вернутся 
мальчики. 
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II  онъ  вышелъ  изъ  комнаты.  Внизу  къ  нему  бросилась  и  за- 
прыгала вокругъ  него  собака.  Онъ  взялъ  обе  ея  лапы  въ  левую 
руку,  погладилъ  ее  правой  и  заглянулъ  въ  преданные  глаза. 
Загьмъ  онъ  крикнулъ  въ  открытое  окно  кухни,  чтобы  ему  дали 
кусокъ  сахару,  далъ  его  собакв,  бросилъ  взглядъ  на  залитую 
солнцемъ  дерновую  площадку  и  медленно  направился  въ  мастер- 
скую. Сегодня  было  славно  на  дворе,  и  воздухъ  былъ  велико- 
лепный, но  ему  было  некогда,  онъ  доля^енъ  былъ  работать. 

Въ  тихомъ,  ровномъ  свътъ  высокой  мастерской  стояла  его 
картина.  На  зеленомъ  лугу  съ  немногочисленными  мелкими  по- 
левыми цветами  сидели  три  фигуры:  мужчина,  согбенный  и 
погруженный  въ  безотрадное  раздумье,  женщина,  застывшая  въ 
безропотномъ  ожидаши  и  тупомъ  разочарованна  и  ребенокъ,  ра- 
достно и  безпечно  играющие  среди  цвътовъ.  А  надъ  всеми  ними 
сильный  волнующШся  свътъ,  торжествуя,  разливался  въ  про- 
странстве и  стялъ  въ  каждой  цветочной  чашечке  такъ  же  без- 
заботно и  нежно,  какъ  и  въ  свътлыхъ  волосахъ  ребенка  и  въ 
маленькомъ  золотомъ  украшенш  на  ше*Ь  скорбной  женщины. 

IX. 

Художннкъ  работалъ  до  вечера.  Зат'Ьмъ  онъ  безсильно  опу- 
стился въ  кресло  и  несколько  времени,  сложивъ  руки  на  колъ- 
няхъ,  сидълъ,  отупъвъ  отъ  усталости  и  чувствуя  себя  совершенно 
пустымъ,  точно  выжатымъ,  съ  одряблевшими  щеками  и  немного 
воспаленными  веками,  старый  и  почти  безжизненный,  какъ  кре- 
стьянинъ  или  дровосъкъ  после  тяжелой  физической  работы.  Охот- 
нее всего  онъ  просиделъ  бы  такъ  весь  вечеръ,  не  двигаясь  съ 
м^ста  и  отдавшись  всецело  усталости  и  сонливости.  Но  суровая 
дисциплина,  къ  которой  онъ  пр1училъ  себя,  не  допускала  этого, 
и  четверть  часа  спустя  онъ  резкимъ  усшпемъ  воли  поднялся  съ 
места.  Онъ  вышелъ  изъ  комнаты,  не  бросивъ  больше  взгляда  на 
картину,  направился  къ  купальне  у  пруда,  разделся  и  медленно 
поплылъ  по  озеру. 

Былъ  молочно-бледный  вечеръ;  съ  ближайшей  проселочной  до- 
роги доносились,  заглушённые  паркомъ,  скрипъ  телегъ  съ  сеномъ 
да  грубоватыя  перекликатя  и  смехъ  наработавшихся  за  день  ра- 
ботниковъ  и  служанокъ.  Верагутъ,  поеживаясь,  вышелъ  на  бе- 
регъ,  тщательно  вытерся  досуха,  пошелъ  въ  свою  маленькую 
гостиную  и  закурилъ  сигару. 

Онъ  собирался  писать  сегодня  письма  и  взялся  было  за  ящикъ 
стола,  но  съ  досадой  опять  вдвинулъ  его  и  позвонилъ  Роберта. 
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Камердиперъ  торопливо  вошелъ  въ  комнату. 

—  Скажите,  когда  вернулись  молодые  господа?  • 

—  Ихъ  еще  пътъ,  баринъ. 

—  Какъ,  еще  не  возвращались? 

—  Нътъ,  барппъ.  Лишь  бы  только  господинъ  Альбертъ  не 
загналъ  гнъдого,  онъ  любить  ъзднть  очень  быстро. 

Художнпкъ  пе  отвтугнлъ.  Онъ  думалъ,  что  Пьеръ  давно  вер- 
нулся, и  ему  хогЬлось  взять  его  къ  себъ1  еще  на  полчасика. 
Сообщенное  ему  извъспе  раздосадовало  и  немного  испугало  его. 

Онъ  побъжалъ  въ  большой  домъ  и  постучался  въ  комнату 
жены.  Она  встретила  его  съ  нзумлепнымъ  видомъ:  давно  уже  не 
случалось,  чтобы  онъ  зашелъ  къ  ней  сюда,  да  еще  въ  такой  часъ. 

—  Извини, — стараясь  подавить  свое  волнеше,  сказалъ  онъ, — 
но  я  хотълъ  бы  знать,  гдт>  Пьеръ. 

Фрау  Адель  удивленно  посмотръла  на  мужа. 

—  Видь  мальчики  увхали  на  прогулку,  ты  же  знаешь.  На- 
дъюсь,  ты  не  безпоконшься?— прибавила  она,  почувствовавъ  его 
раздражете. 

Онъ  досадливо  пожалъ  плечами. 

—  Конечно,  нътъ.  Но  я  нахожу,  что  это  очень  безцеремонно 
со  стороны  Альберта.  Онъ  говорилъ  о  нъсколькихъ  часахъ.  Онъ 
могъ  бы  хоть  телефонировать  намъ. 

—  Но  втэдъ  еще  рано.  Къ  ужину  они,  нав-Ьрно,  будутъ  здъсь. 

—  Всегда,  когда  мнъ  хочется  бнд-ьть  Пьера,  оказывается,  что 
его  нътъ! 

—  Не  понимаю,  почему  ты  сердишься.  В"вдь  это  чистая  слу- 
чайность. Пьеръ  бываетъ  у  тебя  достаточно  часто. 

Онъ  закусилъ  губы  и  молча  вышелъ.  Она  была  права,  нелъ- 
по  было  волноваться,  нелтшо  вообще  быть  черезчуръ  пылкимъ  и 
хотъть  чего-нибудь  отъ  даннаго  мгновешя!  Гораздо  лучше  си- 
дъть  и  терпъливо  ждать,  какъ  это  дълаетъ  она! 

Онъ  гн-бвно  прошелъ  черезъ  дворъ  и  вышелъ  на  дорогу.  Н-втъ, 
онъ  не  хочетъ  этому  учиться,  онъ  не  откажется  ни  отъ  радости, 
ни  отъ  гнъва!  Какъ  смирила  и  укротила  его  уже  эта  женщина, 
какпмъ  сдержаннымъ  и  старымъ  сталъ  уже  онъ,  когда-то  не  знав- 
ппй  удержу  въ  весельъ  и  въ  радости  превращавши  ночи  въ 
дни,  а  въ  гнън'Б  ломавпий  стулья!  Вся  злоба  и  горечь  снова 
вспыхнули  въ  немъ  и  вмъхтъ'  съ  ними — неудержимая  потребность 
въ  ребенке,  взглядъ  и  голосъ  котораго  одни  могли  влить  въ  его 
душу  радость. 

Крупными  шагами  онъ  быстро  шелъ  по  вечерней  дорогЬ.  По- 
слышался стукъ  колесъ,  и  онъ  бросился  навстречу.  Но  это  ока- 
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залась  крестьянская  кляча,  запряженная  въ  телъгу  съ  овощами. 
Верагутъ  окликну лъ  крестьянина. 

—  Вы  не  обогнали  коляски  съ  двумя  молодыми  людьми  на 
козлахъ? 

Крестьянину  не  останавливаясь,  покачалъ  головой,  и  его  тя- 
желая лошадь  равнодушно  потрусила  дальше. 

Художникъ  продолжалъ  итти  по  дорогв.  Гнъвъ  его  мало-по- 
малу улегся.  Походка  его  сделалась  спокойнъе,  и,  охваченный 
пр1ятной  усталостью,  онъ  неторопливо  шагалъ  впередъ,  а  глаза 
его  благодарно  отдыхали  на  тихомъ,  богатомъ  пейзажв,  нъжно 
и  призрачно  выделявшемся  въ  туманномъ  вечернемъ  свъгв. 

Онъ  уже  почти  не  думалъ  о  своихъ  сыновьяхъ,  когда,  послъ 
получаса  ходьбы,  навстречу  ему  показалась  коляска.  Онъ  за- 
мътилъ  ее  только  тогда,  когда  она  была  уже  близко.  У  большой 
груши  Верагутъ  остановился,  а  когда  коляска  приблизилась  на- 
столько, что  онъ  могъ  различить  лицо  Альберта,  онъ  еще  больше 
отступилъ  назадъ,  чтобы  его  не  увидъли  и  не  окликнули. 

Альбертъ  былъ  на  козлахъ  одинъ.  Пьеръ  полулежалъ  въ  углу 
коляски,  опустивъ  непокрытую  голову,  и,  повидимому,  дремалъ. 
Коляска  покатилась  дальше;  художникъ  смотрълъ  ей  вслъдъ.  Онъ 
стоялъ  у  края  пыльной  дороги  до  тъхъ  поръ,  пока  она  не  скры- 
лась изъ  вида.  Тогда  онъ  повернулъ  и  пошелъ  назадъ.  Ему  хо- 
тълось  еще  повидать  Пьера,  но  мальчику  было  уже  пора  спать, 
а  у  него  самого  не  было  желашя  еще  разъ  показываться  се- 
годня у  жены. 

Онъ  прошелъ  мимо  парка,  дома  и  воротъ  и  спустился  внизъ, 
въ  городъ,  гдъ  поужиналъ  въ  народномъ  погребкъ  и  долго  си- 
дълъ,  просматривая  газеты. 

Между  тъмъ  его  сыновья  были  давно  дома.  Альбертъ  сидълъ 
у  матери  и  разсказывалъ.  Пьеръ  очень  усталъ,  не  хогвлъ  ничего 
ъсть  и  уже  спалъ  въ  своей  хорошенькой  маленькой  спальнъ.  И 
когда  отецъ  ночью  вернулся  и  проходилъ  мимо  дома,  нигд-в  не 
было  видно  свъта.  Теплая  беззвъздная  ночь  окутывала  паркъ, 
домъ  и  озеро  чернымъ  молчатемъ,  а  изъ  неподвижнаго  воздуха 
тихо  падали  мелк1я  запли  дождя. 

Верагутъ  зажегъ  у  себя  въ  гостиной   огонь  и  сълъ   за  пись- 
менный столъ.  Его  сонливость   совершенно   исчезла.   Онъ  взялъ 
листокъ  почтовой   бумаги  и    сталъ  писать  Отто  Буркгардту.  Въ 
открытая  окна  влетали  ночныя  бабочки  и  мошки.  Онъ  писалъ: 
„Милый  Отто! 

„Ты,  върно,  не  ждешь  теперь  письма  отъ  меня.  Но  разъ  я  уже 
пишу,  то  ты,  конечно,  ждешь  большаго,   чъмъ  я  могу  дать.  Ты 
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ждешь,  что  теперь  все  во  мнъ  пришло  въ  ясность,  и  я  вижу  испор- 
ченный механизмъ  своей  жизни  въ  разръзъ  такъ  же  ясно,  какъ, 
тебъ  кажется,  видишь  его  ты.  Къ  сожалъчшо,  это  не  такъ.  Правда, 

СЪ   ТЪХЪ   ПОрЪ,   КаКЪ   МЫ  СЪ   ТОбоЙ    ПОГОВОРИЛИ   Объ   ЭТОМЪ,    ВО    МН'В 

точно  вспыхнула  зарница,  и  въ  иныя  мгновешя  много  мучитель- 
наго  раскрывается  передо  мной;  но  здъеь  нуженъ  ясный  свътъ 
дня,  а  его  еще  нить. 

„Что  я  едълаю  потомъ,  я  не  могу  сказать.  Но  я  иду!  Ъду  съ 
тобой  въ  Индш,  и  ты  ужъ  позаботься  о  билегв  для  меня,  когда 
соберешься  ъхать.  Лъто  я  хогблъ  бы  еще  провести  здъеь,  но 
осенью — чЪмъ  раньше,  тъмъ  лучше. 

„Картину  съ  рыбами,  которую  ты  здъеь  видълъ,  я  хотълъ  бы 
подарить  теб-в,  но  мнй  было  бы  пр1ятно,  если  бы  она  осталась  въ 
Европе.  Куда  ее  послать? 

„Зд-всь  все  попрежнему.  Альбертъ  разыгрываетъ  св-втекаго  че- 
ловека, и  мы  обращаемся  другъ  съ  другомъ  необыкновенно  по- 
чтительно, точно  посланники  двухъ  враждебныхъ  державъ. 

„Передъ  отъъздомъ  я  еще  разъ  жду  тебя  въ  Росгальду.  Я  дол- 
женъ  показать  тебъ-  картину,  которая  будетъ  готова  на  этихъ 
дняхъ.  Она  недурна  и  была  бы  славнымъ  заключительнымъ 
аккордомъ,  если  бы  меня  за  моремъ  сожрали  ваши  крокодилы, 
что,  впрочемъ,  несмотря  ни  на  что,  было  бы  мнъ  нежелательно! 

„Пора  ложиться,  хотя  спать  совеъмъ  не  хочется.  Я  сегодня 
провелъ  девять  часовъ  у  мольберта. 

Твой  1оганнъ". 

Онъ  надписалъ  адресъ  и  положилъ  письмо  въ  переднюю,  что- 
бы Робертъ  утромъ  отнесъ  его  на  почту. 

Лишь  теперь,  высунувъ  въ  окно  голову,  художникъ  замътилъ 
шумъ  дождя,  на  который  раньше,  сидя  за  письменнымъ  столомъ, 
не  обратилъ  внимашя.  Онъ  падаль  изъ  мрака  мягкими  полосами' 
и  Верагутъ  долго  еще,  лежа  въ  постели,  слышалъ,  какъ  онъ 
струился  и  маленькими  звонкими  ручейками  сбъталъ  съ  отяго- 
щенной листвы  на  жаждущую  землю. 

X. 

—  Пьеръ  такой  скучный,— сказалъ  Альбертъ  матери,  когда 
они  вмъстъ  сошли  въ  освеженный  дождемъ  садъ  нарезать  розъ.— 
Онъ  и  все  время  быль  не  очень-то  милъ  со  мной,  но  вчера  онъ 
былъ  совс-вмъ  невозможный.  На-дняхъ,  когда  я  заговорилъ  о 
томъ,  чтобы  поЪхать  куда-нибудь  вмъстъ,  онъ  былъ  въ  восторгв. 
А  вчера  онъ  какъ   будто    совеъмъ  не  хотълъ  ъхать,  мнъ  при- 
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шлось  его  почти  просить.  Для  меня  это  было  не  такое  большое 
удовольстьче,  разъ  я  не  могъ  Ъхать  парой.  Я  поъхалъ  собственно 
только  ради  него. 

—  Развъ  онъ  дорогой  велъ  себя  не  хорошо? — спросила  фрау 
Верагутъ. 

—  Ахъ,  хорошо-то  хорошо,  но  онъ  былъ  такой  скучный!  Ино- 
гда въ  немъ  чувствуется  прямо  что-то  пресыщенное,  въ  такомъ 
мальчуганъ!  Что  бы  я  ему  ни  предложилъ  или  ни  показалъ, 
онъ  едва  удостоивалъ  кивнуть  головой  или  улыбнуться.  Онъ  не 
хогвлъ  сидъть  на  козлахъ,  не  хогвлъ  учиться  править,  не  хо- 
тълъ  даже  ъхть  абрйкосовъ.  Совсвмъ  какъ  какой-то  избалован- 
ный принцъ.  Прямо  досадно!  Я  говорю  это  тебъ  потому,  что  въ 
другой  разъ  я,  право,  не  возьму  его. 

Мать  остановилась  и  испытующе  посмотрела  на  него,  улыба- 
ясь надъ  его  возбуждешемъ  и  любуясь  его  сверкающими  глазами. 

—  Ахъ,  ты,  большой  мальчикъ, — успокаивающе  сказала  она, — 
ты  долженъ  быть  терпълнвъ  по  отношенш  къ  нему.  Можетъ  быть, 
онъ  былъ  не  совсъмъ  здоровъ,  онъ  и  сегодня  утромъ  почти  ни- 
чего не  ълъ.  Это  случается  иногда  со  всеми  дътьми,  съ  тобой 
это  тоже  бывало.  Легкаго  разстройства  желудка  или  скверныхъ 
сновъ  ночью  достаточно  для  этого,  а  Пьеръ  въдь  у  насъ  такой 
хрупгай  и  чувствительный.  И  потомъ,  пойми,  онъ,  можетъ  быть, 
немножко  ревнуетъ.  Ты  долженъ  принять  во  внимаше,  что  обык- 
новенно я  все  свое  время  отдаю  ему,  а  теперь  ему  приходится 
дълиться  съ  тобой. 

—  Но  въдь  у  меня  каникулы!  Онъ  могъ  бы  понять  это,  онъ 
не  глупъ! 

—  Онъ  ребенокъ,  Альбертъ,  ты  старше  его  и  долженъ  быть 
благоразумнее. 

Съ  отливавшихъ  металлическимъ  блескомъ  листьевъ  еще  па- 
дали капли.  Мать  и  сынъ  выбирали  исключительно  желтыя  розы, 
которыя  Альбертъ  особенно  любилъ.  Онъ  раздвигалъ  верхушки 
кустовъ,  а  мать  садовыми  ножницами  сръзывала  еще  мокрые  цвъ- 
ты,  жалко  свисавппе  внизъ. 

—  Скажи,  я  былъ  похожъ  на  Пьера,  когда  былъ  въ  его  воз- 
расти?— задумчиво  спросилъ  Альбертъ. 

Фрау  Адель  подумала.  Она  опустила  руку  съ  ножницами, 
заглянула  сыну  въ  глаза  и  затъмъ  закрыла  свои,  чтобы  вызвать 
въ  себъ  его  двтскШ  образъ. 

—  Наружностью  ты  былъ  довольно  похожъ  на  него,  за  исклю- 
четемъ  глазъ.  Только  ты  былъ  не  такой  тоншй  и  высошй,  ты 
началъ  расти  позже. 
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-  А  вообще?  Я  хочу  сказать,  характером*? 

-  Ну,  капризов*  у  тебя  было  тоже  достаточно,  мой  мальчикъ. 
Но  мне  кажется,  ты  былъ  постояннее,  ты  не  такъ  быстро  м-Ьнялъ 
свои  пгры  л  заштя,  какъ  Пьеръ.  Онъ  порывистее,  ч*мъ  ты  былъ 
ты  былъ  более  уравновъшенъ. 

Альбертъ  взялъ  у    матери   изъ    рукъ    ножницы   и   нагнулся, 
приглядываясь,  надъ  розовымъ  кустомъ. 

-  Пьеръ  больше  похожъ  на  папу,-тпхо  сказалъ  онъ.-Зна- 
ешь,  мама,  это  удивительно,  какъ  въ  дътяхъ  повторяются  и  сме- 
шиваются особенности  родителей  и  предковъ!  Мои  друзья  гово- 
рить что  въ  каждомъ  человеке  съ  рождешя  заложено  все  что 
определяем  его  дальнейшую  жизнь,  и  съ  этимъ  ничего  не'льзя 
поделать,  абсолютно  ничего.  Если,  напримЪръ,  у  кого-нибудь 
есть  наклонность  къ  тому,  чтобы  стать  воромъ  или  убШцей  то 
ничто  не  поможетъ,  онъ  долженъ  стать  преступникомъ.  Это  ужасно 
1ы,  конечно,  тоже  такъ  думаешь?  Это  научная  истина 

-  Богъ  съ  ней,  съ  наукой.-улыбнулась  фрау  Адель.-Когда 
кто-нибудь  сделается  преступникомъ  и  совершить  убШство  наука 
можетъ  быть,  и  можетъ  доказать,  что  это  было  въ   немъ  всегда' 
Но  я  нисколько  не  сомневаюсь,  что  есть   очень   много  порядоч- 
ныхъ  людей,  которые  унаследовали  отъ  родителей  и  ДеДовъ  до- 
статочно дурного   и  всетаки  остались  хорошими,   и  этого  наука 
не  можетъ  наследовать  до  конца.  Я  считаю,  что  хорошее  воспи- 
таете и  добрая  воля  сильнее  всякой  наследственности  Что  сива 
ведливо  и  порядочно,   мы  все   знаемъ,    и  этого   мы  и  должны 
держаться.  Что  же'въ  насъ  скрывается  изъ  прадедовскихъ  тайнъ 
этого  никто  хорошенько  не  знаетъ,  и  лучше  съ  этимъ  не  считаться' 

Альбертъ   зналъ,  что   его   мать  никогда  не  вступаетъ  въ  д1а- 
лектическш  пререкашя,  и  въ  сущности  онъ  инстинктивно  чув- 
ствовалъ  правоту  ея  безхитростнаго  образа  мыслей.  Но  въ  то  же 
время  онъ  сознавалъ,  что  такъ  легко  съ  этой  опасной  темой  по 
кончить  нельзя,  и  ему  хотелось  сказать  что-нибудь   основатель 
ное  о  томъ  учеши  о  причинности,  которое  всегда   казалось  ему 
такимъ  убедительнымъ  въ  устахъ  некоторыхъ   изъ  его  друзей 
Но  онъ  напрасно   искалъ  въ  своемъ  уме  твердыхъ,  определен* 
ныхъ,  значительныхъ  фразъ,  да  и,  въ  противоположность  этимъ 
друзьямъ,  которыми   онъ   восхищался,  онъ  чувствовалъ  себя  въ 
сущности  гораздо  более  наклоннымъ  къ  этически-эстетическому 
ьпросозерцашю,  чъмъ  къ   научно-объективному,  которое   исповъ- 
дывалъ  въ  кругу  своихъ  товарищей.  Такимъ  образомъ  онъ  оста- 
вилъ  все  эти  вопросы  въ  покое  и  перешелъ  опять  къ  розамъ 

Между  тЪмъ   Пьеръ,  который  въ  самомъ  деле  чувствовалъ 
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себя  нехорошо  и  утромъ  проснулся  гораздо  позже  обыкновенная 
и  въ  очень  вяломъ  настроенш,  оставался  въ  дътской  до  тъхъ 
поръ,  пока  ему  не  надоъли  всъ  его  игрушки.  Ему  было  очень 
не  по  себъ  и  казалось,  что  должно  случиться  что-нибудь  особен- 
ное, чтобы  этотъ  скучный  детгь  сдълался  сноснымъ  и  сколько- 
нибудь  щпятнымъ  для  него. 

Колеблясь  между  ожидашемъ  тт  недов*р1емъ*  онъ  вышелъ 
изъ  дому  и  направился  въ  липовый  садъ  въ  поискать  чего-ни- 
будь новаго,  какой-нибудь  находки  пли  приключешя.  Въ  желудкъ 
у  него  было  непр1ятное  ощущеше,  знакомое  ему  по  прежнимъ 
случаямъ  недомогашя,  а  въ  голов*  была  усталость  и  тяжесть, 
какпхъ  опъ  не  испытывалъ  еще  никогда.  Охотнъе  всего  онъ 
уткнулся  бы  головой  въ  колънп  матери  и  далъ  волю  слезамъ. 
Но  этого  нельзя  было  сдълать,  пока  здъсь  былъ  гордый  большой 
брать,  который  и  такъ  всегда  давалъ  ему  чувствовать,  что  онъ 
еще  маленьшй  мальчикъ. 

Если  бы  матери  пришло  въ  голову  самой  что-нибудь,  сдълать, 
позвать  его  къ  себъ,  предложить  ему  поиграть  во  что-нибудь  и 
приласкать  его!  Но  она,  конечно,  уже  опять  ушла  съ  Альбертомъ, 
Пьеръ  чувствовалъ,  что   сегодня  несчастный  день  и  что  надъ- 

яться  не  на  что. 

Онъ  уныло  и  нерешительно  побрелъ  по  усыпаннымъ  пескомъ 
дорожкамъ,  засунувъ  руки  въ  карманы  и  покусывая  увядгаШ 
стебель  лпповаго  цвътка.  Въ  саду  было  свъжо  и  сыро,  а  стебель 
пмълъ  горьки!  вкусъ.  Онъ  выплюнулъ  его  и  съ  досадой  остано- 
вился. Ему  ничто  не  приходило  въ  голову.  Сегодня  ему  не  хо- 
телось быть  ни  принцемъ,  ни  разбойннкомъ,  ни  извозчикомъ,  ни 
архптекторомъ. 

Нахмуривъ  брови,  смотрълъ  онъ  на  землю  и,  разрывъ  кончи 
комъ  ботинки  песокъ,  отшвырнулъ  ногой  далеко  въ  траву  сърую 
слпзистую  улитку.  Все  сегодня  было  такое  чужое,  даже  птицы 
и  бабочки,  ничто*  не  слало  ему  улыбки  и  не  веселило  души.  В« 
въ  прпродъ  молчало,  все  казалось  такимъ  будничнымъ,  безотрад 
нымъ  и  убогимъ.  У  ближайшаго  куста  онъ  попробовалъ  малень 
кую  красную  ягоду  смородины;  она  была  холодная  и  кислая.  Наде 
было  бы  лечь  и  заснуть,  думалъ  онъ,  и  спать  до  тъхъ  поръ,  пок$ 
все  опять  не  станетъ  новымъ,  красивымъ  и  веселымъ.  Не  стоитт 
вотъ  такъ  ходить  кругомъ  и  мучиться,  и  яадать  чего-то,  что  .1 
не  думаетъ  приходить.  Какъ  хорошо  было  бы,  если  бы,  напри 
мъръ,  вдругъ  вспыхнула  война  и  на  дорогв  появилось  множеств' 
солда'тъ  верхами  или  если  бы  гдъ-нпбудь  загорълся  домъ,  ил] 
вдругъ  едълалось    большое    наводнеше.    Ахъ,    все    это   бывает: 
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только  па  картппкахъ  въ  кнпжкахъ,  на  самомъ  дълъ  ничего  этого 
никогда  не  увидишь,  да,  можетъ  быть,  въ  жизни  всъ  эти  вещи 
вовсе  никогда  и  не  случаются. 

И  малъчикъ  со  вздохомъ  поплелся  дальше.  Хорошенькое  нЬж- 
ное  личико  было  уныло  и  безжизненно.  Когда  онъ  услышалъ  за 
высокпмъ  частоколомъ  голоса  Альберта  и  матери,  ревность  и  от- 
вращенье овладълп  имъ  съ  такой  силой,  что  у  него  выступили 
слезы  на  глаза.  Онъ  повернулся  и  тихонько  пошелъ  прочь,  чтобы 
его  не  услышали  и  не  окликнули.  Онъ  не  хотълъ  теперь  никому 
давать  отчетъ,  не  хогвлъ  разговаривать,  выслушивать  замъчашя 
и  наставленья.  Ему  было  скверно,  очень  скверно,  и  никому  не 
было  до  него  дъла.  Такъ  по  крайней  мъръ  онъ  хотълъ  упиться 
своимъ  одпночествомъ  и  тоской  и  почувствовать  себя  по-настоя- 
щему несчастнымъ. 

Онъ  подумалъ  было  о  Богъ,  котораго  временами  очень  ггв- 
нилъ,  и  на  моментъ  эта  мысль  принесла  ему  отдаленный  про- 
блескъ  угвтпешя  и  тепла,  но  это  сейчасъ  же  прошло.  Очевидно, 
и  Богъ  не  могъ  ему  ничъмъ  помочь.  А  между  гвмъ  ему  именно 
теперь  такъ  нуженъ  былъ  кто-нибудь,  на  кого  можно  было  бы 
положиться  и  отъ  кого  можно  было  бы  ожидать  чего-нибудь  хо- 
рошаго  и  утъшительнаго. 

Вдругъ  онъ  вспомнилъ  объ  отцъ.  Чувство  подсказало  ему, 
что  отецъ,  можетъ  быть,  поиметь  его:  въдь  онъ  самъ  по  большей 
части  былъ  такъ  молчаливъ  и  невеселъ,  и  видь  у  него  былъ  та- 
кой напряженный.  Несомненно,  онъ  стоить  теперь,  какъ  всегда, 
въ  своей  большой  тихой  мастерской  и  рисуетъ  свои  картины. 
Собственно  нехорошо  ему  мъшать.  Но  въдь  онъ  только  на-дняхъ 
сказалъ,  чтобы  Пьеръ  приходилъ  къ  нему  всегда,  когда  ему  за- 
хочется. Можетъ  быть,  онъ  уже  забылъ  объ  этомъ, — всъ  взрослые 
такъ  скоро  забываютъ  своп  об'вщатя.  Но  попробовать  всетаки 
можно.  Боже  мой,  что  же  дълать,  если  на  душъ  такъ  нехорошо, 
а  утъшетя  ждать  больше  не  отъ  кого! 

Сначала  медленно,  потомъ,  съ  загоръвшейся  вдругъ  надеждой, 
быстръе  и  бодрее  направился  онъ  по  тънистой  аллеъ  къ  мастер- 
ской. ЗдЬсь  онъ  взялся  за  ручку  двери  и  остановился,  прислу- 
шиваясь. Да,  отецъ  былъ  внутри,  онъ  слышалъ  его  громкое  ды- 
хаше  и  легкое  покашливаше,  слышалъ,  какъ  постукивали  дере- 
вянный рукоятки  кистей,  которыя  онъ  держалъ   въ  лъъой  рукъч 

Онъ  осторожно  нажалъ  ручку,  безшумно  открылъ  дверь  и  за- 
глянулъ  въ  комнату.  Сильный  запахъ  скипидара  и  лака  былъ 
ему  противенъ,  но  широкая,  сильная  фигура  отца  возбуждала  на- 
дежду. Ньеръ  вошелъ  и  закрылъ  за  собой  дверь. 

10* 
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При  стуки  захлопнувшейся  двери  художникъ,  за  которымъ 
Пьеръ  зорко  наблюдалъ,  вздрогнулъ  и  повернулъ  голову.  Напря- 
женный взглядъ  выразплъ  недовольный  вопросъ,  а  ротъ  принялъ 
непр1ятное  выражеше. 

Пьеръ  не  шевелился.  Онъ  смотрълъ  отцу  въ  глаза  и  ждалъ. 
Сейчасъ  же  глаза  послъ\цняго  стали  ласковее,  а  сердитое  лицо 
смягчилось. 

—  Смотри-ка,  Пьеръ!  Мы  не  виделись  целый  день.  Тебя  по- 
слала мама? 

Мальчикъ  покачалъ  головой  и  далъ  себя  поцеловать. 

—  Хочешь  немножко  посидеть  и  посмотреть? — ласково  спро- 
си лъ  отецъ. 

Въ  то  же  время  онъ  снова  повернулся  къ  своей  картине  и 
поднялъ  руку  съ  заостренной  маленькой  кистью.  Пьеръ  наблю- 
далъ за  нимъ.  Онъ  видълъ,  какъ  художникъ  смотрълъ  на  по- 
лотно, какъ  напряженно  и  какъ  будто  гневно  глядели  его  глаза 
и  нацеливалась  сильная,  нервная  рука  съ  тонкой  кистью,  видвлъ, 
какъ  вырезывались  морщины  на  его  лбу,  а  зубы  впивались  въ 
нижнюю  губу.  При  этомъ  онъ  вдыхалъ  кръпшй  воздухъ  мастер- 
ской, котораго  онъ  не  любилъ  никогда  и  который  сегодня  былъ 
ему  особенно  противень. 

Глаза  его  померкли,  и  онъ  застылъ  у  двери,  точно  парализо- 
ванный. Все  это  было  знакомо  ему — этотъ  запахъ,  и  эти  глаза,  и 
эти  гримасы  вннмашя,  и  онъ  понялъ,  какъ  глупо  было  ждать, 
что  сегодня  будетъ  иначе,  чъмъ  всегда.  Отецъ  работалъ,  онъ  ко- 
пался въ  своихъ  краскахъ  съ  этпмъ  ихъ  ужаснымъ  запахсмъ  и 
не  думалъ  ни  о  чемъ  въ  м1ръ,  кроме  своихъ  глупыхъ  картинъ. 
Глупо  было  приходить  сюда. 

Лицо  мальчика  вытянулось  отъ  разочароватя.  Онъ  такъ  и 
зналъ!  Сегодня  ему  не  было  нигде  прибежища — ни  у  матери,  ни 
здесь! 

Съ  минуту  онъ  разсьянно  и  печально  стоялъ  и,  не  видя,  смо- 
трелъ  на  большую  картину  съ  блестящими  влажными  красками. 
Для  этого  у  папы  есть  время,  а  для  него  нетъ.  Онъ  опять  взялся 
за  ручку  двери  и  нажалъ  ее,  собираясь  тихонько  уйти. 

Однако  Верагутъ  услышалъ  робкгй  шорохъ.  Онъ  обернулся, 
что-то  проворчалъ  и  подошелъ  ближе. 

—  Въ  чемъ  дело,  Пьеро?  Куда  же  ты?  Разве  ты  не  хочешь 
немножко  побыть  у  папы? 

Пьеръ  отдернулъ  руку  и  слабо  кивнулъ  головой. 

—  Ты  хотелъ  мне  что-нибудь  сказать? — ласково  спросилъ  ху- 
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дожнпкъ.— ПоПдемъ,  сядемъ  рядомъ,  и  ты  разскажешь  мн*.  Ну, 
какъ  вчерашняя  прогулка? 

—  О,  очень  хорошо —послушно  отвътилъ  мальчпкъ. 
Верагутъ  провелъ  рукой  по  его  волосамъ. 

—  Теб*  она,  кажется;  не  пошла  впрокъ?  У  тебя  немножко 
заспанный  видь,  дътка!  Не  давали  ли  теб*  вина  вчера,  а?  Нътъ? 
Ну,  что  же  мы  будемъ  дълать?  Рисовать? 

Пьеръ  покачалъ  головой. 

—  Мн*  не  хочется,  папа.  Сегодня  такъ  скучно. 

—  Скучно?  Ты,  нав-Ьрно,  плохо  спалъ?  Можетъ  быть  зай- 
мемся немножко  гимнастикой? 

—  Мшв  не  хочется.  Мн*  хочется  только  быть  у  тебя,  и  больше 
ничего.  Но  здвсь  такъ  плохо  пахнетъ. 

Верагутъ  погладилъ  его  по  голов*  и  засмеялся. 

—  Да  бъда  быть  сыномъ  художника,  когда  не  любишь  запаха 
красокъ.  Гы,  видно,  никогда  не  будешь  художникомъ! 

—  Да  я  п  не  хочу. 

—  Ч*мъ  же  ты  хочешь  быть? 

—  Ничъмъ.  Мн*  хотелось  бы  быть  птицей  или  ч*мъ-нибудь 
гъ  этомъ  род*.  ^ 

—  Это  было  бы  недурно.  Но  скажи  мн*  теперь,  дружокъ,  чего 
бы  тео*  хотълось.  Видишь  ли,  мн*  нужно  еще  поработать  надъ 
этой  картиной.  Если  хочешь,  ты  можешь  остаться  здъсь  и  не- 
множко поиграть.  Или  дать  теб*  книжку  съ  картинками? 

Н*тъ,  это  было  не  то,  чего  онъ  хогЬлъ.  Чтобы  какъ-нибудь 
отделаться,  онъ  сказалъ,  что  пойдетъ  кормить  голубей  и 
отлично  замътилъ,  что  отецъ  свободно  вздохнулъ  и  былъ  радъ 
его  уходу.  Онъ  получилъ  на  прощанье  еще  одинъ  поцълуй  и 
вышелъ  изъ  мастерской.  Отецъ  закрылъ  за  нимъ  дверь,  и  Пьеръ 
опять  очутился  одинъ  съ  еще  большей  пустотой  въ  душ*  ч*мъ 
прежде.  Онъ  побрелъ  прямо  по  трав*,  хотя  это  было  ему  запре- 
щено, разсъянно  и  озабоченно  сорвалъ  нисколько  цвътковъ  и 
равнодушно  смотрълъ,  какъ  его  светлые  желтые  сапожки  покры- 
вались въ  мокрой  трав*  пятнами  и  темнъли.  Въ  конц*-концовъ 
сломленный  отчаяшемъ,  онъ  бросился  на  землю  и  съ  плачемъ 
зарылся  головой  въ  траву,  чувствуя,  какъ  мокнуть  и  прилипа- 
ютъ  къ  рукамъ  рукава  его  голубой  блузы. 

Только  когда  его  стала  пробирать  дрожь,  онъ,  опомнившись 
всталъ  и  робко  прокрался  въ  домъ. 

Скоро  его  позовутъ,  и  тогда  увидятъ,  что  онъ  плакалъ,  зам*- 
тятъ  мокрую,  грязную  блузу  и  промокшая  ботинки  и  будутъ  его 
браншь.  Враждебно  прошелъ  онъ  мимо  двери  кухнп,— ояъ  не  хо- 
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тЪлъ  теперь  встречаться  ни  съ  къмъ.  Ему  хотълось  бы  очу- 
титься гдъ-нибудь  далеко,  гдъ  никто  бы  не  зналъ  о  немъ  и  не 
пскалъ  его. 

Въ  двери  одной  изъ  ръдко  обитаемыхъ  комнатъ  для  гостей 
торчалъ  ключъ.  Онъ  замътилъ  его,  вошелъ  въ  комнату,  закрылъ 
за  собой  дверь,  закрылъ  также  стоявппя  открытыми  окна  и,  уста- 
лый и  раздраженный,  бросился,  не  снимая  ботинокъ,  на  большую 
непокрытую  кровать.  Онъ  долго  лежалъ,  отдавшись  своему  горю» 
то  плача,  то  впадая  въ  легкую  дремоту.  Когда,  много  времени 
спустя,  онъ  услышалъ  во  дворъ  и  на  лъстницъ  голосъ  матери, 
звавшШ  его,  онъ  не  отвътилъ  и  упрямо  еще  глубже  зарылся  въ 
подушки.  Голосъ  матери  звучалъ  то  ближе,  то  дальше  и,  нако- 
нецъ,  совсъмъ  замолкъ,  а  онъ  такъ  и  не  могъ  заставить  себя 
откликнуться.  Подъ-конецъ  онъ  заснулъ  съ  мокрыми  щеками. 

Въ  полдень,  когда  Верагутъ  пришелъ  къ  объду,  жена  сейчасъ 
же  спросила  его: 

—  Развъ  ты  не  привелъ  Пьера? 

Ея  взволнованный  тонъ  поразилъ  его. 

—  Пьера?  Я  ничего  не  знаю  о  немъ.  Развъ  онъ  былъ  не  съ 
вами? 

Фрау  Адель  испугалась  и  заговорила  громче. 

—  Нътъ,  я  его  не  впдъла  съ  самаго  завтрака!  Когда  я  его 
искала,  дъвушки  сказали  мнъ,  что  видели,  какъ  онъ  шелъ  въ 
мастерскую.  Развт>  онъ  не  былъ  тамъ? 

—  Да,  онъ  заходилъ,  но  только  на  минутку  и  сейчасъ  же 
опять  убъжалъ  —  И  онъ  съ  досадой  прибавплъ:— Неужели  въ  домъ 
нътъ  никого,  кто  бы  присмотрълъ  за  ребенкомъ? 

—  Мы  думали,  что  онъ  у  тебя,— сухо  и  обиженно  сказала 
фрау  Адель. — Я  сейчасъ  пойду  искать  его. 

—  Пошли  кого-нибудь  за  нимъ!  Пора  объдать. 

—  Начните  безъ  меня.  Я  пойду  искать  сама. 

Она  торопливо  вышла  изъ  комнаты.  Альбертъ  всталъ  и  хо- 
тълъ  последовать  за  ней. 

—  Оставайся  здъсь,  Альбертъ!— крпкнулъ   Верагутъ.— Мы  за 

столомъ! 

Юноша  гнъвно  посмотрълъ  на  него. 

—  Я  буду  объдать  съ  мамой,— раздраженно  сказалъ  онъ. 
Отецъ  иронически  улыбнулся. 

—  Что-жъ,  пожалуйста,  въдь  ты  хозяинъ  въ  домъ,  не  правда 
ли?  Можетъ  быть,  у  тебя  есть  желате  опять  швырнуть  въ  меня 
ножомъ— такъ,  пожалуйста,  не  стъсняйся,  пусть  как1е-то  тамъ 
предразсудкп  не  смущаютъ  тебя! 
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Сынъ  поблъднтзлъ  и  отодвинулъ  свой  стулъ.  Это  было  въ  пер- 
вый разъ,  что  отецъ  наиомнилъ  ему  про  эту  гневную  вспышку 
его  дътскихъ  вреыенъ. 

—  Ты  не  емъешь  такъ  говорить  со  мной! — всиыхнувъ,  вскри- 
чал ъ  оиъ. — Я  этого  не  позволю! 

Верагутъ,  не  отвъчая,  отломил  ь  кусочекъ  хльба  и  съълъ  его. 
Онъ  налилъ  себЪ  воды,  медленно  выпплъ  ее  и  рЪшилъ  оставаться 
спокойнымъ.  Онъ  дълалъ  видь,  будто  онъ  одинъ,  и  Альбертъ  не- 
решительно подошелъ  къ  окну. 

—  Я  этого  не  позволю! — наконецъ,  еще  разъ  крикнулъ  онъ, 
не  въ  состоянш  сдержать  свой  гнъвъ. 

Отецъ  посыпалъ  свой  хлъбъ  солью.  Въ  мысляхъ  онъ  видЪлъ 
себя  на  пароходъ,  гЬдущимъ  по  безконечнымъ  чуждымъ  морямъ, 
далеко  отъ  всей  этой  непоправимой  путаницы. 

—  Хорошо,  хорошо, — почти  мирно  сказалъ  онъ. — Я  вижу,  что 
тебъ  непр1ятно,  когда  я  съ  тобой  разговариваю.  Оставимъ  это! 

Въ  этотъ  моментъ  въ  коридоре  послышался  удивленный  воз- 
гласъ  и  потокъ  взволноваыныхъ  словъ.  Фрау  Адель  нашла  маль- 
чика въ  его  уб'ЪяшщЪ.  Худо;кникъ  прислушался  и  быстро  вы- 
шелъ  изъ  комнаты.  Сегодня,  поводимому,  все  шло  вкривь  и 
вкось. 

Онъ  засталъ  Пьера  въ  смятой  постели,  съ  грязными  сапож- 
ками, съ  заспаннымъ  и  заплаканнымъ  лнцомъ  и  спутанными  во- 
лосами. Мать  стояла  иередъ  ннмъ  въ  безпомощномъ  изумленш. 

—  Говори  же,  дътка, — воскликнула  она,  наконецъ,  колеблясь 
между  тревогой  и  досадой, — что  съ  тобой?  Почему  ты  не  отве- 
чаешь? И  почему  ты  лежишь  здъхь? 

Верагутъ  поднялъ  мальчика  и  испуганно  заглянулъ  въ  его 
безжизненные  глаза. 

—  Ты  боленъ,  Пьеръ? — нвжно  спросплъ  онъ. 
Мальчнкъ  смущенно  покачалъ  головой. 

—  Ты  спалъ  здъсь?  Ты  здесь  уже  давно? 
Слабымъ,  унылымъ  голосомъ  Пьеръ  сказалъ: 

—  Я  не  виноватъ...  Я  ничего  не  сдълалъ...  У  меня  только  бо- 
лела голова. 

Верагутъ  на  рукахъ  отнесъ  его  въ  столовую. 

—  Дай  ему  тарелку  супа, — сказалъ  онъ  жене. — Тебъ  надо  по- 
есть горячаго,  детка,  тебъ  сразу  станетъ  лучше,  вотъ  увидишь. 
Ты,  наверно,  боленъ,  бедняжка! 

Онъ  у  сади  ль  его  въ  свое  кресло,  подложилъ  ему  подъ  спину 
подушку  и  самъ  сталъ  ложкой  давать  ему  супъ. 
Альбертъ  сидълъ  молча  и  угрюмо. 
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—  У  него,  въ  самомъ  дЬл'в,  больной  видъ, — сказала  фрау  Ве- 
рагутъ,  почти  успокоенная,  съ  чувствомъ  матери,  которой  гораздо 
пр1ятнъе  ухаживать  за  больнымъ  ребенкомъ,  чъмъ  разбираться 
въ  какихъ-то  необычайныхъ  шалостяхъ  и  наказывать  его  за  нихъ. 

—  Ты  поъшь,  а  потомъ  мы  уложимъ  тебя,  котикъ,  —  нежно 
успокаивала  она. 

Пьеръ  сидълъ,  весь  сърый,  съ  полузакрытыми  глазами,  и  безъ 
сопротивлешя  глоталъ  все,  что  ему  вливали  въ  ротъ.  Пока  отецъ 
кормилъ  его  супомъ,  мать  щупала  ему  пульсъ.  Жара  не  было. 

—  Моя^етъ  быть,  мн'В  пойти  за  докторомъ? — нетвердымъ  голо- 
сомъ  спросилъ  Альбертъ,  которому  было  непр1ятно,  что  онъ  одинъ 
ничего  не  дълаетъ. 

—  Нътъ,  не  стоить, — сказала  мать.  —  Мы  уложимъ  Пьера  въ 
постельку  и  тепло-тепло  укутаемъ,  онъ  хорошенько  выспится  и 
завтра  будетъ  опять  здоровъ.  Правда,  моя  радость? 

Мальчикъ  не  слушалъ.  Когда  отецъ  хотълъ  дать  ему  еще 
супу,  онъ  отрицательно  покачалъ  головой. 

—  Не  надо  его  заставлять,  —  сказала  мать. — Пойдемъ,  Пьеръ, 
я  уложу  тебя,  и  все  будетъ  опять  хорошо. 

Она  взяла  его  за  руку;  онъ  тяжело  всталъ  и  вяло  послъдо- 
валъ  за  ней.  Но  въ  дверяхъ  онъ  остановился,  лицо  его  искази- 
лось, онъ  весь  скорчился  и  въ  приступъ  тошноты  извергъ  изъ 
себя  все,  что  только-что  съълъ. 

Верагутъ  отнесъ  его  въ  спальню  и  предоставилъ  матери.  За- 
звенъли  звонки,  и  слуги  забътали  вверхъ  и  внизъ  по  лъстницъ. 
Художникъ  съълъ  несколько  кусковъ,  а  въ  промежуткахъ  еще 
два  раза  забъталъ  къ  Пьеру,  который,  раздЬтый  и  вымытый,  уже 
лежалъ  въ  своей  мъдной  кроваткъ.  Зат'ъмъ  пришла  фрау  Адель 
и  сообщила,  что  ребенокъ  успокоился;  у  него  ничего  не  болитъ, 
и  онъ,  въроятно,  заснетъ. 

Отецъ  обратился  къ  Альберту: 

—  Что  Пьеръ  -ьдъ  вчера? 

Альбертъ  подумалъ  и  отвътилъ,  обращаясь  не  къ  отцу,  а  къ 
матери: 

—  Ничего  особеннаго.  Въ  Брюкеншванд'в  я  велълъ  дать  Пьеру 
молока  и  хлЪба,  а  къ  объду  въ  Пегольцгейм'В  намъ  подали  ма- 
кароны и  котлеты. 

—  А  потомъ? — допрашивалъ  тономъ  инквизитора  отецъ. 

—  Онъ  не  хогвлъ  больше  ничего.  ПослгЬ  объда  я  купилъ  у 
одного  садовника  абрикосовъ.  Онъ  съълъ  только  одинъ  или  два. 

—  Они  были  спъмще? 
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—  Конечно.  Ты,  кажется,  думаешь,  что  я  нарочно  разстроилъ 
ему  желудокъ. 

Мать  замътила  его  раздражеше. 

—  Что  съ  вамп?— спросила  она. 

—  Ничего, — сказалъ  Альбертъ. 

—  Я  ничего  не  думаю,— продолжалъ  Верагутъ,— я  только  спра- 
шиваю. Вчера  ничего  не  случилось?  У  него  не  было  рвоты?  Или, 
можетъ  быть,  онъ  упалъ?  Онъ  не  жаловался,  что  у  него  что-ни- 
будь б о лить? 

Альбертъ  на  всь  вопросы  отвЪчалъ  односложно  „да*  или 
„нътъ"  и  страстно  желалъ,  чтобы  обЪдъ  скоръе  кончился. 

Когда  отецъ  еще  разъ  на  цыпочкахъ  вошелъ  въ  спальню 
Пьера,  онъ  засталъ  его  спящимъ.  Бледное  д-втское  личико  вы- 
ражало глубокую  серьезность  и  упоеше  сномъ-уттнпителемъ. 

Въ  этотъ  тревожный  день  Ьганнъ  Верагутъ  окончилъ  свою 
большую  картину.  Испуганный  и  встревоженный  до  глубины  души 
пришелъ  онъ  отъ  больного  Пьера,  и  ему  было  труднее,  чъмъ 
когда-либо,  заглушить  бушевавппя  въ  немъ  мысли  и  найти  то 
спокойств1е,  которое  было  секретомъ  его  силы,  и  которое  онъ 
оплачивалъ  такой  дорогой  цтлшй.  Но  воля  его  была  сильна, 
ему  удалось  добиться  своего,  и  въ  послеполуденные  часы,  при 
прекрасномъ  мягкомъ  св'ьтъ,  картина  получила  послъдтя  малень- 
К1я  поправки  и  необходимые  штрихи. 

Когда  онъ  положилъ  палитру  и  сЪлъ  передъ  картиной,  его 
охватило  ощущеше  пустоты.  Онъ  сознавалъ,  что  эта  картина 
представляетъ  собой  нЪчто  особенное,  и  что  онъ  много  далъ  ею. 
Но  себя  самого  онъ  чувствовалъ  опустошеннымъ  и  какъ  бы  выж- 
женнымъ.  И  у  него  не  было  ни  одной  души,  которой  онъ  могъ 
бы  показать  свое  твореше.  Другъ  былъ  далеко,  Пьеръ  боленъ, 
а  больше  у  него  никого  не  было.  Дт>йств1е  своей  работы  онъ  по- 
чувствуетъ  и  отголоски  на  нее  услышитъ  только  изъ  равнодуш- 
ной дали,  изъ  газетъ  и  шгсемъ.  Ахъ,  это  было  ничто,  меньше, 
чъмъ  ничто;  обрадовать,  наградить  и  подкрепить  его  могли  бы 
теперь  только  взглядъ  друга  или  поцълуй  возлюбленной. 

Въ  продолжеше  четверти  часа  онъ  молча  стоялъ  передъ  сво- 
ей картиной,  которая  впитала  въ  себя  силу  и  лучппе  часы  нт>- 
сколькихъ  недель  и  с1яла  теперь  передъ  его  глазами,  между 
гвмъ  какъ  самъ  онъ,  истощенный  и  исчерпанный,  стоялъ  передъ 
своимъ  творешемъ,  какъ  передъ  чЪмъ-то  чужимъ. 

—  Ахъ,  глупости,  я  продамъ  ее,  а  на  вырученныя  деньги 
съЪзжу  въ  Индш,— пытаясь  быть  циничнымъ,  сказалъ  онъ  себъ. 

Онъ  заперъ  дверь  мастерской  и  пошелъ  въ  домъ   взглянуть 
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на  Пьера.  Мальчикъ  спалъ.  На  видъ  ему  было  лучше,  чемъ  днемъ, 
лицо  его  отъ  сна  раскраснелось,  выражете  муки  и  безутешности 
исчезло. 

—  Какъ  это  быстро  проходить  у  детей! — сказалъ  онъ  у  двери 
шонотомъ  жене. 

Она  слабо  улыбнулась,  и  онъ  увидълъ,  что  она  тоже  вздох- 
нула свободнее,  и  что  и  ея  тревога  была  сильнее,  чемъ  она  по- 
казывала. 

Ужинъ  наедине  съ  женой  и  Альбертомъ  улыбался  ему  очень 
мало. 

—  Я  пойду  въ  городъ,  —  сказалъ  онъ,  —  и  къ  ужину  не  вер- 
нусь. 

Больной  Пьеръ  дремалъ  въ  своей  кроватке,  мать  спустила 
шторы  и  оставила  его  одного. 

Ему  снилось,  что  онъ  медленно  идетъ  по  саду.  Все  слегка 
изменилось  и  было  гораздо  больше  и  обширнее,  чемъ  всегда, 
онъ  шелъ,  шелъ  и  никакъ  не  могъ  дойти  до  конца.  Клумбы  были 
красивее,  чемъ  ему  когда-либо  приходилось  ихъ  видеть,  но  цветы 
казались  все  странно  стеклянными,  большими  и  необыкновенны- 
ми, и  все  вместе  с1яло  грустной,  мертвой  красотой. 

Съ  слегка  сжавшимся  сердцемъ  обошелъ  онъ  круглую  пло- 
щадку съ  кустами,  на  которыхъ  росли  крупные  белые  цветы;  на 
одномъ  изъ  нихъ  сидела  голубая  бабочка  и  спокойно  пила  сокъ. 
Было  неестественно  тихо,  и  на  дорожкахъ  лежалъ  не  песокъ,  а 
что-то  мягкое,  по  чему  ноги  ступали,  точно  по  ковру. 

Съ  другой  стороны  площадки  навстречу  ему  шла  мать.  Но 
она  не  видела  его  и  не  кивнула  ему  головой,  она  печально  смо- 
трела передъ  собой  и  прошла  мимо  безшумно,  какъ  духъ. 

А  вскоре  после  этого,  на  другой  дорояже,  онъ  увиделъ  отца, 
а  потомъ  Альберта.  И  тотъ,  и  другой  молча  и  сурово  шелъ  впередъ, 
и  ни  одинъ  не  виделъ  его.  Во  власти  какихъ-то  чаръ  они  одиноко 
и  чинно  ходили  вокругъ,  и,  казалось,  что  такъ  будетъ  всегда, 
что  никогда  въ  ихъ  застывшихъ  глазахъ  не  появится  ласковый 
блескъ,  а  на  лпцахъ  улыбка,  никогда  въ  этой  непроницаемой  ти- 
шине не  раздастся  звукъ,  и  никогда  самый  легши  ветерокъ  не 
зашелеститъ  неподвижными  ветвями  и  листьями. 

Самое  худшее  было  то,  что  онъ  самъ  не  могъ  окликнуть  ихъ. 
Ему  ничто  не  мешало  сделать  это,  ничто  у  него  не  болело,  но 
у  него  не  было  мужества  и  настоящей  охоты;  ему  ясно  было,  что 
все  такъ  и  должно  быть,  и  что  отъ  возмущетя  все  это  стало  бы 
только  еще  уятснг>е. 

Пьеръ  медленно  продолжалъ  прогуливаться  среди  всего  этого 
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бездупгааго  велнколъшя.  Въ  свътломъ  ыертвоыъ  воздухе,  свер- 
кая красками,  стояли,  точно  не  настояпде,  тысячи  цвътовъ,  а  отъ 
времени  до  времени  онъ  снова  встръчалъ  Альберта,  или  мать, 
пли  отца,  и  они  проходили  мимо  него  и  другъ  мимо  друга,  все 
так1е  же  застывшие  и  чуяие. 

Ему  казалось,  что  это  продолжается  уже  давно,  можетъ  быть, 
годы,  и  гв,  друпя  времена,  когда  м1ръ  и  садъ  были  живыми, 
люди  радостными  и  разговорчивыми,  а  самъ  онъ  полонъ  неудер- 
жимаго  веселья, — тъ  времена  лежатъ  невообразимо  далеко,  въ 
глубокомъ  прошломъ.  Можетъ  быть,  всегда  было  такъ,  какъ  те- 
перь, а  прежнее  было  только  прекраснымъ  сномъ. 

Накопецъ,  онъ  дошелъ  до  маленькаго  каменнаго  бассейна,  гдъ 
садовнпкъ  прежде  наполнялъ  лейки  п  гдъ  самъ  онъ  какъ-то  дер- 
жалъ  нисколько  кроше чныхъголовастиковъ.  Неподвижная  свътло- 
зеленая  вода  отражала  каменный  край  и  свъшиваюпцеся  листья 
куста  съ  желтыми  цвътамн  астръ  и  казалась  красивой,  покину- 
той п  почему-то  несчастной,  какъ  все  остальное...  „Если  упадешь 
туда,  утонешь  и  умрешь",  сказалъ  кааъ-то  разъ  прежде  садов- 
нпкъ. Но  она  была  совсъмъ  неглубока. 

Пьеръ  подошелъ  къ  краю  овальнаго  бассейна  и  нагнулся  надъ 
нпмъ. 

Въ  водъ  онъ  увидълъ  свое  лицо.  Оно  было  такое  же,  какъ 
лица  остальныхъ:  старое,  блъдное  и  глубоко  застывшее  въ  равно- 
душной суровости. 

Онъ  увидълъ  это  съ  удивлешемъ  и  испугомъ,  и  вдругъ  со- 
знаше  скрытаго  ужаса  и  безысходной  скорби  его  положетя  овла- 
дело пмъ  съ  чрезмърной  силой.  Онъ  попробовалъ  крикнуть,  но 
не  могъ  издать  ни  звука,  хотълъ  заплакать,  но  могъ  только 
искривить  лицо  и  безпомощно  оскалить  зубы. 

Въ  этотъ  моментъ  опять  показался  отецъ,  и  Пьеръ  повернулся 
къ  нему  въ  чудовищномъ  напряженш  всъхъ  своихъ  скованныхъ 
душевныхъ  силъ.  Все  его  отчаявшееся  сердце,  измученное  смер- 
тельнымъ  страхомъ  п  невыносимымъ  страдатемъ,  устремилось, 
взывая  о  помощи,  къ  отцу,  который  подходилъ  въ  своемъ  при» 
зрачномъ  спокойствии  и,  казалось,  снова  не  видълъ  его. 

„Папа!"  хотълъ  онъ  крикнуть,  и  хотя  не  слышно  было  ни 
звука,  сила  его  ужаса  и  отчаятя  была  такъ  велика,  что  достигла 
одинокаго.  Отецъ  повернулъ  голову  и  посмотрълъ  на  него. 

Онъ  внимательно,  свопмъ  ищущимъ  взглядомъ  художника, 
заглянулъ  ему  въ  глаза,  слабо  улыбнулся  и  слегка  кявнулъ  го- 
довой, ласково  и  сострадательно.  Но  ни  во  взглядъ,  ни  въ  улыбкъ 
его  не  было  утъшешя  и  ободретя,    какъ  будто  теперь  ничъмъ 
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нельзя  было  помочь.  На  моментъ  тънь  любви  и  родственнаго 
страдатя  скользнула  по  его  суровому  лицу,  и  въ  этотъ  коротки! 
мигъ  онъ  показался  Пьеру  не  могущественпымъ  отцомъ,  а  ско- 
рее бъднымъ,  безпомощнымъ  братомъ. 

Затъмъ  онъ  опять  устремилъ  взглядъ  впередъ  и  медленно 
пошелъ  дальше  тъмъ  же  равномърнымъ  шагомъ,  котораго  онъ 
не  прерывалъ. 

Пьеръ  слъдилъ  за  тъмъ,  какъ  онъ  шелъ  все  дальше  и,  на- 
конецъ,  совсъмъ  исчезъ  изъ  виду;  маленькш  прудъ,  дорожка  и 
садъ  потемнъли  передъ  его  испуганными  глазами  и  разсъялись, 
какъ  тумань.  Онъ  проснулся  съ  болью  въ  вискахъ  и  пересох- 
шпмъ  горломъ,  увидълъ,  что  лежитъ  одинъ  въ  постели  въ  полу- 
темной комнатъ,  удивленно  попытался  сообразить,  въ  чемъ  дъло, 
но  не  могъ  ничего  вспомнить  и  уныло  повернулся  на  другой  бокъ. 

Лишь  мало-по-малу  къ  нему  вернулось  полное  сознате,  и 
онъ  облегченно  вздохнулъ.  Быть  больнымъ  и  лежать  съ  голов- 
ной болью  было  отвратительно,  но  это  можно  было  перенести, 
это  были  пустяки  въ  сравненш  съ  Схчертельнымъ  страхомъ  кош- 
марнаго  сна. 

Для  чего  всъ  эти  мучешя? — думалъ  Пьеръ,  ежась  подъ  одъ 
яломъ. — Зачъмъ  надо  быть  больнымъ?  Если  это  наказаше — за  что 
его  наказываютъ?  Онъ  даже  не  съълъ  ничего  запрещеннаго,  какъ 
когда-то,  когда  онъ  разстроилъ  себъ  желудокъ  незрълыми  сли- 
вами. Онъ  были  ему  запрещены,  и  такъ  какъ  онъ  всетаки  съълъ 
ихъ,  онъ  долженъ  былъ  нести  послъдств1я.  Зто  было  понятно. 
Но  теперь?  Почему  онъ  теперь  лежитъ  въ  постели,  почему  у 
него  была  рвота,  и  почему  сейчасъ  въ  вискахъ  у  него  такъ  боль- 
но стучитъ? 

Онъ  уже  давно  лежалъ  съ  открытыми  глазами,  когда  въ 
спальню,  вошла  мать.  Она  подняла  штору,  и  въ  комнату  влился 
мягкш  вечершй  свътъ. 

—  Ну,  какъ  тебъ,  дътка?  Ты  хорошо  спалъ? 

Онъ  не  отвътилъ.  Лежа  на  боку,  онъ  поднялъ  глаза  и  по- 
смотрълъ  на  нее.  Она  удивленно  выдержала  взглядъ:  онъ  былъ 
странно  испытующш  и  серьезный. 

„Жара  нътъ",  съ  облегчешемъ  подумала  она. 

—  Дать  тебъ  чего-нибудь  поъсть? 
Пьеръ  слабо  покачалъ  головой. 

—  Подумай,  можетъ  быть,  тебъ  чего-нибудь  захочется. 

—  Воды, — тихо  сказалъ  онъ. 

Она  дала  ему  напиться,  но  онъ  сдълалъ  только  маленькШ  гло- 
токъ  и  опять  закрылъ  глаза. 
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Вдругь  изъ  комнаты  иатери  донеслись  громше  звуки  рояля. 
Широкой,  все  нараставшей  волной  прорезали  они  тишину. 

—  Слышишь? — спросила  фрау  Адель. 

Пьеръ  широко  раскрылъ  глаза,  и  лицо  его  исказилось,  точно 
отъ  боли. 

—  Не  надо!— крпкпулъ  онъ.— Не  надо!  Оставьте  меня  въ  покой! 
II  онъ  обеими  руками  заткнулъ  себъ-  уши  и  зарылся  головой 

въ  подушку. 

Фрау  Верагутъ  со  вздохомъ  пошла  просить  Альберта  прекра- 
тить игру.  Затвмъ  она  вернулась  къ  Пьеру  и  сщгвла  у  его  кро- 
ватки до  тьхъ  поръ,  пока  онъ  не  задремалъ  опять. 

Въ  этотъ  вечеръ  въ  домъ-  было  совсвмъ  тихо.  Верагута  не 
было,  Альбертъ  былъ  не  въ  дух-в  и  страдалъ  оттого,  что  не  могъ 
играть  на  роялъ\  Всъ  рано  легли  спать,  и  мать  оставила  свою 
дверь  открытой,  чтобы  услышать,  если  Пьеру  ночью  что-нибудь 
понадобится. 


Вернувшись  вечеромъ  изъ  города,  художникъ  тихонько  обо- 
шелъ  весь  домъ,  внимательно  вглядываясь,  не  освещено  ли  гдЪ- 
нибудь  окно,  и  прислушиваясь,  не  скажетъ  ли  ему  скрипъ  двери 
или  звуки  голосовъ,  что  его  любимецъ  все  еще  боленъ  и  стра- 
даетъ.  Когда  онъ  убъдился,  что  все  тихо,  и  весь  домъ  погруженъ 
въ  мирный  сонъ,  страхъ  спалъ  съ  него,  какъ  тяжелое  мокрое 
платье,  и  онъ  долго  еще  леясалъ  въ  постели  съ  преисполненнымъ 
благодарностью  сертщемъ.  Уже  засыпая,  онъ  улыбнулся  при  мысли 
о  томъ,  какъ  мало  надо,  чтобы  вселить  радость  въ  робкую  душу. 
Все,  что  его  мучило  и  угнетало,  все  тяжелое  бремя  его  жизни 
превратилось  въ  ничто,  показалось  ему  легкимъ  и  незначитель- 
нымъ  рядомъ  съ  тревогой  о  любимомъ  ребенкъ.  И  едва  только 
эта  мрачная  тънь  исчезла,  все  показалось  ему  св'Ьтл'Бе,  и  все 
невыносимое  представилось  сноснымъ. 

Въ  прекраспомъ  настроены  онъ  пришелъ  утромъ  въ  домъ  въ 
необычно  раннш  часъ  и  съ  радостью  узналъ,  что  мальчикъ  еще 
спитъ  здоровымъ,  крЪпкимъ  сномъ.  Онъ  позавтракалъ  наединъ- 
съ  женой,  такъ  какъ  Альбертъ  тоже  еще  не  вставалъ.  Уже  много 
лить  не  случалось,  чтобы  Верагутъ  былъ  въ  домъ  въ  этотъ  часъ, 
и  фрау  Адель  съ  почти  недовърчивымъ  изумлешемъ  наблюдала, 
какъ  онъ  весело,  точно  это  была  самая  обыкновенная  вещь,  про- 
силъ  чашку  кофе  и,  словно  въ  старыя  времена,  дълилъ  съ  ней 
завтракъ. 

Въ  конц'Ъ-концовъ  ему  самому  бросились  въ  глаза  ея  напря- 
женно-выжидательное молчаше  и  необычность  этого  часа. 
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—  Я  такъ  радъ,  —  сказалъ  онъ  голосомъ,  напомнившпмъ  ей 
лучппя  времена,  —  я  такъ  радъ,  что  съ  нашимъ  малюткой  все 
опять  хорошо.  Я  только  теперь  вия^у,  что  безпокоился  не  на 
шутку. 

—  Да,  онъ  мнъ  вчера  совсъмъ  не  нравился,  —  подтверди- 
ла она. 

Онъ  пгралъ  серебряной  ложечкой  и  смотрълъ  ей  въ  глаза 
почти  плутовски,  съ  легкимъ  налетомъ  внезапно  вспыхивающей 
и  столь  же  быстро  улетучивающейся  ребяческой  веселости,  кото- 
рую она  когда-то  любила  въ  немъ  и  нъжное  с1яте  которой  уна- 
слъдовалъ  отъ  него  только  Пьеръ. 

—  Да, — весело  началъ  онъ,  —  это,  действительно,  счастье!  И 
теперь  я  могу,  наконецъ,  поговорить  съ  тобой  о  моихъ  новъй- 
шихъ  планахъ.  Я  думаю,  что  тебе  следовало  бы  поъхать  зимой 
съ  мальчиками  въ  Сенъ-Морпсъ  и  остаться  тамъ  подольше. 

Она  неуверенно  опустила  глаза. 

—  А  ты? — спросила  она. — Ты  хочешь  тамъ  писать? 

• —  Нътъ,  я  не  поъду  съ  вами.  Я  васъ  всбхъ  на  нъкоторое 
время  предоставлю  самимъ  себъ  и  уъду.  Я  думаю  уъхать  осенью 
и  запереть  мастерскую.  Останешься  ли  ты  на  зиму  здъсь,  въ  Рос- 
гальдъ,  зависитъ  исключительно  отъ  тебя.  Я  бы  тебъ  этого  не 
совътовалъ,  поъзжай  лучше  въ  Женеву  или  Парижъ  и  не  забудь 
Сенъ-Мориса,  Пьеру  будетъ  полезно  побыть  тамъ. 

Она  растерянно  подняла  на  него  глаза. 

—  Ты  шутишь, — недовърчиво  сказала  она. 

—  Ахъ,  нътъ, — полугрустно  сказалъ  онъ, — я  совсъмъ  разучился 
шутить.  Это  совершенно  серьезно,  и  тебъ  придется  повърить.  Я 
хочу  совершить  морское  путешеств1е  и  вернусь  не  скоро. 

—  Морское  путешеств1е? 

Мысль  ея  напряженно  работала.  Его  предложешя  и  намеки, 
его  веселый  тонъ, — все  это  было  ей  непривычно  и  внушало  недо- 
вър1е.  Но  вдругъ  слова  „морское  путешеств1е"  вызвали  въ  ней 
ясное,  живое  представлеше:  она  увидала,  какъ  онъ  входить  на 
пароходъ,  а  за  нимъ  носилыцикъ  несетъ  его  чемоданы,  вспо- 
мнила картины  на  плакатахъ  пароходныхъ  обществъ  и  свои  соб- 
ственный поездки  по  Средиземному  морю,  и  въ  одинъ  моментъ 
все  стало  ей  ясно. 

—  Ты  ъдешь  съ  Буркгардтомъ! — вскричала  она. 
Онъ  кивнулъ  головой. 

—  Да,  я  поъду  съ  Отто. 
Оба  долго  молчали.  Фрау  Аде  ль  была  застигнута  врасплохъ; 

она  смутно  чувствовала  все  значеше  этого  извъспя.  Можетъ  быть, 
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опъ  хочетъ  бросить  ее  п  вернуть  ой  свободу?  Во  всякомъ  случае 
это  была  первая  серьезная  попытка  въ  этомъ  направлены,  и  въ 
глубин*  души  она  уя*аснулась,  какъ  мало  возмущешя,  тревоги 
тт  надежды  она  вызвала  въ  ней  и  какъ  мало  радости.  Пусть  для 
него  была  еще  возможна  новая  жизнь—- для  нея  это  было  не  такъ. 
Да,  съ  Альбертомъ  ей  будетъ  легче,  и  Пьеръ  будетъ  совсвмъ  ея, 
но  она  будетъ  покинутой  женой  и  останется  его  навсегда.  Сотню 
разъ  она  представляла  себ*  этотъ  моментъ,  и  онъ  казался  ей  на- 
чаломъ  свободы  и  избавления;  а  теперь,  когда  мечта  объчцала 
стать  действительностью,  будущее  представилось  ей  такимъ  без- 
отраднымъ,  полнымъ  стыда  и  сознашя  вины,  что  она  упала  ду- 
хомъ  п  не  способна  была  больше  чего-либо  желать.  Свобода 
должна  была  прШти  раньше,  чувствовала  она,  во  времена  отчая- 
н1я  и  мятежныхъ  порывовъ,  прежде  ч*мъ  она  научилась  смире- 
тю.  Теперь  же  было  слишкомъ  поздно,  все  это  было  безполезно, 
казалось  только  чертой  подъ  законченной  главою,  нтогомъ  и  горь- 
ки мъ  подтверждешемъ  всего  скрытаго,  въ  чемъ  не  хогЬлось  со- 
знаваться даже  себ*,  а  главное,  во  всемъ  этомъ  не  тл*ло  искръ 
новаго  жпзпеннаго  соблазна. 

Верагутъ  внимательно  наблюдалъ  за  замкнутымъ  лицомъ  жены, 
и  ему  было  ея  жаль. 

—  Пусть  это  будетъ  пробой, — мягко  сказалъ  онъ. — Вамъ  надо 
попробовать  пожить  вм*ст*  безъ  пом*хъ,  теб*  и  Альберту...  да 
и  Пьеру,  скажемъ,  хоть  годъ.  Я  подумалъ,  что  теб*  это  будетъ 
удобно,  а  для  д*тей  это,  несомненно,  очень  хорошо.  Они  оба 
всетаки  немного  страдаютъ  оттого,  что...  что  мы  не  сумъли  устроить 
свою  жизнь.  А  намъ  самимъ  въ  разлук*  все  станетъ  яснъе,  не 
правда  ли? 

—  Возможно,  —  тихо  сказала  она.  —  Твое  ръшеше,  кажется, 
безповоротно. 

—  Я  уже  написалъ  Отто.  Мн*  не  легко  уъзжать  отъ  всъхъ 
васъ  на  такое  долгое  время. 

—  Ты  хочешь  сказать,  отъ  Пьера. 

—  Особенно  отъ  Пьера.  Я  знаю,  что  оставляю  его  въ  хоро- 
шихъ  рукахъ.  Только  одно:  я  не  могу  ждать,  что  ты  будешь  ему 
много  говорить  обо  мнъ;  но  не  допускай,  чтобы  съ  нпмъ  было, 
какъ  съ  Альбертомъ! 

Она  покачала  головой. 

—  Это  была  не  моя  вина,  ты  это  знаешь. 

Онъ  осторожно  положнлъ  ей  руку  на  плечо  съ  безпомощной, 
непрпвычной  нъжностью. 

—  Ахъ,  Адель,  не  будемъ  говорить  о  вин*.  Пусть   вся  вина 
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будетъ   на   моей   стороне.   Ведь  я  только  одного   и  хочу:  попы- 
таться исправить,  что  можно;  я  прошу  только,  не  дай  мне  поте- 
рять Пьера,  если  это  возможно!  Онъ  еще  связываетъ  насъ.  Смотри, 
чтобы  его  любовь  ко  мне  не  стала  ему  въ  тягость. 
Она  закрыла  глаза,  точно  защищаясь  отъ  искушетя. 

—  Если  тебя  не  будетъ  такъ  долго... — нерешительно  сказала 
она. — Онъ  ребенокъ... 

—  Конечно.  Пусть  же  онъ  и  останется  ребенкомъ!  Пусть  онъ 
забудетъ  меня,  если  иначе  невозможно!  Но  помни,  что  онъ  за- 
логъ,  который  я  тебт^  оставляю,  и  помни,  что  я  долженъ  имъть 
много  довър1я,  чтобы  решиться  на  это. 

—  Я  слышу  шаги  Альберта,  —  быстро  прошептала  она,  —  онъ 
сейчасъ  будетъ  здесь.  Мы  еще  поговоримъ  объ  этомъ.  Это  не 
такъ  просто,  какъ  ты  думаешь.  Ты  даешь  мнъ  свободу,  въ  боль- 
шей степени,  чъмъ  я  когда-либо  желала,  и  въ  то  же  время 
возлагаешь  на  меня  ответственность,  которая  связываетъ  меня 
по  рукамъ  и  ногамъ!  Дай  мне  еще  подумать  объ  этомъ.  Ведь 
и  ты  принялъ  свое  решете  не  сразу,  дай  же  и  мне  время  со- 
браться съ  мыслями. 

За  дверью  послышались  шаги,  и  вошелъ  Альбертъ. 
Онъ  удивленно  посмотрелъ  на  отца,  смущенно   поздоровался 
съ  нимъ,  поцеловалъ  мать  и  селъ  за  столъ. 

—  У  меня  для  тебя  есть  сюрпризъ,  —  весело  сказалъ  Вера- 
гутъ. — Осеншя  каникулы  ты  можешь  провести  съ  мамой  и  Пье- 
ромъ,  где  вамъ  захочется,  и  Рождество  тоже.  Я  уезжаю  на  не- 
сколько месяцевъ. 

Юноша  не  могъ  скрыть  своей  радости;  но  онъ  сделалъ  надъ 
собой  усил1е  и  съ  интересомъ  спросилъ: 

—  Куда  же  ты  едешь? 

—  Я  еще  хорошенько  не  знаю.  Прежде  всего  я  поеду  съ 
Буркгардтомъ  въ  Индт. 

—  О,  такъ  далеко!  Одинъ  мой  товарищъ  оттуда  родомъ:  ка- 
жется, изъ  Сингапура.  Тамъ  еще  охотятся  на  тигровъ. 

—  Я  на  это  и  разсчитываю.  Если  мне  удастся  застрелить 
тигра,  я,  конечно,  привезу  шкуру  съ  собой.  Но,  главное,  я  хочу 
тамъ  писать. 

—  Я  это  очень  хорошо  понимаю.  Я  читалъ  объ  одномъ  фран- 
цузскомъ  художнике,  который  былъ  где-то  въ  тропикахъ,  па  ка- 
комъ-то  острове  въ  Тихомъ  океане,  кажется, — тамъ  должно  быть 
великолепно. 

—  Не  правда  ли?  А  вы  пока  будете  веселиться,  много   зани- 
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аться  музыкой  п  бегать  на  лыжахъ.  Но  теперь  я  пойду  посмо- 
треть, что  дЪлаетъ  маленьюй.  До  свиданья' 

Онъ  вышелъ,  прежде  чтшъ  кто-нибудь  усп^лъ  ответить 
-  Иногда  папа  бываетъ  великолЪпенъ.-сказалъ  въ  своей  радо- 
сти Альбертъ.-Это  путешествие  въ  Индш,-въ  этомъ  есть  стть 
Мать  съ  трудомъ  улыбнулась.  Ея  равновъс1е  было  нарушено 

ог.Не;3^ЫЛ°   ТаК°е   ЧУВСТВ°'   6УДТ°    °На   СИД11ТЪ   на   подпилен-' 
омъ  сук*,  готовомъ  каждую  минуту   обрушиться.   Но  она  мол- 

чала  съ  прпветливымъ  видомъ-въ  этомъ  у  нея  было  доста- 

точно    практики. 

Художникъ  вошелъ  къ  Пьеру  и  сълъ  у  его  кроватки  Онъ 
тихо  вынулъ  узк1й  альбомъи  началъ  зарисовывать  голову  и  руку 
спящаго  мальчика.  Онъ  хотълъ,  не  муча  Пьера  сеансами  по 
возможности  удержать  и  запечатлеть  его  образъ.  Нежно  и  вни- 
мательно трудился  онъ  надъ  милыми  формами,  надъ  волнистыми 
извивами  волосъ,  красивыми  нервными  ноздрями,  тонкой  без- 
вольно покоившейся  рукой  и  капризной  породистой  лишей  крепко 

СОМКНуТЫХЪ   Губъ.  ^очлм 

Ему  редко  приходилось  видеть  мальчика  въ  постели  и  теперь 
онъ  въ  первый  разъ  виделъ  его  спящимъ  не  съ  ребячески  рас- 
крытыми губами.  Онъ  разсматривалъ  этотъ  рано  созревппй  вы- 
разительный ротъ,  и  ему  бросилось  въ  глаза  сходство  съ  р'томъ 
его  отца  деда  Пьера,  который  былъ  смЪлымъ  и  одаренными  жи- 
вымъ  воображешемъ,  но  страстно  безпокойнымъ  человекомъ  И 
въ  то  время  какъ  онъ  смотрйлъ  и  работалъ,  мысли  его  занимала 
эта  полная  глубокаго  смысла  игра  природы  чертами  и  судьбами 
отцовъ,  сыновей  и  внуковъ;  онъ  не  былъ  мыслителемъ  но  на 
моментъ  важная  и  прекрасная  загадка  слеДств1я  и  необходимо- 
сти коснулась  его  души. 

Вдругъ  спяшдй  открылъ  глаза  и  посмотрелъ  на  отца  и  снова 
художника  поразило,  какъ  недетски  серьезны  были  этотъ'  взглядъ 
и  пробуждеше.  Онъ  сейчасъ  же  положилъ  карандашъ  и  захлоп- 
нулъ  альбомъ,  нагнулся  къ  проснувшемуся,  поцеловалъ  его  въ 
лобъ  и  весело  сказалъ: 

—  Доброе  утро,  Пьеръ.  Ну,  что,  какъ  тебе?  Лучше? 
Мальчикъ  счастливо   улыбнулся  и  сталъ  потягиваться   О   ла 
ему  лучше,  гораздо  лучше.  Онъ  медленно  припоминалъ  Да  вчеоа 
онъ  былъ  боленъ,  онъ  чувствовалъ   еще  грозную  тень  отврати 
тельнаго  дня.  Но  теперь  ему  было  гораздо  лучше,  ему  хотелось 
еще  только  немножко  полежать  и  насладиться  тепломъ  и  спо 
койной  отрадой  этого  состояшя;  а  потомъ  онъ  встанетъ  позавтпа 
каетъ  и  пойдетъ  съ  мамой  въ  садъ.  ! 

книга  и.  1914  г. 
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Отецъ  пошелъ  позвать  мать.  Пьеръ,  щурясь,  смотрълъ  на  окна, 
гдт>  сквозь  я^елтоватыя  шторы  пробивался  светлый,  радостный 
день.  Это  былъ  день,  что-то  объщавшШ,  благоухавппй  всевозмож- 
ными радостями.  Какъ  холодно,  уныло  и  противно  было  вчера! 
Онъ  закрылъ  глаза,  чтобы  забыть  объ  этомъ,  и  почувствовалъ, 
какъ  въ  еще  тяягелыхъ  отъ  сна  членахъ  играетъ  жизнь. 

Скоро  пришла  и  мать.  Она  принесла  ему  въ  постель  яйцо  и 
чашку  молока,  а  папа  об'ъчцалъ  новыя  краски,  и  всъ  были  такъ 
милы  и  нЬжны  съ  ннмъ,  и  радовались,  что  онъ  опять  здоровъ. 
Было  совсъмъ  похоже  на  именины,  а  что  не  было  пирога — это  ни- 
сколько не  мешало,  потому  что  настоящаго  голода  онъ  все  еще 
не  чувствовалъ. 

Какъ  только  его  одвлн  въ  св,бж1й  сити  костюмчикъ,  онъ  по- 
шелъ къ  отцу  въ  мастерскую.  Отвратительный  вчераштй  сонъ 
онъ  забылъ,  но  въ  сердцъ  его  все  еще  дрожали  отзвуки  ужаса 
и  страдашя,  и  у  него  была  потребность  убедиться,  что  вокругъ 
него  въ  самомъ  дблъ*  солнце  и  любовь,  и  насладиться  тъмъ  и 
другимъ. 

Отецъ  снималъ  мърку  для  рамы  къ  своей  новой  картине  и 
ветрътилъ  его  очень  радостно.  Но  Пьеръ  всетаки  не  хотълъ  долго 
оставаться,  онъ  хогблъ  только  сказать  „добрый  день"  и  немножко 
почувствовать  себя  любимымъ.  Ему  надо  было  итти  дальше,  къ  со- 
баки и  голубямъ,  къ  Роберту  и  въ  кухню,  надо  было  все  снова  при- 
ветствовать и  принять  во  влад-вше.  Загвмъ  онъ  пошелъ  съ  ма- 
терью и  Альбертомъ  въ  садъ,  и  ему  казалось,  что  уже  годъ  про- 
шелъ  съ  т-бхъ  поръ,  какъ  онъ  лея^алъ  здъсь  на  травъ-  и  плакалъ. 
Качаться  ему  не  хотълось,  но  онъ  положилъ  руку  на  качели; 
потомъ  онъ  пошелъ  къ  кустамъ  и  клумбамъ,  и  на  него,  точно 
изъ  прошлой  жизни,  повъяло  какимъ-то  смутнымъ  воспомина- 
шемъ,  какъ  будто  онъ  когда-то  блуждалъ  здъсь  между  клумбами, 
одпнъ,  покинутый  и  безутешный.  Теперь  снова  было  свътло,  все 
было  живое,  пчелы  пели,  а  воздухъ  былъ  такой  легши,  и  ды- 
шать имъ  было  такъ  радостно. 

Мать  позволила  ему  нести  свою  цветочную  корзинку,  они  бро- 
сали въ  нее  гвоздику  и  болышя  георгины,  но,  кромгЬ  того,  онъ 
ед'влалъ  еще  особый  букетъ, — его  онъ  хотЪлъ  потомъ  отнести  отцу. 

Вернувшись  въ  домъ,  онъ  почувствовалъ  себя  усталымъ.  Аль- 
бертъ  вызвался  поиграть  съ  нимъ,  но  Пьеръ  захогьлъ  сначала 
немножко  отдохнуть.  Онъ  удобно  усълся  на  верандъ  въ  большое 
илетеное  ьсресло  матери,  букетъ  для  отца  онъ  все  еще  держалъ 
въ  рукъ. 

Съ  ощущешемъ  пр1ятной  усталости  онъ  закрылъ  глаза  и  по- 
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вернулся  къ  солнцу,  радуясь  красному  свиту,  тепло  просачивав- 
шемуся сквозь  втэки.  Затъмъ  онъ  съ  удовлетворешемъ  оглядЪлъ 
свой  хорошеныай,  чистый  костюмъ  и  сталъ  вытягивать  свои  бле- 
стящде  желтые  сэ  пожки  на  свътъ,  попеременно  то  правый,  то 
лтЧвый.  Такъ  славно  было  сидъть  во  всемъ  этомъ  уютъ  и  чистогв 
и  наслаждаться  отдыхомъ.  Только  гвоздики  пахли  слишкомъ 
сильно.  Онъ  положплъ  ихъ  на  столъ  и  отодвинулъ  подальше, 
насколько  хватала  рука.  Надо  будетъ  поскорей  поставить  ихъ  въ 
воду,  а  то  онъ  завянуть,  прежде  чъмъ  отецъ  ихъ  увидитъ. 

Онъ  думалъ  о  немъ  съ  необычайной  нъжностью.  Какъ  это  было 
вчера?  Онъ  пришелъ  къ  нему  въ  мастерскую;  папа  работалъ,  ему 
было  некогда,  и  онъ  такъ  одиноко  и  прилежно  и  немного  грустно 
стоялъ  перелъ  своей  картиной.  Все  это  онъ  хорошо  помнилъ.  Но 
потомъ?  Не  встрътилъ  ли  онъ  потомъ  отца  въ  саду?  Онъ  напря- 
женно старался  вспомнить.  Да,  отецъ  ходилъ  взадъ  и  впередъ 
по  саду,  одинъ  и  съ  чужимъ  страдальческимъ  лицомъ,  и  онъ 
хотълъ  позвать  его...  какъ  это  было?  Произошло  ли  это  вчера 
или  упоминалось  въ  разговор-в  что-то  ужасное,  но  онъ  никакъ 
не  могъ  вспомнить,  что  именно. 

Откинувшись  на  спинку  глубокаго  кресла,  онъ  погрузился  въ 
мыслп.  Солнце  освъщало  и  гръчто  его  кольни,  но  радостное  чув- 
ство мало-по-малу  оставляло  его.  Онъ  чувствовалъ,  что  его  мысли 
все  больше  и  больше  приближаются  къ  тому  ужасному  и  что, 
какъ  только  онъ  вспомнить  его,  оно  снова  завладъетъ  имъ;  оно 
стояло  за  его  спиной  и  ждало.  Каждый  разъ,  какъ  его  воспоми- 
нашя  подходили  близко  къ  этой  границъ,  въ  немъ  подымалось 
какое-то  тягостное  ощущеше,  похожее  на  дурноту  и  головокру- 
жеше,  а  голова  начинала  слегка  болъть. 

Сильный  запахъ  гвоздикъ  раздражалъ  его.  Онъ  лежали  на 
солнцъ  и  увядали,  и  если  онъ  хотълъ  еще  подарить  ихъ  отцу, 
онъ  долженъ  былъ  это  сдълать  сейчасъ.  Но  ему  уже  не  хотъ- 
лось,  т.-е.  ему,  пожалуй,  и  хотълось,  но  онъ  такъ  усталь,  и  отъ 
свъта  у  него  разболелись  глаза.  А  главное,  ему  надо  было  вспо- 
мнить, что  такое  случилось  вчера.  Онъ  чувствовалъ,  что  уже  бли- 
зокъ  къ  этому,  и  что  ему  нужно  только  схватить  что-то  мыслью, 
но  это  что-то  все  снова  и  снова  ускользало  отъ  него. 

Головная  боль  усиливалась.  Ахъ,  зачймъ  это?  Ему  было  се- 
годня такъ  хорошо! 

За  дверью  фрау  Адель  окликнула  его  и  сейчасъ  же  сама  вы- 
шла на  веранду.  Она  замътила,  что  цвъты  лежать  на  солнцъ  и 
хогъла  послать  Пьера  за  водой,  но  въ  этотъ   моментъ  она  уви- 

ч* 
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дъла,  что  онъ,  скорчившись,  безжизненно  лежитъ  въ  креслъ,  а 
по  щекамъ  его  катятся  крупныя  слезы. 

—  Пьеръ,  дитятко,  что  съ  тобой?  Тебъ  нехорошо? 

Онъ,  не  двигаясь,  посмотреть  на  нее  и  опять  закрылъ  глаза. 

—  Скажи  же,  двтка,  что  съ  тобой?  Хочешь  лечь?  У  тебя  что- 
нибудь  болитъ? 

Онъ  покачалъ  головой,  и  лицо  его  выразило  досаду,  какъ  будто 
она  раздражала  его. 

—  Оставь  меня, — шопотомъ  сказалъ  онъ. 

Она  приподняла  его  и  прижала  къ  себъ.  Тогда  въ  немъ  на 
моментъ  какъ  будто  вспыхнуло  бъшенство,  и  онъ  не  своимъ  го- 
лосомъ  крикнулъ: 

—  Оставь  же  меня! 

Но  сейчасъ  же  его  сопротивлеше  утихло,  онъ  скорчился  въ 
ея  объят1яхъ,  и  когда  она  его  подняла,  слабо  застоналъ,  съ  муче- 
шемъ  нагнулъ  голову  и  затрясся  въ  припадкъ  рвоты. 

Перевела  А.  Полоцкая. 

(Окончанге  слгъдуетъ). 


Утро. 

О,  этотъ  свътъ  густой  и  рт>зк1й! 
Разжалась  щедрая  ладонь, — 
И  на  тумань,  роняя  блески, 
Струится  радужный  огонь. 
Вотъ  онъ  б'Ьжитъ  искристой  рябью 
Тамъ,  на  пруду,  и  стелетъ  зной, 
И  вбрызнутъ  даже  въ  пъсню  бабью, 
Поющую  о  доли  зло!;. 
Преграды  нътъ  его  наитью: 
Р'Ьд'Ьетъ  син1й  сумракъ  шторъ, 
Лучъ  огневой  сочится  нитью 
И  на  тебт»  плететъ  узоръ. 
Ты  встанешь,  распахнешь  оконце, 
Посмотришь  суженнымъ  зрачкомъ, 
И  запоешь:  в"Бдь  въ  сердцъ  солнце 
Волшебнымъ  провело  смычкомъ. 


С.  Парнокъ. 


РАЗШЫЯ  СТЕКЛА. 

Разсказъ. 

Это  былъ  преотвратительнъйппй  городишка,  безличный  и  без- 
цв'Ьтный.  Въ  сущности,  по  числу  жителей  и  пространству,  зани- 
маемому имъ,  его  следовало  бы  называть  городомъ,  мало  того, 
по  своему  официальному  положешю  его  полагалось  даже  считать 
губернскимъ,  и  всетаки  иначе,  какъ  городишкой,  его  нельзя  было 
назвать.  Въ  центръ — десятокъ  прямыхъ,  скучныхъ,  плохо  моще- 
ныхъ,  всегда  сърыхъ  то  отъ  грязи,  то  оть  пыли,  безлюдныхъ 
днемъ  и  мертвыхъ  вечеромъ  улицъ,  обсаженныхъ  куцыми,  тоже 
в'вчно  сърыми  и  въчно  обрезаемыми,  а  потому  безформенными 
и  жалкими  акащями  и  обставленныхъ  низенькими,  грязно-бе- 
лыми, похожими  одинъ  на  другой  одноэтажными  домиками.  А  на 
окраинахъ — рядъ  улицъ  кривыхъ,  уже  совсъмъ  немощеныхъ  и 
еще  болъе  узкихъ,  еще  болъе  грязныхъ,  сврыхъ  и  мертвыхъ,  съ 
домами  еще  болйе  низкими,  точно  вросшими  въ  сърую  землю. 
И  только  между  соборомъ  и  синагогой,  вверхъ  отъ  грязной  рЪ- 
чонки  къ  городскому  фонтану,  —  двй-три  полныя  лавочекъ,  ко- 
феенъ,  складовъ,  кондитерскихъ,  пивныхъ  и  магазиновъ  улицъ, 
да  в'вчно  шумный,  вонючШ  и  кипучШ  базаръ  съ  двумя  постро- 
енными на  европейский  ладъ  рыночными  корпусами  изъ  стекла 
и  железа  и  съ  сотней  деревянныхъ  лавчонокъ,  холщевыхъ  на- 
въсовъ,  ларьковъ,  будочекъ  и  просто  лотковъ  и  столовъ  и,  на- 
конецъ,  съ  грудами  наваленныхъ  товаровъ.  Тутъ  было  все,  что 
угодно:  отъ  мяса  и  живности  до  старыхъ  „делижановъ",  отъ  ро- 
гожъ  до  ковровъ  и  мебели,  отъ  кружевъ  и  бархата  до  битаго 
камня  и  древеснаго  угля,  а  всего  болъе  старыхъ  подушекъ,  ста- 
раго  платья,  стараго  железа,  глиняной  посуды,  да  горы  красныхъ 
помидоровъ,  желтыхъ   кабачковъ,   лпловыхъ   баклажановъ,  луку 


РАЗЛИТЫ  Я    СТЕКЛА.  1Г.7 

и  перцу  п  всякой  пахучей,  мало-аппетитной,  но  нарасхватъ  по- 
купаемой жареной  и  вареной  снеди.  Тутъ  вечно  толкались,  при- 
ходили и  уходили,  кричали  и  торговались,  ругались  и  пели,  на- 
нимались  на  работу   и   заключали    сделки.  Это  было  место,  где 
можно  было  узнать  все  новости  городсюя  и  отечественный,  встре- 
тить представителей  всЪхъ  сословШ  и  народностей,  населявшихъ 
городъ,— мъсто,  гд^  слагалось  общественное  мпьте  и  откуда  рас- 
пространялись слухи,  потому  что  въ  городишке  этомъ  населеше 
было  пестрое  и  разносоставное:  были  и  руссше  и  хохлы,  и  евреи 
и  караимы,  и  татары  и  цыгане,  и  армяне  и  нЪмцы.  Но,  несмотря 
на  эту  пестроту,  городишко  былъ  всетаки  серый  и  мертвый.  Въ 
остальномъ  же   онъ   былъ   похожъ  на  всъ  росс1йск1е   губернсше 
города.  Былъ  въ  немъ   арх1ерей  и  губернаторъ,  розовый  соборъ 
и  желтоватый  губернаторски!  домъ,  присутственный  места  и  го- 
родской клубъ,  дворянскШ  домъ  и  тюрьма,  полки  пехотные  и  ка- 
валерШсше,  богоугодное  заведете  и  городской  садъ,  где  играла 
полковая  музыка;  все  какъ  сл-Ьдуетъ.  И  жизнь  въ  немъ  шла,  какъ 
слъдуетъ  въ  порядочномъ  губернскомъ  город*.  Винтили,  служили, 
занимались  благотворительностью  и  сплетнями,— кто  консерватив- 
ными, кто  либеральными,  а  друпе  и  просто  вздорными.  „Началь- 
ники отдЪльныхъ  частей"  считались  визитами;  жены  ихъ  благо- 
творили, прпчемъ  каждая  устраивала  вечера  и  концерты  въ  пользу 
„своего"  пршта  или  убежища  для   престарълыхъ  и  очень  огор- 
чалась, если  „ея  старухи"  получали  „чистаго  сбору"  603  р.  73  к. 
а  „малолъллие  преступники  Марш  Ивановны"— 653  р.  40  к    На 
этихъ  благотворительный,  вечерахъ  гвоздемъ,  какъ  водится,  явля- 
лись живыя   картины:  „Двенадцать   спящихъ  дъъъ"  или  „Сонъ 
художника",  а  въ  нихъ  все  местныя  „красавицы"  (что  вовсе  не 
значить,  что   особы,  возведенный  въ  это  зваше  местнымъ  „гла- 
сомъ  народа",  были  бы  признаны  таковыми  и  въ  другомъ  какомъ- 
либо  россШскомъ  граде).  Среди  музыкальныхъ  номеровъ,  въ  краП- 
немъ  случае  возвышавшихся  до  обязательнаго  „дуэта  Полины  и 
Лизы"   и  до  увертюры  изъ  „Цампы"  или  попури  изъ  „Гейши" 
исполнявшихся  въ  шестнадцать  рукъ  всеми  наличными   музы- 
кантшами, наиболышй  успехъ  выпадалъ   обыкновенно  на  долю 
какихъ-то  „Отойди-не  гляди"  или  „О,  зацелуй  меня"  и  прочихъ 
тому  подобныхъ  неизвестныхъ  произведен^  неизвестныхъ  авто- 
ровъ,  гнусавымъ  голоскомъ,  „но  съ  душею"  выводившихся  хо- 
рошенькой женой  адъютанта  336-го  полка.  Но  настояидй  восторгъ 
публики  всетаки  вызывалъ  лишь   заключительный  гопакъ   лихо 
отхватывавгшйся  спещально  для  этой  цели  приглашенными,'  пере- 
одетыми въ  вышитая  рубахи  и  сишя  шаровары,  семинаристами. 
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Другихъ  концертовъ  въ  городе  почти  не  бывало.  А  когда  прЬ 
■Ьзжалъ  заезжШ  виртуозъ  и,  стараясь  применяться  ко  вкусу  пу- 
блики, исполнялъ  лишь  вещи,  уже  летъ  двадцать  назадъ  набив- 
ппя  оскомину  въ  столицахъ,  то  и  этимъ  не  вполне  удовлетворялъ 
местную  публику.  „Да,  конечно, — говорилъ  подполковникъ  Бго- 
ровъ,  встрътясь  на  другой  день  съ  прокуроршей,  т-те  Шмидтъ, — 
конечно...  техника...  (этимъ  онъ  показывалъ,  что  понимаетъ  дело), 
но  знаете,  ужъ  очень  много  этой  „серьезной  музыки".  То  ли  дело, 
какъ  вотъ  у  Марьи  Петровны  въ  концерте  исполняли  малорос- 
С1йстя  песни  или  вотъ  еще  п'Ьлъ  этотъ,  какъ  его...  вальсъ  „Не- 
возвратное время" — вотъ  эта  музыка  меня  трогаетъ,  а  то  все  ка- 
ше-то полонезы  да  ноктюрны  закатывалъ,  а  это,  знаете,  того..." 

А  вотъ  Зелигманъ — тотъ  обиделся  на  пргЬхавшаго  знаменитаго 
шаниста  совсвмъ  по  другому  поводу.  Онъ  ждалъ  его  концерта, 
какъ  праздника.  „Наконецъ,  наконецъ, — думалось  ему, — хоть  и 
не  оркестръ,  но  всетакп,  наконецъ,  услышу  настоящую  музыку 
и  какого  артиста!  Вотъ  бы  сыгралъ  опять  Аз-сТиг'ный  или  „Сим- 
фоничесте  этюды",  или  В-то11'ную"...  И  когда  великШ  артистъ 
ограничился  лишь  „А-<1иг,'нымъ",  а  на  придачу  сыгралъ  кучу 
пустыхъ  и  шумныхъ  вещей,  разсчитывая  лишь  на  огорошете 
публики  внешними  эфектами, — Зелигманъ  огорчился  и  еще  больше 
заскучалъ. 

Зелигманъ  вообще  томился  и  скучалъ  въ  К-скъ\  Вернее,  онъ 
ненави д^лъ  этотъ  городъ.  Какъ  и  когда  случилось,  что  онъ  его 
не  взлюбилъ,  онъ  и  самъ  бы  не  могъ  сказать,  ибо  если  родился 
онъ  и  не  здбсь,  то  въ  совершенно  такомъ  же  мертвомъ  городе, 
а  здесь  выросъ  и  учился.  Но  раннее  детство  онъ  прожилъ  у 
дяди,  въ  степной  деревушке,  куда  потомъ  часто  гЬздилъ  на  ка- 
никулахъ.  И  до  сихъ  поръ  еще,  если  ему  снилось  что-то  хоро- 
шее, то  непременно  это  былъ  вишневый  садикъ  у  речки,  на  дне 
мелового  оврага,  а  надъ  оврагомъ  безграничная  степь  и  небо,  а 
въ  садике — милый  тихШ  старикъ,  всегда  съ  книгой  въ  рукахъ... 
и  его  тих1я  кротк1я  речи.  К-скъ  же  онъ  инстинктивно  ненави- 
дЬлъ  еще  гимназистомъ,  а  после  того,  какъ  прожилъ  три  года 
въ  Петербурге,  учась  въ  консерваторш,  возненавиделъ  ТЧ-скъ 
уже  сознательно  и  окончательно. 

Когда  по  вечерамъ  папаша  садился  у  дверей  лавки  на  ска- 
меечку и  звалъ  его  посидеть  и  „подышать  воздухомъ",  Зелиг- 
манъ покорно  садился,  но  ему  казалось,  что  онъ  дышитъ  не  воз- 
духомъ, а  одной  пылью  и  зловошемъ.  Папаша  благодушно  по- 
сматривалъ  на  проходившихъ,  гулявшихъ  или  точно  такъ  же 
вышедшихъ  посидеть  на  скамеечкахъ  и  „подышать"  обывателей, 
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раскланивался  и  улыбался,  а  молодой  Зелигманъ  хмуро  смотръмгъ 
предъ  собою  и  старался  ничего  не  впдъть, — такъ  все  оно  было 
ему  знакомо  и...  противно. 

Вотъ  сидптъ  въ  самыхъ  дверяхъ  табачной  лавочки  толстая 
..мадамъ  Ханельсонъ";  она  всегда  что-нибудь  вяжетъ  и  всегда 
такъ  занята  въ  то  лее  время  разговоромъ  съ  сосбдями,  что  поку- 
патель, протолкавшись  мимо  нея  въ  дверь  и  видя,  что  она  не 
обращаетъ  на  него  ни  малЪйшаго  вшшашя,  начинаетъ,  наконецъ, 
взывать  оттуда:  „Да  есть  ли  тутъ  кто-нибудь,  чортъ  возьми!  Или 
сегодня  не  продаете?"  Тогда  мадамъ  Ханельсонъ  медленно  идетъ 
въ  лавку,  а  затъмъ,  не  давъ  ему  даже  уйти,  возвращается  на 
свой  стулъ  и  продолжаетъ  свой  разсказъ:  „И  вотъ,  вы  подумайте, 
моя  милая,  она  такъ  и  объявила  папашъ,  что  заМужъ  не  пойдетъ, 
а  увдетъ, — и  увхала...  и  уъхала,  и  пишетъ,  чтобы  ей  выслали..." 
Это  мадамъ  Ханельсонъ  говоритъ  про  дочь  Мейера,  которая  жи- 
ветъ  почему-то  въ  Женеве,  что  тамъ  дъ\лаетъ — неизвестно,  но 
бракъ  которой  съ  наслгБдникомъ  самаго  богатаго  торговца  гото- 
вымъ  платьемъ  разстроился,  что  повергло  мадамъ  Мейеръ  въ  без- 
конечное  отчаяше. 

Вотъ  и  сама  мадамъ  Мейеръ  проплываетъ  мимо,  той  важной, 
съ  развальцемъ,  походкой,  которой  обыкновенно  ходятъ  дамы 
южныхъ  городовъ,  выпятить  впередъ  животикъ  и  широко  раз- 
ставивъ  руки.  Она  меланхолически  раскланивается  съ  той  дамой, 
которую  мадамъ  Ханельсонъ  называетъ  „моя  милая",  и  видь  у 
нея  самый  грустный,  несмотря  на  брилл1анты  въ  ушахъ,  мали- 
новую шляпку,  лиловое  пальто-„сакъ"  и  зеленую  юбку,  съ  ше- 
лестомъ  подметающую  тротуаръ.  „Моя  милая" — это  счастливая 
мать  семейства,  мадамъ  Шмелевская,  жена  собственника  галан- 
терейнаго  магазина.  Она  всегда  окружена  дътьми.  „Бэбичка",  вся 
въ  голубомъ,  разодътая,  какъ  кукла,  и  въ  такой  же  большой  го- 
лубой шляп-в,  какъ  у  куколъ — тсаззаЫез,  вяло  бродитъ  взадъ  и 
впередъ  по  тротуару  со  своей  нянькой,  не  удаляясь  болйе  какъ 
на  двадцать  шаговъ  и  совершенно  такъ  же  выпятивъ  животикъ 
и  разставивъ  руки,  какъ  и  мадамъ  Мейеръ,  и  лишь  когда  это 
ей  надо'Ьдаетъ,  подходитъ  къ  мамапгв  и  начинаетъ  ныть:  „Ма- 
маша, хочу  еще  одно  пигожное,  еще  одно  пигожное!"  „Пирож- 
нымъ",  какъ  вев  новороссШстя  и  южно-руссшя  дъти,  Бэбичка 
называетъ  то,  что  настоящая  русстя  дъти  зовутъ  сладкими  пи- 
рожками. 

—  „Ахъ,  Бэбичка,  ты  уже  три  пирожныя  скушала",  говоритъ  ма- 
маша, но  всетаки  даетъ  дв^  медный  монетки  ей  и  нян-в,  и  Бэ- 
бичка уже  гораздо  болйе  энергичной  походкой  удаляется  по  на- 
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правлешю  къ  кондитерской.  Тогда  начинаетъ  ныть  Боренька,  ма- 
леныап  двухл^тшй  челов'Ькъ,  тоже  разодътый,  несмотря  на  теп- 
лую осеннюю  погоду,  въ  зимнее  плюшевое  пальто  и  шапочку: 
„И  я  пигожное,  и  я  тоже..."  „Но,  Боренька!...  Мадамъ  Ханель- 
сонъ,  онъ  такъ  часто  хвораетъ,  я  должна  всегда  сама  ему  гото- 
вить кашку,  я  теперь  ему  приготовляю  соматозу,  ему  никакъ 
нельзя  пирожнаго".  И,  чтобъ  отвлечь  его  отъ  мыслей  о  конди- 
терской, мадамъ  Шмелевская  беретъ  его  за  объ-  руки  и  начина- 
етъ приплясывать  съ  нимъ  по  тротуару,  напевая:  „Хопеле!  Хо- 
пеле!  Богенька!  Хопъ-хопъ,  Шмогенька!",  вызывая  твмъ  улыбку 
умилешя  на  лшгъ  мосье  Шмелевскаго,  сидящаго  тутъ  же  и  мирно 
бесъдующаго  съ  г.  Шмигельскимъ,  г.  Глазуненко,  г.  Арамянцемъ 
и  г.  Семибраткинымъ,  магазины  которыхъ  въ  этомъ  же  домъ. 
Эти  господа  любезно  улыбаются  на  танцующую  съ  „Шморенькой" 
мадамъ  Шмелевскую  и  потомъ  продолжаютъ  свою  интересную 
бесъду  о  прибыляхъ  дневной  торговли  и  о  томъ,  что  приказчики 
что-то  затвваютъ,  что  вообще  „теперь  время  такое"...  Они  пони- 
жаютъ  голосъ,  оглядываясь  на  проходящаго  по  другой  стороне 
франтоватаго  пристава,  сопровождающаго  черезчуръ  рыжую  и 
черезчуръ  розовую  даму  въ  невероятной  шляпке. 

Потомъ  проходятъ  толпой,  толкая  прохожихъ  и  не  извиняясь 
гимназисты  въ  фуражкахъ  на  затылкъ,  окружаюице  двухъ  очень 
юныхъ,  съ  черными  смолистыми  волосами,  румяныхъ  барышень. 
Это  дочери  богатаго  караима,  оптоваго  торговца  зерномъ.  1осифъ 
ихъ  знаетъ  и  долженъ  съ  ними  раскланиваться. 

Немного  погодя  выходить  на  прогулку  семья  „казеннаго  рав- 
вина", и,  когда  они  проходятъ  мимо,  старикъ  Зелигманъ  почти- 
тельно встаетъ,  а  1осифъ,  съ  весны  поступивши!  въ  канторы,  обык- 
новенно перекидывается  съ  раввиномъ  несколькими  деловыми 
словами.  Зелигманъ  знаетъ,  что  они  идутъ  въ  городской  садъ, 
откуда  уже  доносятся  звуки  трубъ  оркестра  кавалерШскаго  полка, 
нажаривающаго  каждый  вечеръ  матчиши  и  кэкъ-уоки. 

Потомъ  проходятъ  дядя  Соломонъ  съ  тетей  Маурой  и  дътьми; 
они  тоже  каждый  день  аккуратно  совершаютъ  свою  вечернюю  про- 
гулку, медленно  подвигаясь  парами:  впереди  Шлемочка  съ  Со- 
ней, потомъ  Берзуша  съ  Нахнмомъ,  потомъ  „барышни"  и,  нако- 
нецъ,  папаша  и  мамаша.  Около  Зелигмановъ  они  останавлива- 
ются и  говорятъ.  Они  говорятъ  каждый  вечеръ  одни  и  тъ  же 
слова,  и  1осифу  такъ  скучно,  что  онъ,  едва  завидъвъ,  какъ  они 
выходятъ  изъ-за  угла,  готовъ  бежать.  Ему  хотълось  бы  убежать 
за  городъ,  на  ту  скалу,  где  онъ  любитъ  сидъть  одинъ  и  откуда 
ему  всегда  хочется  броситься  внизъ,  когда  тоска  слишкомъ  его 
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гложетъ.  Впдъ  оттуда  чудный,  и  это  одно  мъсто  во  всемъ  го- 
род!.. гд'К  какъ  кажется  Зелнгману,  можно  дышать.  Да,  онъ  не- 
навидитъ  этотъ  городъ,  и  ему  хорошо  только,  когда  онъ  до  того 
забудется  въ  мечтать,  что  все  окружающее  перестаетъ  существо- 
вать для  него. 

...Вотъ  ему  вспоминается  что-то  давнишнее.  Ему  кажется,  что 
онъ  сидптъ  въ  классъ;  ръшаютъ  задачу  по  „теорш".  Профессоръ, 
бълокурый,  блъдный  господпнъ  съ  ласковыми,  умными  глазами, 
лъниво  похаживаетъ  по  классу,  заглядывая  черезъ  плечо  то  того, 
то  другого  ученика  на  тъ  значки,  которыми  они  покрываютъ 
нотную  бумагу.  Вдругъ  Нестеровъ — Зелигманъ  знаетъ,  что  онъ 
дълаетъ  это  только,  чтобы  оттянуть  время,  такъ  какъ  у  него  за- 
дача „не  выходить"  и  онъ  ее  безъ  помощи  ни  за  что  не  окончить, — 
Нестеровъ  вдругъ  говорить:  „А  знаете,  ВиталШ  Николаевичу  у 
Зелигмана  абсолютный  слухъ". 

—  Да-а! — говорить  ВиталШ  Николаевичъ  несколько  недовер- 
чиво,—  а  ну-ка,  попробуемъ!  —  и  играетъ  нъсколько  тактовъ  на 
стоящемъ  въ  углу  фортешано  и  вопросительно  смотритъ  на  Зе- 
лигмана. 

—  Е8-стг, — увъренно  и  равнодушно  говорить  Зелигманъ. 

—  А  ну-ка  это. 

—  В1з-то11, — такъ  же  увъренно  отвъчаетъ  Зелигманъ. 

—  Ага! — говорить  ВиталШ  Николаевичъ  уже  гораздо  оживлен- 
нее.— А  куда  это  я  теперь  модулирую? — и  играетъ. 

Зелигманъ  опять  говоритъ. 

—  Такъ-съ! — говоритъ  ВиталШ  Николаевичъ  и  прибавляетъ  съ 
щпятной  насмъшкой: — Ну-съ,  теперь  я  съ  васъ  буду  и  спраши- 
вать иначе. 

ВиталШ  Николаевичъ  къ  большинству  учениковъ  относится, 
какъ  къ  безнадежному  стаду,  занимается  съ  ними  вяло  и  не- 
охотно и  лишь  выдающимся  по  способностямъ  отдаетъ  свое 
время,  не  жалгЬя. 

Звонокъ.  Классы  кончены.  Нестеровъ  такъ  и  не  справился  съ 
задачей,  якобы  заинтересовавшись  испыташемъ  Зелигмана.  Во 
время  рекреащи  вьсть  о  томъ,  что  у  Зелигмана  „абсолютный  слухъ", 
разносится  по  залъ  и  коридорамъ;  къ  нему  то  и  дъло  подскаки- 
ваютъ  ученицы,  и  кто  съ  завистью,  кто  съ  недовър1емъ  переспра- 
шиваютъ:  „У  васъ  абсолютный  слухъ?" 

...А  вотъ,  во  время  класса  пъшя  проходить  инспекторъ  и 
спрашиваетъ  у  профессорши:  „Джул1я  Леонардовна,  кого  вы  намъ 
дадите  на  9-ую?" 
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—  Да  вотъ  Зелигмана  2-го,  1осифа,— говорить  профессорша,— 
его  1а  весь  оркестръ  покроетъ... 


—  1озе,  1озе! — кричитъ  чуть  не  въ  20-й  разъ  тетя  Генна. — 
Иди  же  кушать.  Мы  уже  кушаемъ... 

Всъ  уже  действительно  сидятъ  въ  столовой  и  объдаютъ. 

—  Опять  безобраз1е  узнала,  —  говорить  Соня.  —  Высылаютъ 
Марусю  Вайнштейнъ  и  Алексъя  Петровича.  Они  уже  завтра 
должны  выехать.  А  въ  Москвъ  сдълали  обыскъ  у  Петра  Але- 
ксеевича... 

—  Кто  это  Петръ  Алексъевичъ?  —  спрашиваетъ  1осифъ,  ста- 
раясь проснуться  отъ  своего  сна  наяву. 

—  Какъ!  Ты  не  знаешь,  кто  Петръ  Алексъевичъ?  —  говорить 
Соня,  и  въ  голосъ  ея  слышится  негодовате.  —  Ну,  поздравляю! 
Кого  же  ты  послъ  этого  знаешь?  Ты  не  знаешь,  кого  зовутъ 
Петромъ  Алексъевичемъ!! 

1осифу  хочется  сказать,  что  онъ  хорошо  знаетъ,  кого  звали 
1оганомъ-Себастьяномъ,  и  даже  родственника  его,  Филиппа-Эмма- 
нуила, тоже  знаетъ,  а  также  Вольфганга- Амадеуса  и  Антона  Гри- 
горьевича, не  говоря  уже  о  Михаилъ  Ивановичи,  Петръ  Ильичъ 
и  Николае  Андреевиче...  Но  вдругъ  соображаетъ,  что  Сонъ  1оганъ- 
Себастьянъ  и  Петръ  Ильичъ  такъ  же  неизвестны,  какъ  ему  ка- 
кой-то Петръ  Алексъевичъ,  и  онъ  говорить  не  то  примирительно, 
не  то  равнодушно: 

—  Я  не  знаю.  Я  никого  не  знаю... 

—  Оно  и  видно, — со  злобою  произносить  Соня. — А  не  худо  бы 
и  знать  кое-что. 

1осифъ  про  себя  думаетъ,  что  „кое-что"  и  онъ  знаетъ,  пожа- 
луй, и  даже  очень  важное,  но  не  возражаетъ  и  молча  есть. 

Раздается  звонокъ.  Соня  вскакиваетъ  съ  своего  места  и  бъ- 
житъ  въ  соседнюю  комнату.  Папаша  недовольнымъ  тономъ  гово- 
рить: 

—  И  вечно  это  во  время  обеда,  точно  не  зн&ютъ,  когда  мы 
объдаемъ! 

Послъ  нъсколькихъ  минутъ  оживленнаго  разговора,  донося- 
щагося  изъ-за  прикрытыхъ  дверей,  Соня  возвращается  съ  своей 
подругой  Манечкой  Войтенко  и  какимъ-то  неизвъстнымъ  долго- 
вязымъ  молодымъ  человъкомъ  въ  синей  рубашкъ  и  съромъ  пид- 
жакъ:  „Лихаревъ!" — говорить  Соня  отрывисто,  указывая  на  него 
рукой. 

Папаша,  всегда  въжливый,  хочетъ  съ  нимъ  поздороваться,  но 
Соня,    предугадавь  его  движете,   останавливаетъ  его  словами: 
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—  Къ  чему  эти  церемонш?  Сиди  себъ! 

И  папаша,  окончательно  недовольный,  но  уже  давно  бояшдйся 
споровъ  съ  Соней,  особенно  при  постороннихъ,  опускается  на 
свое  мъсто. 

Манечка  Войтенко,  черноглазая,  бълозубая,  румяная,  полнень- 
кая не  по  лътамъ,  тотчасъ  затараторила,  какъ  сорока,  разсказы- 
вая  всъ  городсшя,  росс1йск1я,  европейсшя  и  всесвътныя  новости, 
пересыпая  свои  разсказы  возгласами:  „Нътъ,  какова  подлость!"... 
„Этакое  безобраз1е!".  „Правда,  здорово?" 

Манечка  Войтенко  была  подруга  Сони  и  разделяла  всв  ея 
убъждешя,  взгляды,  занят1я  и  даже  копировала  манеру  говорить 
и  выражешя.  Но  у  нея  это  выходило  совсвмъ  не  такъ.  И  1осифу 
такъ  нравился  ея  низтй  бархатный  голосъ,  ея  заразительный 
смъхъ,  да  и  вся  она,  такая  свъжая,  веселая,  яркая,  что  онъ  часто 
не  вслушивался  въ  ея  слова,  а  только  слушалъ  звукъ  ея  голо- 
са, и  ему  становилось  какъ-то  тепло  и  радостно.  Манечка  тоже, 
видимо,  ему  симпатизировала.  Его  добрая,  немного  грустная  улыб- 
ка, взглядъ  близорукихъ  сърыхъ  глазъ  изъ-за  очковъ,  бълоку- 
рая  бородка  и  тих1е  деликатные  разговоры  и  манеры  всегда  тро- 
гали ее.  Ей  иногда  хотълось  подойти  къ  нему  и  погладить  по 
головъ,  какъ  ребенка,  хотя  онъ  былъ  гораздо  старше  нея. 

—  А  знаете  що? — говорила  Манечка,  такъ  и  с1яя  бълыми  зу- 
бами и  карими  глазами, — была  я  у  Ивковыхъ,  а  Петръ  Семено- 
вичъ  мнъ  и  гховоритъ:  „Знаете,  гховоритъ,  какъ  по-вашему  надо 
гховорить:  „Пролетарш  всьхъ  странъ,  соединяйтесь"?  Надо  гхово- 
рить:  „Гхолодраньци  усихъ  странъ,  соэдынайтэся"...  Ахъ-ха-ха, 
ха-ха! 

—  Что  за  буржуазная  пошлость,— проворчалъ  долговязый  юноша 
въ  синей  рубашкт>. 

А  Соня  вспыхнула,  стукнула  кулакомъ  по  столу  и  крикнула: 

—  Манька!  Если  ты  еще  разъ  что-либо  подобное  разскажешь, 
я  тебъ  не  товарищъ  больше. 

—  Ой,  лихонько!  Да,  что  ты,  Соня...  Да  развъ  это  я  сама  со- 
чинила?! Я  же  тебъ  гховорю,  что  Петръ  Семеновичъ... 

—  А  ты  не  смейся...  Чего  ты  см-вешься  по-дурацки  на  эташя 
дуращия  глупости. 

Но  когда  Манечка  перестала  смъяться,  Зелигманъ  пересталъ 
тоже  и  слушать  и  опять  сталъ  вспоминать  свое... 

...Да!  Вотъ  съ  того  вечера  онъ  и  сталъ  чуть  не  знаменитостью 
съ  того  вечера  и  началась  его  карьера  нввца.  Его  стали  повсюду 
•приглашать — и  въ  благотворительные  концерты,  и  въ  частные  дома 
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на  музыкальные  вечера,  и  въ  настоящее  концерты.  Профессорша 
только  все  уговаривала  его  не  увлекаться  и  „беречь  голосъ".  Но 
этого  и  не  надо  было  ему  повторять.  Онъ  гораздо  менъе  цънилъ 
этотъ  свой  талантъ,  чъмъ  другой,  тотъ,  о  которомъ  зналъ  лишь 
онъ  да  Виталий  Николаевичъ:  онъ  сталъ  сочинять.  Это  случилось 
какъ-то  внезапно,  неожиданно,  но  вдругъ  у  него  оказалась  напи- 
санной соната  для  фортешано,  два  концертныхъ  этюда,  несколько 
романсовъ  и  первая  часть  симфонш.  Эта  симфонш  поглощала 
его,  онъ  весь  ушелъ  въ  мысли  о  ней...  И  тутъ  вдругъ  случилась 
эта  истор1я  въ  консерваторш — по  всей  Россш  шли  тогда  эти  „исто- 
рш",  но  онъ  какъ-то  не  вникалъ  въ  ихъ  сущность,  не  думалъ  о 
нихъ.  Онъ  весь  жилъ  въ  музыкъ...  А  тутъ  консерватор1я  закры- 
лась, самъ  Николай  Андреевичъ  „вышелъ"...  И  Зелигману  при- 
шлось ехать  къ  себъ  домой.  А  дома  отецъ  потребовалъ,  чтобы 
онъ  „чъмъ-нибудь  занялся  путнымъ".  Поступилъ  онъ  канто- 
ромъ  въ  синагогу.  Кромъ  того,  онъ  сталъ  давать  уроки  му- 
зыки. И  вотъ  тутъ-то  произошли  первыя  его  столкноветя  съ 
отцомъ.  Учениковъ  у  него  сразу  явилось  много,  ну.  а  отецъ  на- 
ходилъ,  что  толку  отъ  этого  мало,  потому  что  либо  это  все  такая 
голытьба,  съ  которой  нечего  взять,  а  следовательно  не  стоитъ 
заниматься,  либо  же  1осифъ  не  умъетъ  устраивать  свои  дъ\ла, 
потому  что  даже  съ  такихъ  богачей,  какъ  Завад1евъ  или  Кроны, 
онъ  получаетъ  вовсе  не  столько,  сколько  могъ  бы  получать,  да 
притомъ  еще  и  не  аккуратно.  1осифъ  же  былъ  въ  восхищенш, 
что  Сережа  Завад1евъ  разбираетъ  „съ  листа"  не  хуже  его  самого, 
что  толстый  и  ленивый  Женичка  Кронъ  транспонируетъ  свободно 
въ  какой  угодно  тонъ,  и  руки  у  него  просто  золотыя,  а  что  ка- 
сается Берки  1огансона  и  его  сестры,  то  въдь  просто  грешно  не 
учить  даромъ  тагае  таланты!  И  онъ  училъ  ихъ  не  только  музыкв, 
но  читалъ  съ  ними,  покупалъ  имъ  ноты,  водилъ  въ  концер- 
ты. —  „Подумайте,  водилъ  въ  концерты  на  свои  деньги". — Разу- 
меется, узнавъ  про  это,  и  друпе  ученики  его  стали  приставать 
къ  нему,  чтобы  онъ  и  ихъ  бралъ. 

И  онъ  радовался  и  бралъ. 

—  Нътъ,  ты,  1озе,  просто  дуракъ, — говорилъ  ему  папаша. 

А  1озе  только  улыбался.  Да!...  а  тъмъ  временемъ  уже  и  скерцо 
симфонш  какъ-то  незамътно  сочинилось,  и  онъ  даже  сразу  его 
оркестровалъ.  И  весь  онъ  былъ  полонъ  одной  мыслью,  одной  мечтой: 
услышать  его  когда-нибудь  въ  оркестръ  взаправду,  такъ,  какъ  онъ 
его  слышалъ  теперь  въ  голове...  И  даже  обе  темы  финала  уже 
начали  такъ  хорошо  развиваться...  Особенно  онъ  былъ  доволенъ 
однимъ  мъхтомъ,  гдъ  у  него  такъ  хорошо  вступала  вторая... 
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Стояли  осенш'е  праздники.  Погода,  какъ  это  почти  всегда  бы- 
ваетъ  въ  это  время,  часто  была  скверная,  сырая,  а  по  ночамъ  уже 
морозило.  Папаша,  какъ  всв  старые  люди,  забывавипй  то,  что 
было  въ  послвдше  годы,  а  на  то,  что  было  въ  дни  его  молодо- 
сти, смотръвшШ  сквозь  розовую  призму  воспоминашй,  утверждалъ 
тъмъ  не  менъе,  что  онъ  „не  запомнить  такой  скверной  погоды", 
и  кутался  въ  теплое  пальто,  сидя  днемъ  передъ  лавочкой.  Но 
въ  городъ*  было  неспокойно.  Баба  Грыпина,  торговавшая  яйцами, 
бубликами  и  печенкой  и  каждый  почти  день  заходившая  къ  теть 
Генн'Б,  таинственно  сообщила  со  словъ  предводительскаго  повара, 
что  около  мясной  на  базар!»  „бюрократы  и  демократы  сттьной 
стоять  и  не  даютъ  отпирать  лавки".  Тетя  Генна  упрашивала 
не  оставлять  дверей  открытыми,  и  папаша,  поворчавъ,  уходилъ 
къ  кому-нибудь  изъ  сосвдей.  Соня  кая^дый  день  не  бывала  дома 
и  даже  въ  „Новый  годъ"  она  не  пошла  въ  синагогу.  Обыкно- 
венно Манечка  и  долговязый  заходили  за  ней  съ  утра,  и  потомъ 
они  всъ  вмъств  исчезали  на  весь  день.  Папаша  рискнулъ  было 
разъ  сказать  Сонъ  то,  что  въ  ея  отсулчлъче  не  разъ  нашептывала 
ему  тетя  Генна,  а  именно,  что  неужели  и  ради  такихъ  праздни- 
ковъ  она  не  моясетъ  пойти  съ  ними  вмъств  помолиться  Богу, 
но  Соня  такъ  огрызнулась,  что  папаша  больше  и  не  заговари- 
валъ  на  эту  тему. 

А  1осифъ  пользовался  тъмъ,  что  въ  домъ  была  цълый  день 
тишина  и  пустота,  и  цълый  день  проводилъ  за  своимъ  шанино. 
Его  онъ  бралъ  напрокатъ  изъ  магазина. 

Изъ  всъхъ  его  учениковъ  только  Завад1евъ  приходилъ  въ  эти 
дни,  да  двъ  русскш  дъвочки,  дъти  бъдной  папиросницы,  жившей 
въ  томъ  же  домь*  во  дворъ,  которыхъ  онъ  училъ  грамотъ.  Р1  по- 
тому Зелигманъ  цълый  день  могъ  теперь  свободно  предаваться 
сочинешю  своей  симфонш.  „Пора  кончать,  пора! — говорилъ  онъ 
себъ  мысленно,  — въдь  Мендельсонъ  написалъ  „8оштегпасЫ8- 
1гаит"  въ  16  лътъ.  А  мнъ  сколько?!..."  Но  „Апс1ап1е"  все  что-то  не 
выходило  такъ,  какъ  бы  ему  хотълось.  Онъ  началъ  его  еще  въ 
авгусгв.  Тогда  было  шумно.  Всв  эти  разговоры,  извъспя  ото- 
всюду... Зелигманъ  никакъ  не  могъ  отръшиться  отъ  внъшннхъ 
впечатл,Ьн1й,  а  это  ему  было  необходимо  для  работы.  И  все  не 
ладилось,  выходило  сухо,  холодно, — и  послъ  нъсколькихъ  дней 
недовольства  собой  онъ  отложилъ  это  „АпйаМе"  и  принялся  за 
„финалъ". 

А  тутъ  какъ  разъ  праздники  и  подошли.  Стало  тихо  кругомъ, 
и  звуки  запълн  въ  немъ  самомъ  такъ  мощно  и  властно,  и  „фи- 
налъ" опять  сочинился  какъ-то  точно  самъ  собою. 
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По  вечерамъ  Зелигманъ  уходилъ  гулять  одинъ,  подальше  отъ 
такихъ  людныхъ  въ  эти  дни  улицъ.  И  гулялъ  онъ  точно  впро- 
соньи,  какъ  лунатикъ,  не  сознавая,  гдъ  онъ  ходить,  и  плохо  за- 
мечая окружающее. 

—  Послушай, — сказала  ему  разъ  утромъ  Соня, — въдь  это  просто 
ни  на  что  не  похоже!  Вся  страна  пробудилась  отъ  въкового  сна, 
мы  накануне  величайшихъ  событШ... 

Зелигманъ  подумалъ:  „Она  точно  газета",  но  сконфузился  тот- 
часъ  и  упрекнулъ  себя,  что  такъ  подумалъ,  а  Соня  продолжала 
ттзмъ  временемъ: 

—  Всъ  дъйствуютъ,  всъ  выносятъ  резолюцш,  забастовка  раз- 
растается, а  ты  спишь  и  спишь.  Я  не  понимаю  твоего  кв1этизма. 
Папаша — тотъ  хоть  враждебно  ко  всему  этому  относится,  со  своей 
буржуйской  точки  эртяпя...  Да  отъ  него  нечего  и  ждать  иного... 
Ты  точно  покойный  дядя  Маркъ... 

—  Не  смъй  ничего  говорить  о  дядъ  Маркъ, — запальчиво  пере- 
билъ  ее  1осифъ. — Это  святой  быль  человъкъ,  не  отъ  м1ра  сего... 

—  То-то  и  есть,  что  не  отъ  м1ра  сего.  Просто  погруженъ  былъ 
всегда  въ  свою  дурацкую  философйо,  какъ  въ  теплую  ванну. 

—  Не  смъй  ничего  говорить  про  дядю  Марка, — еще  разъ  го- 
рячо повторилъ  1осифъ,  съ  дътства  обожавппй  его. 

Дядя  Маркъ,  несомненно,  былъ  челов'Ькъ  замечательный.  Бед- 
ный ремесленникъ,  проживппй  безвыъздно  всю  жизнь  въ  глу- 
хомъ  мъстечкъ  Екатеринославской  губернш,  не  учивиийся  ни  въ 
какой  гимназш  или  школъ,  это  былъ  старикъ  необычайно  начи- 
танный, обожавппй  русскую  и  иностранную  литературу,  всей  ду- 
шой страстно  любивппй  все  прекрасное,  и  притомъ  онъ  былъ 
одаренъ  ртздкимъ  природнымъ  умомъ.  1осифу  онъ  казался  иде- 
аломъ  человека,  и  память  его  онъ  чтилъ,  какъ  святыню.  Поэтому, 
когда  Соня,  по  всегдашнему  рт^зко,  точно  отръзала,  сказала  свою 
фразу:  „въ  свою  дурацкую  философйо",  1осифъ,  не  выносивппй 
споровъ  съ  нею  и  всегда  старавппйся  въ  такихъ  случаяхъ  просто 
удрать,  бросился  и  теперь  къ  двери.  Но  Соня  преградила  ему 
дорогу. 

—  Что  у  тебя  за  подлая  манера  избъгать  всякаго  серьезнаго 
разговора?  И  точно  ты  чувствительный  дворянчикъ  какой,  что 
всякаго  слова  пугаешься.  Того  не  скажи,  этого  не  скажи.  1осифу 
Абрамовичу,  пожалуй,  дурно  сдълается... 

—  Ахъ,ради  Бога,  Соня, — сказалъ  1осифъ, — не  будемъ  говорить! 

—  Я  и  не  собираюсь  съ  тобой  долго  разговаривать,  я  хотъла 
только  высказать  тебъ  свое  негодоваше...  Да  еще  я  хотъла  спро- 
сить: пойдешь  ты  сегодня  на  митингъ  въ  управу  или  н'Ьтъ? 
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—  Н-нътъ, — отвътилъ  1оспфъ  не  сразу. — Я  не  могу...  у  меня 
урокъ  съ  Женей  Кронъ. 

—  Пфф!... — фыркнула  Соня. — Теперь  думать  о  какихъ-то  идют- 
скпхъ  урокахъ,  когда  и  въ  гимназ1яхъ-то  никто  не  учится.  Ду- 
мать о  какой-то  никому  не  нужной  музыки!... 

II  она  выбежала  пзъ  комнаты,  хлопнувъ  дверью. 

1осифъ  даже  похолодълъ  и  точно  сжался  весь,  когда  она  ска- 
зала „никому  не  нуяшой  музыктА  Онъ  только  что  хогвлъ  объ- 
яснить Сон*Ь,  что  очень  сочувствуетъ  всему,  что  говорится  теперь 
на  мптипгахъ,  всЬмъ  этимъ  постановлешямъ  и  резолющямъ,  и 
ежедневно  следить  за  всвмъ  этимъ  по  газетамъ  съ  величайшимъ 
волнешемъ.  Но  самыхъ  этихъ  митинговъ,  сборищъ  и  бывающихъ 
на  нпхъ  крпкливыхъ  „товарищей",  шумныхъ,  ръзкихъ  разгово- 
ровъ,  тьсноты,  толпы  онъ  боится. 

Онъ  былъ  какъ-то  разъ  на  одномъ  такомъ  собранш.  Его  по- 
тащила Манечка,  но  онъ  не  былъ  въ  состоянш  дослушать  даже 
и  половины  ръчей  и  резолющй — отъ  жары,  отъ  крику,  оттого, 
что  мнопе,  съ  к'Ьмъ  онъ  встречался  съ  симпапей,  тутъ  говорили, 
какъ  ему  показалось,  то  грубо,  то  ръзко,  то  вульгарно,  то  съ 
преувеличенно -возвышенными,  казавшимися  ему  отъ  этого  ба- 
нальными и  пошлыми,  выражешями.  Сначала  онъ  по  привычкъ 
дълиться  впечатлъшями  съ  Манечкой,  какъ  всегда  дълывалъ  въ 
концертахъ,  сказалъ  ей  нисколько  шутливыхъ  словъ  по  поводу 
котораго-то  изъ  ораторовъ,  но  Манечка,  всегда  прежде  съ  полу- 
слова понимавшая  его  и  трясшаяся  тотчасъ  же  отъ  заглушаемаго 
смъха  въ  отвътъ  на  его  замъчашя  о  какой-нибудь  шестипудовой 
благотворительной  пъвицъ,  безстрастно-равнодушно  распивающей 
съ  эстрады  „Приди  на  грудь  мою", — теперь  эта  самая  Манечка 
первый  разъ  недовольно  оглянулась  на  него,  а  послъ  второго  его 
замъчашя  сухо  сказала:  „Это  все  равно,  что  онъ  говорить  газет- 
ными словами,  не  въ  томъ  суть"...  Сл^дующШ  же  затъмъ  ораторъ 
такъ  надъялся,  что  въ  самомъ  недалекомъ  будущемъ  не  оста- 
нется камня  на  камни  отъ  всей  современной  „буржуазной  куль- 
туры", а  потомъ  сталъ  выражать  татя  каннибальск1я  пожелатя, 
что  Зелигману  стало  не  то  нестерпимо  скучно,  не  то  отврати- 
тельно, и  онъ  просто-напросто  сбъжалъ. 

Онъ  ушелъ  на  свою  любимую  скалу.  Уже  вечеръло.  Въ  розовомъ 
небъ  горъла  бълая  большая  звъзда.  Внизу,  надъ  ръкой,  еще  видне- 
лись закутанныя  въ  платки  темныя  фигуры  молящихся  „надъ  про- 
точной водой"  женщинъ;  мужчинъ  между  ними  было  видно  не  много. 
1осифъ   вспомнилъ,   что  завтра   послъднШ  день  праздниковъ,  и 
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что  ему  надо  было  быть  и  сегодня  въ  синагоги.  Но  на  душ-Ь  его 
было  смутно,  онъ  никакъ  не  могъ  вновь  поймать  того,  ему  са- 
мому показавшагося  страннымъ,  настроешя  созерцательной  ти- 
шины и  восхищешя,  въ  которомъ  находился  во  всъ  гв  дни,  когда 
писалъ  свою  симфонио.  И  ему  не  хотелось  слышать  своего  го- 
лоса и  старинныхъ  восточныхъ  богослужебныхъ  нап'ввовъ,  а  хо- 
телось продолжать  слушать  внутреннимъ  слухомъ  то,  что  зву- 
чало всъ  эти  дни  въ  немъ  самомъ:  финальное  „Аллегро"  симфо- 
нш.  И  онъ  сознавалъ,  чувствовалъ,  что  оно  было  прекрасно.  И 
всъ  эти  дни  онъ  былъ  какъ  въ  лихорадке,  не  могъ  ни  на  чемъ 
остановиться  мыслью.  Люди,  окружавпие  его,  и  собыпя,  происхо- 
дившая въ  Россш, — все  точно  куда-то  отодвинулось,  задернулось 
какой-то  дымкой,  а  реальнымъ  былъ  лишь  онъ  самъ  и  его  „Сим- 
фошя". 

Вторая  часть  „Анданте" — все  еще  была  въ  наброскахъ,  но  онъ 
уже  зналъ,  какъ  онъ  его  напишетъ.  Но  „Аллегро", — „Аллегро" 
все  объясняло  и  примиряло.  Это  была  разгадка  всего! 

Какъ  въ  полусне,  задумавшись,  онъ  шелъ  внизъ  по  улице, 
спускавшейся  мимо  губернаторскаго  дома  и  городского  сада.  Ста- 
новилось холодно,  на  тротуарахъ  и  улицахъ  грязь  застывала,  и 
лошади  скользили.  Зелигманъ  увидълъ,  какъ  на  углу  Почтоваго 
переулка  упала  лошадь  солдата-кавалерпста,  и  слышалъ,  какъ 
солдаты,  всъ  эти  дни  и  ночи  разъезжавпйе  по  улицамъ  или  стояв- 
ппе  по  дворамъ,  не  разсъдлывая  лошадей,  усталые  и  продрогппе, 
озлобленно  бранились,  помогая  поднять  упавшую  лошадь.  На 
главной  улицъ  было  шумно  и  людно;  на  всъхъ  перекресткахъ 
стояли  толпы  народа,  и  пройти  по  тротуару  было  невозможно; 
толкались,  и  самому  нельзя  было  пройти,  не  толкнувъ  другихъ. 
1осифъ  испуганно  поспъчпилъ  сойти  съ  панели  и  хотЪлъ  было 
поскорее  пройти,  но  тотчасъ  же  шарахнулся  назадъ,  такъ  какъ 
по  скользкой  мостовой,  навстречу  ему,  несся  другой  отрядъ  ка- 
валеристовъ.  Толпа  на  углу  тоже  шарахнулась  и  какъ-то  непонят- 
нымъ  образомъ  сдавилась,  прижалась  къ  домамъ  и  поместилась 
на  тротуаре,  не  переставая  шумъть  и  гудеть. 

Совсвмъ  перепуганный,  точно  резко  пробужденный  отъ  сна, 
Зелигманъ  бросился  назадъ,  откуда  пришелъ,  но  и  тутъ  была 
теперь  толпа,  неизвестно  откуда  прихлынувшая,  еще  более  шум- 
ная, съ  глухимъ  гудетемъ  стремившаяся  впередъ.  Зелигманъ, 
не  зная,  куда  ему  деться,  невольно  поднялся  по  ступенямъ,  около 
которыхъ  стоялъ,  и  очутился  въ  дверяхъ  моднаго  магазина.  Двери 
были  открыты,  и  сама  хозяйка,  нарядная,  пышная  белокурая  дама, 
и  мастерицы,  и  девочки  въ  белыхъ  передникахъ,  несмотря  на 
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холодъ,  стояли  всЬ  на  крыльцъ  и  съ  живымъ  интересомъ  слу- 
шали н  смотрели  на  то,  что  происходило  на  улиц/в.  Хозяйка, 
знавшая  родпыхъ  1осифа,  улыбаясь,  привътливо  кивнула  ему 
своей  нарядно  причесанной  головой  и  тотчасъ  опять,  вытянувъ 
шею  по  направлешю  къ  переулку,  стала  вслушиваться  въ  то, 
что  тамъ,  на  углу,  выкрикивалъ,  размахивая  руками,  какой-то  по- 
дозрптельнаго  вида  субъектъ,  взобравппйся  на  невидимый  чур- 
банъ  или  ящикъ.  Это  продолжалось  довольно  долго,  потомъ  вдругъ 
вся  толпа  зааплодировала,  раздались  крики  и  клики,  и  всъ,  какъ 
волна,  отхлынули  и  ушли  по  переулку. 

1оспфъ,  разстроенный,  видя,  что  уже  опоздалъ  къ  службе,  по- 
спъшно  пошелъ  къ  синагог!,  и  сразу  запыхался,  точно  онъ  не 
шелъ,  а  бъжалъ  все  время. 

—  1осифъ  Абрамычъ,  1осифъ  Абрамычъ!  —  произнесъ  около 
него  тоненькШ  голосокъ,  и  Зелигманъ  увидълъ  доверчиво  подня- 
тые къ  нему  голубые  глазенки  на  круглой  розовой  мордочки  и 
протянутую  на  уровни  этой  мордочки  ручонку. — Здравствуйте* 
1осифъ  Абрамычъ,  а  я  васъ  уже  давно  ждалъ  у  дверей...  Я  хочу 
васъ  попросить...  нельзя  ли  вамъ  меня  учить?  Я  буду  стараться. 
Я  и  мамаш-в  сказалъ,  что  я  буду  стараться,  а  тогда  вы  меня  да- 
ромъ  возьмете...  И  азбукъ,  пожалуйста,  тоя«е!  И  музыкъ  и  азбукъ! 
1осифъ  Абрамычъ,  вы  объщали, — умоляюще  говорилъ  малышъ, 
улыбаясь  и  въ  то  же  время  чуть  не  плача,  смотря  прямо  Зелигману 
въ  лицо  снизу  вверхъ  и  теребя  за  рукавъ  1осифа. 

—  Ну,  хорошо,  хорошо, — сказалъ  Зелигманъ,  тоже  улыбаясь, 
и  ему  сразу  стало  легче. 

—  Когда  можно  начать?  Когда? — уже  радостно  спрашивалъ 
малышъ! — Завтра?  Или,  можетъ  быть,  сегодня? 

—  Ну,  что  ты,  что  ты!  Развъ  можно  сегодня? — И  Зелигману 
хотълось  сказать:  «Послъ,  послъ,  когда  я  окончу  „Симфотю"». 
Но  лицо  мальчика  такъ  омрачилось,  что  онъ  не  выдержалъ  и 
тотчасъ  же  наполовину,  сдался. — Ну,  вотъ  во  вторникъ! 

—  Это  послезавтра?  Или  послъ-посл'ъзавтра? 

—  Нътъ,  нътъ,  черезъ  недълю  во  вторникъ. 

—  Утромъ?  Когда?  Въ  которомъ  часу  можно  прШти? 

—  Утромъ,  утромъ.  Приходи  въ  9. 
Они  уже  подошли  къ  двери  синагоги. 

Во  вторникъ  утромъ  старый  Абрамъ  Зелигманъ  окончательно 
разсердился,  увидъвъ,  что  въ  комнату  къ  1осифу  пробрался 
еще  одинъ  жажду щШ  знашя  и  музыки  челов'ъчекъ.  Такихъ  че- 
ловЪчковъ  набралось  уже  слишкомъ  много. 
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—  Ты  что  же  это  делаешь? — визгливо  спросилъ  старикъ  сына, 
когда  дверь  закрылась  за  убътающимъ  Мишей,  раскрасневшимся 
отъ  волнешя  и  восторга,  что  онъ  сразу  выучился  находить  на 
фортешано  и  до  и  ми  и  соль  „веселыя",  и  до  и  ми  и  соль  „пе- 
чальныя", — такъ  на  первомъ  же  урокв  1осифъ  посвящалъ  своихъ 
маленькихъ  учениковъ  въ  тайны  гармонш. — Ты  что  же  это  де- 
лаешь? Еще  одного  оборванца  притащилъ?  Или  у  тебя  и  вправду, 
какъ  Маня  Войтенкова  сказала,  голодранцы  со  всъхъ  сторонъ 
собираться  будутъ?  Намъ  скоро  "Есть  нечего.  Вся  торговля  стала 
съ  этой  забастовкой  проклятой;  товару  не  подвозятъ;  на  станцш 
никого  не  добьешься...  Да  и  не  покупаетъ  никто  ничего.  Все 
стало,  все!...  А  ты  тутъ,  вместо  того,  чтобъ  о  хорошихъ  урокахъ 
похлопотать,  всю  эту  бедноту  въ  домъ  тащишь  да  время  на  нихъ 
тратишь! 

—  Ахъ,  папаша,  не  сердитесь,  не  надо,  не  надо  сердиться!— 
посившно  и  волнуясь  заговорилъ  1осифъ. — Это  так1е  все  чудные 
пареньки,  таые  способные!  И  все   это  я  наверстаю  какъ-нибудь. 

И  1осифъ  заторопился,  стараясь  скоръе  „испариться"  изъ  дому, 
такъ  какъ  во  время  урока  съ  Мишей  совершенно  неожиданно 
ему  вдругъ  пришла  отличная  тема  для  „Анданте",  и  онъ  боялся 
упустить  ее.  Хотълось  наедин-в  ее  тотчасъ  еще  разъ  внутренно 
прослушать  и  обдумать. 

Но  „испариться"  оказалось  не  легко.  Въ  дверяхъ  тетя  Генна 
что-то  покупала  у  торговки  Грыпины.  Своими  корзинами  и  лот- 
комъ  Грыпина  загородила  всю  дорогу. — Ну,  какъ  тебъ  не  стыдно, 
Грыпина! — кричала  тетя, — побойся  Бога, — 18  копеекъ!  Видь,  если 
я  буду  так1я  деньги  платить,  я  завтра  сама  пойду  съ  лоткомъ 
торговать,  а  уже  не  буду  жить  въ  своей  лавки...  Ты  подумай, 
1озе,  она  хочетъ  18  копеекъ... 

—  Ей-Богу,  себъ  17  съ  половиной  стоить,  ей-Богу! — кричала 
и  Грыпина, — хоть  народъ  спросите!  Спросите,  барынька  милая, 
Хведора,  онъ  рядомъ  быль,  какъ  я  покупала.  Ей-Богу,  даже  ко- 
пейки себъ-  не  беру.  Изъ  одного  уважешя... 

—  Ну,  тетя, —  сказалъ  1осифъ,  желая  скоръе  пройти,  и  отъ 
счастья,  что  далось  ему,  наконецъ,  и  „Анданте",  желая,  чтобъ  и 
всъ  кругомъ  были  счастливы  и  довольны, —  ну,  дайте  ей  18  ко- 
пеекъ, для  хорошей  погоды.  Вонъ  какое  солнышко  сегодня!... — И 
онъ  шагнулъ  черезъ  корзинку  и  чуть  не  бЪгомъ  направился  че- 
резъ  дворъ. 

День  былъ  чудесный.  Растеплъло,  какъ  лътомъ,  и  хотя  былъ 
всего  10-й  часъ  утра,  но  въ  пальто  было  жарко  итти.  Весь  по- 
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груженный  въ  свои  музыкальный  размышлешя,  сосредоточенно 
развивая  внезапно  уловленную  тему,  которая  такъ  долго  не  да- 
валась ему,  1осифъ,  улыбаясь,  ничего  не  замъчая  по  сторонамъ, 
шелъ  вверхъ  по  горъ,  изръдка  подпевая  что-то  сквозь  зубы. 

Онъ  не  замътилъ,  что  всъ  въ  это  утро  куда-то  спешили, 
почти  что  бъжали  по  улицамъ,  и  что  большинство  бъжало  къ 
городскому  саду.  Кто-то  изъ  знакомыхъ  его  окликнулъ  и  весе- 
лымъ  голосомъ  прокричалъ  что-то,  но  Зелнгманъ  не  разслышалъ, 
да  и  не  хотълъ  вслушиваться,  и,  все  такъ  же  улыбаясь,  шелъ 
вверхъ  по  горъ,  и  все  шелъ  и  шелъ,  все  впередъ  и  впередъ,  про- 
шелъ  гору  и  слободку  и  вышелъ  на  шоссе. 

Да,  да!  выходило  превосходно.  II  какъ  это  ему  ранъе  не  при- 
шло въ  голову?  А  въдь  такъ  просто  и  ясно!  И  все  „Анданте" 
теперь  казалось  ему  лучшей  изъ  частей,  даже  лучше  „  фи- 
нала". Особенно  хорошо  было  вотъ  это:  ла-ла-ла...  И  вотъ  тутъ, 
при  возвращенш  темы,  кларнетъ  ее  повторяетъ,  а  струнные  аком- 
паннруютъ  пиццикато,  а  затъмъ  ла-ла-ла!  ла-ла-ла-ла-ла!... 

Незамътно  для  себя  Зелнгманъ  дошелъ  до  парка  и  такъ  же 
незамътно  повернулъ  и  пошелъ  назадъ. 

Не  странно  ли,  что  то,  что  ему  не  давалось  всъ  эти  недъли, 
разомъ  создалось,  какъ  только  онъ  иредставилъ  себъ  эту  среднюю 
часть  въ  инструментовкъ, —  точно  онъ  слышалъ  чье-то  чужое, 
совсъмъ  готовое  сочинеше?...  Ла-ла-ла,  ла-ла! 

Но  уже  несколько  минутъ  что-то  стало  мъшать  ему  спокойно 
обдумывать  свое  сочинеше,  и,  отрешившись,  точно  очнувшись 
отъ  свонхъ  мыслей,  онъ  понялъ,  что  это  былъ  шумъ.  Впереди 
все  пространство  бульвара  было  занято  толпой,  которая  чернымъ 
потокомъ'  вливалась  въ  городской  садъ.  Шумъ  былъ  мажор- 
ный; кричали  весело  и  громко,  пъли  что-то;  виднълись  на  пал- 
кахъ  красныя  и  бълыя  тряпки  знаменъ.  Подойдя  ближе  къ  саду, 
Зелнгманъ  сталъ  своими  близорукими  глазами  различать  дътей, 
подростковъ  въ  гимназическихъ  фуражкахъ,  дъвочекъ  въ  корич- 
невыхъ  форменныхъ  платьяхъ,  чуть  не  въ  припрыжку  бъжавшихъ 
тоже  въ  садъ  и  весело  кричавшихъ,  какъ  галчата  весной.  Потомъ 
пъше  стало  смолкать,  и  все  затихло.  Вероятно,  кто-то  говорилъ, 
но  голосъ  говорившего  не  долеталъ  на  улицу,  да  и  толпа  не- 
спокойно слушала:  то  тамъ,  то  сямъ  раздавались  возгласы  или 
снова  начинали  пъть. 

Въ  это  самое  время  стало  слышаться  издалека  и  другое  еще 
пъше,  болъе  протяжное,  и  новая  толпа  стала  находить  со  сто- 
роны Мостовой  улицы.  Знаменъ  не  было  видно,  но  впереди  несли 
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что-то.  Зелигманъ  не  могъ  разглядеть,  были  ли  это  иконы  или 
портреты.  Въ  саду  опять  запили  громче,  и  Зелигманъ  началъ 
прислушиваться  къ  необычайно  интересному  контрапунктиче- 
скому сочетанио,  получавшемуся  отъ  этихъ  двухъ  пъшй;  осо- 
бенно странная  гармошя  получалась  въ  одномъ  месте,  гдъ  во 
второй  толпе  вместо  полутона  всяюй  разъ  брали  фальшиво 
ниже. 

Толпивппеся  въ  воротахъ  сада  съ  видимымъ  любопытствомъ 
повернулись,  стали  выходить  обратно,  двинулись  по  улице  внизъ, 
и  вскоре  обе  толпы  смешались  и  остановились...  И  вдругъ  про- 
изошло что-то  странное  и  непонятное.  Часть  людей  бросилась 
впередъ,  часть  людей  шарахнулась  прочь.  Кто-то  закричалъ 
страшнымъ  тонкимъ  голосомъ.  Надъ  головами  гимназистовъ,  быв- 
шихъ  впереди,  мелькнули  как1я-то  бълыя  палки.  И  вдругъ  точно 
вся  улица  и  весь  садъ  закричали,  завопили. 

За  минуту  передъ  тъмъ  весь  бульваръ  былъ  такъ  запруженъ 
народомъ,  что,  казалось,  никто  не  могъ  двинуться  ни  на  шагъ 
впередъ,  а  теперь  вверхъ  по  улицъ  неслась  съ  воплями  куча 
людей,  друпе  бежали  внизъ.  На  Зелигмана  налетели,  перевер- 
нули его,  столкнули  съ  места,  чуть  не  сбили  съ  ногъ  и  увлекли 
его  за  собой.  Но  черезъ  минуту,  какъ  обезумевшее  стадо  бара- 
новъ,  эта  куча  людей  внезапно,  съ  крикмш  ужаса,  повернула  и 
побежала  назадъ  къ  саду. 

Оттуда  неслись  страшные  вопли,  крики,  визгъ  и  удары,  удары... 
Налетъвъ  на  какое-то  дерево,  Зелигманъ  ухватился  за  него  ру- 
ками, чтобы  не  упасть,  и,  ничего  не  понимая,  точно  въ  бреду, 
увидълъ,  что  въ  запертыя  неизвестно  когда  и  кбмъ  ворота  сада 
ломятся  люди  съ  искаженными  отъ  ужаса  лицами,  дети,  под- 
ростки въ  гимназическихъ  фуражкахъ,  девочки  въ  коричневыхъ 
платьяхъ,  а  рядомъ,  около  афишной  будки  кате-то  люди  въ  оди- 
наковыхъ  картузахъ  бегаютъ  и  машутъ  белыми  палками,  и  тамъ 
кричатъ...  И  вдругъ, — и  это  было  не  въ  бреду, — Зелигманъ  уви- 
делъ,  какъ  одинъ  человекъ  въ  картузе  замахнулся  палкой  надъ 
головой  мальчика  и  ударилъ  его  изо  всехъ  силъ  по  голове,  и 
мальчикъ  этотъ,  похожШ  на  Берочку  Ьгансона,  но  какой-то  зе- 
леный, страшный,  вдругъ  открылъ  ротъ,  взмахнулъ  обеими  ру- 
ками и  повалился.  А  рядомъ  у  будки  стоялъ  городовой,  смотрелъ 
остановившимися  отъ  ужаса  глазами  на  все  это,  но  не  двинулся 
съ  места,  не  схватилъ  человека  въ  пиджаке  за  руки,  а  стоялъ 
прямо,  вытянувшись,  какъ  полагается  на  службе.  И  Зелигманъ, 
съ  детства  никогда  не  бегавппй,  тих1й,  побежалъ.  Онъ  побе- 
жалъ  прочь  отъ  сада,  и  хотя  никто  не  гнался  за  нимъ,  онъ  бе- 
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жаль  и  б-Ьжалъ,  завернулъ  за  угодъ  и  еще  за  уголь,  перебъжалъ 
черезъ  дорогу  и  опять  повернулъ    и,    едва    дыша,  добъжалъ  до 
своего  дома.  Но  и  тутъ  была  толпа.  Шумълн,  кричали.  Всъ  двери 
п  окна  были  открыты  или  разбиты,    и    оттуда    легЬли   во  дворъ 
тарелки,  подушки,  кадушки   и   горшки    тети    Генны,   папашины 
товары  и  Соннны  и  Госифовы  книги!— Книги  дяди  Марка!  А  люди 
внизу  подхватывали  все    это,  рвали,    перебрасывали,    кричали  и 
хохотали.  И  вдругъ  Зелигманъ  увидълъ,  какъ  черноволосый  че- 
ловъкъ— опъ  зналъ  его,  это  быль  переплетчикъ,  жнвшт  напро- 
тивь  и  который  только  что  недавно  отлично  переплелъ  ему  всего 
Глинку  и  Шумана— взмахнулъ  надъ  окномъ  нотной  тетрадью  въ 
синемъ  переплет*.  Это  была  она—  его  „Симфотя".  И  ррр!  —  че- 
ловъкъ  разорвалъ  ее  и  еще  разорвалъ,  и  обрывки  бумаги  поле- 
тълп  внизъ,  какъ  стая  подстръленныхъ  бълыхъ  птицъ.  И  въ  ту 
же  минуту  у  воротъ  кто-то  закричалъ  такимъ  же  тонкимъ  голо- 
сомъ,  какъ  давеча  закричали  на   бульваръ.   И  Зелигманъ  тоже 
закричалъ  страшно  п  дико.  Люди  на  дворъ  обернулись.— А!  а!... 
хозяпнъ  нашелся!— крикнулъ  кто-то.— Жидъ  проклятый!  Бей  его! 
бей  его!— И,  бросивъ  то,  чъмъ  они  были  заняты,  всъ   побъжали 
къ  Зелпгману.  Зелигманъ  отнряпулъ  и  бросился  въ   ворота,  а  у 
воротъ  кто-то  не  умолкая  крпчалъ  ужаснымъ  грубымъ  голосомъ, 
и  это  была  мадамъ  Шмелевская:  она  держала  Бэбичку,  одътую 
во  все  голубое,  какъ  кукла,  но  сама  Бэбичка   была  не   розовая, 
какъ  кукла,  а  совсъмъ  бълая,  и   кровь  тонкой  струйкой  бъжала 
изъ  виска  и  падала  на  голубой  рукавъ  и  на  платье  матери  и  на 
камни.  И  тогда  Зелигманъ  почувствовалъ,  что  у  него  внутри  все 
стало  пусто  и  что  самого  его  уже  больше  юътъ.  И  онъ  понесся 
прочь  отъ  дома  внизъ  по  улицъ  и  несся  впередъ,  какъ  бъгаютъ 
животныя,  кошки    и   зайцы,  олени   или    лисицы,    преследуемые 
собаками,  и  какъ  люди  не  бъгаютъ  никогда... 

Преслъдуюппе  его  отстали,  и  онъ  увидълъ,  что  очутился  пе- 
редъ  тъмъ  моднымъ  магазпномъ,  гдъ  стоялъ  тогда  вечеромъ. 
Цверь  была  закрыта,  и  сквозь  стекло  онъ  увидълъ,  что  бълоку- 
?ая,  растрепанная  хозяйка  и  двъ  дъвушки  мастерицы,  выбиваясь 
1зъ  силъ,  подтаскивали  и  придвигали  къ  самымъ  дверямъ  ко- 
иодъ,  а  за  комодомъ  виднълись  головы  и  шапки,  очевидно,  только 
иго  вбъжавшихъ  въ  двери  людей. 

А  Зелигманъ  побъжалъ  дальше,  и,  уже  ничего  не  сознавая, 
те  сея  опять  вверхъ  по  улиц*,  къ  базару.  И  не  зналъ,  слышалъ 
ш  он$  вправду,  или  ему  казалось,  топотъ  бъгущихъ  за  нимъ 
тадей.  Его  ноги  путались  въ  какнхъ-то  вялившихся  на  улицв 
4атер1яхъ,  давили  что-то  стеклянное  и  разбивающееся,  скользили 
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по  чему-то  сладкому  и  мокрому,  бежали   по    хрупкому   и  доро- 
гому. И  вдругъ  опять  раздались  крики:  „бей  его!  бей  его!" 

Но  Зелигманъ  зам'Ьтилъ  предъ  собою  открытую  дверь  лав- 
чонки, гдъ  продавали  сельтерскую  воду,  вбъжалъ,  затворился, 
юркнулъ,  какъ  хорекъ,  подъ  прилавокъ,  съежился,  сжался,  за- 
городился корзинами  и  потерялъ  сознаше. 

Онъ  очнулся  отъ  гдв-то  совсъмъ  близко  подлъ"  него  раздав- 
шаяся крика: — „Тутъ  есть  одинъ,  ей-Богу,  одинъ  жидюга  тутъ 
спрятался!  —  кричалъ  баб!й  визгливый  голосъ.  —  Хоть  Хведора 
спросите,  ей-Богу,  тутъ  спрятался!  Сама  видвла!" 

Дверь  рванули,  посыпались  стекла,  и  удары  посыпались  на 
очнувшагося  Зелигмана.  Не  успввъ  даже  крикнуть,  онъ  опять 
потерялъ  сознаше. 

И  онъ  уже  не  очнулся  бол-ье. 

Влад.  Каренинъ. 


Эводющя  физическагь  наукъ  и  ел  идейное  зна- 

чен1е.  *) 


Физичесия  наукп  за  постЬдшс  годы  установили  новыя  истины,  ли- 
шающ1я  старыя  характера  основности  и  первичности.  Новое  понимате 
явленш  необычно  и  укладывается  въ  нашемъ  сознанш  только  фор- 
мально, оставаясь  ему  чуждымъ.  Его  усвоеше  и  даже  примпрете  съ 
нимъ  возможно  лишь,  если  мы  сойдемъ  съ  профессиональной  точки  зре- 
тя.  Намъ  представляется,  что  мы  работаемъ  въ  совершенно  обособлен- 
ной области  мысли,  подчиненной  только  ей  свойственнымъ  законамъ  п 
интересамъ.  Однако,  отрешаясь  отъ  строгой  замкнутости  и  разсматри- 
вая  эволющю  совдальной  науки,  какъ  текущую  въ  общемъ  русле  чело- 
веческой мысли,  мы  открываемъ  въ  ней  черты,  сродняюшдя  съ  новше- 
ствами, и  изъ  противнпковъ  становимся  ихъ  защитниками. 

Классическая  физика  заимствовала  свои  основы  изъ  области  неп*о- 
средственныхъ  свпдБтельствъ  нашихъ  чувствъ:  это  роднило  съ  ея  уче- 
Н1ями  наше  сознате,  воспитанное  и  остающееся  въ  сфере  непосред- 
ственныхъ  ощущенш.  Благодаря  такимъ  услов1ямъ,  учешя  классиче- 
ской физики  не  знали  коллизш  между  подчинешемъ  научной  истине  и 
ея  воспр1ягпемъ,  коллизш,  знакомой  другимъ  областямъ  естествознатя, 
когда,  по  смыслу  открывшейся  истины,  родственные  нашему  сознанш 
взгляды  перемещались  въ  разрядъ  предразсудковъ. 

Новая  физика,  раскрывающая  намъ,  что  изъ  области  чувствъ  нельзя 
почерпнуть  ничего  первичнаго,  что  послужило  бы  основою  учеши  о 
явлешяхъ  м1ра,  можетъ  быть  усвоена,  принята,  если  связывать  ее 
не  съ  первоисточникомъ  нашего  сознашя — чувствами,  а  съ  его  более 
высокой  стад1ей — идеей. 

Для  оценки  значетя  эволюцш  нашихъ  наукъ  сл'Ьдуетъ  также 
очертить^м-Бсто,  занимаемое  ими  въ  духовной  сокровищнице  человече- 
ства. Я  начну  съ  такого  очерка. 

*)  Р'Ьчь,  произнесенная  на  общемъ  собранш  съезда  преподавателей  фпзпкп,  химш 
п  коомографш  29  декабря  1913  г. 

книга  и,  1914  г.  1 
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Физичесыя  науки  въ  широкихъ  массахъ  и  въ  школе  оцениваются, 
главнымъ  образомъ,  со  стороны  ихъ  практическая  значешя;  электри- 
фикащя  не  только  обстановки  человеческаго  обихода,  но  и  атомовъ, 
вызываетъ  изумлете,  фигурируетъ,  какъ  курьезъ,  не  им'Ьющш  никакой 
идейной  подкладки. 

Полезность  физическихъ  наукъ,  несмотря  на  свое  признаше,  всетаки 
не  получила  еще  должной  оценки;  она  несомненно  будетъ  повышаться 
съ  ростомъ  борьбы  человечества  за  обладайте  энерпями  природы,  такъ 
какъ  оно  более  и  более  вынуждается  брать  отъ  природы  то,  чего  по- 
следняя ему  добровольно  не  даетъ.  Кризисъ,  переживаемый  современ- 
ной фпзпкой,  связанъ  съ  расширетемъ  арены  этой  борьбы  и  потому 
имеетъ  большое  значеше  для  экономическаго   прогресса  человечества. 

Но  высокая  роль  физическихъ  наукъ  выступаетъ  въ  полной  силе, 
когда  къ  аргументамъ  изъ  сферы  полезности  присоединяются  аргумен- 
ты изъ  области  духовныхъ  переживанш.  Этапы  физической  мысли  отме- 
чаютъ  и  предваряютъ  поворотные  пункты  во  всей  области  человеческа- 
го  мышлетя.  Такимъ  преимуществомъ  наши  науки  обязаны  своимъ  п,е- 
лямъ,  строю  и  обычаямъ. 

Когда  мы  обозреваемъ  многочисленный  и  разнообразный  мастер- 
сшя,  въ  которыхъ  работаетъ  мысль,  пальма  первенства  въ  отношенш 
ихъ  организащи,  качества  и  распространенности  вырабатываемаго  про- 
дукта принадлежать  физическимъ  наукамъ.  Ихъ  мастерсюя,  трудя- 
пцяся  надъ  удовлетворетемъ  общечеловеческихъ  нуждъ,  покоятся  на 
началахъ,  создающихъ  гармоничное  и  воодушевленное  сотрудничество 
нащй,  имеющее  громадную  важность  въ  области  мысли  и  жизни,  какъ 
обусловливающее  несомненные  успехи. 

Естественное  назначете  духовной  работы  —  служить  цементомъ, 
связующимъ  человечество,  нигде  не  осуществляется  съ  такой  полно- 
той, какъ  въ  естествознанш.  Въ  дипломатш,  политике,  юриспруденщи, 
философш,  религш,  мы  не  найдемъ  единетя  и  универсальной  пр1емле- 
мости  устанавливаемыхъ  ученш.  Мы  не  найдемъ  и  объективной  этики. 
Естествоиспытатель  стоитъ  передъ  лицомъ  строгаго  и  безпристрастнаго 
судьи — природы.  Въ  своихъ  экспериментахъ  и  измеретяхъ,  среди  бо- 
гатой жизни  явлетй,  онъ  проходить  великую  школу  правды  въ  сужде- 
ния и  двйствш.  Привести  мысль  и  чувства  юношества  въ  контактъ  съ 
этой  областью,  исключительной  по  своей  неизсякаемой  жизненности, 
чистоте  и  творчеству,  и  составляетъ  высокую  культурную  мисеш  пре- 
подавателей физическихъ  наукъ. 


Къ  построение  модели  вселенной  человвкъ  приступилъ,  пользуясь  ука- 
заниями своей  природы,  копируя  ея  духовную  архитектуру,  и  исходя  изъ 
матер1ала,  который  онъ  находилъ  въ  своемъ  жилище — земле.  На  пр1емы 
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и  воззрешя  ложился  антропоцентрически!  отпечатокъ.  Несмотря  на  падст'о 
антропоцентрическаго  М1росозерцашя,  совершившагося  при  значптель- 
номъ  участш  классической  физики,  последняя  удерживала  его  характер- 
ный черты.  Переломъ,  переживаемый  въ  настоящее  время  физическимъ 
знатемъ,  им'ветъ  смыслъ  окончательная  освобождешя  отъ  антропо-  п 
геоцентризма.  Оно  выступаетъ  съ  особою  ясностью  именно  въ  сфере 
точнаго  знашя,  и  изложеше  съ  этой  точки  зръшя  контраста  между 
двумя  типами  позпавашя,  нзъ  конхъ  одинъ  являлся  преобладающими,  и 
характернымъ  въ  классической  физике,  а  другой,  современный,  отвое- 
вываетъ  у  перваго  одну  область  за  другою,  сдЬлаетъ  посл*бдшй  более 
доступнымъ  усвоегпю. 

Непрерывность,  определенность,  отсутств1е  скачка  и  случайности 
въ  жизни  и  мышлеши  имбютъ  высокую  ценность  для  человека.  Раз- 
мышляя о  явлешяхъ,  человекъ  невольно  сливалъ  свой  разумъ  съ  пхъ 
разумомъ  и  указанный  ценности  определяли  и  начальный  формы  воз- 
зрение на  природу.  Синтезъ  гешальныхъ  умовъ  выразилъ  эти  моменты 
представлешемъ  о  безконечно-малой,  непрерывно  изменяющейся  вели- 
чине, этой  основе  анализа  безконечно-малыхъ. 

Методы  этого  анализа  дали  и  оруд1е  для  построения  теорш  явленш. 
Но  въ  отлич1е  отъ  орудш  техники  и  ремесла  они  принесли  изеледова- 
телю  не  только  инструменту  но  и  принципъ. 

Теор1я  явлешя  требуетъ  его  разложетя  на  элементы,  какъ  въ  про- 
странстве, такъ  и  во  времени.  Чемъ  они  мельче,  темъ  въ  бблыппхъ 
деталяхъ  можетъ  быть  воспроизведено  самое  явлеше,  подобно  тому, 
какъ  мозапка  темъ  совершеннее  воспроизводить  оригиналъ,  чемъ 
мельче  ея  плитки.  Въ  обычной  мозаике  ка,ждая  плитка  непременно 
имеетъ  свою  индивидуальность,  отличающую  ее  отъ  соседней  хотя  и 
малымъ  скачкомъ.  Классическая  физика  предпочитала  строить  мозаику 
природы  плитками,  который  въ  своихъ  свойствахъ  менялись  непрерывно. 
Встреча  съ  индивидуальностями  была  ей  крайне  нежелательна,  такъ 
какъ  исключала  применимость  анализа  безконечно-малыхъ.  Тамъ,  где 
присутств1е  такихъ  индпвпдовъ  являлось  неизбежнымъ,  классическая 
физика  спешила  соединять  ихъ  въ  малыя  группы,  которыя  давали  бы 
статистичесшя  средшя,  изменяюпцяся  безъ  скачковъ.  Явлет'я  природы 
по  преимуществу  характеризовались  величинами,  обладавшими  способ- 
ностью непрерывно  изменяться. 

Тела,  какъ  скоро  становились  местомъ  какого-нибудь  явлешя,  пред- 
ставлялись непрерывно  наполненными  материей  пли  континуумами. 

Эти  пр1емы  повлекли  за  собою  и  другую  негласную  гипотезу:  при- 
знаке возможности  установить  для  всякаго  явлешя  конечное  число 
условш,  определяющпхъ  его  форму  и  течете.  Для  теоретика-класепка- 
не  существовало  побужденш  къ  дриущешю,  чрезвычайно  большого  раз- 
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нообразхя  въ  услсшяхъ  возникноветя  явленш  и  къ  усыотръшю  въ  ка- 
жущейся конечности  нхъ  числа  лишь  результата  несознаваемаго  ста- 
тистическаго  подсчета!  Эта  негласная  гипотеза  отразилась  и  на  понп- 
ыаши  смысла  законовъ  природы.  Ея  допущете  означало  и  возможность 
представлять  течете  каждаго  явлетя  н  даже  поведете  природы  ура- 
внетямп. 

Въ  этомъ  отношенш  классическая  физика  сходилась  съ  теор1ей  и 
практикой  въ  другихъ  областяхъ  мысли,  а  также  жизни  личной  и  обще- 
ственной. И  здесь  проблемы  изображаются  своего  рода  уравнениями,  и 
если  действительность  даетъ  решете,  отличное  отъ  того,  которое  изъ 
нихъ  вытекаетъ,  оно  представляется  намъ  зломъ. 

Сопоставимъ  методы  классической  и  современной  физики. 

Въ  классической  физике  преобладали  непрерывная  матер1я,  непре- 
рывное явлете,  определенность  условш  его  возникноветя.  Эмблема 
такого  типа  познаватя,  въ  этомъ  смысле  и  классической  физики,  изобра- 
зится изогнутой  литей,  непрерывно,  плавно  меняющей  свою  кривизну. 

Въ  современной  физикв  преобладаютъ  индивидъ,  скачокъ,  случай. 
Ея  эмблема  —  ломаная  лшпя,  состоящая  пзъ  отдвльныхъ  прямолиней- 
ныхъ  отр-Бзковъ,  безпорядочно  смыкающихся  другъ  съ  другомъ,  говоря 
короче  —  зигзагъ.  Непрерывно  изгибающаяся  литя  есть  только  выра- 
жеше  статпстическихъ  среднихъ. 

Для  классической  физики  поведете  явлетя  определяется  по  пре- 
имуществу конечнымъ  числомъ  условш,  которыя  связываются  конечнымъ 
числомъ  уравненш,  дающихъ  вполне  определенный  решетя. 

Для  современной  физики  поведете  явлетя  определяется  числомъ 
благопр1ятствующихъ  ему  шансовъ  въ  ряду  чрезвычайнаго  множества 
случайностей.  На  место  уравненш  становятся  законы  случая  и  методы 
теорш  вероятностей. 

Катя  обстоятельства  создали  этотъ  резкш  контрастъ  въ  методахъ 
старой  и  новой  физики? 


Обратимся  къ  содержание  классической  физики.  Въ  ея  методахъ 
нашла  свое  отражете  природа  человека.  Содержате  же  ея  ученш 
основывалось  на  допущеш'и,  что  субстрату  нашего  обиталища — земле, 
иными  словами — матерш,  принадлежитъ  первенствующее  место  въ  явле- 
тяхъ  м1ра. 

Развенчивате  матерш  и  ея  представительницы,  земли,  совершилось 
въ  два  пр1ема. 

Первый  шагъ  былъ  сделанъ  великпмъ  Коперникомъ,  сместившимъ 
землю  изъ  центра  вселенной.  Но  земля  своими  законами,  законами  со- 
ставляющей ее  матерш,  законами  классической  механики,  продолжала 
властвовать  надъ  м1ромъ. 
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Второй  шагъ,  окончательно  упразднивши!  геоцентризмъ,  сдЬланъ  со- 

ягной  физикой.  Она  отвергла  идею  Декарта,  лозунгъ  механическаго 

м1ровоззрБН1я — „дайте    мн-ь   матерш   и   движете,    и   я  построю  юръа. 

Матер1я  не  есть  уже  ничто  первичное  въ  м1р-в,  она  построена  изъ  эле- 

ментовъ,  непосредственно  непознаваемыхъ  нашпмп  чувствами. 

Несмотря  однако  на  крушеше  картез1анской  физики,  неизменно 
остаются  справедливыми  слова  Канта: 

„1с1г  ЬеЬаир1е  аЬег,  с1азз  т  ]*ес!ег  Ъезопс1егеп  Ка1иг1еЬге  зо  \1е1 
е^епШсЬе  ^Чззепзспай  ап^гогТеп  \\-егс1еп  коппе,  а!з  йапп  МаШета- 
Ык  ап2и(ге{Теп  18*,". 

Птакъ,  матер1я  и  ея  механика  устранены  изъ  основъ  физическихъ 
теорш,  но  математика  осталась!  Это  значить,  что  на  м'всто  доступныхъ 
нашпмъ  чувствамъ  образовъ  классической  механики  становятся  сим- 
волы, пмъюпл'е  смыслъ  ппсьменъ,  необходимыхъ  для  выражетя  но- 
выхъ  идей. 

II  въ  этомъ  отношении  письменность  физическихъ  наукъ  прошла  гЬ 
же  стадш,  какъ  и  письменность  челов-вка.  Классическая  физика  изо- 
бражала свои  представлешя  о  М1ръ  идеографически,  т.-е.  фигурно, 
пользуясь  наглядными  образами  классической  механики.  Но  подобно 
тому,  какъ  челов-вкъ  оставилъ  фигурное  письмо,  оставилъ  1ероглифы, 
способные  изображать  лишь  ограниченное  число  вещей  и  понятш,  и 
замънилъ  его  другимъ,  бол-ве  гибкимъ,  такъ  и  современная  физика  на 
м'всто  образовъ  земли  поставила  символы  электромагнитнаго  м1ра;  о 
нихъ  можно  сказать,  повторяя  слова  Галилея:  „это — тъ  знаки,  кото- 
рыми написана  книга  природы". 

Такимъ  образомъ,  устранете  механическаго  М1ровоззр"Бтя  связано 
съ  устранетемъ  фигурнаго  письма  образами,  доступными  представленш 
человека:  посл"Бдше  получаютъ  смыслъ  иллюстрацш.  Только  увлекаю- 
щшея  антропоцентризмъ  могъ  предполагать,  что  подобнымъ  письмомъ 
могутъ  быть  изображаемы  явлетя  вселенной.  Ппсьмо  символическое, 
охватывающее  несравненно  большее  богатство  идей,  является  круп- 
нымъ  прогрессомъ  науки. 


Основа  классической  физики  есть  ньютош'анская  механика,  находя- 
щая свое  выражете  въ  трехъ  законахъ  движетя.  Эти  законы  покоятся 
на  аксюмъ-  первичности  и  неизменяемости  массы  во  вевхъ  для  нея 
возможныхъ  превращетяхъ  и  изм'Бнетяхъ  состояшя.  Только  благодаря 
этому  основ^му  допущенш  три  разлпчныхъ  опредъ-лешя  массы  схо- 
дятся между  собою.  Масса  можетъ  быть  определяема  такъ:  она  пред- 
ставляетъ  коэффищентъ  пропорщональностп  силы  ускоренно,  есть  ем- 
кость количества  движетя,  есть  емкость  живой  силы,  или  кинетической 
энергш. 
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Представлеше  о  первичности  и  неизменяемости  массы  могло  воз- 
никнуть только  при  отрицанш  связи  между  матер1ей  и  окружающимъ 
ее  пространствомъ:  последнее  представлялось  творпамъ  механики  пусто- 
той, не  нуждалось  ни  въ  какой  схемъ,  кромъ  геометрической,  и  было 
нулемъ  въ  жизни  вселенной.  М!ръ  въ  представлены  ньютошанской  ме- 
ханики раскололся  на  дв-в  другъ  съ  другомъ  не  связанный  части — ма- 
терш и  пустоту.  Аксюмы ,  классической  механики  имъютъ  место  только 
при  допущенш  такого  дуализма.  Путемъ,  хотя  и  далекой  аналогш,  можно 
предсказать,  въ  какомъ  направлены  изменится  ньютошанское  предста- 
влеше  о  массъ  при  уничтоженш  этого  дуализма.  Достаточно  разсмо- 
тръть  движете  твердаго  твла  въ  жидкости,  существовать  которой 
ускользало  бы  отъ  нашихъ  чувствъ.  Тело  будетъ  въ  своемъ  движенш 
увлекать  некоторую  жидкую  массу,  и  мы,  ее  не  ощущаюпце,  заклю- 
чимъ  о  приросте  массы  твла.  Этотъ  приростъ  будетъ  зависать  отъ 
скорости  движетя.  Инерщя  массы  будетъ  различна  въ  случае,  когда 
внешняя  сила  подвйствуетъ  на  нее  вдоль  или  поперекъ  установивше- 
муся движенш.  Такимъ  образомъ  при  существованш  связи  между  ма- 
тер1ей  и  пустотой,  мы  должны,  хотя  и  по  другимъ  причинамъ,  ожидать 
зависимости  массы  отъ  скорости  движетя  и  различать  продольную  и 
поперечную  массы.  Три  вышеуказанныя  опредълетя  массы  разойдутся, 
и  она  не  будетъ  болъе  служить  мърою  количества  вещества. 

Такая  мъра  должна  быть  устанавливаема  пр1емомъ,  подобнымъ  тому, 
который  устанавливается  при  подсчегв  народонаселетя, — числомъ  уча- 
ствующихъ  въ  явленш  недЕлимыхъ  индивидовъ,  на  которые  современ- 
ная физика  распылила  природу. 

Рядомъ  съ  явлешями  въ  матерш,  передъ  мыслью  Ньютона  развер- 
тывалось и  явление  въ  пустогв — светъ  и  вообще  излучеше.  Ньютонъ 
отнесся  къ  его  объяснению  строго-логически;  въ  связи  съ  признатемъ, 
что  матер1я  есть  единственная  реальность — онъ  создалъ  теорш  истече- 
ния. Если  пустота  есть  только  пространство,  а  не  физическое  тело,  то 
свътъ  долженъ  состоять  изъ  частицъ,  выбрасываемыхъ  матер1ей.  Тео- 
р1я  светового  эеира,  позднъе  установившаяся  въ  классической  физикв, 
внесла  логическое  противоръч1е  въ  систему  этой  науки,  являясь  при- 
даткомъ,  несвязаннымъ  съ  ея  основами,  что  содействовало  ея  паденш. 

Мысли  гетевъ  несутъ  въ  себъ  содержате,  сохраняющееся,  несмотря 
на  перемъну  формы  ихъ  выражешя.  Такое  остающееся  содержате  вло- 
жено и  въ  теорш  истечешя.  Попробуемъ  его  раскрыть. 

Тело  выбрасываетъ  частицу — элементъ  луча.  Эта  частица  или  этотъ 
элементъ,  подверженъ  притяжешю  матерш;  имъ  объясняется  преломле- 
п1е  свъта.  Онъ  долженъ  имъть  массу.  Несясь  въ  пространстве,  онъ 
обладаетъ  кинетической  энергией,  и  его  масса  должна  быть  ей  пропор- 
циональна и  обратно   пропорциональна   квадрату  скорости  свЕта.  Мате- 
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р1*я,  излучая,  должна  терять  массу;  поглощая  лучистую  энерпю,  мате- 
р]я  увеличивается  въ  массе.  Элементы  лучей,  обладая  массами,  должны 
*ОЖе  тяготеть  другъ  къ  другу.  Когда  современная  физика  уничтожила 
дуализмъ  М1ра,  эти  идеи,  какъ  увиднмъ  далее,  оказались  въ  ея  активе. 
Элемента  луча  разсматривается  современной  физикой,  какъ  перюдиче- 
ское  явлете  въ  определенном Ъ  месте  пространства.  Его  энерпя  про- 
является въ  двухъ  формахъ — кинетической  и  потенцдалыюй,  равныхъ 
другъ' другу  за  время  одного  перюда.  Обе  вместе  представляютъ  удвоен- 
ную кинетическую  энерпю  частицы  въ  теорш  истечешя;  поэтому  те- 
перь масса  элемента  луча  равна  его  полной  энергш,  деленной  на 
квадратъ  скорости  света. 

Первымъ  нематер1альнымъ  придаткомъ  къ  ньютошанской  физике 
явился  континуумъ — свЬтовой  эопръ,  одаренный  свойствами  твердаго, 
упругаго  тела.  Электрическая  явлешя  тоже  не  вмещались  въ  ньюто- 
шанскую  физику:  явился  новый  придатокъ,  чуждый  и  матерш  и  эонру — 
электрически!  континуумъ,  электрическ1я  жидкости,  въ  неогранпченномъ 
количестве  извлекаемый  пзъ  матер]альныхъ  твлъ.  Не  упоминая  о  рано 
нзгнанномъ  теплороде,  величественное  здаше  классической  физики  ока- 
залось состоящимъ  изъ  трехъ  искусственно  сцвиленныхъ  между  собою 
частей.  Матер]я  могла  быть  мыслима  безъ  эоира  и  электричества, 
эеиръ  безъ  матерш  и  электричества;  электричество  могло  быть  мыслимо 
безъ  эеира,  а  въ  матерш  оно  было  случайнымъ  жильцомъ,  нич'вмъ  не 
связаннымъ  съ  домовладъчтьцемъ,  кроме  квартирныхъ  обязательствъ. 

Напрасными  остались  стремлешя  скрепить  здаме  законами  меха- 
ники матерш:  оно  стало  давать  трещины,  и  въ  концв-концовъ  научная 
мысль  принялась  постепенно  за  его  капитальную  перестройку. 

Она  началась  сл1яшемъ  эеира  и  электричества.  Въ  эепре  световая 
волка  шла  отъ  элемента  къ  элементу  съ  определенной  скоростью.  Но 
электричесшя  и  магнитный  силы  не  Передавались  постепенно;  они  дей- 
ствовали мгновенно  и  непосредственно  черезъ  кашя  угодно  разстояшя, 
не  нуждаясь  въ  среде  для  своего  проявления.  Рядомъ  съ  этимъ  суще- 
ствовало другое  представлеше.  Для  Фарадея  пространство,  разделяв- 
шее наэлектризованный  тела  и  магниты  и  проникавшее  въ  последшя, 
имело  структуру:  паутина  электрическихъ  силовыхъ  нитей  связывала 
тела  наэлектризованный;  протягивались  и  отличныя  отъ  нихъ  замыкаю- 
щаяся нити  магнитныхъ  силъ.  Разрабатывая  эту  картину,  гешальный 
Максвеллъ  открылъ,  что  электрическш  импульсъ  вызываетъ  колебанля 
этой  паутины,  бегушдя  по  ней  съ  тою  же  скоростью  и  следуя  темъ  же 
законамъ,  какъ  световая  волна.  Гертцъ  поймалъ  эту  волну  въ  своей 
лаборатории  п  изучилъ  ея  свойства.  Создалась  теор1я  электромагнитнаго 
поля,  упразднившая  теорш  светового  эеира:  световая  волна  оказалась 
электромагнитной  волной. 
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Механика  электрического  поля  не  имъетъ  ничего  общаго  съ  меха- 
никой матерш.  Ея  законы  выражаются  соотношешями  между  символами; 
только  ихъ  сочетатя  соотв-втствуютъ  знакомымъ  намъ  представлешямъ 
механической  силы,  энергш,  давлешя,  а  поздние  и  массы. 

Отношеше  матерш  къ  электромагнитному  полю  не  было  установлено. 
Изъ  любой  ея  точки,  въ  зависимости  отъ  ея  заряда,  могло  исходить 
произвольное  число  электрическихъ  силовыхъ  нитей.  Но  былъ  уже  на- 
м-вченъ  путь  къ  раскрыпю  этого  отношетя.  Въ  1914  году  исполняется 
сорокалБТ1е  знаменитой  р-ьчи  Крукса — „лучистая  материя  или  четвер- 
тое состояше".  Этой  речью  мысль  перебрасывалась  за  ту  грань,  кото- 
рая стояла  на  пути  къ  разр'Бшенш  величайшихъ  научныхъ  задачъ.  Но- 
выя  открыли,  нанизываясь  одно  на  другое,  обнаружили  ртздкихъ  пред- 
ставителей матерш,  выдавшихъ  намъ  тайну  ея  рождетя  и  смерти,  вклю- 
чившихъ  мертвые,  отъ  века  шаблонно  сфабрикованные  камни  м1розда- 
Н1я  въ  процессъ  жизни,  эволющи. 

Электрическ1я  силовыя  нити  оказались  пр1уроченными  въ  опредвлен- 
номъ  числе  къ  электрическимъ  индивидамъ,  недвлимымъ  атома.мъ  электри- 
чества или  группамъ  такихъ  атомовъ.  Эти  индивиды  оказались  обладаю- 
щими массой.  Она  определялась  по  измененно  направлешя  полета  инди- 
вида подъ  д"Бнств1емъ  вн"бшнихъ  электрическихъ  и  магнитныхъ  силъ. 
Масса  носителей  отрицательнаго  электричества — электроновъ,  оказалась 
независящей  отъ  природы  матерш,  изъ  которой  они  извлекались,  и  въ 
нихъ  наука  открыла  впервые  нематер1альный  индивидъ  природы,  обла- 
дающей массой,  притомъ  въ  1840  разъ  меньшей  водорода.  Масса  пере- 
стала быть  привилепей  матерш!  Электроны  считаются  атомами  отри- 
цательнаго  электричества,  но  последшя  изсдедоватя  не  исключаютъ 
возможности,  что  они  представляютъ  группы  атомовъ. 

Были  открыты  и  положительные  индивиды,  еще  не  расчлененные  на 
атомы.  Это — слитныя  системы,  фложительные  юны,  отражающее  на 
себе  природу  матерш,  изъ  которой  они  извлечены;  ихъ  массы  грузны, 
пропорциональны  массамъ  атомовъ  вещества,  изъ  котораго  они  получены. 
Изм-внеше  ихъ  путей  депств1емъ  вн-вшнихъ  силъ,  благодаря  этому  свой- 
ству, служитъ  къ  определенно  атомныхъ  весовъ  неизв'Ьстныхъ  гблъ: 
устанавливается  новая  метода  химического  анализа! 

Атомическая  структура  положительныхъ  юновъ  доказана  блестящими 
опытами  Милликана.  Если  существуютъ  положительные  атомы  электри- 
чества, т.-е.  неделимые  положительные  индивиды,  несупце  таше  же  по 
абсолютной  величине  заряды,  какъ  электроны,  то  заряды  юновъ  должны 
быть  кратными  отъ  нвкотораго  элементарнаго  заряда  и  относиться  ме- 
жду собою  какъ  целыя  числа.  Это  свойство  зарядовъ  юновъ  было  об- 
наружено экспериментально.  Милликанъ  наблюдалъ  жидгая  капельки, 
висБвнде  въ  воздухе  между  горизонтальными  обкладками   заряженнаго 
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конденсатора.  При  присоединены!  къ  ннмъ  юновъ  воздуха  капельки 
падали  скоръе  пли  модлопиьо,  и  и.тмЬнеше  ихъ  скоростей  соответство- 
вало приооеджнекш  кг  шик.  кратныхъ  между  собою  зарядовъ.  Этими 
опытами  окончательно  установлена  атомическая  структура  электри- 
чества. 

Уже  громадное  содержаще  въ  матерш  электрическихъ  индивидовъ, 
обладающихъ  массой,  приводить  къ  вонросу:  существують  ли  спе- 
щальные  атомы  матерш? 

Въ  гвлахъ  неитральныхъ  оба  рода  индивидовъ  несутъ  одинаковый 
количества,  положительнаго  и  отрицательнаго  электричества.  Такъ,  при 
распадении  рад^я  выбрасываются  лучи  §  и  а.  Первые  несутъ  отрица- 
тельные заряды,  вторые  состоять  изъ  атомовъ  гел1я,  изъ  коихъ  каждый 
несетъ  два  нед1злимыхъ  положительныхъ  заряда. 

О  громадномъ  количестве  такихъ  индивидовъ  можно  заключить  по 
числу  положительныхъ  индивидовъ,  выбрасываемыхъ  граммомъ  раддя  въ 
одну  секунду  и  по  средней  продолжительности  жизни  рад1я,  равной 
2000  годамъ.  Положительные  индивиды — атомы  гел1я,  выброшенные  въ 
течете  одной  секунды  и  разложенные  по  одному  на  миллиметръ,  зай- 
мутъ  длину  въ  120,000  километровъ.  Эта  бомбардировка  будетъ  осла- 
бевать по  мере  распада  рад1я,  но  это  ослаблеше  не  сд-влаеть  более 
представимымъ  число  содержащихся  въ  немъ  электрическихъ  индиви- 
довъ, выбрасываемыхъ  и  продуктами  распада. 

Инерщя,  или  масса  электрическихъ  атомовъ,  находитъ  свое  объясне- 
ше  въ  процессахъ  электромагнитнаго  поля.  Съ  электрическимъ  инди- 
вндомъ,  находящимся  въ  покое,  связана  некоторая  энерпя  въ  форм* 
потенщальной:  часть  ея  вложена  въ  ту  силовую  паутину,  нити  которой 
рад1ально  исходятъ  изъ  индивидовъ,  а  часть  существуетъ  какъ  энерпя 
силъ,  поддерживающихъ  целостность  этого  электрическаго  паучка 
(Н.  Ротсагё).  Соединимъ  обе  энергш  подъ  общимъ  заголовкомъ — энер- 
ггя  покоя. 

Роулендъ  показалъ,  что  при  движении  наэлектризованнаго  тела, 
имеющаго,  наирим-връ,  впдъ  шарика,  въ  окружающемъ  пространстве 
обнаруживаются  магнитныя  явлетя,  обусловленный  рождетемъ  новыхъ 
магнитныхъ  силовыхъ  лиши.  Они  им"Бютъ  форму  колецъ,  лежать  въ 
плоскостяхъ,  перпендикулярныхъ  направленно  движешя  съ  центрами  на 
этомъ  направлеши.  Въ  нашемъ  образномъ  представленш  это  значило 
бы,  что  въ  рад1альной  паутине,  увлекаемой  движешемъ  электрическаго 
паучка,  развиваются  поперечный  нити,  какъ  бы  для  увеличешя  ея 
прочности. 

На  создате  этой  добавочной  архитектуры  требуется  и  новый  вкладъ 
энергш  въ  электромагнитное  поле:  требовате  это  выразится  сопроти- 
влетемъ    индивида    перемене   его   состояшя  и  поглощетемъ  соотвьт- 


Ю  РУССКАЯ    мысль. 

ственной  части  энерпи  сообщенного  импульса.  Это  сопротивлете  есть 
источншсъ  инерщи,  электромагнитной  массы  индивида.  Пока  скорость 
движешя  индивида  не  велика,  эта  масса  оказывается  равной  опреде- 
ленной ран1зе  энерпи  покоя,  деленной  на  квадратъ  скорости  св'вта! 

Въ  классической  физикв  масса  стоитъ  въ  числ-в  знаковъ  алфавита 
природы.  Для  новой  физики  масса  не  есть  бол-ве  такой  знакъ,  но  де- 
шифрованный 1ероглифъ.  Придавая  электрическому  индивиду  форму  ша- 
рика, масса  получить  такое  начерташе:  2/3  отношешя  квадрата  электрп- 
ческаго  заряда  къ  радиусу  шарика.  На  первый  взглядъ  зд'всь  одинъ 
символъ — масса,  только  заменяется  другимъ — электрическимъ  зарядомъ. 
Выгода  такой  зам-вны  заключается  въ  томъ,  что  символъ,  электриче- 
ски зарядъ,  связываетъ  между  собой  и  служить  характеристикой  не- 
исчислимаго  количества  явлешй  какъ  въ  матерш,  такъ  и  въ  окружаю- 
щемъ  ее  пространстве  и,  благодаря  приведенному  выраженш,  не  стоитъ 
уже  только  рядомъ  съ  символомъ — масса,  но,  поглощая  его,  стано- 
вится символомъ  универсальнымъ. 

Изъ  приведеннаго  соотношешя  мы  выведемъ  н-вкоторыя  следствия, 
который  будутъ  намъ  полезны  въ  далыгвншемъ  изложены.  Онытъ  по- 
казываетъ,  что  при  равенстве  зарядовъ  положительный  индивидъ  обла- 
даетъ  несравненно  большей  массой,  ч-вмъ  отрицательный.  Такъ  какъ 
масса  оказывается  обратно  пропорщональной  рад1усу  индивида,  то 
изъ  этого  следуетъ,  что  при  равенстве  несомаго  электричества,  поло- 
жительный индивидъ  им-ветъ  объемъ  значительно  меньппй  объема  отри- 
цательнаго  индивида.  Намъ  будетъ  еще  полезна  зависимость  массы 
индивида  отъ  числа  содержащихся  въ  немъ  электрическихъ  атомовъ. 
Если  принять,  что  атомы,  сливаясь,  сохраняютъ  свои  объемы,  то  объемъ 
индивида  будетъ  пропорпдоналенъ  числу  атомовъ.  Рад1усъ  индивида  про- 
порщоналенъ  кубическому  корню  изъ  объема,  т.-е.  изъ  числа  составляю- 
щихъ  его  атомовъ.  Масса  обратно  пропорщональна  этой  величине,  но 
прямо  пропорщональна  квадрату  числа  атомовъ,  такъ  какъ  последнему 
пропорщоналенъ  зарядъ  индивида.  Подводя  итогъ,  мы  находимъ,  что 
масса  сферическаго  индивида  пропорщональна  числу  содержащихся  въ 
немъ  атомовъ  въ  степени  '/в* 

Присутств1е  электрическихъ  индпвидовъ  въ  матерш  объясняетъ  одно 
неизменно  присущее  ей  свойство,  какъ  таковой,  опущенное  классиче- 
ской физикой.  Матер1я  не  отделима  отъ  излучетя.  Ея  берега  неизменно 
омываются  океаномъ  лучистой  энерпи.  Въ  классической  физик-в  мате- 
р1я — корабль  на  суше,  въ  современной — онъ  тамъ,  где  ему  должно  быть. 
Изъ  приведенныхъ  мною  разсуждетй  следуетъ,  что  всякое  измъ-нете  въ 
движенш  электрическаго  индивида  сопровождается  толчкомъ  въ  электро- 
магнитное поле,  рождающимъ  волну,  т.-е.  излучете.  Индивиды  безпре- 
рывно  движутся,  и  энерпя  неизменно  излучается  и  воспринимается. 
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При  большихъ  скоростях^  масса  зависит*!,  и  отъ  скорости  и  отъ 
направлешя  действующей  силы  по  отношенш  къ  направленно  суще- 
ству ющаго  двнжешя.  Когда  катодный  лучъ  изгибается  д-БЙств1вмъ  маг- 
нитной или  электрической  силы,  выступаетъ  поперечная  масса  катодной 
частицы,  какъ  емкость  количества  движетя;  при  д-бйствш  силы  вдоль 
движешя — инерщя  представляется  продольной  массой,  какъ  коэффи- 
щентъ  пропорциональности  силы  ускоренно;  наконецъ,  иную  величину 
нредставляетъ  масса  кинетическая,  какъ  емкость  живой  силы.  Три  опре- 
дЬлешя  массы,  тождественный  при  малыхъ  скоростяхъ,  расходятся  при 
большихъ. 

Съ  увеличешемъ  скорости  движетя  масса  возрастаетъ  и  становится 
безконечно  большой,  когда  эта  скорость  достигаетъ  величины  скорости 
св'Ьта.  Эта  последняя  является,  такимъ  образомъ,  пред'вломъ  всъхъ 
скоростей  во  вселенной.  Въ  этомъ  пункт-в  особенно  ярко  выступаетъ 
различ1е  новой,  реальной  механики  и  классической,  представляющейся 
абстрактной  дисциплиной. 

Что  еще  остается  для  посл-Ьдняго  шага  къ  признанш  электриче- 
скихъ  индивидовъ  камнями  м1роздашя  и  электромагнитнаго  поля  его 
цементомъ? 

Иостроете  электронной  теорш  матерш! 

Крупные  недочеты  классической  физики  обнаруживались  въ  ея  отно- 
шенш къ  хим1и.  Им"вя  объектомъ  одинъ  и  тотъ  же  матер1алъ,  хшупя 
естественно  должна  была  стать  частью  физики.  Распространете  на  хи- 
мичестя  явлетя  теоремъ  термодинамики  и  кинетическая  теор1я  сбли- 
зили эти  науки,  но  одна  не  стала  только  частью  другой. 

Создате  физической  теорш  матерш  оставалось  непосильной  задачей, 
благодаря  вытекающей  изъ  закона  кратныхъ  пропорпДй  необходимости 
индивидуализировать  не  только  матерш,  но  и  ея  взаимодМств1я.  Хим1Я 
изучаетъ  явлетя,  изменяющаяся  скачками:  молекула  одного  вещества 
не  переходить  непрерывно  въ  молекулу  другого;  такой  переходъ  со- 
вершается скачкомъ,  обусловленнымъ  вхождешемъ  или  выхождетемъ 
изъ  молекулы  по  меньшей  иЪрЬ  одного  атома. 

Новыя  воззр^тя  открываютъ  путь  къ  успешному  построению  теорш 
матерш.  Изъ  нихъ  я  остановлю  ваше  внимате  на  теорш,  данной  Ни- 
кольсономъ  ,). 

Элементъ  вещества — гатомъ — нейтраленъ:  онъ  содержитъ  равныя  ко- 
личества положптельныхъ  и  отрицательныхъ  электрическихъ  атомовъ. 
Положительные  атомы,  им*вя  большую  массу  и  меныпш  объемъ,  обра- 
зуютъ  въ  атом*в  центральное  ядро,  вокругъ  котораго  курсируютъ  элек- 
троны. Масса  послтзднихъ  ничтожна,  и  потому  в*бсъ  атома  определяется 
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массой  ядра.  Система,  состоящая  изъ  одного  положительнаго  и  одного 
отрицательна™  атома,  не  можетъ  быть  устойчива.  Поэтому  въ  порядке 
возрастающей  сложности  атомы  матерш  могутъ  состоять  изъ  2-хь  по- 
ложительных^ и  2-хъ  отрицательныхъ,  3-хъ  положительныхъ  и  3-хъотри- 
цательныхъ,  4-хъ  положительныхъ  и  4-хъ  отрицательныхъ  и  т.  д.  электри- 
ческихъ  атомовъ.  Согласно  съ  гбмъ,  что  мною  было  сказано  ранее, 
массы   ядеръ  въ   первыхъ   четырехъ  группахъ  или  ихъ  атомные   веса 

1       1       А       1 

должны  относиться  какъ  рядъ  чиселъ:  23,  З3,  43,  о3.  Принимая  вторую 
группу  за  водородъ,  определяются  атомные  веса  трехъ  другихъ  ве- 
ществъ,  которымъ  даны  назватя  коронш,  небулш,  протофлюоръ.  Изъ 
двухъ  посл"бднихъ  и  водорода  строятся  все  виды  матерш,  при  чемъ  обна- 
руживается замечательное  совпадете  вычисленныхъ  атомныхъ  весовъ 
съ  действительными.  Напримеръ,  гелш  состоитъ  изъ  одного  атома  не- 
бул1я  и  одного  протофлюора,  вычисленный  атомный  весъ  равенъ  3,988, 
а  наблюденный  3,99;  углеродъ  состоитъ  изъ  двухъ  атомовъ  гел1я  и  че- 
тырехъ водорода,  вычисленный  атомный  весъ  12,008,  наблюденный  12,00. 
Перюдическая  система,  валентность  и  электрохимпчестя  свойства  на- 
ходятъ  свое  полное  объяснеше. 

Эта  теоргя  получила  оправ  дате,  напоминающее  по  своему  характеру 
подтверждете  законовъ  солнечной  системы  открьтемъ  планеты  Нептунъ. 
Прилагая  къ  своимъ  атомамъ  теорш  колебанш  электроновъ,  Николь- 
сонъ  предвычислилъ  спектральныя  линш  двухъ  элементовъ — небул1я  п 
протофлюора.  Вычисленный  для  перваго  совпали  съ  найденными  въ 
спектрахъ  туманностей,  откуда  и  происходитъ  его  назвате. 

16  линш  солнечной  короны  совпали  съ  литями  протофлюора.  Но  одна 
литя,  предсказанная  для  синей  части  спектра  (435,5  |л|л)  не  имелась 
въ  числе  наблюденныхъ,  и  только  после  тщательныхъ  поисковъ  открыта, 
какъ  очень  слабая,  на  старыхъ  фотограммахъ,  а  затемъ  была  усмотрена 
Вольфомъ  въ  спектре  туманности  Орюна. 

Хим1Я  включается  этими  теор1ями  въ  физику,  становится  ея  главою. 

Для  иллюстращи  изложенныхъ  ученш  приведемъ  некогорыя  конкрет- 
ныя  данныя. 

Обменъ  лучистой  энерпей  связанъ  и  съ  обменомъ  массамп,  такъ 
какъ  элементъ  луча  имеетъ  массу,  равную  переносимой  имъ  энерпи, 
деленной  на  квадратъ  скорости  света.  Нагревая  одинъ  граммъ  воды 
лучистой  теплотой  отъ  0°С  до  100°С,  мы  не  только  повышаемъ  ея  темпе- 
ратуру, но  и  увеличивав мъ  ея  массу  на  неизмеримо  малую  величину — 
одну  двухсотмилл10нную  долю  миллиграмма. 

Химичестя  реакцш  сопровождаются  излучетемъ,  а  потому  и  поте- 
рей массы.  При  образованш  18  граммъ  воды  изъ  ея  газообразныхъ  эле- 
ментовъ, выделяется  и  отдается  69,000  малыхъ  калорш,  а  вместе  съ 
темъ  масса  уменьшается  на  одну  трехсоттысячную  долю  миллиграмма. 
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Благодаря  такому  характеру  излучешя,  количество  движешя  не  со- 
храняется въ  матер1альной  системе,  и  законъ  сохранешя  количества 
дьнжешя  въ  изолированной  матер1альной  груипь  не  можетъ  быть  при- 
нимаемъ  въ  смыслъ  классической  механики.  Количество  движешя  или 
излучается  матер1ен,  или  принимается  ею  черезъ  электромагнитное,  въ 
частности  свътовое,  давлето.  Мы  не  можемъ  изолировать  только  мате- 
рш,  мы  должны  присоединясь  къ  ней  и  часть  электромагнитнаго  ноля. 

Новыя  воззръшя  даютъ  пищу  не  только  теоретизирующей  мысли. 
Оли  приводятъ  къ  осязательнымъ  результатамъ  и  въ  области  экономики. 
Обдвонъ  своей  первичности  матер1я  прикрывала  отъ  взора  человъка 
громадные  запасы  энерпи.  Электромагнитное  М1ровоззръше  указываетъ, 
что  энерпя,  связанная  съ  какой-нибудь  массой,  равна  произведению  этой 
массы  на  квадратъ  скорости  свъта.  Одинъ  граммъ  матерш  содержитъ 
въ  себъ  столько  эрговъ  энерпи,  сколько  квадратныхъ  сантиметровъ  со- 
держится въ  площади  квадрата,  сторона  коего  равна  скорости  свъта. 
Это  количество  соотвътствуетъ  теплотъ  сгорашя  трехъ  миллтновъ  ки- 
лограммовъ  угля  (около  200,000  пудовъ).  Такая  энерпя  связана  съ  каждымъ 
граммомъ  вещества,  отъ  грамма  платины  и  до  грамма  нашего  мозга.  Ули- 
ченная матер1я  продолжала  упорно  замалчивать  свое  богатство.  Только 
настойчивое  искате  натолкнуло  человъка  на  рядъ  веществъ,  архптек- 
гура  которыхъ  не  выдерживала  указанной  нагрузки  энерпей.  Они  распа- 
даются и  выдаютъ  тайну.  Эти  невольные  штрейкбрехеры  р"вдки,  но  очень 
красноречивы. 

Одинъ  граммъ  металлическаго  рад1я  на  переходе  въ  радш  В  выдъ- 
1яетъ  въ  часъ  130  малыхъ  калорш.  За  время  своей  жизни  граммъ  радтя 
зыд^лптъ  почти  три  милл1арда  малыхъ  калорш.  Но  эта  громадная  цифра 
ае  представляетъ  всего  количества  содержащейся  въ  немъ  энерпи.  Ея 
значительная  доля  остается  въ  массв  полученныхъ  распадомъ  продукт 
говъ;  эта  масса  будетъ  меньше  грамма  только  на  величину  немного 
5ольшую  7ю  миллиграмма. 

Законъ  сохранения  массы  сходптъ  со  сцены;  такъ  какъ  масса  про- 
юрщональна  энерпи,  онъ  включается  въ  законъ  сохранешя  энерпи. 
Вмвсто  двухъ  несвязанныхъ  между  собою  законовъ  сохранешя  массы 
I  энерпи  мы  получаемъ  одинъ. 

Земная  механика  упраздняется,  и  выдвигаются  устои  механики  все- 
1енской.  Основу  новой  динамики  составляютъ  два  закона:  сохранешв 
тергт  п  импульса,  или  количества  движенгя. 

II  такъ  матер1я  перестала  быть  законодательницей  м1ра,  и  колоссаль- 
шй  трудъ  ея  развънчивашя,  упразднете  геоцентризма,  начатое  Еопер- 
шкомъ,  завершается  современной  физикой  къ  выигрышу  человека. 

Ощущете  свъта  есть  процессъ,  вызываемый  электромагнитнымъ  по- 
юмъ  въ  органъ  зръшя.  Ощущеше  матерш,   матер1альности,   есть   про- 
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цессъ,  вызываемый  электромагнитнымъ  полемъ  въ  органахъ  осязашя. 
Эти  последте  даютъ  намъ  и  ощущешя  тепла  и  холода,  и  мелькаетъ 
мысль:  не  является  ли  лучистая  энерпя  посредницей  и  въ  ощущешяхъ 
формы,  матер1альности? 


Генш  науки  открылъ  непредставимые  по  числу  и  малости  элементы 
М1ра.  Имъ  совершена  уже  громадная  работа,  но  онъ  все  еще  въ  пути. 
Впереди — жизнь  М1ра,  и  научная  мысль  погружается  въ  нестройную  бурю 
неисчислимыхъ  движенш  неисчислимыхъ  индивидовъ  вселенной  п  ищетъ 
ея  законы,  ея  укладъ. 

Посл'Ьдуемъ  за  нею;  на  этомъ  новомъ,  трудномъ  и  далеко  не  закон- 
ченномъ  пути  наука  пробирается  еще  среди  черепковъ  разбитой  ею 
матерш. 

Необходимость  механическаго  объяснешя  тепловыхъ  явленш  при- 
вела къ  замене  теплорода  энерпей  безпорядочныхъ  движенш  молекулъ. 
Элементами  новаго  учетя  явились  индивидъ  и  скачокъ;  методъ  непре- 
рывности уступилъ  свое  место  другому. 

Онъ  пришелъ  изъ  научнаго  разсл-вдоватя  забавы,  которая,  казалось, 
скорее  относилась  къ  области  уголовной,  чъмъ  къ  науке.  Игра  въ  кости 
побудила  некоего  спеуаИег  с!е  Меге  около  половины  XVII  века  пред- 
ложить рядъ  вопросовъ  знаменитому  математику  Паскалю.  Въ  резуль- 
тате явилась  „геометр1я  жреб1я",  родоначальница  современной  теорш 
вероятностей:  она  открыла  законы  случая. 

Измеряя  какую-нибудь  величину  много  разъ,  искусный  наблюдатель, 
несмотря  на  все  свои  старашя,  будетъ  получать  величины  между  собою 
несходный.  Исправивъ  ихъ  отъ  погрешностей  инструментовъ  и  личныхъ, 
получаемъ  числа  искаженный  только  непредвидимыми  и  случайными 
обстоятельствами:  они  представятъ  случайный  погрешности.  Малыя 
встречаются  чаще,  болытя — реже,  и  съ  возрастатемъ  числа  наблю- 
дение связь  между  величиною  погрешности  и  числомъ  ея  повторенш 
будетъ  приближаться  къ  некоторой  закономерности.  Она  установлена 
теор1ей  вероятностей  для  ряда  большого  числа  повторенш  одного  и 
того  же  действ1я;  ея  назвате — законъ  случайныхъ  погрешностей.  Онъ 
получилъ  оправдате  на  измеретяхъ,  произведенныхъ  искусными  наблю- 
дателями, и  оказывается  универсальнымъ. 

На  прицелочномъ  щите  пули  даже  искуснаго  стрелка  ложатся  ближе 
или  дальше  отъ  его  центра.  При  значительномъ  числе  выстреловъ  ве- 
личина определеннаго  отклонетя  пули  и  число  ея  повторенш  будутъ 
связаны  темъ  же  закономъ.  Скульпторъ,  задавшшся  целью  вылепить 
несколько  тысячъ  торсовъ  съ  напередъ  предписанной  окружностью  груди 
или  фигуръ  определеннаго  роста,  непременно  уклонится  отъ  выполне- 
шя  предположеннаго  идеала,  и  величина  уклоненш  съ  числомъ  ихъ  по- 
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вторенШ  свяжется  гбмъ  же  закопомъ.  Такпмъ  скульпторомъ  является 
природа  въ  воспропзведенш  индивидовъ  определенной  расы.  Законо- 
мерность ея  случапныхъ  погрешностей  оправдана  тысячами  антропо- 
метрическохъ  измеренШ. 

Эта  закономерность,  управляющая  распредвлешемъ  данной  суммы 
какихъ-лнбо  признаковъ  въ  чрезвычайномъ  множестве  индивидовъ  подъ 
вл1ЯН1смъ  случая,  универсальна,  и  я  назову  ее  закономъ  хаоса. 

Чтобы  нагляднее  показать  непреложность  и  мощность  этого  закона, 
я  привожу  здесь  сравнительную  таблицу,  показывающую  число  торсовъ, 
нм-бющихъ  определенную  окружность  груди,  которые  были  бы  выле- 
плены скульпторомъ  и  вычислены  по  закону  хаоса,  и  число  ихъ,  рожден- 
ное природою.  Художнику  заказано  вылепить  5,738  человеческихъ  тор- 
совъ, имеющихъ  каждый  39,83  дюйма  въ  окружности,  съ  вероятной 
погрешностью  въ  1,381  дюйма.  Работа  художника,  управляемая  зако- 
номъ хаоса,  сравнена  съ  измерешемъ  окружности  груди  5,738  шотланд- 
скпхъ  солдатъ. 

Дюймы. 
33 
34 
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48 

Глядя  на  эту  таблицу,  вырванную  изъ  множества  еще  более  пора- 
зительныхъ,  мы  должны  только  преклониться  передъ  закономъ  хаоса! 

Газовыя  молекулы  совершаютъ  безпорядочныя  движешя,  подчинен- 
ный случайностямъ  ихъ  взаимныхъ  столкновений.  Энерпя,  заключающаяся 
въ  массе  газа  данной  температуры,  распределяется  между  отдельными 
молекулами,  какъ  показали  Максвеллъ  и  Больтцманъ,  по  закону  хаоса. 
Это  значить,  что  содержащееся  въ  данной  массе  газа  количество  энер- 
гш  распределяется   между   членами   молекулярной   общины  такъ,   что 


Скульпторъ. 

Природа 
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определенными  долями  общаго  достояшя  владеетъ  всегда  определен- 
ное число  индивидовъ.  Но  къ  этому  закону  присоединяется  еще  идеально 
демократическая  черта:  определенная  доля  богатства  не  пр1урочена  къ 
определенному  индивиду,  но  переходитъ  отъ  одного  къ  другому.  Та- 
кимъ  образомъ,  данная  молекула  одно  время  является  совершенно  не- 
имущей, покоится;  затемъ  становится  нищей,  далее  владеетъ  среднимъ 
достаткомъ,  наконецъ  богатствомъ,  даже  чрезмернымъ,  перекочевывая 
притомъ  безъ  всякой  последовательности  отъ  одного  изъ  этихъ  состоя- 
нш  въ  другое.  Ни  одна  молекула  не  имеетъ  преимущества  передъ  дру- 
гой: ея  участь  жестока  въ  смысле  иолнаго  господства  случайности,  но 
зато  для  всехъ  одинакова.  Эта  демократичность  молекулярнаго  быта 
называется  равномернымъ  распределетемъ  энерии.  Построенная  на 
этой  основе  кинетическая  теор1я  объяснила  известные  и  предсказала 
новые  законы  газовъ,  оправдавплеся  на  опыте.  Раскрылась  изумитель- 
ная картина  молекулярнаго  м1ра,  поражающая  малыми  и  большими 
числами. 

Въ  окружающемъ  насъ  воздухе  свирепствуетъ  жестокая  буря:  мо- 
лекулы носятся  со  скоростями  въ  полкилометра  въ  секунду.  Число  со- 
ударенш  молекулы  съ  другими  въ  секунду  определяется  миллгардами. 
При  каждомъ  соуцаренш  происходитъ  изменеше  въ  направления  движе- 
Н1Я  молекулы.  Въ  промежутке  двухъ  соударенш  движете  ея  прямо- 
линейно, и  въ  среднемъ  длина  свободнаго  пробега  или  пути,  при  обыч- 
ныхъ  услов1яхъ  атмосферы,  составляетъ  около  7Ю00О  Д°ли  миллиметра; 
въ  трубкахъ  Крукса  она  равна  несколькимъ  сантиметрамъ.  Такимъ 
образомъ  путь  молекулы  есть  зигзагъ,  ломаная  литя,  сама  себя  много- 
кратно пересекающая;  молекула  топчется  почти  на  одномъ  месте. 

Высокую  важность  имеетъ  такъ  называемое  число  Авогадро,  пред- 
ставляющее равное  для  всехъ  газовъ  число  молекулъ  въ  граммолекуле. 
Для  всехъ  газовъ  оно  оказалось  равнымъ  цифре  685  съ  21  нулемъ. 
Зная  его,  мы  можемъ  определить  и  массу  молекулъ  различныхъ  га- 
зовъ и  подсчитывать  народонаселете  молекулярнаго  М1ра. 

Расположимъ  все  молекулы  одного  грамма  одноатомнаго  газа  — 
аргона — въ  рядъ  такъ,  чтобы  оне  касались  другъ  друга.  Мы  получимъ 
нить,  для  которой  наиболее  подходящимъ  клубкомъ  будетъ  земной 
шаръ:  она  обовьетъ  его  125,000  разъ.  Ткань,  изъ  нея  сотканная  и  имею- 
щая толщину  молекулы,  займетъ  1,500  квадратныхъ  метровъ,  прибли- 
зительно 375  квадратныхъ  саженей.  Изъ  нихъ  мы  можемъ  выкроить 
400  дамскихъ  шалей  почти  по  квадратной  сажени  въ  каждой.  Сложен- 
ный, оне  поместятся  въ  шкафчике  емкостью  въ  половину  кубическаго 
сантиметра  или  емкостью  кубика,  стороны  котораго  равны  ноготку  ре- 
бенка. Этотъ  шкафчикъ-ноготокъ  оставляетъ  далеко  за  собою  фантазии 
восточныхъ  сказокъ. 
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Кинетическая  теор1я  по  справедливости  вызвала  всеобщее  и  заслу- 
женное удивлете.  Естественно  было  желаюе  увидать  своими  глазами 
Этбть  въчно  движу  щшся  мпкрокосмъ  и  не  только  наглядно  убедиться 
въ  справедливости  его  законовъ,  но,  быть  можетъ,  увидать  еще  что- 
нибудь  новое. 

Когда  мы  смотримъ  въ  морскую  даль,  говорить  Рент,  мы  не  ви- 
димъ  волнъ,  вздымающихся  на  водной  поверхности,  но  заключаемъ  о 
ихъ  существованш  и  сил-в  по  качашямъ  далекихъ  кораблей.  Такими  ко- 
раблями являются  микроскопичесюя  крупинки,  взвешенный  въ  жидко- 
стяхъ  и  движущаяся  подъ  вл1яшемъ  ударовъ  окружающихъ  ихъ  моле- 
кулъ.  То,  что  мы  не  можемъ  открыть  непосредственно  осязатемъ  или 
глазомъ,  открываютъ  эти  щупальцы  въ  полъ-  зръшя  микроскопа.  Ихъ 
движешя  были  замечены  въ  27-мъ  году  прошлаго  стол'вп'я  ботаникомъ 
Брауномъ  и  въ  конц-в  прошлаго  и  начал-в  нынъшняго  объяснены  уда- 
рамп  молекулъ  жидкости,  въ  которой  он"Б  взвешены. 

Вантъ-Гоффъ  показалъ,  что  законы  газовъ  распространяются  на  раз- 
жиженные растворы  какого  угодно  вещества.  Его  заключешя  оправда- 
лись на  растворахъ  веществъ,  грузность  молекулъ  которыхъ  колеба- 
лась отъ  нвсколъкихъ  до  сотни  и  бол-ве  атомовъ.  Не  было  основанш 
для  установки  предала  такой  грузности,  и  четыре  года  тому  назадъ 
Регпп,  исходя  изъ  этой  мысли,  подвергъ  экспериментальному  изучетю 
брауновсюя  движешя.  Онъ  растворялъ  краску  гуммигутъ  въ  вод-в:  по- 
лучалъ  эмульсш  съ  взвешенными  микроскопическими  крупинками-зер- 
кыпгками.  Центрифугировашемъ  отбиралъ  зерна  равной  целичины,  наблю- 
далъ  ихъ  размеры  и  движешя,  считалъ,  взвъчпивалъ.  Передъ  глазами 
Регпп  и  его  помощниковъ  прошли  тысячи  зеренъ,  ихъ  трудъ  колосса- 
лень,  и  точность  определены  изумительна. 

Небольшая  вертикально  поставленная  колонка  эмульсш  представляетъ 
своеобразную  атмосферу,  въ  которой  подъ  дМствхемъ  тяжести  по  из- 
вестному закону  располагаются  не  молекулы  воздуха,  а  зернышки, 
книзу  гуще,  кверху  реже.  Въ  земной  атмосфере  число  молекулъ  кисло- 
рода на  высоте  5  километровъ  вдвое  меньше,  чемъ  у  поверхности  земли. 
Въ  атмосфер*  эмульсш  съ  бол-ве  грузными  молекулами  -  зернышками 
число  ихъ  вдвое  менее  на  высоте  720  миллпметра  надъ  основатемъ 
колонки.  Но  это  еще  очень  большая  высота  для  современнаго  микро- 
скопа! 

Известный  законъ  разръжешя  газа  съ  высотою  подъ  дъйств1емъ 
силы  тяжести  былъ  пров-вренъ  здесь  счетомъ  зеренъ  на  разныхъ  вы- 
сотахъ,  принимая  каждое  зерно  за  молекулу;  въ  математическое  выра- 
жете  этого  закона  входить  число  Авогадро.  Оно  было  определено  и 
оказалось  совпадающимъ  съ  даннымъ  кинетической  теор1ей  газовъ. 

Такимъ  образомъ  въ    одной   граммолекул'Б   содержится   одинаковое 
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число  молекулъ,  будетъ  ли  это  граммолекула  кислорода,  весящая  32  гр., 
или  граммолекула  гуммигута,  весящая  около  100,000  тоннъ. 

Регпп  наблюдалъ  зигзаги,  описываемые  зернышками  въ  своихъ  дви- 
жешяхъ.  Откладывали  отъ  некоторой  точки  длины,  равныя  и  параллель- 
ный прямолинейнымъ  частямъ  зигзаговъ — концы  этихъ  отрезковъ  дали 
картину  щита,  простртЧленнаго  пулями  искуснаго  стрелка,  доказывая 
господство  закона  хаоса  въ  молекулярномъ  м1ре. 

Все  законы  газовъ  подтвердились  наблюдетемъ  эмульсш,  и  такпмъ 
образомъ  работой  Регпп  и  его  учениковъ  доказана  реальность  картины 
молекулярнаго  м1ра,  изображаемой  кинетической  теор1ей. 

Но  наблюдешя  Регпп  дали  больше:  они  открыли  намъ  совершающееся 
и  въ  малыхъ  уголкахъ  хаоса.  Эти  уголки  уже  не  хаосъ  и  къ  происхо- 
дящимъ  въ  нихъ  собьгаямъ  не  применяется  его  законъ.  Осуществляются 
собьгия,  им,Бющ]я  за  себя  наибольшее  число  лтсмныхъ  благопр1ятствую- 
щихъ  шансовъ.  Въ  картине  хаоса  так1я  местный  собьгпя  компенси- 
руются имъ  противоположными  и  въ  статпстичеекомъ  подсчете  не  обна- 
руживаются. По  отношенш  къ  хаосу  ихъ  появлете  им-ветъ  ничтожную 
вероятность,  но  въ  его  уголкахъ  они  возможны  и  осуществляются.  Сюда 
относятся  измтшешя  энергш  движенш,  что  соответствуетъ  измененш 
температуръ,  не  замечаемому  при  ея  опред-влети  для  большой  массы 
молекулъ:  пзмвнешя  плотности  и  св-Ьтопреломлетя,  тоже  не  имеюшдя 
места  въ  большой  массе  газа;  подняие  зернышка  изъ  какого-нибудь 
слоя  эмульсш  вверхъ  иротивъ  действ1я  силы  тяжести,  т.-е.  самопроиз- 
вольное превращеше  неупорядоченныхъ  движенш  въ  стройныя,  въ  ра- 
боту, какъ  будто  въ  противор'вчш  со  вторымъ  закономъ  термодинамики. 
Температура  газа,  заключеннаго  въ  оболочку,  не  пропускающую  тепло, 
и  занимающаго  конечный  объемъ,  остается  неизменной.  Заключеше  о 
такой  неизменности  основано  на  томъ,  что  наши  инструменты  даютъ 
показашя,  соответствующая  средней  энергш  мшшардовъ  молекулъ.  Та- 
кой газъ  не  можетъ  дать  машины,  которая  превращала  бы  энергш 
свопхъ  безпорядочныхъ  движенш  въ  работу  или  стройное  движете. 
Такая  неосуществимая  машина  носптъ  назвате  машины  вечнаго  дви 
жен1Я  второго  рода,  она  невозможна,,  потому  что  машина  можетъ  да 
вать  работу  лишь  къ  томъ  случае,  если  составляющая  ее  тела  имеютъ 
различный  температуры.  Но  если  мы  разобьемъ  нашъ  газъ  на  чрезвы- 
чайно большое  число  чрезвычайно  малыхъ  объемовъ,  то  въ  каждомъ 
изъ  нихъ  мы  найдешь  лишь  несколько  молекулъ,  обладающихъ  вообще 
различными  энерпями  и  соответствующихъ  теламъ  различной  темпе- 
ратуры. Такой  объемъ  представляетъ  собою  машинку,  которая  или  пре- 
вращаетъ  свою  неупорядоченную  энергш  къ  стройную,  т.-е.  совершаетъ 
работу,  или  же  раздробляетъ  существующая  въ  ней  малыя  стройности, 
увеличивая  безпорядокъ  движенш,  превращал,  какъ  мы   говоримъ,  ра- 
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боту  въ  тепло.  Совокупность  всвхъ  этпхъ  машинъ  въ  нашемъ  газв 
не  дастъ  регре^шт  тоЪПе  2-го  рода,  не  произведегь  никакой  работы, 
такъ  какъ  то,  что  д-влаютъ  одне  элементарны  л  машинки,  разрушается 
другими.  Говорить  о  невозможности  такой  машины,  которая,  имЬя  во 
всвхъ  свопхъ  частяхъ  одинаковую  температуру,  производила  бы  работу, 
не  имеетъ  смысла  по  отношетю  къ  малымъ  объемамъ  гвлъ,  тавъ  какъ 
въ  нпхъ  необходимое  уелов1е — равенство  температуръ — вообще  не  су- 
ществуете Работы  Регпп  подтвердили  понимание  законовъ  случая  и 
ихъ  полное  господство  въ  молекуляриомъ  м1ре.  2-й  законъ  термодина- 
мики пм-ветъ  место  и  зд-всь  въ  толкованш  данномъ  ему  Больцманомъ, 
какъ  указывающие  на  естественное  осуществлеше  въ  природе  гвхъ 
явленш,  который  им-вютъ  за  себя  наибольшее  число  благопр1ятствую- 
щпхъ  шансовъ. 

Молекулярный  м1ръ  открываетъ  намъ  следующее  правило.  По  строю 
своей  природы  человгвкъ  оц-вииваетъ  вероятность  явлешя  по  отноше- 
тю къ  некоторому  громадному  целому — макрокосму.  Если  такая  ве- 
роятность значительна,  явлеше  рождается  макрокосмомъ.  Если  она  мала 
или  ничтожна,  мы  найдемъ  его  въ  микрокосме. 

Кинетическая  теор1я  газовъ  пережила  еще  одинъ,  хотя  и  кратко- 
временный, тр1умфъ. 

Мы  знаемъ  величину  энергш  для  данной  массы  и  данной  темпера- 
туры газа.  Можемъ  определить  и  разность  энергш  при  разности  темпе- 
ратуръ въ  одинъ  градусъ,  т.-е.  теплоемкость  этой  массы. 

Для  граммолекулы  одноатомнаго  газа  или  грамматома  термодинамика,, 
опираясь  на  кинетическую  теорт  газовъ,  даетъ  величину  теплоемкости, 
при  постоянномъ  объеме,  равной  3  граммкалор1ямъ  (собств.  2,98).  *)  Это 
заключение  подтверждается  экспериментально  для  аргона  и  паровъ  юда 
въ  промежутке  отъ  среднихъ  температуръ  до  2000°  С.  Чтобы  перейти 
отъ  этого  даннаго  къ  теламъ  съ  более  сложными  молекулами,  прини- 
мается равномерное  распределеюе  энергш  по  степенямъ  свободы.  Сво- 
бодному атому,  отождествляемому  съ  матер1альноп  точкой,  можно  со- 
общить совершенно  произвольный  поступательный  движешя  по  тремъ 
взаимно  перпендикулярнымъ  направлешямъ:  соответственный  задатя 
вполне  определяютъ  движете  атома  въ  пространстве.  Мы  говоримъ, 
что  свободный  атомъ  имеетъ  три  степени  свободы.  Подобно  тому,  какъ 


1)  Называя  черсзъ  е  среднюю  кинетическую  энерпю  газовой  молекулы,  черезъ  X 

3 

число  молекулъ  въ  граммолекулъ-,  имйемъ  Хе  =  -$■  КТ,  гд-Ь  Т  есть  абсолютная  темпе- 
ратура, а  В.  —  газовая  постоянная,  равная  въ  тепловыхъ   единицахъ    1,985   гр.   кало- 

3 
р1ямъ.  При  изм^ненш  температуры  на  1°  энерпя  газа  Ке  зозрастаетъ  на  "а-  К  =  2,9775 

гр.  кал. 

9» 
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прежде  мы  не  давали  преимущества  одной  молекул*  передъ  другой, 
такъ  и  теперь  мы  не  окажемъ  преимущества  одной  степени  свободы 
передъ  другою,  и  если  на  грамматомъ  съ  тремя  степенями  свободы  при- 
ходятся 3  граммкалорш,  то  на  одну  степень  приходится  одна  малая  ка- 

Л0р1Я. 

Перепдемъ  къ  двухатомному  газу.  Допустимъ,  что  оба  атома,  вхо- 
дяшде  въ  молекулу,  твердо  между  собою  связаны.  Движете  такой  твер- 
дой молекулы  въ  пространств*  определяется  прежними  тремя  поступа- 
тельными и  еще  двумя  вращательными  двпжетями  около  направление, 
перпендпкулярныхъ  другъ  къ  другу  и  къ  оси  молекулы,  т.-е.  лиши, 
соединяющей  оба  атома.  Здесь  мы  имтземъ  5  степеней  свободы,  и  мо- 
лекулярная теплоемкость  будетъ  равна  5  граммкалор1ямъ,  что  оправды- 
вается до  200°  С.  для  водорода,  кислорода  и  азота. 

Въ  твлахъ  твердыхъ  атомъ,  какъ  матер1альная  точка,  имеетъ 
3  прежшя  кинетическая  степени  свободы,  но,  находясь  подъ  дМ- 
ств1емъ  сосвднихъ  атомовъ,  онъ  можетъ  колебаться  около  нтзкотораго 
средняго  положешя  и  поэтому  въ  пол*  или  пространств*  внутреннихъ 
силъ  онъ  имтзетъ  еще  три  новыя  потенщальныя  степени  свободы,  всего 
6  степенен,  п  атомная  теплоемкость  для  твердыхъ  гвлъ  будетъ 
6  граммкалорш,  т.-е.  получается  законъ  Дю лонга  и  Пти! 

Эти  выводы  поразительны,  но  детальное  изследовате  показало  ихъ 
несоглас1е  съ  опытомъ. 

По  теорш  теплоемкость  газовъ  не  должна  зависать  отъ  темпера- 
туры, между  тбмъ  въ  действительности  молекулярная  теплоемкость  для 
н-Бкоторыхъ  газовъ  доходитъ  до  12  при  2000°  С,  а  для  твердыхъ  гвлъ, 
на  прим.,  для  алмаза,  при — 50°  С.  атомная  теплоемкость  спускается  до 
0,76,  а  не  равна  6  граммкалор]ямъ.  Теплоемкости  оказываются  завися- 
щими отъ  температуры,  убывающими  и  исчезающе-малыми  съ  прпблп- 
жешемъ  къ  абсолютному  нулю.  Такое  несоглате  обусловлено  частью 
отсутсгв1емъ  твердыхъ  основанш  въ  опредвленш  числа  степеней  сво- 
боды, которое  должно  возрастать  съ  повышетемъ  температуры,  умень- 
шая связи  между  атомами,  входящими  въ  молекулу.  Такъ,  въ  разсмо- 
тр-внной  выше  двухатомной  модели,  если  оба  атома  нетвердо  соеди- 
нены между  собою,  но  могутъ  перемещаться  по  отношенпо  другъ  къ 
другу  подъ  ;гвйств1емъ  взаимной  силы,  мы  должны  прибавить  еще  две 
степени  свободы,  такъ  какъ  ихъ  колебательное  движете  будетъ  зави- 
сать отъ  ихъ  начальнаго  разстоятя  и  начальной  относительной  ско- 
рости. Число  всвхъ  степеней  свободы  будетъ  7,  а  также  молекулярная 
теплота.  Но  попытки  исправить  теорш  въ  этомъ  и  друтихъ  направле- 
шяхъ,  сохраняя  принципъ  равномерности  распределения  энерпп,  окон- 
чились неудачей. 

Новая  неудача  постигла  кинетическую  теорш  и  въ  другомъ  напра- 
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вленш.  Она  не  выдержала  испытания,  или,  какъ  сказали  бы  химики, 
реакцш  на  пустоту.  Тело  можно  нагревать  лучами,  оно  Подсеть  . 
щать  лучистую  энерпю.  И,  наоборотъ,  теплое  гбло  излучасть  энерпю. 
Понятно,  на  законе  нзлучешя  долженъ  отражаться  закончу  по  кото- 
рому распределяется  энерпя  между  молекулами  тела.  Такъ  какъ  ме- 
ле ху  излучаемой  и  излучающей  энерпями  должна  существовать  пропор- 
циональность, то  первая  должна  быть  пропорщональна  найденнымъ  нами 
теплоемкостямъ  и  абсолютной  температуре  твла.  Таковъ  законъ  Релея. 
Онъ  совершенно  противоречить  опыту.  Количество  излучаемой  энергш 
не  пропорцюнально  абсолютной  температур-в  пзлучающаго  тела.  Ко- 
эффищентъ  пропорциональности  въ  законе  Релея  таковъ,  что  вся  энер- 
пя превращается  излучетемъ  въ  энерпю  кратчайшихъ  волнъ,  недо- 
ступныхъ  нашимъ  чувствамъ,  и,  только  приближаясь  къ  температуре 
абсолютнаго  нуля,  излучеше  становится  цоступнымъ  нашему  ощущешю. 
По  закону  Релея  энерпя  неудержимо  высасывается  электромагнитнымъ 
иолемъ  изъ  матер]альной  системы.  Онъ  не  даетъ  максимума  излучения 
для  определенной  длины  волны,  какъ  это  показываетъ  опытъ  и  тре- 
буетъ  законъ  Вина. 

Такимъ  образомъ,  принцппъ  равномернаго  распределетя  энерп'и 
оказался  недопустимымъ  въ  системе,  состоящей  изъ  молекулъ  и  элек- 
тромагнитнаго  иоля.  Действительно,  система  молекулъ  обладаетъ  всегда 
конечнымъ  числомъ  степеней  свободы,  между  темъ  какъ  электромаг- 
нитное поле,  представляющее  континуумъ,  можетъ  нести  колебашя  все- 
возможныхъ  перюдовъ,  и  потому  число  его  степеней  свободы  безпре- 
двльно.  При  соседстве  обоихъ  участниковъ  процесса  излучешя  и  при 
дележе  энергш  пропорционально  степенямъ  свободы,  на  долю  матерш 
ничего  не  останется;  между  матер1ей  и  эеиромъ  невозможно  установить 
статистическое  равновес1е:  последшй  ограбитъ  первую. 

Что  защищаетъ  матерш?  Должна  существовать  какая-то  прерыв- 
ность, которая  препятствовала  бы  безпредельному  высасывашю  энерпи 
изъ  матерш.  Эту  прерывность  можно  искать  или  въ  молекулярн^мъ 
отроенш  эеира,  или  въ  атомическомъ  строенш  энерпи,  или  въ  томъ, 
что  обменъ  энерпями  между  матер1ей  и  эеиромъ  происходитъ  скачка- 
ми; что  въ  матерш,  подобно  тому,  какъ  въ  нашихъ  органахъ  чувотвъ, 
существуетъ  порогъ  возбуждения,  т.-е.  существуетъ  некоторый  предЬлъ 
насыщешя  энерпей,  по  достиженш  котораго  возможна  отдача  ея  въ 
пространство.  Изъ  этихъ  трехъ  предположений  первое — молекулярное 
строете  электромагнитнаго  поля — повело  бы  къ  упраздненш  теорш, 
являющейся  одною  нзъ  основъ  современной  физики.  Второе — допуще- 
ше  атомовъ  энергш — встречаетъ  болышя  затруднешя  въ  явлешяхъ 
распространения,  отражения  и  преломлетя  света. 

Если  источникъ  света   въ   данный   моментъ  выбрасываетъ    опреде- 
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ленное  число  атомовъ  энергш,  то,  принимая  неизменяемость  ихъ  объема, 
мы  должны  будемъ  допустить,  что,  удаляясь,  они  все  более  отодви- 
гаются другъ  отъ  друга  и  на  поверхности  световой  волны  появляются 
пятна,  лишенный  света.  Полагая,  что  атомы  энергш  могутъ  менять 
свой  объемъ,  причемъ  сохраняется  непрерывность  света,  несомаго 
волной,  мы  допускаемъ,  что  они  растягиваются  и  въ  конд'Б-конповъ 
занимаютъ  чрезвычайный  пространства.  Мы  знаемъ,  что  интерфери- 
руютъ  колебашя  съ  разностью  хода  въ  одинъ  дециметръ.  Татя  коле- 
батя  сл-вдуетъ  принимать  принадлежащими  одному  и  тому  же  атому 
энергш,  такъ  какъ  только  въ  этомъ  можетъ  заключаться  услов1е  ихъ 
согласованности.  Следовательно,  длина  атома  энерпи  должна  быть  не 
менее  одного  дециметра.  Доходя  до  границы  двухъ  средъ,  часть  атома 
должна  войтн  въ  новую  среду,  часть  отразиться  назадъ,  т.-е.  онъ  дол- 
женъ  раскалываться! 

Вторая  гипотеза  имеетъ  немногихъ  защитниковъ;  главное  же  вни- 
мание науки  обращено  на  третье  допущете. 

Впервые  съ  удивительной  смелостью  оно  было  высказано  Планкомъ. 
Равномерное  распредвлете  энерпи  должно  быть  заменено  другимъ. 
Энерпя,  по  Планку,  распределена  между  излучающими  индивидами — 
электрическими  осцилляторами,  по  закону  хаоса,  съ  однимъ  существен- 
нымъ  ограничемемъ.  Чтобы  сделать  его  понятнымъ,  посмотримъ,  какъ 
выразилось  бы  это  ограничете  въ  приложенш  къ  закону  случайныхъ 
погрешностей  наблюдателя.  При  обычномъ  выводе  последняго  прини- 
мается, что  погрешности  могутъ  иметь  всевозможныя  величины  и  что 
разность  двухъ  погрешностей  можетъ  быть  какой  угодно.  Допустимъ 
теперь,  что  наблюдатель  обладаетъ  такимъ  свойствомъ,  а  наблюдешя 
совершаются  въ  такихъ  услов1яхъ,  что  делаемая  погрешность  не  мо- 
жетъ быть  меньше  некоторой  определенной  величины,  которую  назо- 
вемъ  квантой,  и  что  разность  двухъ  различной  величины  погрешностей 
должна  быть  непременно  равна  кратному  числу  квантъ.  При  этихъ 
ограничешяхъ  мы  получимъ  тотъ  законъ,  по  которому,  по  Планку, 
распределяются  энергш  по  излучающимъ  пндивидамъ. 

Пзлучаюпце  индивиды  непрерывно  абсорбируютъ  энерйю,  приноси- 
мую имъ  лучами,  но  излучеше  начинается  только  по  достиженш  неко- 
тораго  порога  возбуждения,  после  накоплетя  несколькихъ  квантъ  и 
квантами. 

Такимъ  образомъ,  въ  демократическШ  быть  молекулярнаго  м1ра  какъ 
будто  вносится  принципъ  бережливости.  Вместо  прежней  случайной  рас- 
траты своей  энерпи,  своего  достатка,  молекула  начинаетъ  его  расходо- 
вать, только  доведя  его  до  известнаго  предела — одной  или  несколькихъ 
квантъ.  Но  мы  имеемъ  здесь  дело  не  только  со  сбережетемъ,  а  съ  за- 
хватомъ,  и  притомъ  въ  зависимости  отъ  личныхъ  свойствъ  индивида. 
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Что  представляешь  собою  предельная  пород я  энергш — кванта?  Чтобы 
законъ  обезпечпвалъ  макспмумъ  излучетя  для  некоторой  длины  волны, 
соответственно  закону  Вина,  нужно  было  допустить,  что  кванта  про- 
породональна  некоторой  универсальной'  постоянной  (к  =  6,55  X  1°-*7 
эрговъ  въ  секунду)  и  числу  естественныхъ  колебанш  молекулы  въ  се- 
кунду. Подъ  естественными  колебаниями  какой-нибудь  системы  разу- 
меются те,  который  совершаются  ея  частями  после  нарушешя  ихъ 
покоя,  подъ  действ1емъ  внутреннихъ  силъ.  Чемъ  больше  эти  силы, 
иными  словами,  чвмъ  крепче  связи  отдельныхъ  частей  индивида,  тьмъ 
быстрее  его  колебашя,  темъ  больше  ихъ  число  въ  секунду,  тё.чъ 
больше  кванта  индивида.  Чемъ  слабее  связи,  темъ  медленнее  колеба- 
ния и  меньше  ихъ  число  въ  секунду;  меньше  и  кванта  индивида.  Со- 
ставъ  спектровъ  излучетя  показываетъ  существоваше  въ  телахъ  инди- 
видовъ,  имеющпхъ  различный  естественный  колебашя.  Изъ  падающей 
на  тело  лучистой  энергш  те  индивиды,  которые  обладаютъ  крепкой 
связью  своихъ  частей,  сильнымъ  внутреннимъ  единеш'емъ,  накопляютъ 
или  берутъ  изъ  общаго  достояшя  большую  долю,  потому  что  ихъ 
кванта  больше;  индивиды  со  слабою  внутреннею  связью  получаютъ 
меньше. 

Итакъ,  идея  Планка  преобразила  бытъ  молекулярнаго  м!ра.  На 
место  равенства  участи  и  переживаш'й  явились  сильные  и  слабые,  бо- 
гатые и  бедные,  расточительность  богатства  и  расточительность  нище- 
ты! Той*  сотте  спех  поиз!  Знакомая  картина,  показывающая  намъ  еще 
разъ,  что  законы  множества  едины  отъ  молекулы  до  человека,  Инди- 
виды, вызывающее  въ  электромагнитномъ  поле  колебашя  съ  длинными 
волнами,  поглощаютъ  мало  и  отдаютъ  мало,  съ  короткими— поглощаютъ 
много  и  отдаютъ  много.  О  принципе  равномернаго  распред-Ълетя  энер- 
пи  и  демократичности  строя  не  можетъ  быть  и  речи.  Въ  теорш  имеются 
сомнительные  пункты,  не  устраненные  ея  последующими,  развн-пемъ. 

Однако,  несмотря  на  свои  недостатки,  она  даетъ  законъ  излучетя 
энергш  въ  зависимости  отъ  температуры  и  числа  естественныхъ  коле- 
банш излучающаго  тела.  Законъ  оправдывается  прямымъ  наблюдетемъ. 

Идеи  Планка  получили  новое  подтверждеше  после  того,  какъ  Эпн- 
штейнъ  применплъ  ихъ  къ  выводу  закона  теплоемкости,  дополненнаго 
Нернстомъ  и  Линдеманомъ  и  согласнаго  съ  опытомъ.  Теплоемкость  ока- 
залась зависящей  отъ  температуры  и  числа  естественныхъ  колебанш 
молекулы.  Открываются  неожиданный  связи,  даюпгш  возможность  по 
теплоемкости  вычислять  перюды  естественныхъ  колебанш  молекулъ  и 
обратно;  тепловыя  свойства  молекулы  связываются  съ  оптическими. 
Привлечены  новыя  явлетя,  такъ  какъ  естественный  колебашя  могутъ 
быть  определяемы  и  изъ  температуры  плавлешя  и  по  упругимъ  свой- 
ствамъ  вещества.  Общди  ходъ   атомной  теплоемкости  таковъ,  что  она, 
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равная  нулю  при  абсолютномъ  нуле,  растетъ  съ  температурой  и  для 
высокихъ  температурь  приближается  къ  6  граммкалор1ямъ,  какъ  этого 
требуетъ  законъ  Дюлонга  и  Пти. 

Теор1я  квантъ  возбуждаетъ  новые  вопросы  и  круто  изм-Бняетъ  преж- 
шя  представлетя.  Ранее  полагалось,  что  равенство  температуръ  двухъ 
тЬлъ  соединено  съ  равенствомъ  среднихъ  энергш  ихъ  молекулярныхъ 
движенш.  Теперь  этого  сказать  нельзя,  потому  что,  по  Планку,  энерия 
системы  не  пропорпдональна  ея  температуре.  Кинетическое  опред-вле- 
те  температуры  исчезаетъ.  Подымается  и  вопросъ  о  способе  передачи 
энергш  въ  обычныхъ  механическихъ  явлетяхъ:  не  совершается  ли  она 
тоже  квантами?  Переходъ  потенщональной  энергш  въ  кинетическую  и 
обратно,  наприм'Ьръ,  при  паденш  тела  или  его  полете,  разсматривае- 
мый  обыкновенно,  какъ  непрерывный,  тоже  не  происходить  ли  скач- 
ками? Правда,  они  чрезвычайно  малы:  для  т^ла,  естественный  колеба- 
Н1Я  котораго  соответствовали  бы  желтымъ  лучамъ  спектра,  одинъ  эргъ 
содержитъ  333  биллюна  квантъ.  Для  темныхъ,  инфракрасныхъ  лучей, 
кванта  становится  все  меньше  и  меньше. 

По  мнбнио  Зоммерфельда,  теор1я  квантъ  указываетъ  на  существо- 
вате  общаго  закона,  регулирующаго  течете  молекулярныхъ  процес- 
совъ.  Время,  потребное  матерш,  чтобы  заимствовать  или  отдать  неко- 
торое количество  энергш  твмъ  короче,  ч-вмъ  эта  энерпя  больше.  06- 
менъ  большими  количествами  энергш  происходить  въ  короткое  время, 
а  малыми — въ  продолжительное,  такъ  что  произведете  изъ  количества 
энергш  на  время  обмена  есть  кратное  отъ  квантъ,  которая  является 
не  элементомъ  энергш,  а  элементомъ  двйств1я,  представляемымъ  про- 
изведетемъ  энергш  на  время.  Все  молекулярные  процессы  сопровож- 
даются обмъ-номъ  энериями,  поэтому,  по  Зоммерфельду,  течете  моле- 
кулярныхъ процессовъ  совершается  определенными  порщями  дбйств1я. 
Его  законъ  гласить:  во  всякомъ  элементарномъ  молекулярномъ  явле- 
нш   двйств1е,  поглощенное  или  потерянное  молекулой,  имеетъ   вполне 

определенную   универсальную   величину  (-«—)•  Этотъ  законъ  находить 

свое  оправдате  въ  техъ  процессахъ,  въ  которыхъ  смыслъ  термина — 
молекулярное  явлеше — и  его  продолжительность  могутъ  быть  точно 
установлены. 

Вопросъ  объ  излученш,  захватывающие  громадные  классы  явленш, 
быль  предметомъ  обсуждешя  на  спещальномъ  конгрессе,  созванномъ 
известнымъ  промышленникомъ  и  меценатомъ  Сольвеемъ  въ  Брюсселе 
отъ  30  октября  по  3  ноября  1911  г.  Здесь  обнаружилось,  что  теорш 
излучешя  основываются  частью  на  старыхъ,  частью  на  новыхъ  уче- 
шяхъ,  что  оне  не  представляють  цельности  въ  своихъ  методахъ  и  не 
могутъ  быть  разсматриваемы,  какъ  окончательный.  На  этомъ  конгрессе 
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подвергнуты  сомнвшю  основные  принципы  механики  и  далее  возмож- 
ность выражешя  законовъ  природы  дифференциальными  уравнешями 
(Непп  Ротсагё).  Участникъ  конгресса  ВпПошп  сказалъ:  отныне  ка- 
жется достоверными  что  въ  наши  физичесюя  и  химичесшя  предста- 
вления следу  етъ  внести  некоторую  нрерывность — элементъ,  изменяю- 
щейся скачками,  о  которомъ  мы  не  имели  понят1я  еще  несколько  л'Ьтъ 
тому  назадъ!  Вопросъ  разематривался  и  на  собеевдованш  ученыхъ  вес- 
ною текущаго  года  въ  Гё'ттингенБ. 


Оставимъ  разведки,  который  должны  привести  насъ  къ  более  со- 
вершенному уразум"Бшю  соотношеш'я  между  матер1ей  и  пустотой.  Пе- 
рейдемъ  къ  выяснетю  одного  свойства  энергш,  еще  более  сближаю- 
щаго  ее  съ  матер1ей. 

Мы  знаемъ,  что  инерщя  или  масса  т-вла  представляется  его  энер- 
гией. Но  твла  весомы,  и  спрашивается,  вся  ли  содержащаяся  въ  нихъ 
энерпя  весома?  Тождественна  ли  масса  инертная  съ  массой  весомой? 

Этотъ  вопросъ  можетъ  быть  ръчненъ  экспериментально.  Направле- 
ние отвесной  лиши  есть  направлеше  равнодействующей  двухъ  силъ: 
одной — силы  тяжести,  действующей  на  весомую  массу  и  ей  пропор- 
циональную, и  другой — центробежной  силы,  проистекающей  отъ  враще- 
Н1Я  земли,  пропорциональной  инерцш  твла.  Если  не  вся  инерщя  т-вла 
весома,  то  направлеше  отвеса  было  бы  различно  для  телъ  различной 
природы.  Такъ,  равныя  весов ыя  количества  урана  и  свинца  могли  бы 
содержать  различный  количества  энергш,  если  бы  энерпя,  излучаемая 
ураномъ  при  превращены  его  въ  свинецъ,  не  была  весома. 

Въ  высокой  степени  точными  опытами  съ  крутильными  весами 
Ео1уоз  доказалъ  независимость  направлен  1я  отвеса  отъ  природы  телъ: 
въ  одномъ  и  томъ  же  месте  вертикалъ  имеетъ  одно  и  то  же  напра- 
влеше для  всехъ  телъ.  *) 

Итакъ,  инертная  масса  обладастъ  полностью  свойствомъ  тяготешя, 
энерпя  весома.  Лучъ  света,  бегущш  мимо  небеснаго  светила,  откло- 
няется его  силой;  части  перекрещивающихся  другъ  съ  другомъ  лучей 
тяготеютъ  другъ  къ  другу!  Высокую  важность  для  поверки  этихъ  вы- 
водовъ  должны  иметь  наблюдешя  надъ  положешемъ  звездъ  вблизи 
солнечнаго  диска  во  время  его  затмешя  въ  1914  г. 

Мы  присутствуемъ  при  удивительномъ  зрелище:  когда-то  пустое 
пространство  теперь  оказывается  наполненнымъ  тяготеющими  другъ 
къ  другу  элементами,  средой,  обладающей  и  упругими,  и  электромаг- 
нитными свойствами.  Въ  науке  уже  зарождаются  на  этой  новой  почве 


*)  Опыты  ЕЬЧуоз  могли  бы  определить  разность  маесъ  въ  одну  десятимиллюннуга 
ихъ  долю;  въ  позднбишихъ  опытахъ,  произведенныхъ  четыре  года  тому  назадъ  со- 
вместно съ  Рекаг  и  Ь'екеие,  точность  доведена  до  одной  стомиллионной. 
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теорш,  которыя  стремятся  снять  со  старейшей  изъ  известныхъ  чело- 
вечеству силъ  природы — тяготбшя — ея  ненаучный  облнкъ  дальнодей- 
ствующей  и  мгновеннод'Ьйствующей!  Облнкъ,  уже  снятый  съ  электриче- 
скихъ  и  магнитныхъ  силъ! 

Мы  можемъ  перейти  теперь  къ  последнему  пункту  нашего  обозре- 
ния— къ  гадательному  установленш  родословной  матерш,  того  М1ра,  пред- 
ставителемъ  котораго  является  челов-Бкъ.  Во  вселенной  каждое  явле- 
те  и  каждая  вещь  снабжены  ярлыкомъ,  своего  рода  паспортомъ,  ко- 
торый до  некоторой  степени  можетъ  служить  нашей  цели. 

Этотъ  ярлыкъ — число  шансовъ.  благопр1ятствующихъ  разсматривае- 
мому  событш — его  вероятность.  Но  этому  ярлыку  мы  можемъ  судить, 
где  искать  намъ  родословную  его  обладателя — въ  макрокосме  пли 
микрокосме! 

Заглянемъ  въ  паспортъ  матерш!  Если  мы  сравнимъ  протяжешя,  за- 
нятый матер]ей,  съ  протяжетемъ  вселенной,  определяемымъ  крайними 
видимыми  намъ  звездами,  мы  придемъ  къ  заключению,  что  шансы  матерш 
такъ  же  малы,  какъ  и  вероятность  вытянуть  одинокш  белый  шаръ  изъ 
кучи  черныхъ,  число  которыхъ  равно  числу  секундъ  въ  миллюне  леть! 
Этотъ  паспортъ  говорптъ  намъ,  что  родословную  матерш  нужно  искать 
въ  микрокосме,  тамъ,  где  не  приложимъ  второй  законъ  термодинамики! 
Этотъ  паспортъ  раскрываетъ  намъ  и  погрешность,  допускавшуюся  клас- 
сической физикой,  делавшей  изъ  механики  микрокосма  механику  все- 
ленскую! 

Масса  тела  разсеивается  излучешемъ:  значить,  матергя  со  своей 
структурой  можетъ  превращаться  въ  лучистую  энергию. 

Лучистая  энерпя,  поглощаемая  матер1ей,  увеличиваетъ  ея  массу; 
это  значить,  что  лучистая  энерпя  способна  превращаться  въ  матерш 
и  принимать  ея  структуру. 

Въ  необъятной  вселенной,  вмещающей  въ  себе  все  случайности, 
могутъ  образовываться  электрические  индивиды,  эти  зародыши  или  се- 
мена матерш,  быть  можетъ,  на  перекрестке  лучей.  Одни  изъ  этихъ 
семянъ  излучешемъ  растаятъ;  друпя,  или  поглощая  энерпю,  или  про- 
цессомъ,  сходнымъ  съ    катализомъ,   станутъ  родоначальниками  м1ровъ! 

Итакъ,  лучистая  энерпя  разсеиваеть  и  создаеть  матерш;  ея  вели- 
кая роль  во  вселенной — поддерживать  круговоротъ  матерш! 

Эти  потоки  жизни  открыты  современной  физикой! 

Но  какъ  тихо,  безмолвно  работаютъ  въ  пространствахъ  неба  ткачи 
матерш  и  жизни.  Удивительна  судьба  этихъ  пространствъ  въ  физиче- 
скихъ  учетяхъ!  Въ  начале  они  были  пусты.  Методы  непрерывности  и 
анализа  безконечно  малыхъ  расположились  въ  матерш  и  проникали  въ 
ея  недра.  Они  перешли  затЬмъ  и  въ  пустоту  и  свили  въ  ней  въ  форме 
уравненш  электромагнитнаго  поля  прочное  гнездо.  Теперь  они  изгнаны 
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пзъ  явдръ  матер1'п  п  въ  ея  областяхъ  являются  въ  результатахъ  ста- 
тпстпческаго  подсчета!  Въ  полной  мир*  они  находятъ  прнотъ  только 
въ  пустыхъ  для  насъ  пространствах!,,  которымъ  ранъе  се  отводили 
мъста  въ  своихъ  законахъ.  Физика  пришла  къ  Каноссу! 

Старый  вонтрастъ-— матврш  и  пустоты— замвщается  новымъ  дуализ- 
момъ — бури  въ  нпчтожныхъ  иространствахъ  и  покоя,  стройности  въ 
пространствахъ  непредставимыхъ  по  своей  громадности!  Мысль  неволь- 
но останавливается  на  вопрос*:  возможно  ли  равиовъс1е  между  этими 
двумя  частями  вселенной,  не  долженъ  ли  покой  и  стройность  громад- 
наго  ц-влаго  поглотить  хаосъ  ничтожества? 

Несмотря  на  всю  императивность  опытовъ,  указывающихъ  на  непо- 
движность эепра,  сквозь  который  текутъ  небесныя  гвла,  этотъ  вечный 
внутреннШ  покой  громаднъйшей  части,  съ  ничтожной  ошибкой — всей 
вселенной,  звучитъ  анахронизмомъ! 

Не  долженъ  ли  пасть  новый  дуализмъ?  Матер1я,  потерявшая  при- 
вилегию на  массу,  не  потеряетъ  ли  привилепю  и  на  бурю?  Не  въ  этомъ 
ли  смысл*  долженъ  быть  данъ  отвътъ  на  вопросы,  поставленные  на 
конгресс*  Сольвея? 

Передъ  вами  развернута  картина  высоко  напряженной  работы  по- 
знающаго  разума!  Для  ея  полноты  сл*довало  бы  включить  въ  нее  и 
этотъ  разумъ.  Онъ  простеръ  свою  руку  и  на  свою  психолопю,  на  свои 
;уждетя,  поскольку  они  вытекаютъ  изъ  чувствовашй,  участвующихъ 
зъ  жизни  явленш.  Онъ  раскрылъ  относительность  картины  м1ра;  его 
работа  не  кончена,  быть  можетъ,  она  еще  недостаточно  утверждена, 
>  чемъ  я  говорилъ  въ  другомъ  м*ст*.  *)  Мы  возвратились  къ  исход- 
юму  и  конечному  пункту  знатя  и  моего  доклада — человеку! 

Вопросъ  о  нарушетяхъ  второго  закона  термодинамики  или  о  про- 
гсхожденш  малов*роятныхъ  событш  такъ  же  старъ,  какъ  и  сознате  че- 
юв-вчества.  Въ  космоготяхъ  нашихъ  предковъ  онъ  стоитъ  подъ  заго- 
ювкомъ  творческаго  акта.  Раскрывая  его  смыслъ,  современная  физика 
)бращаетъ  насъ  въ  ничтожную  пылинку,  странствующую  въ  необъятной 
[селенной.  Но  она  не  одинока:  съ  ней  ея  надежный  кормчш— генш,  на- 
(ерекоръ  миражу  чувствъ  и  самомнънш  вида  опредълившш  ея  мъсто 
(ъ  М1ръ.  С*дая  древность  и  молодая  наука  сходятся  въ  слов*,  кото- 
юе  говорятъ  этому  генно:  сынъ  неба,  свътозарной  лучистой  энерпи! 
)нъ  былъ  и  будетъ  аяостоломъ  св*та! 

Н.  Умовъ. 


1)  „Характерный  черты  и  задачи  современной  естественно-научной  мысли".  РЪчь 
роизнесенная  на  II  менделЪевскомъ  съйзд-в.  Ж.  Р.  Ф.  X.  О.  физ.  отд..  т.  ХЫИ 
ьш.  ГУ,  1912  г. 


Борьба  га  релшозное  шровоззр5н1е  % 

Опредъляющимъ  мотовомъ  противорелипозныхъ  выступленш  въ  но- 
вое время  служить  имманентный  методъ,  свойственный  современному 
мышлетю.  Противорелииозный  смыслъ  этого  метода  заключается  въ  его 
последовательной  тенденциозности.  Онъ  заранее  и  раньше  всякихъ  из- 
слъдованш  устраняетъ  противоречивость  и  въ  жизни  и  въ  самомъ  бы- 
тш,  и  стремится  разрешить  всв  сложныя,  всб  запутанный  проблемы 
мысли  и  жизни  лишь  съ  помощью  тъхъ  законовъ,  которые  доступны 
нашему  наблюдетю,  съ  помощью  лишь  однъхъ  логическихъ  категорш 
нашего  сознашя.  Короче  и  проще  говоря,  онъ  принципиально  отрицаетъ 
иррациональный  моментъ  въ  бытш  объективномъ  и  въ  нашемъ  познанш, 
онъ  отрицаетъ  объективное  существоваше  м1ра,  если  онъ  подчиняется 
дБЙствш  непостижимыхъ  законовъ,  если  онъ  выходитъ  за  предълы  на- 
шего умственнаго  горизонта. 

Такой  образъ  мысли,  не  только  разрушаюшдй  собою  всб  исторпче- 
СК1Я  формы  религш,  но  и  принцишально  отрицающш  собою  религш,  ко- 
торая всегда  стремилась  вывести  человъка  за  пределы  естественнаго 
миропорядка,  за  пределы  обычныхъ  фактовъ,  въ  новое  время  культи- 
вировался, благодаря  господству  пантеизма  и  позитивизма,  этихъ  двухъ 
философскихъ  теченш,  наиболее  способствовавшихъ  вытравленш  транс- 
цендентнаго    момента   въ   релипозномъ   сознаши. 

Противорелигюзная  мисщя  пантеизма  фактически  выражалась  въ 
томъ,  что  онъ  систематически  и  последовательно  вовлекалъ  сверхъ- 
естественный элементъ  религш  въ  процессъ  естествеяно-космическаго. 
м1роразвит1я.  М1ръ  живой,  въчно  раскрываюшдй  все  неистощимое  бо-> 
гатство  своихъ  потенщй,  въчно  развивающш  въ  своихъ  нъдрахъ  все 
богатство  и  разнообраз1е  жизни  не  нуждается  въ  Богъ, — такова  рели- 
гиозная или,  точнъе,  противорелииозная  въра  пантеистически  настроен- 
наго  мыслителя. 


1)  Докладъ,  ирочитанныи   въ    Спб.  Ре^шгюзно-Философскомъ    Общества. 
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Прп  такомъ  направлении  мысли  традищонная  онтолопя  превращается 
31.  космолопю  универсальна™  детерминизма.  Вт.  то  время  какъ  тради- 
ционная втзра,  въ  своемъ  философскомъ  обосноваш'и  опирающаяся  глав- 
■шмъ  образомъ  на  метафизику  Аристотеля,  относить  Бога  къ  началу 
*пра,  определяя  Его  какъ  творчески  м]рообразовательную  силу  или 
:;акъ  человеческое  обозначеше  того,  что  дъчлаетъ  возможнымъ  движе- 
пе  вселенной  къ  М1ру,  единству  и  гармоши, — представители  философш 
оельтш,  развивающейся  подъ  преобладающимъ  вл1ятемъ  Гегеля,  ста- 
*ятъ  Бога  не  въ  началъ\  а  въ  концъ-  м1рового  процесса.  Съ  точки 
фтлпя  гегелевской  концепцш  м1рового  процесса,  совершенство  признается 
\е  началомъ  вещей,  но  предтзльнымъ  пунктомъ  ихъ  развип'я,  ихъ  выс- 
пею целью,  къ  которой  онъ  непрерывно  стремятся,  хотя  никогда  ея  не 
юстигаютъ.  Совершенство  есть  идеалъ  м1ра,  и  онъ  является  лишь  ко- 
ючноп,  но  не  движущей  причиной  М1ра, — такова  антитеистическая  по- 
шщя  гегелевской  философш  релппи. 

Въ  виду  господства  такого  м1ровоззртзшя  отстаивать  мысль,  что 
1деа.ть,  къ  которому  направляется  м1ровой  нроцеесъ,  не  можетъ  быть 
)езсильнымъ  и  что  онъ  уже  реализованъ  метафизически,  значить  от- 
паивать традищонную  догму  релипи. 

Желая  создать  полную  картину  м1ра,  желая  построить  цълое  М1ро- 
юззръше,  пантепзмъ  долженъ  былъ  заключить  естественный  союзъ  съ 
акимъ  направлетемъ  мысли,  которое  сосредоточиваетъ  наше  внимате 
(а  сферъ  чисто  внъшнихъ  фактовъ  и  чисто  внъшнихъ  событш.  Такимъ 
гаправлетемъ  мысли  и  былъ  позитивизмъ,  сыгравшш  въ  отношенш  къ 
юлииозному  м1ропредставлетю  не  мен/Бе  разрушительную  роль,  чъмъ 
[  позитивизмъ. 

Внъшнш  М1ръ,  и  только  онъ  одпнъ,  прпковываетъ  къ  себъ  исключи- 
ельное  внимате  представителей  научнаго  знатя,  и  по  этой  причине 
начительнымъ  образомъ  изменяется  самая  методолоия  всякаго  науч- 
:аго  построешя.  Въ  основу  научнаго  изелъдовашя  полагается  внтзшнш 
шытъ  и  только  онъ  одинъ,  и  самая  психолопя  утрачиваетъ  свой  само- 
тоятельный  характеръ,  превращаясь  изъ  науки  о  душ'Ь  въ  простую 
зеноменолопю,  такъ  какъ  интроспекщя,  какъ  основной  методъ  психо- 
югш,  съ  этой  точки  зртзтя  считается  и  невозможной  и  неосуществимой, 
ручается  не  нашъ  духъ,  какъ  живая  и  творческая  сила,  а  лишь  лвле- 
,гя  сознанья  безотносительно  къ  тому,  ктзмъ  и  какъ  они  сознаются,  про- 
водить такимъ  образомъ  противоестественный  актъ  объективащи 
убъекта.  Отвечая  на  запросы  времени,  позитивизмъ  старался  дать  за- 
юнченное  м1ровоззръте,  и  для  этой  ц-бли  построяется  искусственная 
срарх1я  всбхъ  наукъ,  обнимающихъ  собою  весь  внъшнш  М1ръ,  причемъ 
;ъ  основу  всбхъ  наукъ,  какой  бы  сложный  предметь  онъ  ни  затроги- 
;али,  полагается   методолопя   физики  и  хюпи,  и  всякаго  рода  система 
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знашя,  какой  бы  сложной  группы  явлеюй  она  ни  касалась,  съ 
этой  точки  зретя  должна  быть  построяема  по  упрощенному  типу 
наудъ  физпко-химическихъ.  Въ  зависимости  отъ  главнаго  построе- 
Н1Я  всей  системы  научнаго  знашя  въ  опред'вленномъ  направленна  ре- 
шался и  вопросъ  о  конечномъ  идеале  исторш,  который  полагался  или 
въ  отвлеченно  взятомъ  прогресс*  челов-вческаго  разума  (Кондорсе), 
или  въ  полной  гармонизащи  челов'вческихъ  интересовъ  (Спенсеръ),  или, 
наконецъ,  въ  реализащи  идеи  человечества  (Контъ). 

На  этой  ступени  духовнаго  развитая  человечества  персонификащя 
действительности  и  углублеше  въ  теорш  знашя,  которая  должка  намъ 
вернуть  душу  человека,  какъ  единственный  ключъ  къ  р-вшетю  загадки 
о  М1р,в,  прерывистость  и  катастрофичность  космической,  бюлогическоп 
и  исторической  эволющ'и,  должна  быть  самой  естественной  реакщей 
противъ  позитивистическаго  понимашя  действительности,  противъ  пози- 
тивистической  гносеологш.  Борьба  за  душу,  какъ  самостоятельный  и  не- 
зависимый элементъ  въ  М1ръ\  борьба  за  личность,  какъ  реальный  центръ 
духовныхъ  ценностей,  будетъ  борьбой  за  релипозное  м1ровоззреше,  и 
сократовское  "р>со{Н  оетлоч  будетъ  иметь  глубочайппй  релипозный 
смыслъ. 

Положенный  въ  основу  всякаго  научнаго  изследовашя  и  сделав- 
пился  главной  движущей  причиной  научнаго  прогресса,  имманентный  ме- 
тодъ  произвелъ  громадное  движете  и  въ  области  м1ропониматя  и  въ  обла- 
сти жизненастроешя  человека.  Подъ  вл1ятемъ  позитивистическихъ  и  пан- 
теистическихъ  тенденцш  въ  новое  время  постепенно  и  незаметно,  но  р-Ьши- 
тельнымъ  образомъ  изменился  взглядъ  человека  на  м1ръ  и  жизнь.  Измене- 
Н1*я,  начавпияся  на  периферии  человеческой  жизни,  незаметнымъ  образомъ 
охватывали  ея  ядро,  которое  оказывалось  такимъ  образомъ  во  власти 
д1аметрально-протпвоположныхънастроенш, — м1росозерцашя  традищонно* 
релипознаго  и  научно-позитивнаго.  Въ  основе  различныхъ  понятш  ре« 
лили  и  современной  культуры  лежатъ  два  д1аметрально  противополож- 
ныхъ  м1роощущешя,  поэтому  борьба  между  релипей  и  современной 
культурой,  опирающейся  на  позитивистпческш  басизъ,  есть  прежде  всего 
борьба  двухъ  методовъ,  барьба  научнаго  духа  съ  духомъ  релпгюзнымъ, 
борьба  абсолютнаго  метафизическаго  догматизма  съ  догматпзмомъ  отно- 
сительная, основаннаго  на  опыте. 

Въ  виду  такихъ  решительныхъ  притязанш  на  абсолютное  господ- 
ство въ  области  жизни  со  стороны  научно-позитивнаго  м1ровоззрешя  и 
жизнеощущешя,  релппи,  если  она  заключаетъ  въ  себе  истину,  если  она 
желаетъ  защитить  свою  метафизику,  необходимо  размежеваться  съ 
происшедшими   изменениями  въ   области  мысли  и  жизни. 

Правда,  эти  изменешя  не  настолько  глубоки  и  существенны,  чтобы- 
могли    потрясти    всю     релипозную    жизнь    целикомъ,     чтобы    могли 
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повлечь  за  собой  переоценку  традпщонныхъ  релпп'озныхъ  поня- 
тш,  такъ  какъ  релипя  пмеетъ  дЬло  съ  такими  сторонами  Д] шевной 
жизни,  который  не  могуп.  быть  разрушены  ннкакимъ  историческимъ 
потокомъ.  По  всетакп  происшсдипя  перемены  настолько  серьезны,  чтобы 
заставить  насъ  пересмотреть  всв  основания  нашей  веры  и  выделить 
изъ  нея  все  наиболее  ценное,  наиболее  существенное,  абсолютно  цен- 
ное, вечное;  а  для  этого  нужно  во  всяком!»  случае  углубиться  въ  ре- 
лигиозную проблему,  внимательно  просмотр'Бвъ  ея  теоретпко-философ- 
екчя  основашя. 

Не  надо  итти  на  уступки  и  компромиссъ  тамъ,  где  для  полной  по- 
беды необходимо  только  вооружаться  самообладашемъ,  надо  противо- 
поставить силе  силу,  надо  точно  формулировать  свою  веру,  надо  прштп 
къ  точно  и  ясно  выраженному  релипозному  самоопределеппо.  Мы 
должны  сознать  всю  серьезность  даннаго  положешя,  такъ  какъ  въ  ре- 
липи  мы  им-вемъ  и  абсолютную  истину  и  высшую  правду  жизни.  Если 
бы  шумный  потокъ  псторическаго  движешя  могъ  въ  такой  степени  за- 
хватить нашу  личность,  что  мы  отказались  бы  отъ  своей  ввры,  не  про- 
в-вривъ  ея  основанш,  то  такой  отказъ  прежде  всего  и  главнымъ  обра- 
зомъ свид'Бтельствовалъ  бы  о  безсилш  нашей  воли.  Если  же,  доволь- 
ствуясь своей  верой,  мы  рътпптельнымъ  образомъ  отказываемся  ее  фор- 
мулировать, то  этимъ  мы  подчеркиваемъ  все  бозсил^е  нашей  мысли. 
Паша  вера  должна  быть  и  разумной  и  вслъ\л,ств1е  своей  разумности  силь- 
ной противъ  невЬр1я. 

Одновременно,  хотя  и  гораздо  медленнее,  съ  только  что  указанными 
интеллектуальными  изменениями  развивалось  другое  подводное  течеше, 
которое  внутреннимъ  и  существеннымъ  образомъ  вл1яло  на  чувство  и 
волю  человека,  которое  изменяло  его  самоопределение,  его  положето 
въ  природе. 

Новое  воззрите,  родоначальникомъ  котораго  обыкновенно  считаютъ 
Коперника,  выдвнгаетъ  прежде  всего  идею  безпредтзльности  видимаго 
м1ра.  Эта  идея  властно  господствуем  въ  сознаши  людей  новаго  вре- 
мени и  опредвляетъ  не  только  ходъ  ихъ  мысли,  но  и  заправляетъ  ихъ 
чувствами,  определяете  жизненастроеше  во  всемъ  его  ц'Бломъ  объеме. 
Она  усваивается  прежде  всего  благодаря  телескопу,  раскрывшему 
передъ  нами  необъятное  велич1е  звтззднаго  М1ра  и  превратившему  нашу 
землю  въ  простой  спутникъ  м1рового  твла  средней  величины.  Горизонты 
действительности  оказались  гораздо  шире,  чъ\мъ  ихъ  представляла 
себе  античная  мысль.  Велич1е  зв-ьзднаго  м1ра,  раскрывшееся  благодаря 
телескопу,  такъ  импонировало  воображению  человека,  что  онъ  сразу 
же  надълилъ  этотъ  М1ръ  предикатомъ  бесконечности  и  безотчетно 
вврилъ  въ  нее.  Бесконечность  внъшняго  м1ропорядка,  усвоенная  бла- 
годаря телескопу,  въ  обгцемъ    процессе  развитая    человеческой  лично- 
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стп,  оказалась  „дурною  безконечностью",  она  сразу  же  указала  гра- 
ницы и  человеческому  воображешю  и  человеческой  мысли,  она  свя- 
зала ея  деятельность,  она  парализовала  ея  творческую  энерпю,  замкнула 
ее  въ  безвыходный  кругъ. 

Нуженъ  былъ  длинный  перюдъ  развитая  мысли  отъ  Коперника  до 
Канта,  когда  челов^къ  снова  почувствовалъ  свою  силу  и  власть  надъ 
м1ромъ,  когда  онъ  отъ  космологш  перешелъ  неизбежно  къ  вопросамъ 
теорш  познатя  и  пришелъ  къ  выводу,  что  внешнш  м1ръ  со  всемъ 
его  велич1емъ  есть  не  что  иное,  какъ  творческое  построеше  нашего 
разума. 

Какъ  бы  то  ни  было,  но  резкая  перемена  во  взглядахъ  на  внешнш 
М1ръ  существеннымъ  образомъ  изменила  и  внутреннш  м1ръ  человека. 
Такое  влгяше  идей,  повидимому,  надо  признать  неотразимымъ,  такъ 
какъ  воля  человека  всегда  и  неизменно  теснымъ  образомъ  связана  съ 
кругомъ  техъ  идей,  которыя  въ  данный  моментъ  являются  господствую- 
щими. Естественно  поэтому,  что  идея  безпредельности  м1ра,  овладевшая 
сознатемъ  человека,  вытесняетъ  или,  по  крайней  мере,  существеннымъ 
образомъ  измвняетъ  прежнюю  форму  духовной  жизни.  Новое  м1ровоз- 
зрете,  ухватившись  за  космосъ,  решительнымъ  образомъ  устраняетъ 
центральное  положете  личности  и  личной  жизни,  на  которомъ  такъ 
настаивало  старое  м1ровоззреше.  Расширяется  какъ  будто  самое  поня- 
тие жизни,  когда  оно  отождествляется  съ  безличнымъ  процессомъ  м1ро- 
вого  целаго,  поглощающаго  въ  себе  и  естественный  и  нравственный 
порядокъ  вещей.  Если  определяющимъ  началомъ  развит  является  не 
личность,  а  м1ръ  внешнш,  то  естественнымъ  образомъ  должна  изме- 
ниться и  главная  задача  жизни.  Такъ  какъ  вся  действительность  во  всей 
ея  совокупности  охватывается  естествознатемъ  и  такъ  какъ  никакой 
особой  психологической  науки,  опирающейся  на  свой  собственный 
методъ,  на  методъ  интроспекцш  нетъ  и  быть  не  можетъ,  то 
жизнь  человека  является  порабощенной  общими  законами  м1ро- 
вого  процесса.  Если  жизнь  не  есть  самостоятельный  элементъ,  пола- 
гающей основу  для  новыхъ  высшихъ  ценностей,  а  есть  лишь  высшая 
стад1я  космической  эволюцш,  то  и  задача  жизни  должна  быть  посвя- 
щена содействш  победы  разума,  какъ  высшаго  определяющего  начала 
земной  эволюцш  надъ  мертвымъ  механизмомъ  внешней  природы.  Не 
личная  добродетель,  опирающаяся  на  теоретически  предпосылки  ре- 
лйгга;  а  разумъ  долженъ  быть  законодателемъ  природы — такова  точка  • 
зрешя  новейшаго  м1ропониматя.  На  почве  такого  м1ропонимаш'я  со- 
здается культъ  разума  и  вера  въ  прогрессъ  науки,  который  въ  концб- 
концовъ  долженъ  раскрыть  всякую  тайну  и  всякую  загадку  о  М1ре  и 
человеке.  Для  человеческаго  сознашя  все  более  и  более  развивается 
соблазнъ   овладеть  •  раскрывшеюся  безпредельностью  м1ровой  жизни,  и 
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традиционная  космолопя  съ  традиционной  метафизикой,  какъ  бы  нераз- 
рывно связанный  съ  релипознымъ  лпросозерцашемъ,  отвергаются  всл"бд- 
ств1б  своей  кажущейся  узости  и  односторонности,  дбъявляются  про- 
стыми миоолопями.  который  могли  удовлетворять  человека  только  на 
первыхъ  стад1яхъ  его  культурной  жил  ни. 

Весь  этоть  длинный  рядъ  сложныхъ  вопросовъ,  выдвинутыхъ  интел- 
лектуальною жизнью  новаго  времени,  долженъ  внести  въ  дело  защиты 
рента  весьма  существенный  изм'Ьнешя. 

Н-бтъ  никакое  необходимости  и  никакого  реальнаго  смысла  ставить 
судьбы  релипи  въ  зависимость  отъ  характера  и  содержашя  научнаго 
знашя,  самый  объемъ  котораго  не  поддается  точному  определению  и 
представляется,  какъ  мы  видимъ,  неяснымъ  и  спорнымъ.  Какъ  бы  ни 
были  грандюзны  современный  научпыя  победы,  предвещаюпця  светлыя 
перспективы  въ  дальнейшей  жизнп  человечества  въ  его  отношешяхъ 
къ  прпродной  действительности,  въ  огромномъ  большинстве  случаевъ 
оне  не  им'Ьютъ  прямого  отношешя  къ  вопросамъ  релипи,  и  усматри- 
вать въ  этой  безгранично  расширяющейся  мощи  научнаго  знашя  дей- 
ствительный эквивалента  релипи  можно  только  но  недоразуменю  или 
косной  близорукости.  Метафизика  релипи  пмеетъ  точки  соприкоснове- 
шя  лишь  съ  основными  предпосылками  современнаго  научнаго  знашя, 
къ  которымъ  относится  главнымъ  образомъ  детерминистически  взглядъ  на 
развитее  явлеши,  законъ  причинности  и  его  научно-философскш  смыслъ, 
физико-философсшя  теорш  матерш  и  силы  и  т.  д.  Вера  въ  непрерыв- 
ный прирость  знашй,  будучи  главнымъ  движущимъ  нервомъ  научнаго 
метода,  въ  связи  съ  этими  принципами,  затрогивая  область  нашнхъ 
представленш,  не  можетъ  не  вл]ять  на  постановку  вопросовъ  тради- 
ционной космолопи,  метафизики  и  антроиолопи.  Анализъ  этихъ  принци- 
повъ  и  является  основнымъ  пунктомъ,  отъ  котораго  расходятся  по  раз- 
личнымъ  лишямъ  релипозное  и  научное  мышлеше.  Это — исходная  точка 
релипозной  апологетики  и  научной  веры.  Если  последовательный  ана- 
лизъ этихъ  принциповъ  приведетъ  насъ  къ  релипозному  м1ропонимашю, 
то  пантеистической  концепцш  М1ра  и  безпредельной  широте  жизни  съ 
ея  пеизбежнымъ  затемнешемъ  нравственныхъ  задачъ  и  духовной  жизни 
вообще  мы  должны  будемъ  противопоставить  идею  углублешя  жизни, 
идею  последовательныхъ  градацш  самой  жизни  и  основанную  на  ней 
релипозную  метафизику.  Возвышаясь  до  созерцашя  сверхприродной 
действительности,  мы  будемъ  иметь  возможность  преодолеть  пантеисти- 
ческш  уклонъ  новаго  времени;  мы  не  желаемъ  и  не  можемъ  иметь  ре- 
лигию безъ  Бога  и  веру  безъ  надежды;  мы  будемъ  иметь  возможность 
противопоставить  вере  веру,  но  только  более  рапдональную  и  более 
философски    продуманную.    И  представляется    не    невозможнымъ    дать 
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этимъ  соображетямъ  строгую  философскую  формулировку,  отвечающую 
всбмъ  требовагаямъ  современной  научной  мысли. 

II  новая  система  м1ра,  опирающаяся  на  традищонныя  предпосылки 
релипи,  представляется  на  нашъ  взглядъ  еще  более  законченной,  еще 
более  последовательно  выраженной,  еще  б(Ьлее  грандюзной,  чемъ  все 
системы  чпстаго  пантеизма. 

Въ  этомъ  новомъ  м1ровоззренш  идея  безграничности  видимаго  м1ра, 
толчокъ  къ  которой  данъ  былъ  учетемъ  Коперника,  должна  утратить 
свое  импонирующее  вл1ян1е  на  ходъ  нашей  мысли.  Она  послужить  лишь 
поводомъ  къ  раскрытш  идеи  истиннаго  велич1я.  М1ръ,  какъ  целое,  мо- 
жетъ  быть  объектомъ  двоякаго  измеревдя  и  двоякаго  отношетя — ма- 
тематическаго  и  динамическаго.  Онъ  поражаетъ  насъ  своими  теряющи- 
мися въ  отдаленш  размерами  и  своею  физическою  мощью, — это  резуль- 
татъ  математическаго  отношешя  къ  М1ру.  Въ  этомъ  случае  астральное 
небо,  за  видимымъ  горизонтомъ  котораго  мы  рисуемъ  себе  безчислен- 
ное  множество  м1ровъ  невидимыхъ,  которыхъ  не  можетъ  охватить  ника- 
кая сила  воображетя,  съ  особенною  яркостью  и  отчетливостью  подчер- 
киваем ничтожество  человека.  Велич1е  М1ра  однако  падаетъ  въ  на- 
шихъ  глазахъ,  если  мы  будемъ  применять  къ  нему  чисто  динамически? 
критерШ,  съ  одной  стороны,  и,  съ  другой  стороны,  если  мы  будемъ 
анализировать  структуру  самаго  познавательнаго  акта  нашего.  Самъ  че- 
лов-бкъ  всл-Бдств1е  необычайной  концентрации  въ  немъ  духовной  энерпи 
представляетъ  пзъ  себя  нечто  более  значительное  и  более  ценное,  чемъ 
весь  остальной  м1ръ,  его  сознаше,  быть  можетъ,  нечто  большее,  чемъ  зер- 
кало вселенной,  и,  стало  быть,  для  человека  съ  его  столь  богатымъ  и 
столь  сложнымъ  духовнымъ  развипемъ  нетъ  повода  теряться  въ  фик- 
тивной безграничности  матер1альной  вселенной.  Такое  исключительное  и, 
можно  сказать,  двусмысленное  положеше  человека  въ  системе  миропо- 
рядка, где  онъ  въ  одно  и  то  же  время  и  подчиняется  и  царствуетъ. 
отмечено  было  еще  Паска лемъ:  „не  въ  пространстве,  занимаемомъ 
мною,  долженъ  я  полагать  свое  достоинство,  а  въ  направленш  моей 
мысли.  Я  не  сделаюсь  богаче  чрезъ  обладате  пространствами  земли. 
Въ  отношети  пространства  вселенная  обнимаетъ  и  поглощаетъ  меня, 
какъ  точку:  мыслш  же  своею  я  обнимаю  ее.  Человвкъ — самая  ничтож- 
ная былинка  въ  природе,  но  былинка  мыслящая.  Не  нужно  вооружаться 
всей  вселенной,  чтобы  раздавить  ее.  Для  ея  умерщвлетя  достаточно 
небольшого  испарешя,  одной  капли  воды.  Но  пусть  вселенная  разда- 
вить его,  человекъ  станетъ  еще  выше  и  благороднее  своего  убшцы, 
потому  что  онъ  сознаетъ  свою  смерть;  вселенная  же  не  ведаетъ  сво- 
его превосходства  надъ  нимъ". 

Разсматриваемый  независимо  отъ  познавательнаго  аппарата  нашего, 
м1ръ  внешней  действительности  не  представляетъ  для  насъ  ни  интереса, 
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нп  загадки.   Будучи   качественно   однородном ь   по  своему  содрржашю, 
онь  приближается  къ  ничто. 

Переворотъ,  совершонный  Коперникомъ,  послужилъ  поводомъ  къ 
переоценке  традиционной  космолопн,  заключавшейся  въ  углубленш 
космологической  проблемы,  въ  перенесения  центра  тяжести  космологи- 
ческой проблемы  на  сложные  вопросы  онтолопп  и  антропологии.  После 
продолжительная  господства  различныхъ  пантепстическихъ  системъ,  въ 
которыхъ  столь  великую  роль  играетъ  идея  безпред'Ьльности  матер1аль- 
наго  М1ра,  философская  мысль,  кажется,  снова  возвращается  къ  антро- 
поцентрическому м1ровоззр-БН1ю  Аристотеля.  Такова,  напримеръ,  фило- 
софская позивдя  знаменптаго  французскаго  мыслителя  Ш.  Ренувье.  Са- 
мая антнном1я  Канта  о  безконечности  и  конечности  М1ра,  въ  которой 
какъ  бы  резюмировался  этотъ  споръ,  теряетъ  свою  разрушительную 
силу  въ  деле  построения  теистическаго  м1ровоззр"Бшя,  такъ  какъ,  бла- 
годаря нов-бйшимъ  даннымъ  физики  и  астрономш,  самая  идея  безпре- 
д-бльности  матер1альнаго  м1ра  подвергается  весьма  основательному  со- 
мнтзшю,  и  вместе  более  уясняется  и  делается  более  понятной  идея 
предельности  м1ра. 

Такимъ  образомъ,  существенныя  перемены  во  взглядахъ  на  вн"бш- 
нШ  М1ръ,  какъ  он-б  слагались  подъ  преобладающимъ  влгяшемъ  опре- 
деленныхъ  тенденцш  новаго  времени,  не  могутъ  поколебать  религиоз- 
ной космолопи,  если  она  нашла  свое  законченное  философское  выра- 
жеше.  Новое  м1ровоззреше  не  представляется  ни  яснымъ,  ни  закон- 
ченнымъ;  больше  того:  оно  заключаетъ  въ  себе  систему  противор'Ьчи- 
выхъ  сужденш,  если  мы  будемъ  иметь  въ  виду  различный  научныя 
дисциплины,  которыя  занимаются  последовательной  разработкой  космо- 
логической проблемы.  Всл"бдъ  за  астрономическими  открытиями  но- 
выхъ  м1ровъ  идетъ  физика  съ  своимъ  универсальнымъ  закономъ  энтро- 
пш,  по  которому  вся  действительность  неизбежно  и  фатально  напра- 
вляется къ  какому-то  предельному  пункту,  къ  саморазрушенпо  и  ис- 
чезновению. Безнадежная  эсхатолопя,  выразительницей  которой  является 
новейшая  физика,  решительнымъ  образомъ  подрываетъ  интересъ  къ  но- 
вымъ  открьтямъ  въ  области  астрономш,  она  опустошаетъ  ея  завоева- 
тя,  сводить  къ  нулю  все  ея  прюбретешя,  опустошаетъ  самую  дей- 
ствительность и  замыкаетъ  нашу  мысль  въ  какомъ-то  заколдованномъ 
круге,  такъ  что  характерной  эмблемой  новейшей  науки  можетъ  быть 
старая  эмблема  змьп,  кусающей  свой  собственный  хвостъ. 

Логика  натурализма  не  указываетъ  и  не  можетъ  указать  намъ  ни- 
какого выхода  изъ  этого  безнадежнаго  тупика.  Надо  расширить  гра- 
ницы действительности,  надо  признать,  что  законы,  которыми  упра- 
вляется вселенная,  не  всегда  и  не  везде  являются  законами  физики 
я  что,  наконецъ,  матер1альная  действительность  представляется  не  чемъ 
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инымъ,  какъ  однимъ  изъ  временныхъ  фазисовъ  въ  общей  эволюцш  все- 
ленной. 

Въ  культурно-исторической  эволюцш  новаго  времени  изменилась  не 
только  сфера  представленш,  но  р-вшительнымъ  образомъ  изменилось  и 
чувство  жизни,  и  въ  зависимости  отъ  этой  перемены  изменился  и  са- 
мый темперамента,  самая  воля  человека. 

Въ  эпоху  упадка  древней  культуры,  когда  на  м1ровую  сцену  вы- 
ступала христианская  релийя,  человечество  устало  жить;  разочароваше, 
самое  глубокое,  овладело  всвмъ  содержатемъ  жизни,  оно  подчинило 
себе  и  его  волю,  и  его  разумъ.  Результатомъ  такой  исключительной 
жизненастроенности  было  господство  скептицизма,  который  сделался 
преобладающимъ  философскимъ  направлетемъ  въ  то  время.  Разумъ 
пересталъ  верить  и  въ  абсолютную  истину,  и  въ  свою  собственную 
мощь.  Люди  изверились  въ  свои  собственный  силы,  не  стремились  къ 
завоеванш  новыхъ  формъ  жизни,  а  искали  лишь  прочнаго  места  для 
остановки.  Съ  такимъ  жизненастроешемъ  большинство  людей  того  вре- 
мени подходило  и  къ  христ1анству,  и  находили  въ  немъ  то,  къ  чему 
такъ  страстно  стремились,  чего  искали  и  чего  желали.  Въ  такой  атмо- 
сфере хриспанство,  несмотря  на  свое  разногласхе  съ  античнымъ  М1ро- 
созерцашемъ,  несмотря  на  свой  сверхъ-временный  характеръ,  не  могло 
не  испытать  на  себе  вл1яюя  историческихъ  условш  того  времени,  не 
могло  не  получить  своеобразнаго  оттенка  тогдашней  эпохи. 

Христаанство,  съ  одной  стороны,  будучи  абсолютною  ценностью  и 
силой  высшаго  порядка,  разрывало  естественную  эволюцш  историче- 
ской жизни  людей,  творило  новый  М1ръ  действительности,  преобразо- 
вывало глубоко  и  всесторонне,  хотя  и  медленно,  одряхлевшую  жизнь 
древняго  м1ра,  вливая  въ  него  новыя  силы;  въ  другой  стороны,  въ  ка- 
честве многогранной  релиии,  отвечая  на  современный  искатя  челове- 
ческаго  сердца,  съ  чисто  человеческой  своей  стороны,  оно  осуществля- 
лось на  почве  индивидуальныхъ  особенностей  своего  времени.  Эту  двой- 
ственность или  даже  двусмысленность  хриспанства  необходимо  иметь 
въ  виду,  если  мы  желаемъ  уяснить  себе  современное  положеше  рели- 
пи  и  ту  роль,  которую  играетъ  или  должно  играть  въ  современной  ду- 
ховной жизни  христ1анство. 

У  человека  на  всехъ  стад1яхъ  его  культурной  жизни  кругъ  идей, 
который  заполняютъ  его  сознате  въ  данный  моментъ,  является  более 
или  менее  ограниченнымъ,  и  по  этой  причине  онъ  усваиваетъ  и  мо- 
жетъ  усвоить  релийозную  истину  и  релипозную  правду  жизни  более 
или  менее  односторонне;  онъ  можетъ  усвоить  въ.релипи  лишь  то,  что 
вполне  соответствуешь  запросамъ  его  мысли  и  его  сердца  въ  данный 
исторически  или  психологически  моментъ.  Освободить  релипю  отъ 
этихъ  человечески  ограничительныхъ  элементовъ  по  существу  такъ  же 
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невозможно,  какъ  в  лишить  «еловика  узости  ого  нсторичсскаго  и  пси- 
ходогжческ&го  горизонт»,  но  оно  и  не  нужно,  такъ  какъ  релипи  по 
своему  прямому  еодержашю  и  смыслу  всегда  остается  выражеш'емь 
связи  человека  съ  высшимъ  начало мъ  его  жизни,  стало  быть,  она 
всегда  будетъ  заключать  въ  себе  два  противоположныхъ  момента,  два 
противоположныхъ  полюса  действительности — времени  и  вечности. 

Въ  силу  этихъ  соображений  намъ  становится  вполне  понятнымъ,  по- 
чему первоначальное  христианство  получило  индивидуальный  отиечатокъ 
тогдашней  эпохи  и  почему  оно  столь  существеннымъ  образомъ  отли- 
чается отъ  христианства  новаго  времени.  Преобладающимъ  моментомъ 
въ  хриепанскомъ  настроенш  первоначальной  эпохи  было  смирете  и 
благоговейное  подчпнеше,  п  по  этой  причине  и  релппозная  этика,  и 
релппозная  догматика  прпнимаетъ  свойственный  эпохе  специфически! 
характеръ.  Люди  перестали  вврить  и  въ  человеческую  истину,  и  въ 
челов-вческш  разумъ,  и  на  этой  почве  естественнымъ  образомъ  разви- 
валась жажда  чудеснаго,  сверхъестественнаго,  непостижимаго.  Такая 
настроенность  въ  свою  очередь  была  вполне  подходящей  почвой  для 
того,  чтобы  понять  хриспанство,  какъ  релипю  чуда,  какъ  чувственное 
воплощеше  сверхчувственной  истины,  какъ  релипю,  запечатленную  ха- 
рактеромъ  глубочайшаго  мистицизма.  Почти  около  одного  этого  мета- 
физическаго  пункта  и  вращалось  первоначальное  христ1анство,  а  хри- 
спанская  жизнь  подъ  вл1ятемъ  мистики  носила  по  преимуществу  со- 
зерцательный, пассивный  характеръ.  Хрисйанская  этика,  опирающаяся 
на  такого  рода  догматическ]'я  предпосылки,  въ  свою  очередь  получила 
личный,  индивидуалистический  характеръ. 

Такимъ  образомъ,  релипозныя  устремлешя  древнихъ  хриснанъ  были 
направлены  въ  другую  сравнительно  сторону  вслъ\д,ств1е  особой  кон- 
центрацш  всей  духовной  жизни,  создавшей  своего  рода  равнодействую- 
щую для  выражешя  релипозныхъ  переживанш.  Но  само  собой  разу- 
меется, что  индивидуальная  психолопя  этихъ  переживанш  не  покры- 
вала и  не  заполняла  всего  хриспански-релипознаго  сознатя  целикомъ. 
И  мы  видимъ,  напримеръ,  что  одинъ  и  тотъ  же  фактъ  чувственнаго  во- 
площения сверхчувственной  истины,  который  съ  особенной  силой  былъ 
выдвинутъ  хрисианствомъ,  съ  одной  стороны,  послужилъ  поводомъ  для 
создашя  релипи  кв1этизма,  съ  другой  стороны,  былъ  признанъ  фило- 
софскимъ  лейтъ-мотивомъ  для  построетя  христианской  концепщи  исто- 
рическаго  процесса,  хриспанской  философш  исторш.  Въ  хрнсианстве, 
какъ  релипи  исчерпывающей,  находили  полное  удовлетворение  два  дДа- 
метрально  противоположныхъ  направлешя  человеческой  воли. 

Въ  новое  время  произошелъ  резкш  поворотъ  всем1рно-исторической 
жизни.  Постоянно  граничившая  съ  пессимизмомъ  страдательная  пассив- 
ность, во  власти  которой  передъ  явлешемъ  въ  М1ръ  Христа  находилось 
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едва  ли  не  все  человечество,  теперь  заменяется  бодрою  свежестью 
жизни,  развипемъ  влечешя  къ  действш,  которое  и  нашло  свое  выра- 
жете  въ  сощальныхъ  движетяхъ  и  перетасовкахъ  новаго  времени.  Со- 
щальное  движете,  принявшее  въ  XIX  в.  исключительно  широтя  раз- 
меры, внесло  радикальныя  изменетя  въ  самую  структуру  жизни.  Раз- 
вииемъ  жизни  въ  исторш  заправляетъ  не  динамическое  начало  ея,  не 
личность,  более  или  менее  выдающаяся,  а  моментъ  сощальный,  широ- 
те общественные  круги  и  группы.  Въ  могучш  потокъ  историческаго 
движешя,  кроме  верхнихъ  слоевъ  общества,  теперь  вовлекаются  и  мас- 
сы, которыя  настойчиво  заявляютъ  о  своихъ  правахъ  во  всвхъ  обла- 
стяхъ  духовной  и  матер1альной  культуры;  всбмъ  ходомъ  историческихъ 
событш  заправляютъ  не  столько  индивиды  и  вершины,  сколько  массы 
и  низы.  Авторитетъ  единоличной  власти  поколебленъ;  ему  отказы- 
ваютъ  въ  релииозной  санкцш  и  противополагаютъ  суверенитетъ  народ- 
ной воли.  Едва  ли  будетъ  преувеличетемъ,  если  мы  вместе  съ  однимъ 
изъ  современныхъ  историковъ  философш  скажемъ,  что  ни  одинъ  изъ 
предшествующихъ  вековъ  не  вводилъ  отдельнаго  человека  въ  такой 
степени  въ  жизнь  общественную,  какъ  пережитый  и  переживаемый 
нами.  Каждый  челов'Ькъ  въ  отдельности  чувствуетъ  себя  неизбежно 
вовлеченнымъ  въ  кругъ  интересовъ  другихъ  людей,  и  коллективная  ра- 
бота сделалась  какъ  бы  сигнатурой  жизни. 

Благодаря  такой  исключительной  перестановке  общественныхъ 
группъ,  благодаря  такой  существенной  перемене  определяющая 
центра  исторш,  въ  жизни  выдвигаются  совершенно  новыя  непредвиден- 
ный стороны,  о  наличности  которыхъ  раньше  и  не  предполагали,  и  эти 
новыя  стороны  обладаютъ  такой  могучей  силой,  которая  въ  релипоз- 
ной  сфере  можетъ  произвести  не  только  более  или  менее  заметное 
колебаше,  но  и  глубокое  длительное  движете. 

Универсальный  характеръ  сощальнаго  движешя,  вовлекая  въ  свой 
потокъ  все  стороны  психики,  не  можетъ  не  затронуть  и  религш.  Опи- 
раясь на  определенный  этическш  постулатъ,  онъ  долженъ  въ  конць- 
концовъ  получить  и  релииозную  санкцш.  И  если  релиия  всю  свою 
сущность  связываетъ  лишь  съ  той  или  другой  конфессюнальной  фор- 
мой своего  выражешя,  если  она  боится  разрушить  перегородки  кон- 
фессюнализма  и  решительно  отказывается  стать  въ  определенное  от- 
ношеше  къ  переживаемому  человечествомъ  фазису  духовной  жизни, 
она  утрачиваешь  свой  абсолютшмъ,  она  превращается  въ  простой  ис- 
торически! феноменъ  и  должна  пршти  къ  полному  саморазложенш.  Не 
отказываясь  отъ  обладашя  вечной  истиной,  релипя  съ  чисто  челове- 
ческой своей  стороны  должна  претерпеть  существенное  изменеше, 
должна  подвергнуться  решительному  и  глубокому  преобразованию.  Если 
релипя  желаетъ   подчинить  своему   в.пянш   весь   духовный  м]'ръ  чело- 
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века,  то  она  должна  осуществлять  свое  безмерно  великое  дело,  про- 
ходя черезъ  призму  психолопи  современнаго  человека,  считаясь  съ 
настроешемъ  его  воли,  считаясь  съ  его  темпераментомъ  и  тьми  усло- 
В1ям,  благодаря  которымъ  онъ  создается.  А  между  гьмъ  вся  индиви- 
дуальная особенность  этой  испхолопи  заключается  въ  признаны  инди- 
видуумомъ  себя  самого,  какъ  части,  какъ  отдвльнаго  органа  собира- 
тельнаго  ц'влаго,  общественной  более  или  менье  значительной  группы. 

Какой-нибудь  Чайльдъ  Гарольдъ  съ  его  антисоциальными  инстинк- 
тами и  съ  его  гордымъ  уедннешемъ  могъ  импонировать  лишь  на  ру- 
беже XVIII  и  .XIX  вв.  Въ  наше  время  это — безжизненный  или  во  вся- 
комъ  случае  вымирающш  тнпъ,  весьма  поучительный  прим'Бръ  того, 
какъ  не  сл-вдуеть  думать  и  поступать.  Психолопя  современнаго  чело- 
века во  всвхъ  своихъ  момептахъ  какъ  бы  пронизана  теми  или  дру- 
гими социальными  категорз'ями,  и  поэтому  всякш  последовательный  инди- 
видуалистъ  ставитъ  себе  психологически  неразрешимую  задачу.  Ко- 
нечный итогъ  всвхъ  этихъ  р'Ьшительныхъ  попытокъ  изолировать  себя, 
какими  бы  узорами  поэзш  он-в  ни  были  разукрашены,  это  безславная 
неизбежная  гибель,  глубочайшее  крушеше  индивидуализма. 

Не  Ницше  съ  его  страстной  аполопей  абсолютнаго  индивидуализма, 
а  Гюйо  съ  его  закономъ  солидарности,  какъ  основнымъ  закономъ  жи- 
зни, является  настоящимъ  идеологомъ  современности.  Философская  по- 
Э31Я  Ницше,  усматривающая  въ  эгоистическихъ  импульсахъ  личности 
высшее  торжество  жизненнаго  начала,  звучитъ  вовсе  не  по-современ- 
ному; въ  ней  представлена  чисто  первобытная,  доисторическая  стихия. 
Ницшеанская  аполопя  крайняго  индивидуализма — это  ни  есть  глубоко- 
мысленная философия  жизни,  это  философская  сказка,  убаюкивающая 
нашъ  волнующшся  разумъ  своей  односторонней  прямолинейностью  и 
подменивающая  универсальные  законы  этики  животно-бюлогическими 
импульсами  даннаго  индивидуума. 

Гюйо,  можетъ  быть,  былъ  менее  блестящимъ,  но  зато  более  про- 
ницательнымъ  мыслителемъ,  столь  утонченно  понявшимъ  всю  бюлоги- 
ческую  ценность  альтруистическаго  начала  въ  нравственности,  и  въ 
его  столь  возвышенной  поэзш,  возводящей  альтруистическое  начало 
любви  и  универсальной  симпатш  въ  апоееозъ  жизни,  безъ  сомнешя,  зву- 
чать струны  современности. 

Признате  общества,  какъ  выдающагося  фактора  всем1рно-псториче- 
скаго  процесса,  делается  не  только  теоретическимъ  постулатомъ;  об- 
щество, какъ  реальная  сила,  служить  предметомъ  научной  любозна- 
тельности, возникаетъ  интересъ  къ  его  жизни  и  темъ  своеобразнымъ 
законамъ,  которые  заправляютъ  его  развнпемъ.  На  этой  почве  въ 
XIX  в.  возникаетъ  соцгологгя. 

Въ  связи  съ  такой  существенной  переменой  и  самая  истор]'я  пере- 
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стаетъ  быть  истор!ей  отд-Ьльныхъ  лицъ  и  ц-Ьлыхъ  народовъ  и  стре- 
мится охватить  жизнь  всего  человечества,  принимаетъ  всем1рный  ха- 
рактеръ. Истор1я  отд-бльныхъ  лицъ  началась  съ  вознпкноветемъ  пер- 
ваго  человека,  всемирная  исторгя,  пытающаяся  связать  въ  одно  гоълое 
наиболее  существенные  моменты  духовной  эволюцш  человечества,  мо- 
жешь быть,  только  начинается.  По  крайней  мере,  несомненно  то,  что 
самая  номенклатура,  являющаяся,  вообще  говоря,  завершительнымъ  мо- 
ментомъ  въ  процессе  образоватя  научнаго  знатя,  какъ  такового,  са- 
мая терминолойя  всем1рноп  исторш,  какъ  науки,  впервые  была  выра- 
ботана только  въ  XIX  веке  знаменитымъ  историкомъ  Леопольдомъ 
фонъ-Ранке. 

Вследств1е  существенныхъ  психологическихъ  переменъ  истор1Я  сде- 
лалась качественно  иною,  и  это  обстоятельство  не  можетъ  самымъ  ре- 
шительнымъ  образомъ  не  вл1ять  и  на  самую  форму  релийозной  жизни. 
Если  исторгя  расширяешь  свои  границы,  то  и  религия,  обладающая 
сверхвременной  истиной,  должна  сдгьлать  соответствующее  поступа- 
тельное движете. 

Все  это  является  необходимостью  въ  томъ  случае,  если  въ  описан- 
номъ  повороте  центра  жизни  есть  безспорная  историческая  правда.  Но 
международный  характеръ  сощальнаго  движетя  въ  новое  время,  такъ 
настойчиво  побуждающие  релипю  взяться  за  решете  всем1рно-пстори- 
ческихъ  задачъ,  едва  ли  можетъ  подвергаться  серьезному  сомнетю. 
Да  и  самое  возникновете  сощолопи  съ  ея  различными  направлениями 
въ  решети  однехъ  и  техъ  же  проблемъ  во  всякомъ  случае  свидг- 
тельствуетъ  о  томъ,  что  интересъ  къ  сощальному  моменту  человече- 
ской жизни  можно  считать  прочно  установившимся. 

Шумный  потокъ  сощальнаго  движетя,  углубляясь,  долженъ  затро- 
нуть более  интимный  стороны  душевной  жизни  и  съ  отчетливостью 
формулировать  релипозную  проблему.  Она  можетъ  разрешиться  въ  са- 
мыхъ  разнообразныхъ  направлешяхъ;  возможно  даже,  что  сощалькое 
движете  приметъ  ярко  выраженный  антирелигиозный  характеръ,  хотя 
тогда  въ  немъ  уже  никакъ  нельзя  будетъ  усмотреть  собьгия  всемирно- 
исторической  важности  и  значетя;  одно  несомненно,  что  точная  фор- 
мулировка релипозныхъ  понятш  является  неизбежнымъ  завершешемъ 
историческаго  развилтя  вообще;  характеромъ  и  содержатемъ  этихъ  по- 
няли определяется  вся  ценность  сделанпыхъ  человечествомъ  пост^ша- 
тельныхъ  шаговъ.  Современное  человечество  въ  своемъ  духовномъ  раз- 
вили переживаетъ  весьма  сложную  эволюцш,  и  ея  характерною  осо- 
бенностью, можетъ  быть,  и  будетъ  неизбежный  переходъ  отъ  религгоз- 
наго  конфесс'шнализма  кь  религгозному  универсализму. 

Здесь  однако  возможны  серьезный  опасности,  который  могутъ  если 
не  погубить  дело  религш,  то  во  всякомъ  случае  существеннымъ  обра- 
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зомъ  исказить  ся  действительный  с.мыслъ.  Серьезная  опасность  для  ре- 
липознаго  смысла  жилни  воавяваетъ  въ  томъ  случав,  если  мы  будемъ 
обращать  исключительное  внимаше  на  то,  кашя  формы  принимаешь  жизнь 
въ  ея  историческомъ  развитш  и  выражении,  и  въ  зависимости  отъ  этого 
развпт1я  будемъ  определять  и  форму  религюзной  жизни.  Въ  этомъ  слу- 
чав, вместо  того  чтобы  быть  опред'Бляющимъ  моментомъ  исторш,  рели- 
пя  отодвигается  на  самую  крайнюю  границу  исторш  и  жизни,  превра- 
щаясь въ  одну  изъ  иреходящнхъ  ступеней  исторической  эволюцш  че- 
ловечества. Поэтому,  если  мы  не  желаемъ  играть  словами  и  съ  поня- 
т1емъ  релипи  соединяемъ  ея  действительный  смыслъ,  мы  должны  под- 
держивать и  достоинство  релипи  и  ея  моральный  абсолютизма  Въ  жизни, 
если  мы  будемъ  брать  весь  ея  объемъ,  мы  должны  различать  ея  опре- 
деляющей центръ  и  ея  изменчивую  периферш.  Неподвижный  центръ 
человеческой  жизни  долженъ  и  можетъ  опираться  лишь  на  релипозный 
принципъ,  такъ  какъ  глубочайшая  основа  человеческой  жизни  скры- 
вается въ  непроницаемыхъ  глубинахъ  метафизики.  Пстор1я  со  всеми  ея 
сложными  переменами  успеваетъ  овладеть  лишь  нерифер1ей  человече- 
ской жизни.  Отсюда  можетъ  возникать  если  не  борьба,  то  во  всякомъ 
случае  взаимообщете  между  релипей  и  истовей  въ  ихъ  вл1янш  на  че- 
ловеческую жизнь  и  для  насъ  важно,  чтобы  это  взаимоотношея1е  было 
правильнымъ,  т.-е.  чтобы  центръ  былъ  определяю щимъ  началомъ  всего 
содержашя  жизни,  чтобы  онъ  по  всемъ  рад1усамъ  распространялъ  свое 
вшяше  на  все  содержате  жизни  целикомъ  и  определялъ  это  содержа- 
те.  Принадлежащее  Спенсеру  определете  жизни,  какъ  приспособлете 
организма  къ  средп,  надо  признать  безповоротно  ошибочнымъ,  скорей, 
это — лучеиспусканге,  неизсякаемый  и  глубочайшш  источникъ  котораго 
недоступенъ  для  нашего  прямого  усмотрешя.  Но  для  поддержашя  идеаль- 
наго  равновес1я  между  релипей  и  истор1ей  въ  ихъ  стремленш  овладеть 
всемъ  содержашемъ  жизни  необходимо,  чтобы  пстор1я  время  отъ  вре- 
мени выдвигала  пророковъ  и  вождей,  которые  могли  бы  держать  знамя 
релипи  на  соответствующей  высоте. 

Истор1Я  должна  освободиться  изъ-подъ  гнета  человеческихъ  стра- 
стей, она  должна  будетъ  признать  власть  разума  и  идей.  А  если  такъ, 
то  этотъ  безкровный  переворотъ  въ  развитш  релипознаго  сознашя  че- 
ловечества отнюль  не  будетъ  обозначать  собою  реставрацию  средневе- 
коваго  клерикализма,  такъ  какъ  будетъ  носить  свободный  и  въ  то  же 
время  вселенскш  всечеловеческш  характеръ,  тогда  какъ  клерикализмъ 
всегда  былъ  чисто  кастовымъ  явлешемъ;  онъ  всегда  представлялъ  со- 
бою церковноправительственную  систему,  направленную  къ  возвеличе- 
шю  церковной  и  светской  власти  римскаго  первосвященника.  Релиия 
поработитъ  человечество  не  путемъ  физическаго  насшпя  черезъ  меч'ъ 
я  кровь,  а  подчинить  его  себе  путемъ  свободнаго  раскрьтя  своей  жи- 


42  РУССКАЯ     МЫСЛЬ. 

зненной  правды.  Она  постепенно  разрушить  в-вру  въ  гв  научно-позитив- 
ныя  основы,  на  которыхъ  построена  современная  культура,  и  путемъ 
раскрытая  нравственнаго  смысла  жизни  заставить  разумъ  и  волю  при- 
знать свою    собственную  идеологш. 

Поскольку  сощальное  движете  опирается  на  моральные  постулаты, 
поскольку  оно  покоится  на  релипозномъ  фундаментв,  оно  расширяетъ 
границы  жизни  и  обогащаетъ  содержате  псторш  новыми  положитель- 
ными результатами.  Но  совсвмъ  нельзя  сказать  этого  про  идеологш, 
которая  обычно  считается  опред-вляющимъ  фундаментомъ  сощальныхъ 
движенш.  И  позитивизмъ  и  имморализмъ,  если  считать  ихъ  философ- 
скимъ  базисомъ  современныхъ  сощальныхъ  идеологш,  роковымъ  обра- 
зомъ  ведутъ  къ  сокращенно  духовныхъ  интересовъ  личности  и  даже 
къ  духовному  порабощенш  и,  стало  быть,  къ  постепенному  сужетю 
самой  жизни. 

Противорелигюзная  миссия  позитивизма  и  имморализма  конкретно 
выражалась  въ  стремленш  освободить  человека  отъ  ненужной  опеки  и 
снаружи  и  изнутри;  первый  систематически  подрывалъ  в'Ьру  въ  поту- 
сторонни М1ръ,  второй  стремился  разрушить  въ  челов-вк-в  идею  долж- 
наго  и  т'Бмъ  самымъ  подрывалъ  дов"Вр1е  челов-вка  и  ко  всякаго  рода 
внутреннимъ  санкщямъ  д-влатя.  Такое  освобождете  на  д-вл-в  однако 
оказалось  противоестественнымъ  и  совершенно  фиктивнымъ;  оно  было 
отр'Ьшешемъ  челов-вка  отъ  всякой  внутренней  связи  съ  самою  действи- 
тельностью; оно  парализовало  духовную  энерпю  человека  и  разсыпало 
ее  по  различнымъ  путямъ.  Позитивная  наука,  всец-вло  овлад-ввъ  созна- 
шемъ  челов-вка,  сузила  и  принизила  его,  закрыла  отъ  него  нев-вдомые 
и  непонятные  ей  широте  горизонты  сложной  действительности.  Произо- 
шелъ  родъ  исторической,  или,  точнве,  космической  немезиды:  за  громюя 
победы  надъ  природой  челов-вкъ  долженъ  былъ  уплатить  принижешемъ 
своей  собственной  личности.  „На  протяжеши  посл-вднихъ  ста  пятиде- 
сяти л-втъ, — говоритъ  Джемсъ, — успехи  науки  им-вли,  повидимому,  тотъ 
результатъ,  что  расширилась  сфера  д-вйств1я  матер1альной  вселенной  и 
уменьшилось  значете  челов-вка.  Сл-вдств1емъ  было  то,  что  можно  на- 
звать ростомъ  натуралистическаго  или  позитивистическаго  самочувсшя. 
Челов-вкъ  теперь  не  законодатель  природы,  онъ  послушный  исполни- 
тель. Црирода  стоитъ  твердо,  неподвижно;  челов-вкъ  приспособляется 
къ  ней.  Ему  остается  только  зарегистрировать  истиму  и  какъ  бы  она 
ни  была  безчелов-вчна — подчиняться  ей.  Романтическая  спонтанейность 
и  мужество  исчезли,  м1роощущеше  стало  матер1алистично  и  уныло. 
Идеалы  представляются  въ  видь  безсильныхъ,  ненужныхъ  эпифеноме- 
новъ  физюлогическихъ  процессовъ:  все  высшее  объясняется  изъ  низшаго 
и  всегда  сводится  къ  нему".  Какъ  бы  при  посредств-в  н-вкаго  рокового  ко- 
кетства природа  вовлекла  челов-вка  въ  железный  кругъ  своего  бьтя  в 
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жизни,  и  превратила  его  въ  страдательное  оруд1е  своихъ  суровыхъ 
предначерташй. 

Такимъ  образомъ  кризисъ  современной  духовной  жизни  съ  несомнен- 
ностью показываетъ  намъ,  что  образовалась  глубокая  и  непреодолимая 
для  логики  позитивизма  и  вместе,  можетъ  быть,  еще  неясно  созна- 
ваемая антииомхя  между  разумомъ  и  волей  современнаго  человека, 
между  мгроощущетемъ,  которое  навязываетъ  фатализмъ,  обязываетъ  и 
склоняетъ  волю  къ  бездеятельному  выжидашю,  и  активнымъ  жизне- 
ощущсн/емъ,  побуждающпмъ  волю  выйти  изъ  своего  потенщальнаго  со- 
стоян1я  и  реализовать  себя  въ  действ1яхъ,  въ  творческой  работав.  Со- 
временная жизнь  раскрываетъ  свое  содержаше,  такимъ  образомъ,  опи- 
раясь на  два  протпвоположныхъ  полюса.  Въ  этомъ  вся  особенность  пе- 
реживаемаго  момента,  но  въ  этомъ  же  заключается  вся  его  противо- 
естественность. Переживаемый  фазисъ  духовнаго  существовали  челове- 
чества не  можетъ  быть  особенно  продолжительнымъ  уже  потому  одному, 
что  самая  жизнь  въ  раскрытш  своего  содержания  какъ  бы  растягивается 
противоположными  началами;  вместо  того  чтобы  последовательно  уве- 
личивать себя  экстенсивно  и  интенсивно,  она  должна  балансировать  между 
двумя  борющимися  началами. 

Такой  противоестественный  порядокъ  вещей  слагался  подъ  вл1яшемъ 
не  одного  только  развится  логики  натуралистической  мысли,  потому  что 
самъ  натурализмъ  является  детищемъ  позднейшей  эпохи.  Онъ  раньше 
уже  создавался  въ  силу  господства  различныхъ  одностороннихъ,  после- 
довательно сменявшпхъ  другь  друга  философскихъ  системъ,  изъ  кото- 
рыхъ  одна  выдвигала  въ  качестве  м]рообъясняющаго  принципа  голую 
отвлеченно  взятую  идею  (интеллектуалистическая  концепщя  Гегеля), 
другая,  наоборотъ,  считала  М1ръ  простой  объективащей  слепой  нераз- 
умной воли  (волюнтаристическая  концепщя  Шопенгауэра.) 

Вместо  действительнаго  содержашя  исторш  и  у  Гегеля  и  у  Шо- 
пенгауэра получается  отвлеченный  схематизмъ,  односторонняя  концеп- 
щя историческаго  процесса.  У  Гегеля  затушевывается  нравственный 
смыслъ  исторш,  у  Шопенгауэра  зачеркивается  проблема  разумности  и 
прогресса  въ  исторш.  Къ  такимъ  безплоднымъ  одностороннимъ  выво- 
дамъ  оба  философа  пришли  лишь  потому,  что  представлеше  объ  исто- 
рш они  составляли  не  на  основанш  изучения  историческихъ  фактовъ  и 
событш,  а  лишь  на  основанш  дедуктивно  -  апрюрныхъ  предположенш 
своей  онтологш  и  психолопи. 

Естественно  поэтому,  что  въ  обеихъ  системахъ  вскоре  же  разви- 
лись съ  большою  последовательностью  заключавппяся  въ  нихъ  разру- 
шительный силы,  съ  отчетливою  наглядностью  раскрывппя  односторон- 
ность рапдонализма  и  волюнтаризма  и  подчеркнувпля  ихъ  полное  без- 
спл1с  взгЬстить  въ  своихъ  формулахъ  все  сложное  и  живое  содержаше 
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исторш.  Критическая  мысль  стремится  выйти  изъ  рамокъ  односторон- 
ности и  въ  живомъ  синтезе  пытается  охватить  все  действительное  со- 
де ржаше  исторш. 

Такимъ  образомъ  является  не  конкретная  формулировка  такъ  на- 
зываемыхъ  историческихъ  законовъ,  т.-е.  причинносл-вдственнаго  отно- 
шетя  между  историческими  фактами,  а  указаше  на  общш  смыслъ  и 
ценность  исторш,  философское  истолковаше  историческихъ  явленш,  своего 
рода  метафизика  исторш.  Поэтому  насъ  не  интересуетъ  здесь  проблема 
исторической  закономерности,  хотя  принциталыю  она  не  исключается. 
Мы  хотели  бы  понять  самый  духъ  и  направлеше,  въ  которомъ  разви- 
вается истор1я,  и  такое  понимате,  основанное  на  глубокомъ  изучети 
иамятниковъ  исторш,  мы  и  находимъ  у  современнаго  нъмецкаго  мысли- 
теля Р.  Эйкена,  пытающагося  преодолеть  этотъ  вековой  дуализмъ  воли 
п  дредставлешя. 

Въ  этомъ  новомъ  построенш,  которое  мы  находимъ  въ  философскихъ 
и  историческихъ  работахъ  Эйкена,  основнымъ  феноменомъ  исторш  при- 
знается не  следоваше  по  теченш  времени,  къ  которому  съ  логическою 
неизбежностью  приводить  насъ  безграничный  релятивизмъ,  а  борьба  съ 
временемъ  и  противодейочъче  времени.  Это  противодейств1е  времени 
особенно  заметнымъ  делается  съ  началомъ  развиия  культуры,  которая 
всегда  стремится  къ  оглядыванио  назадъ  и  къ  закрепленш    прошлаго- 

Здесь  въ  исторш  культуры  происходитъ  не  столько  поворотъ  отъ 
настоящаго  къ  прошлому,  сколько  перенесете  прошлаго  въ  настоящее. 
Даже  для  того,  чтобы  обозреть  последовательность  явленш,  необходимо 
стать  на  точку,  находящуюся  вне  потока  времени.  Тотъ,  кого  этотъ 
исторически!  потокъ  окружалъ  бы  со  всехъ  сторонъ,  могъ  бы  воспри- 
нимать только  отдельный  спутанныя  вл1ятя  прошлаго,  которыя  без- 
раздельно сливались  бы  съ  впечатлешями  настоящаго.  Мы  однако  хо- 
тели бы  внутренно  приблизиться  къ  отдбльнымъ  культурамъ,  возстаю- 
щимъ  изъ-подъ  развалинъ.  Это  было  бы  решительно  неосуществимо, 
если  бы  не  существовало  единой  по  существу  духовной  органпзащи,  въ 
которой  все  превратности  времени  ничто  не  въ  силахъ  изменить. 

Такой  взглядъ  на  исторш  имеетъ  главнымъ  философскимъ  тезисомъ 
то  положете,  что  духовную  жизнь,  стоящую  надъ  временемъ,  не  сле- 
дуетъ  разсматривать,  какъ  произведете  только  человека,  она  должна 
быть  откроветемъ  новой  высшей  ступени  действительности.  Съ  этой 
точки  зрешя  человекъ  перестаетъ  быть  простымъ  единичнымъ  суще- 
ствомъ,  потому  что  въ  немъ  перекрещиваются  различный  ступени  дей- 
ствительности. 

Иризнаше  первенства  духовной  жизни  надъ  простою  эмпирическою 
жизнью  человека  и  обусловленное  имъ  углублете  нашего  существа  ста- 
витъ  человеку  велишя,  безмерно  велишя  задачи.  Возвышается  достоин- 
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ство  человека  и  вм1;отв  реабилитируется  сама  истор1я,  такъ  каш.  че- 
лор/бкъ  только  на  почве  исторш  можетъ  развивать  все  свое  оодержашв. 
Истор1я  является  и  не  простымъ  производешемъ  человека,  и  по  про- 
стымъ  результатомъ  духовной  жизни,  духовнаго  М1ропорядка,  она  является 
продуктомъ  соприкосновешя  человека  и  духовной  жизни.  Оновнымъ 
Фактомъ  истории,  объясняющимъ  все  сложные  исторические  феномены, 
является  то,  что  высшая  ступень  действительности  вступаеть  в  фсь  въ 
несоответствующую  форму  бьгпя,  не  теряясь  однако  въ  ней,  но  и  но 
прюбр'Бтая  въ  ней  прочнаго  положетя. 

Такимъ  взглядомъ  на  исторш  преодолевается  то  основное  противо- 
Р'Ьч1е,  которымъ  вносится  въ  жизнь  спутанность  и  разноглазо  между 
старымъ  и  новымъ  трактовашемъ  исторш.  Стары!}  образъ  мысли  ха- 
рактеризовался мыслью,  что  нетъ  истиннаго  содержания  жизни,  если 
не  возвыситься  къ  вечному  порядку  вещей  и  не  иметь  его  постоянно 
среди  пзмененш  и  превратностей  человечеекпхъ  вещей.  Сфера  изме- 
нетй  съ  этой  точки  зрешя  казалась  низшей  жизненной  ступенью,  ко- 
торую нужно  умалять.  Противоположное  понпмате  историческаго  про- 
цесса переносить  центръ  тяжести  исключительно  на  историческое  дви- 
жете. Но  такое  понимате  тоже  угрожаетъ  превратить  жизнь  въ  про- 
стой потокъ  явлентй,  упразднить  всякую  внутреннюю  связь  исторш  п 
темъ  самымъ  уничтожить  исторш,  какъ  духовную  исторш. 

Съ  точки  зретя  Эйкена,  примирете  этихъ  двухъ  противоположныхъ 
взглядовъ  на  исторш  возможно  только  въ  томъ  случае,  если  мы  прп- 
нимаемъ  внутреннюю  градащю  самой  жизни.  Если  бы  духовная  жизнь 
съ  своей  субстанщей  где-нибудь  не  присутствовала  въ  человеке,  то  для 
него  не  существовало  бы  ни  истины,  ни  исторш  духовнаго  вида.  Вечное 
для  насъ  не  есть  просто  завершившшея  фактъ,  а  всегда  новая  и  слож- 
ная задача.  Наиглубочайшая  основа  нашего  существа  не  имеется  не- 
посредственно въ  проявленш  жизни  и  въ  собственной  нашей  деятель- 
ности, но  ее  приходится  добывать  путемъ  долгихъ  усилш.  То,  что  само 
по  себе  стоитъ  надъ  временемъ,  можетъ  вполне  стать  живымъ  для  че- 
ловека только  путемъ  работ!.:  и  путемъ  опыта  времени.  Съ  этой  точки 
зретя  покой  и  движете  перестаютъ  быть  противоположностью,  они 
нуждаются  другъ  въ  друге;  чемъ  больше  вырабатывается  духовный 
характеръ,  темъ  более  твердости  прюбретаетъ  жизнь,  темъ  содержа- 
тельнее становится  и  движете.  Такова  философско-историческая  кон- 
цепщя  Эйкена. 

Если  развиваемые  Эйкеномъ  взгляды  на  исторш  освободить  отъ 
неясностей  фихтеанской  метафизики,  если  градащю  жизни  принимать  не 
въ  узко-психологическомъ,  и  въ  широкомъ  метафизическомъ  смысле, 
то  мы  будемъ  иметь  здесь  въ  высшей  степени  смелое  и  грандиозное 
построете  исторш.  1\Пръ  какъ    целое   будетъ   представлять   собою   въ 
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этомъ  случае  незаконченное  творете,  онъ  будетъ  находиться  въ  про- 
цессе непрерывнаго  самосозидашя.  М1ровое  быие  будетъ  представлять 
собою  непрерывно  возрастающую  1ерархш  отдЬльныхъ  формъ  бьгая  и 
жизни,  и  истор1я  со  всбмъ  ея  сложнымъ  и  богатымъ  развнпемъ  будетъ 
однимъ  изъ  поступательныхъ  моментовъ  м1ровой  эволюцш.  И  исходной 
точкой  и  центромъ  этого  норового  движетя  будетъ  личность.  Развитее 
личности  во  всвхъ  ея  моментахъ  будетъ  указывать  собою  на  поступа- 
тельное движете  исторш,  а  последовательный  ходъ  исторш  будетъ  ука- 
зывать собою  и  на  развиле  м1рового  целаго.  Такимъ  взглядомъ  на  шро- 
вой  порядокъ  и  на  общш  процессъ  историческаго  развитая  человекъ 
со  всеми  его  духовными  силами  призывается  къ  деятельному  участаю 
въ  процессе  м1ротворешя. 

Расширяя  и  углубляя  содержаше  своей  личной  жизни,  человекъ  бу- 
детъ последовательно  выполнять  и  свое  М1ровое  назначеше,  которое 
очевидно  сводится  къ  тому,  чтобы  человекъ  могъ  вести  за  собою  м1ръ 
къ  вершинамъ  эволюцш,  а  не  шелъ  бы  позади  его,  сознательно  или 
безсознательно  разрушая  лйровой  порядокъ.  Человчъкъ,  въ  качестве 
царя,  долженъ  покорить  своей  власти  всп>  силы  мгра,  связавъ  ихъ 
и  уничтоживъ  ихъ  губительное  вл1яте  на  человека,  и  такая  по- 
беда обусловливается  необходимостью  последовательнаго  развитая  всей 
мощи  интеллекта.  Въ  качестве  первосвященника  онъ  долженъ  освятить 
м]'ровой  порядокъ,  предварительно  изгнавъ  изъ  него  гргьхъ  и  возстано- 
вивъ  такимъ  образомъ  его  естественную  гармонгю;  положительная  же 
сторона  освящешя  должна  состоять  въ  последовательной  переоценке 
всгьхъ  обычныхъ  ценностей,  обычныхъ  критер1евъ  добра  и  зла.  Его  воля, 
подкрепленная  другими  волями,  въ  борьбе  съ  личными  страстями  и 
вообще  стихшнымъ  началомъ  нашей  природы,  въ  борьбе  съ  антисо- 
щальными  наклонностями  другихъ  воль,  должна  быть  несокрушимой. 
Въ  качестве  пророка  онъ  долженъ  быть  могущественнымъ  выразите- 
лемъ  самой  идеи  быпил,  онъ  долженъ  истолковывать  высппй  смыслъ 
м1ра,  ясно  представляя  себе  его  грядущдя  судьбы,  его  дальнейшую  эво- 
люцш. Онъ  вовсе  не  обязанъ  предусматривать  все  подробности  даль- 
нейшей эволюцш  человечества  и  его  исторш,  но  онъ  можетъ  и  долженъ 
знать  его  эсхатолоию,  такъ  какъ  она  диктуется  общими  законами  че- 
ловеческаго  духа.  Жизнь  или  смерть, — это  вполне  определенная  и  чрез- 
вычайно простая  дилемма,  неизбежно  предъявляемая  человеческому  со- 
знание, обычно  разрешается  направлетемъ  его  воли.  Считать  эту  ди- 
лемму аксюмой  нашего  нравственнаго  сознатя  и  самымъ  общимъ  за- 
кономъ  бюлогш,  ясно  представлять  себе  эти  две  роковыхъ  возможно- 
сти, признавать  ихъ  непреодолимость  въ  исторш  человека  и  человече- 
ства—  это  и   будетъ   велпчайшимъ   эсхатологическимъ   пророчествомъ, 
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предвосхпщеюемъ  псторш,  посл'Ьдовательнымъ   выполнешемъ   пророче- 
ское мпссш. 

Прп  такомъ  м1ропредставлеши  естественнымъ  образомъ  отпадаютъ 
вгв  ужасы  безнадежной  >провой  скорби.  И  ртЧзкШ  уклонъ  въ  сторону 
I  частичная,  случайная  днсгармошя  м1ра  при  этихъ  услов1яхъ,  конечно, 
будетъ  вызывать  въ  насъ  неизменное  чувство  горечи,  но  эта  горечь 
уже  будетъ  постояннымъ  прнзывомъ  къ  деятельному  участш  въ  само- 
нскупленш  лира,  она  будетъ  побуждать  насъ  къ  непрерывной  деятель- 
ности, къ  постоянной  творческой  рабогв.  Мы  будемъ  чувствовать  себя 
находящимися  у  самаго  центра  м1ра,  въ  самой  лабораторш  М1ра,  и  бу- 
демъ считать  самнхъ  себя  ответственными  за  его  судьбу.  Слеза  не  упа- 
дотъ  изъ  нашихъ  глазъ,  она  высохнетъ,  не  усп-Бвъ  оросить  оплакивае- 
мую землю. 

И.  Холоповъ. 


Семь  дётъ  назад ъ. 

(Покушешя    на  жизнь   гр.  Витте.) 

Къ  числу  наиболее  характерныхъ  событш,  ознаменовавшихъ  эпоху 
смутнаго  времени  начала  новаго  строя,  несомн-внно,  относится  покуше- 
ние, върнъе — покушешя,  на  графа  С.  Ю.  Витте  спустя  девять  мъсяцевъ 
послъ  его  отставки. 

Прошло  около  7  л"бтъ.  Страсти  улеглись,  сенсационность  поблекла. 
Предъ  нами  несколько  томовъ  офищальнаго  разслъдовашя  какъ  поку- 
шенш  на  графа  С.  Ю.  Витте,  такъ  и  послъдовавшаго  загвмъ  убшства 
организатора  этихъ  покушенш  Казанцева. 

Эти  мертвые  документы  о  живыхъ  дълахъ  возбуждаютъ  огромный 
интересъ.  Они  не  только  раскрываютъ  загадки,  сопутствовавпия  поку- 
шешямъ  на  графа  С.  Ю.  Витте.  Они  проливаютъ  свътъ  и  на  убшства 
Голлоса  и  Герценштейна;  они  обнаруживаютъ  своеобразные  нравы  и 
пр1емы  недавняго  времени;  они  приподымаютъ  зав-всу  надъ  картиной 
яркой;  они  двлаютъ  явнымъ  то,  что  было  тайно  пли  о  чемъ  только  до- 
гадывались. 

Трудно  совладать  съ  гбмъ  огромнымъ  матер1аломъ,  который  собранъ 
въ  этихъ  томахъ. 

Въ  судебныхъ  камерахъ,  по  показатямъ  лицъ  самыхъ  разнообраз- 
ныхъ  положенш — отътрубочиста-чухонца  до  бывшихъ  министровъ  П.  Н. 
Дурново,  И.  П.  Шипова,  отъ  сожительницы  Казанцева  до  шятельнаго 
кн.  Андронникова — развернулись  удивительный  картины,  выплыли  на 
св-втъ  Божш  своеобразные  деятели  и  еще  болъе  своеобразныя  системы. 
Тамъ  вскрылись  организации  и  порождаемая  ими  общность  интересовъ, 
связывавшая  тагая  противоположности  по  общественному  положетю, 
какъ,  напрпмъръ,  графъ  Буксгевденъ  и  бывшш  рабочш  Казанцевъ... 

I. 

Первое  покушете  на  графа  С.  Ю.  Витте  было,  какъ  известно,  обна- 
ружено въ  ночь  па  30  января  1907  г. 
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Обстоятельства,  прп  которьтхъ  обнаружилось  покушешс,  ярче  всего 
выступаютъ  пзъ  показанш  д.  с.  с.  А.  Н.  Гурьева.  Посл-бдшй,  произво- 
дя какую-то  историческую  работу  по  просьбе  графа  С.  Ю.  Витте,  еже- 
дневно вечсромъ  являлся  на  квартиру  графа.  Дли  этпхъ  занята!  ему 
была  предоставлена  въ  верхнемъ  этаже  особая  комната.  По  показанш 
А.  II.  Гурьева,  а  также  служащпхъ  въ  доме  графа,  эта  комната  была 
единственная,  откуда  съ  улицы  былъ  впденъ  по  вечерамъ  св'Бтъ.  Въ 
другпхъ  коынатахъ  двойныя  портьеры  и  толстыя  драпри  не  пропускали 
на  улицу  свъта.  Недели  за  полторы  до  обнаружения  бомбъ  А.  Н. 
Гурьевъ  прекратилъ  свои  ежедневные  вечерше  визиты  къ  графу,  такъ 
какъ  дальнейшая  часть  работы  могла  быть  выполняема  на  дому. 

Впервые  вновь  явился  А.  Н.  Гурьевъ  въ  день,  когда  были  обнару- 
жены бомбы.  До  ЮИ/а  часовъ  вечера  А.  Н.  Гурьевъ  проепдвлъ  съ  гра- 
фомъ  С.  Ю.  Витте  въ  его  кабинете,  а  заттшъ  пошелъ  наверхъ. 

—  Войдя  въ  комнату, — показалъ  А.  Н.  Гурьевъ, — я  ощутилъ  хо- 
лодъ,  производивши!  на  меня  впечатлите  долговременнаго  отсутств1я 
топки,  что  я  объяснилъ  долтовременнымъ  непосБщешемъ  моимъ.  Я 
сказалъ  человеку,  чтобы  затопили  печку;  вошелъ  истопились,  лицо  его 
было  мне  знакомое,  но  это  былъ  не  тотъ  истопникъ,  который  обыкно- 
венно тоштлъ.  Занявшись  у  стола,  стоящаго  посреди  комнаты,  разеор- 
тировкоп  матер1аловъ,  я  услышалъ  несколько  отрывистыхъ  фразъ 
истопника,  обращенныхъ  какъ  бы  къ  самому  себе:  „да  тутъ  что-то 
понакладено",  „тутъ  что-то  спрятано",  „и  откуда  здесь  веревки",  „да 
какъ  же  открыть  трубу".  Эта  последняя  фраза  уже  обратила  мое 
внпмате,  и  я  сказалъ  пстопнику:  „такъ  ты  вынь,  что  тамъ  наложено", 
не  придавая  еще  этому  обстоятельству  никакого  серьезнаго  значетя. 
Истопникъ  на  это  еще  разъ  мне  сказалъ:  „да  откуда  же  тутъ  верев- 
ки"; на  это  я,  все  еще  не  сходя  съ  места,  сказалъ:  „да  по  всей  ве- 
роятности трубочистъ  потерялъ  въ  трубе  свой  инструментъ".  После 
этого  истопникъ  началъ  вытягивать  изъ  выошечнаго  отвергая  веревку, 
говоря:  „ого,  да  сколько  ея  тутъ";  вытяну  въ  веревку,  онъ  сказалъ: 
„да  къ  ней  что-то  привязано";  на  это  я,  все  еще  не  отрывая  глазъ 
отъ  разбпраемыхъ  матергаловъ,  сказалъ:  „ну,  конечно,  къ  веревке  при- 
вязанъ  грузъ,  вынь  его".  Только  когда,  вынувъ  предметъ  пзъ  отвер- 
спя, онъ  сказалъ:  „нътъ,  это  не  трубочистъ",  я  обратплъ  внимате 
на  этб  обстоятельство,  сошелъ  съ  места  и  подошелъ  къ  печке.  Раз- 
сматрпвая  предметъ,  я  увиделъ,  что  онъ  обшить  холстомъ...  На- 
чали мы  резать  холстъ  по  плоскости  (верхней,  большой)  предмета  въ 
разныхъ  направлетяхъ;  предмета  съ  полу  мы  не  поднимали,  а  нагиба- 
лись къ  нему.  Когда,  вследствие  разрезовъ  холста,  открылась  поверх- 
ность предмета,  я  увиделъ  деревянный  ящикъ,  на  верхней  поверхности 
котораго,  ближе  къ  короткому  краю,  оказалось  проделанное   въ  доске 
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отверспе,  величиною  съ  3-копеечную  монету,  изъ  котораго  торчало  на- 
ружу— какъ  мн-в  показалось — открытое  горлышко  какого-то  пузырька, 
стекляннаго  или  металлическаго;  торчало  оно  на  высоту  приблизительно 
толщины  пальца;  кром'Ь  этого  пузырька,  ничего  больше  видно  не  было. 
Тогда  у  меня  составилось  уб1>ждете,  что  горлышко,  это — пр1емникъ,  а 
предметъ — есть  разрывной  снарядъ,  и  я  сказалъ  истопнику:  „это  бом- 
ба"; онъ  съ  недоум-втемъ  отв-бтилъ:  „да  откуда  же  она?"  Я  ска- 
залъ: „да  очень  просто,  спустили  съ  крыши  въ  трубу  на  веревке". 
На  это  истопникъ  сказалъ:  „то-то  въ  труби  столько  глины;  это,  зна- 
чить, когда  ее  спускали,  такъ  она  и  нагребла  въ  труб^  глины";  глины 
этой  я  не  вид'Ьлъ  и,  кажется,  изъ  трубы  онъ  ея  не  вынималъ;  я  за- 
глянулъ  въ  трубу,  тамъ  было  все  черно.  Убедившись,  что  обнаружена 
бомба,  я  спустился  внизъ  и  сказалъ  графу,  что  въ  труб*  найденъ 
какой-то  подозрительный  предметъ.  Мы  съ  графомъ  поднялись  наверхъ, 
куда  уже  собралось  несколько  лицъ  прислуги,  и  разсматривалп  най- 
денный предметъ,  не  трогая  его  съ  полу.  Графъ  распорядился  сооб- 
щить полищи.  Послъ-  этого  графъ  сказалъ  мн*Ь:  „я  вамъ  дамъ  другую 
комнату".  Допивъ  чай  и  собравъ  матер1алы,  я  спустился  внизъ,  чтобы 
перейти  въ  другую  комнату,  но,  посмотр-ввъ  на  часы  и  увид"Бвъ,  что 
уже  около  11  часовъ,  я  сказалъ,  что  сегодня  не  стоитъ  уже  начинать 
работу,  простился  съ  графомъ  и  спустился  въ  швейцарскую;  тутъ  швей- 
царъ  сообщилъ  миб,  что  дворникъ  ихъ  дома  передавалъ  ему  на-дняхъ, 
что  во  время  дежурства  какой-то  челов"Бкъ  подходилъ  къ  дворнику, 
спрашивалъ  его,  на  какой  половшгб  спитъ  графъ,  и  сказалъ  ему,  что- 
бы посоветовали  графу  спать  на  правой  сторовтв;  я  выразилъ  удивле- 
ние, какъ  такой  вещи  онъ  не  передалъ  графу,  на  что  швейцаръ  ска- 
залъ: „да  мнй  было  не  къ  чему".  Я  ушелъ  раньше  прихода  полищи. 
Что  касается  предположены  о  личности  злоумышленниковъ,  то  я  со- 
ставилъ  себе  такое  представлете.  Такъ  какъ,  съ  одной  стороны,  мпь 
никогда  не  приходилось  слышать,  чтобы  на  собратяхъ,  митингахъ  и  т.  п. 
представители  крайнихъ  лъъыхъ  партш  выставляли  объектомъ  своихъ 
нападенш  графа  Витте,  а,  съ  другой  стороны,  въ  органахъ  крайней  пра- 
вой партш  систематически  велась  самая  возмутительная  агитащя  про- 
тивъ  личности  графа,  то  злоумышленниковъ,  по  моему  мнбнш,  сл-вдуетъ 
предположить  изъ  среды  крайнихъ  правыхъ  партш". 

На  другой  день  при  осмотр-в  крыши  на  одной  труб-в  былъ  обнару- 
женъ  трубочистомъ  конецъ  веревки.  Когда  ее  вытащили,  оказалось,  что 
она  опущена  вглубь  на  25  аршинъ,  а  къ  концу  ея  прикр'впленъ  за- 
шитый въ  м^шочекв  второй  снарядъ. 

Оба  снаряда  были  съ  часовыми  механизмами;  въ  обоихъ  механиз- 
махъ  стрелка  будильника  была  поставлена  на  9  часовъ.  Какъ  выясни- 
лось впосл"Бдствш,  въ  первомъ  снарядв  часы  были  испорчены;  во  вто- 
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рпмъ  же,  ОТбв&хно,  плохо  вставлены  были  въ  спарядъ,  ибо,  по  показа- 
ш'ямъ  помощнпковъ  начал ыгаковъ  охранпаго  отдвлешя  Дуксльскаго  п 
Комиссарова,  какъ  только  они  были  вынуты  изъ  снаряда,  они  пача- 
лп  нттн. 

Изъ  опросовъ  служащпхъ,  какъ  въ  домв  графа  Вптте,  такъ  и  въ 
смежпыхъ  домахъ,  наиболее  пнтереснымъ  представляется  показание  6о- 
кппа,  служпвшаго  въ  то  время  дворникомъ  въ  дом-в  №  7  по  Каменно- 
островскому  пр.,  т.-е.  рядомъ  съ  домомъ  графа  С.  Ю.  Вптте,  числя- 
щимся подъ  .Ае  5. 

„Черезъ  одну  ночь  я  дежурю  во  дворв  графа  Вптте,  вступая  на 
это  дежурство  въ  12  часовъ  ночи  и  оставляя  это  дежурство  въ  6  ча- 
совъ  утра.  Въ  ночь  на  26-е  января,  находясь  на  этомъ  дежурстве  во 
дворъ-  дома  графа  Витте,  я  увпдвлъ  во  2-мъ  часу,  какъ  какой-то  госпо- 
дину остановившись  со  стороны  Каменноостровскаго  проспекта  у  за- 
пертыхъ  на  замокъ  рвшетчатыхъ  воротъ  этого  дома,  крикнулъ,  обра- 
щаясь ко  мнв:  „эй,  иди  сюда".  Отъ  него  я  находился  въ  шагахъ 
50 — 60  въ  глубпнв  двора.  Когда  я  подошелъ,  господинъ  сказалъ: 
„баринъ  вашъ  где  спить?"  Я  отв-втилъ:  „не  знаю,  гд-Ь  спить".  Тогда 
онъ  замвтплъ:  „если  спить  съ  правой  стороны,  то  скажи,  чтобы  онъ 
ушелъ  оттуда".  Посл-Ь  этихъ  словъ  господинъ  ушелъ.  Впрочемъ,  онъ 
усиБЛъ  сказать  еще:  „скажи  барину,  что  онъ  завтра  записку  полу- 
чить". Объ  этомъ  случав  утромъ  посл-Ь  той  ночи  я  разсказалъ  стар- 
шему и  младшему  дворнпкамъ  дома  графа  Витте". 

Почему  дворники  не  сообщили  объ  этомъ  ни  С.  Ю.  Витте,  ни  по- 
лищи — такъ  и  осталось  невыясненнымъ. 

Оба  найденныхъ  снаряда  были  подвергнуты  пзслвдоватю  въ  лабо- 
раторш  Михайловской  артиллершской  академш.  Изслвдоваше  произво- 
дили проф.  генералъ  Забудскш  и  лаборантъ  Ц1аловъ.  Оказалось,  что 
вслвдств1е  неисправности  часовыхъ  механпзмовъ  взрывъ  не  могъ  прои- 
зойти въ  установленное  время,  но  по  заключенно  указанныхъ  лицъ  онъ 
могъ  произойти  отъ  нагр^ватя  при  топкв  печей. 

Что  касается  возможныхъ  посл'Бдствш  отъ  взрыва,  то,  по  заключе- 
шю  экспертовъ,  „при  взрыв-в  зарядовъ  въ  адскихъ  машинахъ  .могло 
пропзоптп  значительное  разрушете  нвкоторыхъ  частей  здатя,  какъ-то: 
печей,  пола,  потолка,  оконныхъ  стеколъ  и  раыъ,  перегородокъ;  въ  ка- 
иитальныхъ  стънахъ  могли  образоваться  при  взрыве  каждой  адской 
машины  отдельно  значительныя  трещины.  Главное  направлеше  Езрыва 
адской  машины,  найденной  29  января,  должно  было  быть  внутрь 
топ  комнаты,  гд1>  находятся  дверцы  отъ  вьюшки.  Послвдовалъ  бы  про- 
валъ  пола  въ  этомъ  мвсгЬ  и  разрушеше  въ  расположенной  подъ  этимъ 
комнатъ*  нпжняго  этажа". 

Несмотря  на  всю  серьезность  собьгпя,  слъдств1е  велось  довольно  вяло. 

4* 
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Были,  правда,  опрошены  все  дворники  дома  графа  и  сосЬднпхъ  домовъ, 
все  трубочисты.  Все  эти  опросы  только  способствовали  выясненш  са- 
маго  факта  нахождешя  боыбъ. 

Характеркымъ  явплось  показате  цехового  Александра  Тхоря: 

„Я  состоялъ  членомъ  союза  русскаго  народа, — показывалъ  Тхорь, — 
былъ  у  нихъ  въ  книжномъ  складе  и  состоялъ  уполномоченнымъ  по 
открытш  отд-вловъ  союза  русскаго  нароца  по  всей  Волге;  въ  союзе  я 
состоялъ  съ  7  августа  1906  года  по  1  января  1907  года;  изъ  союза  я 
вышелъ  добровольно,  всл,вдств1е  того,  что  мне,  когда  я  ознакомился 
съ  деятельностью  союза,  не  понравилось  его  направлете,  а  особенно 
мне  не  понравилось,  что  въ  союз'В  по  ц-влымъ  днямъ  говорилось  и 
обсуждалось  о  побояхъ  и  убшствахъ.  Я  слышалъ  тамъ  объ  убшстве 
Герценштейна — объ  этомъ  я  уже  давалъ  показатя  финляндскому  ленс- 
ману;  тамъ  же  я  слышалъ  разговоры  о  необходимости  убить  Винавера 
и  Родичева;  когда  былъ  убитъ  градоначальникъ  фонъ-деръ-Лауницъ, 
то  по  телефону  вызывали  редакщю  Рпчи  члены  союза  русскаго  народа 
Ив.  Ив.  Комиссаровъ  и  конторщикъ  Федотовъ,  которые  по  телефону 
пригрозили,  что  „за  Лауница  будете  иметь  дело  съ  нами,  это  д-вло  ва- 
шихъ  рукъ".  Когда  я  еще  состоялъ  въ  союз'В,  въ  ноябре  или  декабре 
1906  года,  въ  конторе  союза  въ  квартире  по  4-ой  роте,  д.  №  6,  кв.  27, 
где  были  Власовъ.  Илья  Дмитр.,  Ив.  Ив.  Комиссаровъ,  Федотовъ  и  еще 
два  конторщика,  зашелъ  разговоръ  о  графе  Витте  сл-вдующаго  содер- 
жатя:  Власовъ: — графъ  Витте  виновникъ  всего  движетя;  Федотовъ: — 
сто  бы  пристрелить  я  бы  пошелъ  съ  удовольств1емъ;  Власовъ: — кого 
назначать-,  тотъ  и  пойдетъ. — Т-вмъ  разговоръ  и  кончился.  Никакихъ 
другихъ  свед-виш  по  этому  д^лу  не  имею.  Я  своего  адреса  не  указы* 
ваю  и  скрываюсь,  опасаясь  мести  со  стороны  союза  русскаго  народа". 

Но  если  самое  следств1е  велось  вяло,  то  заключение  его  последо- 
вало довольно  быстро. 

Еще  15  шля  1907  года  следователь  допрашивалъ  рядъ  лицъ  и 
того  же  15  шля  составилъ  постановление,  копмъ  представилъ  все  дело 
черезъ  товарища  прокурора  1-го  участка  въ  с.-петербургскШ  окружный 
судъ  на  прекращеше  за  неразыскатемъ  виновныхъ. 

П. 

Темъ  дело  и  кончилось  бы. 

Но  все  карты  спутало  другое  собыпе. 

Какъ  гласить  офищальный  протоколъ: 

„27  мая  1907  года  въ  лесу  с.-петербургской  земледельческой  ко- 
лоти, на  разстояти  3 — 4  верстъ  отъ  станцш  Ржевки  Ириновской  же- 
лезной дороги,  былъ  случайно  обнаруженъ  около  4  часовъ    пополудни 
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трупь  неизвйстнаго  прилично  одвтаго  молодого  человека,  въ  стороне 
отъ  лъхной  дорожки,  на  косогоров,  приблизительно  ьъ  150  саженяхъ 
отъ  желъзнодорожнаго  полотна.  На  лъвой  полонил!;  лица  и  въ  области 
лъвои  ушной  раковины  у  иеизв'встнаго  оказалось  семь  рань  и  свсрхъ 
того  еще  были  найдены:  глубокая  рана  на  затылк'Ь  и  дин  раны  па 
лъвой  оторопь-  шеи,  заканчпваышяся  выходными  отверст1ями  съ  правой 
стороны  шеи.  Въ  одной  изъ  втихъ  рань  злоумышленникомъ  было  оста- 
влено орудхе  нреступлешя — большой  ножъ,  конецъ  котораго,  пронзивъ 
шею,  выдавался  нзъ-подъ  правой  челюсти.  Изъ  числа  нанесенныхъ  по- 
койному ранъ  грн  были  признаны  врачомъ  при  судебно-медицинскомъ 
вскрыли  тр)  па  смертельными,  а  именно,  раны  па  л ъвомъ  виск'В,  на 
затылки  и  та  рана  на  шеъ,  въ  которой  былъ  оставленъ  ножъ. 

„Прибывших  на  это  мъхто  по  указанхю  лнцъ,  обнаружившихъ  трупъ, 
полицейскш  уряднпкъ  Иванъ  Цпмже  произвелъ  первый  осмотръ  и  со- 
бралъ  валявшхеся  возлъ"  трупа  предметы,  кои  могли  бы  оказаться  важ- 
ными для  раскрытая  преступлешя.  По  объяснений  Ивана  Цпмже,  около 
трупа  неизв'встнаго,  на  разстоянхи  отъ  него  около  2-хъ  аршинъ,  онъ 
нашелъ  разбросанные  по  трав-в  28  клочковъ  оберточной  бумаги,  на 
которыхъ  были  красныя  клейма  слъдующаго  содержатя:  „Гремучи! 
студень,  Екатерининскхй  заводъ  ахсщонернаго  общества  Б.  И.  Виннеръ. 
Динамитъ  и  зажигательные  шпуры.  1906  г.  Нптроглицер.  83°/0,  пирок- 
сил.  5°/0,  селитры  10°/0,  целлулозы  2%,  итого  100°/0".  Тутъ  же  лежа- 
ли двв  жестяныя  коробки  пзъ-подъ  печенхя  фабрики  Сху,  наполиен- 
ныя  какою-то  желтоватою  массой,  крышки  отъ  этихъ  коробокъ,  два 
куска  бикфордова  шнура  съ  привязанными  къ  каждому  изъ  нихъ  не- 
сколькими патронами,  два  металлическихъ  наконечника  съ  впаянными 
внутри  пхъ  стеклянными  трубочками  съ  сврной  кислотой  и  припаяннымъ 
свпнцовымъ  грузикомъ,  ДВВ  отдвльныхъ  такихъ  же  стеклянныхъ  тру- 
бочки съ  сврной  кислотой  и  грузикомъ  на  одной  пзъ  нихъ,  папиросная 
коробка  со  смесью  бертолетовой  соли  и  сахара  и  бутылка  политуры. 
Кром-в  того,  возл'Ь  трупа  были  найдены  ножны,  подходившхя  къ  оста- 
вленному въ  ше"В  ножу,  №  газеты  Новое  Время  оть  27  мая  1907  года, 
недопитая  полубутылка  водки  и  остатки  закуски. 

„При  осмотре  од'Ьтаго  на  убптомъ  платья  въ  немъ  были  найдены 
носовой  платокъ,  трехкопеечная  монета,  карандахнъ  въ  металлической 
оправв  и  записка  нижестьдующаго  содержатя,  видимо  телефонныхъ 
абонентовъ:  „1-28  генер.  губер.;  7-05  канцелярхя;  113-02  Шамошинъ; 
124-58  Кисловских;  31-40  Гофштэтеръ  3-43;  133-27  Климовичъ; 
94-77  англхйскхн  клубъ;  28-22  докт.  Лебедевъ;  135-42  Н.  Сучковъ; 
144-57  Восторговъ  231-68". 

„Ынкакихъ  данныхъ,  кои  могли  бы  послужить  указанхемъ  къ  обиа- 
ружешю  личности  убххтаго,  осмотромъ  добыто  не  было,  и,  несмотря  на 
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то,  что  на  мъстгв,  гдЪ  лежалъ  трупъ,  перебывало  до  5,000  челов-Ькъ, 
неизвестный  остался  неопознаннымъ". 

Это  заявлеше,  когда  знакомишься  съ  подробностями  д-Ьла,  не  можетъ 
не  возбуждать  изумлешя. 

Въ  то  время  какъ  производилось  сл-вдств1е  объ  убшств'Б  „неизвЬст- 
наго"  въ  городе  С. -Петербурге,  прокуроромъ  московскаго  окружнаго 
суда  были  въ  половине  шня  1907  года  получены  св-бдбшя,  давнпя 
шЬкоторыя  основашя  предположить,  что  убитый  былъ  крестьянинъ  Але- 
ксандръ  Ерем'Бевъ  Казанцевъ,  проживавши*  въ  Москве  подъ  именемъ 
и  по  паспорту  Казюпра  Олейко.  Эти  данныя  открыли  новый  путь  для 
разсл-ьдовашя,  которымъ  было  выяснено  следующее. 

Въ  1906  году  въ  Москве  Казанцевъ,  не  имевшш  въ  то  время  ка- 
кихъ-либо  опред'Ьленныхъ  занятш,  познакомился  съ  крестьянкой  Евдо- 
шей  Илларюновой,  съ  которой  зат'Ьмъ  и  вступилъ  въ  связь.  Въ  ту 
пору  Казанцевъ  жилъ  очень  скромно  и  видимо  деньгами  не  распола- 
гала После  Пасхи  1906  года  Казанцевъ,  по  словамъ  Илларюновой, 
записался  въ  общество  патрютовъ  и  сталъ  съ  этого  времени  иметь 
какое-то  отношете  къ  редакщямъ  газетъ  крайняго  праваго  направле- 
юя  Медвпдь  и  Впче.  Въ  наступившее  лето  Казанцевъ,  по  разсказу 
Илларюновой,  разъ  побывалъ  въ  С.-Петербурге,  причемъ  прпвезъ  съ 
собою  полученные  имъ,  по  его  словамъ,  отъ  князя  Багратюна  500  р. 
О  цели  своей  поездки  и  о  назначении  полученныхъ  имъ  денегъ  Ка- 
занцевъ ничего,  однако,  Илларюновой  не  сказалъ.  Въ  томъ  же  1906  г. 
осенью  Казанцевъ  сталъ  снова  собираться  въ  С.-Петербургъ,  но  опять 
о  ц'Бли  своей  поездки  и  ея  продолжительности  ничего  не  упоминалъ  и 
только  лишь  сообщилъ,  что  онъ  -вдеть  съ  какимъ-то  полковникомъ. 
Приблизительно  въ  начале  ноября  Казанцевъ  увхалъ  въ  С.-Петербургъ, 
откуда  вернулся  только  передъ  масленицей  1907  года.  За  время  отсут- 
ствгя  Казанцева  Илларюнова  писала  ему  въ  С.-Петербургъ,  по  оставлен- 
ному имъ  ей  адресу:  „Пушкинская  ул.,  меблированныя  комнаты  Соко- 
ловой", и  получала  отъ  него  письма,  въ  которыхъ  Казанцевъ  ув-вдом- 
лялъ  ее  о  своемъ  здоровье  и  сообщалъ,  что  его  задерживаютъ  кашя- 
то  дела.  Между  прочимъ,  тогда  же  Казанцевъ  прислалъ  Илларюновой 
изъ  С.-Петербурга  письмо  съ  сообщетемъ,  что  онъ  будто  бы  получилъ 
должность  контролера  надъ  сыскнымъ  отд'Ълешемъ.  По  возвращенш  изъ 
поездки  Казанцевъ  временно  остановился  въ  комнате  у  Илларюновой, 
но  ничего  ей  про  себя  не  разсказалъ,  а  на  ея  вопросъ,  ч'Ьмъ  онъ  за- 
нимался въ  С.-Петербурге  и  съ  квмъ  виделся,  Казанцевъ  отв'втилъ 
только:  „дела  были".  Казанцевъ  вернулся  на  этотъ  разъ  видимо  съ 
деньгами,  сталъ  говорить  о  томъ,  что  нужно  нанять  квартиру,  а  загвмъ 
26 — 27  февраля  1907  года  действительно  снялъ  квартиру  изъ  4-хъ 
комнатъ  въ  доме  Добролюбова  на  Большой  Грузинской  улице   и  поее- 
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лился  въ  ней  вмвств  съ  Илларюновои.  Новая  квартира  была  снята  на 
имя  Казньпра-Томаша  Олейко,  и  на  это  имя  у  Казанцева  появился  пас- 
портъ.  Еще  п,о  переезда  на  новую  квартиру  Казанцсвъ  повторнлъ 
Илларюновои,  что  онъ  получилъ  должность  по  сыску  и  будетъ  слъдить 
за  революционерами.  Получешем  ь  этой  должности  Казанцевъ  объяснилъ 
Илларюновои  необходимость  для  него  жить  по  чужому  паспорту  и  тогда 
же  разсказалъ,  что  иаспортъ  на  имя  Олейко  онъ  получилъ  отъ  прожи- 
вавшая въ  Москве  графа  Александра  Анатол1евича  Буксгевдена,  къ 
которому  онъ,  Казанцевъ,  поступилъ  унравляющимъ  домами  на  жало- 
ванье въ  150  или  200  рублей  въ  м'всяцъ.  Черезъ  два  дня  по  пере'Бзд'Б 
на  новую  квартиру,  къ  Казанцеву  за-вхалъ  названный  имъ  графъ 
Буксгевденъ,  но  пробылъ  тогда  очень  недолго  и  увхалъ.  Въ  субботу 
на  масленице  (3  марта)  Казанцевъ  неожиданно  собрался  и  увхалъ  въ 
С.-Петербургъ,  гд-в  предполагалъ  пробыть  неделю,  но  въ  понед'вльникъ 
на  первой  недель"  поста  (5  марта)  уже  вернулся  обратно  и  привезъ  съ 
собою  двухъ  молодыхъ  людей,  которые  поселились  у  него  же  на  квар- 
тире. Одного  изъ  пргвзжихъ  звали  АлексЬемъ  Степановымъ,  а  второй 
быль  извъхтенъ  только  подъ  именемъ  „Василья".  Обоимъ  вновь  пр1- 
'вхавшпмъ  Казанцевъ  купплъ  новое  платье  и  разсказывалъ  относитель- 
но ихъ  Илларюновои,  что  оба  они  революцюнеры  и  что  поселилъ  онъ 
ихъ  у  себя  съ  твмъ,  чтобы  кое-что  отъ  нихъ  узнать.  Въ  разговорахъ 
съ  этими  своими  знакомыми  Казанцевъ,  по  словамъ  Илларюновои,  тоже 
называлъ  себя  революцюнеромъ  и  не  скрывалъ,  что  онъ  живетъ  по 
паспорту  Олейко.  Большую  часть  дня  Степановъ  и  Василш  отсутство- 
вали изъ  дому,  иногда  съ  ними  уходилъ  и  Казанцевъ,  но  чъ"мъ  они 
были  заняты  и  гд^  бывали,  это  для  Илларюновои  осталось  неизв'Ьст- 
нымъ.  Въ  срединъ"  Великаго  поста  Казанцевъ  и  Василш  увхали  въ 
С.-Петербургъ,  но  спустя  3 — 4  дня  вернулись  обратно. 

Въ  первыхъ  числахъ  апреля  1907  г.  Казанцевъ  снялъ  на  Большой 
Пр-вснъ-  въ  домй  Водо  кузнечное  заведете  съ  квартирой  для  служа- 
щихъ,  куда  и  переехали  отъ  него  Степановъ  и  Василш.  Съ  какою  ц^лью 
было  открыто  новое  предпр1ят1е,  Казанцевъ  Илларюновои  не  разсказы- 
валъ, но  сообщилъ,  что  онъ  нанялъ  для  кузницы  мастера  и  двухъ  маль- 
чиковъ.  Вскоре  между  Казанцевымъ  п  Васил1емъ  произошла  какая-то 
ссора,  посл-в  которой  Василш  увхалъ  въ  С.-Петербургъ.  Однако  въ 
первыхъ  числахъ  мая  1907  г.  изъ  С.-Петербурга  отъ  Васшия  было  по- 
лучено письмо  такого  содержашя:  „Я,  маленькш  Вася,  прошу,  извините 
меня,  могу  пргвхать  къ  друзьямъ  и  простите  за  мое  нев-вжественное 
отношете  къ  Вамъ.  Я  нахожусь  въ  критическомъ  положенш.  Прошу 
васъ,  другъ,  выручите  меня,  поместите  къ  себъ\  Буду  ждать  отв-вта. 
Адресуйте.  Сбп.  Забалканскш  проспектъ,  д.  59,  кв.  45".  Казанцевъ  по- 
слалъ   отв'Ьтъ   и  три   рубля   денегъ,  а  загвмъ  черезъ  несколько  дней 
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самъ  уЬхалъ  въ  С.-Петербургъ  и  пробылъ  въ  отлучке  три  дня.  На 
сл'Бдуюшдй  день  после  его  отъезда  Василш  снова  появился  въ  Москве 
и  опять  поместился  на  Пресне,  въ  доме  Водо. 

Въ  середине  мая  1907  г.  въ  квартиру  Казанцева,  въ  его  отсутств1е, 
зашелъ  какой-то  новый  неизвестный,  справлялся  о  томъ,  дома  ли  Ка- 
зим1ръ  Олейко,  и,  нолучивъ  отрицательный  отв-втъ,  ушелъ.  На  следую- 
щей день  неизвестный  пришелъ  вторично,  засталъ  Казанцева  дома  и 
остался  у  него  обедать  вместе  съ  Алексеемъ  Степановымъ  и  Васил1емъ. 
Этотъ  неизвестный,  котораго  называли  Семеномъ,  поселился,  по  сло- 
вамъ  Казанцева,  отозвавшагося  о  немъ,  какъ  о  революцюнере  и  глав- 
номъ  головорезе,  вместе  съ  Алексеемъ  Степановымъ  и  Васшпемъ  въ 
кузнице  на  Пресне.  Зналъ  ли  Казанцевъ  Семена  раньше  и  по  какой 
причине  онъ  поместилъ  его  въ  своей  кузнице,  Илларюновой  известно 
не  было. 

Съ  17  мая  Казанцевъ  сталъ  снова  собираться  въ  Петербургу  но 
его  задерживали  въ  Москве  как1я-то  дела.  Нриходивпйе  обедать  къ 
нему  Василш  и  Семенъ  тоже  торопили  Казанцева,  говорили,  что  нужно 
скорее  ехать  всемъ,  но  о  цели  этой  спешной  поездки  молчали.  Нако- 
нецъ,  24  мая  Василш  и  Семенъ,  пообедавъ  у  Казанцева,  уехали  въ 
С.-Петербургъ  въ  шесть  часовъ  вечера,  причемъ  Казанцевъ  сказалъ 
имъ,  что  онъ  вьгБдетъ  изъ  Москвы  въ  тотъ  же  вечеръ  съ  десятичасо- 
вымъ  поездомъ.  Передъ  отъездомъ  Казанцевъ  досталъ  изъ  ящика  пись- 
меннаго  стола  два  револьвера  браунинга  и  далъ  ихъ  Василш  и  Семену. 
После  того,  какъ  Василш  и  Семенъ  уехали,  Казанцевъ  куда-то  ушелъ 
изъ  квартиры,  а  когда  онъ  возвратился  обратно,  то  на  его  письменномъ 
столе  ИлларюноЕа  заметила  две  закрывавшихся  крышками  жестяныхъ 
коробки  съ  припаянными  внутри  ихъ  трубочками.  Въ  10  часовъ  вечера 
въ  этотъ  день  Казанцевъ  уехалъ,  захвагивъ  съ  собой  чемоданъ,  въ  ко- 
торый уложилъ,  кроме  белья  и  платья,  обе  указанныхъ  жестяныхъ  ко- 
робки. Передъ  отъездомъ  онъ  передалъ  Илларюновой,  что  онъ  поедетъ 
съ  какимъ-то  графомъ,  фамилш  котораго,  однако,  не  назвалъ,  что  про- 
будетъ  въ  отъезде  около  трехъ  дней,  но  въ  то  же  время  предупре- 
дил^ что  если  онъ  не  вернется  къ  1  шня,  то  чтобы  безъ  него  пере- 
везли его  кузнечное  заведете  съ  Пресни  въ  Марьину  рощу,  въ  домъ 
графа  Буксгевдена.  При  отъезде  Казанцева  изъ  квартиры  въ  ней  были 
Алексей  Степановъ,  сделавпдйся  какимъ-то  довереннымъ  Казанцева,  и 
знакомый  последняго — Иванъ  Коробовъ. 

Во  время  проживашя  на  Грузинской  улице  Казанцевъ,  по  его  раз- 
сказамъ,  нередко  бывалъ  у  графа  Буксгевдена.  Около  перваго  числа 
каждаго  месяца  онъ  привозилъ  домой  деньги  и  говорилъ,  что  получалъ 
ихъ  отъ  графа  Буксгевдена,  то  150  р.,  то  200  р.  въ  месяцъ,  а  1  мая 
1907  г.  сказалъ,  что  получилъ  300  р. 
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По  прошествия  двухъ  недвль  со  времени  отъ^вда  Казанцева  въ  Пе~ 

тербургъ  къ  Илларюновон  зашелъ  Иванъ  Коробовъ  и,  сообщивъ  ей 
про  газетное  пзв'вспе  о  найденном!,  подъ  Петербургомъ  убитомъ,  вы- 
свазАаъ  предподоясвше,  не  убжгъ  ли  Казанцевъ.  Черезъ  день  поел!» 
этого  Коробовъ  онять  зашелъ  къ  Илларюновой,  разсказалъ  ей,  что  со- 
бирается по  свопмъ  дъламъ  въ  Иетербургъ,  и  пооб'Ьщалъ  ей  навести 
снравки  въ  адресномъ  стол!»  о  Казанцеве  но  его  настоящей  фамилш  и 
фамилш  Олсико.  Возвратившись  изъ  Петербурга,  Коробовъ  сообщилъ, 
что  розыски  его  ни  къ  чему  не  привели,  и  хотя  онъ  и  нашелъ  место, 
гдъ-  въ  Петербург!»  остановился  Казанцевъ,  но,  какъ  оказалось,  Казаи- 
цевъ  ушелъ  изъ  дому  27  мая  и  съ  твхъ  поръ  домой  не  возвращался. 
Тогда  же  Коробовъ  передалъ  Илларюновой  всв  тв  вещи  Казанцева, 
который  оказались  въ  занятой  пмъ  въ  Петербург!»  комнат*. 

При  дальнъйшемъ  разсл!здованш  выяснилось,  что  Казанцевъ  при- 
былъ  въ  Петербургъ  25  мая  утромъ  н  остановился  въ  дом!»  №  8  по 
Владим1рскому  проспекту  у  дворянки  Станиславы  Мечинской,  прожи- 
вавшей прислугою  у  председателя  правления  коммерческаго  банка  дво- 
рянина Бладнм1ра  Зурова.  Съ  названною  Мечинскою  Казанцевъ  позна- 
комился передъ  масленицей  1907  г.,  поевшая  служившаго  въ  то  время 
у  Зурова  лакеемъ  крестьянина  Ивана  Коробова.  Напившись  чаю  и  пере- 
одевшись, Казанцевъ  куда-то  ушелъ  и  вернулся  въ  три  часа  дня,  ио- 
томъ  ушелъ,  где-то  ночевалъ,  а  на  другой  день  (26  мая),  часовъ  около 
11  вечера,  пере!»халъ  отъ  Мечинской  въ  меблированныя  комнаты  на 
углу  Невскаго  и  Лптепиаго  проспекта.  Въ  субботу  26  мая  въ  квартиру 
Мечинской  раза  3 — 4  заходилъ  какой-то  молодой  человъкъ,  котораго 
Казанцевъ  называлъ  „Васькой".  Въ  одно  изъ  такихъ  поевщенш,  когда 
Казанцева  не  было  дома,  вм!»сгв  съ  „Васькой"  былъ  какой-то  другой 
молодой  человъкъ,  который,  не  входя  въ  квартиру,  остановился  за  две- 
рями. „Ваську"  Казанцевъ  принималъ  въ  комнагв  Мечинской,  которая 
въ  то  время  оставалась  въ  кухни.  О  чемъ  велись  разговоры  у  Казан- 
цева съ  Васькой,  Мечинская  не  слышала  и  только  случайно,  зайдя  въ 
комнату,  чтобы  предложить  чаю,  застала  какой-то  споръ,  во  время  ко- 
тораго Казанцевъ  стучалъ  рукой  по  столу  и  говорилъ  Васысв:  „что  я 
на  васъ  буду  любоваться,  плакать".  Переезжая  въ  меблированныя  ком- 
наты, Казанцевъ  объщалъ  Мечинской  пршти  на  следующее  утро — въ 
воскресенье  27  мая — пить  кофе,  но  въ  назначенное  время  не  пришелъ, 
а  приблизительно  въ  4  часа  пополудни  въ  этотъ  день  на  квартиру  къ 
Мечинской  пришелъ  „Васька"  и  сказалъ,  что  „старшш",  какъ  онъ  на- 
зывалъ Казанцева,  собравшись  у-взжать  въ  Москву,  прислалъ  его  съ 
Николаевскаго  вокзала  за  вещами.  Узнавъ  отъ  Мечинской,  что  Казан- 
цевъ еще  накануне  переъхалъ  въ  меблированныя  комнаты,  куца  и  пере- 
везъ  свои  вещп,  „Васька"  ушелъ.  Приблизительно  черезъ  нед/влю  после 
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оппсаннаго  къ  Мечинской,  знавшей  уже,  что  Казанцевъ,  переночевавъ 
въ  меблированныхъ  комнатахъ  одну  ночь,  ушелъ  и  больше  не  возвра- 
щался, зашелъ  пргвхавшш  изъ  Москвы  бывшш  лакей  Зурова — Коро- 
бовъ.  Собравъ  справки  относительно  Казанцева,  Коробовъ  вместе  съ 
сыномъ  Мечинской  пошелъ  въ  меблированныя  комнаты,  въ  которыя 
пере'вхалъ  Казанцевъ  изъ  квартиры  Мечинской.  Здесь  Коробовъ  упла- 
тилъ  по  счету  отъ  2  шня  1907  г.  за  комнату  Казанцева,  занятую  имъ 
подъ  именемъ  Казим1ра  Олейко,  и  взялъ  оставппяся  здесь  вещи  Казан- 
цева подъ  расписку,  на  которой  Коробовъ  подписался  именемъ  Ивана 
Васильева  Иванова. 

Подозревая  въ  убшстве  Казанцева  пали  на  пргвхавшаго  одновре- 
менно съ  нимъ  изъ  Москвы  „Васшпя"  или  „Васю  маленькаго",  пытав- 
шагося  въ  воскресенье  27  мая,  около  4  часовъ  дня,  т.-е.  въ  то  время, 
когда  Казанцевъ  былъ  уже  убптъ,  получить  отъ  Мечинской  вещи  Ка- 
занцева, будто  бы  по  поручетю  посл-бдняго.  По  найденному  въ  квар- 
тире Казанцева  въ  Москве  письму  изъ  Петербурга  отъ  „Васи  малень- 
каго" было  установлено,  что  въ  указанной  въ  письме  квартире  дома 
№  59  по  Забалканскому  проспекту  проживалъ  крестьянинъ  Петръ  Яко- 
влевъ,  къ  которому  часто  заходилъ  его  крестникъ  Вася.  Этотъ  Вася 
по  справкамъ  оказался  крестьяниномъ  Смоленской  губернш,  Юхновскаго 
уезда,  Покровской  волости,  Васшпемъ  Дмитр1евичемъ  бедоровымъ. 

Когда  такимъ  образомъ  личность  Васшпя  оказалась  установленной, 
были  предприняты  меры  къ  обнаружению  его  местожительства,  но  эти 
меры  оказались  безрезультатными. 

III. 

10  шля  1907  г.  въ  камеру  судебнаго  следователя,  производившаго 
слБдств1е  объ  убшстве  Казанцева,  явился  родной  братъ  вышеназван- 
наго  Васшпя  бедорова — бедоръ  бедоровъ,  который  во  время  этого  до- 
проса показалъ,  что  его  братъ  Василш,  будучи  въ  мае  1907  года  въ 
Петербурге,  взялъ  его  съ  собой  въ  Москву  и  поместилъ  его  до  пршска- 
Н1Я  места  у  Казанцева,  на  Грузинской  улице.  По  заявленш  ведора 
ведорова,  его  братъ  былъ  макспмалистомъ,  къ  каковой  партш  при- 
числялъ  себя  и  самъ  Казанцевъ.  Незадолго  передъ  отъездомъ  24  мая 
въ  Петербургъ  Василш  бедоровъ,  по  словамъ  его  брата,  нашелъ  въ 
письменномъ  столе  у  Казанцева  разныя  бумаги  и  книги  черносотеннаго 
характера  и  уже  тогда  заподозрелъ  Казанцева  въ  черносотенстве.  Въ 
предъявленномъ  ведору  бедорову  письме  „Васи  маленькаго"  онъ  при- 
зналъ  почеркъ  своего  брата,  а  относительно  ножа,  извлеченнаго  изъ 
трупа  Казанцева,  заявилъ,  что  этотъ  ножъ  Казанцевъ  далъ  его  брату 
передъ  своимъ  последнимъ  отъездомъ  изъ  Москвы. 
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Въ  свопхъ  объяснешяхъ  по  делу  ведоровъ  далее  показалъ,  что 
онъ,  проживая  въ  Москве,  самъ  считалъ  Казанцева  революцюнеромъ, 
во  теперь,  по  газетамъ,  знаетъ,  что  Казанцевъ  въ  действительности 
организовалъ  иокушеш'е  на  жизнь  графа  Витте  и  1оллоса,  причемъ  это 
последнее  преступлеше  было  совершено  его,  свидетеля,  братомъ.  Виосл-вд- 
ствш  ведоръ  Оедоровъ  показалъ,  что  12  шня  1907  г.  онъ  вместе  съ 
своимъ  братомъ  Васшпемъ,  зная  уже  объ  убшетве  имъ  Казапп,сва, 
уьхалъ  въ  Финляндш  п  пролсилъ  съ  нимъ  въ  Выборге  три  недели.  Ва- 
сплш  самъ  передавалъ  ему  подробности  этого  убшетва  и  между  про- 
чпмъ  сообщилъ  ему,  что  после  убшетва  Казанцева  онъ  снялъ  съ  него 
часы  съ  золотою  цьпочкой  и  взялъ  кошелекъ  съ  19  рублями  денегъ. 
Пзъ  Финляндш  Василш  ведоровъ  увхалъ  въ  Германш,  откуда  въ  октябре 
1907  г.  прпелалъ  письмо  съ  сообщешемъ,  что  онъ  едетъ  куда-то  дальше. 

Во  время  производства  предварительнаго  сл"бдств1Я  объ  убшетве  Ка- 
занцева  въ   газетахъ   Р>ъчъ   и   Русь    появились    заметки,    содержавпия 

НЕКОТОРЫЙ   подробности   Объ    ЭТОМЪ   Д"БЛ'Ь. 

Въ  Л»  газеты  Р)ьчь  отъ  28  шня  1907  г.  появилась  подъ  заглав1емъ 
„УбШца  1оллоса"  заметка,  взятая  изъ  содержатя  прокламацш,  отпеча- 
танной 19  шня  1907  года  въ  типографш  партш  соц.-рев.,  въ  которой 
приводился  разсказъ  некоего  ведорова  о  томъ,  какъ  Казанцевъ,  выда- 
вая себя  за  максималиста,  повезъ  его  съ  собой  въ  Москву,  чтобы  при- 
нять въ  свою  партш,  и  здесь  склонплъ  къ  убшетву  непзв'встнаго  ему 
въ  то  время  1оллоса,  будто  бы  присужденнаго  партией  къ  смерти  за 
присвоеше  80  тысячъ  экспропршрованныхъ  денегъ.  После  совершеннаго 
имъ  убШства  ведоровъ  узналъ,  что  имъ  убить  журиалпетъ  1оллосъ,  не 
пм"бвшш  никакого  отношетя  къ  партш  максималистовъ.  Заподозревъ 
Казанцева  всл*вдств1е  этого  обмана  въ  черносотенстве,  ведоровъ,  когда 
его  подозр'Ьтя  начали  подтверждаться,  решилъ  изобличить  Казанцева. 
Въ  мае  1907  г.  Казанцевъ  по'Ьхалъ,  согласно  помещенной  въ  газете 
заметке,  съ  ведоровымъ  и  нтзкимъ  „Ивановымъ"  въ  Петербургъ,  чтобы 
привести  зд^сь  въ  исполнеше  будто  бы  „постановленное  парией  реше- 
те у  бить  графа  Витте",  и  тогда  ведоровъ  въ  месте,  назначенномъ  ему 
для  передачи  бомбъ,  убилъ  Казанцева. 

14  шля  въ  ^  182  газеты  Русь,  подъ  заглавгемъ  „Моя  исповедь", 
появилось  письмо,  полученное  редакпдей  изъ  города  Выборга,  за  под- 
писью бывшаго  члена  совета  рабочихъ  депутатовъ  Семена  Петрова,  въ 
которомъ  авторъ,  указывая,  что  онъ  тотъ,  кого  газетныя  сообщешя  на- 
зываютъ  „Ивановымъ",  разсказываетъ,  между  прочимъ,  какъ  онъ  въ 
мае  1907  года  пр1ехалъ  въ  Москву  къ  Казанцеву,  который  сталъ  его 
уговаривать  принять  учаепе  въ  какой-то  крупной  экспропр1ащи.  Онъ, 
Петровъ,  притворно  далъ  на  это  свое  соглас1е  и  поехалъ  съ  Казанце- 
вымъ  и  товарищемъ,  пзвестнымъ  подъ  кличкой  ведорова,  въ  Петербургъ, 
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гдв  Казанцевъ  обЬщалъ  открыть  подробно  свои  планы.  По  прИзздв  въ 
Петербургъ,  измученный  нравственными  волнешями,  бедоровъ,  опасаясь, 
какъ  бы  его  опять  не  подвелъ  Казанцевъ,  не  выдержалъ  и  покончилъ 
съ  нимъ  еще  до  того  времени,  какъ  онъ,  Семенъ  Петровъ,  усп'Блъ  при- 
быть въ  условленное  мъсто  встр-вчи. 

На  основанш  имевшихся  въ  указанномъ  письм-в  свъдънш  о  личности 
автора  было  установлено,  что  имъ  могъ  быть  дорогобулсскш  мъщанинъ 
Семенъ  Петровъ.  По  предъявлены  фотографической  карточки  назван- 
наго  Петрова  бедоръ  бедоровъ,  а  затъмъ  еще  и  свидетель  Иванъ  Боч- 
ковъ  признали  на  карточки  того  „Семена",  который  выъхалъ  изъ  Мо- 
сквы 24  мая  вм-бсгб  съ  Казанцевымъ  и  Васил1емъ  бедоровымъ. 

Наконецъ,  1  сентября  1907  г.  прокуроромъ  с.-петербургскаго  окруж- 
ного суда  было  получено  по  городской  почте  пространное  письменное 
заявлеше  отъ  имени  Васил1я  Дмитр1ева  бедорова.  бедоровъ  начиыаетъ 
съ  указашя,  что  онъ  ранъе  занимался  работой  въ  петербургской  боевой 
дружинъ  по  перевозки  оруж1я,  былъ  задержанъ  и,  какъ  нелегальный,  вы- 
сланъ  въ  сентябрь  1906  г.  въ  Смоленскую  губернш.  Ко  времени  своего 
возвращения  въ  Петербургъ  онъ  потерялъ  связь  съ  пар-пей'и  вотъ  въ 
это  время,  въ  январъ  1907  г.,  познакомился  при  посредствъ  товарища 
С. *)  съ  Казанцевымъ.  Послъднш  выдавалъ  себя  за  члена  партш  максима- 
листовъ  и  объщалъ  бедорову  принять  его  въ  свою  партш.  По  словамъ 
Казанцева,  имъ  предстояло  первоначально  въ  Петербурге  уничтожить 
одного  графа,  который  изм'внилъ  партш  и  арестовалъ  изъ  состава  ея 
шесть  человъкъ  по  Д'Блу  въ  Фопарномъ  переулкв,  а  затъмъ,  когда  эта 
задача  будетъ  выполнена,  они  поъдутъ  въ  Москву,  гд'Б  будто  бы  у 
партш  имъется  своя  полищя  и  агенты,  „гд'Б  при  арестБ  въ  одну  дверь 
впустятъ,  а  въ  другую  выпустятъ".  На  слъдуюпцй  день  Казанцевъ 
однако  не  прибылъ  въ  назначенное  имъ  для  встречи  мъсто,  не  явился 
туда  и  приглашенный  товарищъ  С,  который,  какъ  оказалось,  былъ 
арестованъ.  Когда  затъмъ  онъ,  бедоровъ,  пршнелъ  на  квартиру  Казан- 
цева, который  уже  зналъ  объ  арестБ  С,  то  Казанцевъ  сталъ  сътовать 
по  поводу  того,  какъ  имъ  обойтись  безъ  помощи  арестованнаго  С. 
Тогда  онъ,  бедоровъ,  предложнлъ  подыскать  другого  товарища  и  по- 
знакомилъ  Казанцева  съ  товарищемъ  Е.  Обсудивъ  втроемъ  планъ,  они 
решили  начинить  адсшя  машины  въ  воскресенье  въ  квартиръ  Е.  2) 
Въ  то  же  воскресенье  утромъ  бедоровъ  долженъ  былъ  пршти  къ  Ка- 
занцеву, чтобы  вмъсгв  съ  нимъ  „осмотръть  дъло".  Въ  условленное 
время  бедоровъ  пришелъ  къ  Казанцеву,  который  передалъ  ему  планъ 


*)  Очевидно,м,р'Ьчь   идетъ  о  бывшемъ   члени  совета  рабочихъ   депутатовъ  Семенв 
Петров*. 

а)  Подъ  этцмъ  инищаломъ,  повидимому,  скрывается  АлексЬй  Степановъ. 
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КОНА  графа  Вптте  п  отправился  вместе  съ  нпмъ  па  место.  Пройдя 
Лндваловскимъ  (онъ  же  Нобеля)  дворомъ,  Казапцевъ  указалъ  ведо- 
рову  лестницу,  висевшую  подъ  нав-Бсомъ  у  конюшни  во  двор1з  Лидва- 
ля,  и  объяснил!,,  какъ  надо  взобраться  на  крышу  дома  Витте  и  въ 
каьчя  трубы  опустить  снаряды.  После  этого  Казанцевъ  по-Ьхалъ  съ  0е- 
доровымъ  на  Пушкинскую  улицу,  д.  №  5,  и  вынесъ  оттуда  поджи- 
давшему его  на  извозчике  ведорову  снаряды,  которые  и  были  снаря- 
жены въ  квартире  Е.  На  слъ\л,ующш  день,  въ  понед-Бльнпкъ,  въ  6  час. 
утра,  всб  трое  они  отправились  на  место,  причемъ  ведоровъ  и  Е.  при- 
ступили къ  указанной  имъ  работ*  и  опустили  въ  трубы  две  адскихъ 
машины,  заведенныхъ  на  9  часовъ,  а  Казанцевъ  темъ  временемъ 
остался  для  наблюдены  на  Каменноостровскомъ  проспекте.  По  окон- 
чании работы  ведоровъ  и  Е.  ушли,  а  Казанцевъ  остался  дожидаться 
взрыва,  а  затъмъ  въ  1  часъ  дня  пргвхалъ  на  квартиру  къ  матери  0е- 
дорова,  где  и  сообщилъ,  что  взрыва  не  последовало.  Тогда  же  Казан- 
цевъ началъ  говорить,  что  нужно  довести  до  конца  предпринятую  ра- 
боту, и  уговорилъ  бедорова  и  Е.  сбросить  въ  трубы,  въ  кои  были  спу- 
щены адсшя  машины,  как!я-нибудь  тяжести,  вгбсомъ  приблизительно 
фунтовъ  10,  и  этимъ  способомъ  вызвать  взрывъ  снарядовъ.  Въ  назна- 
ченное время,  часовъ  около  9  утра,  бедоровъ  и  Е.  направились  къ 
дому  графа  Вптте,  но  въ  это  время,  какъ  оказалось,  уже  было  открыто 
прпсутств1е  спущенныхъ  ими  адскихъ  машинъ  и  отъ  задуманнаго  пред- 
пр1ят1я  пришлось  отказаться.  Вернувшись  домой,  они  застали  у  себя 
Казанцева,  который  сталъ  ссылаться  на  невозможность  возвратиться 
при  такпхъ  обстоятельствахъ  въ  Москву,  такъ  какъ  парття  будто  бы 
выразить  пмъ  порищше.  Дня  черезъ  два  Казанцевъ  сообщплъ  ведо- 
рову,  что  онъ,  по  его  словамъ,  послалъ  графу  Витте  письмо  съ  тре- 
бовашемъ  5000  рублей  п  выдачи  нт>которыхъ  заарестованныхъ  това- 
рищей. Ответь  на  это  письмо  ожидался  въ  швейцарской  Народнаго 
дома,  но  въ» действительности  ответа  не  поступило.  Послъ  этого  Ка- 
занцевъ написалъ  второе  письмо,  отв*бтъ  на  которое  долженъ  былъ  по- 
лучиться черезъ  посыльнаго  на  углу  Троицкой  и  Михайловской  ул. 
Посланный  за  получетемъ  ответа  ведоровъ  замътилъ,  однако,  возле 
посыльнаго  засаду  и  потому  ушелъ  и  разсказалъ  объ  этомъ  Казанце- 
ву. Послъ  этого  въ  течете  двухъ  недель  ведоровъ  и  Е.  продолжали 
встречаться  съ  Казанцевымъ,  который  съ  горечью  вспомипалъ  о  постиг- 
шей ихъ  неудаче.  Въ  среду  на  масленой  неделе  Казанцевъ  уехалъ 
одпнъ  въ  Москву  и  передъ  отъездомъ  обещалъ  бедорову  и  Е.  при- 
слать имъ  денегъ  на  поездку  до  Москвы,  либо  пр1ехать  за  ними  въ 
Петербургъ.  Въ  прощальное  воскресенье  Казанцевъ  действительно  прь 
■вхалъ  въ  Петербургъ  и  повезъ  отсюда  съ  собою  Федорова  и  Е.  По 
прибыли  въ  Москву,  ведоровъ  и  Е.  остановились  на  квартире  Казан- 
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цева,  который  въ  это  время  проживалъ  на  Большой  Грузинской  улице, 
по  паспорту  Казиьпра  Олейко,  такъ  какъ,  по  его  словамъ,  его  будто  бы 
преследовала  полищя  и  жить  подъ  своимъ  именемъ  для  него  было  не- 
безопасно. Посвящая  бедорова  въ  дела  партш,  Казанцевъ  ему  раз- 
сказалъ,  что  одинъ  изъ  членовъ  ихъ  партш  измЪнилъ  и  присвоилъ  изъ 
экспропршрованныхъ  суммъ  80  тыс.  руб.  По  словамъ  Казанцева,  партая 
приговорила  изменника  къ  смерти  и  разсчитываетъ,  что  когда  виновный 
будетъ  убить,  то  еврей,  принявши*  на  хранете  деньги,  вернетъ  ихъ 
партш.  По  изъявленш  бедоровымъ  соглаыя  исполнить  это  поручеюе, 
Казанцевъ  начинаетъ  вместе  съ  нимъ  следить  за  приговореннымъ  къ 
смерти,  указываетъ  домъ,  въ  которомъ  тотъ  живетъ,  помещете  редак- 
щи  Русскихъ  Ведомостей,  где  работаетъ  неизвестный,  и,  наконецъ, 
проходной  дворъ,  на  пути  между  домомъ  и  редакщей,  черезъ  который 
возможно  скрыться  по  совершенш  убшства.  Въ  назначенное  время  бе- 
доровъ  на  углу  Спиридоновки  и  Никитской  встр-втилъ  указаннаго  ему 
Казанцевымъ  человека,  прсизвелъ  на  него  почти  въ  упоръ  четыре 
выстрела,  а  затъмъ  черезъ  проходной  дворъ  скрылся.  Вечеромъ  въ 
этотъ  день  бедоровъ  узналъ  изъ  газетъ,  что  имъ  былъ  убитъ  членъ 
1-й  Государственной  Думы  1оллосъ;  после  этого  открьгпя  бедоровъ  обра- 
тился къ  Казанцеву  за  разъяснетемъ,  почему  убитымъ  оказался  но 
максималистъ,  какъ  онъ  говорилъ,  а  левый  к.-д.,  но  Казанцевъ  его 
успокоилъ  уверешемъ,  что  1оллосъ  раньше  принадлежалъ  къ  ихъ  пар- 
тш и  только  после  измены  перешелъ  къ  к.-д.  Вскоре  после  убшства 
Голлоса  Казанцевъ  и  бедоровъ  поехали  безъ  всякой  видимой  надобно- 
сти въ  Петербургъ,  где  Казанцевъ  остановился  у  лакея  Коробова. 

По  возвращенш  въ  Москву  бедоровъ  сталъ  настаивать  передъ  Ка- 
занцевымъ, чтобы  тотъ  познакомилъ  его  съ  квмъ-либо  изъ  членовъ  своей 
партш,  но  Казанцевъ  отъ  этого  уклонился  и,  ссылаясь  на  особенно  строгую 
конспиративность  ихъ  партш  и  даже  необходимость  выдавать  себя  за  черно- 
сотенца, говорилъ,  что  пария  имъ  еще  не  можетъ  довериться.  Съ  этого 
времени  у  бедорова,  согласно  его  письменному  показанш,  зародилось 
сомнете  въ  принадлежности  Казанцева  къ  парпи  максималистовъ.  По 
возвращенш  изъ  Петербурга  бедоровъ  поселился  въ  снятой  Казанце- 
вымъ на  Пресне  кузнице,  где  Казанцевъ,  между  прочимъ,  свободно 
упражнялся  въ  стрельбе  изъ  револьвера.  Такъ  какъ  Казанцевъ  все 
откладывалъ  осуществлете  какой-то  обещанной  имъ  миллюнной  экспро- 
приации то  бедоровъ  въ  субботу,  на  пятой  неделе  великаго  поста 
(7  апреля),  собрался  и  уехалъ  въ  Петербургъ.  Однако  здесь  онъ  не 
иолучилъ  необходимой  ему  помощи,  чтобы  изобличить  Казанцева,  и 
поэтому  возвратился  въ  Москву,  причемъ  взялъ  съ  собою  брата,  не  по- 
святивъ  его,  однако,  въ  свои  дела.  Здесь  бедоровъ  узналъ  отъ  остав- 
шаяся въ  Москве   товарища  Е.,   что   Казанцевъ  поручилъ  ему  убить 
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доктора  Бъльскаго,  принадлежащего  будто  бы  кг  стелу  заядлыхъ  боевыхъ 
черпосотенцевъ.  Чувствуя  себя  неспокойно  после  убШотва  1оллоса,  ведо- 
ровъ  не  довврялъ  Казанцеву  и  посов'втовалъ  Е.  оттягивать  выполнение 
принятой  пмъ  на  себя  задачи,  а  самъ  ттзмъ  временемъ  навелъ  справки 
о  Б-вльскомъ,  не  подтвсрдпвппя  отзыва  Казанцева.  Посл-б  этого  бедо- 
ровъ  убтздилъ  Е.  отказаться  отъ  псполнешя  даннаго  ему  поручетя  п 
заявилъ  Казанцеву,  что  эту  работу  прпнялъ  на  себя  опъ,  ведоровъ. 
Взявшись  за  это  дтзло,  ведоровъ  сталъ  допытываться  отъ  Казанцева 
подробныхъ  объяснены  о  прпчин-Ь,  по  которой  парття  постановила  убить 
Б-Бльскаго,  прпчемъ  Казанцевъ  ему  объяснилъ,  что  онъ  самъ  былъ  на 
сътзздъ  союза  русскаго  народа,  куда  проникъ  будто  бы  черезъ  графа 
Буксгевдена,  слышалъ  р-вчь  Бъльскаго,  прпчемъ  присутствовавппе  на 
съъзд'Б  ему  разсказывалп  про  Бъльскаго,  что  это  наибол-Ье  боевой  изъ 
истинно-русскпхъ  люден,  изв-ьстнып  подъ  кличкою  „осторожный".  Такъ 
какъ  однако  ведоровъ  нашелъ  это  объяснете  Казанцева  не  убтэдп- 
тельнымъ  и  указалъ  на  возможность  такой  же  ошибки,  какъ  и  при 
убшствъ-  1оллоса,  то  Казанцевъ,  очевидно,  притворно,  согласился  съ 
нимъ  и  обтзщалъ  ему  переговорить  со  своей  парией.  На  сл-Бдующш 
день  Казанцевъ  сообщилъ  бедорову,  что  когда  онъ  сталъ  разспрашп- 
вать  членовъ  партш  о  ц-бли  убшства  Б-Бльскаго,  его  назвали  трусомъ 
и  отказались  съ  нимъ  разговаривать.  По  поводу  этого  сообщетя  ведо- 
ровъ однако  зам"Бтилъ,  что  видимо  у  членовъ  партш  имеются  каш'я- 
либо  основашя  къ  личной  места  Вольскому,  ну  а  въ  такомъ  случаъ 
пусть  убиваетъ  доктора  тотъ,  кому  это  нужно.  Тогда  Казанцевъ  обо- 
рвалъ  этотъ  разговоръ  и  задалъ  ведорову  вопросъ,  согласепъ  ли  от 
гъхатъ  въ  Петербурге  и  убить  графа  Витте,  ведоровъ  на  это  тутъ 
же  изъявилъ  соглас1е.  Въ  воскресенье,  20  мая,  къ  Казанцеву  пргвхалъ 
бъжавппй  изъ  Архангельской  губернш  товарищъ  С,  который,  какъ  это 
было  упомянуто  выше,  былъ  арестованъ  и  потому  не  могъ  принять 
участия  въ  первомъ  покушенш  на  жизнь  графа  Вптте  посредствомъ 
адскихъ  машпнъ.  Казанцевъ  посвятилъ  товарища  С.  въ  свои  намъретя 
убить  графа  Вптте,  и  С.  согласился  примкнуть  къ  этому  дъ\лу.  На  тре- 
тШ  день  пость  своего  пргвзда  въ  Москву  товарищъ  С,  'вдучи  въ  ва- 
гоне конки  съ  Казанцевымъ  и  Коробовымъ,  про  котораго  Казанцевъ 
говорилъ,  что  выписалъ  его  изъ  Петербурга  съ  гбмъ,  чтобы  провести 
для  наблюдетя  въ  боевую  дружину  союза  русскаго  народа,  заподозр"Блъ, 
благодаря  подслушанному  разговору  Казанцева  съ  Коробовымъ,  Казан- 
цева въ  черносотенстве  и  поделился  своими  сомн-бшями  съ  ведоро- 
вымъ.  Въ  четверть,  24  мая,  въ  пять  часовъ  дня,  Казанцевъ  принесъ 
на  свою  квартиру  взрывчатую  смъсь  и  распорядился,  чтобы  ведоровъ 
и  С.  немедленно  -вхали  въ  Петербургъ,  куда  самъ  об-вщалъ  пргвхать 
въ  пятницу  же  во  второмъ    часу    дня.    Передъ   отъ'БЗДомъ   Казанцевъ 
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вручилъ  бедорову  и  С.  по  револьверу  системы  Браунингъ,  по  кинжалу 
и  далъ  15  рублей  денегъ  на  дорогу.  Дорогою  въ  Петербургъ,  разгово- 
рившись въ  вагон*  другъ  съ  другомъ,  бедоровъ  и  С.  стали  придумы- 
вать, какимъ  бы  образомъ  имъ  изобличить  Казанцева.  Оба  они  при 
этомъ  согласились,  что  Казанцева  необходимо  уничтожить,  но  С.  къ 
этому  добавплъ,  что  прежде,  ч*мъ  убить  Казанцева,  нужно  взять  отъ 
него  бомбы.  По  прибытш  въ  Петербургъ  бедоровъ  въ  назначенное  ему 
время  пошелъ  встречать  Казанцева,  но  посл*дняго  въ  по*зд*  не  ока- 
залось, а  при  выход*  съ  вокзала  бедоровъ  зам*тилъ  Казанцева,  кото- 
рый, очевидно,  пргБхалъ  раньше  и  въ  это  время  подъвзжалъ  къ  вокзалу 
на  извозчикв.  Казанцевъ,  однако,  не  смутился  и  сталъ  нахально  уве- 
рять, что  онъ  только  что  пргвхалъ  и  прибылъ  съ  т*мъ  именно  по- 
*здомъ,  на  который  онъ  раньше  указывалъ.  Какъ  выяснилось,  Казан- 
цевъ остановился  на  Владтапрскомъ  проспект*.  Отъ  сд*ланнаго  ему 
бедоровымъ  предложешя —  отправиться  на  лодк*  въ  море,  чтобы  по- 
упражняться въ  револьверной  стрельб*  (во  время  стръльбы  было  за- 
думано убить  Казанцева),  онъ  отказался  и  заявилъ,  что  на  слъдующш 
день,  въ  субботу,  26  мая,  необходимо  привести  въ  исполнеше  постано- 
вление парии  относительно  графа  Витте.  Вечеромъ  въ  день  пргвзда, 
Казанцевъ  назначилъ  въ  гостиниц*,  расположенной  справа  отъ  дома 
Витте,  свидате.  Когда  вс*  собрались  въ  условленномъ  м*ст*,  то  Ка- 
занцевъ объяснилъ,  что  изъ  оконъ  этой  гостиницы  очень  удобно  бро- 
сить бомбу  въ  то  время,  когда  графъ  Витте  по*детъ  въ  Государствен- 
ный Сов*тъ.  бедоровъ  и  С.  согласились  съ  данными  имъ  указэтями, 
поел*  чего  Казанцевъ  распорядился,  чтобы  на  сл*дующш  день,  26  мая, 
въ  8  час.  утра  они  прибыли  на  вокзалъ  Ириновской  жел*зной  дороги 
и  отправились  вм*ст*  съ  нимъ  начинять  бомбы.  Въ  назначенное  время 
бедоровъ  пргвхалъ  на  вокзалъ,  куда  черезъ  некоторое  время  това- 
рищъ  С.  прислалъ  ему  записку  съ  сов*томъ  немедленно  „удирать", 
такъ  какъ  ихъ  открыли,  бедоровъ  тотчасъ  же  съ  вокзала  отправился 
къ  С,  который  ему  сообщилъ,  что  наканун*,  поел*  того,  какъ  бедо- 
ровъ разстался  съ  Казанцевымъ,  онъ  вид*лъ,  какъ  Казанцевъ  вступилъ 
въ  бес*ду  съ  какими-то  двумя  подозрительными  людьми,  что  собственно 
и  послужило  основашемъ  опасаться  Казанцева.  Хотя  С.  и  уб*ждалъ 
бедорова  б*жать,  ув*ряя,  что  самъ  со  своими  товарищами,  „раскроетъ" 
Казанцева,  но  бедоровъ  р*шительно  заявилъ,  что  онъ  отказывается 
отъ  б*гства  и  постарается  уничтожить  Казанцева  своими  силами  и  пе- 
редастъ  это  д*ло  въ  томъ  только  случа*,  если  самъ  съ  нпмъ  не  спра- 
вится. Придя  на  квартиру  къ  Казанцеву,  бедоровъ  на  его  упреки  объ- 
яснилъ, что  онъ  былъ  на  м*ст*  въ  условленное  время,  но  зат*мъ 
у*халъ  съ  вокзала,  такъ  какъ  не  нашелъ  тамъ  ни  его,  Казанцева,  ни 
С.  Высказавъ  вм*ст*  съ  т*мъ  Казанцеву  предположение,  что  С.  в*роятно 
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струсилъ,  ведоровъ  заяпплъ,  что  онъ  готовъ  одинъ  принять  на  себя 
выполноте  задуманнаго  иредпр1яш1.  Казанцевъ  очень  обрадовался  и 
просплъ  ведорова  прибыть  на  следующее  утро  въ  !»  часовъ  на  Ири- 
новскш  вокзалъ,  чтобы  начинить  бомбы,  который  Казанцевъ,  но  его 
слопамъ,  наканун*  свезъ  п  оставилъ  въ  л*су  блнзъ  Ириновской  желез- 
ной дорога.  Встретившись  27  мая  на  вокзалв,  Оедоровъ  доъхалъ  съ 
Казанцевымъ  до  станцш  Пороховые.  Выйдя  здесь  изъ  поезда,  Казан- 
цевъ п  ведоровъ  прошли  некоторое  разстояше  по  железнодорожному 
полотну,  а  загБмъ  свернули  направо  въ  лъсъ.  Казанцевъ  разыскалъ 
место,  где  были  спрятапы  припасы  для  бомбъ  и  занялся  ихъ  снаря- 
жетемъ.  ведоровъ  сначала  ждалъ,  пока  Казанцевъ  снарядитъ  бомбу, 
но  затьмъ  отказался  отъ  этой  мысли  и  ръшилъ  поскорее  покончить 
съ  Казанцевымъ.  Выждавъ  удобную  минуту,  онъ  вонзилъ  ножъ  Казан- 
цеву въ  затылокъ,  а  вследъ  за  этимъ  сталь  наносить  Казанцеву  но- 
жомъ  удары  по  лпцу.  Покончпвъ  съ  Казанцевымъ,  ведоровъ  обыскалъ 
его,  думая  найтп  у  него  катая-лпбо  черносотенный  бумаги,  но  ничего 
не  нашелъ.  Бросивъ  убитаго  въ  лъсу,  ведоровъ  возвратился  въ  Петер- 
бурга, разыскалъ  здесь  работнпка  с.-р.,  открылся  ему  и  отдалъ  себя 
на  ръшеше  партш  с.-р.". 

ГУ. 

Приглашенный  судебнымъ  слъдователемъ  экспертъ  призналъ,  что  какъ 
это  полученное  по  почте  показате  Василгя  ведорова,  такъ  и  письмо 
,,Васп  маленькаго"  на  имя Казим1ра  Олейко  написано  однимъ и  твмъ  же  ли- 
цомъ.  Мечпнская  въ  предъявленной  ей  фотографической  карточке  Васи- 
ля  ведорова  признала  приходившаго  къ  Казанцеву  „Васю". 

Допрошенный  при  производстве  следствия  по  этому  дтзлу  графъ 
Александръ  Буксгевденъ  (и.  д.  чиновника  особыхъ  порученш  при  мо- 
сковскомъ  генералъ-губернатор'Б)  показалъ,  что  онъ  познакомился  съ 
Казанцевымъ  въ  начал*  1907  года  на  одномъ  изъ  собранш  монархи- 
ческой партш.  Казанцевъ  съ  перваго  же  раза  произвелъ  на  свидетеля 
очень  выгодное  впечатлЕвле  какъ  умный,  энергичный,  убежденный  и 
очень  искреннш  человъкъ.  Поел*  этого  Казанцевъ  несколько  разъ  за- 
ходилъ  къ  нему  и  своими  разговорами  укръпилъ  составившееся  о  немъ 
выгодное  впечатлъте.  Замътпвъ  въ  Казанцев*  предпршмчиваго  чело- 
в*ка,  онъ,  Буксгевденъ,  предложилъ  ему  у  себя  м*сто  управляющаго 
домомъ,  на  что  Казанцевъ  и  согласился.  Жалованье  Казанцеву  перво- 
начально было  назначено  50  рублей,  а  зат*мъ  было  увеличено  до  60 
рублей.  О  своей  деятельности  въ  монархической  партш  Казанцевъ  раз- 
сказывалъ  свидетелю,  что  онъ,  въ  ц*ляхъ  оказашя  правительству  по- 
мощи   для   прекращения  террористичеекпхъ  актовъ,  ноддержпвалъ  сно- 
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шетя  съ  револющонными  партаями,  вступалъ  въ  ихъ  организацш  и,  за- 
ручившись какими-нибудь  важными  св-вд'Бтями,  сообщалъ  объ  этомъ 
властямъ.  Чтобы  не  навлечь  на  себя  мести  револющонеровъ,  Казанцевъ 
скрывалъ  свое  настоящее  имя  и  жилъ  по  паспорту  на  имя  Казшира 
Олейко.  Откуда  и  черезъ  кого  Казанцевъ  получилъ  этотъ  паспортъ, 
Буксгевденъ,  по  его  словамъ,  не  зналъ.  Несколько  разъ  Казанцевъ 
увзжалъ  въ  Петербургъ,  объясняя  эти  поездки  своими  личными  делами 
и  только  разъ  или  два,  передъ  Пасхой  1907  года,  ездилъ  въ  Петер- 
бургъ для  раскрытая  какой-то  экспропр1ацш  или  террористическаго 
акта.  Никакихъ  порученш,  по  показатю  свидетеля,  отъ  имени  правыхъ 
парпй  онъ,  Буксгевденъ,  ему  никогда  не  двлалъ,  но  пногда  давалъ  ему 
отъ  себя  личныя  поручетя  принять  участие  въ  охране  при  какихъ- 
либо  въ"БЗдахъ  или  торжествахъ,  для  охранетя  должностныхъ  лицъ. 
Когда  же  Казанцевъ  заявлялъ  ему,  свидетелю,  о  полученныхъ  имъ  св-б- 
д-Ьтяхъ  по  поводу  готовившихся  экспропр1ацш  или  террористическихъ 
актовъ,  то  онъ,  Буксгевденъ,  поручалъ  Казанцеву  обыкновенно  собрать 
самыя  точныя  данныя,  а  затвмъ  доводилъ  до  св'БД'Бтя  спб.  охраннаго 
отдвлетя.  За  доставлеше  свъдънш  о  деятельности  револющонеровъ, 
онъ,  Буксгевденъ,  давалъ  Казанцеву  деньги  на  расходы  пли  въ  награду 
въ  сумме  отъ  25  'до  30  рублей  и  только  разъ  даль  ему  100  рублей. 
По  словамъ  графа  Буксгевдена,  онъ  за  время  своего  знакомства  съ 
Казанцевымъ  приблизительно  два  раза  былъ  у  него  на  квартире  и 
между  прочимъ  засталъ  у  него  некоего  Алексея  Степанова,  бывшаго, 
видимо,  дов-вреннымъ  Казанцева.  Этотъ  Алексей  после  отъезда  Казан- 
цева въ  Петербургъ,  перевезъ  принадлежавшую  последнему  кузницу 
въ  домъ  свидетеля  въ  Сущевской  части.  Относительно  Ивана  Коробова 
графъ  Буксгевденъ  показалъ,  что  онъ  зналъ,  что  Коробовъ  поступилъ 
по  рекомендащи  Казанцева  въ  дружину  русскаго  народа,  но  ближе  Ко- 
робова не  наблюдалъ  и  никакихъ  сношенш  съ  нимъ  не  имълъ.  После 
отъезда  Казанцева  въ  мае  1907  года  въ  Петербургъ  къ  нему,  Букс- 
гевдену,  пришли  или  Коробовъ,  или  Алексей,  съ  выражетемъ  удивле- 
Н1Я  по  поводу  продолжительности  отлучки  Казанцева.  АлексМ  сталъ 
говорить,  что  нужно  бы  съездить  въ  Петербургъ  и  узнать,  не  случи- 
лось ли  съ  Казанцевымъ  какого-либо  несчастья.  На  это  онъ,  Буксгевденъ, 
отвътилъ:  „поезжайте".  Вскоре  после  этого  Коробовъ  и  Алексъй  вер- 
нулись обратно  изъ  Петербурга  и  объяснили  ему,  что,  вероятно,  Ка- 
занцевъ убить,  по  ихъ  предположетямъ,  революционерами,  отомстив- 
шими Казанцеву  за  то,  что  последит  ихъ  выдавалъ. 

Иванъ  Коробовъ  показалъ,  что  былъ  знакомъ  съ  Казанцевымъ 
еще  со  времени  военной  службы,  а  затъмъ  разстался  съ  нимъ  и  по 
окончаши  службы  поступилъ  въ  Петербурге  лакеемъ  къ  Зурову.  Пе- 
редъ Рождествомъ  1906  года  онъ  снова  встретился  въ  Петербурге  съ 
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Каялнцевымъ  и  отъ  посл'Ьдняго  узналъ,  что  тотъ  служить  въ  Москве 
управляющимъ  у  графа  Буксгевдеиа.  Вслъ\т,ъ  за  этимъ  онъ,  Коробовъ, 
получилъ  отъ  Казанцева  изъ  Москвы  несколько  писемъ, — между  про- 
чимъ  одно  съ  предложсшемъ  переехать  въ  Москву  п  поступить  здесь 
на  место.  Вслъ'дств1в  этого  онъ,  Коробовъ,  после  пасхи  1907  года  оста- 
вилъ  службу  у  Зурова  и  перебрался  въ  Москву.  Благодаря  содействий 
Казанцева,  онъ  вскоре  поступилъ  къ  Гофштетгеру,  въ  дмитр1евскую 
дружину  для  охраны  должпостныхъ  лицъ.  Проживая  у  Гофштеттера, 
онъ  часто  бывалъ  у  Казанцева  и  хорошо  познакомился  съ  его  дов-б- 
реннымъ  по  кузнице,  Алексъемъ  Степановымъ.  На  квартире  у  Казан- 
цева Коробовъ,  по  его  показашю,  видълъ  какого-то  молодого  человека, 
по  имени  Васюпя,  который  вместе  со  свопмъ  братомъ  бедоромъ  слу- 
жилъ  у  Казанцева  въ  кузнице.  После  того,  какъ  Казанцевъ,  уъхавъ 
24  мая  въ  Петербургъ,  всего  на  3  дня,  не  возвратился  въ  срокъ,  онъ, 
Коробовъ,  по  просьбе  Илларионовой,  ртзшилъ  отправиться  на  розыски, 
о  чемъ  и  сообщилъ  Гофштетгеру.  Последит  разрвшилъ  ему  поездку 
и  далъ  на  дорогу  25  рублей,  каковыя  деньги,  какъ  слышалъ  свидетель, 
были  переданы  Гофштеттеромъ  не  изъ  свопхъ  средствъ,  а  отъ  графа 
Буксгевдеиа.  Въ  Петербурге,  однако,  онъ,  Коробовъ,  Казанцева  не  ра- 
зыскалъ  и  только  нашелъ  гостиницу,  въ  которой  остановился  передъ 
своимъ  псчезноветемъ  Казанцевъ,  и  привезъ  оттуда  его  вещи. 

Дмитрш  Гофштеттеръ  (чиновникъ  контроля  Императорскаго  двора) 
при  допросе  у  судебнаго  следователя  заявилъ,  что  онъ  Казанцева  со- 
всъмъ  не  знаетъ,  читалъ  объ  его  убшствъ  въ  газетахъ,  но  по  какимъ 
побуждетямъ  быль  убитъ  Казанцевъ,  сказать  не  можетъ  и  никакихъ 
предположение  по  этому  поводу  не  им-ветъ. 

Разысканный  на  родине  бывшШ  кузнецъ  кузницы  Казанцева  кре- 
стьянинъ  Дмитрш  Чугуновъ  показалъ,  что  передъ  свопмъ  после днимъ 
отъ'Бздомъ  въ  Петербургъ  Казанцевъ  привезъ  въ  кузницу  две  жестя- 
ныя  коробки  съ  припаянными  къ  нимъ  трубками,  п  такъ  какъ  одна  изъ 
трубокъ  качалась,  то  Казанцевъ  поручилъ  ему  припаять  эту  трубку 
прочнее. 

Во  время  производства  следств1я  по  настоящему  делу,  сожитель- 
ница Казанцева  Евдоия  Илларюнова  выбыла  изъ  Москвы  неизвестно 
куда,  а  равнымъ  образомъ  остался  совершенно  неразысканнымъ  и  до- 
веренный Казанцева,  Алексей  Степановъ,  проживавши!  ранее  въ  Москве. 
Оба  эти  свидетеля,  по  показашю  крестьянина  Ивана  Бочкова,  хорошо 
знавшаго  Казанцева  и  бывавшаго  часто  у  него  на  квартире,  были 
скрыты  графомъ  Буксгевденомъ. 

Названный  Бочковъ,  поступивши!  после  своего  знакомства  съ  Ка- 
занцевымъ,  въ  московскую  сыскную  полпцпо,  прпзналъ  на  предъявлен- 
ныхъ  ему  фотографическихъ  карточкахъ  Васил1я    бедорова  и   Семена 
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Петрова,  которыхъ  онъ  видьлъ  у  Казанцева.  По  словамъ  Бочкова,  Ил- 
ларюнова  признавалась  ему,  что  после  того,  какъ  Казанцевъ  пропалъ, 
она  собрала  на  квартире  много  склянокъ  съ  жидкостью,  часть  кото- 
рыхъ она  уничтожила,  а  часть  отослала  черезъ  Алексея  Степанова  къ 
графу  Буксгевдену.  Тогда  же  Илларюнова  разсказала  Бочкову,  что 
убшство  1оллоса  и  покушете  съ  адскими  машинами  въ  доме  графа 
Витте  были  совершепы  Васшпемъ,  двйствовавшимъ  по  указанно  Казан- 
цева, который  въ  свою  очередь  получалъ  указашя  отъ  графа  Буксгев- 
дена.  Какъ-то  въ  декабре  1907  года  Бочковъ,  по  его  словамъ,  предло- 
жить Коробову  открыть  все,  что  онъ  знаетъ  о  Казанцеве,  на  что  Ко- 
робовъ  заявилъ  свидетелю,  что  онъ  действительно  многое  знаетъ  и 
если  бы  заговорилъ,  то  „полетели  бы  таюе  тузы,  которыхъ  никто  и  не 
подозреваете,  но  решиться  однако  на  это  не  можетъ,  такъ  какъ  боится 
мести.  Посл'Б  этого  въ  конце  декабря  1907  года  Коробовъ  тоже  изъ 
Москвы  скрылся. 

Найденная  при  трупе  Казанцева  записка  съ  №№  оказалась  въ  дей- 
ствительности спискомъ  указанныхъ  абонентовъ  московской  телефонной 

СЕТИ. 

Во  время  производства  следств1я  по  дълу  объ  убшстве  Казанцева 
къ  судебному  следователю  разновременно  явились  безъ  вызова  мъща- 
нинъ  Брониславъ  Яновичъ  и  бывшш  жандармски  унтеръ-офицеръ  Ти- 
хонъ  Запольскш.  Яновичъ  объяснилъ,  что  онъ  выступалъ  свидБтелемъ 
по  д^лу  объ  убшстве  18  шля  1906  года  Герценштейна  и,  узнавъ,  что 
у  судебнаго  следователя  находится  карточка  упоминаемаго  въ  процессе 
Герценштейна  Казанцева,  попросилъ  предъявить  ему  эту  карточку. 
По  обозреши  фотографическаго  портрета  Казанцева  Яновичъ  показалъ, 
что  Казанцевъ  находился  въ  Терюкахъ  вместе  съ  теми  лицами,  кото- 
рыя  обвинялись  въ  убшстве  Герценштейна. 

Равнымъ  образомъ  и  свидетель  Запольскш  (бывппй  станщонный 
жандармъ  ст.  Терюкъ)  показалъ,  что  опознанный  имъ  по  карточке  Ка- 
занцевъ былъ  передъ  убшствомъ  Герценштейна  въ  Терюкахъ  въ  обще- 
стве Половнева  и  трехъ  другихъ  лицъ,  причемъ  Половневъ  и  Казан- 
цевъ отрекомендовались  ему  агентами  с.-петербургскаго  охраннаго  отдб- 
летя  и  предъявили  ему  свои  билеты,  состоявшее  изъ  фотографическихъ 
карточекъ,  снабженныхъ  оттисками  печати  охраннаго  отделешя  и  под- 
писью полковника  Герасимова. 

Вообще  отношешя  между  графомъ  Буксгевденомъ  и  Казанцевымъ 
едва  ли  укладывались  въ  формы  отношешй  между  „управляющими  и 
хозяиномъ.  Такъ,  напримеръ,  въ  числе  бумагъ,  доставленныхъ  судеб- 
нымъ  следователемъ  московскаго  окружнаго  суда  имеется  городское 
закрытое  письмо  съ  почтовымъ  штемпелемъ  города  Петербурга  на  кон- 
верте отъ  29  марта  1907  года;  адресовано:  „его  с1ятельству  Александру 
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АватшНевичу  графу  Буксгевдеш,  здесь,  гостиница  Парижъ,  улица  Го- 
голя, Л'  комнаты  48**.  Писано  карандашомъ  на  одной  половник!)  почто- 
ваго  листа.  Содержание  его  следующее:  „Паше  Ыятельство,  л  былъ  се- 
годня тамъ,  где  я  Ванъ  говорилъ,  но  ничего  тамъ  нетъ  и  никого. 
А  завтра  будутъ  половина  седмова  и  вы  постарайтесь  это  исполнить 
и  занять  задай  ходъ,  все  вещи  будутъ  тамъ.  Кази  Олейко". 

Лгентъ  московской  сыскной  полицш  Бочковъ  въ  своихъ  показашяхъ, 
характеризуя  отпошетя  между  Казанцевымъ  и  гр.  Буксгевденъ,  при- 
водить слъдующш  фактъ:  „Мне  какъ-то  пришлось  быть  у  графа  въ  то 
гремя,  когда  у  него  находился  Казанцевъ;  разговаривая,  мне  пришлось 
стоять,  а  Казанцевъ  въ  то  время  уселся  и  даже  развалился  съ  ногами 
на  кушетке,  какъ  бы  рисуясь  передо  мною  своимъ  свободнымъ  обра- 
щешемъ  съ  графомъ.  Я  не  допускаю,  чтобы  графъ  могъ  въ  присутствш 
третьяго  лица  сносить  такое  вольное  обращеше  Казанцева,  если  по- 
слт>днш  только  былъ  управляющимъ". 

Этому  же  Бочкову  Казанцевъ  говорилъ,  что  оруж1е  онъ,  Казанцевъ, 
получалъ  отъ  гр.  Буксгевдена. 

„То,  что  убшетво  1оллоса  было  совершено  Васил1емъ  при  указан- 
яомъ  выше  участш  Казанцева  и  графа,  —  показывалъ  Бочковъ,  —  мне 
передавалъ  и  Коробовъ.  Евдошя  Илларюнова  разсказывала  мне  объ 
этомъ  во  второй  половин!)  шня,  а  Коробовъ  несколько  позднее,  уже 
въ  то  время,  когда  объ  этомъ  мнъ-  было  известно  отъ  Евдокш  Илла- 
ртновой.  Въ  то  время  Евдотя  Илларюнова  относилась  съ  довер1емъ 
ко  мне,  такъ  какъ  она  видела  мои  близюя  отношешя  съ  Казанцевымъ 
и  могла  даже  думать,  что  я  посвященъ  былъ  въ  его  дела,  а  кроме 
того  она  видела  мое  участ1е  къ  ея  бедственному  положешю  после 
смерти  Казанцева.  Я  совътовалъ  ей  просить  обезпечетя  у  графа,  ука- 
зывая, что  онъ  до  известной  степени  отвътственъ  за  смерть  Казанцева. 
Я  говорилъ  ей  указать  графу  на  меня,  какъ  на  лицо,  знающее  все  дела 
Казанцева,  и  мн'Ь  известно,  что  графъ  ей  далъ  денегъ  уплатить  за 
квартиру  и  еще  сто  рублей  за  шарабанъ  (двухколеску)  Казанцева, 
который  взялъ  онъ  на  себя.  По  поводу  же  моего  вмешательства  графъ 
выразплъ,  что  теперь,  после  газетныхъ  сообщены,  все  могутъ  заявлять, 
что  они  зкаютъ  дела  Казанцева".  Коробовъ, — показывалъ  далее  Боч- 
ковъ,— передавалъ  мне  лично  въ  декабре  1907  года,  что  онъ  уезжаетъ 
куда-то  далеко  по  распоряжешю  графа,  именно  во  избежаше  вызововъ 
къ  допросу.  Въ  декабре  я  виделся  съ  Коробовымъ  два  раза  и  скло- 
нялъ  его  открыть  все  известное  ему  объ  Казанцеве  и  его  действ1яхг.. 
Коробовъ  выразился  въ  такихъ  словахъ,  что  ему  действительно  известно 
многое  и  такое,  что  если  бы  онъ  заявилъ  о  этомъ,  то  полетели  бы 
тате  тузы,  которыхъ  никто  и  не  подозревает^  но  только  онъ  не  мо- 
жетъ  этого  сделать,  потому  что  онъ  имъ  служитъ  и  боится  мести.  После 
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этого  Коробовъ  въ  конце  декабря  опять  скрылся,  или,  в'Ьрн'Бе.,  скрытъ 
графомъ,  узнавшимъ  о  моихъ  свидашяхъ  съ  Коробовымъ.  Въ  подан- 
номъ  мною  въ  1907  году  2  шля  начальнику  московской  сыскной  поли- 
цш Моисеенко  рапортъ  я  не  излагалъ  никакихъ  подробностей  и  не 
упоминалъ  имени  графа  Буксгевдена,  въ  виду  того,  что  самъ  Моисеенко 
приказалъ  мнъ  изложить  только  о  моемъ  знакомстве  съ  Казанцевымъ. 
До  написатя  рапорта  я  лично  докладывалъ  г.  Моисеенко,  въ  присут- 
ств1и  чиновника  для  поручения  Ксаверьева,  изложенное  въ  рапоргв,  а 
кромЬ  того  я  имълъ  въ  виду  коснуться  отношешя  графа  Буксгевдена 
къ  Казанцеву,  но  едва  я  упомянулъ  фамилш  графа,  г.  Моисеенко  оста- 
новилъ  меня  и  приказалъ  мн"Б  написать  только  то,  что  я  и  написалъ 
въ  рапоргв,  не  упоминая  о  графив;  при  этомъ  мнъ  г.  Моисеенко  ска- 
залъ,  чтобы  я  объ  этомъ  никому  не  разбалтывалъ,  и  писалъ  рапортъ, 
чтобы  никто  не  видалъ". 

Упоминаемый  Бочковымъ  чиновникъ  московской  сыскной  полицш 
кол.  секр.  И.  К.  Ксаверьевъ  подтвердилъ,  что  ему  „случилось  при- 
сутствовать прп  докладв  агента  Бочкова  начальнику  сыскной  полицш 
Моисеенко  по  поводу  знакомства  его  съ  Казанцевымъ.  Бочковъ  тогда 
докладывалъ,  что  Казанцевъ  принадлежалъ  или  выдавалъ  себя  принад- 
лежащимъ  къ  союзу  русскаго  народа,  что  Казанцевъ  имълъ  кузницу 
на  Пр'вснъ  и  что  Казанцевъ  служилъ  въ  то  же  время  управляющимъ 
у  графа  Буксгевдена  (фамилш  посл'Вдняго  я  хорошо  не  припомню). 
Бочковъ  имълъ  въ  виду  разсказать  все  подробно,  но  Моисеенко  почему- 
то  прекратилъ  докладъ,  сказавши,  чтобы  Бочковъ  письменно  изложилъ 
въ  рапортъ  объ  обстоятельствахъ  знакомства  съ  Казанцевымъ,  причемъ 
отдалъ  Бочкову  приказаше,  чтобы  онъ  написалъ  рапортъ  совершенно 
секретно,  никому  не  показывая  и  не  читая  его". 

У. 

Особаго  внимашя  заслуживаютъ  личности  Буксгевдена  и  Гофштеттера. 

Въ  апр'вл'Б  1907  г.  московскимъ  судебнымъ  слъдователемъ  было 
установлено,  что  на-ряду  съ  правильно  организованною  сыскною  и  охран- 
ной) полищею  въ  Москвъ  существуетъ  специальная  и  независимая  по- 
лицейская организащя,  во  глав1>  которой  стоитъ  коптролеръ  контроля 
министерства  Императорскаго  двора,  тит.  сов.  Дмитрш  Рафаиловичъ 
Гофштеттеръ.  Будучи  допрошенъ  сл'вдователемъ,  г.  Гофштеттеръ  пока- 
залъ,  что  въ  особо  снимаемомъ  помъщенш  на  средства  отдъльныхъ 
лицъ,  а  отчасти  на  свои,  онъ,  Гофштеттеръ,  содержитъ  5 — 6  человъкъ, 
въ  обязанности  которыхъ  входитъ  охрана  высокопоставленныхъ  лицъ 
и  которые,  когда  имъ  поручается  охрана,  напримъръ,  при  публичныхъ 
церемоюяхъ,  получаютъ  оруж1е,  но  именно  только  на  то  время,  когда 
они  несутъ  обязанности  по  охранв. 
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Другой  свид-втель,  нЬкто  Павелъ  Михайловичъ  Яблочковъ,  показалъ 
на  допросв  у  следователя,  что  въ  ноябръ  м-всяцъ  1906  г.  въ  Москвъ 
образовался  „московский  отдвлъ  активной  борьбы  съ  анарх1ей  и  рево- 
люций". На  порвомъ  собрашп  былъ  избранъ  кимитетъ  отдъла,  въ  со- 
ставь котораго  вошелъ  и  онъ,  Яблочковъ;  Гофштетгеръ  же  иринималъ 
участ1е  въ  особомъ  самостоятельпомь  подъ-отдгьлп  общества  активной 
борьбы,  задачею  котораго  является  охрана  видныхъ  личностей  союза 
русского  народа  и  представителей  администрацги. 

Наконецъ,  предварительнымъ  слъдств1емъ  установлено,  что  въ  Москвъ 
ьодъ  главнымъ  руководствомъ  и.  д.  чиновника  для  особыхъ  поручепш 
при  московскомь  ген.-губ.  графа  Александра  Анатолгевича  Ьугсгевдена 
существуешь  еще  одна  охранная  оргаинзацгя,  въ  составь  которой  вхо- 
диль  убитый  27  мая  Казанцевъ,  будто  бы  служившгй  у  графа  упра- 
вляющимъ  его  домами. 

При  допросв  у  следователя  Гофштеттеръ,  какъ  мы  приводили,  за- 
явилъ,  что  онъ  Казанцева  совсвмъ  не  зналъ,  никогда  его  не  встръчалъ, 
къ  какой  онъ  партш  принадлежалъ — не  знаетъ.  А  Иванъ  Коробовъ, 
между  прочимъ,  показалъ: 

„Я  оставилъ  мъсто  у  Зурова  и  пр1Ъхалъ  въ  Москву  и  остановился 
у  Казанцева,  въ  его  кузницъ,  на  Пръснъ.  Самъ  же  Казанцевъ  жилъ 
на  квартиръ  на  Большой  Грузинской  улицъ.  На  утро  Казанцевъ  при- 
шелъ  въ  кузницу  и  сказалъ,  что  для  меня  есть  мъсто  у  Гофштеттера, 
въ  Гагаринскомъ  переулкъ.  Туда  я  и  отправился,  видълся  съ  Гофштет- 
теромъ,  который  предложилъ  мнъ  поступить  въ  дмитровскую  дружину 
для  охраны  должностныхъ  лицъ.  При  этомъ  Гофштеттеръ  не  спраши- 
валъ  меня  о  моихъ  убъждешяхъ;  въроятно,  отъ  Казанцева  онъ  зналъ, 
что  я  держусь  правыхъ  убъжденш,  о  чемъ  говорилъ  Казанцеву  еще  въ 
Петербургв.  Жалованья  мнъ  Гофштеттеръ  положилъ  35  р.  въ  мъсяцъ. 
Это  было  уже  въ  самыхъ  первыхъ  числахъ  мая  этого  года.  Квартиру 
я  имълъ  у  Гофштеггера". 

О  связи  между  Гофштеттеромъ  и  Буксгевденомъ  можно  судить  по 
слъдующимъ  показашямъ  Коробова,  даннымъ  25  шля  1909  г.: 

„Л-втомъ  1907  г.  Гофштеттеръ  далъ  мнъ  12 — 13  рублей  и  прика- 
залъ  "Ехать  въ  Петербургъ  разыскать  тамъ  Александра  Казанцева  и 
передать  ему,  что  его  хозяинъ  гр.  Буксгевденъ  требуетъ  его  къ  себъ 
въ  Москву.  По  пр^здв  въ  Петербургъ  я  пошелъ  въ  гостиницу,  нахо- 
дящуюся около  Николаевскаго  вокзала".  Разсказавъ,  какъ  онъ  нашелъ 
квартиру,  въ  которой  остановился  Казанцевъ,  Коробовъ  продолжалъ: 
„Хозяинъ  сказалъ,  что  двйствительно  Казанцевъ  жилъ  у  него,  но  куда- 
то  ушелъ  уже  продолжительное  время  и  не  является,  почему  онъ  сдалъ 
комнату  другому  лицу,  а  вещи — чемоданъ  и  палку — запаковалъ;  когда 
хозяинъ  узналъ,  что  я  разыскиваю,  по  поручешю  Буксгевдена,  Казан- 
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цсва,  то  хозяинъ  предложилъ  мне  взять  чемоданъ  и  палку  Казанцева 
п  передать  последнему,  уплативъ  4  рубля  съ  копейками  за  комнату, 
которую  занималъ  Казанцевъ;  хотя  я  п  не  пмелъ  поручешя  брать  вещи 
Казанцева,  но  согласился  передать  нхъ  ему,  причемъ  заплатилъ  хо- 
зяину изъ  своихъ  денегъ  4  руб.  съ  копейками,  въ  чемъ  далъ  рас- 
писку на  маленькомъ  клочке  бумажки  такого  содержатя  приблизи- 
тельно: „вещи  чемоданъ  и  палку  получилъ  Иванъ  Васпльевъ  Ивановъ". 
Я  потому  расписался  такой  фамилей,  что  это  моя  кличка  по  службе 
въ  дружине  с.  р.  н.  въ  Москве;  всв  почти  дружинники  въ  Москве 
имели  вымышленныя  фамилш,  которыя  они  дали  сами  себе  ради  ба- 
ловства. Пробылъ  я  въ  Петербурге  одинъ  день,  ночевалъ  у  Зурова  и 
выъхалъ  въ  Москву.  Въ  Москве  я  вещи  передалъ  графу  Буксгевдену; 
перевезъ  ихъ  непосредственно  съ  вокзала  въ  квартиру  Буксгевдена,  ко- 
тораго  я  дома  не  засталъ;  чемоданъ  оставилъ  прислуге  и  просилъ  пе- 
редать вещи  гр.  Буксгевдену,  а  также  и  то,  что  въ  Петербурге  я  Ка- 
занцева не  нашелъ.  Когда  я  уезжалъ  изъ  Москвы  въ  Петербургъ  за 
Казанцевымъ,  то  Гофштеттеръ  поручилъ  мне  ответь  привезти  непо- 
средственно графу  Буксгевдену.  Пр1ехавъ  домой  въ  дружину  отъ  Букс- 
гевдена, я  встр-ътилъ  Гофштеттера,  которому  сказалъ,  что  мне  пришлось 
уплатить  4  р.  за  комнату  Казанцева.  Гефштеттеръ  передалъ  объ  этомъ 
графу  Буксгевдену,  отъ  котораго  и  привезъ  на  сл-вдующш  же  день  мнъ 
4  рубля". 

Версия  о  Казанцевв,  какъ  управляющемъ  графа  Буксгевдена,  полу- 
чаетъ  своеобразное  освищете  въ  ряде  показатп.  Такъ,  наприм-връ, 
поверенный  жены  графа  Буксгевдена — Дубинскш — показалъ: 

„Александра  Казанцева  пли  Казим1ра  Олейко  не  знаю  и  не  слыхалъ 
такихъ  фамилш.  О  томъ,  что  таковой  состоялъ  у  графа  управляющим^ 
я  не  слыхалъ  и  даже  не  допускаю  мысли,  чтобы  ему  былъ  нуженъ 
управляющие  Для  дома,  который  принадлежитъ  графу  близъ  Марьиной 
Рощи  по  Лазаревскому  проезду  и  который  населенъ  мелкими  жильцами, 
не  было  надобности  иметь  особаго  управляющего;  достаточно  дворника". 

Приблизительно  то  же  показалъ  и  присяжный  поверенный  Шимонинъ, 
состоящш  пов'вреннымъ  какъ  графа,  такъ  и  жены  его:  „О  томъ,  что 
Казанцевъ  или  кто  другой  состоялъ  у  графа  управляющимъ,  я  не  слы- 
халъ и  не  допускаю  даже  надобности  для  него  въ  управляющемъ,  такъ 
какъ  для  дома  его  близъ  Лазаревскаго  кладбища  достаточно  одного 
простого  дворника,  и  когда  не  особенно  давно  мне  пришлось  быть  въ 
этомъ  доме,  то  заведывающимъ  оказался  живущш  въ  доме  дворникъ* 
Мне  известно,  что,  кроме  купленнаго  съ  торговъ  дома  близъ  Лазарев- 
скаго кладбища,  у  графа  Буксгевдена  другой  недвижимости  нетъ". 

Вообще  въ  1907  г.  съ  графомъ  Буксгевденомъ  происходить  любо- 
пытное превращеше. 
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Въ  январь  1900  г.  графь  снял  в  квартиру  на  Повннскомъ  бульваре, 
въ  д.  №  114  за  1,400  руб.  Но,  какъ  выяснилось  на  сл'Ьдствш,  улсе  въ 
мае  его  выселили  за  ненлатежъ  квартнрныхъ  денегь.  А  въ  мае  1907  г. 
графъ  Буксгевденъ  уже  снимаетъ  въ  д.  №  71/73  по  Никитскому  буль- 
вару квартиру  за  2,500  руб.,  причемъ  держитъ  7  челов'Ькъ  прислуги. 
До  гбхъ  же  поръ  онъ,  по  показанш  пов-ьреннаго  его  жены  Дубинскаго, 
нуждался  въ  деньгахъ  и  имвлъ  долги.  Ростъ  матер1альнаго  благополу- 
ч1я  гр.  Буксгевдена  удивительно  совпадаетъ  съ  ростомъ  благосостояшя 
Казанцева.  Въ  1900  году  Казанцевъ,  по  показанш  сожительницы  его, 
былъ  безъ  двла  и  жилъ  въ  грязной  конуре,  а  въ  конце  февраля  1907  г. 
уже  имеетъ  на  рукахъ  ташя  суммы,  что  27  февраля,  по  показанш  той 
же  сожительницы,  снялъ  квартиру  въ  4  комнаты  и  обзавелся  обста- 
новкой. 

Слъ,дств1емъ  установлено,  что  Буксгевдену  препровождались  изъ 
градоначальства  разрешения  на  пмя  разныхъ  лицъ  на  ираво  ношешя 
револьверовъ. 

Довольно  загадочна  истор1я  того,  какъ  поиалъ  къ  Казанцеву  под- 
линный паспортъ  Олейко.  ЧеловЪкъ  съ  этой  фамил1ей,  действительно, 
существовалъ. 

Настоящш  Олейко  на  допросе  показалъ,  что  2  мая  1906  года, 
направляясь  въ  сокольнпческш  паркъ  электрическихъ  трамваевъ  для 
пршскашя  места,  онъ  по  дороге  присвлъ  на  скамейку  на  Соколь- 
ничьемъ  шоссе,  положивши  рядомъ  съ  собой  на  скамейку  пальто, 
въ  боковомъ  кармане  котораго  находилась,  между  прочимъ,  и  его 
безсрочная  паспортная  книжка.  Просидевши  минуть  20,  онъ  поднялся, 
но  отойдя  шаговъ  100,  обнаружилъ,  что  въ  кармане  пальто  не  оказа- 
лось паспорта.  Вернувшись  къ  скамейке,  на  которой  отдыхалъ,  онъ 
паспорта  тамъ  не  нашелъ.  О  пропаже  ояъ  подалъ  заявлеше  въ  упра- 
влеше  1-го  участка  Сущевской  части.  Вскоре  онъ  получилъ  изъ  Руд- 
никскаго  гмпннаго  управлешя  новую  паспортную  книжку.  Черезъ  не- 
сколько месяцевъ  Олейко  былъ  вызванъ  въ  управлете  Спмоновскаго 
участка,  где  помощникъ  пристава  ведоровъ  показалъ  ему  утерянный 
пмъ  старый  паспортъ,  который  былъ  подшить  къ  делу  о  прописке. 
Сличпвъ  подписи  Олейко  на  новомъ  и  старомъ  иаспортахъ,  бедоровъ 
составилъ  протоколъ,  но  стараго  пасиорта  не  вернулъ  Олейко.  ЗатЬмъ 
Олейко,  уже  спустя  несколько  дней  после  того,  какъ  стало  известно 
объ  убшстве  Казанцева,  вызывался  въ  сыскное  отделеше. 

Какъ  же  попалъ  паспортъ  Олейко  Казанцеву?  Ротмистръ  отдель- 
ная корпуса  жандармовъ  Колоколовъ  по  поручению  начальника  отдЪ- 
лешя  производилъ  разследоваше  по  этому  поводу.  Оказалось,  что  Си- 
моновской участокъ  вернулъ  все  дело  о  пропаже  паспорта  вместе  съ 
старымъ  паспортомъ  въ  охранное  отделеше.  Колоколову   было    доста- 
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влено  подлинное  двло,  оказавшееся  къ  тому  времени  уже  сданнымъ 
въ  архивъ;  бумаги  въ  дбл'Б  были  подшиты,  но  паспорта  въ  немъ  не 
оказалось. 

Быль  осмотр'Ънъ  журналъ  переписокъ  Симоновскаго  участка  по 
охранному  отд-влетю.  На  страницахъ  5  и  6  журнала  подъ  №  21  отъ 
13  января  1907  г.  имеется  запись,  что  все  двло  „16/1  препровождено 
по  исполненш  съ  протоколомъ  и  паспортомъ  же  всл'Бдствхе  выправле- 
тя  Олейко  новаго  паспорта".  Такимъ  образомъ,  видно,  что  паспортъ 
попалъ  къ  Казанцеву  непосредственно  изъ  охраннаго  отдвлетя. 

Не  лишена  интереса  следующая  деталь.  У  Казанцева  въ  „кузни- 
ц-в",  въ  которой,  по  показатю  служившихъ,  было  очень  мало  работы, 
а  иногда  и  вовсе  не  было  работы,  происходила  часто  пристрелка  ре- 
вольверовъ  черносотенцевъ.  На  выстрелы  иногда  являлись  городовые. 
Но,  ознакомившись  съ  характеромъ  выстр"Бловъ  и  получивъ  на  чай, 
они  удалялись. 

И,  действительно,  въ  расходной  книгв  Казанцева  значится  въ  числъ 
прочихъ  расходовъ:  „14  апреля — на  чай  городовымъ  50  коп.;  15  апре- 
ля— на  чай  городовымъ  50  коп.;  25  апреля — городовымъ  на  чай  2  р.; 
2  мая — на  чай  городовымъ  2  руб.". 

VI. 

Приведя  главн-вйпля  обстоятельства,  обнаруженный  сл-вдствхемъ  по 
поводу  фактовъ  покушешя  на  графа  С.  Ю.  Витте,  считаю  необходи- 
мымъ  остановиться  на  обстоятельствахъ,  происходившихъ  вокругъ  этихъ 
фактовъ. 

Прежде  всего  заслуживаетъ  особаго  вниматя  и  интереса,  что  о  по- 
кушенгяхъ  на  графа  Витте  говорили  задолго  до  ихъ  обнаружения,  и 
говорили  въ  кругахъ  въ  достаточной  мгьргь  офицгальныхъ. 

Въ  этомъ  отношенш  наиболее  характерно  показаше  князя  М.  М. 
Андронникова,  данное  имъ  22  января  1909  г. 

„Съ  графомъ  С.  Ю.  Витте  я  въ  течете  многихъ  лъ^гь  состоялъ  въ 
самыхъ  хорошихъ  отношетяхъ.  Когда  въ  1906  г.  графъ  Витте,  оста- 
вивъ  должность  премьеръ-минпстра,  увхалъ  за  границу,  и  затвмъ  осенью 
стали  появляться  слухи  о  его  возвращении  въ  Петербургъ,  то  среди  во- 
обще всвхъ,  а  въ  особенности  правыхъ  партгй  стали  упорно  циркули- 
ровать слухи  о  тожъ,  что  гр.  Витте  является  причиною  всгьхъ  бгъд- 
ствгй,  постигшихъ  Россгю,  и  что  возможны  покушенгя  на  его  жизнь. 
Это  обстоятельство  побудило  меня  послать  первую  телеграмму  въ  Па- 
рижъ  графу  Витте  съ  просьбою  продлить  свое  пребываюе  за  границею. 
Ответа  никакого  на  эту  телеграмму  я  не  получилъ.  Когда  послъ1  этого 
было  уже  почти  назначено  время    возвращения  гр.  Витте  въ  Россш,  и 


СЕМЬ    ЛИТЬ    НАЗАДЪ. 


75 


л  изъ  неоднократпыхъ  разговоровъ  съ  тогдамнимъ  градоначалъникомъ 
гсиграломъ  фонь-Осръ-Лауницъ  могъ  вывести  заключенге,  что  возмуще- 
те противъ  графа  Витте  настолько  усиливается,  что  вполнгъ  воз- 
можно ожидать  покушешя  на  его  жизнь,  то  я  послалъ  въ  Парияст. 
вторую  телеграмму  дословно  слъдующаго  содержашя: 

„Рапз.  Сот1е  УШв.  ЛЧепз  сГарргепаге  уо1гс  агтёе  ргоспате.  А§18 
сГаргёз  сопзслепсе  дгасе  зепИтеЫз  зтсёгез  еЬ  йсШез  роиг  уоиз  еп  уоиз 
зиррИат:  рго1оп!гег  зе)"оиг.  Бапдег  роиг  Уо1ге  уле  р1из  зёпеих  дие  уоиз 
сгоуег.  С'ез*  топ  йегтег  то1.  Тап1  р1з  роиг  уоиз  81  уоиз  Уои1е2  тои- 
пг.  Аш1гоптсоп"".  (Парижъ.  Графу  Витте.  Узнавши  о  вашемъ  скоромъ 
возвращенш,  действую  по  совести,  въ  силу  преданныхъ  и  искреннихъ 
къ  вамъ  отношенш,  умоляю  васъ  продлить  пребывате  за  границей. 
Опасность  для  вашей  жизни  гораздо  серьезнее,  чъмъ  вы  думаете.  Это 
мое  последнее  слово.  Тъмъ  хуже  для  васъ,  если  вы  хотите  умереть. 
Андронниковъ). 

„Телеграмма  эта  была  послана  въ  октябр-в  1906  г.,  числа  не  помню; 
отвъта  не  последовало.  Каково  было  мое  удивлете,  когда  вскоре,  после 
отправки  телеграммы,  я,  сидя  вечеромъ  у  градоначальника  Лауница, 
узналъ  отъ  последняго  о  пр1т>здБ  въ  этотъ  же  день  гр.  Витте;  на  вы- 
сказанное мною  удивлете  и  полную  невозможность  пргвзда  гр.  Витте 
после  моей  телеграммы  генералъ  Лауницъ,  знавшш  о  посланной  мною 
гр.  Витте  телеграмме,  спросилъ  по  телефону  жандармское  отдълете 
варшавскаго  вокзала,  кто  изъ  высокопоставленныхъ  лицъ  прИ^халъ  се- 
годня; получпвъ  ответь,  что  пр1Ъхалъ  гр.  Витте,  онъ  прпказалъ  по- 
вторить ответь  и  прижалъ  трубку  телефона  къ  моему  уху,  такъ  что 
я  самъ  услышалъ  этотъ  отвътъ.  Никакихъ  опредъленныхъ  слуховъ  съ 
указатемъ  лицъ  или  способа  покушешя  на  гр.  Витте  до  меня  не  до- 
ходило. Узнавши,  такнмъ  образомъ,  о  пргБздв  гр.  Витте,  я  написалъ 
ему  письмо,  прося  меня  принять,  но,  къ  сожалънш),  никакого  ответа 
долгое  время  не  последовало.  Одни  слухи  и  разговоры  о  возможности 
покушешя  на  гр.  Витте  не  склонили  бы  меня  послать  телеграмму  при- 
веденнаго  выше  содержашя,  но  когда  градоначалъникг  на  мои  раз- 
спроси  сказало  мнгь,  что  покушенге  вполнгъ  возможно  и  что  онъ  не 
въ  силахъ  предотвратить  этой  возможности,  то  я  считалъ  опасность 
совершенно  определенною  и  серьезною". 

Итакъ,  генералъ  Лауницъ  говорилъ,  что  покупаете  на  гр.  Витте 
вполне  возможно,  но  онъ,  Лауницъ,  не  въ  силахъ  предотвратить  его. 
Особенно  знаменательно,  что  генералъ  Лауницъ  предусматривалъ  по- 
кусаете потому,  что  зналъ,  „что  возмущете  противъ  гр.  Витте  на- 
столько усиливается,  что  возможно  ждать  покушешя". 

Чье  возмущете  и  откуда  покушете? 

Вотъ  вопросы,  па  которые  ответы  напрашиваются  сами  собой.  Ведь 
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даже  тогда,  когда  еще  покушешя  не  было,  но  оно  уже  было  предуга- 
дано градоначальникомъ,  для  последняго  не  было  сомн'Ьшй,  что  не  ре- 
волюционеры готовятъ  это  покушеше. 

Чемъ  же  объясняется  осведомленность  ген.  Лауница?  Почему  онъ 
былъ  безеиленъ  „предотвратить  покушеше"? 

О  вторично  готовившемся  покушенш  зналъ  уже  не  одинъ  Лауницъ. 
Знали  всб  и  въ  томъ  числе  мнопе  члены  Государственнаго  Совета  и 
самъ  председатель  его,  который  именно  въ  виду  ожидавшагося  поку- 
шешя от.тънилъ  зас1ьдан1е  Государстсеннаго    Совпта,  назначенное    на 

26  мая  1907  г. 

Здесь  идетъ  речь  о  покушенш,  подготовлявшемся  Казанцевымъ  и 
не  состоявшемся  въ  виду  гибели  самого  Казанцева,  убитаго  с.тбиымъ 
исполнителемъ  его  порученш,  бедоровымъ. 

Бывшш  министръ  внутреннихъ  дтзлъ  П.  Н.  Дурново  на  допросе 
15  января  1909  г.  разсказалъ,  что  „въ  1907  г.  весною,  въ  мае  месяце, 
одно  изъ  очередныхъ  заевданш  Государственнаго  Совета  было  отме- 
нено и  перенесено  на  одинъ  изъ  позднейшихъ  дней;  отмена  последо- 
вала совершенно  неожиданно,  накануне  заседашя.  Въ  следующее  за- 
седаше, а  можетъ  быть,  за  несколько  дней  до  него,  но  во  всякомъ 
случае  уже  после  того  дня,  въ  который  заседаше  не  состоялось,  я 
слышалъ  отъ  председателя  Государственнаго  Совета  или  отъ  кого-либо 
изъ  членовъ,  что  причиною  отмены  заседания  были  полученныя  пред- 
седателемъ  Совета  сведешя  о  подготовлявшемся  въ  самомъ  зале  за- 
седашя террорпстпческомъ  акте". 

Не  менее  знаменательны  показашя  бывшаго  мпнистромъ  фипансовъ, 
а  затемъ  мпнистромъ  торговли  И.  II.  Шипова,  данныя  19  января  1909  г.: 

„Весною  1907  г.,  точнее  времени  не  помню,  мой  знакомый  Алексей 
Александровичъ  Лопухпнъ,  бывшш  директоръ  департамента  полицш,  за- 
шелъ  ко  мне  и  сообщилъ,  что,  по  дошедшимъ  до  него  сведешямъ, 
гр.  Сергей  ККмевичъ  Витте  можетъ  подвергнуться  смертельной  опас- 
ности при  ближайшей  почъздть  въ  заепдате  Государственнаго  Сов)ьта 
отъ  покушенгя  злоумышленника.  Я  не  могу  припомнить,  на  кого  ссы- 
лался Алексей  Александровичъ  Лопухинъ,  сообщая  мне  эти  сведешя; 
все  мое  внимате  было  сосредоточено  на  томъ,  чтобы  какъ  можно  ско- 
рее предупредить  гр.  Витте  о  грозящей  ему  опасности.  Я  сейчасъ  же 
отправился  къ  гр.  Витте,  сообщилъ  ему  полученныя  сведешя  и  про- 
силъ  его  въ  заседаше  не  ехать,  а  въ  крайнемъ  случае  изменить  мар- 
шрутъ  и  отправиться  въ  другомъ  экипаже.  Никакого  другого  отношения 
къ  делу  я  не  имелъ.  До  меня  доходили  различные  слухи  по  этому  делу, 
но  я  не  считаю  возможнымъ  на  нихъ  основывать  судебныя  показашя'-. 

Особенно    любопытны    показашя    самого   гр.   С.  Ю.  Витте,  данныя 

27  декабря  1908  г. 
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„Черезъ  несколько  мъсяцевъ  нослЬ  того,  какъ  Его  Императорскому 
Величеству  благоугодно  было  освободить  меня  отъ  должности  предсв- 
дателя  совъта  мшшстровъ,  я  уъхалъ  за  границу.  Въ  Парпжв  въ 
октябре  мъсяцъ  я  получилъ  отъ  кн.  Михаила  Михайловича  Андрои- 
никова  (гостиница  Бсль-Вю,  противъ  гостпнин.1,1  Парижъ,  около  аркп 
главнаго  штаба)  телеграмму,  въ  которой  онъ  убъждалъ  меня  не  воз- 
вращаться въ  Росс1Ю,  такъ  какъ  меня  р-вшпли  по  возвращены  въ  Рос- 
С1ю  убить.  Тогда  я  не  сптшшлъ  возвратиться  въ  Россш,  но  эта  теле- 
грамма вынудила  меня  вернуться  безотлагательно. 

„Черезъ  несколько  дпен  послъ  открьтл  у  меня  въ  домъ-  адскихъ 
машинъ  я  получилъ  письмо,  въ  которомъ  требовалось  5,000  руб.  Въ 
письмъ  говорилось,  что  если  адсюя  машины  не  удались,  то  будетъ 
устроено  на  меня  вторичное  покушеше  и  что  отвътъ  ожидается  въ 
швейцарской  Пародпаго  дома.  Я  тогда  же  отправплъ  это  письмо  ди- 
ректору департамента  полпцш. 

„Черезъ  несколько  дней  посл'Б  этого  я  получилъ  второе  письмо  съ 
разсыльнымъ,  въ  которомъ  подтверждалось  съ  угрозами  трсбоваше  пер- 
ваго  письма,  причемъ  предлагалось  деньги  въ  конвергв  вручить  раз- 
сыльному.  Въ  эту  зиму  у  меня  на  квартиръ  постоянно  находился  агентъ 
охраннаго  отдълешя.  Я  позвалъ  къ  себъ  этого  агента,  вручилъ  ему  по- 
лученное письмо,  объяснилъ,  въ  чемъ  дъло,  и  сказалъ,  чтобы  онъ  про- 
слъдилъ  за  разсыльнымъ,  которому  выслалъ  запечатанный  конвертъ, 
въ  которомъ  находилась  бумага. 

„Какой  результатъ  былъ  этого  прослъживашя,  я  не  знаю.  Мнъ  пи- 
семъ  болъе  не  вернули,  и  я  никогда  болъе  никакпхъ  увъдомленш  отъ 
департамента  полищп  или  охраннаго  отделения  не  получалъ.  А  такъ 
какъ  агенты  охраннаго  отдълешя  оказались  совершенно  безполезнымн, 
ибо  не  предупредили  заложешя  адскихъ  машинъ  въ  моемъ  домъ,  го- 
товившагося  на  меня  покушетя  бомбами  и,  наконецъ,  не  приняли  ре- 
шительно никакихъ  мъръ  къ  открытш  виновныхъ,  хотя  это  было  сде- 
лать довольно  легко,  то  затвмъ  болъе  и  не  просилъ  о  ихъ  назначены 
ко  мнъ\ 

„Затвмъ  26  мая  1907  года,  въ  субботу,  было  назначено  засъдаше 
Государственнаго  Совета.  Заевдате  это  совершенно  неожиданно  и  вне- 
запно было  отмънено.  Никто  не  понималъ  причины.  Въ  воскресенье, 
27  мая,  былъ  у  меня  П.  Н.  Дурново  (бывшш  министръ  внутреннихъ 
дълъ).  Я  его  спросилъ,  не  знаетъ  ли  онъ,  почему  было  отменено  вче- 
рашнее засвдаше.  Онъ  мнъ  сказалъ,  что  слышалъ  смутно,  что  предсъ- 
датель  совъта  былъ  извъщенъ  правительствомъ  о  томъ,  что,  по  его  свъ- 
дъшямъ,  въ  субботу,  въ  связи  съ  засъдаш'емъ  Государственнаго  Сове- 
та, готовится  какое-то  покушеше.  29  или  28  пргвхалъ  ко  мнъ  спъшно 
бывшш  министръ    фпнансовъ    въ    министерстве,  бъ  которомъ    я    былъ 
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предсъдателемъ,  И.  П.  Шиповъ  (нынъ  министръ  торговли  и  промыш- 
ленности), и  предупредилъ  меня,  что  онъ  слышалъ,  что  въ  среду, 
29  мая,  день,  на  который  было  перенесено  засъдаше  Государственнаго 
Совета,  на  меня  готовится  покушеше  бомбою,  и  совътовалъ  мнъ  не 
"Ехать  въ  засвдате.  Хотя  я  не  собирался  ехать,  но  после  этого  пред- 
упреждешя  по-Бхалъ  и  изъ  засвдашя  прошелъ  часть  пути  пбшкомъ. 
На  другой  день  я  прочелъ  въ  газетахъ,  что  убитъ  какой-то  молодой 
человъкъ  на  пригородной  железной  дорог*,  и  что  тамъ  готовились 
бомбы. 

„Поел*  этого  я  многократно  слыхалъ  различные  разсказы,  съ  ко- 
торыми связаны  собьтя  вышеизложенный.  Изъ  этихъ  разсказовъ  я 
пришелъ  къ  положительному  заключение,  что  одни  и  тъ  же  лица  ру- 
ководили убшетвами  Герценштейна,  1оллоса  и  покушешями,  сделан- 
ными на  меня.  Что  въ  частности  то  же  лицо,  которое  убило  1оллоса 
(бедоровъ),  клалъ  ми*  черезъ  крышу  адегая  машины  и  долженъ  былъ 
мн*  бросить  бомбу.  Что  лица,  руководивпия  этими  делами, — единомыш- 
ленники краннихъ  правыхъ  партш,  причемъ  некоторый  изъ  нихъ  на- 
ходятся на  государственной  служб*.  Такъ  сказать,  доверенный  этихъ 
лицъ,  некто  Казанцевъ  (тотъ  молодой  человекъ,  который  былъ  убитъ 
на  пригородной  дорогв),  или  ранъе  служилъ  или  находился  въ  какой-то 
связи  съ  охранными  отдълешями.  Въ  заключение  я  глубоко  убъжденъ, 
что  при  соотвътственныхъ  дъйств1яхъ  всб  преступления  по  убшетвамъ 
Герценштейна,  1оллоса  и  покушеше  на  меня  были  бы  открыты". 

Дополнительно  допрошенный  9  февраля  1909  года  гр.  С.  Ю.  Витте 
показалъ: 

„Въ  ноябръ  1906  г.  я  получилъ  отъ  именующаго  себя  бывшимъ 
предсъдателемъ  николаевскаго  отдвла  союза  русскаго  народа  Михаила 
Шмидта  письмо  съ  предложешемъ  пргБхать  на  мой  счетъ  въ  Петер- 
бургъ  для  сообщешя  какихъ-то  интересую щихъ  меня  свъ*дътй.  Я  ему 
написалъ,  чтобы  онъ  предварительно  сообщилъ  мнъ,  въ  чемъ  дъло; 
онъ  прислалъ  мнъ  второе  письмо,  пишетъ,  что  онъ  хочетъ  сообщить 
мнъ  свъдъ'щя  по  поводу  готовящагося  на  меня  покушешя.  Котя  этого 
письма  вамъ  сообщена  по  д"влу.  На  это  письмо  я  Шмидту  ничего  не 
отвбтилъ,  не  придавъ  ему  особаго  значешя  и  опасаясь,  не  содержится 
ли  въ  немъ  какой-либо  шантажъ.  Никакихъ  другихъ  сношенш  со  Шмид- 
томъ  я  не  имълъ.  Почти  въ  то  лее  время  въ  Петербург*  ко  мнъ  при- 
шелъ мой  хорошш  знакомый  Мухановъ,  бывшш  черниговскш  губерн- 
ски! предводитель  дворянства  и  членъ  I  и  II  Государственной  Думы,  и 
предупредилъ,  что  на  мою  жизнь  готовится  покушеше  союзомъ  рус- 
скаго народа.  Сообщивъ,  что  злоумышленники  будутъ,  въроятно,  изъ 
числа  этихъ  лицъ,  онъ  меня  предупредилъ,  чтобы  я  особенно  опасался 
двухъ  лицъ,  карточки  которыхъ  онъ  мнъ  передалъ  кромъ   того   особо; 
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лица  эта  отмечены  на  группе  крестиками;  изъ  нихъ,  какъ  онъ  мнв 
сказалъ,  находяпцйся  нпже  зовется  Ларпчкинъ,  который,  по  словамъ 
Муханова,  убилъ  Герцепштейна,  а  другой  Александровъ,  который,  по 
словамъ  Муханова,  тоже  убилъ  кого-то,  но  я  не  помню  кого". 

Въ  томъ  же  1909  г.,  т.- е.  спустя  два  года  после  покушетй  и  бо- 
лее 1  Уз  лътъ  после  убийства  Казанцева,  были  допрошены  мать  и  брать 
бедорова, — уб1йцы  Казанцева. 

Они  показали,  что  въ  день  находки  бомбъ  около  7  часовъ  утра 
бедоровъ,  Казанцевъ  и  Степановъ  после  попойки  на  квартире  матери 
бедоровой  отправились  куда-то,  причемъ  у  Алексея  (Степанова)  былъ 
большой  пукъ  веревокъ.  На  вопросъ,  зач-Ьмъ  эти  веревки,  Степановъ 
отв-Ьтилъ,  что  они  будутъ  чистить  трубы. 

10  февраля  1910  г.  следователь  постановилъ:  „ходатайствовать  пе- 
редъ  господиномъ  министромъ  юстицш  о  сношенш  съ  правительствомъ 
Французской  республики  о  выдаче  проживающаго  въ  Париже  кре- 
стьянина Васил1я  Дмитр1ева  бедорова,  обвиняемаго  въ  убшстве  Ка- 
занцева и  въ  покушенш  на  жизнь  графа  Витте,  русскимъ  властямъ". 

Французское  правительство  на  выдачу  бедорова,  какъ  политиче- 
ская), не  согласилось. 

Какъ  известно,  вскоре  посл-Ь  нахождетя  въ  доме  графа  Витте  бомбъ 
была  пущена  вертя  о  томъ,  что  это  не  покушете,  а  лишь  симулящя. 
Особенно  усердно  эта  вертя  муссировалась  въ  Русскомъ  Знамени. 

Любопытно  сопоставить  съ  этой  верней  показатя  бывшаго  секре- 
таря Русскаго  Знамени  Пруссакова.  Допрошенный  только  въ  феврале 
1909  года,  онъ  показалъ,  что  въ  течете  около  2-хъ  лъгь,  вплоть  до 
10  шня  1907  г.,  онъ  состоялъ  секретаремъ  редакцш  газеты  Русское 
Знамя.  Въ  декабрь*  1906  года  д-ръ  Дубровинъ  просилъ  его  достать  по- 
дробный планъ  дома  графа  Витте,  прпчемъ  заявлялъ,  что  этого  жела- 
етъ  большая  особа  для  изобличешя  графа  Витте  въ  двойственности  и 
предательстве.  При  этомъ  Дубровинъ,  по  словамъ  Пруссакова,  объяснилъ 
ему,  что  у  графа  Витте  имеется  компрометирующая  переписка,  кото- 
рую необходимо  получить.  Для  этого  то  нуженъ  планъ  дома,  чтобы  воз- 
можно было  ор1ентироваться  при  обыске  и  занять  выходы  и  входы.  До 
словамъ  свидетеля,  Дубровинъ  говорилъ,  что  особа  обращается  съ  этимъ 
д-бломъ  къ  главному  совету  союза  русскаго  народа,  такъ  какъ  „не  до- 
в-вряетъ  высшему  правительству  съ  премьеръ- министромъ  во  главе". 

Затьмъ  свидетель,  называя  некоторый  имена,  показалъ,  что  еще  за 
два  дня  до  покушотпя  взорвать  домъ  графа  Вптте,  онъ  виделъ  въ  ре- 
дакцш Русскаго  Знамени  черновой  набросокъ  статьи  о  состоявшемся 
покушенш,  при  чемъ  въ  статье  указывалось,  что  это  дело  рукъ  рево- 
лющонеровъ.  Черезъ  несколько  дней,  когда  покушете  было  обнару- 
жено, по  указанному    выше    наброску,   свидетелю   была  продиктована 
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статья,  которая  и  была  напечатана  въ  №  24  Русскаго  Знамени  отъ 
31  марта  1907  г.  Въ  этой  статье,  приложенной  къ  делу,  указывается 
на  то,  что  графъ  Витте,  находясь  не  у  д-влъ,  не  можетъ  вл1ять  на  ходъ 
собьгпй,  не  можетъ  быть  „опаенымъ",  такъ  какъ  никогда  „не  вернетъ 
потерянной  власти",  и  далее  спрашивается:  „чего  же  хотятъ  крово- 
жадные безумцы,  вкладываюпце  адсгая  машины  въ  печь,  неужели  убий- 
ства ради  убШства,  крови  ради  крови?.." 

Черезъ  день  после  покушетя  взорвать  домъ  графа  Витте,  Прус- 
саковъ,  по  его  словамъ,  случайно  оказался  свидвтелемъ  того,  какъ 
Дубровинъ  велъ  разговоръ  съ  двумя  неизвестными  лицами,  которыя 
упрекали  его  въ  алчности  и  неправильномъ  расчете  и  угрожали  „все 
разсказать  графу  Витте".  Дубровинъ,  по  словамъ  Пруссакова,  пере- 
давалъ  этимъ  неизв-встнымъ  деньги,  и  когда  они  ушли  и  Дубровинъ 
замътилъ,  что  онъ,  Пруссаковъ,  могъ  видеть  и  слышать  происходив- 
шее, Дубровинъ  сказалъ  ему,  Пруссакову,  что  это  приходили  „шанта- 
жисты отъ  л-Ьвыхъ  и  графа  Витте"  и  требовали  6  тыс.  руб.,  угрожая 
ложнымъ  доносомъ,  что  покушеше  взорвать  домъ  графа  Витте  было 
устроено  союзомъ  русскаго  народа. 

Докторъ  Дубровинъ  на  допросе  категорически  отрицалъ  это,  какъ 
Гофштеттеръ  отрицалъ  всякое  знакомство  съ  Казанцевымъ,  а  Буксгев- 
дёнъ  называлъ  посл-вдняго  управляющимъ  своего  дома. 

Пущенная  Русскимъ  Знаменемъ  верс1я  о  симуляпди  нашла  себе  от- 
голосокъ  и  въ  Государственной  Думе,  где  этотъ  вздоръ  позволилъ  себе 
повторить  съ  трибуны  правый  депутатъ  Келеповскш.  Странно  отноше- 
ше  къ  этой  версш  офиц!альныхъ  лицъ  столыпинскаго  кабинета.  Они 
знали  все  подробности.  Градоначальникъ  предупреждалъ  задолго  о  по- 
кушенш,  а  между  тЪмъ  даже  въ  первоначальном ъ  постановлеши  сле- 
дователя о  прекращенш  дела  отъ  15  шня  1907  года  говорилось,  что 
„первый  сяарядъ,  обнаруженный  на  вьюшке,  могъ  быть  положенъ  и  съ 
комнаты". 

И  это  после  того,  какъ  ген.  ЗабудскШ  и  Щаловъ  удостоверили,  что 
въ  снарядахъ  было  по  нескольку  фунтовъ  сильнейшаго  взрывчатаго 
вещества,  отъ  взрыва  котораго  могли  последовать  серьезный  разруше- 
ния дома.  Ведь  помимо  всего  могла  случайно  лопнуть  хрупкая  стеклян- 
ная трубка,  не  говоря  уже  о  томъ,  что  въ  цЬляхъ  симуляцш  посылать 
людей  на  чердакъ  спускать  опасные  снаряды — едва  ли  кому  можетъ 
пршти  въ  голову... 

УП. 

Казанцевъ  не  новичокъ  въделахъ  праваго  террора.  Онъ  принпмалъ  дея- 
тельное учаспе  въ  убшстве  Герценштейна, — это  неопровержимо  доказано 
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рядомъ  свпд-Ьтельскпхъ  показанШ,  въ  томъ  числв  столь,  казалось  бы, 
достоверна™  свидетеля,  какъ  жандармъ  ЗапольскШ. 

Загвмъ  онъ  организуетъ   покушете  на  графа  Витте. 

Покушете  не  удается,  п  Казанцевъ  -вдеть  въ  Москву.  Тамъ  онъ  въ 
это  время  организуетъ — и,  къ  сожалънш,  успешно, — убшство  1оллоса. 
Затъмъ  онъ  пр1ъзл:аегъ  въ  Петербургъ  съ  ц-Ьлыо  организовать  убШство 
графа  Витте. 

II  это  его  готовящееся  покушете  не  остается  тайной.  Въдь  именно 
въ  виду  ожидатя  этого  покушешя  отменяется  засъдаше  Государствен- 
наго  Совета  26  мая.  Стало  быть,  и  объ  этомъ  второмъ  покушенш  власть 
осведомлена. 

Знаютъ,  что  должно  произойти,  но  никакъ  „не  могутъ"  узнать,  кто 
же  этотъ  неуловимый,  много  лътъ  орудуюпцй  „инпщаторъ"! 

Какое  „безсил!е  власти"!  То,  что  покушешя  ждали  26  мая,  указы- 
вает^ что  осведомленность  была  полная  и  точная.  Какъ  видно  изъ 
вышеизложеннаго,  снаряжеше  бомбъ  близъ  ст.  Ржевка  должно  было 
состояться  днемъ  ранее.  Но  Казанцевъ,  пргЬхавъ  на  Ириновскш  вок- 
залъ,  не  засталъ  уже  Федорова,  вернувшагося  съ  вокзала  въ  городъ, 
и  Казанцевъ  самъ  отвезъ  все  припасы,  а  съ  Федоровымъ  поъхалъ  на 
другой  день,  отрылъ  спрятанные  припасы  и  въ  тотъ  день  палъ  жертвой 
своей  опасной,  по  выгодной,  игры.  О  дне  покушешя  власти  имъли  самыя 
точныя  свъдъшя. 

Только  о  покушавшемся  не  имъли  никакихъ  свъдънш. 

И  когда  его  убили,  то  полищя  никакъ  не  могла  определить,  кто 
именно  убитъ. 

Настолько  не  могла,  что  27  мая  обнаружилось  убшство,  а  15  шля 
судебный  следователь,  занятый  разследовашемъ  покушешя  въ  доме 
графа  Витте,  постановилъ  прекратить  это  дело — дело  рукъ  убитаго  не- 
известнаго,  впоследствш  лишь  оказавшагося  Казанцевымъ. 

Но  какъ  же  случилось,  что  Казанцева  не  опознали? 

Ведь  имели  дело  не  съ  простымъ  убшствомъ  въ  драке  или  во  время 
грабежа.  Полптпческш  характеръ  убШства  билъ  въ  глаза.  Около  уби- 
таго нашли  взрывчатый  вещества,  бикфордовъ  шнуръ.  Налицо  были 
все  приготовлешя  къ  террористическому  акту.  Известно,  какъ  усиленно 
въ  такихъ  случаяхъ  ведется  разследовате. 

И  темъ  не  менве  Казанцева  не  опознаютъ.  А  вещи  его,  т.-е.  един- 
ственные предметы,  могушде  навести  на  следъ,  свободно  беретъ  спе- 
щально  командированный  изъ  Москвы  человекъ,  прикосновенный  къ 
охране,  и,  подписавшись  фалыпивымъ  именемъ,  передаетъ  ихъ  Буксгев- 
дену,  который  после  тщателънаго  ихъ  осмотра  передаетъ  ихъ  сожи- 
тельнице покойнаго  Иллартновой. 

Казанцева,  состоявшаго   агентомъ   по   розыску  политическихъ  пре- 
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ступниковъ  (показате  жандарма  Запольскаго),  оказавшаго  такую,  ме- 
жду прочимъ,  ценную  услугу,  какъ  обнаружение  склада  бомбъ  (показа- 
те Буксгевдена),  по  приказатю  котораго  арестуютъ  на  улице  людей 
(Семена  Петрова),  внднаго  деятеля  политическаго  сыска,  не  опознали 
свои  же  агенты,  несмотря  на  то,  что  лицо  его  далеко  не  было  такъ 
обезображено,  чтобы  нельзя  было  узнать  его.  И  тбмъ  более,  что  подле 
него  нашли,  повидимому,  гв  бомбы,  которыя  изготовлены  были  къ  по- 
кушетю,  о  которомъ  председатель  Государственнаго  Совета  быль  из- 
в-вщенъ  заранее  правительствомъ  и  ради  котораго  отменено  было  за- 
свдате  Государственнаго  Совета. 

Какъ  вообще  личность  такого  агента  могла  оказаться  неизвестною 
агентамъ? 

Непонятно,  почему  Буксгевденъ  и  Гофштеттеръ  не  сочли  нужнымъ 
поднять  д-Ьло  объ  исчезновеши  Казанцева? 

И  только  когда  17  шня  судебный  следователь  въ  Петербурге  по- 
лучилъ  отъ  своего  московскаго  коллеги  сообщете  о  томъ,  что  убитый — 
Казанцевъ, — вновь  началось  следств1е. 

Любопытно,  что  это  „обнаружете"  совпадаетъ  съ  другимъ  весьма  важ- 
нымъ  обстоятельствомъ.  19  шня  вышла  въ  светъ  прокламащя  партш  со- 
щалистовъ-револющонеровъ,  въ  которой  устанавливается,  что  убитый 
не  кто  иной,  какъ  Казанцевъ,  причемъ  разсказывается  подробно  о  его 
деятельности.  Прокламащя  помечена  19  1юня.  Вполне  вероятно,  что 
охранный  власти  заранее  знали  содержате  прокламащи,  темъ  более, 
что  тогда  еще  действовалъ  Азефъ. 

Такимъ  образомъ  „опознаше"  Казанцева  револющей  и  полищей  со- 
стоялось одновременно. 

„Опознанный"  револющонерами,  Казанцевъ  оказался  „опознанными 
и  полищей. 

Любопытна  и  заслуживаетъ  внимашя  еще  одна  деталь.  Пропадаетъ 
обыватель,  жившш  въ  меблированныхъ  комнатахъ,  расположенныхъ  въ 
центре  города.  Черсзъ  несколько  времени  является  неизвестный  и  безъ 
всякой  записки  или  доверенности  пропавшаго  получаетъ  его  вещи. 

И  содержатель  меблированныхъ  комнатъ  ни  тогда,  ни  впоследствш 
не  подвергается  преследовать  за  недонесете  полищи  о  такомъ  факте. 

Чемъ  объясняется  такая  вовсе  не  свойственная  полищи  снисходи- 
тельность, той  полищи,  которая  обычно  строго  требуетъ  немедленнаго 
сообщетя  сведетй  о  пр]ездахъ  п  выездахъ?  А  тутъ  такая  мягкость! 
И  въ  какое  время!  Готовилось  покупаете,  найдены  бомбы,  при  нихъ 
убитый  „неизвестный"... 

Возобновленное  при  столь  необычныхъ  обстоятельствахъ  следств1с 
подтвердило,  на  основати  показатй  матери  и  брата  Федорова,  а  также 
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бывшаго  члена  совета  рабочихъ  депутатовъ  Семена  Петрова,  уже  из- 
вестный намъ  детали. 

Выяснилось  такимъ  образомъ: 

что  Казанцевъ  пршшмалъ  участие  въ  убшсчве  Герценштейпа,  организо- 
лалъ  убШство  1оллоса,  дважды  покушался  на  жизнь  графа  С.  10.  Витте — 
д'БЙствовалъ  съ  ведома  и  согласия   членовъ   определенной  организащи; 

что  онъ  въ  то  же  время  состоялъ  агентомъ  по  розыску  и  получалъ 
жалованье  отъ  лица,  занпмавшаго  видное  положете  на  государственной 
служб*; 

что  онъ  прожпвалъ  по  чужому  паспорту,  „пропавшему"  изъ  охран- 
наго  отд-влешя; 

что  онъ  оказалъ  охранному  отдаленно  существенныя  услуги,  обна- 
ружпвъ,  между  прочпмъ,  складъ  бомбъ; 

что  съ  ведома  и  соглас1я  лицъ,  состоящихъ  на  государственной 
службе,  Казанцевъ  выдавалъ  себя  за  револющонера  и  прпвлекалъ  лицъ, 
действительно  принадлежащпхъ  къ  револющоннымъ  парт1ямъ,  къ  участш 
въ  террористическихъ  актахъ  при  помощи  бомбъ; 

что  въ  Москве  устраивались  частныя  охранныя  организащи  подъ 
руководствомъ  лицъ,  состоявшихъ  на  государственной  службе. 

Выяснилось  также,  что  Казанцевъ  далеко  не  ограничивалъ  своихъ 
задачъ  провокацией,  а  преследовалъ  вполне  определенную  цель — убш- 
ство  намеченныхъ  лицъ  (Герценштейна  и  1оллоса). 

Если  бы  Казанцевъ  преследовалъ  цель  провокащи,  то  ведь  случай 
представлялся  великолепный  при  спусканш  бомбъ  въ  трубы  дома  графа 
С.  Ю.  Витте.  Стоило  только  предварительно  устроить  засаду;  Федоровъ 
и  Степановъ  были  бы  обнаружены  на  месте  преступления  съ  бомбами. 
Казанцеву,  или,  вернее,  темъ,  для  кого  онъ  „работалъ",  нужно  было 
убить  графа  С.  Ю.  Витте,  какъ  убиты  были   Герценштейнъ  и  1оллосъ. 

Для  своего  второго  покушетя  на  жизнь  графа  Витте  Казанцевъ, 
имевшш  въ  своемъ  распоряженш  и  Федорова,  и  Алексея  Степанова, 
человека  способнаго  за  деньги  на  все,  вызвалъ  изъ  Архангельска  имъ 
же,  Казанцевымъ,  недавно  лпшь  преданнаго  Семена  Петрова. 

Этотъ  шагъ  представляется  несомненно  обдумашшмъ  ловкимъ  тактп- 
ческимъ  пр1емомъ.  Ведь  Семенъ  Петровъ — бывшш  членъ  совета  рабо- 
чихъ  депутатовъ,  арестованный  впервые  въ  1905  году,  когда  во  главе  пра- 
вительства стоялъ  графъ  Витте,  по  распоряженш  или,  во  всякомъ  случае, 
по  инищативе  котораго  быль  арестованъ  советь  рабочихъ  депутатовъ. 
Если  бы  заговоръ  обнаружился,  если  бы  при  удаче  или  неудаче  по- 
кушетя злоумышленники  были  арестованы,  то  объяснешя  заранее  го- 
товы и  могли  быть  преподнесены  въ  такомъ  впде:  Семенъ  Петровъ, 
сосланный   въ   Архангельскую   губертю,   какъ  членъ  совета  рабочихъ 
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депутатовъ,  б-вжалъ  изъ  ссылки,  чтобы  отомстить  виновнику  своей 
ссылки  и  разгрома  совета  рабочихъ  депутатовъ... 

Точно  такъ  же  и  убшства,  совершенный  револющонеромъ  Федо- 
ровымъ  могли  быть  легко  свалены  на  револющонеровъ.  Предъ  нами 
отчетливо,  во  всвхъ  деталяхъ  обдуманный  планъ  организащи  праваго 
террора  руками  одураченныхъ,  скудныхъ  разумомъ  и  знатями,  револю- 
щонеровъ изъ  простонародья.  Въ  своей  собственной  средв  черносотенцы 
не  могли  найти  людей,  способныхъ  пойти  на  жертву  ради  „идеи",  и, 
пользуясь  агентами  охраны,  имеющими  связи  съ  револющонерами,  по- 
строили оригинальный  планъ.  Вспомнимъ,  что  это  было  за  время... 
Близился  роспускъ  2-ой  Государственной  Думы  съ  изм-внешемъ  изби- 
рательнаго  закона. 

Актъ  3  тня  былъ  опубликованъ  неделю  спустя  послй  убшства  Ка- 
занцева, послъ"  того  дня,  когда  ожидалось  второе  покушете  на  графа 
С.  Ю.  Витте,  почему  и  было  отм-внено  засвдате  Государственнаго  Со- 
вета 26-го  мая. 

Тв,  которые  подготовляли  покушете  на  графа  С.  Ю.  Витте,  отлично 
учли  моментъ. 

Графъ  Витте  явился  бы  жертвой,  убшство  которой  вызвало  бы 
необычайную  сенсащю.  Двло  обставлялось  такъ,  что  убшство  можно 
было  легко  свалить  на  револющонеровъ.  Смущенная  решительными 
политическими  м-рами  общественная  совесть  была  бы  успокоена  необ- 
ходимостью борьбы  съ  призраками  террора,  не  щадящаго  и  такихъ 
государственныхъ  деятелей! 

А  вм'Встб  съ  тбмъ  погибъ  бы  и  графъ  С.  Ю.  Витте,  котораго  въ 
правыхъ  газетахъ  прямо  называли  изм'вннпкомъ  и  губителемъ  отечества... 


Планъ  былъ  хорошо  обдуманъ.  Но  исполнители  осЬклись.  Все  рас- 
крылось, и  выплыла  на  свъ"гъ  Божш  такая  чудовищная  истор1я,  что  ее 
можно  было  бы  счесть  бредомъ,  если  бы  не  лежали  передъ  нами  сух!е 
офищальные  документы... 

Л.  Львовъ. 


„Оласныя  связи"  и  ггь  авторъ. 

Нот  те  с!е  %6а1е,  1гез  Ггсий  е1 1гёз  Яп... 
Изъ  полицейского  донесенгя. 

Въ  странахъ  со  старой  культурой  осуществлеше  всякаго  новаго  ли- 
тературнаго  или  художественнаго  течешя  неизменно  слагается  изъ 
взаимод-вйсшя  двухт>  стихш:  творчества  новизны  и  возрождешя  ста- 
рины. Двойственность  эта  особенно  характерна  для  умственной  жизни 
Франщи.  Въ  борьб-в  съ  косностью  общественнаго  вкуса  каждое  изъ  по- 
КОЛ-БН1Й  новаторовъ  пытается  установить  свою  преемственность  отъ 
прошлаго,  опереться  на  внушнтельныя  аналопи.  Такъ,  воинствующш 
романтпзмъ  собираетъ  подъ  свои  знамена  всвхъ  отверженныхъ  п  забы- 
тыхъ  двумя  стол-Виями  классицизма:  Сентъ-Бёвъ  въ  двятельномъ  культ-в 
Ронсара  и  его  круга  нашелъ  историческое  оправдаше  формальныхъ 
прюбр'втенш  поэтовъ  -  сверстниковъ;  Теофиль  Готье  въ  своемъ  цикл-в 
„Гротесковъ"  создалъ  памятникъ  „проклятымъ  поэтамъ",  Биллону, 
Сэнтъ-Аыану  или  Теофилю  де  Вю,  осужденнымъ  на  вечное  забвеше 
какимъ-нибудь  стихомъ  „Поэтическаго  искусства"  Буало. 

Т'вмъ  же  своеобразнымъ  традпщонализмомъ  отличено  и  поко- 
лъше  символистовъ,  сплотившееся,  тому  уже  скоро  четверть  в"Бка, 
вокругь  журнала  Мегсиге  йе  Ргапсе.  Значительи-вйшей  заслугой  ихъ 
ретроспективной  деятельности  представляется  возстановлеше,  во  всей 
его  полноте  и  сложности,  творчества  и  облика  Стендаля-Бейля  и  „от- 
крыло" Лакло. 

„Создатель  современной  впечатлительности",  Стендаль,  въ  чуткомъ 
предвид-вши  этихъ  прилпвовъ  и  отливовъ  лптературнаго  вкуса,  обра- 
щается въ  своихъ  автобюграфпческихъ  произведешяхъ,  черезъ  головы 
двухъ  покол-внш,  къ  свонмъ  читателямъ  1880  г.,  а  иногда  и  1930  г. 
И  подлинно:  послвдше  годы  не  принесли  французской  словесности  ни 
одной  столь  острой  и  волнующей  новинки,  какъ  осуществляемое  нын'Б 
первое  полное  собрате  сочиненш  Стендаля. 

Подобнымъ  же  собьтемъ  явилось  возрошдете  Лакло. 
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Подъ  ветхой  оболочкой  старомодного  романа  обнаружилась  исключи- 
тельная углубленность  анализа,  самая  потрясающая  современность.  Те- 
перь творчество  Лакло  перестало  быть  достоятемъ  эрудитовъ,  трево- 
жащихъ  пыль  библштекъ,  и  бригадиръ  наполеоновской  армш  поел  в 
длительнаго  забветя  занялъ  место  одного  изъ  самыхъ  вл1ятельныхъ  и 
живыхъ,  изъ  самыхъ  молодыхъ  писателей  Францш  нашихъ  дней. 


Надъ  литературными  судьбами  Шодерло  де  Лакло,  какъ  и  надъ  лич- 
ной его  жизнью,  постоянно  тяготълъ  жестокш  и  проническш  рокъ.  Въ 
жизни  онъ  былъ  обреченъ  трудиться  и  бороться  „подъ  чужимъ  пме- 
немъ",  какъ  онъ  съ  горечью  утверждаетъ  въ  одномъ  изъ  писемъ  къ  жене. 
Вся  его  глухая,  но  многозначительная  деятельность  полптическаго 
заговорщика  и  агитатора,  секретаря  Якобпнскаго  клуба  и  редакто- 
ра его  „Переписки",  протекаетъ  подъ  сомнительнымъ  флагомъ  дву- 
личнаго  Филиппа-Равенство.  Если  гетальный  романъ  его  „Опасныя 
связи"  пр1обрътаетъ  шумную  известность, — недобрая  тънь  изображен- 
ныхъ  въ  немъ  событш  ложится  на  безвъстнаго  еще  автора;  леденящая 
маска,  имъ  самимъ  созданная,  скрываеть  отъ  общества  его  истинное 
лицо.  Недаромъ  его  враги  изъ  придворной  партш,  впослъдствш  заклей- 
мивппе  во  множестве  памфлетовъ  „инфернальнаго  Лакло"  кличками 
„убшцы"  и  „клятвопреступника",  усмотрели  въ  его  политической 
пгръ  какъ  бы  дополнительную  главу  „Опасныхъ  связей". 

Позднее,  когда  онъ  стоитъ  на  пути  къ  немаловажнымъ  открьгпямъ 
въ  области  артиллершской  техники,  правительство  Робеспьера  заклю- 
чаетъ  его  въ  тюрьму. 

Сделавшись  бригаднымъ  генераломъ  республики,  но  лишенный  слу- 
чая осуществить  на  по.тб  сражешя  свои  стратегичесгая  способности,  онъ 
умираетъ  на  забытомъ  посту  въ  южной  Италш. 

Неуклонно  сурова  была  судьба  и  къ  его  литературной  славе.  „Опас- 
ный связи",  выдержавпия  за  40  лътъ  до  десяти  авторизованныхъ  и 
несколько  десятковъ  контрафактныхъ  изданш,  перечислять  которыя 
здесь  представляется  мне  излишнимъ,  переведенныя  на  испанскш  и  не- 
мецки! языкъ, — внезапно,  въ  ноябре  1823  года,  вовсе  исчезаютъ  съ 
литературнаго  горизонта.  Приговоромъ  уголовнаго  суда  книга  была  об- 
речена на  унпчтожете  „за  оскорблете  нравственности",  а  два  года  спустя 
она  была  окончательно  изъята  изъ  обращения  админпстративнымъ  по- 
рядкомъ,  совместно  съ  творетями  иныхъ  „якобинцевъ":  Монтескье, 
Вольтера,  Руссо,  Бомаршэ  и  даже  Фенелона.  1) 

Въ  течете  70  съ  лишкомъ  летъ  романъ,  обратившихся  въ  библк» гра- 
фическую редкость,  остается  достоятемъ  немногочнсленныхъ  эрудитовъ 


*)  Сравн.  Впуоп.  Са1а1о§ие  <1ез  Нугез  сопйашпез.  Цитир.  у  Саиззу.  „Ьас1оз". 
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и  коллекщонеровъ.  Сколько-либо  состоятельной  передъ  лицомъ  научной 
критики  оцънки  Лакло  дождался  лишь  весьма  недавно.  Лишь  изредка 
мелькаетъ  его  имя  на  поляхъ  офппдальной  исторш  литературы.  Такъ,  въ 
монументальной  „Исторш  французскаго  языка  и  литературы"  подъ  ре- 
дакшей  Птн  де  Жюллевпля  ему  посвящена  единственная  страница, 
исполненная  недальновидной  профессорской  мудрости.  Такъ,  выдающейся 
знатокъ  культуры  XVIII  въкаМогра  въ  восьми  послъдовательныхъ  изда- 
шяхъ  своей  книги  о  Лозё'нв  приписываете  „Опасиыя  связи"  не  Лакло, 
а  Дюкло,  другу  г-жи  д'Эипнэ. 

Матер1алъ,  собранный  Гюставомъ  Лансономъ  во  второмъ  томъ  его 
„Библпзграфш",  обпимаетъ  лишь  небольшой  циклъ  новъйшпхъ  работъ 
о  Лакло. 

Дополнить  эти  данпыя  почти  нечъмъ;  все  же  попытаемся  разсмо- 
тръть  то  немногое,  что  было  сделано  въ  этой  области. 

I. 

13  декабря  1803  года,  когда  въсть  о  кончине  генерала  Лакло  (де  ла 
Кло)  достигла  Парижа,  личный  другъ  усопшаго,  врачъ  и  поэтъ  Э.  Паризэ, 
посвящаетъ  ему  въ  офищальномъ  „Монитеръ"  несколько  напыщенный 
некрологъ.  *)  Два  года  спустя  Шейръ  обращается  въ  редакщю  одного 
журнала  съ  аполопей  личнаго  поведешя  Лакло. 

Неудивительно,  что  литераторы  и  идеологи  Реставрацш  увидъли  въ 
многолътнемъ  секретаря  „Цареубшцы"  и  генералъ  будущаго  узурпа- 
тора прежде  всего  глубоко-двусмысленную  и  мрачную  личность.  Въ 
бюграфическомъ  словаря  Мишо  (1819  г.)  творчество  Лакло  оценивается, 
впрочемъ,  скоръе  снисходительно  съ  точки  зрътя  казеннаго  цълому- 
др1я.  Появлете  въ  1823  году  подтасованныхъ  и  лицемърныхъ  мемуаровъ 
добродетельной  г-жи  де  Жанли,  наставницы  дътей  герцога  Орлеанскаго 
и  заклятаго  врага  Лакло  въ  бытность  его  приближеннымъ  и  вдохновп- 
телемъ  послъдняго,  способствовало  взгляду  на  Лакло,  какъ  на  чудовищ- 
наго  „либертинца"  и  беззастънчиваго  искателя  приключенш.  На  стра- 
ницахъ  Революцги  Мишлэ,  типическаго  историка  романтизма,  страстнаго 
ревнителя  „краснаго  словца"  и  крикливой  антитезы,  Лакло  предстаетъ 
неоднократно  въ  образъ  опернаго  злодъя,  Мефистофеля,  увлекающаго 
въ  пропасть  высочайшаго  Фауста  изъ  дома  Орлеановъ. 

Мишлэ  изображаетъ  злополучнаго  Филиппа-Равенство  стоящимъ  ме- 


1)  КоИсе  зиг  1е  еёпёга1  йе  1а  С1оз  раг  ЕИеппе  Рапзе!.  „Трудъ,  давшш  ему  под- 
линное право  на  литературную  славу,  это  романъ  „Связи",  книга,  которую  поносили 
и  читали  съ  тбмъ  же  страсньшъ  увлечешеыъ  и  которой  было  суждено  повредить  сво- 
ему автору  въ  силу  того  успеха,  который  она  имФла",  пишетъ  Паризэ  о  ромап'Ь 
Лакло. 
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жду  двумя  гешями,  свътлымъ  и  темнымъ,  между  ангеломъ  и  демономъ, 
добродътелыо  и  порокомъ:  мадамъ  де  Жанли  и  Лакло.  „Истор1я  учре- 
дительнаго  собрашя"  Лакретелля  (1832  г.)  бросаетъ  на  образъ  Лакло 
столь  же  зловъшде  блики. 

Такимъ  образомъ  личность  и  деятельность  Лакло  все  болъе  заволаки- 
вается туманомъ  безсмысленной,  хотя  и  не  всегда  враждебной  легенды- 

Въ  начале  40-хъ  годовъ  минувшаго  столется  новая  литературная 
разновидность,  наиболее  ярко  воплотившаяся  въ  „образе  легкомы- 
сленнаго,  лживаго,  сентиментальнаго  и  многословнаго  Жюля  Жанэка, — 
типъ  фельетониста  „]из1е  тШеи"  —  овладЕваетъ  внимашемъ  читателя. 
Одинъ  изъ  „стаи  славной",  и  ныне  еще  популярный  Арсэнъ  Уссэ, 
посвящаетъ  Лакло  одинъ  изъ  известныхъ  своихъ  „портретовъ  ХУШ 
СТОЛ-БТ1Я"  *).  Этотъ  образецъ  „анекдотической  исторш",  обращаюпцй 
Лакло  въ  какого-то  заб1яку,  кондотьера  и  смельчака,  въ  своемъ  родЕ  за- 
мЕчателенъ  темъ,  что  почти  исключительно  состоитъ  изъ  сведешй  непро- 
въренныхъ,  искаженныхъ,  а  въ  большинстве  и  прямо  вымышленныхъ. 

Уссэ  доподлинно  известно,  что  Лакло  картавилъ,  но  онъ  не  знаетъ, 
на  комъ  Лакло  былъ  женатъ. 

Въ  трудахъ  Сентъ-Бёва,  преимущественномъ  источнике  освЕдомле- 
шя  о  людяхъ  и  кннгахъ  ХУШ  вЕка,  мы  находимъ  одно  лишь  попутное 
упоминаше  о  героЕ  „Опасныхъ  связей",  ВальмонЕ.  Объ  отражешяхъ 
вл1ян1я  Лакло  у  Бальзака  и  Стендаля  мне  еще  придется  говорить. 

Наконецъ,  наступилъ  моментъ,  когда  литературное  воскресеше  Лакло 
стало,  казалось  бы,  лишь  вопросомъ  времени. 

Брюссельскш  издатель  Пулэ-Маласси,  взращиваЕшш  за  близкимъ  ру- 
бежомъ  запретные  плоды  французской  словесности — произведения  эро- 
тическихъ  поэтовъ  и  галантныхъ  разсказчиковъ  ХУШ  вЕка,  задумы- 
ваетъ  переиздате  „Опасныхъ  связей".  Составлен!  е  вступительной  статьи 
беретъ  на  себя  поэтъ  Шарль  Бодлэръ,  еще  не  снискавшш  „Цветами 
зла"  последующей  известности.  Для  той  же  коллекщи  Бодлэръ  пред- 
принялъ,  было,  переводъ  Петрошева  „Пира  Тримальхкша"  и  составле- 
ше „Избранныхъ  отрывковъ  Ретифа  де  ла  Бретонна".  Но  увлеченный 
новымъ  замысломъ,  онъ  отказывается  писать  о  чемъ-либо,  кроме  автора 
„Опасныхъ  связей".  „Я  желаю  писать  лишь  въ  прославлеше  Лакло  и 
ни  о  чемъ  иномъ",  пишетъ  онъ  издателю-другу.  2) 


*)  „Портретъ"  этотъ  появился  первоначально  въ  формь-  двухъ  фельетоновъ  въ 
Соп8НЬиНоппе1  (1844 — 48);  впосл'Ьдстбш  онъ  вошедъ  въ  „СаДепе  <1е  рог1гай8  йи  ХУШ-е 
81ёс1е  раг  Агзёпе  Ноиззауе.  1-ге  зёпе.  СЬагрепНег,  1848. 

а)  Въ  1856  году.  Сравн.  СЪаг1е$  ВаийеЫгге:  Оеиугез  роз1Ъитез  е!  соггезропДапсез 
т&Шез  риЬИёез  раг  СгёреЪ.  1887;  текстъ  наброска  Бодлэра  въ  „Бе  ГёМисаМоп  йез 
Яеттез"...  риЪНё  раг  Е<1оиаг<1  Спатрюп,  зит  Де  по!ез  тёсШез  йе  СЬаг1ез  Ваис1е1а1ге, 
а  также  въ  „ВаийеЫге,  Оеиугез  розЪЬшпез"  въ  нздапш  Мегсиге  йе  Ггапсе, 
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Однако,  и  это  предположено  его  не  осуществилось;  въ  рукописи 
сохранились  лишь  предварительный  замтУгки  велнкаго  поэта:  несколько 
бшграфическихъ  указанШ,  запмствованныхъ  пзъ  скудныхъ  источниковъ, 
н-бсколько  разрозиенныхъ  зам-вчанш  „для  памяти",  бросающихъ  ску- 
пой, но  острый  св-Ьтъ  на  сущность  и  значеше  романа,  рядъ  краткихъ 
наблюдены  надъ  ведетемъ  интриги  и  характерами,  подтверждав мыхъ 
цитатами.  При  всей  своей  отрывочности,  при  лаконнческомъ  стшгв  на- 
мековъ  и  афорпзмовъ  эти  20  страничекъ  черновика,  на  двъ1  трети  со- 
стояния изъ  цптатъ,  подобранныхъ,  впрочемъ,  съ  большой  'убедитель- 
ностью, представляются  самымъ  пронидательнымъ  и  своеобразнымъ 
изслъ\д.овашемъ  объ  „Опасныхъ  связяхъ",  съ  точки  зртшя  не  столько 
историко-литературной,  сколько  психологической  и  этической. 

Между  тъмъ,  матер1алы,  касаюшдеся  Лакло,  все  бол-Ье  множатся. 
Г-жа  де  ла  Кло,  нев-встка  писателя,  предоставляетъ  Национальной  биб- 
шотекв  томъ  рукописей,  являющшся  по  сей  день  преимущественнымъ 
источнпкомъ  для  ознакомления  съ  Лакло.  *) 

Мало-по-малу  движете  въ  пользу  реабилитавди  культуры  XVIII  в^ка 
растетъ  и  крупнеть  въ  благопр1ятной  атмосфере — придворной  и  свет- 
ской— Второй  имперш.  Движете  это  находитъ  полноценное  и  много- 
гранное воплощете  въ  деятельности  братьевъ  Гонкуръ.  На  блистатель- 
ныхъ  страницахъ  „Женщины  въ  XVIII  столтшп"  а)  Лакло  и  его  ге- 
роини мелькаютъ  неоднократно.  Гонкуры  не  посвятили  ему,  однако,  осо- 
баго  изсл-вдовашя,  и  интересъ  къ  нему  вновь  заглохъ  на  цблыхъ  три 
десятилття. 

Внезапный  подъемъ  интереса  къ  личности  Лакло  проявился  лъ"тъ 
10  тому  назадъ  и  не  ослабеваегь  и  нынъ\  Честь  инищативы  новыхъ 
разысканш  принадлежитъ  на  этотъ  разъ  не  историку  литературы  или 
поэту,  а  военному,  3)  напечатавшему  въ  спещальномъ  журнале  статью 


*)  Томъ  этотъ,  включенный  въ  инвентарь  французскихъ  рукописей  подъ  №  12846, 
содержитъ:  1)  собственноручный  манускриптъ  „Опасныхъ  связей"  (съ  вар1антами),  2)  пе- 
реписку съ  г-жей  Риккобони  по  поводу  названнаго  романа,  3)  стихотворешя  Лакло, 
4)  бюграфичесшя  замътки  Шейра  и  Паризэ,  5)  меморандумъ  о  войне  и  мир*,  6)  письмо 
къ  мадамъ  де  Сталь  по  поводу  смерти  Руссо,  и  7)  разсуждеше  о  способахъ  улучшить 
воспиташе  жепщинъ.  Изъ  этихъ  матер1аловъ  письмо  о  Руссо  и  некрологъ  Шейра,  на- 
сколько МНБ  известно,  еще  нигде  не  опубликованы.  Письмо  о  Руссо  опровергаетъ  пред- 
положение о  его  самоубшствъ;  „Руссо, — пишетъ  Лакло  о  своемъ  кумир*, — оставилъ  гбмъ, 
кто  окружалъ  его,  память  о  своихъ  добродвтеляхъ  и  любовь  къ  своей  слав*".  Стр.  16. 

Упомянутая  переписка  съ  т-те  Риккобони  была  издана  еще  въ  1863  году  М.  Ж, 
В1оотпеЫ'омъ  въ  Ееь'ие  Ле  Раггз. 

2)  „Ьа  {еште  аи  алх-ЪиШёте  з1ёс1е  раг  Ейшопй  е^  ,Ги1ез  йе  Оопсоиг*.  ЕИШоп  пои- 
уе11е.  Спагреп11ег,  1882.  Стр.  447  разз^т  и  др. 

3)  Артиллерийскому  капитану  Ра1псе  Мапоп.  Ь.ез  зетсез  йе  СЬойег1оз  с1е  Ьас1оз 
(1792—1803).  Ьа  иаЪгЫасЫ,  1901. 
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о  служебной  деятельности  Лакло.  Къ  опубликованш  еще  неизданныхъ 
рукописей  Лакло  приступаешь  впервые  Эдуардъ  Шамшонъ.  Въ  годъ 
столетняго  юбилея  смерти  Лакло,  въ  1903  году,  онъ  издаетъ  его  не- 
оконченный трактатъ  о  „Воспитати  женщинъ",  дополнивъ  его  вступи- 
тельными замечаниями,  упомянутыми  отрывками  Бодлэра  и  связкой  до- 
кументовъ,  почерпнутыхъ  изъ  нащональныхъ  архивовъ.  *) 

Спустя  годъ  Луи  де  Шовиньи,  отдаленный  потомокъ  Лакло,  публи- 
куетъ  томъ  2)  неизданныхъ  писемъ  послъдняго  къ  жене  и  детямъ,  ре- 
ЛИКВ1Й,  бережно  хранившихся  въ  семье  писателя  4-мя  последователь- 
ными поколениями.  Одпнъ  за  другимъ  появляются  исчерпывающее  и  богато 
документированные  труды  Эмиля  Дара 3)  и  Фернанда  Косей,  *)  статьи  Реми 
де  Гурмона,  5)  Буажолэна  и  Моссэ,  6)  Франца  Блей  (известнаго  попу- 
ляризатора въ  Германш  литературы  и  М1ровоззръшя  „галантной"  эпохи. 7) 
Два  новыхъ  издатя  „Опасныхъ  связен"  получаютъ  самое  широкое  рас- 
пространеше.  8) 

После днимъ  пршбретешемъ  литературы  о  Лакло  явилось  изящное 
издаше  его  стихотворешй,  о  которомъ  речь  впереди.  Въ  заключете 
нельзя  не  отметить  еще  одного  любопытнейшаго  эпизода:  „Опасный 
связи",  некогда  иллюстрированный  Лавренсомъ  (Лафрензеномъ),  Моннэ 
(изд.  1794  г.)  и  др.,  дождались  было  гетальнаго  истолкователя  въ  духе 
современнаго  ретроспективизма:  задачей  этой  пленился  Обри  Бердслей. 
Его   переписка   съ  издателемъ   Леонардомъ   Смитерсомъ   9)   и  съ  г.  N 


*)  Бе  Гёйисатюп  йез  Геттез  раг  СЬойег1оз  йе  Ьас1оз  риЪПё  й'аргёз  1е  тапизсгН 
йе  1а  В1ЬНо1Ъедие  паИопа1е  а\гес  ипе  ЫгойисШт  е!  йез  йоситеп^з  раг  Ейоиагй  СЬат- 
рюп  зигп  йе  по!ез  1пе(111ез  с!е  СЬаг1ез  ВаийеЫге.  Рапз.  Уатег.  1903. 

2)  ЬеМгез  тёйНез  йе  СЬойег1оз  йе  Ьас1оз,  риЬНеез  раг  М.  Ьошз  йе  СЬаиг^пу 
(ауес  ргёГасе,  розШсе  е1  ргёсез  аппехеез.  Ыегсиге  йе  Ргапсе,  1904. 

3)  ЕтИе  Т)аг&.  Т_Гп  ас1еиг  сасЪё  йи  скате  гёуогиИошшге.  Бе  дёпёга!  СЪойег1оз  йе 
Бас1оз,  ахйеиг  йез  я1ла1зопз  йап^егеизез".  ЫЪгате  асайёп^ие  (Реггт)  1905.  2-те 
ёййшп. 

4)  Регпапд,  Оаизву.  Ьас1оз  (1'аргёз  йез  йоситепЪз  оп^таих  зшЧчз  й'ип  шепнлге  тё- 
Ш1  (1е  Ьас1оз.  Мег  сиге  йе  Ргапсе,  1905. 

5)  „Ба  Гетте  па1иге11е",  статья,  вошедшая  въ  1  томъ  „Ргошепайез  ММёга1гез" 
Реми  де  Гурмона. 

6)  Газетпыя  статьи.  Мы  не  упоминаемъ  о  рядв  менЬе  зам'Ьчательныхъ   нопытокъ. 
')  Статья  о  Лакло  въ  книг*  Ргапг  В1е1  „В\е  да1ап!е  %еН  и.  Ни*   Епйе".   въ   кол- 

лекцш  ,.Б1е  БШега^иг".  Вьшускъ  III.  Вагй,  Ыагциагй!  въ  Берлин*. 

8)  Нздашя  багшег  ггёгез,  а  особенно  Мегсиге  йе  Ргапсе.  Последнее  воспроиз- 
водить подлинную  рукопись  Нащонадьноп  библютеки  и  дополнено  вар1антами  и  при- 
мъчашями  (редакц.  Деап  йе  Оопгтоп!).  Вообще,  заслуги  Мегсиге  йе  Ггапсе  въ  д-Ьл* 
обновления  Лакло  неоивниыы.  Сл'Ьдуетъ  отметить  еще  роскошное  издание  „Связей", 
украшенное  цветными  офортами,  недавнее  издаше,  воспроизводящее  гравюры  Лондон- 
скаго  изд.  1794  г.,  и  три  немъцкихъ  перевода,  изданныхъ  „Агз  атапсП"  (1898),  1пзе1 
(1905)  и  пакопецъ  Напз  уоп  "\УеЪег  (1910)  въ  перевод*  Блея. 

в;  См.  АиЪгеу  Веагй$1еу.  ВпеГе  и.  Ка1епйегпоИ2еп.  Напз  уоп  ЛУеЬег.  1908  г. 
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(псрев.  въ  кнпгЬ  „Обри  Бердслей",  составленной  М.  Лишардонуло,  изд. 
„Скоршона"  1912  г.)  за  сентябрь — декабрь  1896  года  пестрить  упо- 
мпнашями   о   Лакло   и  его  романъ-   1). 

Изъ  замысловъ  Бердслей  сохранилась  для  насъ  лишь  одна  пллю- 
стращя — „Виконтъ  де  Вальмонъ"  (см.  АиЬгеу  Веагс^еу.  Ъа1ег  ^огкз). 
Гибель  его  графическнхъ  вдохновенш — не  мснье  тяжкая  утрата  для  за- 
поздалой славы  Лакло,  чЪмъ  неосуществлеше  статьи  Бодлэра. 

Я  попытался  наметить  тотъ  матер1алъ,  на  которомъ  приходится  осно- 
вывать ознакомлеше  съ  Лакло.  Въ  документальныхъ  данныхъ  о  немъ 
не  мало  невосполнимыхъ  пробъмювъ;  но  особенная  разноречивость  и 
неустойчивость  парить  въ  области  он"Бнокъ  и  психологическнхъ  толкова- 
нш.  Не  легко  согласовать  тяжеловъсную  историчность  Дара  съ  бон- 
кимъ  темпераментомъ  Шамшона,  затаенную  иронш  и  глухое  не- 
доброжелательство Косей  съ  сентиментальными  порывами  и  родствен- 
нымъ  шэтетомъ  Шовпньи;  непроизвольно  колеблешься  также  между 
мнБшемъ  Гурмона,  считающаго  трактатъ  о  воспиташи  женщинъ  теоре- 


*)  Въ  сентябре  Бердслей  выражаетъ  въ  письме  къ  Смитерсу  надежду,  что  романъ 
понравился  ему,  и  просить  выслать  экземляръ;  1  октября  вторично  просить  о  высыл- 
ке книги  почтой;  17  ув'Ьряетъ  издателя  въ  отсутствш  препятствш  для  издашя  ея;  19 
предлагаешь  ръ  качеств*  переводчика  Артура  Симонса  (впослъмствш  редактора  стихо- 
творений Лакло):  24  „жаждетъ  узнать,  кому  выпадетъ  честь  перевести  „Связи";  онъ 
самъ  работаетъ  надъ  илдюстрировашемъ  ихъ  по  дефектному  экэемляру  „сломя  голову" 
и  27  уже  заканчпваетъ  рядъ  заглавныхъ  буквъ;  знакомясь  съ  эротическими  рисунками 
Прюдона,  онъ  находить  въ  нихъ  указашя  для  своей  работы  надъ  „Связями"  (29  ноября). 

Въ  ноябре  же  онъ  запрашпваетъ  И,  къ  „кому  ему  обратиться,  чтобы  найти  каыя- 
нибудь  данныя  о  Шодерло  де  Лакло":  онъ  „хочетъ  ознакомиться  съ  его  жизнью.  20 
ноября  онъ  сообщаетъ  Смитерсу,  что  Рафаловпчъ  выписалъ  для  него  изъ  „В^^гарЫе 
ишуегзеИе"  жизнеописаше  Лакло:  „это  невидимому  была  довольно  значительная  особа", 
пишетъ  онъ;  онъ  просить  издателя  достать  портретъ  Лакло;  1  декабря  онъ  благодарить 
N  за  сделанную  для  него  выписку;  онъ  не  зналъ,  что  онъ  (Лакло)  игралъ  подобную 
роль  въ  революционной  драмЪ,  и  быль  удивленъ,  узнавъ,  что  поразительный  Ыа150пз 
были  написаны  въ  раннемъ,  а  не  позднемъ  перюдъ  его  карьеры.  Онъ  „давно  лелЪетъ 
мысль  сделать  несколько  иллюстрацш  для  этой  книги,  но  отнюдь  не  „галантныхъ",  а 
строгихъ  и  целомудрен  ныхъ". 

16  декабря  онъ  просить  переводчика  Доусона  сообщить  ему  еппсокъ  заглавныхъ 
буквъ,  22  даетъ  Смитерсу  отзывъ  о  переводи  Доусона  и,  въ  другомъ  письме,  доби- 
вается переработки  его.  Наконецъ,  31  декабря  онъ  огорчается  „пстор1ей  съ  Ыа1зоп5''; 
невидимому,  издаше  встретило  препятств1я  цензурпаго  характера:  оно  ие  было  осу- 
ществлено. 

Я  намеренно  остановился  на  этихъ  15  письмахъ  Бердслея,  написанныхъ  въ 
вынуждепномъ  сельскомъ  уединеши  Боскомба,  где  замечательный  мастеръ  влачилъ 
свою  длительную  агонш,  исходя  кровью,  обезеиленный  лихорадкой,  потому  что  ничто 
не  могло  бы  въ  такой  степени  упрочить  связь  между  этимъ  творешемъ  „умирающаго 
рококо"  и  особенностями  современной  художественной  воспршмчивости,  какъ  рисунки 
Бердслея. 
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тическимъ  подтверждешемъ  романа  Лакло,  и  суждешемъ  Косей,  усматри- 
ваю щимъ  въ  трактате  антитезу  къ  „Связямъ". 

Ч"бмъ  более  множатся  факты  и  свидетельства  о  жизни  этого  воскре- 
шеннаго  ныне  писателя,  темъ  сильнее  раздваивается  въ  нашемъ  пред- 
ставлении его  личность,  своеобразная  и  очень  загадочная. 

Въ  настоящей  осведомительной  статье  о  Лакло  мне  бы  хотелось 
поэтому  воздержаться  отъ  настойчивыхъ  утверждении;  эта  же  вступи- 
тельная справка  позволить,  думается,  более  пытливому  читателю  обосно- 
вать свое  суждеше  на  матер1але,  достаточно  обширномъ.  *) 

П. 

О  детстве  и  отрочестве  Лакло  (Иегге-АтЪгспзе  СпойегЬз  йе  Ьас1оз) 
ничего  не  известно:  не  сохранилось  даже  техъ  традищонныхъ  аиекдо- 
товъ,  которые  обычно  разсказываютъ  о  первыхъ  шагахъ  крупныхъ  лю- 
дей. Его  отецъ,  Жанъ-Амбруазъ  Шодерло  де  Лакло,  2)  чиновникъ  пи- 
кардшекаго  интендантства,  принадлежалъ  къ  незначительному  дворян- 
скому роду  (быть  можетъ,  испанскаго  пропехождешя).  Лакло  родился 
въ  Ам1енБ,  18  октября  1741  года.  18  лт>тъ  онъ  поступилъ  въ  артил- 
лерийскую военную  школу  1а  Рёге.  Королевски*  артиллершекш  корпусъ 
и  инженерный  войска  были  единственнымъ  родомъ  оруж1я,  доступнымъ 
для  мелкаго  дворянства  и  далее  для  разночинцевъ;  этотъ  демократиче- 
ски! корпусъ  подготовилъ  обильные  кадры  для  будущей  республикан- 
ской армш. 

Въ  1761  году  Лакло  получаетъ  первый  чинъ;  онъ  призванъ  принять 
учаспе  въ  неосуществившихся  замыслахъ  „Колошальной  бригады"; 
съ  гбхъ  поръ  въ  течете  20  съ  лишкомъ  лгбтъ  онъ  кочуетъ  вместе  съ 
своимъ  полкомъ  изъ  одного  провинщальнаго  гарнизона  въ  другой,  изъ 
Тула  въ  Страсбургъ,  оттуда  въ  приветливый  Гренобль  и  въ  Безансонъ; 
въ  1777  году  онъ  принимаетъ  ближайшее  учаспе  въ  основаши  и   обо- 


1)  Въ  русской  литературе  мн-в  пока  не  удалось  найти  почти  ничего,  имЗзю- 
щаго  отношеше  къ  Лакло.  Укажу  лишь  у  Пушкина:  „Онъ  слишкомъ  для  васъ  ничто- 
женъ, — сказалъ  ей  Минскш. — Весь  умъ  его  почерпнуть  изъ  1ла1зопз  йапдегеизез,  также, 
какъ  весь  генш  выкраденъ  изъ  Жоминп.  Узнавъ  его  покороче,  вы  будете  презирать  его 
тяжелую  безнравственность,  какъ  военные  люди  презираютъ  его  пошлыя  разеуждешя". 
(V  подготовительный  отрывокъ  къ  „Египетскимъ  ночамъ".)  Въ  изд.  А.  С.  Суворина 
подъ  редакщей  Ефремова  помещено  следующее  курьезное  примечание:  „Романъ  Лакло, 
вышедшш  въ  1788  г.  (зкз!).  Въ  немъ  оправдывается  развратъ  хитросплетенными  со- 
физмами героя  романа". 

Другое  упоминаше  о  Лакло — въ  трудв  проф.  Розанова  о  „Руссо  и  руссоистахъ". 

2)  Всезнайка  Арсэнъ  Уссэ  инсинуируете  въ  упомянутомъ  „Портретв",  что  СНаи- 
йегЪз  (81с!),  не  удовлетворившись  столь  буржуазной  фамшпей,  принядъ  будто  бы  дв- 
вичью  фамилш  своей  матери — с1е  1а  С1оз  (на  самомъ  д^лЬ  СаШлз). 
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рудовашп  врпииер1ЙОВ01  школы  въ  ВалансЬ,  изъ  которой  вышедъ  Па- 
полеонъ,  а  два  года  спустя — въ  постройкъ  укръплешй  новаго  типа  на 
островахъ  Эксъ  и  Рэ.  Служебный  заслуги  и  личное  поведете  Лакло 
упоминаются  начальниками  въ  официальной  переписки  съ  неизменной 
похвалой;  онъ — правая  рука  пзвъстнага  Монталамбора.  Самъ  Лакло  весьма 
ревниво  относится  къ  интерссамъ  своей  карьеры,  неоднократно  напо- 
минаетъ  о  себъ  министру,  ходатайствуете»,  протестуетъ  и  въ  1772  году 
добивается  чина  адъютанта-майора. 

О  его  пребыванш  въ  Греноблъ,  наиболее  знаменательномъ  этапъ 
этой  скитальческой  жизни,  мы  осведомлены  благодаря  мемуарамъ  Тилли, 
а  также  автобюграфическон  Ме  (1е  Непп  Вги1агс1  Стендаля.  Здъсь  Лакло 
испыталъ  блага  непринужденной  и  оживленной  общественности;  объ  этомъ 
городе,  бывшемъ  свидътелемъ  многочисленныхъ  галантныхъ  приключе- 
тй  его,  ')  онъ  черезъ  30  лътъ  сохранилъ  умиленное  воспоминаше 
(Стендаль.)  Къ  его  гренобльскнмъ  впечатлън1ямъ  намъ  еще  придется 
вернуться. 

Плодомъ  гренобльскихъ  досуговъ  явились  первый  литературные  опыты 
Лакло:  театральный  тесы  и  стихотворетя. 

Текегъ  пьесъ  не  сохранился,  но  объ  одной  изъ  нихъ,  комической 
опер'Б  „Эрнестина",  имъются  любопытный  данныя.  Поставленная  въ 
1юл*в  1777  года  аих  КаЦепз,  она  „просуществовала  одпнъ  только  день". 

„Сюжетъ  этой  злополучной  драмы, — сообщаетъ  Гриммъ  2) — заимство- 
вать пзъ  пзящнаго  романа  г-жи  Риккобонп...  Нельзя  было  избрать  сю- 
жета болъе  пр1ятнаго,  нельзя  было  его  изуродовать  болъе  досаднымъ 
образомъ".  Присочиненная  Ьас1оз  и  его  сотруднпкомъ  Дефонтеномъ  роль 
слуги — „шедевръ  пошлости  и  дурного  вкуса".  Музыка,  принадлежавшая 
даровитому  дилетанту  креолу  Сенъ-Жоржу,  по  мн"бшю  Гримма,  была 
недурна,  „но  талантъ  самого  Перголеза  не  могъ  бы  поддержать  подоб- 
наго  сочинетя".  8)  Башомонъ,  король  сплетни,  непрерывно  засъдавшш 
въ  пресловутомъ  салонъ  г-жи  Дублэ,  неизсякаемый  кладезь  скандаль- 
ныхъ  свъд"Бшп,  полагаетъ,  что  „авторъ  поступилъ  благоразумно,  сохра- 
нивъ  инкогнито:  даже  прекрасная  музыка  не  могла  бы  спасти  этой  пло- 
ской и  дрянной  оперы".  *) 


*)  Тилли,  одинъ  изъ  прославленныхъ  гоибз  своего  времени,  разсказываетъ  объ 
этихъ  приклгочешяхъ  будто  бы  со  словъ  самого  Лакло.  Представляется  возможпымъ, 
что  они  были  приписаны  имъ  Лакло  подъ  вл1яшемъ  его  же  книги. 

2)  СгНтт  е!с.  Соггезропаапсе  ИМёга1ге.  Изд.  1812  г.,  т.  IV,  стр.  41. 

•)  Уссэ  приводить  2  стиха  изъ  текста  Лакло: 

Ье  уш  поиз  ГаМ  ашег 
Е1  Гатоиг  поиз  Ы1  Ъо\тв, 

во  ему  ничего  не  стоило  ихъ  выдумать. 
*)  ВасНаитоШ,  Мсшо1гез  зесге1з. 
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Другая  теса  Лакло,  комед1я  „Матрона",  вовсе  не  была  представлена. 

XVIII  стол-Ьие  не  было  въ-комъ  лирической  поэзш.  Неисчислимый 
творешя  неисчислимыхъ  поэтовъ  эпохи  „рококо"  не  отражаютъ  въ  своихъ 
ритмахъ  подлинныхъ  движенш  души;  они  скудны  эмощональнымъ  ожи- 
влетемъ  и  отличены  отъ  прозы  лишь  внешними  признаками  рпомы  и 
размера.  На-ряду  съ  поэз1ей  назидательной  и  повествовательной  пре- 
обладали поэтичесгая  забавы,  „галантныя"  или  эпиграмматически.  Ли- 
рика, строй  и  содержате  которой  определялись  общепринятыми  шабло- 
нами, сводилась  къ  стихотворешямъ  „на  случай",  Сге1е§еппеИ8§есИсМе, 
какъ  называлъ  ихъ  Гёте,  роёз1е8  хи&Шуез",  какъ  выражался  XVIII  в'Ькъ. 

Значительную  роль  играли  здъхь  мотивы  эротичесше.  Стихотворный 
разсказъ,  создающш  комическое  впечатлите  посредствомъ  конкретнаго 
описатя  физюлогическпхъ  явленш,  разрабатывался  такими  поэтами, 
какъ  Грекуръ,  Вержье,  Феликсъ  Ногарэ,  Пиронъ;  излюбленной  же  фор- 
мой эротическихъ  вдохновенШ  являлась  аллегорическая  поэма  въ  мнимо- 
античномъ  вкусв.  Этому  роду  словесности  отдалъ  дань  даже  возвышен- 
ный Монтескье  въ  своемъ  „Тетр1е  с!е  СпЫе".  *)  Тому  же  жанру  обязанъ 
своей  славой  столь  плоскш  Дора,  перевоцчикъ  „Поц-Ьлуевъ"  1оанна 
Эверартса  (голландецъ,  Лопаппез  8есипс1и8,  латинскш  поэтъ)  и  Бернаръ, 
по  прозвищу  ОепШ-Вегпага1,  авторъ  „Искусства  любить",  превзошедппй, 
по  мн-бшю  Вольтера,  самого  Овид1я. 

Лишь  на  исходе  въка  нарождаются  новыя  настроешя,  въ  которыхъ 
вибрируетъ  подлинный  лиризмъ:  глубоко  личныя,  при  всбхъ  заимство- 
ватяхъ  отъ  античныхъ  образцовъ,  элегш  кавалера  Бертэна,  друга 
Парни,  пастушеская  и  героическая  лира  Андрэ  Шенье. 

Лакло,  старшШ  современникъ  названныхъ  поэтовъ,  какъ  стпхотво- 
рецъ,  2)  всецело  прннадлежитъ  прошлому. 

')  См.  8агпЬе-Беиге:  „Саизепез  йе  1ишИа,  *.  VII,  стр.  45;  о  стпхотворномъ  пере- 
ложенш  „Святилища"  Леонаромъ  см.  „КоИсе  раг  Р.  йе  БопоШе"  къ  сборнику  „РеШз 
роетез  ёго^иез  <1и  XVIII  з1ёс1е";  тамъ  же  текстъ. 

2)  Оценке  стихотворенш  Лакло  мпЬ  представляется  умйстнымь  предпослать  библио- 
графическую справку.  О  стпхотворномъ  наслЬдш  Лакло  было  известно  еще  Парпзэ 
(упом.  статья  въ  Мопйеаг,;к).  Однако,  ему  до  самаго  посл'Бдняго  времени  приписыва- 
лись лишь  7  стихотвореши,  изъ  коихъ  4  были  напечатаны  въ  АЪпапаск  йе§  Мизез, 
2  сохранились  въ  „корреспонденцш"  Гримма,  а  одно — въ  рукописи.  Косей  и  Даръ  лишь 
этимъ  матер1аломъ  и  пользуются.  Въ  приложешяхъ  къ  своему  издашю  „Ояасныхъ  свя- 
зей" (1908  г.,  изд.  9-е).  Жанъ  де-Гурмонъ  подчеркиваетъ  следующее  обстоятельство: 
„Вю§гарЫе  еепёга1е  БЫо!"  утверждаетъ,  что  сборникъ  стихотворений  Лакло  подъ  за- 
глав1емъ  „Рое'з1ез  гл^Шуез"  переведенъ  на  испанешй  языкъ  подъ  назвашемъ:  „Ьаз 
ат1з1а(1ез  реН^гозаз".  Гурмонъ  усматриваетъ  здвсь  недоразумйше  и  предполагаетъ,  что 
переведенъ  былъ  ромапъ  Лакло.  Оказалось,  что  еще  въ  1884  г.  Анри  Сеаръ  („Ь'1п1ег- 
шё(На1ге  йез  сЪегспеигз  еЬ  с1ез  сипеих",  1.  XVII,  р.  579)  поставилъ  вопросъ  о  томъ, 
„не  знаетъ  ли  кто-нибудь  сборника  стиховъ,  выпущеннаго  Лакло".  „Этого  тома, — 
продолжаете   онъ, — н'Ьтъ   въ   нащональной   библютекв,   и   меня   ув^ряють,    что    онъ 
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Въ  его  стихотвореш'яхъ  но  нашла  отклика  та  повышенная  чувстви- 
тельность, которую  можно  было  ожидать  отъ  страстиаго  приверженца 
Руссо  п  которая  сказывается  такъ  явно  въ  его  позднейшей  переписки 
съ  семьей.  Его  муза,  салонная,  сатирическая  или  скабрезная,  легка, 
остроумна  и  подчиняется  .тишь  пнтеллектуальнымъ  пмпульсамъ.  Лакло 
сотрудничалъ  въ  ЛЪпашсЪ  вс$  Мтсз,  пзлюбленномъ  органе  дилетантовъ 
и  любителей  поозш,  очень  популярномъ  и  безукоризненно  св'Ьтскомъ. 

Въ  XVIII  въкъ1  ппсаше  стиховъ  не  было  специфическимъ  при- 
знакомъ  поэтпческаго  призватя,  стихи  писали  все  благовоспитанные 
люди  до  кардиналовъ  включительно.  Былъ  ли  и  Лакло  просто  досу- 
жимъ  версифпкаторомъ,  пли  въ  немъ  бился  подлинный  поэтически 
нервъ?  Мп-Бшя  несколько  расходятся.  Услужливый  другъ  и  собратъ 
Лакло,  Парпзэ,  называетъ  въ  упомянутомъ  мною  некрологе  „Роё51ез 
ГиоШуез"  „произведешямп  живого  и  блестящаго  духа,  которыхъ  было 
бы  достаточно,  чтобы  создать  известность  всякому".  Новейшая  кри- 
тика гораздо  сдержаннее.  Недавние  издатели  его  стихотворений  пола- 
гаютъ,  что  Лакло  былъ  „челов'Ъкомъ  ХУШ  века,  писавшимъ  стихи, 
изъ  которыхъ  некоторые  очаровательны,  друпе  более  серьезны,  но 
вев  написаны  по  моде  того  времени".  „Его  стихи, — замечаетъ  Францъ 
Блей, — свидетельству ютъ  лишь  о  томъ,  что  онъ  выполнялъ  свою  роль 
души  общества  въ  галантной  среде,  где  писате  стиховъ  было  требо- 
ватемъ  хорошаго  тона"... 

Такъ  или  иначе,  иныя  изъ  этихъ  эфемерныхъ  вдохновенш  Лакло 
отнюдь  не  представляются  заурядными.  Таковы  прежде  всего  стихи 
„СЬапзоп",  въ  наивномъ  стиле  „бержеретты",  съ  припевомъ 

„С'ёЧохЬ  1е  зои1, 
II  Га15оИ  пои*, 
Ызоп  ей*,  реиг 
С'ез1  ип  таШеиг". 


викогда  не  поступалъ  въ  продажу".  Онъ  ссылается  на  письмо  Дюшателье  къ  Лакло 
(рукоп.  Нац.  библ.),  гдъ  говорится  о  „Пёсез  ги^Шуез",  пом$щенныхъ  въ  началв 
его  труда.  Вопросъ  такъ  и  остался  бы  открытымъ,  если  бы  английскому  писателю 
Артуру  Симонсу  не  посчастливилось  найти  экземпляръ  издания,  которое  еще  въ  1864  г. 
тщетно  разыскивалъ  Блумфильдъ  и  о  которомъ,  очевидно,  и  писалъ  Дюшателье.  Со- 
брание „Пёсез  ги^Шуез"  предпослано  въ  немъ  роману.  Спмонсъ  описалъ  свою  находку 
въ  журналъ  ТНе  ОиМоок,  а  въ  1908  г.  издалъ  совместно  съ  Луп  Тома  первое  „Пол- 
ное собраше  стихотворенш  Лакло"  (Роез1ез  йе  Споа,ег1оз  де  Ьас!оз  риЬПеез  раг  Аг1Ьиг 
Вутопз  е!  Ьошз  ТЪотаз".  Рапз  сЬег  БогЬоп  атё  1908  г.  Прекрасное  издаше,  напе- 
чатанное шрифтами  Дпдо  ХУШ  ввка). 

Въ  беевдв  съ  Тилли  въ  1790  г.  (ТШу:  пМёт01гез",  II,  р.  320)  Лакло  признаетъ 
себя  авторомъ  „нвеколькихъ  посланШ  въ  стихахъ,  большинство  которыхъ  никогда  не 
будутъ  напечатаны,  къ  счастда  для  публики  и  для  меня". 

Это  ироническое  предсказаше  подтвердилось  лишь  отчасти. 
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Лизонъ,  возвращаясь  вечерко.мъ  въ  родное  селете,  испугалась 
встр-вчи  съ  пастушкомъ  Сильвандромъ,  но  „в-вдь  отъ  страха  толка 
мало",  и  „несчастье"  совершается. 

Эта  п-всенка  *)  по  стилю  и  мотиву  близка  къ  настоящимъ  народ- 
нымъ  п-всенкамъ,  сохраненнымъ  во  множестве  Ретифомъ  де  ла  Бре- 
тоннъ  въ  его  „Господин*  Николае". 

„По  рувамъ  ходитъ  н-вкое  „Послате  къ  Марго", — пишетъ  4  фев- 
раля 1774  г.  Башомонъ, — производящее  не  мало  шума  въ  столице  по 
причине  намековъ  на  графиню  Дюбарри,  которые  въ  немъ  усматри- 
ваюсь, несмотря  на  то,  что  эти  намеки  можно  отнести  къ  тысяче 
каждодневныхъ  прим-вровъ  возвысившихся  куртизанокъ.  Но  они  даютъ 
пищу  общественному  злословно  и  создали  большой  усп"вхъ  этому  про- 
изведению, авторъ  котораго  принужденъ,  однако,  по  вышеуказанной 
причине,  сохранить  свое  инкогнито". 

Два  года  спустя  пьеса  эта  появляется  въ  АТтапаск  йез  Мшез  за 
подписью  С.  Б.  Ъ.  Между  гвмъ,  она  была  напечатана  еще  въ  1770  г. 
въ  сборник*  стихотворение  Мэрара  де  Сэнъ-Жюстъ.  Вопросъ  объ  автор- 
ств* Лакло  до  крайности  осложняется.  „Посланге"  приписывалось  также 
Дора,  благоразумно  отрекшемуся  отъ  авторства,  угрожавшаго  ему,  будто 
бы,  Бастшпей.  Лагарпъ  (1776  г.)  и  Гриммъ  (1782  г.)  съ  ув-вренностью 
утверждаюсь,  что  стихотворение  принадлежитъ  Лакло  и  причинило  ему 
не  мало  непр1ятностей  (что  нич*мъ  не  подтверждается).  Конечно,  въ 
„Рое81е8  гидШуез",  редактированный  постороннимъ  лицомъ,  „Послате" 
могло  быть  включено  по  ошибке;  однако,  впосл-бдстеш  Лакло,  въ  одномъ 
изъ  писемъ  къ  жен*,  приписываетъ  авторство  себъ\  Мн*  кажется  мало- 
вероятной инсинуащя  Косей,  полагающаго,  „будто  это  авторство  ему 
такъ  часто  приписывалось,  что  онъ,  наконецъ,  самъ  въ  него  пов'врилъ": 
врядъ  ли  острый  умъ  Лакло  способенъ  былъ  поддаться  столь  нелепому 
самовнушенш. 

Въ  „Посланш"  онъ  иронически  прославляетъ  наивныя  чары  про- 
стушки Марго,  неученой  и  нетитулованной  субретки,  трудолюбивой 
днемъ  и  галантной  ночью,  не  выдающей  чувствительности,  но  не  ли- 
шенной чувственности.  Подобную  пастушку  онъ  предпочитаетъ  самымъ 
родовитымъ  дамамъ;  къ  тому  же 

Маг§оЬ,  епсог  йапз  за  ^еипеззе 
К'ез!  ^и'а  за  ргепиёге  ЫЫеззе, 
Ьядззег  1а  йеуешг  СаПп 
1Иеп1бЬ  реи!,  ёке  1е  БезИп 
Ьа  Гега  тагдшзе  ои  сот1еззе.  2) 

!)  Лагарпъ  сообщаетъ  въ  1776  г.  великому  князю  Павлу  Петровичу:  „Вотъ  новая 
пЬсенка,  показавшаяся  мнв  красивой,  по  крайней  мъръ,  въ  пвнш". 

2)  Эти-то  строки  и  были,  повидимому,  сочтены  за  намекъ  на  чудесную  карьеру 
м-мъ  Дюбарри. 
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Марго  непосредственна  въ  наслажденш,  не  знаетъ  напыщенныхъ 
умствованш  —  неизменной  привычки  свЬтскнхъ  любовниковъ.  Пусть 
время,  потраченное  на  послате,  потеряно,  ибо 

...Тапшз  1и  пе  11га  сез  уегз 
Маг^о!,  саг  1и  пе  за1з  раз  Иге". 

Поэтъ  творптъ  лишь  потому,  что  не  въ  силахъ  подавпть  старинную 
припычку — „печальную  привычку  мыслить",  но  онъ  не  задумался  бы  про- 
менять „лавры  Парнаса"  на  „мирты  Любви". 

Замыселъ  послашя  пе  новъ;  мы  встрвчаемъ  его  у  множества  по- 
этовъ,  въ  частности  у  Вольтера  (Ьез  „1и"  еЬ  1е  „уоиз").  Все  же  въ 
шутлпвыхъ  строкахъ  этой  задорной  пародш  есть  ироническая  меланхо- 
Л1Я,  быть  можетъ,  даже  затаенная  горечь,  и  загораются  иногда  сух!е 
огоньки  сарказма:  въ  этой  безделке  сказалась  личность  Лакло. 

Я  миную  „Воспоминания",  „Советь  властителямъ",  х)  „Послаше  къ 
смерти",  экспромпты  и  мадригалы:  въ  нихъ  н"Бтъ  ничего,  кроме  без- 
личныхъ  общихъ  месть. 

Более  примечательны  две  стихотворный  новеллы:  „Процесшя"  и 
„Правильный  выборъ"  (лишь  последняя  была  напечатана  при  жизни 
Лакло). 

Въ  этихъ  Соп1е8  еп  уегз  Лакло  продолжаетъ  воспринятую  Лафон- 
тэномъ  традищю  Боккачю,  Парабоско,  Грануччи,  Асканю  де  Мори. 
„Процешя"  повествуетъ  о  томъ,  какъ  въ  праздничный  день  Лизонъ, 
собираясь  вместе  съ  кузеномъ  Любеномъ  отправиться  посмотреть  про- 
цешю,  замешкалась  за  туалетомъ,  какъ  предпршмчивый  кузенъ  ис- 
пользовалъ  представивппйся  случай,  какъ  Лизонъ  добросовестно  отби- 
валась и  своей  самозащитой  непроизвольно  способствовала  своему  пол- 
ному поражешю.  Мотивъ,  непритязательный  и  достаточно  скабрезный, 
близокъ  къ  упомянутой  выше  песенке. 

Другая  новелла  „Ье  Ьоп  спо1х"  какъ  бы  оправдываетъ  одну  изъ 
мыслей  „послашя  къ  Марго"  назидательнымъ  примеромъ. 

Два  друга, — одинъ  поэтъ  и  Ье1  езрп!,  другой  просто  добрый  малый — 
очарованы  одной  и  той  же  юной  прелестницей.  Но  пламенное  красно- 
речге  поэта  милее  сердцу  страстной  Изидоры.  Однажды,  когда  оба  ка- 
валера по  обыкновению  вздыхаютъ  у  ея  ногъ,  Изидора  просить  поэта 
принести  ей  свои  стихи,  давая  ему  этимъ  поводъ  къ  новому  свиданш 
наедине.  Тщеслав1е  поэта  береть  верхъ  надъ  проницательностью  влю- 
бленнаго;  онъ  радостно  убегаетъ  домой  за  стихами.  Другъ  его,  восполь- 
зовавшись приподнятымъ  настроетемъ   плененной   поэз1ей  дамы,  пыта- 


*)  Любопытно,  что  стихотвореше  это  было  напечатано  въ  АЫапасН  йев  Мшез 
(1774  г.)  за  подписью  М.  йе  Ъ***,  оШспег  йе  (1га§опз.  Лакло  былъ  артиллеристомъ,  но 
быть  драгуномъ,  подобно  Бернару  и  Бертэну,  было  приличнее. 

книга  п,  1914  г.  7 
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ется,  въ  его  отсутствие,  восторжествовать  надъ  соперникомъ,  что  ему 
и  удается.  Возвратившись  со  стихами,  поэтъ  потрясенъ  и  возму- 
щенъ  представившимся  зр'Ьлищемъ,  но  прекрасная  Изидора  не  стра- 
шится его  сатиры  или  куплетовъ, — 

Саг  епЬге  поиз,  се  ^ие  уоиз  роиггег  сИге 
N6  уаийга  раз  се  дие  С1ёоп  а  Гай. 

Не  свидБтельствуетъ  ли  цинпзмъ  прихотливой  Изидоры,  переданный 
въ  легкомысленной  форм'Б,  о  глубоко  скептическомъ  отношенш  Лакло 
къ  концепщи  одухотворенной  любви? 

Не  предварено  ли  въ  этомъ  игривомъ  финале  суждеше  героини 
„Опасныхъ  связей"  о  кавалере  Дансени,  одной  изъ  немногихъ  велико- 
душныхъ  натуръ  романа:  „Онъ  еще  такъ  глупъ,  что  не  добился  ни 
одного  поцелуя"  (отъ  любимой  девушки). 

Въ  заключеше  укажу  на  эпитафш-эпиграмму  Лем1ерру,  человеку, 
сочинившему  самый  красивый  стихъ  всего  стол'ьэтя,  1)  и  на  послаше 
маркиз*  де  Монталамберъ.  2) 

Послате  пов-Бствуетъ  о  скитатяхъ  поэта,  пилигрима  любви,  отъ 
одной  женщины  къ  другой;  любовь  къ  маркизъ-  угрожаетъ  лишить  не- 
постоянна™ свободы:  встр'Ьтивъ  взаимность,  онъ  никогда  уже  не  югвлъ 
бы  силы  изменить  этому  чувству. 

Послате,  изложенное  съ  изящной  сдержанностью, — скорее  почти- 
тельный панегирикъ  жен'Б  вл1ятельнаго  начальника,  нежели  страстпое 
признате:  это  типичесгае  „альбомные"  стихи. 

Таковы  итоги  довольно  скудныхъ  и  формально  несамостоятельныхъ 
поэтическихъ  вдохновенш  Лакло.  Какъ  стихотворецъ,  онъ  предста- 
вляется лишь  однимъ  изъ  безчисленныхъ  спутниковъ  солнца  француз- 
ской словесности — Вольтера.  Немноия  блестки  иронш  и  таланта  не 
даютъ  ему,  быть  можетъ,  права  на  имя  поэта.  8) 


*)  Ап^сппе-Мапп  Ьегшегге  (1723 — 1793  гг.) — авторъ  нт>сколькихъ  трагедш  (среди 
нихъ  „Вильгедьмъ  Телль",  1766  г.),  прославился  единственнымъ  стихомъ,  прозваннымъ 
въ  шутку  „1е  уегз  зоШахге": 

„Ье  1г)(1еп1;  йе  Кер1ипе  еЬ  1е  зсер(ге  йи  топйе". 

2)  Лозе'рЫпе  с!е  МопЫатЪегк,  урожд.  йе  Сотапеи,  создательница  одного  изъ  зна- 
менитБЙшихъ  салоновъ;  романистка. 

3)  Не  у  одного  лишь  Лакло,  будущаго  секретаря  якобинцевъ,  мы  встрйчаемъ  по- 
добный поэтичесшн  шалости.  Такъ,  герой  национальной  обороны  1793  г.,  граждапинъ 
Карно  пом'Ьщалъ  въ  свое  время  въ  „Альманах*"  пошл-вйппе  игривые  стихи.  Эротиче- 
ская же  поэзия  Мирабо  своимъ  необузданнымъ  размахомъ  не  уступаетъ  его  поздн'Ьй- 
шимъ  обличешямъ  народнаго  трибуна. 
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III. 

„Я  быль  въ  гарнизон*  на  остров*  Рэ, — сообщаетъ  Лакло  своему 
лондонскому  собес*днику,  Тилли,  въ  разговор*,  быть  можетъ,  апокри- 
опческомъ, — когда  я  решился  создать  произведете,  выходящее  изъ  ряда 
обычныхъ,  произведете,  которое  произвело  бы  шумъ  и  еще  грем*ло 
бы  на  зем.тв,  когда  меня  не  станетъ". 

Для  одного  изъ  авторптетн*йшихъ  бюграфовъ  Лакло,  Эмиля  Дара, 
подобная  разгадка  творческихъ  побуждетй,  изъ  которыхъ  возникли 
„Опасныя  связи",  представляется  особенно  соблазнительной:  в*дь  жизнь 
Лакло  рисуется  ему,  какъ  „романъ  честолюбца".  Время  политическихъ 
памфлетовъ  еще  не  настало,  а  потому,  полагаетъ  онъ,  Лакло  и  напи- 
салъ  романъ. 

Нм*юпцяся  изв*спя  о  матер1алахъ,  положеипыхъ  въ  основу  романа, 
и  о  метод*  его  построешя,  лишены  строгой  достов*рности,  но  грань, 
отд*ляющая  его  отъ  прочихъ  произведены  в*ка,  очевидна.  „Опасныя 
связи"  отнюдь  не  „гососо",  оговаривается  нов*йшш  германскш  изда- 
тель романа. 

Въ  продолженш  записанной  Тилли  бесвды  названы,  будто  бы  со 
словъ  самого  Лакло,  лица  изъ  высшаго  общества  Гренобля,  послужив- 
ппя  прообразами  для  героевъ  романа;  съ  иными  изъ  этихъ  лицъ  самъ 
Лакло  былъ,  по  сообщешю  Тилли,  въ  отношетяхъ  друга  и  сов*тчика. 
Съ  другой  стороны,  въ  автобюграфической  У1е  с1е  Непп  Вш1аг61  Стен- 
даля сохранились  Еоспоминатя  д-втства  о  предполагаемомъ  оригинал* 
героини  романа;  правда,  Стендаль  указываешь  друпя  имена,  ч*мъ  Тилли. 
Существуетъ,  наконецъ,  нелепая  легенда  о  томъ,что  прообразомъ  гл-11е  Уо- 
1ап§ез  въ  „Опасныхъ  связяхъ"  явилась  Суланжъ  Дюперрэ,  будущая  жена 
Лакло.  Все  это,  однако,  не  даетъ  никакихъ  основанш  говорить  о  пор- 
третности  романа. 

„Я  не  намеревался  сочинить  пасквиль",  пишетъ  впосл*дствш  самъ 
Лакло  г-ж*  Риккобояи. 

Приведенный  свид*тельства  говорить  объ  иномъ:  о  новомъ  метод* 
творчества,  прим*ненномъ  къ  создашю  „Опасныхъ  связей":  метод-в  на- 
туральной школы  XIX  СТОЛ-ВТ1Я  и  братьевъ  Гонкуръ.  „Я  д*лалъ  за- 
метки и  принялъ  р-вшеше  въ  свое  время  использовать  ихъ",  сообщаетъ 
Лакло  въ  разговор*  съ  Тилли. 

Такимъ  образомъ,  Лакло  собираетъ  документы  для  своего  романа, 
слагаетъ  типичесюе  образы  изъ  частныхъ  наблюденш.  Лишь  „малообыч- 
ный" характеръ  президентши  де  Турвель  создаетъ  онъ  вполн*  само- 
стоятельно. 

Въ  одномъ  изъ  прим*чанш  къ  сочиненно  „О  любви"  Стендаль  раз- 
сказываетъ  о  показанномъ  ему  генераломъ  де  Лакло  „списк*  вольможъ 
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1778  г.  съ  зам-Ьчатями  о  ихъ  поведенш — необычайно  скандальнаго  со- 
держатя".  (Въ  самомъ  романе  есть  эпизоды,  совпадающее  съ  фактами 
скандальной  хроники  „двора  и  города".) 

Подобные  пр1емы  составляютъ  существенное  отлич1е  Лакло  отъ  ро- 
маиистовъ  эпохи.  Въ  вымышленныхъ  перипепяхъ  „Новой  Элоизы" 
больше  подъема  и  надрыва,  нежели  въ  частяхъ,  нав"Бянныхъ  личными 
переживаниями  Руссо. 

И  если  Ричардсонъ  писалъ  своего  Ловлаоа  съ  живого  человека 
(Честерфильда),  то  обликъ  его,  во  всякомъ  случае,  преображенъ  въ 
„КлариссЬ"  нравоучительными  нам-вретями  автора. 

„Опасный  связи" — единственный  почти  психологический  замыселъ 
среди  идеологической  литературы  XVIII  в.  Сл-вдуетъ  оговориться,  что 
знаменитая  повесть  Дидро  „Монахиня",  съ  ея  потрясающимъ  натура- 
лизмомъ  бытописашя  и  могучпмъ  протестомъ,  тоже  есть  плодъ  измыш- 
лешя,  не  документъ,  а  талантливая  мистификащя. 

У  Лакло  же  н-бтъ  воображетя.  Онъ  владветъ  лишь  анализомъ.  Но 
таковы  конструктивный  способности  его  ума,  что  изъ  данныхъ  наблю- 
дения и  анализа  онъ  выводить  дбйств1я  и  сл-бдств1я  этихъ  дбйствш  съ 
точностью  и  непреложностью  законовъ  природы.  „Связи" — романъ  ха- 
рактеровъ;  столкновение  этихъ  характеровъ  приводить  къ  заключитель- 
ной катастрофе  съ  почти  роковою  неизбежностью. 

Между  гбмъ,  именно  творчество  Ричардсона,  Фильдинга  и  Руссо  и 
завершенная  ими  форма  эпистолярнаго  романа  представляется  Лакло 
достойнымъ  образцомъ  для  подражатя. 

Въ  единственной  известной  намъ  критической  статье  Лакло  (о  ро- 
мане гмзз  Вигпеу  „Цецшпя")  онъ  высказывается  о  преимуществахъ 
романа,  какъ  литературной  формы.  *) 

„Немнопя  произведения, — утверждаетъ  онъ, — предполагаютъ  боль- 
шее знате  человеческаго  сердца.  Истор1я  живописуетъ  людей  такими, 
какими  они  представляются  (зе  топ!геп1),  а  не  такими,  кате  они  суть; 
мемуары  частныхъ  лицъ  изображаютъ  лишь  ту  или  иную  личность"... 
Область  театра  ограничена;  моральное  значеше  можетъ  им^ть  лишь 
романъ. 

Лучшими  образцами  этого  рода  литературы  онъ  считаетъ  „Кла- 
риссу", романъ,  въ  которомъ  особенно  сказывается  талантъ  автора, 
„Тома  Джонса",  самый  искусный  изъ  романовъ,  и  „Новую  Элоизу", 
самое  прекрасное  изъ  произведены,  носящихъ  назвате  романа. 

Какъ  мыслитель  и  теоретикъ  культуры,  Лакло  всю  жизнь  молит- 
венно преклонялся  передъ  женевскимъ  пророкомъ. 


*)  Рецен31я  Лакло  о  перевод'!  этого  романа  на  французскш   языкъ   помещена  въ 
Мег сиг е  йе  Ргапсв  за  1784  г. 
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Его  увлеченно  Рпчардсономъ,  енпскавгаимъ  небывалую  популярность, 
благодаря  мастерским  ъ  переводам!,  аббата  Прево,  автора  „Маноль  Лес- 
ко",  было  неизб'вленой  данью  течешямъ  времени. 

Вл1'яше  апгличанъ,  ночти  не  коснувшееся  французской  культуры 
классическое  эпохи  (Сентъ-Эвремонъ  единственное  почти  исключеше, 
если  не  считать  Гамильтона,  англичанина  родомъ  и  француза  но  строю 
мысли),  возобладало  въ  XVIII  ст.  и  сказалось  въ  равной  степени  у  та- 
кнхъ  антиподовъ,  какъ  Руссо  и  Вольтеръ. 

Реми  де  Гурмонъ  въ  остроумнтшшен  стать*  1)  указываетъ,  какъ  на 
псточникъ  гранддозноп  фикцш  Руссо — ёЫ  с1е  1а  па1иге,  на  „Потерян- 
ный рай"  Мильтона,  лишь  въ  1720  г.  вошедшш,  благодаря  переводу, 
въ  составъ  французской  словесности. 

Уже  эпиграфъ  „Опасныхъ  связей"  устанавливаетъ  связь  Лакло  съ 
Руссо. 

„Я  увид*лъ  нравы  моего  времени  и  я  издалъ  эти  письма",  бук- 
вально повторяетъ  онъ  на  обложк*  своей  книги  первыя  слова  преди- 
слов1я  къ  „Новой  Элоиз*".  Но  Руссо,  дидактикъ  и  оптимистъ,  изобра- 
жаетъ  эти  нравы  съ  ц*лью  исправить  ихъ  и  преподать  примеры  спа- 
сительной добродетели.  У  Лакло  эпиграфъ  этотъ  звучитъ  холодной 
краткостью  смертнаго  приговора. 

Романъ  Лакло,  первоначально  озаглавленный  имъ  въ  рукописи  „Ье 
йап^ег  <1е8  Ца180П8"  и  лишь  въ  печати  получившш  свое  окончательное 
назвате,  появился  въ  1782  г.  2) 

Лакло  предпослалъ  первому  тому  „Связей"  два  предислов1я,  одно 
въ  качеств*  „Сообщешя  издателя",  другое  въ  качеств*  „Предислов1я 
редактора". 

Въ  первомъ  онъ  со  скрытой  до  самыхъ  посл*днихъ  строкъ  ировдей 
мистификатора  критикуетъ  автора  съ  точки  зр*тя  издателя  за  тенден- 
щозное  изображете  нравовъ.  Авторъ,  полагаетъ  издатель,  не  отдалъ 
должнаго  этому  „в*ку  философш",  изобразивъ  „молодую  и  прекрасную 
президентшу  умирающей  отъ  горя,  или  д*вицу  съ  60-ю  тысячами  рен- 
ты уходящей  въ  монастырь". 

Въ  „предисловии  редактора"  Лакло  утверждаетъ,  что  сыгралъ  лишь 
роль  составителя  книги  изъ  собрашя  подлпкныхъ  писемъ,  объясняетъ 
этимъ  невыдержанность,  а  иногда  и  несовершенство  стиля  (все  это — 
обычная  маска,  скрывающая  авторовъ  большинства  эпистолярныхъ  ро- 
мановъ),  оговаривается,  что  изм*нилъ  имена  вс*хъ  д*йствующихъ 
лицъ,  сомн*вается    въ    прав*   своего   пропзведешя  на  усп*хъ,  но   на- 

*)  „Ъа  Ш1ёга1иге  авдЫзе  еа  Ггапсе"  въ  сборники  „Рготепайез  ииёшгез".  Изд. 
Мегсиге  йе  Ргапсе. 

2)  Полное  заглавие  романа  следующее:  „Ьсз  Па)30ЕЗ  (1ап§егеизез  ои  1еигез  ге- 
гешШез  ёапз  ипе  зоиеЧё  е1  риЬПеез  роиг  Ипй^тисйоп  <3е  диеЦиез  аи1гез". 
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стаиваетъ  на  пользе,  которую  оно  должно  принести  читателямъ,  обна- 
руживъ  зло  въ  его  отталкивающемъ  видб. 

Конечно,  книга  эта  не  для  нодростковъ.  Но,  по  словамъ  одной  „доб- 
рой матери  семейства",  было  бы  полезно  поднести  ее  молодой  д-в- 
вушк'Б  въ  день  ея  свадьбы.  Недаромъ  Жандармъ  де  Бевотъ  удБлилъ 
образу  героя  „Опасныхъ  связей",  виконту  де  Вальмону,  м"всто  въ  своемъ 
изслвдовати  о  тип-б  Донъ-Жуана:  *)  этотъ  обольститель  XVIII  в.  бли- 
зокъ  къ  дерзкому  кавалеру  Мольера,  преимущественно  въ  гбхъ  чер- 
тахъ,  которыя,  проглядывая  сквозь  благородную  осанку  и  рыцарствс-Е- 
ныя  манеры  Донъ-Жуана,  сближаютъ  последнего  съ  Тартюффомъ.  Въ 
то  же  время  носитель  чувствъ  „затаенныхъ  или  лицемърныхъ"  (по  слову 
Бодлэра),  Вальмонъ  представляется  до  некоторой  степени  предтечей  си- 
стематика целесообразной  лжи,  Жкшена  Сореля. 

Вальмонъ  не  банальный  обольститель,  не  просто  пресыщенный  гоиё; 
онъ  сомнительный  герой  и  очевидная  жертва  культурной  среды,  фор- 
мальный качества  которой  онъ  блестяще  воплощаетъ  собою. 

Если  в-вк-ь  Людовика  XIV  суммировалъ  и  утвердилъ  въ  догматически 
неподвижныхъ  формахъ  энерпю  эпохи  Возрождения,  то  XVIII  бъкъ 
былъ  свид'Бтелемъ  ея  агонш  и  ликвидащи. 

Образъ  Вальмона,  на  мой  взглядъ,  запечат.твнъ  трагпзмомъ.  Онъ 
гибнетъ  на  дуэли  отъ  руки  мстителя;  но  онъ  обреченъ  на  гибель  уже 
внутреннимъ  раздвоетемъ.  В^дь  порокъ  и  смертный  гр-вхъ  Вальмона — 
лишь  та  болезнь  в-вка,  противъ  которой  ополчилась  пропов-вдь  Руссо: 
чрезмерный  интеллектуализмъ,  гипертроф1я  односторонней,  рацюнали- 
стической  культуры  ума. 

Умъ  изящный,  необыкновенно  гибкш,  но  глубоко  циническш,  вир- 
туозъ  внушеюя,  Вальмонъ  далекъ  отъ  той  избыточной  полноты  жизнен- 
ныхъ  силъ  и  инстинктовъ,  которой  плъ'няетъ  насъ  „провинндальное  ро- 
коко" Италш,  выдвинувшее  такое  чудо  постояннаго  самовозобновления 
личности,  какъ  Казанова,  въ  которомъ  еще  бродятъ  могуч1е  соки  Воз- 
рождения, питавпне  некогда  Бенвенуто  Челлини. 

Личность  Вальмона  изощрена,  но  безплодна,  воля  его  напряжена, 
но  анемична.  При  1ерархическомъ  стрсв  придворнаго  общества  един- 
ственное поприще  для  утверждешя  ея — любовь. 

Радости  и  пароксизмы  физиологической  чувственности,  которыми 
было  осмыслено  существоваше  „галантной"  среды,  изжиты  имъ  до 
конца.  Утонченный  эротизмъ  является  у  него  лишь  добавочнымъ  эле- 
ментомъ  въ  искашяхъ  удовлетворен] я  для  своего  тщеслав1я,  того  тще- 
слав1я,  которое  Стендаль  считалъ  основной  стих1ей  французскаго  нащо- 
нальнаго  характера. 


*)  Сепйагте  йе  ВёьоНе:  я1л  1ё§оп<Зе  Де  Бос  .1иапя. 
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Безъ  трудной  борьбы,  Оезь  победоносной  интриги  для  него  нвтъ 
радостей  любви. 

11  вотъ  рацюнальные  пр1емы  точнаго  психологическаго  расчета  тор- 
жеетвуютъ  неизменно,  какъ  безпощадный  механизмъ,  уловляющш  души. 
Въ  отомъ  разрушптельномъ  интеллектуальномъ  спорте,  въ  этой  недоб- 
рой шахматной  игре  страстями  Вальмонъ,  этотъ  предшественникъ  Тал- 
лейрана  на  иномъ  поприще,  бьетъ  безъ  промаха. 

Лакло  доводить  въ  „Опасныхъ  связяхъ"  своего  обольстителя  до 
трагическаго  перелома  его  судьбы. 

Тщеславно  Вальмона  представляется  задача  небывалой  еще  труд- 
ности: овладеть  президентшей  де  Турвель.  Въ  президентше  Лакло  со- 
здалъ  какъ  бы  воплощете  подлинной  и  благородной  чувствительности, 
религиозности,  верности,  нравственнаго  достоинства;  это  „типъ  Расино- 
вой  героини в,  по  крылатому  слову  Бодлэра. 

Не  менее  проницательно  и  другое  указаше  Бодлэра:  г-жа  де  Тур- 
вель принадлежать  къ  поЫеззе  с1е  гоЬе,  *)  къ  высшей  буржуазш,  т.-е. 
къ  тому  общественному  классу,  чьи  жизненный  силы  все  увеличива- 
ются; въ  эту  эпоху  изящнаго  и  искуснаго  греха  мещанки  умирали  отъ 
любви  и  горя,  какъ  та  маленькая  жена  обойщика,  набожная  г-жа  Миш- 
лэнъ — трогательная  жертва  великолепной  любовной  карьеры  герцога 
Ришелье. 

Президентшу  впервые  сближаетъ  съ  Вальмономъ  опасная,  но  неот- 
разимо заманчивая  для  ея  релипозно  настроеннаго  воображетя  игра: 
обращете  неверующаго. 

Лицемерное  смиреше  Вальмона  торжествуегь  надъ  ея  простоду- 
ппемъ  и  твердостью.  Съ  темъ  инстинктомъ  театральности,  который  раз- 
вила въ  немъ  придворная  культура,  Вальмонъ  инсценируетъ  свои  добрыя 
дела:  благотворить  окрестнымъ  крестьянамъ,  разыгрываетъ  умилитель- 
ный сельсюя  сцены,  напоминаюшдя  Греза  и  пародируюшдя  Сенъ-Прё, 
ум-ветъ  снискать  любовь  президентши  и  углубить  ее  еще  более  смело 
разсчитаннымъ  признатемъ  въ  своемъ  лицемерш. 

Подобно  героине  классической  трагедш,  президентша  мучительно 
колеблется  между  любовью  и  долгомъ.  Полусознательное  самооболыце- 
те  любви  внушаетъ  ей  сознате  ответственности  за  мнимо-спасенную 
ею  душу  грешника;  Вальмонъ  не  долженъ  погибнуть  безвозвратно,  от- 
вергнутый ею. 

Вся  эта  губительная  ддалектика  прекрасной  души,  смятенной  и  экзаль- 
тированной, изложена  въ  письмахъ,  пленительныхъ  подлинностью  своего 
лиризма,  лихорадочнымъ  ритмомъ  перюдовъ,  и  местами  напоминающихъ 
страстное  краснореч1е  „писемъ  португальской  монахини". 


*)  Судебное  дЕорянстсо. 


104  русская    мысль. 

Вальмонъ,  Донъ-Жуанъ,  стремится  вытеснить  Бога  изъ  души  пре- 
зидентши, Эльвиры,  и  занять  въ  ней  Его  место,  и  это  святотатственное 
намвреше  осуществляется.  И  все  же  Вальмонъ  смущенъ;  въ  его  скуд- 
ной и  сухой  дупгБ,  насквозь  сознательной,  впервые  зашевелилась  ирра- 
щональная  стих!я,  забрезжила  бледная  заря  возможной  любви.  Кажется 
уже,  что  Вальмонъ  подлинно  будетъ  спасенъ  любовью. 

Но  демонъ  уязвленнаго  тщеслав1я,  воплотившшся  въ  образе  его 
опасной  союзницы,  г-жи  де  Мертей,  еще  властенъ  надъ  нимъ.  Онъ 
покпдаетъ  президентшу,  она  умираетъ.  Вскоръ  судьба  настигаетъ  и 
Вальмона,  обманутаго  обманщика. 

„Президентша  Турвель  счастливее  его  на  всемъ  протяжети  книги", — 
утверждаетъ  Стендаль  въ  книге  своей  „О  любви",  „и  если  бы  авторъ, 
столь  проницательный,  былъ  еще  проницательнее,  въ  этомъ  бы  и  со- 
стояла мораль  его  книги"  *). 

Если  воля  къ  злу  Вальмона  колеблется  и  рушится,  наконецъ,  подъ 
напоромъ  новыхъ  переживашй,  образъ  „кшззе  с1ёуо1е",  г-жи  де  Мертей, 
его  сообщницы,  представленъ  авторомъ  въ  ужасающей  цельности.  Этиче- 
скимъ  принуждешямъ  и  лицемърт  общественности  она  противопоставля- 
ем свое  собственное  неуязвимое  лицемър1е  и  свой  непоколебимый  амо- 
рализмъ.  Въ  противоположность  Вальмону  она  върна  себ-в  до  конца.  И 
въ  ней  убиты  или  извращены  ирращональные  инстинкты  „натуральной 
женщины";  комед1я  любви  и  для  нея  скрываетъ  лишь  волю  къ  власти; 
на  безплодкой  почве  этой  растленной  души  вырастаютъ  чудовищные 
цветы  зла  и  мести. 

Для  общей  мести  она  и  соединяется  съ  Вальмономъ.  Союзники  осу- 
ществляют свою  месть  обидчику,  совративъ  его  невЕсту,  юную  Сесиль 
Воланжъ;  это  удается  имъ.  Изъ  этой  интриги  и  возникаетъ  дъйств1е 
романа.  Сесиль — ироническш  примъръ  воспиташя  въ  духъ  „дЕвствен- 
ной  чистоты".  Въ  этой  питомицъ  монахинь,  просто душномъ,  безволь- 
номъ,  сентиментальномъ,  чувственномъ  и  естественно-лживомъ  существе, 
черты  специфической  женственности  соединяются  въ  типическш  образъ 
куртизанки  по  призванш,  о  которомъ  Бодлэръ  упоминаетъ  съ  брезгли- 
вымъ  пренебрежетемъ. 

Друпе  образы  романа:  мать  Сесиль  съ  ея  близорукой  проницатель- 
ностью, кавалеръ  Дансени,  великодушный  и  робкШ  любовникъ  Сесили, 
индивидуализированы  съ  такою  же  четкостью. 

Надъ  всъми  героями  .романа,  преступниками  и  жертвами,  тяготъетъ 
угроза  неотвратимаго  возмезд1я.  Но  если  Вальмонъ  и  президентша  раз- 
рушены внутреннимъ  противоръч1емъ,  то  демоническую  г-жу  де  Мертей 
кара  можетъ  постигнуть  лишь  извне. 


1)  „Бе  1'атоиг".  XXVI.  Ве  1а  рийеиг.  N019. 
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Действительно,  она  роковымъ  образом'ь  лишается  своего  состояшя, 
лицемерная  ел  добродетель  разоблачена,  прекрасное  лицо  ея  обезобра- 
жено болезнью. 

Въ  заключительныхъ  главахъ  романа  царить  какое-то  апокалипти- 
е  настроеше.  Правда,  здесь  ньтъ  нн  одного  политическаго  или 
ственнаго  намека,  но  ударъ,  унесшш  г-жу  де  Мертей,  не  ощу- 
щается ли  какъ  предвветникъ  насильственной  гибели,  распада,  конца 
цГ.лон  культуры? 

Эта  развязка  напомпнаетъ  своею  кажущеюся  механичностью  тех- 
нику бульварныхъ  романовъ.  Но  не  подобнымъ  ли  же  образомъ  гибнетъ, 
накинутая  всеми,  и  героиня  „Бедныхъ  родственниковъ"  Бальзака,  г-жа 
Марнеффъ,  эта  „буржуазная  г-жа  де  Мертей"?  II  еще  одна  аналопя: 
смерть  Нана,  въ  романе  Золя,  въ  дни,  когда  при  воинственныхъ  вопляхъ 
толпы  предрешается  гибель  третьей  имперш,  исполнившей  мт>ру  греха. 

Въ  финале  „Опасныхъ  связей"  видишь,  по  сравнению  самого  Лакло, 
скелетъ  смерти,  четко  рнсующшея  подъ  мягко  спадающей  драпи- 
ровкой !). 

При  всей  своей  зловещей  злободневности,  „Опасныя  связи" — все  же 
не  только  памфлетъ  противъ  нравовъ  высшаго  общества.  Скромный 
артнллершекш  офицеръ,  Лакло  врядъ  ли  зналъ  это  общество  лучше, 
ч*вмъ  друпе  мБщансше  литераторы:  Кребильонъ  пли  Мариво. 

Но,  перерабатывая  скандальные  анекдоты  текущей  современности,  онъ 
съ  целомудренной  математической  строгостью  расчленяетъ  человече- 
скую душу,  чуждаясь  риторики  Руссо.  Онъ  только  психологь:  въ  175 
ппсьмахъ  романа  н-бть  ни  одного  намека  на  изображете  окружающей 
героевъ  его  природы.  Внештй  м1ръ  для  Лакло — только  безразличный 
сценарш  совершающейся  драмы. 

Лакло  сознавалъ  общечеловеческое  значеше  своего  произведешя. 
„Всюду, — утверждаетъ  онъ  въ  полемике  со  своимъ  другомъ,  уже  упо- 
мянутой мною  писательницей  Риккобони, — где  родится  женщина,  съ 
яркой  чувственностью  и  сердцемъ,  неспособнымъ  къ  любви,  некоторымъ 
умомъ  и  низкой  душою,  злая,  но  чья  злоба  будетъ  отличаться  глуби- 
ной, лишенной  энергш, — тамъ  будетъ  существовать  г-жа  де  Мертей,  въ 
какомъ  бы  она  ни  представилась  костюме,  и  лишь  съ  местными  отли- 
Ч1ями".  „Если  она  одета  у  меня  въ  платье  французскаго  покроя"...  то 
это  объясняется  темъ,  что,  по  „моему  убежденно,  писать  правдиво 
можно  только  съ  натуры".  2) 

Успехъ  романа,  подтверждаемый    статистикой  книжнаго  дела,  былъ 


!)  Сы.  „Е.  Баги.  Ьас1оз.  Ор.  сН".  ЛррепсИсе:  Соггезропйаисе  йе  Ьас1оз  е!  йе  т-тв 
К1ссоЪот  аи  згуе!  без  „1ла150пз  (1ап§егеизез",  р.  481. 
*)  „СоггеБроп(1апсе",  стр.  4о5. 
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огромный.  Но  этотъ  успьхъ  скомпрометыровалъ  автора  въ  глазахъ 
общества  и  вызвалъ  почти  единодушный  отпоръ.  Слишкомъ  присталь- 
ная наблюдательность  смутила  многихъ.  Судьба  президентши  де  Турвель 
подвергала  сомнвшю  культъ  спасительной  добродетели.  Цинизмъ  н'бко- 
торыхъ  положенш  романа  не  могъ,  конечно,  оскорбить  вкуса  читателей 
Кребильона  или  Дюкло;  но  Лакло  согр-вшилъ  противъ  того  условнаго 
оптимизма,  которымъ  прониклось  это  упадочное  общество.  Онъ  согр'Б- 
шилъ  не  противъ  духа,  а  противъ  спасительной  формы.  Чтобы  оправ- 
дать свое  сочинеше,  отравленное  скептицизмомъ,  и  всю  глубину  своего 
проникноветя,  Лакло  приписалъ  своему  роману  нравственно-дидакти- 
чесшя  ц-вли;  в-бдь  всесильный  тогда  критерш:  „соединете  прхятнаго  съ 
полезнымъ"  не  позволилъ  бы  ему  сослаться  на  автономш  художествен- 
наго  творчества. 

Онъ  будто  бы  хогблъ  показать,  —  утверждаетъ  онъ  въ  предисло- 
вие,— какъ  вредно  сближаться  съ  людьми,  пользующимися  дурной  репу- 
тащей,  и  т.  под. 

Современники  усомнились  въ  подлинности  этихъ  благонравныхъ  на- 
мЪрешй.  Изъ  этого  недов-вр^я  возникла  и  любопытная  переписка  Лакло 
съ  Риккобони. 

Глашатаемъ  общественнаго  многая  становится  Гриммъ:  онъ  пола- 
гаетъ,  что,  каковы  бы  ни  были  первоначальный  нам'вретя  автора,  онъ 
такъ  сильно  увлекся  изображетемъ  испорченности  своихъ  героевъ,  что 
его  книга  можетъ  служить  не  столько  наставлешемъ,  сколько  опаснвй- 
шимъ  соблазномъ.  Гриммъ  отдаетъ  должное,  впрочемъ,  см-влости  и  реализму 
Лакло  1),  упрекая  его  лишь  въ  крайнемъ  сгущенш  красокъ. 

„Говорили,  что  Ретифъ  де  ля  Бретоннъ", — писалъ  онъ, — можетъ  быть 
названъ  Руссо  общественныхъ  подонковъ;  можно  было  бы  назвать  г. 
Лакло — „Ретифомъ  высшаго  общества". 

Еще  бол'Ье  сурово  отнесся  къ  Лакло  Шиллеръ'  („Опасныя  связи" 
были  переведены  на  нъ-мецкш  языкъ  въ  1784  году).  Онъ  не  находитъ 
оправдатя  для  „соблазнительныхъ  картинъ"  Кребильона,  Вольтера,  Мар- 
монтеля  и  Лакло  2). 


1)  За  послвдшя  несколько  д'Ьтъ  еще  не  появлялось  романа,  успъхъ  котораго  былъ 
бы  столь  блестящъ,  какъ  усивхъ  „О.  С,"  читаемъ  мы  въ  Соггезропдапсе  Гримма  отъ 
апреля  1782  г.  „Чтобы  получить  полное  представлеше  о  талантв,  котораго  нельзя  не 
усмотреть  въ  произведенш  г.  Ш.  де  Л.,  слвдуетъ  прочесть  его  съ  начала  до  конца.  Его 
не  менве  въ  цвломъ,  ч"Бмъ  въ  отдбльныхъ  частностяхъ. 

2)  8сЫШг:  „ТТеЬег  пап-е  и.  $еп^теп^а113сЬе  Б1сМипд"  (1795).  8ат*1.  "УУегке.  5аси1. 
Аиз§аЪе  XII.  13,  стр.  220.  Въ  другой  статье  Шиллера  („ЦеЪег  (Не  по^епсИ^еп  Сгеп- 
геп")  мы  читаемъ:  „Если  нашъ  характеръ  не  подкръпленъ  прочными  принципами,  мы 
будемъ  поступать  низко,  при  дюбомъ  размахе  экзальтированнаго  воображешя;  мы  бу- 
демъ  убеждены,  что  одержали  блестящую  победу  надъ  нашимъ  эгоизмомъ,  будучи  на 
самоиъ   дбд-Ь   его  презренными   жертвами.  Въ  изв-бстномъ  фрапцузскомъ  ромапв  „Ьез 
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Больше  всего  повредило  авшру  „Связей"  предиолилсеше,  что  онь 
хогГ.лъ  запятнать  поведете  опредъленныхъ  личностей;  „при  дворЪ  и  вгь 
город-в"  ходили  по  рукамъ  полные  „ключи"  къ  его  роману.  Прекрасная 
т-те  де  Куаньи,  великодушная  возлюбленная  Лозена,  отказываегь 
Лакло  отъ  дома. 

Аристократия  времени  Людовика  XVI  не  ошиблась,  впрочемъ,  усмо- 
тр-ввъ  въ  зам"Бчательномъ  романиств  будущаго  опаснаго  противника. 

Снисходительн-ве  всвхъ  отнеслась  къ  Лакло  цензура,  не  учинившая 
пзданш  романа  никакихъ  препятствш;  строже — пнспекторъ  королевской 
артиллерш  Грпбоваль,  начальникъ  Лакло,  выславшш  его  изъ  Парижа 
на  м*всто  слулсбы. 

Такъ  было  встречено  произведете,  нашедшее  въ  наши  дни  самую 
высокую  оценку  и  вызвавшее  даже  упрекъ  въ  томъ,  что  оно  „слиш- 
комъ  нравственно"  (Реми  де  Гурмонъ). 

Литературный  отражетя  „Связей"  многочисленны,  въ  особенность 
за  рубежомъ  Франщи.  Известный  изсл"Бдователь  германскаго  романтизма 
Оскаръ  Вальцель  указываетъ  на  цтзлый  рядъ  отголосковъ  романа  Лакло. 
Такъ,  образцомъ  для  Лоретты  фонъ-Валленштедтъ  въ  романе  Боутер- 
верка  „Графъ  Донамаръ"  явилась  маркиза  де  Мертей;  друпя  отражетя: 
некоторый  черты  „Люцинды"  Шлегеля,  графиня  фонъ-Г. — въ  раннемъ 
романв  Клеменса  Брентано  „Годви",  въ  произведетяхъ  Л.  Ф.  Губера. 
Впосл'Бдствш  Гейне  сопоставляетъ  Кребильона,  Лакло  и  Лувэ  (автора 
„Фоблаза"),  какъ  изобразителей  больного  покол-втя,  къ  которому  при- 
надлежали старине  Бурбоны,  въ  его  радостной  греховности  и  цвътущемъ 
разложети.  *) 

Во  Франщи  первый,  быть  можетъ,  сум-влъ  ощенить  Лакло  Стендаль, 
знавшш  его  лично  и  нередко  черпавшш  матер^алъ  для  своихъ  сентен- 
аДй  о  любви  въ  собьтяхъ  „Опасныхъ  связей".  а) 

Наконецъ,  Бальзакъ  попытался  развить  некоторые  изъ  мотивовъ 
„Связей"  въ  своей  „Кузинъ  Беттъ",  применительно  къ  общественнымъ 
услов1ямъ  новой  исторической  эпохи. 


Ка^зопз  ёап^егеизез"  мы  находимъ  разительный  примйръ  прекрасной  и  чистой  въ 
остадьномъ  души,  обманутой  подобнымъ  образомъ  любовью.  Президентша  де  Турвель 
пала  подъ  вл]ян1емъ  неожиданности,  и  вотъ  она  пытается  успокоить  свое  измученное 
сердце  мыслью,  что  она  пожертвовала  своей  добродетелью  изъ  великодуппя  (Ыет,  стр.  147). 
Упоминаше  о  Лакло  также  въ  „Ксешяхь"  (737)  и  въ  письм*  къ  Кернеру  отъ  22/1У, 
1787  г. 

*)  Л.  Негпе.  „Баз  Вигеегкбш^пт  ш  З&Ъте  1832". 

2)  „Мн*  кажется,  что  въ  то  время  (послов  Маренго), — пишетъ  Стендаль  въ  своемъ 
„Дпевникв"  (Мпланъ,  8  сен.  1811  г.), — я  прочелъ  „О.  с";  я  искалъ  въ  нихъ  эмоцш". 
Юный  Стендаль  усматриваетъ  свой  идеалъ  поведешя  въ  личности  Вальмона,  „зепз1Ые" 
н  _гоиё". 
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Можно,  конечно,  разсматривать  Лакло  и  какъ  предшественника 
французскаго  экспериыентальнаго  романа  Поля  Буржэ  или  Эрвье.  Но 
нельзя  забывать  при  этомъ,  что  по  глубине  и  силе  таланта  онъ  во 
много  разъ  превосходитъ  этихъ  писателей. 

IV. 

Обнаруживъ  въ  своемъ  литературномъ  творчестве  глубину  и  объ- 
ективность анализа,  въ  то  время  почти  безприм'врныя,  Лакло,  какъ  тео- 
ретикъ  культуры  и  утопистъ,  вступаетъ  на  идеологическш  путь,  про- 
ложенный Ж.-Ж.  Руссо.  Въ  1783  году  шалонская  академ1я  объявила 
конкурсъ  на  тему  о  „средствахъ  усовершенствоватя  воспитатя  жен- 
щинъ".  Лакло  отзывается  на  это  предложеме  трактатомъ  о  воспитанш 
женщинъ,  имъ  не  законченнымъ  и  лишь  недавно  изданнымъ  *). 

Решительно  примкнувъ  къ  ретроспективной  утоши  Руссо  о  „нату- 
ральномъ  состоянш",  онъ  объявляетъ  улучшение  воспиташя  женщинъ 
несовм'Бстимымъ  съ  принуждешями  цивилизацш.  Характеръ  же  этой 
цпвилизацш  представляется  ему — согласно  учешю  Руссо — обусловлен- 
нымъ  общественнымъ  договоромъ;  вернуть  женщину  къ  спасительной 
естественности  можетъ  лишь  „великая  револющя". 

Такимъ  образомъ  трактатъ  Лакло  можно  разсматривать  лишь  какъ 
одно  изъ  многочисленныхъ  отражетй  „Эмиля".  Въ  ряде  главъ  о  дет- 
стве, зрелости,  старости  и  смерти  „натуральной  женщины"  онъ,  поле- 
мизируя съ  Вольтеромъ  и  Бюффономъ,  прославляетъ  чистоту,  доброде- 
тель, правдивость  первобытнаго  быпя,  прибегая  къ  тому  закругленному, 
отвлеченному  и  елейному  стилю,  которымъ  отличался  впоследствш, 
въ  качестве  оратора,  Робеспьеръ. 

Если  основныя  предпосылки  трактата  Лакло — лишь  ходячая  монета 
господствовавшей  въ  то  время  идеологш,  а  общая  его  концепция  меха- 
нична и  почти  банальна,  все  же  изложеше  его  отмечено  остротой  неко- 
торыхъ  наблюденныхъ  подробностей  и  новизной  методологическихъ  прь 
емовъ.  Среди  подготовительныхъ  заметокъ  къ  трактату  мы  находимъ 
подробную  справку  о  нравахъ  дикарей  различныхъ  племенъ  и  расъ. 
Не  является  ли  онъ  въ  данномъ  случае  предшественникомъ  теорш 
Стендаля  о  психологическихъ  воздейств1яхъ  расы  и  среды, — теорш,  уже 
предваренной  отчасти  некоторыми  замечаниями  аббата  Дю  Бо,  секре- 
таря Академш  въ  половине  18-го  века,  въ  его  „Размышлешяхъ  о  поэ- 
зш",  и  блестяще  завершенной  методомъ  Тэна. 

„По  моему,  красота, — утверждаетъ  Лакло, — есть  лишь  внешнш  об- 
ликъ,  благопр1ятствующШ  наслажденш,  форма  быпя,  позволяющая  на- 


1)  См.  „Бе  1'бйисаМоп  с1ез  Гештез".  РиЪПё  раг  СЪатркга.  Ор.  сИ. 
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деяться  на  самое  полное  наслаждеше".  Не  отсюда  ли  выросла  формула 
сенсуалистической  эстетики  Стендаля:  „красота — это  обегадшо  счастья"? 

Другой  академическш  конкурсъ,  объявленный  дижонской  академнч! 
на  тему  „Похвальное  слово  Вобану",  должепъ  былъ  сыграть  въ  жизни 
Лакло  роль  почти  решающей  важности.  Лакло  опубликовываетъ  въ 
1786  году  „Письмо  къ  французской  академш  по  поводу  хвалебнаго 
слова  маршалу  Вобану".  Онъ  оспариваетъ  чрезмерно  высокую  оценку 
заслугъ  прославленнаго  сподвижника  Людовика  XIV, — оценку,  традищон- 
ную  среди  офицеровъ  инженерныхъ  войскъ:  система  укреплешй,  при- 
мененная Вобаномъ,  отнюдь  не  смогла  оградить  границы  Франпди  и 
была  однпмъ  пзъ  самыхъ  роковыхъ  источнпковъ  государственнаго  долга. 
Письмо  Лакло  вызвало  бурю  протестовъ  и  самыя  решительный  репрес- 
сии его  высшихъ  начальниковъ,  дотоле  благосклонныхъ  къ  нему.  Ходатай- 
ства высокопоставленныхъ  покровителей  остаются  безплодными.  Лакло 
высылаютъ  изъ  Парижа  на  место  службы,  въ  Ла  Рошелль  и  Метцъ; 
это  назначение  является  для  него  ссылкой  и  угрозой  разоретя.  Даль- 
нейгтя  возможности  его  военной  карьеры  пресечены,  связь  съ  офи- 
щальной  Франщей  порвана  навсегда.  Въ  1788  году  онъ  покидаетъ  полкъ. 
Вскоре  онъ  появляется  въ  некоторыхъ  салонахъ  Парижа.  Графъ  Се- 
поръ  ходатайствуетъ  о  назначеши  Лакло  на  должность  одного  изъ 
секретарей  герцога  Орлеанскаго. 

Между  гбмъ  Лакло  женился  на  т-11е  Дюперрэ,  сестре  будущаго 
адмирала  и  барона  имперш.  Новейппе  бюграфы  Лакло  забавнымъ  об- 
разомъ  расходятся  въ  оценке  жены  Лакло:  Косей  видитъ  въ  ней 
„ничтожество"  и  какъ  бы  прообразъ  сентиментальной  и  порочной  Се- 
силн  изъ  „Опасныхъ  связей";  Даръ  полагаете,  что  Лакло  нашелъ  въ 
ней  подоб1е  президентши  де  Турвель. 

Вступлете  Лакло  въ  кругъ  друзей  герцога  Филиппа  Орлеанскаго, 
кругъ,  объединявши!  всю  аристократическую  оппозищю  двору,  обозна- 
чаетъ  новую  и  еще  не  до  конца  обследованную  стадш  въ  деятельно- 
сти Лакло  и,  быть  можетъ,  роковой  переломъ  въ  судьбе  его  покро- 
вителя. 

Любопытное  сообщете  о  начале  вл1ятя  Лакло  мы  паходимъ  въ 
воспоминатяхъ  соперницы  его,  г-жи  де  Жанли. 

„Въ  то  время, — восклицаегъ  она,  *)  у  меня  были  всевозможный  не- 
щпятности.  Герцогъ  Орлеанскш  сделалъ  мне  самое  странное  предло- 
жете;  онъ  сказалъ  мне,  что  виконтъ  Сегюръ  просилъ  его  о  месте 
секретаря  при  герцоге  Б1артрскомъ  2)  для  г.  де  Лакло,  автора  „Опас- 
ныхъ связей";   я   была  поражена.    После    недолгаго   молчашя  я  отве- 


*)  „Мёто1гез  йе  т-те  с!е  СепПз".  2-е  изд.,  1825  г.  Т.  III. 
2)  Сын$  герцога  Орлеанскаго. 
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тила  ему,  что,  въ  случае  предоставления  этого  места  подобному  чело- 
веку, я  немедленно  откажусь  отъ  воспитатя  его  детей. 

„Место  дано  не  было;  но  онъ  неоднократно  виделся  съ  г.  де  Лакло, 
который  ему  понравился;  онъ  вступилъ  съ  нимъ  въ  интимныя  отноше- 
ния, онъ  советовался  съ  нимъ  о  многихъ  важныхъ  вещахъ  во  время 
революцш;  посл-бдств1я  этого  дов-вргя  известны. 

„Виконтъ  де  Сегюръ  им-блъ  безстыдство  и  безсмысленность  нарочно 
явиться  въ  Беллынассъ,  чтобы  вновь  хлопотать  о  г.  де  Лакло;  онъ 
сказалъ  мне,  между  прочимъ,  что  это  одинъ  изъ  величайшнхъ  мо- 
ихъ  почитателей,  и  что,  при  размышлетн,  я  усмотрю  въ  его  романе 
важное  нравственное  содержате.  Я  ответила  ему, — и  это  была  прав- 
да,— что  я  только  что  прочла  его  впервые,  что  не  только  я  нахожу  его 
отвратительнымъ  съ  точки  зрешя  принщшовъ,  *)  но  что  онъ  мне  по- 
казался также  весьма  дурнымъ  сочинетемъ  съ  точки  зретя  литератур- 
ной. Действительно,  въ  немъ  не  находишь  ни  выдумки,  ни  характеров'!», 
ни  новыхъ  или  точныхъ  изображенш  светскаго  общества.  Бездарно  за- 
думанъ  образъ  извращенной  женщины,  имъ  изображаемой;  она  лишь 
груба  и  отвратительна  (1790  г.). 

„Онъ  (герцогъ),  сообщаетъ  она  въ  другомъ  месте  мемуаровъ, — 
лишь  къ  г.  де  Лакло  обращается  за  советами,  лишь  ему  доверяетъ". 

Фактическая  сторона  этого  сообщетя,  примера  не  смягчившейся  съ 
годами  женской  ненависти,  изложена  точно.  Такъ  начинается  время  по- 
литической деятельности  Лакло,  выясненной  лишь  въ  наши  дни.  До- 
ныне же  бюграфш  Лакло  обрывались  на  появленш  „Опасныхъ  связей". 

Размеры  и  характеръ  настоящаго  очерка  позволяютъ  мне  лишь 
перечислить  важнБЙппе  факты  этого  перюда.  Лакло  принимаетъ  учаспе 
въ  составленш  „Инструкцш  бал1ажамъ"  герцога,  следуетъ  за  нимъ  въ 
его  вынужденной  миссш  въ  Лондонъ,  прпнимаетъ  участде  въ  выборной 
кампанш  1789  года,  представляетъ  интересы  орлеанистовъ  въ  якобин- 
скомъ  клубе,  вводить  въ  него  герцога  Шартрскаго,  становится  редак- 
торомъ  „Переписки"  клуба  и  его  ведомостей,  получаетъ  офищальную 
отставку  въ  чине  капитана  артиллерш,  отстаиваетъ  после  бегства  ко- 
роля монархически  принципъ  во  имя  регентства  Филиппа,  редактпруетъ 
„Петищю  марсоваго  поля"  и,  отчаявшись,  переходить  къ  республике. 
Его  отправляютъ  комиссаромъ  къ  армш  Люкнера;  его  вмешательство 
делаетъ  возможной  победу  прп  Вальми.  Удостоенный  чина  „тагёспа1 
с1е  сатрз",  онъ  получаетъ  назначение  въ  пиренейскую  армш  начальни- 
комъ  штаба  войскъ,  существующую,  однако,  лишь  на  бумаге.  Въ  1791  г. 


})  „Недостойное  сочинеше,  въ  прочтеши  котораго  женщине  не  подобаетъ  публично 
признаваться".  Отзывъ  объ  „О.  С."  1Ыс1,  стр.  186. 
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минпстръ  Монжъ  назначаетъ  его  „губернаторомъ  Индш";  но  и  эта  мис- 
сия не  осуществляется. 

Лакло  занять  опытами  надъ  изобретенными  имъ  пушечными  ядра- 
ми; онъ  подаетъ  въ  отставку.  Катастрофа  Орлеановъ  влечетъ  за  собой 
заключете  его  въ  тюрьму;  ему  грозить  гильотина;  *)  9-е  термидора 
возвращаетъ  ему  свободу.  Восторженный  поклонникъ  Бонапарта,  онъ 
принимаетъ  участ1е  въ  18-мъ  брюмера.  Онъ  вновь  вступаетъ  въ  армш  въ 
чин-б  бригаднаго  генерала;  его  причисляютъ  къ  рейнской  армш,  впоследствш 
онъ  сл"Бдуетъ  за  Мармономъ  въ  Италш;  онъ  получаетъ  назначеше  въ 
Таренто,  где  умираетъ  отъ  дизентерш  62-хъ  л"бтъ,  оставивъ  семью  въ 
бедности. 

Къ  посл-бднпмъ  годамъ  жизни  Лакло  относятся  его,  опубликован- 
ный Шовиньи,  письма  къ  семье  изъ  тюрьмы  и  походовъ,  бросаюшдя 
неожиданный  свътъ  на  интимную  жизнь  этой  сложной  души.  Письма 
эти  проникнуты  экспансивнымъ  культомъ  чувствительности,  нисколько 
м-ьщанскимъ  благодуппемъ,  духомъ  уютной  семейственности.  Все  эти 
особенности  почитателя  Руссо  растворяются  въ  общемъ  впечатл-в- 
нш  мягкой  и  ясной  человечности.  Посл^  18  лъ-тъ  брачной  жизни  онъ 
пишетъ  жене  о  неизменности  своей  любви,  плететъ  на  память  блпз- 
кпмъ  колечко  изъ  своихъ  волосъ,  посвящаетъ  ихъ  въ  мелочи  тюремнаго 
обихода,  входить  въ  подробности  воспиташя  своихъ  детей.  Радости  се- 
мейнаго  согласия  представляются  ему  ценнее  всехъ  тщеславныхъ  по- 
буждение. Безоблачный  стоицизмъ  и  неподкупное  чувство  гражданскаго 
долга  характеризуют  его  отношете  къ  общественной  жизни.  Но  какъ 
согласовать  это  прямодуппе  и  простоту,  этотъ  обликъ  благороднаго 
отца  съ  картины  Грёза — съ  искушенностью  и  скептицизмомъ  этого  вир- 
туоза психологическаго  анализа  и  дипломатической  интриги?  Не  знаю. 

Другая  черта  ранней  и  болезненной  старости  Лакло — неутомимая 
жажда  деятельности,  избытокъ  интеллектуальныхъ  силъ.  Такъ,  въ  тюрьме 
онъ  занимается  обучешемъ  своихъ  товарищей  по  заключенш  матема- 
тике, изобретаетъ  новый  методъ  преподавашя  грамматики.  Исключи- 
тельное богатство  его  внутренней  жизни  обнаружилось  въ  томъ,  что 
на  пороге  старости  онъ  обрелъ  героя,  на  которомъ  сосредоточилъ  свои 
надежды  утописта  и  реформатора.  Этимъ  героемъ  явился  Первый  Кон- 
сулъ.  Въ  немъ  онъ  видитъ  завершителя  и  искупителя  борьбы  за  свободу. 
,Умирая  въ  Таренте,  вдали  отъ  семьи  и  друзей,  онъ  обращается  къ 
своему  герою  съ  последней  просьбой.  Онъ  диктуетъ  своему  адъютанту 
Леспаньолу  следующее  письмо:  а) 


!)  Его  спасеше — необъяснимое  чудо,  такъ  какъ  судьба  его  была  р-вшена.  Одна  изъ 
дегендъ,  связанныхь  съ  деятельностью  Лакло,  объясняеть  это  обстоятельство  тбмъ,  что 
онъ  будто  бы  составлялъ  для  Робеспьера  его  р±чи. 

а)  „ЬеМгез  ше'сШез  <1е  СЬ.  с!е  Ьас1оз".  Ор.  сН,  стр.  286. 
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„Господинъ  первый  консулъ,  я  пользуюсь  немногими  мгновешями, 
который  мне  осталось  прожить,  чтобы  продиктовать  посл-вдшя  пожела- 
тя  моего  сердца.  Я  желаю,  генералъ,  чтобы  они  были  вамъ  известны. 

„Счастье  моей  родины,  усп-вхъ  вашего  оруж1я,  судьба  моей  несчаст- 
ной семьи — вотъ  что  занимаетъ  меня  въ  это  мгновеше,  когда  все  для 
меня  кончается. 

„Печальное  положеше  моей  супруги  и  моихъ  трехъ  д-втей,  которыхъ 
я  оставляю  безъ  всякихъ  средствъ,  удручаетъ  меня,  но  надежда,  кото- 
рой я  живу,  что  вы  поддержите  ихъ,  позволяетъ  мне  умереть  бол-ве 
спокойно. 

„Эта  утешительная  мысль,  на  мгновеше  ободряющая  меня  нын-Ь, 
даетъ  мнъ  еще  силы  уверить  васъ  съ  полной  искренностью  въ  предан- 
ности и  восхищенш,  который  я  питалъ  къ  вамъ  и  которыя  сохраню  до 
послъдняго  вздоха. 

„Имею  честь  съ  особеннымъ  почтешемъ  приветствовать  васъ. 

Жалело", 

Таковы  послъдшя  строки,  оставленный  авторомъ  „Опасныхъ  связей". 

Андрей  Левинсонъ. 


О  гр.  Алексе  Н.  Толстомъ. 

I. 

Въ  ряду  современныхъ  беллетристовъ  гр.  Ал.  Н.  Толстой,  несомнен- 
но, самый  своеобразный,  своеобразный  въ  прямомъ  и  полномъ  значенш 
слова:  его  положительно  никуда  —  ни  къ  одной  школъ,  ни  къ  одной 
грушгБ — не  причислишь.  Я  перебираю  въ  памяти  имена  реалистовъ  и 
символистовъ,  позитивистовъ  и  мистиковъ,  модернпстовъ  и  „традищони- 
етовъ", — почти  съ  каждымъ  изъ  нихъ  у  гр.  Толстого  найдется  несколько 
родственныхъ  черточекъ,  точекъ  соприкосновешя  въ  манеръ,  стилъ, 
матер1ал'Б  наблюденш  п  изображены!,  но  эта  родственность  всъмъ  есть 
лишь  обратная  сторона  дальности  отъ  всъхъ,  своеобраз1я.  А  между 
гбмъ  квалифицировать  гр.  Толстого  очень  легко,  и  формула  его  пи- 
сательской личности  въ  высшей  степени  проста:  онъ — худооюникъ  и  ниг 
чего  больше. 

Равносильно  ли  это  утверждешю,  что  всб  остальные  подъ  эту  фор- 
мулу не  подходятъ?  Да,  это  именно  такъ.  Всб  остальные,  и  самые  при- 
знанные въ  томъ  числъ,  —  художники  плюсъ  еще  нъчто,  и  это  нъчто 
порой  такъ  разрастается,  что  заслоняетъ  собою  художника,  —  это,  во- 
первыхъ;  а  во-вторыхъ,  и  самыя  группировки  нашихъ  художниковъ  до 
сихъ  поръ  происходятъ  на  основъ  этого  придатка,  на  его  качественномъ 
характере  еще  чаще,  чъмъ  на  удъльномъ  въсъ.  У  насъ,  говоря  о  ху- 
дожник!}, всего  чаще  (почти  всегда)  говорятъ  о  его  м1росозерцанш, 
м1роощущети,  пдеолопн.  Въ  этомъ  принято  упрекать  такъ  называемую 
тенденщозную  критику  и,  по-моему,  совершенно  напрасно.  Ибо  прежде 
всего  тутъ  и  упрекать  то  странно  и  неразумно  (всякая  основа  для  кри- 
тики имъетъ  гакюп  сГё1го),  а  кромъ  того,  это  самое  дълаетъ  и  всякая 
иная  критика. 

Повторяю, — это  господствуетъ  въ  современной  критики.  Очень  много 
говорятъ  объ  отношенш  Сологуба  къ  жизни  и  смерти,  о  любви  и  при- 
род* въ  творчеств*  Зайцева,  о  терроръ  у  Ропшина,  объ  отношенш  Бу- 
нина къ  деревнъ   и   народу,    о    субстанцш   русской  души  у  Бьлаго,  о 

книга  и,  1914  г.  8 
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любви  п  о  фатум*  у  Сергъева-Ценскаго  и  т.  д.,  п  т.  д.  II  дълаютъ 
это  всб,  безъ  исключешя:  Овсянико-Кулпковскш  и  Чуковскш,  Горн- 
фельдъ  и  Мережковскш,  Айхенвальдъ  п  Ивановъ-Разумникъ.  II  только 
на  поверхностный  взглядъ  можетъ,  напримъръ,  показаться,  будто  пала- 
динъ  эстетическаго  крптер1ума  въ  критике,  г.  Айхенвальдъ,  ничъмъ 
другимъ,  кромъ  анализа  эстетической  стороны  литературнаго  пропзве- 
дешя,  и  не  занимается.  Въ  действительности  же  въ  его  статьяхъ  даже 
о  поэтахъ,  будь  то  насквозь  ращональный  Сологубъ  или  же  самый  разумъ 
претворивши!  въ  чувство  Пушкинъ — анализу  формы,  какъ  таковой,  язы- 
ка, ритма,  риемы  и  т.  п.  отводится  минимумъ  вниматя,  гораздо  мень- 
ше, наприм-Бръ,  нежели  это  мы  находимъ  у  столь  хулимаго  г.  Айхен- 
вальдомъ  Бълинскаго,  который  всегда  напряженно  доискивался  особен- 
ностей стиля  у  писателя  (знаменитый  восторгашя  „фактурой"  пушкин- 
скаго  стиха,  его  эпитетами)  и  въ  указанномъ  направленш  исчерпывалъ 
все  въ  предълахъ  этой,  въ  ту  пору  едва  брезжившей  разсвътомъ, 
области  знатя.  О  томъ,  какъ  построены  стихп  Сологуба  или  разсказы 
Зайцева,  мы  въ  статьяхъ  г.  Айхенвальда  почти  нпкакихъ  свъдънш  не 
найдемъ,  ибо  въ  нихъ  говорится  преимущественно  о  чертахъ  идеолопи 
и  м1роощущен1я  этихъ  писателей. 

И  когда  обнаруживается,  что  по  Андрееву  смыслъ  жизни  заклю- 
чается въ  томъ-то,  по  Сологубу  —  въ  томъ-то,  а  по  Сергвеву-Ценско- 
му — въ  томъ-то,  ихъ  но  этому  признаку  сближаютъ  или  разъединяютъ. 
Само  собою  разумеется,  что  не  только  эту  сторону  ихъ  творчества 
подвергаютъ  анализу,  что  входятъ  въ  оцънку  и  разборъ  стиля  и  прь 
емовъ  писателей.  Но  мало  того,  что  этой  сторонъ  отводится  второй 
планъ  критики,  —  его  не  безъ  основатя  подчиняютъ  первому  плану, 
идеолопи  писателя.  Ибо  последняя  обусловливаетъ  выборъ  художествен- 
ныхъ  мотивовъ,  матер1ала  для  изображешя,  а  матер1алъ  въ  свою  оче- 
редь оказываегь  громадное  вл1яте  на  пр1емы  п  методы  обработки,  ко- 
торымъ  художникъ  его  подвергаетъ.  Не  слъдуетъ  это  смъшивать  съ 
тенденщозностью:  зависимость  пр1емовъ  изображешя  отъ  предмета  изо- 
бражешя есть  одна  изъ  сторонъ  закона  творчества;  тенденщозность  же 
есть  нъчто  постороннее  творчеству,  какъ  таковому,  и  потому  является 
его  внъзаконнымъ  нарушешемъ.  Что  же  касается  тенденщи  въ  самомъ 
выборъ  объектовъ  изображешя,  то  она,  не  входя  въ  самый  составъ 
процесса  творчества,  всегда  законна. 

Отсюда,  между  ирочимъ,  прямой  выводъ,  что  ндеолопя  прекрасно 
уживается  съ  художественностью,  и  потому  не  слъдуетъ  въ  противо- 
поставлеши  гр.  Ал.  Толстого  всъмъ  другимъ  беллетриста мъ  усматривать 
какое-нибудь  преимущество  для  него.  Это  просто  факть,  въ  высшей 
степени  интересный,  какъ  явлеше  и  какъ  симптомъ,  но  нисколько  не 
достоинство, — скоръе  недостатокъ. 
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Всяшя  попытке  вскрыть  М1ровоззр'БН1е  гр.  Толстого  обречены  на 
неудачу,  ибо  оно  въ  его  творчестве  отсутствуете  Можно,  конечно,  при- 
вести примеры  его  отношешя  къ  тому  или  иному  явленно  жизни,  даже 
намеки  на  поучеше  или  на  авторское  обобщеше.  Но  ихъ  такъ  мало, 
а  главное  все  это  такъ  не  характерно  для  гр.  Толстого,  такъ  легко  от- 
падаетъ  отъ  основного  скелета  его  творчества,  что  говорить  объ  пдео- 
лопп  гр.  Толстого  положительно  невозможно.  Единственный  мало-маль- 
ски зам!/  иый  у  него  мотивъ  идеологическаго  свойства, — это,  пожа- 
луй, мысль  о  безеодержательности  жизни  безъ  любви;  она  съ  неко- 
торой настойчивостью  проскальзываетъ  въ  послъ\днихъ  произведешяхъ 
писателя.  Но  сама  по  себе  она  такъ  универсальна  и  безспорна,  а 
главное  —  такъ  глубоко  хоронятъ  ее  подъ  собою  посторонне  ей  эле- 
менты творчества  гр.  Толстого,  что  читатель  на  ней  нисколько  не  оста- 
навливается, а  то  и  просто  ея  не  зам-Ьчаетъ.  Въ  пьесе  „Насиль- 
ники" есть  и  эта  мысль  о  совершенной  любви,  фатальной  и  мистиче- 
ской, есть  какой-то  портретъ  женщины,  предсказывающШ  появлеше 
самой  женщины,  воплотившей  красоту  портрета, — есть  какъ  будто  все 
необходимое  для  философш  любви.  Но  кто  изъ  читателей  или  зрителей 
все  это  заметилъ?  Смотрятъ  „насильниковъ",  ихъ  понимаютъ,  ими  заин- 
тересовываются, а  все,  что  касается  любви,  либо  порождаетъ  недоу ме- 
те, либо  воспринимается  какъ  поводъ  для  возбуждешя  энергш  насиль- 
никовъ, какъ  пружина  действ1я.  Повидимому,  и  самъ  авторъ  это  по- 
чувствовалъ, — недаромъ  онъ  въ  самомъ  заглавш  пьесы  сосредоточплъ 
ея  сущность. 

II. 

Гр.  Ал.  Н.  Толстой — это  та  роскошь,  которую  можетъ  себе  позво- 
лить только  очень  развившаяся  литература  и  очень  развивпийся  чита- 
тель. Отсутств1е  авторской  пдеологш  въ  его  творчестве  есть  самая  ин- 
тересная и  определяющая  его  писательскую  субстанщю  черта,  —  вотъ 
почему  хотелось  бы  ее  настойчиво  выдвинуть.  Мы  такъ  пр1учены  къ 
писательскимъ  выводамъ  и  обобщешямъ,  къ  образамъ,  воплощающимъ 
замыселъ  писателя,  что  невольно  изумляешься,  когда  последняго  не  на- 
ходишь. И,  вероятно,  не  одпнъ  читатель  испытываетъ  какое-то  странное 
и  непривычное  чувство  неполноты  или  даже  недоумешя,  впервые  зна- 
комясь съ  произведениями  гр.  А.  Толстого.  Его  образы  на  первыхъ  по- 
рахъ  воспринимаются  какъ  нечто  несерьезное,  забавное,  едва  ли  нуж- 
ное. Такъ,  анекдоты  каюе-то  изъ  прошлаго  помещичьяго  быта...  Но  за- 
темъ  это  проходить.  Авторъ  настойчиво  наносить  на  полотно  черту 
за  чертой,  и  та  уверенность  и  точность,  съ  какой  онъ  это  делаеть, 
въ  конце  кенцовъ  действуетъ  на  читателя.  Сначала  начинаешь  ему  ве- 
рить, а  потомъ  и  самъ  уже  видишь  живыя  лица,  живой  быть. 
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Я  не  хочу  сказать,  что  авторъ  всегда  пишетъ  съ  натуры, — изъ  со- 
временныхъ  писателей  у  него  самая  необузданная  фантаз1я,  самое  без- 
удержное воображете,  приводящее  его  къ  явнымъ  абсурдамъ  и  въ 
большомъ  и  въ  маломъ.  Мы  ни  минуты  не  сомневаемся,  что,  напри- 
м-връ,  исправникъ,  допившшся  чаю  до  того,  что  у  него  въ  грудяхъ  по- 
явилось молоко,  отъ  чего  онъ  и  умеръ, — далее  не  гротескъ,  а  просто 
бредъ.  Но  даже  и  до  него  авторъ  дошелъ  не  нарочито,  а  нечаянно, 
воображеьпемъ,  и  этого  исправника  онъ  впд'влъ,  вт>рплъ  въ  него, — ви- 
дЪлъ  его  не  въ  жизни,  а  въ  фантазш,  что  для  веры  писателя — безраз- 
лично. 

Безразлично  это,  въ  сущности  говоря,  и  для  читателя.  И  не  только 
потому,  что  фантазия  отъ  действительности  въ  подлпнно-художествен- 
номъ  творчестве  легко  отделима,  а  потому,  что  онтз  порою  дополняютъ 
другъ  друга,  отгвняютъ,  потому  что  творческое  воображете  въ  самомъ 
чудовищномъ  гиперболизме  несетъ  иногда  то  зерно  правды,  изъ  кото- 
раго  все  и  вырастаетъ.  Въ  нсправнпка  съ  молокомъ  въ  груди  мы  ведь 
не  в-вримъ  и  не  поЕ'вримъ,  и  риска  обмануться  здесь  н'втъ  ни  малМ- 
шаго;  но  этотъ  бредовый  исправникъ  —  условный  характеристическш 
штрихъ  въ  описанш  глухого  городка,  реальный  при  всемъ  своемъ  ги- 
перболизме, какъ  реальны  и  характеристичны  Бобчинскш  съ  Добчин- 
скимъ,  совершенно  невероятные  въ  этомъ  условномъ  своемъ  тождестве 
съ  точки  зрешя  точнаго  соответств1я  фактамъ  действительности.  Чита- 
телю этотъ  исправникъ  нуженъ  не  самъ  по  себе,  а  какъ  бинокль,  при- 
ближающей картину  къ  глазу;  его  гиперболизмъ  вполне  прозраченъ,  не 
меняетъ  ни  красокъ,  ни  очертанш,  не  обманываетъ,  но  помогаешь,  со- 
бирая известнымъ  образомъ  лучи.  Только  бы  этотъ  гиперболизмъ  былъ 
на  службе  у  правды  и  не  являлся  бы  началомъ  самодовлеющимъ...  У 
нашего  автора — увы! — онъ  чаще  всего  именно  таковъ. 

У  Алексея  Н.  Толстого  никогда  не  знаешь,  къ  чему  прпведетъ  его 
разсказъ.  Думаю,  что  это  потому,  что  и  самъ  онъ  того  не  знаетъ.  Нео- 
жиданности у  него  на  каждомъ  шагу.  Иначе  у  такого  художника  и  быть 
не  можетъ.  Пушкинъ  писалъ  о  дали  романа,  которую  онъ  сквозь  магиче- 
скш  кристаллъ  еще  неясно  различалъ:  живые  образы  обладаютъ  ведь 
громадной  силой  независимости  и  сплошь  да  рядомъ  сбрасываютъ  съ  себя 
иго  авгорскихъ  замысловъ.  Вспомнимъ  признате  Льва  Толстого  о  томъ, 
какъ  у  него,  въ  „Анне  Карениной",  Вронскш  вдругъ  захотелъ  стреляться 
совершенно  неожиданно  для  своего  создателя.  И  дело  здесь,  конечно,  не 
въ  размерахъ  дароватя  (иначе  я  не  сопоставлялъ  бы  гр.  Ал.  Толстого 
съ  Толстымъ  Львомъ  и  Пушкиным!.),  а  въ  его  характере.  Чемъ  больше 
„замысла",  темъ  яснее  даль  романа.  Помню,  напримеръ,  что  после  пер- 
выхъ  главъ  романа  Арцыбашева  „У  последней  черты"  я  уже  напередъ 
зналъ,  что  самоубшетвомъ  покончатъ  именно    самые  ярые  антагонисты 
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идоологовъ  самоистребленш,  и  этого  аредввдЬшя  я  ве  ставлю  еебв  ни 
въ  малЬйшую  заслугу:  схема  романа  мыла  тавъ  разсудочна,  прямоли- 
нейна н  банальна,  что  для  воображены  в  догадки  и  м-вста-то  ве  оетава- 

!..  3  гр.  же  Ал.  Толстого  обравы  вребываютъ  въ  аолнвйшей  апархш 
(какъ  ни  у  кого  другого),  если  за  власть  признать  авторскую  нолю. 
Подчиняются  они  только  законам  ь  собственнаго  естества  и  авторскому 
воображешю:  последняя  взъ  этнхъ  властей  ведетъ  образы  къ  взаимо- 
отношешямъ,  ерь  приключешямъ,  во  въ  каждый  данный  моментъ  они 
подчиняются  лишь  себ!..  вином]    психологическому  рисунку. 

Съ  особенной  рельефностью  эта  анархическая  жизнь  героевъ  гр.  Тол- 
стого выстунаотъ  въ  мелкихъ  деталяхъ  его  разсказовъ.  Въ  разсказт> 
..Овражки-  описывается  нвкш  Давыдъ  Давыдычъ,  съ  нелтзно  сложив- 
шейся жизнью,  съ  глупой  женитьбой  на  купчих*.  Вотъ  весь  ея  пор- 
третъ:  „Купчиха  оказалась  воспитанной  въ  Париж/в,  имтзла  обстановку 
въ  стиль*  амппръ  в  желала  заказать  приданое  съ  дворянскимъ  гербомъ 
на  всемъ  б'вль-в".  Три  строчки  съ  второстепенным^  конечно,  указашемъ 
на  желаше  купчихи  пм*бть  дворянскш  гербъ,  но  ясна  изъ  этой  детали  она, 
ясенъ  ея  брааъ.  А  вотъ  и  конецъ  брака:  „Вернувшись  одною  ночью  въ 
дурномъ  настроен!!!,  онъ  (т.-е.  Давыдъ  Давыдычъ)  прошелъ  на  половину 
жены  в,  услышавъ  за  дверью  спальни  голоса  ея  и  чей-то  мужской,  вы- 
нулъ  револьверъ  и  принялся  стрълять  въ  дверь.  Купчиха  обиделась  и 
уЪхала  въ  Берлинъ.  Давыдъ  же  Давыдычъ,  наппсавъ  ей  короткое  и  ясное 
письмо  на  обрывкчь  модпаго  журнала,  утзхалъ  въ  родовое  свое  Завали- 
шпно  навсегда''. 

Обратите  внимаше  на  подчеркнутый  (мною)  слова:  что-то  прибави- 
лось къ  образу  купчпхп  отъ  того,  что  она  именно  въ  Берлпиъ  увхала, 
и  что-то  прояснилось  въ  характер*  разрыва  Давыдъ  Давыдыча  съ  женой 
отъ  того,  что  онъ  написалъ  ей  последнюю  записку  именно  на  обрывктз 
моднаго  журнала.  Этпхъ  деталей  напередъ  не  сочинишь,  онв  рождаются 
неожиданно  и  онтз-то  самыя  необходимый. 

Еще  примъры.  Но  предварительно  хочу  отмътпть,  что  нтзтъ  ничего 
труднее,  какъ  цитировать  гр.  Толстого:  черты  идеолопп  легко  могутъ 
быть  выделены  пзъ  цтзлаго,  художественные  штрихи  прикр-вплены  на- 
глухо къ  портрету...  Вотъ  молодой  человтзкъ  простого  звашя  охваченъ 
волнеюемъ  при  пзв'Бстш,  что  иргБзжаетъ  известная  артистка,  которую 
онъ  любплъ  еще  босоногой  д-ввчонкой  п  эту  любовь  сохранилъ  въ  себ-в 
неизменно.  Она,  думаетъ  онъ,  конечно,  забыла  его.  Онъ  взволнованъ 
до  глубины  души,  а  тутъ  еще  появляется  опасность  въ  лицб  безпутнаго 
парня  Сашки,  собираю щагося  устроить  какую-то  гадость.  „Коля  (влю- 
бленный въ  артистку)  сталъ  послтвшно  одтзватьея,  путаясь,  бормоча  и 
сердясь  все  сильнее.  Потомъ,  задувъ  огарокъ,  сб-вжалъ  по  приставной 
л'Бсенк'Б  внизъ  и  вышелъ   на  улицу.    Изъ-за  крыши  поднялась  луна,  и 
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длинныя  отъ  нея  густыя  тени  легли  на  свежую  дорогу;  отсвечивали 
неровныя  окна  избъ,  а  за  ргьчкой  отставной  солдатъ  кричалъ  источ- 
нымъ  голосом  г". 

Этотъ  солдатъ  (и  именно  отставной)  до  этой  минуты  не  появлялся 
въ  разсказв  и  не  появится  уже  больше  до  конца.  Онъ  для  чего-то 
промелькнулъ  на  картине  и  исчезъ,  и  первое  впечатлите  отъ  него, 
какъ  отъ  чего-то  лишняго.  Но  онъ  необходимъ.  Во-первыхъ,  онъ 
индивидуализируетъ  картину  ночи,  которой  нетъ  ничего  легче  —  осо- 
бенно при  луне),  —  какъ  показаться  банальной  и  отвлеченной.  Онъ, 
далее,  даетъ  невольно  и  безсознательно  почувствовать,  что  авторъ  не 
произволенъ,  а  связанъ  фактами,  т. -е.  не  пишетъ,  что  вздумается, 
а  списываетъ  съ  чего-то  (натуры,  воображешя).  Онъ  своимъ  источ- 
нымъ  голосомъ  вносить  черту  жути  въ  эту  ночь,  черту  какой  -  то 
нелепости,  ненужности,  родственной  той  нелепости,  которая  надвигается 
на  Колю.  Онъ,  наконецъ,  долженъ  усилить  и  обострить  волнете  Коли. 

И,  разумеется,  этотъ  отставной  солдатъ  разделяетъ  судьбу  всбхъ 
штриховъ  на  художественномъ  изображены,  ибо  каждый  изъ  нихъ  не- 
сетъ  разнородную  службу,  твмъ  менве  порою  заметную,  чемъ  она 
важнее.  На  примере  съ  солдатомъ  я  остановился  только  потому,  что 
онъ  какъ  бы  выступаетъ  изъ  картины  своей  ненужностью  и  потому 
лучше  поясняетъ  характеръ  художественнаго  письма  после  того,  какъ 
при  ближапшемъ  разсмотренш  оказывается  важнымъ. 

Послъднш  примерь  того  же  порядка,  быть  можетъ,  самый  харак- 
терный: некая  Катенька  и  влюбленный  въ  нее  докторъ  ночью,  въ  снеж- 
ную вьюгу,  проваливаются  на  речке  въ  полынью.  Докторъ  утонулъ, 
Катенька  спаслась  и,  съ  течетемъ  времени,  „вспомнила  Катенька  и  по 
разсказамъ  возстановила  въ  памяти  все,  что  случилось  въ  ту  ночь.  Вле- 
тевъ  тогда  съ  горы  въ  полынью,  возокъ  погрузился  до  половины,  но 
не  опрокинулся,  поддерживаемый  коренникомъ,  который  уперся  перед- 
ними ногами  о  ледъ...  Кучеръ  уснБлъ  перерезать  вальки,  одна  при- 
стяжка ушла  въ  полынью,  другая  еще  билась;  кучеръ  по  оглоблямъ 
пробрался  на  коренной  ледъ,  ухвативъ  за  хвостъ,  помогъ  вылезти  при- 
стяжке, вскочилъ  на  нее  и,  болтая  валенками,  погналъ  черезъ  реку 
за  народомъ  въ  Милое.  Катенька  лежала  на  верху  возка,  какъ  въ  за- 
бытье".— И,  добавимъ  отъ  себя,  не  могла,  конечно,  заметить  въ  этой 
обстановке,  болталъ  кучеръ  валенками  или  не  болталъ.  Конечно,  и  самъ 
кучеръ  не  доложилъ  ей  впоследствии  о  томъ,  что  онъ  валенками  бол- 
талъ; такъ  что  эта  деталь,  помещенная  въ  картине,  созданной  Катень- 
кой,  отнюдь  последней  не  принадлежитъ,  а  нечаянно  влетела  въ  это 
взображеше.  Я  не  стану  во  избежаше  повторены  и  въ  данномъ  случае 
доказывать,  что  эта  деталь  имеетъ  свое  назначете  въ  картине.  На  этотъ 
разъ  хочется  подчеркнуть  смислъ  этихъ  мазковъ  съ  точки  зрешя  про- 


О  ГГ.    МЕКСОД  н.  толстомъ.  119 

цееоа  творчества  даннаго  автора.  Ясное  двло,  что  самое  короткое  раз- 
думье и  самое  логкоо  раш'она.жшронанье  въ  этомъ  месте  разеказа 
непременно  привело  бы  ВЪ  удаленно  этихъ  валенокъ:  въ  контексте  онь 
нелепы,  какъ  мы  выше  видели.  Почему  же  авторъ  навязалъ  эту  деталь 
воображенью  своей  героини?  Не  спрашивайте  ..почему"  у  писателя,  въ 
творчестве  котораго  отсутствует!,  воля,  умыселъ,  у  котораго  все  гпш'йно 
и  непроизвольно.  Законная  ав  шп1  Шг  щеп.,  эта  деталь  портить,  быть  мо- 
жетъ,  общую  картину,  ибо  нарушаетъ  комиозищю.  Изолированно  воз- 
никшая, она  изолированно  в  жнветъ, — какая-то  безпаспортная  фигура... 

га. 

Такихъ  фигуръ,  и  притом ъ  саныхъ  различныхъ  масштабовъ,  у  гр. 
Ал.  Толстого  множество,  и  это  ярко  характеризуетъ  его  анархическое 
творчество.  Удивигельные  своей  четкостью  и,  положительно,  скульптур- 
ной выпуклостью  фрагменты  и  безпомощная,  рассылающаяся  компо- 
зищя— воть  общш  характеръ  этого  творчества.  Мало-мальски  удачной 
композицш  н-бтъ  ни  въ  одномъ  произведены  гр.  Толстого,  и  самыя 
бл'вдныя  его  вещи  —  это  круиныя:  романы  „Хромой  баринъ"  в  „Две 
жизни".  Они  представляютъ  изъ  себя  беллетристичесте  эпизоды,  порою 
ярк1е  и  интересные,  связанные  однако  не  внутреннимъ  взаимоотноше- 
темъ,  не  органически,  а  исключительно  безудержной  фантаз1еп  автора, 
перекидывающей  головокружительные  мосты  съ  явно  противоестествен- 
ной беззаботностью  и  легкостью.  Но  они  тотчасъ  и  обрушиваются...  II 
кажется,  что  и  впредь  болышя  вещи  не  будутъ  автору  удаваться,  сколь 
бы  ни  окрепъ  его  художественный  талантъ.  Какъ  бы  ни  былъ  послед- 
ит великъ,  создате  болыпихъ  полотенъ  невозможно  безъ  крупныхъ  за- 
мысловъ;  художественная  композищя  есть  воплощенная  таинственная 
и  невидимая  связь  между  явлетямн  и  между  предметами,  а  это  и  есть 
философ1я.  Художникъ  съ  изобразительной  силой  даже  во  сто  разъ  боль- 
шей, нежели  та,  какою  обладалъ  Левъ  Толстой,  не  создастъ  „Войны  и 
мира",  если  сверхъ  изобразительной  силы  не  будетъ  еще  и  мыслителемъ. 
Выньте  изъ  „Войны  и  мира"  ея  философш  (если  только  это  возможно;, 
и  великая  композищя  разсыплется  на  эпизоды,  на  этюды  и  т.  и. 

Гр.  Ал.  Толстой  въ  своемъ  творчестве  ни  на  одинъ  гранъ  не  мыс- 
литель: острое  зреше,  богатое  воображете,  богатый  языкъ  —  вотъ 
его  капиталъ,  но  и  только.  Этого,  конечно,  не  мало,  и  лучное  разсказы 
гр.  Толстого — прекрасное  тому  доказательство.  Надобно,  впрочемъ,  ого- 
вориться, что  воображете  автора  далеко  не  всегда  является  въ  его 
творчестве  факторомъ  положительными  Оно  заводить  его  порою  въ 
непроходимый  дебри,  и  тогда  начинаетъ  казаться,  что  читаешь  бульвар- 
ный роматгь.  Но  этой  причине,  несомненно,  сове  ^мъ  не  трогаетъ  чита- 
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теля  трагическая  еудьба  миогихъ  героевъ  гр.  Толстого:  ясно  видишь, 
что  это  простая  игра  воображения,  что  всв  катастрофы  начинаются  и 
кончаются  въ  головъ  у  автора.  И  когда  читаешь  салонно-романтичестя 
трагедш  князя  въ  „Хромомъ  баринъ"  или  чудовищную  гибель  гене- 
ральши въ  .,Двухъ  жизняхъ",  то  вспоминаешь  невольно  острое  словцо 
покойнаго  Менделеева  о  бульварныхъ  романахъ,  которые  онъ  время 
отъ  времени  читывалъ:  чудесно,  —  три  убшства  на  страниц-в,  а  преве- 
село!...  Часто  видишь,  какъ  авторъ  просто  забываетъ.  о  комъ  онъ  пи- 
шетъ,  нутаетъ  то  и  дъло  даже  имена  героевъ,  Евдокима  называетъ 
Емельяномъ  („Сватовство"),  Катю — Наташей  („Хромой  баринъ"),  Ива- 
новича— Леонтьевичемъ  („Двъ  жизни"), — фантаз1я  уводить  его  отъ  изо- 
бражаема™ м1ра...  Мнъ  кажется,  что  гипертроф1ей  воображешя  надо 
объяснить  и  то  единственное  литературное  вл1яте,  которое  можно  обна- 
ружить въ  произведешяхъ  гр.  Толстого:  это — какъ  ни  странно — вл1яше 
Достоевскаго.  Изступленное  воображеше  его  кипъло  мыслью,  въ  соот- 
вътствш  съ  изгибами  которой,  для  выражешя  ея,  создавались  самыя 
запутанный  и  внезапныя  положешя.  У  гр.  Толстого  запутанныя  поло- 
жешя имъютъ  обыкновенно  самостоятельное  существовате, — родъ  по- 
техи,— и,  конечно,  ни  въ  малъйшемъ  родствъ  съ  психологическими  ла- 
биринтами Достоевскаго  не  состоять.  Но  самый  характеръ  воображешя 
Достоевскаго,  повидимому,  плънилъ  гр.  Толстого  и,  конечно,  не  безъ 
его  вл1ятя  писались,  напримъръ,  таюя  строки:  „Очень  трудно  ска- 
зать настоящую  правду;  крутишься  около  нея,  вотъ-вотъ  скажешь — 
смотришь,  а  ужъ  правды  п  не  видно — удралъ  отъ  нея  по  кривой  дорогв. 
Все  равно,  какъ  дневникъ  писать...  Вы  пробовали?  Не  пытайтесь.  Я 
передъ  вамп  сейчасъ  себя  кошмарчикомъ  выставилъ,  будто  носитель 
чуть  ли  не  м1ровыхъ  тяготъ...  Какой  я  тамъ  носитель — просто  чело- 
въкъ  съ  изъяномъ,  съ  трещинкой — вотъ  какъ  эта  нога:  пуля  вотъ  сюда 
прошла,  кажется,  совсъмъ  ногу  могу  выпрямить,  а  она  все  пошаливаетъ... 
А  въдь  я  опять  въ  сторону  увильнулъ...  Только,  чтобы  свою  низенькую 
подлость  не  обнаружить"  и  т.  д.  „Фрейшицъ,  перстами  робкихъ  уче- 
ницъ"  разыгрываемый... 

Матер1алъ  фантастики  гр.  Толстого  тоже  порою  не  отличается  добро- 
качественностью, что  въ  результате  и  даетъ  довольно  сомнительную  ро- 
мантику съ  отт  Ьнкомъ  пошловатости,  какъ,  напримъръ,  романтика  кар- 
точной игры  съ  мелодрамой  въ  разсказъ  „Месть",  или  романтика  той 
же  игры  плюсъ  гомерическое  пьянство  и  похищете  жены  на  глазахъ 
у  мужа  съ  ледяного  катка  („Казацкш  штосъ")...  Воображенно  гр.  Тол- 
стого всегда  въришь  лишь  формально,  т.-е.  въришь  его  въръ\  его  ис- 
кренности, но  по  содержанш  эту  въру  разделяешь  далеко  не  всегда  и 
часто  улыбаешься  надъ  его  трагедтями... 
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IV, 

Всегда  вато  веришь  ого  глазу  и  его  языку.  „Выписанная  ивъ  го- 
рода швея,  похожа:;  на  англпктсую  собачонку,  СЪ  выпуклыми  глазами, 
шила  на  машин!;  придйНОв  въ  комнате  Ольги  Леонтьевны,  которая, 
обсуждая,  какою  гла  сью  вышить  рубашяу,  смотрела  всегда  на  одннъ 
зубъ  у  швеи,  оть  частаго  перекусыванья  нитки  выщербленный  желоб- 
комъ..."  Не  хочется  какъ-то  разжижать  пояснешямп  ототъ  экстрактъ 
изобразительности!  В*вдь  этотъ  выщербленный  ниткой  зубъ  вполне  за- 
мъняетъ  подробную  бюграфйо  швеи;  и  онъ  несетъ  съ  собою  не  одно 
только  познаше,  но  и  несомненную  моральную  эмощю. 

Еще  два-три  примера:  Мпшука,  ступпвь  на  балконъ,  подошелъ  къ 
ручке  Ольги  Леонтьевны,  поцеловавшей  его  мимо  головы,  и  облобызался 
со  стариком!.,  подумавъ:  ..целуется,  старая  колода,  а  именье  протрясъ". 
Сразу  ясенъ  и  Мишука  и  характеръ  отношенш  трехъ  лицъ,  еще  не- 
знакомыхъ  даже1  читателю,  не  говоря  уже  о  самодовлеющей  прелести 
этой  жанровой  картинки. 

., —  Новость  нривезъ,  —  молвплъ  Африканъ  Нльичъ, — скажу  после, 
как!,  псбмъ... 

„II,  наливъ  нзъ  рюмки  половину  водки  на  ладони,  вытеръ  ихъ  о  сал- 
фетку, другую  половину  выиплъ  и,  крякнувъ,  закусилъ"... — образъ  сразу 
обведенъ  твердымъ  контуромъ. 

Это — излюбленный  изобразительный  щлемъ  у  автора:  не  лицо  опп- 
сываетъ,  а  характерный  его  поступокъ,  движете,  словцо.  Иногда  это 
заменяется  перечислешемъ  предметовъ,  имеющихъ  касательство  къ  тому 
пли  иному  лицу,  изображешемъ  обстановки  или  комбинащей  этихъ  прь 
емовъ:  ,,Ущипнувъ  большой  носъ  золотымъ  пененэ,  осторожно  перевер- 
тывала Анфиса  Петровна  страницы  журнала,  надъ  курьезными  местами 
неслышно  смеялась,  закрывъ  сухонькш  ротъ, — словно  ворковала;  если 
же  попадался  портретъ  автора,  вырезывала  его  и  вешала  на  стенку 
въ  гостиной,  где  повсюду  валялись  пыльныя  книжки,  заложенный  тря- 
почками или  окуркомъ.  Рядомъ  со  спальной  Анеисы  Петровны  поме- 
щался ободранный  кабинетъ  Сергея  Алексеевича,  куда  тетка  загляды- 
вать прямо  боялась;  повсюду — на  двухъ  столахъ,  сундуке  и  полу — на- 
валены были:  дробь,  пыжи,  патроны,  звериныя  шкуры,  банки  съ  поро- 
хомъ,  клыки,  рога,  нечищеныя  ружья,  изъ  которыхъ  пахло  тухлыми 
яйцами  и  тряпками.  Подъ  кроватью  же  проживалъ  старый  котъ,  пуская 
ночью  блохъ  на  Сергея  Алексеевича,  отчего  тотъ  во  сне  скребся,  уда- 
ряя костлявыми  коленками  въ  стену,  и  темъ  иугалъ  тетку".  И  вотъ 
нарисована  нескладная  и  неуютная  жизнь  безъ  прочнаго  корня,  безъ 
строгаго  труда.  Какая-то,  несомненно,  славная,  безобидная,  безалабер- 
ная женщина  и  байбакъ,  ея  племяннику  грубоватый  и  ленивый, — и  все 
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зд'Ьсь  необходимо  и  всего  достаточно,  какъ  въ  цвломъ,  такъ  и  въ  этихъ 
безподобныхъ  частностяхъ,  вродв  книжекъ,  заложенныхъ  окурками... 

Художественный  лаконизмъ  гр.  Ал.  Толстого  обусловленъ  не  однимъ 
только  характеромъ  его  рисунка:  четкаго,  твердаго  и  точнаго, — такое  же 
значеше,  какъ  этотъ  рисунокъ,  им'ветъ  самый  языкъ  писателя.  Онъ  так  ь 
богатъ,  соченъ,  характеренъ  и  въ  то  же  время  свободенъ,  что  образъ, 
имъ  подсказываемый,  та  пли  пная  особенность  изображаемая  лица  вос- 
принимается сама  собою,  какъ  н'Ьчто  должное,  органически  прирожден- 
ное. Не  чувствуется  ни  малМшаго  слъ-да  „словарной"  работы:  какъ 
стихшно  родятся  подъ  перомъ  автора  характерный  художественный  де- 
тали, такъ  же  стихшно  вылетаютъ  у  него  удивительный  словечки,  фра- 
зы, безконечно  характерный  для  соелов1я,  быта,  индивидуальности,  по- 
ложездя  изображаемаго  лица.  „Н-втъ,  другъ  мой,  Миша, — вынувъ  спицу 
и  мелькомъ  взглянувъ  на  сына,  продолжала  Лизавета  Ивановна,  —  не 
болыше  мы  съ  тобою  помещики,  а  дворяне...  такъ-то.  Я  не  говорю, 
чтобы  зазнаваться  нужно — для  этого  ■купилокъ  шьтъ;  а  такъ  на  ночь, 
помолившись  Богу,  и  шепни  въ  подушку:  слава  теб'Б,  Создатель,  что 
родилъ  меня  дворяниномъ".  Какой  густой  ароматъ  сословности  и  опре- 
деленная матер1альнаго  состоятя  въ  этихъ  немногихъ  словахъ!  И  в'вдь 
нн  малвйшаго  нажима  пера,  а  между  гвмъ  въ  одной  (подчеркнутой) 
фразъ1 — ц'влие  м1ровоззрвн1е... 

„Всв  мы  живемъ  съ  прохладцей,  не  торопясь,  не  какъ  въ  другихъ 
увздахъ;  тамъ  и  фабрики,  и  телефоны,  и  не  разберешь — помтцикъ  это 
или  жуликъ;  слава  Богу,  телефона  у  насъ  н-втъ  и  въ  поминъч  Какъ 
можно — съ  человуькомъ  говорить,  и  рукой  его  нельзя  достать:  в'вдь  онъ 
тебв  въ  трубку  такое  брякнетъ.  Поди  потомъ,  судись!" 

Можно  ли  проще  воплотить  в-вру  въ  одну  лишь  физическую  силу, 
ч'вмъ  въ  этомъ  непрем'ьнномъ  условш,  чтобы  можно  было  достать  ру- 
кой человека,  съ  которымъ  разговариваешь?  И  нужны  ли  еще  описашя 
характера  отношенш  къ  человъку  пом-вщицы  Квашневой,  которой  эти 
слова  принадлежать?  Не  ясно  ли,  къ  чему  она  привыкла  и  чего  ждетъ 
отъ  человека,  и  чего  ждать  людямъ  отъ  нея,  разделяющей  М1ръ  на 
пом'Бпшковъ  и  жуликовъ.  И  вся  эта  сословная  и  индивидуальная  ха- 
рактеристика сгущена  въ  нбсколькихъ  колоритныхъ  фразахъ,  такнхъ 
естественныхъ  и  простыхъ. 

Необходимо,  однако,  зам-втить,  что  на  подобный  характеризуйся 
фразы  герои  гр.  Толстого  весьма  скупы.  По  большей  части  портреты 
пхъ  бываютъ  зарисованы  штрихами  мелкими,  отрывочными  и  разсвян- 
ными  по  пути  пов"Бствован1Я.  Повторяю,  цитировать  гр.  Ал.  Толстого 
и  иллюстрировать  примерами  его  манеру,  пр1емы  и  языкъ  —  очень 
трудно:  не  только  потому,  что  онъ  скупъ  на  слова  отъ  себя,  но  и  по- 
тому, что  его  герои   скупы   на  слова   о   себъ\  Да  и  вообще,  они  (осо- 
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бенно    удачнъйцпе    иэъ    вихъ)   не    няогорЪчжвы;   з;гго   вхъ   лаконизмъ 
весьма  красиорЪчнвъ...  Ппрочемъ,  съ  манерой  письма  гр.  Толстого  наиъ 

еще  предстоитъ  знакомиться,  когда  мы  коснемся  состава  его  портретной 
галлереи,  содержания  ого  гворчества. 

У. 

Въ  третьемъ  (посл-вднемъ)  томъ-  своихъ  произвсденш  гр.  Толстой 
распред-влилъ  разсказы  по  тремъ  разрядамъ  съ  общими  заголовками: 
„На  пути",  „Призраки"  и  „Минувшее'-.  Все,  что  имъ  написано,  укла- 
дывается въ  эти  разряды,  изъ  коихъ  каждый  соотвътствуетъ  опреде- 
ленной тягв  его  писательскаго  интереса.  Начнемъ  съ  „Призраковъ", 
ибо  о  нихъ  придется  сказать  лишь  несколько  словъ.  Призраки  суть 
порождешя  игры  авторскаго  воображешя,  именно  игры,  часто  себ-в  до- 
влеющей. Объ  этомъ  выше  было  говорено  и  этимъ  можно,  пожалуй, 
ограничиться.  Данная  сторона  творчества  гр.  Толстого  представляетъ 
напменынш  интересъ  и  им-ветъ  минимальную  объективную  ценность. 
Въ  одномъ  разсказе  авторъ  говоритъ  о  темной  воле  человека,  который 
живетъ  „какъ  въ  полусне,  а  воля  его  упорно  ищетъ  путей,  ведущихъ 
вонъ  изъ  этой  жпзни,  и,  найдя,  неожиданно  толкаетъ  растерявшагося 
человека  на  странные  поступки".  Но,  къ  сожалею,  они  часто  только 
странными  и  остаются,  отмечая  кипучесть  авторской  фантазш,  но  не 
вскрывая  темной,  алогической,  иррацюнальной  стороны  жизни,  дру- 
гими словами — служатъ  не  познашю,  а  забав*.  Исправникъ  съ  молокомъ 
въ  грудяхъ,  похитившей  у  сапожника  русалку  съ  рыбьимъ  хвостомъ, — 
вполне  пр1емлемое  условное  олицетвореше  кромешной  тьмы  и  внераз- 
умнаго  хаоса,  составляющихъ  главную  особенность  медвежьяго  угла, 
затеряннаго  въ  лесныхъ  дебряхъ.  Но,  напримтзръ,  поцелуи  двухъ  жен- 
щннъ  черезъ  кошачш  лазъ  въ  амбарной  двери  („Хромой  баринъ") — уже 
не  условная  символика,  а  безусловный  вздоръ,  безвкусица. 

Не  слишкомъ  большую  ценность  им'Вютъ  и  те  произведешя  гр.  Тол- 
стого, который  объединяются  заглав1емъ  „Минувшее".  У  автора  есть 
несомненная  тяга  къ  старине,  къ  ея  стилю,  къ  ея  формамъ,  къ  обра- 
замъ  ея  легкомысл1я.  Съ  умилетемъ  антиквара  онъ,  улыбаясь,  подби- 
раете эти  архаичесше  обломки  языка  и  быта,  невинные  при  всей  своей 
(нередко)  грубости  и  прямой  жестокости  именно  потому,  что  они  уже 
не  „предметы",  а  объекты  для  созерцатя,  музейные  раритеты.  И  эта 
тяга  къ  старине,  мало  значительная  сама  по  себе,  интересна  въ  об- 
щемъ  психологическомъ  узоре  творчества  этого  писателя.  Старина 
прежде  всего  законченна,  какъ  форма,  и  этимъ  самымъ  особенно  при- 
влекательна для  художника  такого  типа,  какъ  гр.  Толстой:  здесь  вполне 
у;:;е   можно   не  „мудрить'-,  а  писать,  что    видишь  и  какъ  видишь.  Ста- 
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рина,  далее,  всегда  дразнптъ  воображете,  съ  одной  стороны,  а  съ  дру- 
гой— связываетъ  его  не  миллюнами  мелкихъ  и  наглядныхъ  фактовъ,  а 
лишь  общими,  уцелевшими  отъ  времени  очерташями  действительности, 
т.-е.  открываетъ  значительный  просторъ  не  только  въ  условной,  но  и 
въ  безусловной  области  творчества, — какъ  разъ  обстоятельства,  благо- 
пр1ятствуюшдя  игре  воображетя  гр.  Толстого.  Наконецъ — и  это,  быть 
можеть,  самое  главное, — та  область  настоящаго,  которую  авторъ  съ 
особенной  охотой  и  наибольшимъ  блескомъ  наблюдаетъ  и  изображаешь, 
сохранила  съ  этой  старпной,  съ  этпмъ  минувпшмъ  несомненную  род- 
ственную связь,  более  тесную  и  характерную,  ч'вмъ  всякая  иная  область 
русской  жизни.  Это  та  часть  дворянства,  которую  нельзя  назвать  даже 
умирающей,  потому  что  она  давно  уже  умерла  и  теперь  разлагается, 
но  все  еще  не  опростала  своего  места  въ  жизни,  все  еще  встречается 
„на  пути" — какъ  назвалъ  авторъ  наиболее  ценную  часть  своего  твор- 
чества; я  сказалъ  бы  даже — единственно  ценную,  ибо  друпя  две  пред- 
ставляютъ  самый  незначительный  самостоятельный  интересъ,  порою  лишь 
дополняя  впечатлите  отъ  образовъ,  встр-вчеиныхъ  авторомъ  „на  пути". 
Въ  одномъ  изъ  весьма  немногочисленныхъ  (2 — 3)  обращенш  „отъ 
себя"  авторъ  пишетъ:  „Человвкъ,  господа,  какъ  раковина: — снаружи 
корявый  и  жесткш,  прюткроешь — внутри  слизь,  а  въ  ней  матовая  слеза — 
драгоценность...  ЬГвтъ,  извините,  я  плохо  не  думаю  о  человеке".  Но 
выше  было  уже  отмечено,  что  именно  думъ  о  человеке  и  обо  всемъ 
другомъ  мы  у  гр.  Толстого  и  не  находимъ;  и  мы  не  знаемъ,  какъ  онъ 
думаетъ  о  человеке,  въ  то  же  время  прекрасно  зная,  какимъ  онъ  его 
видитъ.  Матовой  слезы — драгоценности — н'Втъ  въ  тъхъ  образахъ  гр. 
Толстого,  которые  даютъ  ему  право  на  титулъ  подлиннаго  художника, 
зато  корявости  и  жесткости  въ  нихъ  не  оберешься.  Ведь  даже  самые 
кротше  изъ  его  героевъ-дворянъ,  самые  симпатичные — явно  больные, 
слабовольные,  ленивые  люди,  вялые  мечтатели,  вроде  Аггея  Коровина, 
годъ  за  годомъ  проводящаго  въ  кресле  у  окна  и  нарушающаго  унылые 
дни  лишь  нелепостями;  или  вродв  Клавд1я  Петровича,  пытающагося 
спастись  отъ  навязываемаго  ему  брака  посредствомъ  заговора  съ  ла- 
кеемъ,  который  въ  критическую  минуту,  по  знаку,  долженъ  влететь 
въ  комнату  и  крикнуть:  телята  въ  малинникъ  ушли!...  Или  это  Репьевъ 
(въ  „Заволжье"  —  Петръ  Леонтьевичъ,  въ  „Двухъ  жпзняхъ"  —  Илья 
Леонтьевичъ)  —  туманный  философъ  и  резонеръ,  добрый  и  совест- 
ливый, но  почему-то  портящш  всякое  дело,  къ  которому  прикоснется, 
и  (въ  „Двухъ  жизняхъ")  нелепо  кончающш  свои  дни.  Или  фантастиче- 
скш  „хромой  баринъ",  который  шагу  не  ступить  безъ  самой  вздорной 
выходки...  Сущность  этихъ  „лучпшхъ"  правильно  выражаетъ  одинъ  му- 
жикъ  въ  „Двухъ  жизняхъ":  „нынче  баринъ  перевелся;  шутъ  ихъ  зна- 
етъ,  что  имъ  нужно,  я  полагаю — понапрасну  на  земле    сидятъ,  вотъ  и 
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при  1.умываютъ,  что  почуднъе".  Единственным!,  шключетемъ  является 
горой  разсказа  „Ов]  адова" — Давыдъ  Давыдычъ,  но  и  онъ  къ  элемен- 
тарно-разумному поступку  прпшелъ  лишь  послъ  длинной  нЬпи  нелепо- 
стей, послв  апатш  и  байбачества. 

Таковы  лучппе.  II  количественно,  и  качественно  (въ  отношенш  ху- 
дожестве-нномъ)  они  занимаютъ  другой  планъ  „дворянской"  сцены,  изоб- 
раженной гр.  Толстымъ.  Авансцену  заполняютъ  чудесно  выписанный 
п  необыкновенно  колоритный  фигуры  дикарей  и  монстровъ  съ  красными 
околышами  на  фуражкахъ.  Ихъ — целый  букетъ,  рядъ  видовыхъ  особей 
съ  общимъ  родовымъ  признакомъ:  моральной  тупостью.  Не  то  страшно, 
что  они  бьюгь,  насильничаютъ,  развратничаютъ,  пъюъъ  безъ  конца,  но 
то,  что  все  это  творится  ими  холодно,  тупо,  автоматически...  Это  жутко, 
какъ  если  бы  не  метафорпчесше,  а  подлинные  трупы  стали  у  всъхъ 
на  глазахъ  драться,  пить  и  насильничать.  Надобно  ихъ  посмотреть  въ 
важнъйпле  для  человека  моменты,  когда  они  „любятъ"  или  умираютъ. 
Вотъ,  напрпмърь,  моментъ,  когда  своя  и  чужая  лшзнь  поставлена  на 
карту:  дуэль,  да  еще  между  родственниками,  описанная  въ  разсказъ 
„•Заволжье"  (привожу  оппсаше  цълпкомъ,  какъ  образцовую  по  формв, 
стилю  и  содержание  картину  нравовъ): 

„Вечеромъ  въ  номеръ  Налымока  пришли  двое  молодыхъ  людей  отъ 
Ходанскаго,  и  секунданты  Сергъя  принесли  ящикъ  съ  пистолетами;  вев, 
стоя  у  стола,  обсуждалп  мъсто  и  время  поединка,  выпивая  рюмки,  въ 
который  Мпшука  подливалъ  коньякъ. 

„ —  Ерунда,  —  сказалъ  Мишука,  —  куда  мы  ночью  поъдемъ,  пускай 
дерутся  здъеь. 

„Секунданты  переглянулись,  подумали  и,  выпивъ  всб  сразу,  мол- 
вили:— идея! 

„Одпнъ  изъ  нихъ  даже  заржалъ  неестественно  и  пошелъ  за  про- 
тивниками. 

„Сергей  вошелъ  бледный,  озираясь  кругомъ.  Мпшука  похлопалъ 
его  по  плечу,  подведя  къ  бутылке: 

„ —  Выпеп-ка  передъ  смертью... 

„Мстиславъ  Ходанскш  во  фракъ,  съ  цилиндромъ  на  затылки  п  въ 
выеокихъ  ботфортахъ,  остановился  въ  дверяхъ,  помахивая  стекомъ: 

„ —  Идемъ, — сказалъ  онъ... 

.;Г\1ишука  его  обнялъ: 

„ —  Зд-бсь,  на  этомъ  мъстъ,  прольешь  ты  кровь...  Ахъ,  Стива! 

„ —  Хорошо, — сказалъ  Мстиславъ, — начнемте... 

.,ПротпЕнпковъ  развели  въ  углы,  и  Мишука  мЬломъ  начертилъ  кре- 
стики на  л'Бвыхъ  лацканахъ  ихъ  фраковъ,  объясняя: — стрълять  сюда... 

„ —  Нътъ,  —  сказали  секунданты,  —  сюда,  —  и  поставили  кресты  на 
правыхъ  лацканахъ. 
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„ —  Не  понимаете,  вотъ  куда, — крикнулъ  Мстпславъ  п,  повернув- 
шись, начертилъ  кресты  сзади... 

—  Ты,  ты, — завизжалъ  Мишука,  захлебываясь... — ставь  ихъ  носомъ 
въ  уголь,  пусть  стр-Бляютъ  черезъ  плечо...  Вотъ  такъ,  давай  пистолеты... 
теперь  слушай  команду — разъ!... 

„ —  Постойте, — сказалъ  одинъ,  менве  всбхъ  пьяный,  секундантъ, — 
надо  предложить  мириться... 

„—  Ну  ихъ... 

„ —  Пусть  стр'вляетъ. 

„Сергий,  положивъ  пистолетъ  на  плечо,  качпулся  и,  бормоча  не- 
связное, упалъ  лицомъ  къ  ст-бн-б. 

„ —  Упился, — крикнулъ  Мишука, — что  делать? 

„Мстиславъ,  обернувшись,  выстръ"лилъ  въ  горлышко  бутылки.  Си- 
зой струей  потянулся  дымъ,  и,  захвативъ  его  носомъ,  Мишука  чихнулъ... 

„ —  Шампанскаго, — крикнулъ  онъ, — да  подавать  лошадей,  всв  ко 
мн-в  ъдемъ;  а  этого  въ  кошму  завернуть  и  въ  ноги:  у  меня  достръ- 
ляются... 

„Скоро  тройки  съ  гикомъ  и  свистомъ  понеслись  по  мирнымъ  улп- 
цамъ  Симбирска,  и  обыватели,  любопытствуя,  всматривались  въ  ночную 
темь,  говоря  заспаннымъ  своимъ  женамъ: 

п —  Заволжье  гуляетъ  съ  Налымовымъ". 

Видъ  молодой  женщины  вызываетъ  у  этихъ  господъ  лишь  одно 
вождел^те,  но  и  посл-Бднее  носитъ  у  нихъ  всв  признаки  тупого  авто- 
матизма: оно  элементарно  у  нихъ,  какъ  у  животныхъ,  и  въ  то  же 
время  вовсе  не  ярко,  не  страстно.  На  женщину  они  кидаются  не  какъ 
зв"врь  на  зв'Ьря,  но  какъ  воронъ  на  падаль,  не  отъ  избытка  темпера- 
мента, но  отъ  атрофш  задерживающихъ  центровъ,  не  изъ  дерзатя, 
а  по  отсутств1ю  мал"БЙшаго  моральнаго  сознашя  и  чувства.  Страшные 
въ  этомъ  нравственномъ  опустЬти,  они  уничтожаютъ  все,  что  слабее 
ихъ  физически,  оставаясь  по  натур-в  трусливыми  и  позорно-жалкими. 
Достаточно  имъ  почувствовать  малъТпшй  отпоръ  бол-ве  стойкой  силы, 
какъ  они  сдаются  безъ  борьбы.  И  это  не  изъ  страха  за  свою  жизнь, — 
въ  сценъ-  дуэли  мы  видтзли,  во  что  они  ее  ставятъ, — а  въ  силу  психо- 
лопи  насильника,  всегда  раба,  даже  когда  онъ  фактическш  владыка, 
ибо  онъ  рабъ  въ  нотенцш,  въ  своей  готовности  подчиниться  безъ  про- 
теста сильнБЙшему  и  энергичнейшему. 

Типъ  хищника-автомата — самый  разработанный  и  интересный  типъ 
въ  творчеств-в  гр.  Толстого.  Онъ  представленъ  у  него  въ  разныхъ  освъ- 
щетяхъ  и  моментахъ,  но  въ  сущности  онъ  всегда  в'Ьренъ  себъч  Тара- 
кановъ  и  Фока,  Мишука  Налымовъ  и  Сергунька  Образцовъ,  братья  Рти- 
щевы и  Окоемовъ, — все  это  тотъ  же  насильникъ  по  жихолопи  своей. 
Не  склонный  къ  множественнымъ  обобщетямъ  единнчныхъ  наблюденш, 
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гр.  Толстой  долгов  время  съ  непосредственностью  бвзирпмт.пш-п  худож- 
ника зарпсовывалъ  въ  свой  альбомъ  черту  за  чертой,  фигуру  за  фигу- 
рой этпхъ  монстровъ,  покуда,  наконоцъ,  эти  множественный  наблюде- 
ния не  привели  его  къ  обобщошю:  точно  авторъ  поразился,  вглядев- 
шись въ  собственный  еоздашя,  и  воскликпулъ,  пораженный  ихъ  сход- 
ствомъ: — Господи,  да  ведь  Налымовъ,  Таракановъ,  Ходанскш,  Образ- 
цову Сопакпнъ, — все  это  наеильнгиси!  II  онъ  опять  набросалъ  вар1анты 
гбхъ  же  образовъ,  давъ  имъ  это,  формулирующее  ихъ  общую  психо- 
логическую субстанщю.  наименование,  являющееся  какимъ-то  резюме 
того  главнаго,  что  русское  общество  получило  отъ  этого  писателя. 

VI. 

А  получило  оно  отъ  него,  несомненно,  нечто  нужное. 

Редко  какому  писателю  выпадаетъ  такая  удача,  какъ  гр.  Толстому: 
выступить  со  своими  образами,  съ  гбмъ  новымъ,  что  они  несутъ,  прямо 
навстречу  общественной  потребности.  Появись  его  Мишука  Налымовъ 
или  Вадпмъ  Таракановъ,  отправившшея  зачемъ-то  въ  Парижъ  и  оста- 
вивши! у  Макъ-Магона  карточку  „ДУасит,  молъ  (какая  тонкость  это 
.,молъ"!),  Тагакапоп',  тагёспа1  (1е  ХоЫеззе",  и,  когда  недоумевающш 
Макъ-Магонъ  явился  съ  ответнымъ  впзитомъ  къ  незнакомому  „мар- 
шалу", произнесшей  первыя  припомнивппяся  французск'я  слова:  „Пуркуа, 
молъ,  пердю  Седанъ", — появись  они,  повторяю,  10  летъ  назадъ,  мнопе 
бы  въ  нихъ  не  поверили.  Сказали  бы:  выдумка,  анекдотъ,  въ  лучшемъ 
случае — гротескъ.  Тогда  ведь  изъ  „правыхъ"  знали  Грпнгмута,  пзъ 
идеологовъ  дворянства — кн.  Мещерскаго.  Теперь  мы  просветились...  И 
мы  знаемъ,  что,  быть  можетъ,  ДУасИт  Тагакапой"  и  выдуманъ  авторомъ, 
но  онъ  не  анекдотъ,  онъ  выдуманъ  въ  стиле  правды:  ведь  читали  же 
мы  телеграмму  съ  упреками  Вильгельму  второму, — разве  не  ЛУабИт  Та- 
гакапой* ее  составлялъ  и  отправилъ?  А  идеологъ  дворянства  нашихъ 
дней,  Марковъ  2-й,  право  же  отстоитъ  дальше  отъ  кн.  Мещерскаго,  не- 
жели отъ  Квашневой,  знающей  лишь  помещиковъ  и  жуликовъ.  А  глав- 
ное— психолопя  насильничества,  деспотическаго  и  рабскаго  одновремен- 
но, разве  не  есть  отличительная  черта  техъ,  кто  право  на  попрате 
чужого  человеческаго  достоинства  покупаетъ  готовностью  всякую  ми- 
нуту подчинить  свою  волю  и  свое  личное  достоинство  сильнейшему?  II 
нужно  ли  называть  имена,  доказывать,  когда  это — стиля  момента... 

II  потому  образы  насильниковъ,  созданные  гр.  Ал.  Толсты  мъ, 
помимо  того  значешя,  какое  всегда  имветь  подлинно  художествен- 
ное создаше,  прюбретаютъ  ьъ  наши  дни  еще  и  особый,  злобо- 
дневпый  интересъ,  какъ  психологичесюе  портреты  героевъ  дня,  какъ 
орудгя  для  познашя  текущаго   момента.  Надобно   принять  во  внимание 
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и  то  обстоятельство,  что  сатиры,  какъ  таковой,  въ  произведешяхъ  гр. 
Толстого  н-бтъ.  Сатирикъ  ненавидитъ  т'Ьхъ,  кого  бичуетъ,  гр.  Толстой, 
скорее,  любитъ  своихъ  Налымовыхъ  и  Ходанскихъ,  разумеется,  не  какъ 
нравственныя  личности,  а  какъ  безотносительные  факты.  Ведь  онъ  ни- 
сколько не  публицистъ,  не  философъ,  онъ — стихшный  художникъ,  и  его 
прежде  всего  восхищаетъ  и  умиляетъ  колоритность  и  законченность 
„натуры",  съ  которой  онъ  пишетъ.  Когда  онъ  изображаетъ  Павалу- 
Шпмковскаго  кушающимъ  кашку  и  объясняющимъ  посетителю  хитрый 
секретъ  ея  прнготовлетя,  то  онъ  меньше  всего  думаетъ  о  томъ,  чтобы 
выставить  въ  смЪшномъ  вид*  Навалу,  какъ  земскаго  начальника:  про- 
сто забавенъ  для  автора  самъ  по  себе  этотъ  слабоумный  и  разваливаю- 
щейся Павала.  Сатирой  двлаетъ  его  не  авторъ,  а  русская  жизнь,  ставя 
въ  несоответственное  положете.  Но  это  уже  выводъ  читателя,  кото- 
рому Павала  не  только  см-бшонъ,  но  и  страшенъ. 

И  въ  этой  возможности  для  читателя  делать  изъ  разсказовъ  гр.  Тол- 
стого самостоятельные  выводы,  делать  самостоятельное  приложете 
образа  къ  жизни,  въ  этой,  другими  словами,  открытой  перспективе  для 
читательскою  творчества — не  малая  заслуга  ихъ  автора. 

А  одинъ  изъ  теоретическихъ  выводовъ,  который,  вероятно,  сделаетъ 
читатель  изъ  этихъ  разсказовъ,  это — необходимость  крайней  осторож- 
ности въ  определения  степени  правдоподобности  и  естественности  худо- 
жественныхъ  образовъ.  Еще  и  еще  разъ  надобно  признать,  что  худож- 
никъ  часто  предвосхищаетъ  научные  и  публицистичесгае  выводы,  не 
говоря  уже  о  приговорахъ  „здраваго  смысла".  Гр.  Толстой  наблюдалъ 
Налымовыхъ  и  Таракановыхъ,  конечно,  съ  д-бтскихъ  еще  л-втъ,  и  будь 
онъ  немного  старше,  мы  имели  бы  образы  нынешней  современности, 
созданные  художникомъ  еще  до  того,  какъ  они  стали  всбмъ  видны  на 
арене  жизни.  И,  вероятно,  мнопе  сказали  бы:  выдумка, — какъ  въ  свое 
время  говорили  то  же  о  Сквозникъ-Дмухановскомъ,  Шпекинъ,  Держи- 
морде и  др.,  пока  научились  распознавать  действительность  по  ея  хуг 
дожественнымъ  воплощешямъ. 

Признаемъ,  наконецъ,  что,  кроме  нашего  законнаго  права  прове- 
рять верность  образа,  созданнаго  художникомъ,  личными  нашими  жи- 
тейскими наблюдешями,  на  насъ  лежитъ  безусловная  обязанность  про- 
верять эти  последшя  художественными  создатями.  Художники — те  же 
эксперты  жизни,  и  пора  ими  не  только  развлекаться,  но  и  учиться  отъ 
нихъ.  Необходимо  только  при  этомъ  не  ошибиться  при  награждеши  пп- 
шущаго  титуломъ  художника.  Но  потребные  для  этого  критер1умы  на- 
добно искать  не  на  стороне,  а  въ  пределахъ  самого  же  творчества,  въ 
изученш  его  законовъ,  пр1емовъ  и  признаковъ,  въ  его  психологш,  тео- 
рш  и  исторш.  Въ  этомъ  каправленш,  къ  слову  сказать,  сделано  пока 
не  слишкомъ-то  много,  и  суррогаты  научнаго  изучешя  художественныхъ 
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образовъ,  чаще  всего — иров-врка  образа  здраиымъ  смысломъ,  отнимают* 
отъ  образа  главное  ого  значеше,  главное  преимущество:  его  болышб 
объемъ,  его  новизну  по  сравнеш'ю  еъ  ходячими  представлен]  ими,  об- 
щими и  нехарактерными. 

II  всего  больше  отъ  этого  страдаютъ  художники  тина  гр.  Ал.  Тол- 
го,  т.-е.  чистые,  пр.щримвсные  художники...  Мив  пришлось  несколько 
разъ  повторить  въ  статьв  это  опредъмеше,  и  я  чувствую  необходимот, 
внести  въ  него  для  ясности  огранпчешя.  Не  о  разм-врахъ  даровашя  го- 
ворю я,  но  о  его  характере.  Первоклассньтмъ  художнпкомъ  гр.  Толстого 
ннкакъ  нельзя  назвать,  хотя  бы  ужъ  потому,  что  невелпкъ,  такъ  ска- 
зать, д1аназонъ  его  творчества.  Онъ  въ  сущности  даль  только  один 
крупный  образъ  въ  различныхъ  раккурсахъ — насильника.  За  пределами 
этого  онъ  малохарактеренъ.  Однако  его  дароваше  можно  сравнить  съ 
алмазомъ  маленьвимъ,  но  чистой  воды,  въ  противоположность  бол 
крупнымъ,  однако  не  столь  чистым!.. 

Вотъ  эта  безукоризненная  чистота  пр1емовъ  и  есть  та  „роскошь", 
которую  русская  литература  уже  можетъ  себ-в  позволить.  Она  уже  под- 
готовила читателя  къ  безпртгъсному  художеству,  къ  умъшю  находить 
въ  немъ  не  только  наслаждеше,  но  поучете  и  знате.  Этимъ  самымъ 
открыта  для  художника  возможность  быть  только  художнпкомъ  и  ни- 
ч-бмъ  сверхъ  этого,  въ  сознанш,  что  это  нужно  обществу  не  меньше 
идеолопп  и  на-ряду  съ  нею. 

Художниковъ  „чистыхъ"  въ  этомъ  смысле  до  сихъ  поръ  у  насъ  не 
было.  Не  было  художниковъ  безъ  лозунговъ,  мз'ровоззр'внш,  по  край- 
ней мтфЪ- — безъ  м1роощущенш.  Чеховъ,  мечтавшш  сделаться  „свобод- 
нымъ"  художнпкомъ,  не  былъ  „чпстымъ"  художнпкомъ  въ  указанномъ 
смысл-б  и  далъ  не  только  стройную  лирику  м1роощущешя,  но  и  пря- 
мые лозунги:  культуртрегерство  и  милосерд1е... 

Есть  прекрасный  разсказъ  безвременно  умершаго  писателя  Наумова- 
Когана — „Въ  глухомъ  м'встечк'Б".  Тамъ  нарисованъ  ученый-талмудистъ 
Хаимъ-Беръ,  съ  глубокимъ  презр"Бтемъ  отзывающиеся  о  св-бтскихъ  кни- 
гахъ,  которыя  чптаетъ  его  сынъ,  между  прочпмъ — о  „Запискахъ  охот- 
ника" Тургенева.  Онъ  запомнилъ  изъ  нихъ  одно  мъсто:  пътухъ  зап-ьлъ, 
собака  залаяла,  а  лошадь  махнула  хвостомъ  (цитирую  на  память), — и 
Тургеневъ  представляется  ему  въ  высшей  степени  нпчтожнымъ  писате- 
лемъ:  видано  ли, — саркастически  разсуждаетъ  Хаимъ-Беръ, — чтобы  со- 
бака лаяла  и  лошадь  махала  хвостомъ...  Стоптъ  ли  объ  этомъ  писать? 

Аналогично  разсуждаетъ  молодое  общество,  пм-вющее  молодую  ху- 
дожественную литературу.  Нужно  смениться  ряду  покол-бши,  необходима 
громадная  литературная  эволющя,  чтобы  лошадь,  махающая  хвостомъ, 
в  лающая  собака  получили  право  на  изображение,  чтобы  эти  изобра/.»1- 

книга  и,  1914  г.  9 
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тя —  и  только  азобраоюенгя  —  стали  казаться  ч-бмъ-то   допустимымъ  и 
нужнымъ. 

Вотъ  почему  подъ  поняпемъ  „роскошь"  въ  данномъ  случае  не  сл-Ь- 
дуетъ  разуметь  излишества.  Образы  Налымовыхъ  и  Образцовыхъ  суть 
роскошь  въ  смысле  симптомовъ  богатства  русской  литературы  и  боль- 
шого развитая  читателя,  кругъ  потребностей  котораго  уже  захватилъ  и 
чистый  художественный  образъ,  предъявляемый  безъ  философш  и  морали 
стоящаго  позади  него  автора.  Этнмъ  я  не  хочу,  повторяю,  признать 
достоинство  за  такого  рода  манерой:  она,  скорее,  недостатокъ.  Безъ 
общихъ  взглядовъ  автору  не  создать  широкихъ  композицш,  т.-е.  вели- 
чайшихъ  ценностей  творчества.  Но  если  онъ  созданъ  не  для  нихъ,  если 
призвате  его  въ  образахъ,  какъ  таковыхъ,  то...  да  не  соблазнится  онъ 
болыпимъ:  предшественники  завоевали  для  него  драгоценное  право  — 
право  не  изменять  своему  истинному  призванш. 

А.  Дерманъ. 


Матер1алы  по  исторш  русской  литературы  и 

культуры. 

I.  Письмо  М.  Е.  Салтыкова  къ  А.  Я.  Герду. 

Предлагаемое  письмо  М.  Е.  Салтыкова  отпосптся  къ  его  участда  въ  сбор- 
никЪ  „Памяти  В.  М.  Гаршпва".  А.  Я.  Гердъ,  известный  педагогь,  двадцатипя- 
тилетие смерти  котораго  исполиилось  13  декабря  1913  г.,  ближаншШ  другь  Гар- 
шина,  быль  однимъ  изъ  инлщаторовъ  и  редакторовъ  указанпаго  сборника. 

7  октября. 
Многоуважаемый  Александръ  Яковлевичъ, 

Мнъ  кажется,  что  изъ  числа  врученныхъ  мною  Вамъ  сказокъ  всего 
удобнее  остановиться  на  „Воронв-челобитчик-в".  Она  не  была  ни  на- 
печатана, ни  набрана,  и  совсвмъ  неизвестна  цензуръ.  А  ежели  пони- 
зить ранги,  какъ  это,  кажется,  и  сделано  мною  въ  рукописи,  то  и  со- 
держаше  едва  ли  покажется  черезчуръ  р-взкимъ.  Напечатать  ее  (сказку) 
можно  въ  конц*  сборника,  чтобы  выр-взать  въ  случаъ  требовашя.  Что 
касается  прочихъ  сказокъ,  то,  по  мньшю  моему,  „Вяленая  Вобла"  только 
по  капризу  цензуры  не  пропущена,  и  ежели  у  Васъ  есть  каюя-нибудь 
отношетя  къ  цензуре,  то  можно  вступить  въ  соглашеше.  Но  повторяю: 
всего  лучше  ограничиться  „Ворономъ".  Во  всякомъ  случае  прошу  Васъ 
уведомить  меня  о  рътнети. 

Искренно  преданный  и  уважающш 

М.  Салтыкова. 
Литейная,  62. 

II.  Изъ  пиеемъ  К.  Д.  Кавелина  къ  Н.  А.  Блокъ.  !) 
(Сообщены  Д.  А.  Корсаковыми.) 

Л?  71. 

25  Мая  1875  г.  С.  Петербургъ. 

Черезъ  недвлю  т.  е.  въ  будущее  Воскресенье,  я,  наконецъ,  отпра- 
вляюсь въ  Иваново.  Хотълъ  было  взглянуть  на  Васъ   и  на  своихъ,  въ 


1)  Русская  Мысль,  1909  г.,  кн.  VI  и  VII;  1911  г.,  кн.  VI  и  VII;  1912  г.,  кп.  IX; 
1913  г.,  кн.  III. 
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этотъ  промежутокъ,  но  это  решительно  невозможно.  Я  еще  не  кончилъ 
работу.  Только  вчера  снесъ  переписывать  конецъ  записки,  которая 
должна  быть  переписана  при  мне  и  о  которой  мы  будемъ  разсуждать 
въ  засвданш,  назначенномъ  на  пятницу.  А  кроме  того  у  меня  на  ру- 
кахъ  записка,  которая  будетъ  переписана  после  моего  отъезда,  но  ко- 
торую я  непременно  долженъ  кончить  до  отъезда.  А  за  тЬмъ  у  меня 
еще  такая  масса  собственныхъ  делъ,  который  я  долженъ  справить  до 
отъезда,  что  я  съ  ужасомъ  помышляю,  какъ  я  ихъ  всбхъ  переделаю 
въ  неделю. 

...Разныхъ  ученыхъ  работъ  и  плановъ  въ  голове — бездна,  точно  мне 
жить  Маеусаиловы  лета.  Силъ  прежнихъ  нетъ,  а  голова  работаетъ  по 
прежнему,  пожалуй  лучше — спокойнее,  яснее,  тверже.  Нравственный 
привычки,  которыми  дорожу,  который  коренятся  въ  убеждешяхъ,  вы- 
работанныхъ  целою  жизнью,  крепнуть,  а  физическая  мало  безпокоятъ, 
и  ихъ  я  могу  нарушать,  не  чувствуя  особеннаго  лишешя.  Старость  у 
меня  хорошая,  которой  можно  позавидовать... 

И  какъ  мало  у  насъ  заботятся  о  сельскихъ  массахъ.  Я  не  могу 
безъ  досады  читать  напускныхъ  возгласовъ  о  бедствтяхъ  турецкихъ 
славянъ,  до  которыхъ  намъ  гораздо  меньше  дела,  ч-вмъ  до  Болгаръ  и 
Босняковъ.  Часто  мне  думается,  что  мы  жертва  политической  мистп- 
фикащи  и  своей  ветренности  и  глупости.  Если  бъ  те  деньги  и  силы, 
которыя  мы  садимъ  въ  Турщю,  употребить  у  себя  дома,  дело  было  бы 
не  такъ  казисто  и  громко,  но  подвинулись  бы  мы  сильно  впередъ,  а 
теперь  мы  и  темный  и  нищенствующей  народъ,  разодетый  въ  мундиръ, 
шитый  сусальнымъ  золотомъ  и  играемъ  роль  вороны  въ  павлиньихъ 
перьяхъ.  За  все  это  вътрогонство  мы  когда-нибудь  горько  поплатимся. 
Дай  Богъ,  чтобъ  глаза  раскрылись  не  слишкомъ  поздно. 

Плохо,  что  Вы  пишете  объ  упадке  силъ  Вашихъ.  Теперь  бы  Вамъ 
надо  было  запасаться  ими  на  осень  жизни,  когда  и  безъ  того  силы 
измъняютъ.  А  я  всетаки  повторю  и  по  опыту:  старайтесь  утопить  горе, 
которое  Васъ  грызетъ,  въ  д-блъ,  въ  труде,  въ  деятельности;  не  сосре- 
доточивайтесь на  горестныхъ  воспоминашяхъ,  отделывайтесь  отъ  нихъ 
заботой  дня,  насущными  делами  и  хлопотами.  Такъ  поступалъ  я  и  по- 
ступаю иногда  теперь,  когда  передъ  мыслью  живо  предстанетъ  Митя  1) 
въ  страдашяхъ  и  въ  предсмертныхъ  мукахъ.  Я  всемъ  и  всегда  сове- 
тую топить  горе  въ  труде  и  заботе,  потому  что  съ  великой  пользой 
прибегалъ  много  разъ  къ  этому  средству.  Ипохондрикамъ  тоже  сове- 
туютъ  развлечете  и  по  той  же  причине:  люди  въ  горе  и  ипохондрики 
сосредоточиваются  на  одномъ  или  нвсколькихъ  скорбныхъ  мысляхъ,  а 
это  то  и  дурно;  не  следуетъ  этого  делать:  здоровье  и  силы  страдаюгъ. 


*)  Сынъ  К.  Д.  Кавелина,  умершш  на  15-мъ  году  жизни,  въ  1861  г. 
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18  1юш1  1675  г.  С.  Пи; 

Не  усивлъ  я  оглянуться,  какъ  уже  пролетали  две  недели.  Боюсь, 
что  также  скоро  пр  летать  все  лето  и  придется  опять  къ  1  Сентября 
плестись  въ  Петербурга,  на  зпмтя  квартиры. 

Я  въ  совершешгЬйшемъ  одиночестве  и  нисколько  не  скучаю.  Есть 
книги,  есть  перо  и  бумага — и  для  меня  есть  м1ръ,  съ  которымъ  я  могу 
жить  совершенно  одинъ... 

Положешемъ  хозяйства  я  остался  вообще  очень  доволенъ.  Люди  по- 
добрались хоропне,  все  идетъ  своимъ  порядкомъ,  Иваново  получаетъ 
видъ  благоустроеннаго  им-ьшя.  Приказчикомъ  я  очень  доволенъ.  Отно- 
шения съ  крестьянами  тоже  значительно  изменились.  Чтешя  и  школа 
этому  не  мало  способствуют^  Вообще  света  стало  побольше,  а  потому 
и  люди  стали  разумнее.  Что  это  действительно  такъ,  видно  всего  яснее 
на  новомъ  пмвши  1).  Тамъ  еще  царствуютъ  старые  порядки.  Травля  не 
только  въ  поляхъ  и  лугахъ,  но  даже  въ  саду  моемъ.  Крестьяне  отно- 
сятся ко  мне  очень  дружелюбно,  но  что  надо  и  поберечь  мои  угодья 
и  пашни, —  это  не  въ  ихъ  привычкахъ.  Извольте  съ  этимъ  считаться — 
годы,  пока  и  тамъ  нравы  тронутся  съ  старинной  ржавой  колеи,  изъ  ко- 
торой не  скоро  ихъ  вытащишь. 

Изъ  Петербурга  я  привезъ  съ  собой  только  что  вышедшую  книгу: 
„Петербургсшя  приходсюя  благотворительный  Общества".  Она  до  такой 
степени  любопытна,  что  я  пишу  объ  ней  рецензш  въ  Недплю.  Эти 
общества,  устроивнпяся  при  21  приходе  (изъ  43-хъ)  сами  собою  пред- 
ставляюсь удивительное  явлеше.  Это  целая  сила,  выросшая  незаметно, 
изъ  земли,  располагающая  178  тыс.  рублей,  призревающая  массы  людей, 
воспитывающая  массы  детей,  располагающая  400  благотворителей  без- 
возмездно несущихъ  своп  обязанности  лучше,  чемъ  чиновники  на  жало- 
ваньи.  Книга  эта  изумитъ  гвхъ,  кто  не  знакомъ  оъ  этими  обществами 
и  заставить  сильно  призадуматься  каждаго.  Сила  эта  выросла  только 
потому,  что  по  особому  счастливому  стечешю  обстоятельствъ  никто  не 
муштровалъ  эти  общества,  что  объ  нихъ  не  заботился  и  не  думалъ  не- 
дремлющш  глазъ  канцелярш  и  они  жили  себе  какъ  пмъ  хотелось.  Въ 
этомъ  вся  тайна  ихъ  успеховъ.  Попади  они  въ  руки  М.  С,  которому 
до  смерти  хотелось  подобрать  ихъ  къ  рукамъ  и  они  бы  зачахли  и 
умерли  не  сделавъ  ничего  полезнаго.  Читаю  и  пишу  не  особенно  много, 
но  таки  довольно.  Когда  окончу  статью  о  прпходекпхъ  благотворитель- 
ныхъ  обществахъ  въ  Петербурге,  примусь  за  рецензш  книги  Миттель- 
штедта  объ  аграрномъ  устройстве  Россш  и  новыхъ  началахъ  политиче- 
ской экономш.  Миттельштедтъ  —  полякъ   крайне   озлобленный   противъ 


1)  Кунилово — им-вше  смежное  съ  Ивановымъ;  его  купихь  Касдмнъ. 
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нЪ.мцевъ,  видящш  въ  Россш  последит  оплотъ  славянскихъ  народовъ 
противъ  этихъ  новыхъ  Гунновъ.  Но  что  за  сумбуръ  въ  голове  у  этого 
человека!  Что  за  польскш  мишъ-машъ  не  сп-блыхъ,  противоречащих!, 
другъ  другу  мыслей,  что  за  в-Бтренность  и  самоуверенность.  Католикъ, 
панъ,  демократъ — все  это  идетъ  какъ  то  рядомъ,  перемешано  въ  вели- 
чайшемъ  безпорядкв.  Удивительно  это  дъло  —  польская  и  русская  го- 
лова: одного  племени,  а  какая  разница!  Когда  я  слушаю  умную,  тол- 
ковую, плутоватую,  глубоко  практическую  ръчь  мужика  и  посравню  ее 
съ  восторженной  чепухой  Миттелыптедта  —  мне  и  псторш  не  нужно, 
чтобъ  объяснить,  почему  руссше  скушали  поляковъ:  это  ясно,  какъ  день, 
безъ  всякихъ  комментар1евъ.  Собственно  говоря  книга  Миттелыптедта 
не  стоить  разбора,  но  для  меня  удобный  случай  высказать  кой  каюя 
накопивпляся  мысли,  не  даюпця  покоя,  и  потому  я  сбираюсь  о  ней 
писать. 

№  73. 

5  1юдя  1875  С.  Иваново. 

...Школа,  чтетя  и  банкъ — вотъ  три  учреждетя,  безъ  которыхъ  пра- 
вильно устроенный  деревенскш  бытъ  и  хозяйство,  по  моему  убъжденш, 
немыслимы.  До  гбхъ  поръ,  покуда  мы  владельцы  не  проникнемся  мыслью, 
что  только  крепкая  связь  между  нами  и  соседними  крестьянами,  что 
только  полная  нравственная  и  экономическая  солидарность  между  нами 
можетъ  поднять  наши  хозяйства,  —  до  тъхъ  поръ  мы  и  сами  будемъ 
разоряться  и  окажемся  паразитами  въ  той  средь,  которую  призваны 
поднять,  развить  и  облагородить.  Каждый  годъ  я  более  и  более  убе- 
ждаюсь въ  правильности  этого  взгляда,  и  ходъ  дълъ  въ  имънш  укръ- 
пляетъ  меня  въ  этомъ  взгляде.  Какъ  часто  я  жалею,  что  Вы  не  здесь 
и  не  можете  собственными  глазами  поверить  справедливость  того,  что 
я  говорю!  Вы  бы  здесь  порадовались  многому. 

Какъ  разъ  кстати  подвернулась  мнъ  подъ  руку  книга,  которая  ре- 
комендуетъ  уничтожить  въ  Россш  маленькую  крестьянскую  собствен- 
ность и  заменить  ее  мызными  хозяйствами  отъ  150  до  450  дес.  каждое. 
Мнъ  она  представляетъ  весьма  удобный  случай  поговорить  о  моемъ 
любимомъ  предметъ  и  развить  взглядъ,  который  выработалъ  цълой 
жизнью.  Надъюсь,  что  статья  выйдетъ  хорошая,  примирительная  и  убе- 
дительная для  сомневающихся.  Конечно  неисправимые  озлятся  на  меня 
за  нее  страшно;  но  и  это  отлично.  По  крайней  мере  овцы  разберутся 
отъ  козлищъ.  Читаю  я  таки  довольно,  больше  по  Философш.  Книги 
только  вызываютъ  деятельность  собственной  мысли  и  этимъ  оказываютъ 
мне  великую  пользу. 

...Вообще,  чемъ  я  ближе  вглядываюсь  въ  крестьянъ,  темъ  я  больше 
и  больше  убеждаюсь,  что  наши  обыкновенныя  ходяч1я   о  нихъ  сужде- 
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шя,  чрезвычайно  запоздали  и  составляютъ  анахронизмъ.  Они  очень, 
очень  изменились  противъ  того,  чЬмъ  были  до  освобождешя.  Грубости 
и  дикости  еще  очень  много,  но  рядомъ  съ  ними  пробивается  все  боль- 
ше струя  весьма  здраваго  и  тонкаго  понимашя  своего  положешя  и  сво- 
им, отношении  и  юре  тому  хозяину,  который  не  нонимаетъ  и  не  ви- 
днтъ  этого, — онъ  непременно  и  жестоко  просчитается.  РусскШ  человекъ 
удивительно  практичен*,  мало  способенъ  къ  идеализму  и  потому  я  убе- 
жденъ,  онъ  можетъ  быть  навсегда  останется  доступнымъ  только  тому, 
что  для  него  полезно  п  выгодно.  Но  взявшись  за  эту  струну,  ему  можно 
сделать  понятными  самыя  высоюя  добродетели.  Если  онъ  понметъ,  что 
ему  выгоднее  быть  честнымъ,  чемъ  плутомъ,  онъ  какъ  петербургские 
купцы  станетъ  честнымъ.  Ошибается  онъ  часто  по  неразвитости,  твмъ, 
что  не  умеетъ  далеко  расчитывать.  Сегодня  онъ  крадетъ,  пьянству етъ, 
плохо  работаетъ,  потому  что  думаетъ,  что  все  это  пройдетъ  ему  даромъ 
безъ  убытка;  но  когда  онъ  убедится,  что  расчетъ  этотъ  неверенъ,  у 
него  явится  другая  нравственность.  Въ  новомъ  моемъ  имеши  старшш 
рабочий  укралъ  2*/2  меры  крупы.  Это  открылось  и  онъ  смененъ  съ 
этой  должности.  Любопытно  было  разсуждете  другихъ  моихъ  рабочихъ 
по  этому  поводу.  Они  не  говорили,  что  онъ  воръ,  подлецъ.  Отзывы  ихъ 
вертелись  около  такой  темы:  вотъ  дуракъ;  хозяина  онъ  двумя  съ  по- 
ловиной мерками  не  разорилъ,  а  самъ  черезъ  это  впереди  себе  испор- 
тилъ,  просчитался. — Я  такъ  не  считаю,  но  отлично  понимаю  возмож- 
ность такого  отношешя  людей  къ  справедливости,  честности  и  правде. 
Къ  несчастно  большинство  владельцевъ  этого  не  понимаютъ,  фантази- 
руютъ  на  эту  тему  на  романтическш  ладъ  и  вечно  платятся,  вечно 
разочаровываются,  вместо  того,  чтобъ  вывести  изъ  такого  взгляда  урокъ, 
какъ  себя  нужно  держать  съ  россшскимъ  человечествомъ.  Такой  на- 
родъ  не  возьмешь  ничемъ,  кроме  расчета.  Не  даромъ  онъ  прирожден- 
ный математикъ  и  считать  умеетъ  какъ  никто.  Въ  прошломъ  году  одинъ 
рабочш  былъ  разочтенъ  за  грубость.  Ему  было  сказано:  „плохо  тебе 
было  жить  здесь,  пойди  поищи  где  лучше  будетъ".  Онъ  отвечалъ: 
„была  бы  спина,  иалка  будетъ".  Попалъ  онъ  къ  хозяину,  который  его 
плохо  кормить  и  заставляетъ  страшно  работать.  Нроч1е  наши  рабоч1е 
и  говорятъ:  „теперь  Василш  изъ  кувшинчика  мордочкой  пищу  себе 
доставать  можетъ",  т.  е.  очень  исхудалъ.  Они  говорятъ  это  съ  усмеш- 
кой: плохо  расчиталъ,  съ  хорошихъ  харчей  на  плох1е  пошелъ,  уме- 
ренную работу  променялъ  на  каторжную.  Нравственный  сентенцш,  по 
части  обязанности  рабочаго  быть  учтивымъ,  послушнымъ,  сводятся  къ 
простому  категорическому:  дуракъ  не  умелъ  сосчитать,  что  ему  вы- 
годнее... 
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Л?  74. 

2  Августа  1875  г.  Сельцо  Иваново. 
Лбто  быстро  близится  къ  концу,  а  съ  нимъ  близится  и  мой  отъ- 
•вздъ  изъ  Иванова.  Еслибъ  не  Соня  съ  семействомъ,  да  несколько  ста- 
рыхъ,  испытанныхъ  друзей,  я  бы  скоро  забылъ  о  Петербургв.  Здесь 
дБла  и  хозяйственнаго,  и  нравственнаго  —  тьма-тьмущая,  времени — 
бездна,  и  можно  вдоволь  всячески  наработаться.  Роль  болыиихъ  цен- 
тровъ  надолго  у  насъ  кончена,  и  въроятно  потому  они  теперь  крайне 
блъдны  и  безцвътны.  Напротивъ,  въ  провинцш,  даже  въ  такой  глуши, 
какъ  наша,  замечается  какое  то  пробуждеше, — положимъ  очень  лъни- 
вое,  ощупью  съ  продолжешемъ  кошмаровъ  и  сонныхъ  грезъ,  но  все 
таки  оно  есть  и  отрицать  его  нельзя.  Теперь  бы  всего  были  нужнъе 
здесь  люди  съ  доброй  волей,  энерией  и  живымъ  смысломъ  къ  д'влу,  но 
ихъ  нбтъ  и  нътъ!  У  насъ  или  индиференты,  люди  и  образованные  и 
лично  совершенно  честные,  которые  не  имбютъ  смысла  къ  новому  вре- 
мени и  сторонятся  отъ  дъла, — или  интриганты,  негодяи  и  представители 
разныхъ  допотопиыхъ  идей,  которые  тоже  заметно  сходятъ  со  сцены. 
Тутъ  то  и  была  бы  самая  пора  прилить  въ  общество  хоть  двъ  капли 
свБжей  крови.  Онб  и  пошли  бы  работать,  но  никого  и  ничего  нътъ, 
болото  гшетъ  безъ  притока  свъжаго  воздуха  и  оттого  вездъ  какая  то 
мертвенная  обломовщина  и  совершенный  застой.  Въ  крестьянстве  за- 
метно тоже  самое,  что  и  между  такъ  называемыми  образованными 
людьми.  Обычаи  и  въровашя  старыя  падаютъ,  а  на  ихъ  мъсто  не  во- 
дворяется ничего  новаго.  И  тутъ  тоже  гниль  и  застой.  Двинетъ  впередъ 
д'вло  и  расшевелить  общество  и  мужиковъ  возрастающее  неплодород1е 
почвы,  истощенной  и  измученной  до  невозможности.  Очереднымъ  и 
живымъ  вопросомъ,  я  въ  томъ  увъренъ,  въ  очень  скоромъ  времени — 
коренное  изм-внеше  системы  сельскаго  хозяйства.  Къ  этому  приведетъ 
нужда.  Въ  нын-Бшнемъ  году  страшный  недостатокъ  корма,  т.  е.  ярового 
и  травъ,  заставилъ  крестьянъ  сильно  призадуматься.  Они  съ  насмъшкой 
смотръли  на  мои  реформы  сввооборотовъ,  уменыпеше  запашки,  введе- 
те травосъяшя,  увеличеше  числа  скота;  но  теперь  они  начинаютъ  смо- 
треть на  это  совершенно  иначе,  приглядываются  и  выжидаютъ,  что  у 
меня  будетъ  дальше.  Мой  прикащикъ,  мужикъ,  раздБлявпйй  всб  пред- 
убъждетя  крестьянъ  и  скорбъвшш  за  меня,  на  дняхъ,  сказалъ  А.  В. 
П.:  „а  знаете  ли,  баринъ  пожалуй  выходитъ  иравъ".  Дъло  въ  томъ,  что 
въ  нынъшнемъ  году  я  одинъ  съ  кормомъ  на  зиму,  а  у  другихъ  его  нътъ; 
скотъ  вездъ  отощалъ  на  поляхъ,  а  у  меня  онъ  не  только  сыть,  но  я 
могъ  еще  удълить  выгонъ  крестьянамъ,  за  что  они,  по  добровольному 
предложешю,  безъ  всякой  прижимки  съ  моей  стороны,  вывезли  мив 
200  возовъ  навоза.  Поля  мои  видимо  поправляются,  а  я  только  въ  на- 
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чалв  своей  сельско-ховяйстввнной  реформы.  Все  это  саставляетъ  кро- 
стьянъ  сильно  призадуматься.  Если  вес  пойдетъ  также,  очень  можетъ 
случиться,  что  крестьяне  начнутъ  заводить  у  себя  травосЬяше;  а  стоить 
въ  одной  деревне  это  завести,  дело  пойдетъ  понемногу  распространяться 
дольше  11  дальше,  и  нашъ  край  спасется  отъ  разорешя,  къ  которому 
онъ  идеи»  быстрыми  шагами.  Уже  но  одному  этому  Вы  видите,  какъ 
плодотворна  можетъ  быть  деятельность  въ  деревн-в  и  какъ  стоить  ра- 
ботать и  трудиться.  А  что  делаешь  въ  Петербурге?  Переливаешь  изъ 
пустого  въ  порожнее,  задыхаешься  въ  гнили  общихъ  месть,  скучаешь, 
слушая  пхъ  безпрестанное  повтореше  и  не  видя  имъ  конца.  И  это  972 
мтзсяцевъ!  Осенью  и  весною  здесь  чуть  ли  не  больше  живого  дела  по 
хозяйству,  ч1змъ  лЬтомъ,  а  ты  таскайся  по  грязпымъ  Петербургскпмъ 
улпцамъ  и  вздыхай  о  томъ,  отчего  это  судьба  не  даетъ  тебе  возмож- 
ности жить  въ  деревне. — Не  подумайте,  чтобъ  я  ипсалъ  идиллцо.  Здесь 
каждый  шагъ  впередъ  надо  брать  съ  бою,  каждое  полезное  нововведе- 
ше  проводить  годами,  пока  предразеудкы  не  ослабеютъ  и  для  новаго 
не  расчистится  почва.  Но  зато,  что  Вы  делаете  есть  дело,  а  не  бумага 
и  не  фраза.  Каждый  усп-вхъ  есть  не  только  шагъ  въ  хозяйстве,  но  и 
шагъ  въ  развитш  гбхъ,  съ  к-бмъ  Вы  работаете— вашихъ  приказчпковъ, 
рабочихъ  и  пр.,  потому  что  пока  они  сами  не  поймутъ  пользы  того,  что 
Вы  делаете  или  что  приказываете,  они  и  не  займутся  какъ  сл-вдуетъ. 
Я  впжу  это  хоть  на  плугахъ.  Вотъ  ужъ  два  года,  что  я  хлопочу  о 
плуговой  обработке  пашни,  а  она  у  меня  еще  плоха,  и  только  въ  ны- 
н'вшнемъ  году  рабоч1е  сами  увидали,  что  она  лучше  обработки  сохой 
и  стали  охотней  за  нее  приниматься. 

Докука  деревенской  жизни  —  это  явные  мошенники  и  праздные  го- 
спода, которые,  умирая  со  скуки,  занимаются  сплетнями  и  мешаются  въ 
чуж1я  дела  до  тошноты.  Когда  Вы  отшучиваетесь  или  отмалчиваетесь, 
они  этого  не  понпмаютъ  п  садятся  Вамъ  на  шею  до  техъ  поръ,  пока, 
выведенные  изъ  терпешя,  Вы  не  покажете  имъ  зубы.  Меня  они  до  того 
мучили  свопмъ  непрошеннымъ  вмешательствомъ  въ  мои  дела,  что  я 
дплженъ  быль  заявить  имъ  это  съ  обычной  своей  резкостью.  Всего 
забавнее,  что  тагае  господа,  сами  того  не  подозревая,  играютъ  весьма 
жалкую  роль  рупоровъ  и  трубъ  своихъ  лакеевъ,  горничныхъ,  приказ- 
чпковъ— разной  дряни  и  сволочи,  которая  интригуетъ  черезъ  нихъ  въ 
пользу  своихъ  родныхъ  и  знакомыхъ.  Злорадство,  недоброжелательство 
такихъ  господь,  аккуратно  ходящихъ  въ  церковь  и  соблюдающихъ 
посты,  называющихъ  себя  релипозными  и  нравственными,  делаетъ  изъ 
нихъ  настоящихъ  фарисеевъ,  книжнпковъ  и  лпцемеровъ  Евангел1Я. 
Впрочемъ,  отгрызться  отъ  этой  дряни  довольно  легко  и  очень  пр1ятно: 
Вы  остаетесь  одни,  занимаетесь  своимъ  деломъ  и  забываете  про  ихъ 
существовате. 
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№  75. 

16  Августа  1875  г.  Сельцо  Иваново. 

Л'Бту  конецъ  и  конецъ  моему  пребывашю  въ  Иванове, — какъ  мн-Ь 
это  ни  больно.  Теперь  мы  скоро  увидимся.  ЗаЪду  на  неделю  въ  Пе- 
тербургу окончу  тамъ  нъкоторыя  необходимый  д'вла  и  приду  къ  Вамъ 
взглянуть  на  Васъ  и  на  своихъ... 

Вполне  вхожу  въ  Ваши  чувства  и  тысячу  разъ  сочувствую  Вашей 
нравственной  гадливости  при  видв  нравственнаго  безобраз1я  и  отсут- 
ств1я  всего,  сколько  нибудь  иохожаго  на  челов-вчесюя  чувства.  Этого 
рода  омерзъте  я  испыталъ  много,  много  разъ...  Тысячи  разъ  я  свир'Б- 
и-блъ  и  приходилъ  въ  отчаяше,  стоя  лицомъ  къ  лицу  съ  такимъ  урод- 
ствомъ  и  безстыдствомъ;  но  потомъ  я  понялъ,  что  какъ  есть  глух1е  и 
слепые  для  звуковъ  и  красокъ,  такъ  есть  глухие  и  слепые  для  нрав- 
ственной красоты  и,  отбаррикадировавшись,  ушелъ  въ  себя  и  другихъ 
болъе  сходныхъ  со  мною  во  взглядахъ. 

Тысячу  разъ  благодарю  Васъ  за  подробный  свздвиля  о  моихъ  и  въ 
особенности  о  внукъ.  Соня  мнъ  пишетъ  объ  немъ  каждый  разъ  очень 
много  и  задумывается  надъ  его  характеромъ... 

...Отъ  головы  образуется  и  сердце  и  воля...  Действуя  на  него  спо- 
койно, главнымъ  образомъ  на  его  голову,  можно  изъ  него  выработать 
зам'Ьчательнаго  человека,  потому  что  матерьялъ  очевидно  добрый.  Наши 
дбды  и  отцы  ничего  не  понимали  въ  воспитаюи,  и  я  знаю  по  опыту, 
что  ихъ  неразумные  пр1емы  развили  въ  моемъ  характере  черты,  ко- 
торый натворили  мнъ1  много  горя  въ  жизни  и  которыя  я  замътилъ,  ко- 
гда уже  было  поздно  надъ  ними  работать. 

Съ  болыпимъ  нетерпъшемъ  жду  возможности  прочесть  статью  кн. 
Васильчикова  *).  Нигде  такъ  не  видно  безобраз1я  классицизма,  какъ  изъ 
нашей  деревенской  глуши.  Эти  дерганья  то  въ  пользу,  то'  противъ  клас- 
сицизма (какъ  было  въ  1849  г.)  показываютъ,  что  наступаютъ  пред- 
смертныя  судороги  того  фалыпиваго  образоватя,  котораго  мы  нахвата- 
лись отовсюду  и  которое  не  находится  решительно  ни  въ  какомъ  от- 
ношонш  съ  нашими  насущными,  действительными  потребностями.  Наши 
университеты,  гимназш,  городская  и  даже  сельстя  школы  —  пахнутъ 
книгой,  схоластикой,  висятъ  на  воздухъ-  какъ  наши  образованные  слои. 
Все  это  гниль  и  мертвечина,  осужденная  на  сломку.  Побольше  толчковъ 
съ  разныхъ  сторонъ  учебной  системе  Толстого  и  Каткова — и  она  про- 


*)  Князь  Ал.  Ил.  Васильчиковъ  (р.  1811,  -}•  1881  г.),  сынъ  изв&стнаго  любимца  им- 
ператора Николая  I,  кн.  Ид.  Вас.  Васильчикова,  —  экономиста  и  пубдицнстъ,  сторон- 
никъ  общиннаго  крестьянскаго  землевдад'Ьшя  и  седьскш  хозяинъ.  Его  письмо  къ  ми- 
нистру Народнаго  ПросвЬщешя  графу  Толстому  напечатано  въ  Берлинв,  на  русскомъ 
яз.  въ  1875  г.  Извлечете  изъ  этого  письма  помещено  въ  бюграф ическомъ  очерк*  кн. 
Васильчикова,  составденномъ  А.  Голубевымъ.  СПБ.  1882  г.,  стр.  53 — 63. 
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валится,  потому  что  не  имеет  ь  никакихъ  корлой  въ  стране  и  никакой 
будущшхтг.  Не  пройдвгь  и  25  л-Ьтъ  и  всякая  гниль,  въ.  которой  мы 
кнснемъ  и  задыхаемся,  начнотъ  стекать  въ  клоаки  и  изъ  подъ  нея  вы- 
растетъ  нечто  совевмъ  другое,  чего  мы  теперь  и  не  подозреваема 
Завидую  гбмъ,  кто  это  увидитъ.  Мы  какъ  Моисей  и  его  современники 
не  увыдимъ  новаго  дня  и  жили  только  при  начале  разевета. 

Вы  жалуетесь  на  недостаток!»  рукъ,  а  я  даже  въ  рабочую  пору 
имею  пхъ  въ  изобилш.  Кругомъ  отпошешя  мои  съ  крестьянами  —  пре- 
восходный, благодаря  только  тому,  что  я  расчитываюсь  съ  ними  „по 
Божьему".  Работаютъ  они  у  меня  не  за  проценты,  а  отработываютъ 
ссуду  рожью.  Въ  новомъ  именш,  Кунилов'Ь,  я  завелъ  гЪже  порядки  и 
оттого  убираюсь  всегда  скорее  и  исправнее  всбхъ.  Часто  я  бывалъ 
тронуть  пзъявлешями  благодарности  на  поле,  когда  приходилъ  смот- 
реть, какъ  убираютъ  хлебъ.  Довер1емъ  я  пользуюсь  огромнымъ.  Ра- 
боч1е  пдутъ  ко  мне  за  меньшую  плату,  только  потому,  что  у  меня  хо- 
рошо ихъ  содержать.  Конечно,  живи  я,  какъ  Вы,  около  Петербурга  и 
я  бы  такъ  же  б-вдетвовалъ  какъ  Вы.  Мне  сдается,  что  Вы  и  бед.  Ив. *) 
должны  бы  хорошенько  осмотреться,  какого  рода  промыселъ  въ  Ва- 
шемъ  краю  самый  пригодный  и  прибыльный  и  на  него  направить  все 
силы  иметя.  Пока  Вы  на  него  не  нападете,  имете  будетъ  мало  при- 
носить дохода.  У  насъ  такой  несомненный  промыселъ — это  травосеяте. 
Начинай  я  свое  хозяйство  вновь,  я  бы  обратилъ  все  свои  поля  въ  по- 
косы и  бралъ  бы  отличныя  деньги.  Десятина,  которая  приносить  3  воза 
сена,  нанимается  въ  годъ  за  10  рублей,  а  которая  дастъ  8,  за  ту  да- 
дутъ  охотно  15  руб.  Если  вычесть  издержки  производства,  содержагпе 
людей,  то  едва  ли  столько  дастъ,  въ  среднемъ  выводе,  десятина  ози- 
мого или  ярового  хлеба.  А  цены  на  траву  все  растутъ  и  растутъ. 

№  76. 

21  Августа  1875  г.  Сельцо  Иваново. 

Это  письмо  будетъ  последнее  изъ  Иванова.  Черезъ  5  дней  я  остав- 
ляю деревню  и  еду  въ  Москву,  где  пробуду  до  30-го  пли  31-го,  а  тамъ 
на  зимнш  насесть.  Результатомъ  лета  я  очень  доволенъ... 

Какъ  мне  не  хочется  ехать  отсюда, — не  поверите!  Здесь  настоящее 
дело,  здесь  плодотворная  деятельность;  а  въ  болыпихъ  центрахъ,  какъ 
они  теперь  живутъ, — словонзвержетя  и  водотолчете,  призрачные  ин- 
тересы, радости  и  печали.  Теперь,  осенью,  столько  бы  было  здесь  дела 
по  хозяйству,  при  которомъ  хотелось  бы  быть;  а  между  темъ  надо 
тащиться  въ  Питеръ,  где  есть  доропя  лица,  но  кроме  нихъ,  никакихъ 
дорогихъ  интересовъ   нетъ, — и  прозябать    тамъ   целыхъ    9  месяцевъ, 


*)  Сынъ  Надежды  Александровны,  ведоръ  Паановичъ  Блокъ. 


140  русская    мысль. 

слушать  и  говорить  всякш  вздоръ.  Сидя  въ  глуши,  я  просматриваю  га- 
зеты и  не  могу  надивиться  фальшивому  тону,  напускной  экзальтащи, 
которыя  такъ  и  слышатся  изъ  каждой  строки.  Пишупце  не  сидятъ 
крепко  въ  своемъ  кресле,  а  носятся  подъ  облаками,  отыскивая  тамъ 
чего  то,  чего  они  сами  хорошенько  не  знаютъ.  Турещия  собыпя  ихъ 
одурманили,  болото  всколыхалось,  и  обрадовалось,  что  его  коснулся 
в'Ьтеръ,  не  зная  откуда  онъ  дуетъ.  Въ  головахъ  и  сердцахъ  какая  то 
затхлость  и  шгвсень,  мъшаюшдя  пробиться  струв  живой  жизни.  И  изъ 
этой  то  гнилой  среды  къ  намъ  шлются  администраторы  и  администра- 
тивный распоряжешя,  законы,  передовыя  статьи,  долженствую  идя  на- 
ставлять и  вразумлять  дураковъ  -  провинщаловъ!  Легко  себ-в  предста- 
вить, какой  кавардакъ  изъ  всего  этого  происходить  здъсь,  посреди  по- 
лудикой провинщи,  которая  верхними  слоями  подражаетъ  столице,  а 
низшими  напоминаетъ  тамерлановсшя  полчища.  Когда  же  наступитъ 
наконецъ  пора  здраваго  человъческаго  смысла,  когда  мы  перестанемъ 
быть  рабами  фразъ  и  первыхъ  впечатлънш?  Но  дълать  нечего,  надо 
■вхать,  окунуться  въ  омутъ  безсмыслицы  и  фразъ.  Я  бы  сдълалъ  это 
охотно  въ  Ноябрь  или  Декабрь,  когда  установится  зима,  послушать 
сплетень  и  закулисныхъ  новостей.  Но  послъднимъ  зимнимъ  путемъ  я 
бы  желалъ  уже  быть  здъсь,  присутствовать  при  вскрытш  весны,  видьть 
первую  пахоту  и  первые  посевы,  видьть,  какъ  растетъ  трава  и  зелени. 
Удастся  ли  когда  нибудь  исполниться  этой  мечтъ,  пока  я  не  сталъ 
безсмыслеынымъ  старикашкой?  Что-то  не  върится. 

Илья,  старый  Илья,  проспалъ  20  1юля  и  проснулся  мъсяцемъ  поз- 
же. Все  это  время,  онъ,  вероятно  съ  просонья,  ъздилъ  въ  своей  ко- 
лесннць  по  цълымъ  днямъ,  убилъ  женщину  въ  2-хъ  верстахъ  отъ  насъ, 
а  по  Чернской  дорогв  сжегъ  кабакъ,  вмъсть  съ  кабатчикомъ,  вероятно 
за  катя  нпбудь  преступлетя.  Былъ  тоже  сердитый  праздникъ  Бориса 
и  Глъба,  кажется  24  1юля,  который  поражалъ  громомъ  твхъ,  которые 
осмъливались  работатъ  въ  этотъ  день.  Но  и  этотъ  праздникъ  что-то 
присмирълъ  и  сталъ  тихъ.  „Старые  боги  удаляются",  а  новыхъ  еще 
не  народилось.  Перемъна  во  всемъ  происходить  глубокая  и  тъмъ  глуб- 
же, чъмъ  она  меньше  замътна  по  наружности.  Иародъ  видимо  стано- 
вится другой.  Дворянство  падаетъ,  лучппя  имъшя  постепенно  перехо- 
дятъ  въ  руки  купцовъ,  и  несостоятельность  прежняго  дворянскаго  вос- 
питания, привычекъ,  стремленш  становится  съ  каждымъ  днемъ  нагляд- 
ней и  очевиднъй.  Безпомощно  оно  и  отстало  до  невозможности.  Жалью 
я,  что  мнь  около  60  лътъ.  Хотелось  бы  до  смерти  поглазеть,  во  что 
выродится  то,  что  было;  то,  что  есть,  осуждено  въ  сломку,  какъ  ве- 
тошь, никуда  негодная. 
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.V    77. 

2!  Марта  1876  г.  С-ТТстербургь. 
У  Васъ  горе  в  у  меня  свое.  Вчора  мп'Ь  сообщили,  что  10.  0.  Са- 
марвнъ  получилъ  въ  Берлин*  ударъ  в  умеръ.  Прибавлять  къ  этому 
нечего  •).  Я  не  могу  придти  въ  себя  отъ  неожиданна™  горя  и  не  для 
меня  одного.  Это  вп  вевхъ  смыслахъ  громадная  потеря.  Такихъ  людей 
п  всегда  немного,  а  при  теперешней  скудости  въ  людяхъ — и  подавно. 

№  78. 

24  Марта  1876  г.  (С.-Пстербургъ). 

Понимаю  очень  Вашу  скорбь  и  вдвойне:  я  самъ  хандрю  по  Сама- 
рин];. Въ  посл-Ьдше  годы  мы  очень  сблизплись  и  расходясь  въ  очень 
коренпомъ,  сходились  съ  нимъ  въ  тысячв  вопросовъ,  тоже  коренныхъ, 
болве  твмъ  съ  кбмъ  бы  то  ни  было.  Я  знаю,  что  ^онъ  меня  любплъ, 
и  по  тому,  какъ  мнъ-  теперь  тяжело,  понимаю,  какъ  онъ  мн'Б  былъ  до- 
рогь.  Въ  Апрельской  книжки  „В-встника  Европы"  Вы  прочтете  мои 
замътки  объ  немъ2).  Онб  вылились  отъ  души,  вполне  искренни  и  прав- 
дивы и  надеюсь  будутъ  хорошо  приняты  друзьями  покойнаго.  Я  лично 
теряю  въ  немъ  строгаго,  отм-внно  умнаго  и  глубокаго  критика  моихъ 
философекпхъ  работъ,  какого  мн'Б  больше  не  нажить,  а  безъ  такого 
критика  плохо  писать.  У  Самарина  голова  такъ  была  устроена,  что  я 
могъ  послать  ему  свою  рукопись,  опровергающую  вев  его  в-вровашя  и 
уб1зждешя,  съ  полною  уверенностью,  что  онъ  ее  разберетъ  спокойно 
добросовестно  и  скажетъ,  каше  доводы  сильны,  каше  слабы  и  въ  чемъ. 

Ужасно  мн'Б  больно  и  досадно,  что  долженъ  Вамъ  писать  все  это, 
а  не  могу  высказать  въ  живой  р-вчи.  Богъ  знаетъ  сколько  мы  не  ви- 
дались. И  Вамъ  тоже  было  бы  хорошо  облегчить  душу  отъ  Вашего 
горя  и  заботъ  въ  мирной  беевд-в  со  мной,  зная,  какъ  я  принимаю  къ 
сердцу  кресты  и  тяготы  друзей. 

№  79. 

30  Мая  1876  г.  Иваново. 

...Путешеств1е  свое  совершилъ  я  благополучно  и  очень  удачно.  Въ 
Москв-в  пробылъ  3  дня,  вид-влъ  всбхъ,  кого  было  нужно,  успешно  окон- 
чилъ  переговоры  съ  друзьями  покойнаго  Самарина   о   премш,   которая 


!)  Ю.  9.  Самарппъ  (р.  1818  г.),  известный  публицистъ,  мыслитель  и  обществен- 
ный деятель  славянофпльскаго  иаправлешя,  былъ  знакомъ  съ  Кавелинымъ  еще  на  сту- 
денческой скамь*.  Несмотря  на  противоположность  ихъ  общественныхъ  и  политиче- 
сквхъ  воззр'Ьнш  въ  40-хъ  и  50-хъ  годахъ,  Кавелинъ  постоянно  высоко  ставилъ  Сама- 
рина за  его  выдающееся  умъ,  характеръ  и  нравственные  принципы.  Самаринъ  умеръ 
скоропостижно  въ  Берлине  19/31  марта  1876. 

2)  Некрологъ  Самарина,  наппсанный  К.  Д.  Кавелинымъ,  В.  Евр.  1876  г.,  апрель. 
Перепеч.  въ  „Сочинешяхъ  Кавелина",  т.  II,  СПБ.  1898, 
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учреждается  въ  его  память  за  лучппя  сочинетя  по  крестьянскому  делу 
и  20-го  прибылъ  къ  себе  безъ  всякихъ  приключетй.  Нашелъ  все  въ 
совершенномъ  порядке, — въ  лучшемъ,  ч'Ьмъ  въ  прошломъ  году...  Истин- 
ное наслаждеше  доставили  мне  школьники  Ивановской  и  Куниловской 
школъ,  особливо  последней.  На  эти  умненьшя,  светлыя,  живыя,  хоро- 
ппя  рожицы  я  не  могъ  налюбоваться... 

Я  привезъ  съ  собою  въ  деревню  много  разныхъ  работъ  и  понемногу 
занимаюсь  ими  въ  перемежку.  Пересмотр-влъ  наппсанное  въ  ответь 
Пыпину  *)  и  не  доволенъ:  надо  будетъ  вновь  переделать  совсвмъ,  чтобъ 
какъ  можно  ярче  выставить  необходимость  нравственной  стороны,  нрав- 
ственнаго  воспитанш,  нравственной  деятельности,  забытыхъ,  пренебре- 
женныхъ  и  теоретически  отвергнутыхъ  наукою.  Досуга  много;  есть  ко- 
гда работать,  п  если  жара  спадетъ  хоть  немного  (33°  на  солнце),  то 
и  голова  будетъ  работать  не  такъ  лениво,  какъ  эти  дни... 

№  80. 

31  Мая  1876  г.  Иваново. 
Вчера  происходило  водосвят1е  на  зеленяхъ.  Призываютъ  священника, 
который  служить  молебенъ,  на  поле,  для  урожая.  Замечательно,  что 
у  насъ  народъ  начинаетъ  относиться  къ  этому,  а  также  къ  постамъ, 
не  только  равнодушно,  но  скептически  и  насмешливо.  Необходимость 
серьезной  церковной  реформы  чувствуется  съ  каждымъ  днемъ  более  и 
более.  И  ьъ  самомъ  деле  какъ  хотите  удержать  старину,  когда  самъ 
народъ  подсмеивается  надъ  поездками  Ильи  въ  колеснице  по  небу  и 
объявляетъ,  что  не  есть  передъ  молебномъ  вздоръ,  что  поститься  въ 
Петровки  вздоръ,  что  водосвятие,  молебны  и  пр.  выдуманы  попами, 
чтобъ  собирать  лиштя  деньги. 

№  81. 

12  1юля  1876  г.  Сельцо  Иваново. 
...Ходомъ  своихъ  хозяяственныхъ  делъ  я  вполне  доволенъ...  Много 
двла  еще  впереди,  но  загрунтовано  прочно,  крепко  и  надежно. 

Радуюсь  я  совсемъ  не  тому,  что  делается,  а  какъ  делается.  Я 
могу  себе  представить  образцовое  хозяйство,  основанное  на  строгости, 
взыскательности  и  страхе,  но  оно  нисколько  бы  меня  не  удовлетворило; 


!)  По  поводу  бюграфш  Б1;линскаго,  писавшейся  Пыпинымъ,  который  началъ  ее 
пом-Ьщать  въ  „Ввстникв  Европы"  1874  г.,  пропзошелъ  у  него  съ  Кавелинымъ  обм-Ьнъ 
мыслей.  Конст.  Дм.,  близко  знавшш  и  любивпий  Б'Ьлпнскаго,  не  разд'Ьлялъ  всвхъ  воз- 
зр,вн1Й  Пыпина  и  своп  возражен1я  ему  изложилъ  печатно  въ  статьяхъ:  1)  Нашъ  ум- 
ственный строй,  2)  Б^липскш  и  последующее  движете  нашей  критики  и  3)  Идеалы  и 
принципы.  Эти  статьи  напечатаны  въ  газетв  Гайдебурова  „Неделя"  1875 — 1876  г.  и 
перепечатаны  въ  Ш-мъ  томъ-  собрашя  сочиненш  Кавелина.  СПБ.  1899. 
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такое  хозяйство  разваливается,  какъ  только  отнята  рука,  которая  ве- 
леть его  колесо.  Мой  ндеалъ — хозяйство,  основанное  на  томъ,  что  вся- 
кш  доволенъ,  дорожить  своимъ  хгбстомъ  в  положстемъ  и  работаетъ 
поэтому  съ  охотой.  Если  въ  такомъ  хозяйств-!)  и  затешется  недобросо- 
вестный челов-вкъ,  то  его  проделки  вснлывутъ  тотчасъ  же  наружу,  а 
за  мелшя  вины  нужно  только  журить,  не  переценивая  ихъ  важности. 
Разъ  поставленное  на  эту  ногу  хозяйство  держится  собственными  нрав- 
ственными силами,  подбирается  порядочный  народъ,  который  какъ  разъ 
выжнветъ  дрянь,  сплочается  въ  артель,  образуется  школа,  привычки, 
нредашя, — хороппс  корневики  и  старожилы,  приростаюшде  къ  им"Бшю 
и  составляюшде  его  основную  силу.  Рабочш,  отошедшш  по  обстоятель- 
ствамъ,  а  не  по  вине,  бежнтъ  опять  сюда,  какъ  только  ему  возможно; 
хорошш  тянетъ  изъ  своей  деревни  хорошаго.  Нынче  это  со  мною  было. 

Эти  дни,  благодаря  своему  нездоровью,  я  усердно  читалъ  1юньскую 
книжку  „Вестника  Европы"  и  остался  ею  очень  доволенъ.  Обозрите 
внутреннее  и  Иностранное,  Зола,  статьи  Пыпина  и  Трачевскаго,  статья 
Корша,  статья  „Какъ  люди  наживаютъ  деньги" — замечательно  хороши 
и  наводятъ  на  целый  рядъ  мыслей.  Теперь,  когда  я  надеюсь  попра- 
вился здоровьемъ,  читать  будетъ  опять  некогда  и  я  снова  примусь  пи- 
сать. Началъ  снова  писать  ответь  Пыппну,  пересмотрелъ  написанное, 
псреиравилъ  и — остался  недоволенъ.  Принялся  писать  вновь,  по  дру- 
гому плану.  Начало  было  написано,  когда  нездоровье  помешало  про- 
должать.— Это  уже  четвертый  набросокъ.  Поддерживаетъ  меня  въ  этой 
скучной  переделке  то,  что  вонросъ,  поднятый  нами  съ  Пыппнымъ, 
мало  по  малу  перешелъ  въ  текущую  литературу  и  наполняетъ  газеты 
и  журналы,  за  и  противъ.  Ни  противниками,  ни  друзьями  я  не  доволенъ. 
Пи  одпнъ  не  попадаеть  въ  туза,  все  ходятъ  около.  Необходимо  выяс- 
нить основную  тему,  отъ  которой  зависятъ  все  прочгя,  а  этого  никто 
еще  не  сдвлалъ.  Я  принялся  за  дело,  именно  имвя  въ  виду  основной 
вопросъ,  но  оно  у  меня  пока  не  спорится;  а  должно  оно  выработаться, 
потому  что  дело  стоить  не  за  мыслями,  которыя  готовы,  а  за  ихъ  вы- 
ражетемъ,  которое  никакъ  пока  не  дается,  какъ  я  ни  стараюсь. 

Вы  не  ошиблись.  Гайдебуровъ  *)  привелъ  слова  изъ  моей  записки 
къ  нему.  Еслибъ  я  думалъ,  что  онъ  ихъ  прошипеть  цвликомъ,  я  бы 
смягчилъ  выражешя,  но  за  мысль  я  стою  крепко  и  каждый  день  убе- 
ждаюсь въ  ея  справедливости  более  и  более.  Провинщя  заброшена,  за- 
быта, ею  никто  не  интересуется,  кроме  когда  нужно  ею  попользоваться; 
даже  те,  кто  ее  любитъ  въ  принципе,  мало  ее  знають  и  разеуждають 


Ь  П.  А.  Гайдебуровъ  (р.  1841г., -у- 1894  г.) — редакторъ-издатель  журнала  „НедБля", 
выходившаго  въ  СПБ.  съ  1870  г.;  въ  этомъ  журнал!  помЪщалъ  Кавелннъ  свои  статьи 
съ  1878  по  1884  г.  включительно. 
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о  ней  по  пностраннымъ  кныжкамъ.  Между  тъмъ  надо  быть  слбпымъ, 
чтобъ  не  видеть,  что  ей,  а  не  большимъ  центрамъ  прпнадлежитъ  бу- 
дущность и  что  сама  выгода  этнхъ  нентровъ  заставить  ихъ  рано  пли 
поздно  заняться  ею  почестнъе  и  подобросовъ-стн-Бе,  чъчиъ  это  до  сихъ 
поръ  двлалось.  Центры  должны  сводить  къ  одному  нужды  провинцш  и 
выражать  ихъ,  а  они  вообразили  себъ,  что  только  они  и  представля- 
ютъ  что-то,  что  они  благодътельствуютъ,  обирая  провпнщю,  живя  въ 
свое  удовольств1е  и  бросая  ей  презрительно  свои  оглодки.  Дъло  насто- 
ящее не  въ  нихъ,  въ  этихъ  центрахъ,  а  въ  провинцш,  и  если  разъ 
она  это  пойметъ  и  выразумъетъ,  что  ее  обираютъ,  ничего  ей  не  даютъ 
и  надъ  ней  же  величаются  безъ  всякаго  права, — то  съ  той  же  минуты 
значете  большихъ  центровъ  и  сделается  такимъ,  какпмъ  и  слъдуетъ 
быть — выразителемъ,  голосомъ  того,  что  провинцш  нужно,  не  больше 
того.  Скоро  ли  это  будетъ — не  знаю,  но  что  рано  или  поздно  это  бу- 
детъ — въ  этомъ  я  не  сомневаюсь  нисколько... 

X»  82. 

27  1юня  1876  г.  Сельцо  Иваново. 
...Соня  и  зять  усердно  присылаютъ  мне  вырезки  изъ  газетъ,  где  гово- 
рится о  моихъ  работахъ  и  статьяхъ.  Отзывы  лестны  и  почетны,  но  показы- 
ваютъ,  что  у  людей  мало  смысла  къ  нашему  положетю  и  мало  знатя  рус- 
скихъ  дт>лъ  и  русскихъ  нуждъ.  Для  меня  не  подлежитъ  ни  малейшему  со- 
мнъчпю,  что  въ  русской  жизни  и  русской  мысли  происходить  переворотъ 
къ  лучшему  и  что  Петербургская  журналистика,  въ  теперешнемъ  своемъ 
виде,  отжила  свой  въкъ.  Пройдетъ  еще  немного  времени  и  ея  несо- 
стоятельность сдълается  очевидною  для  всвхъ  и  каждаго.  Но  какъ  и 
чъмъ  она  заменится,  —  сказать  это  очень  трудно.  Въ  провинцш  я  не 
вижу  силъ,  которыя  бы  шли  ей  на  смБну,  хотя  для  меня  и  ясно  какъ 
день,  что  отныне  будущность  принадлежать  ей,  что  наступаетъ  ея  оче- 
редь. Изъ  Нижняго  Г.  прпслалъ  мн-б  свою  брошюру  о  провинщалъной 
пресс*.  То  что  онъ  хочетъ  сказать  —  очень  дельно;  но  выражено  это 
крайне  неловко,  неудачно,  съ  претенз1ями  на  остроум1е,  которое  и  аля- 
повато и  тяжело.  Провинщя  пробуждается,  но  до  бодрствоватя  очень 
далеко.  Тоже  самое  я  вижу  у  себя  подъ  глазами.  Матерьялъ  —  отлич- 
ный, но  обработанъ  онъ  плохо.  Умейте  его  приласкать,  поставьте  на 
ноги,  онъ  тотчасъ  же  откликнется;  но  силы,  развитая  знатя,  обработки 
нътъ;  слъпота  и  неумелость  одолтзваютъ.  Бываетъ  подчасъ  больно  и 
тяжело  видеть,  какъ  люди  бьются  изъ  силъ,  чтобъ  сдълать  хорошо — и 
не  умъютъ  по  недостатку  культуры,  и  умственной,  и  технической.  Го- 
воря это,  я  разумъю  не  только  массу  мужиковъ  и  бабъ,  но  и  все  дру- 
гая сослов1я,  не  исключая  ни  одного.  При  деньгахъ  здесь  бы  можно 
было  надвлать  чудесъ,  но  безъ  нихъ  приходится  замкнуться  въ  самомъ 
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тЬсномъ  кружке  и  обираться  около  себя.  Я  этимъ  и  утешаюсь  и  вполне 
доволенъ  своей  судьбой,  не  дающей  мне  возможности  выплыть  въ  более 
широкое  море... 

№  83. 

12  Ьоля  1876  г.  Сельцо  Иваново. 

...Думайте  меньше  о  личномъ,  старайтесь  развлекаться  общимъ,  без- 
различным^— читайте  пли  выберите  что-нибудь  въ  хозяйстве  по  силамъ 
и  имъ  займитесь  исключительно,  но  утомляя  себя  заботами  обо  всемъ, 
какъ  прежде.  Можетъ  быть  я  ошибаюсь  относительно  натуры  женщинъ, 
который  всю  жизнь  живутъ  и  думаютъ  по  преимуществу  сердцемъ,  и 
сужу  по  нашему  брату,  у  котораго  голова  сильнее;  но  я  всегда  облег- 
чалъ  себя  въ  минуты  глубокаго  личнаго  горя  гвмъ,  что  отдавался  ка- 
кому-нибудь делу,  которое  мешало  мне  сосредоточиться  на  личныхъ 
горестяхъ  и  потеряхъ.  Вы  знаете,  я  давно  изверился  въ  существовании 
личнаго  Промысла,  отечески  пекущагося  о  каждомъ  изъ  насъ.  Требо- 
вате  справедливости  и  возмезд1я  личнаго,  по  дБламъ  каждаго,  пред- 
ставляется мне  лишь  какъ  дурно  понятое  чувство  того,  что  каждый 
своею  деятельностью,  своими  трудами  долженъ  приладить  себя  къ  окру- 
жающему и  его  приладить  къ  себе.  То  что  насъ  окружаетъ,  вся  наша 
обстановка,  управляется  своими  законами  и  мало  обращаетъ  внимашя 
на  наши  надобности  и  желашя.  Мы  сами  должны  или  примириться  съ 
гвмъ,  что  делается,  или  переделать  обстановку  и  сделать  ее  такою, 
какая  намъ  нужна.  Знаю  очень  хорошо,  что  и  то  и  другое  мало  уте- 
шительно, потому  что  часто  невозможно;  потому  то  мне  и  кажется,  что 
не  счастье,  а  трудъ,  работа,  борьба — есть  законъ  нашей  личной  жизни. 
Мы  горюемъ,  когда  явная  несправедливость  совершается  надъ  нами;  а 
надо  бы,  строго  говоря,  убедиться,  что  несправедливость  и  справедли- 
вость есть  въ  последнемъ  результате  только  плодъ  совокупной  дея- 
тельности всехъ  людей,  и  если  мы  терпимъ  и  страдаемъ,  то  только  отъ 
того,  что  люди  или  мало  трудятся,  или  еще  не  додумались,  какъ  п  надъ 
чемъ  следуетъ  работать  и  трудиться:  „Въ  поте  лица  ешь  свой  хлебъ" — 
есть  только  самое  наглядное,  простое,  удобопонятное  выражете  общаго 
закона,  управляющая  личнымъ  существоватемъ. 

Соня  следить  за  событиями  съ  лихорадочнымъ  вниматемъ,  ожидаетъ 
войны  и  только  не  бредитъ  темъ,  что  делается  на  Балканскомъ  полу- 
острове. Меня  откровенно  говоря  эти  собьтя  не  особенно  интересуютъ, 
потому  что  для  насъ,  для  Россш,  я  жду  отъ  этихъ  событш  только  исто- 
щетя  силъ  и  лишнихъ  налоговъ,  и  безъ  того  превышающихъ  средства 
бедныхъ  мужиковъ,  которые  жнутъ  недоспелую  рожь,  потому  что  есть 
нечего.  У  насъ  крестьянство  за  последите  годы  видимо  победнело  и 
находится  въ  весьма  печальномъ  положены,  и   если   мы   возвысимся  и 

книга  п,  1914  г.  10 
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препрославимся  всл-вдстте  нашей  политики  въ  Восточныхъ  дтзлахъ,  то 
я  буду  не  радоваться,  а  горевать,  потому  что  увижу  въ  этомъ  новое 
поощрете  къ  ошибочной  и  пагубной  политике,  которая  наружно,  въ 
глазахъ  другихъ,  насъ  подымаетъ,  а  внутри,  на  самомъ  двл-в,  ослабляетъ 
и  истощаетъ  до-нельзя. 

№  84. 

7  Сентября  1876  г.  С.  Петсрбургъ. 

Съ  1-го  Сентября  я  въ  Петербург*  и  почти  ц"Блый  день  въ  бътотнБ 
и  разъ'Ьздахъ.  Передо  мной  списокъ  въ  40  разныхъ  двлъ  и  двлишекъ, 
изъ  которыхъ  усп"Блъ  кончить  только  12,  а  между  твмъ  наб'Бгаютъ 
новыя,  съ  которыми  тоже  нужно  справиться  не  откладывая.  Вотъ  и  вер- 
тишься, какъ  бълка  въ  колес*.  1-го  Сентября  явился  по  начальству  и 
по'Ьхалъ  къ  своимъ  въ  Павлоскъ  *).  Радостямъ  не  было  конца;  молодая 
чета  ждетъ  прекращетя  теплой  погоды,  чтобъ  переехать  на  зимтя 
квартиры... 

Работаетъ  Соня  много,  теперь  у  нея  составилась  программа  боль- 
шой статьи  объ  общественной  жизни  и  нравахъ  Россш  въ  перюдъ  вре- 
мени отъ  Елизаветы  до  Павла  (эпоха  французскаго  вл1ян1я).  За  зту 
работу  она  принялась  по  нъмецки,  читаетъ  массу  вещей,  съ  выписками 
и  если  выполнитъ  программу,  то  работа  будетъ  очень  интересная  и 
дастъ  ей  въ  литератур-в  почетное  имя.  Кроитз  того,  она  продолжаетъ 
свои  заняэтя  истор1ей  англшской  конститущи  и  хочетъ  этой  зимой  про- 
честь рядъ  лекцш  по  этому  предмету  въ  избранномъ  кружкъ\.. 

...Какъ  то  невесело  п  нерадостно  начинается  осень.  Противъ  чрез- 
М'Ьрныхъ  навдональныхъ  восторговъ,  безобразныхъ  и  растрепанныхъ, 
какъ  все  у  насъ  на  Руси,  уже  приняты  разный  цензурный  м-вры.  Без- 
головьо  невообразимое.  Кажется  мы  и  АвстрШцы  пойдемъ  занимать 
Турщ'ю  съ  соглашя  всвхъ  первенствующихтэ  державъ.  Это  по  крайней 
мтзр-в  благоразумно;  а  послушать  нашу  публику,  то  намъ  надо  воевать 
вопреки  всвмъ  и  накликать  на  свою  шею  всю  Европу.  Только  совер- 
шенный д'Ьти  могутъ  желать  подобныхъ  глупостей.  Душно  и  скучно  и 
безотрадно  какъ-то.  Ни  откуда  не  видно  светлой  точки,  на  которой 
можно  было  бы  отдохнуть.  Разбродъ  мыслей  и  хаосъ — небывалые.  Боль- 
ное настроете  мечется  во  все  стороны,  ища  исхода  и  не  останавливаясь 
ни  передъ  какими  самыми  авантюрезными  планами.  Всего  хуже  то,  что 
и  въ  ближайшемъ  будущемъ  нигд-в  и  ни  откуда  не  предвидится  хоро- 
шаго.  Полоса,  въ  которую  мы  попали,  грозить  продолжаться  очень  долго, 
пока  наконецъ  изъ  этой  каши  и  сумбура  начнетъ  вырабатываться  что 


*)  Софья  Конст.  Брюллова  съ  мужемъ  и  семьей  жили  тогда  въ  Павловске  на  датв, 
принадлежащей  П.  А.  Брюллову. 
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ппбудь  похожее  па  здравый  человъческШ  смыслъ.  Какъ  то  п  охоты  нътъ 
делиться  мыслями  съ  другими,  потому  что  Вы  инстинктивно  чувствуете 
бесплодность  всякой  мысли,  падающей  въ  этотъ  омутъ  безшабашной 
в'втренностп,  иосредп  этой  пляски  смерти,  какъ  остроумно  выразился 
одинъ  мой  знакомый.  Что  дълается  въ  Москве —  Вы  представить  себь 
не  можете!  Собираются  по  поводу  освящетя  знам*чгь,  отправлешя  до- 
бровольцевъ,  произносятся  зажигательный  рьчи...  Не  глядели  бы  мои 
глаза  и  не  слушали  бы  мои  уши! 

№  85. 

29  Сентября  1876  г.  (Петербурге.). 

...Судя  по  всему  мы  наканунЁ  войны.  Какъ  то  жутко  объ  этомъ 
подумать!  Война  поставить  опять  все  на  карту.  Мы  станемъ  еще  6ед- 
нье,  если  не  поплатимся  другими,  болЕе  существенными  потерями,  не 
говоря  о  потерь1  людей.  А  что  если  въ  конце  концовъ  вся  Европа 
опять  будетъ  у  насъ  на  шеЕ,  какъ  въ  Крымскую  войну?  Но  даже,  если 
война  будетъ  удачна, — кагая  громадный  перемЕны  должны  произойти  и 
у  насъ  и  въ  целомъ  м1рЕ!  Жалью,  что  мне  58  лътъ,  а  не  30.  Очень 
было  бы  любопытно  посмотр-вть,  что  изъ  всего  этого  выйдетъ.  Собьтя 
идугь  съ  ужасающей  быстротой,  и  то  что  прежде  дЕлалось  веками,  то 
теперь  какъ  то  комкается  въ  какихъ  нибудь  10  летъ.  Пожалуй  опять 
придется  переживать  крутые  перевороты,  только  ужъ  не  съ  прежнимъ 
увлечетемъ  и  довьр^емъ  въ  будущее. 

Я  успЕлъ  здесь  написать  маленькую  статейку:  „Идеалы  и  принци- 
пы", для  Недгьли  1).  Статейка  не  по  времени,  когда  только  и  тол- 
ковъ,  что  о  войнь  и  Турецкихъ  дьлахъ.  Но  все  равно,  кому  нужно, 
тотъ  ее  прочтетъ.  Теперь  пишу  разборъ  книги  Льюса:  „Вопросы  жизни 
и  духа",  которая  даетъ  отличный  поводъ  изложить  свой  взглядъ  поле- 
мически, т.  е.  въ  формь  наиболье  доступной  большинству  читателей. 
Льюсь  стоить  на  перепутьи  между  крайними  отрицателями  всего  душев- 
наго  м1ра  и  защитниками  его  не  по  разуму  и  разбирая  его  можпо  вы- 
сказаться очень  обстоятельно  а). 

Если  Вы  имьете  возможность  достать  Сентябрьскую  книжку  Оте~ 
чес.  Записокъ  прочтите  новую  сатиру  Щедрина  на  издателей  газетъ  и 
цензуру.  Это  такая  прелесть,  что  ни  словомъ  сказать,  ни  перомъ  опи- 
сать! Щедрипъ  превзошелъ  себя.  Великш  онъ  мастеръ,  первый  писа- 
тель нашего  времени. 


г)  Перепечатана  въ  III  т.  собр.  соч.  Кавелина,  Спб.,  1899  г. 
2)  Эта  статья  не  была  нанечатана. 

10* 


Первый  всероссшши  съйздъ  по  народному  обра- 
зован!». 


Въ  жизни  русскаго  учительства  этотъ  съ-Ьздъ  представляетъ  яв ле- 
те исключительное.  Учителъсше  съезды  у  насъ  возникли  въ  коште 
60-хъ  годовъ  прошлаго  столтшя.  Начавъ  быстро  развиваться  подъ  ру- 
ководствоыъ  такихъ  деятелей,  какъ  бар.  Н.  А.  Корфъ,  они  быстро  за- 
хирели, будучи  отданы  подъ  надзоръ  инспекторовъ  народныхъ  училищъ, 
и  уже  въ  начале  семидесятыхъ  годовъ  исчезли  изъ  практики.  Въ  1875  г. 
они  были  замънены  педагогическими  курсами,  которые  должны  были 
изображать  изъ  себя  учебное  заведете  съ  учениками  въ  лиц-б  собрав- 
шихся учителей.  Стремлете  учителей  къ  самостоятельному  разрешение 
школьныхъ  вопросовъ,  настойчивыя  желашя  многихъ  земствъ  разрешать 
эти  вопросы  при  активномъ  участш  техъ  же  учителей  приводить  къ 
тому,  что  въ  1899  г.  издаются  правила  объ  учительскихъ  съъздахъ. 
Послъдте  созываются  въ  уъздахъ  не  больше  какъ  на  7  дней,  нахо- 
дятся подъ  предсвдательствомъ  инспектора  народныхъ  училищъ  съ  огром- 
ной дискрецюнной  властью  его  падъ  отдельными  членами  съ-взда,  съ 
ограниченной  программой  (въ  нее  „не  должны  быть  включаемы  вопросы 
и  темы,  относяпцеся  къ  предметамъ  въдБтя  училищной  администра- 
ции"...). Вопросы  программы  обсуждаются,  но  голосований  не  бываетъ 
и  постановленш  съ'Бздъ  не  дълаетъ.  Таковы  убопя  формы,  въ  которыя 
должна  укладываться  для  народнаго  учителя  возможность  обсуждать 
вопросы,  касаюпцеся  народной  школы.  Сюда,  пожалуй,  можно  отнести 
и  собесвдоватя  по  этимъ  же  вопросамъ,  которыя  иногда  устраиваются 
при  губернскихъ  учительскихъ  курсахъ.  На  Рождествъ  1895  г.  состо- 
ялся второй  сътзздъ  по  техническому  и  профессюнальному  образовать, 
на  которомъ  секщя  общихъ  вопросовъ  привлекла  многихъ  народныхъ 
учителей  и  дала  возможность  коснуться  нуждъ  народной  школы.  Нако- 
нецъ,  въ  1902 — 1903  гг.  съвздъ  представителей  учительскихъ  обществъ 
взаимопомощи  въ  Москве   далъ   возможность  подробно  разобраться  въ 
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нуждахъ  народной  школы  и  ея  работника — учителя.  Послъдшй  съъздъ 
настолько  встревожилъ  администрацию,  что  постановлешя  его  оказались 
иодъ  запретомъ,  а  труды  появились  въ  свътъ,  долго  спустя  послъ  него. 
Теперь,  думается,  становится  яснымъ,  что  при  указанныхъ  услов1яхъ 
рождественскш  съ*вздъ  является  небывалымъ  въ  жизни  русскаго  учи- 
тельства: дающее  достаточный  иросторъ  для  работы  положеше  о  съъзд'В 
(особенно  если  мы  вспомнимъ  сугубо  урезанный  положешя  о  земскихъ 
съъздахъ  по  народному  образованно  въ  Москв-в  въ  1911  г.  и  по  ста- 
тистик в  народнаго  образовашя  въ  Харькове  лвтомъ  1913  г.),  7,000  участ- 
нпковъ,  широкая  программа,  охватывающая  почти  всъ  вопросы  народ- 
ной школы  и  пололсешя  народнаго  учителя,  большая  свобода  пренш, — 
все  это  такъ  непохоже  на  то,  что  было  до  сихъ  поръ! 

Хотя  разръшеше  на  созывъ  съъзда  было  получено  лътомъ  и  тогда 
же  появились  въ  печати  объ  этомъ  извъспя,  однако  настоящая  органи- 
защонная  работа  началась  лишь  въ  половинв  сентября,  но  уже  8  де- 
кабря пришлось  закрыть  запись  членовъ,  ибо  число  послъднихъ  пре- 
высило 4,000.  Однако  это  не  помогло.  Масса  учителей  ъ-хала  изъ  такихъ 
угловъ,  куда  извъчцешя  о  закрытш  записи  не  дошли:  изъ  Туркестана, 
Закавказья,  восточной  Сибири,  и  не  было  никакихъ  силъ  отказать 
имъ  въ  допущеши  на  съъздъ.  Громадные  городсше  училищные  дома 
въ  С.-Петербургв,  частныя  учебныя  заведетя  и  проч.  были  обращены 
подъ  квартиры  для  пргвзжихъ.  Съъздъ  занимался  въ  четырехъ  боль- 
шихъ  пом'Ьщешяхъ;  громадный  новый  зрительный  залъ  въ  народномъ 
домъ  императора  Николая  П,  гдъ  происходили  обшдя  собрашя,  далеко 
не  вмъщалъ  веъхъ  участниковъ  съ-взда. 

Все  это  показываетъ,  что  въ  массъ  народный  учитель  испытываетъ 
острую  потребность  въ  общеши  на  почв-в  профессюнальнаго  труда,  что 
эта  потребность  нисколько  не  заглушена,  скоръе,  наоборотъ,  усилена 
тъми  тяжелыми  услов1ями  общественной  жизни,  въ  которыхъ  находится 
сепчасъ  страна,  что  народный  учитель  вовсе  не  забитъ,  что  даже  по- 
нижете общаго  культурнаго  уровня  учительства,  вслгБдств1е  введешя 
всеобщаго  обучешя  и  прилива  массы  недостаточно  образованныхъ  учи- 
телей, ничуть  не  понизило  ни  его  общественныхъ  настроешй,  ни  его 
идеализма,  ни  его  стремлешй  къ  знатю!  Правда,  въ  числъ  съехавшихся 
было  очень  много  лицъ,  который  воспользовались  удобнымъ  случаемъ 
посмотръть  столицу,  но  масса  была  учителей  и  учительницъ,  которые, 
проживъ  въ  С.-Петербургъ  10  дней,  кромъ  нъсколькихъ  улицъ,  ничего 
не  видали.  „Я  пзъ  С.-Петербурга  видълъ  только  большой  проспектъ 
Петербургской  стороны,  такъ  какъ  все  больше  приходилось  ходить  изъ 
народнаго  дома  въ  театръ  „Зонъ",  разсказывалъ  въ  концъ  съъзда  учи- 
тель изъ  Херсонской  губернш. 
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Въ  массе  скЪхавшагося  учительства  решительно  чувствовалось  бод- 
рое настроете,  которое  захватывало  и  заставляло  радостно  смотреть 
въ  будущее,  и  это — несмотря  на  то,  что  действительность  какъ  будто 
вовсе  не  располагаешь  къ  подобному  настроетю.  Одно  совершенно  ясно, 
это — то,  что  реакщя  поразила  отдбльныхъ  п  очень  многихъ  учителей, 
но  она  совершенно  не  убила  и,  даже  скажемъ,  вовсе  не  повредила 
бодрости  и  прогрессивныхъ  стремленш  всего  учительства.  Оно  стало, 
можетъ  быть,  осторожней,  но  ведь  каждый  жмется,  когда  надъ  его 
головой  машутъ  оглоблей! 

Съездъ  показал ъ  также,  что  за  после дшя  10  летъ  народный  учи- 
тель очень  выросъ  въ  общеетвенномъ  смысле.  Интересно  то,  что  после 
иерваго  же  дня  занятзй  въ  большинстве  секцш  послышались  голоса 
пр1ехавшихъ  противъ  обил1я  докладовъ  и  ихъ  чрезмерной  продолжи- 
тельности; было  выражено  настойчивое  желаше  самимъ  принять  актив- 
ное учаспе  въ  разработке  поставленныхъ  программой  вопросовъ.  „Мы 
пр1ехали  не  на  курсы",  слышались  голоса.  И  несмотря  на  это, 
тысячныя  собрашя  протекали  въ  удивительномъ  порядке,  ораторы,  въ 
большинстве,  всегда  оставались  въ  пределахъ  обсуждаемаго  вопроса, 
резгая  выступлешя  были  сравнительно  очень  немногочисленны,  и,  вы- 
зывая аплодисменты,  они  не  поднимали  температуры  делового  настрое- 
шя  учительства.  Больше  темперамента  было  въ  комиссш,  разсматривав- 
шей  вопросы  обучетя  инородцевъ.  Это,  съ  одной  стороны,  объясняется 
нащональными  особенностями  участвовавшихъ  въ  претяхъ  учителей,  а 
съ  другой  стороны,  несомненно,  показываетъ,  до  какого  обостретя 
можетъ  доводить  отношетя  современная  нащоналистическая  политика 
въ  школе. 

Сознате  необходимости  профессюнальнаго  объединения  нашло  себе 
вполне  ясное  и  определенное  выражеше  на  съезде.  „Учительски 
союзъ" — это  теперь  уже  не  слова,  произносимый  шопотомъ  и  съ  огляд- 
кой, а  совершенно  ясно  сознанная  потребность  народныхъ  учите- 
лей. Они,  несомненно,  неотвратимо  идутъ  къ  профессиональному  объ- 
единена), и,  думается,  нигде  въ  подобное  объедпнете  не  вносится 
столько  идеализма,  какъ  именно  въ  учительской  среде. 

Переходя  къ  деловой  стороне  съезда,  нужно  сказать  прежде  всего, 
что  онъ  былъ  организованъ  нарвдкость  неожиданно  и  спешно.  На  всю  под- 
готовку его  сложной  и  разнообразной  работы  было  отведено  неполныхъ 
три  месяца.  Для  него  почти  совершенно  отсутствовала  предварительная 
работа  на  местахъ.  Поэтому  и  неудивительно,  что  въ  трудахъ  съезда 
окажутся  значительные  пробелы,  что  они  носятъ  несколько  отрывочный 
и  случайный  характеръ. 

Но,  съ  другой  стороны,  нельзя  отрицать  и  того,  что  съездъ  отклик- 
нулся на  все  главные  вопросы  народнаго  образования,  народной  школы. 
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Здесь  вы  найдете  прннципъ  единой  школы,  всеобщее  и  обязательное 
обучете,  обучеше  дофективныхъ  детей,  роль  местнаго  самоуправлешя 
въ  д-бл-б  народнаго  образовашя,  услов1я  его  работы,  подробный  разборъ 
программы  и  условШ  работы  начальной  школы,  основные  вопросы  школы 
новышеннаго  типа,  инородческую  школу,  положеше  народнаго  учителя, 
его  быть  и  подготовку  и  т.  д.  На  съезде,  съ  одной  стороны,  былъ  поц- 
веденъ  итогь  тому,  что  было  сделано  и  выработано  отдельными  лицами 
и  организащями  за  после  дше  годы  въ  разныхъ  м-встахъ  въ  области 
народнаго  ооразовашя,  народной  школы,  въ  вопросахъ  начальнаго  обу- 
чения. Сводъ  резолюцш  можетъ  быть  названъ  безъ  преувеличетя,  до- 
вольно обстоятельной  программой  по  вопросамъ  народнаго  образования. 

Съ  другой  стороны,  съ'вздомъ  поставленъ  для  разработки  и  разре- 
шения въ  будущемъ  целый  рядъ  задачъ,  касающихся  организащи  на- 
родной школы  и  учебнаго  въ  ней  двла.  Часть  изъ  нихъ  была  бы,  ко- 
нечно, разрешена  съ  достаточнымъ  авторитетомъ  на  съезде,  если  бы 
не  спешная  органпзащя  съезда  и  самой  работы  на  немъ. 

Для  самого  учительства  этотъ  съ-бздъ,  намъ  кажется,  имеетъ  громад- 
ное значете.  Онъ  бросилъ  въ  среду  учителей  массу  вопросовъ  обще- 
ственна™, педагогическаго  и  профессюнальнаго  характера.  Много  учи- 
телей уехало  со  съезда  совершенно  выбитыми  изъ  своихъ  позипдй — имъ 
много  придется  пережить  и  передумать,  перестраивая  свое  м1росозерца- 
ше,  благодаря  новымъ  мыслямъ,  в-вяшямъ,  вопросамъ...  Съ-бздъ  несо- 
мненно внесетъ  въ  ближайшемъ  будущемъ  оживлете  въ  работу  учите- 
лей на  местахъ:  на  курсахъ,  местныхъ  съездахъ,  собрашяхъ  и  въ 
частныхъ  кружкахъ.  Въ  этой  стороне  съезда,  думается  намъ,  въ  его 
огромномъ  значети  для  самихъ  учителей,  заключается  весь  или,  по 
крайней  мере,  главный  смыслъ  его.  Остается  пожалеть  только,  что 
спешность  его  организащи,  недостатки  ея,  въ  коихъ  виноваты  частью 
сами  организаторы,  частью  и  внештя  обстоятельства,  помешали  учи- 
телямъ  получить  на  съезде  то,  что  можно  было  бы  взять  отъ  него  при 
более  благопр1ятныхъ   обстоите льствахъ. 

Въ  заключеше  уместно  указать,  при  какихъ  удивительныхъ  усло- 
В1яхъ  можетъ  протекать  у  насъ  устройство  съездовъ,  столь  громад- 
ныхъ  и  по  программе,  и  по  числу  участныковъ.  Какъ  известно, 
устройство  съезда  было,  по  положению,  предоставлено  организацион- 
ному комитету,  составленному  изъ  правлешя  спб.  общества  грамот- 
ности, школьной  комиссш  и  цриглашенныхъ  лицъ.  На  этихъ  последнихъ 
и  легла  вся  подготовительная  къ  съезду  работа.  Она  подходила  къ 
концу,  оставалось  только  главное  —  собрать  воедино  разрозненную  ра- 
боту отдельныхъ  комиссш  и  членовъ  п  составить  планъ  занятш  съезда. 
Какъ  разъ  въ  этотъ  исключительный  по  важности  моментъ  —  полу- 
чается распоряжете  министра  внутреннихъ  делъ  о  томъ,  что  составъ 
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комитета  незаконный,  что  онъ  долженъ  быть  распущенъ  и  местному 
приставу  чуть  ли  не  отдается  приказате  наблюсти,  чтобы  организа- 
щонный  комитетъ  въ  незаконномъ  составе  отнюдь  не  собирался.  Часть 
назначенныхъ  послъднихъ  засъданш  отм-вняется,  часть  собирается,  оче- 
видно съ  нарушетемъ  правилъ  4  марта  1906  г.,  и  самъ  сенаторъ  т.  с. 
В.  Н.  Мамантовъ  долженъ  на  квартиръ  у  себя  собирать  „частное  со- 
въщате"  утвержденнаго  организащоннаго  комитета  съ  частными  ли- 
цами для  того,  чтобы  открыть  съ*бздъ.  Только  накануне  вечеромъ  не- 
который лица  узнаютъ,  что  завтра  на  первомъ  общемъ  собран] и  они 
будутъ  предложены  для  избратя  въ  презцщмъ  секцШ  и  на  нихъ  ля- 
жетъ  вся  ответственность  по  организацш  работы  въ  нихъ.  И  тутъ  же 
имъ  были  сданы  вороха  сбитыхъ  докладовъ;  на  этомъ  развалъ  пришлось 
организовать  работу  одной  огромной  секцш! 

А.  Янсонъ. 


На  перевал! 

С  м  е  н  а. 

Уходъ  В.  Н.  Коковцова  совершился  при  чрезвычайно  странной  обста- 
новке. Еще  полгода  тому  назадъ  одинъ  изъ  осв-вдомленныхъ  петербург- 
скихъ  репортеровъ  сообщилъ,  что  въ  феврале  1914  г.,  ко  дню  десяти- 
летия иребывашя  В.  Н.  Коковцова  на  посту  министра  финансовъ,  онъ 
будетъ  награжденъ  графскимъ  титуломъ  и  уволенъ  отъ  должности  пред- 
седателя совета  министровъ  и  министра  финансовъ.  Когда  въ  конце 
нынешняго  января  начались  толки  о  предстоящей  отставке  премьера, 
В.  Н.  Коковцовъ  лично  въ  самыхъ  энергичныхъ  выражешяхъ  опровер- 
галъ  эти  слухи,  пока,  наконецъ,  неожиданно  въ  столь  же  энергичныхъ 
выражешяхъ  лично  не  заявилъ,  что  въ  виду  „создавшейся  атмосферы* 
онъ  подалъ  прошете  объ  отставке.  На  самомъ  же  деле  предложете 
подать  въ  отставку  получено  было  имъ  совершенно  неожиданно.  Ре- 
скриптъ,  отмечающш  десятилетнее  служеше  В.  Н.  Коковцова  въ  должно- 
сти министра  финансовъ,  былъ  опубликованъ  за  неделю  до  наступлешя 
того  дня,  къ  которому  пр1урочнвали — не  вполне  основательно  въ  виду 
перерыва  службы — праздноваше  десятилетняго  юбилея.  Налицо,  такимъ 
образомъ,  рядъ  фактовъ,  внутренно  противоречивыхъ.  Съ  одной  сто- 
роны, объ  отставке  знали  давно.  Не  могъ  же  не  знать  председатель 
совета  министровъ  того,  что  съ  такими  подробностями  и  такъ  точно  за 
полгода  было  известно  журналисту!  Съ  другой  стороны, — все  элементы 
неожиданности,  внезапности  и  какой-то  особенной  ускоренности.  „Атмо- 
сфера", въ  которой  произошла  эта  отставка,  не  можетъ  не  останавли- 
вать внимашя  и  не  наводить  на  самыя  серьезный  размышлешя.  Работа 
государственныхъ  деятелей  наивысшаго  ранга  поставлена  у  насъ  въ 
особыя  услов1я,  которыя  не  могутъ  не  отражаться  какъ  на  психическомъ 
облике  сановниковъ,  такъ  и  на  характере  ихъ  деятельности. 

Если  отъ  условия  отставки  перейти  къ  ней  самой,  то  надо  сказать, 
что  она  никого  не  удивила  и  даже,  пожалуй,  не  обрадовала  никого,  кроме 
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немногихъ  лицъ,  разсчитывающихъ — и,  вероятно,  безъ  особыхъ  осно- 
вание— на  милости  отъ  новыхъ  руководителей.  „Атласные  дырявые  кар- 
маны" нередко  жаловались  на  „скупость"  В.  Н.  Коковцова,  но  пршб- 
щивпиеся  при  немъ  къ  биржевой  игре  представители  высшаго  света  не 
могли  не  сознавать,  что  если  последняя  биржевая  „депресс1я"  была  при 
Коковцове,  то  при  немъ  же  былъ  и  „расцввтъ". 

Прогрессивные  круги  русскаго  общества  отнеслись  къ  отставке  В.  II. 
Коковцова  даже  съ  подчеркнутымъ  чувствомъ  безразлич1я.  Да,  чело- 
В"вкъ  онъ  вполне  корректный,  превосходный  знатокъ  своего  дела,  пре- 
красный работникъ,  стропи  хранитель  вв-вреннаго  ему  казеннаго  сун- 
дука, недурной  ораторъ  съ  излишней  склонностью  къ  многоречивости, 
язвительный  иолемистъ,  черезчуръ  самолюбивый,  положимъ,  въ  сноше- 
шяхъ  съ  людьми  до  изв-встнаго  ранга  и  т.  д.,  и  т.  д.  Но  какъ  поли- 
тически деятель,  какъ  председатель  совета  минпстровъ!...  Да  былъ  ли 
онъ  пмъ  на  самомъ  дбл-б?  Сохранился  ли  при  немъ  „объединенный  со- 
веть министровъ",  не  превратился  ли  онъ  въ  пустую  фикщю? 

Надо  ответить  прямо:  предсвдателемъ  совета  министровъ  В.  Н.  Ко- 
ковцовъ  не  былъ,  ничего  онъ  не  объединялъ,  ник-вмъ  не  руководила 
Онъ  прочелъ  передъ  открыпемъ  четвертой  Государственной  Думы  умъ- 
ренно- либеральную  декларацш,  но  никого  изъ  министровъ  его  кабинета 
она  ни  къ  чему  не  обязывала  и  ннкто  съ  ней  ни  на  одну  юту  не  счи- 
тался. Если  же  всетаки,  благодаря  В.  Н.  Коковцову,  не  прошли  неко- 
торые черезчуръ  ужъ  скороспелые  реакционные  проекты  иныхъ  моло- 
дыхъ  министровъ,  то  действовало  тутъ  вовсе  не  „объединяющее"  вл1я- 
ше  председателя  совета  министровъ,  а  наша  традицюнная  „ведомствен- 
ная рознь",  которая,  при  нынешнихъ  услов1яхъ,  только  и  предохраняетъ 
Россш  отъ  слншкомъ  уже  яркихъ  экспериментовъ.  Конечно,  какъ  ми- 
нистръ,  держании  въ  своихъ  рукахъ  нити  отъ  государственнаго  денеж- 
наго  мешка,  В.  Н.  Коковцовъ  въ  отправлети  функцш  этой  ведомствен- 
ной розни  могъ  пользоваться  заметнымъ  вл1ятемъ. 

Защитники  В.  Н.  Коковцова  утверждали,  что  онъ  все  же  охранялъ 
нашъ  молодой  „обновленный  строй"  отъ  реакщи,  отъ  столыпинскихъ 
соир  <Гё1а1,  отъ  опытовъ  государственнаго  переворота.  Съ  этимъ  нельзя 
согласиться.  Совершонное  въ  порядке  „инструкцюнномъ",  офищально 
необнародованное,  „разъяснеше"  ст.  65  Осн.  Зак.,  отдавшее  синоду  зна- 
чительную часть  законодательной  власти,  по  существу  ничемъ  не  отли- 
чается отъ  столыпинской  сдачи  ст.  96-й.  Если  въ  лицемерш  видеть  дань, 
платимую  порокомъ  добродетели,  то,  конечно,  можно  утешаться  и  отка- 
зомъ  отъ  обнародоватя  этой  „междуведомственной  инструкцш".  Запла- 
тилъ  В.  Н.  Коковцовъ  обильную  дань  и  воинствующему  нащонализму, 
проведя  и  финляндсые  законопроекты  и  отдвлете  Холмщины.  То,  что- 
лично  онъ  былъ  противъ  этихъ  мвръ  и  все  же  содействовалъ  ихъ  про- 
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1еденш,  говорить,  понятно,  не  за  него,  а  противъ  него.  Этой  податли- 
юстью  онъ  наноспль  ущербъ  не  только  стране,  но  и  своему  полити- 
[ескому  именп  н  политическому  достоинству.  Травля  евреевъ  при  В.  Н. 
Соковцов'Ь  достигла  большпхъ  размъровъ,  ч'вмъ  даже  при  И.  А.  Сто- 
[ыппн'Б,  такъ  какъ  опъ  былъ  совершенно  не  въ  силахъ  совладать  съ 
,автономнымп  губернаторами".  Наиболее  яркШ  изъ  вихъ  ген.  Толма- 
[евъ  былъ  уволенъ  П.  А.  Столыпиныыъ  передъ  самой  своей  смертью. 
Если  ген.  Думбадзе  за  последнее  время  несколько  угомонился,  то  въ 
1Томъ  н-бтъ  никакой  заслуги  ушедшаго  премьера.  Муратовъ  курскш, 
Ласальскш-Кошуро  харьковскш,  кн.  Оболенскш  рязанскш  и  мнойо  иные 
действовали,  какъ  будто  бы  В.  Н.  Коковцовъ  никогда  никакихъ  словъ 
>  манифесте  17  октября  не  говорилъ. 

Если  искать  заслугъ  В.  Н.  Коковцова,  то,  конечно,  надо  обратиться 
:ъ  его  деятельности  на  посту  не  председателя  совета  мииистровъ,  зва- 
[16  котораго  имъ  было  низведено  до  роли  простого  председателя  совъ- 
цатй  министровъ,  а  на  посту  министра  финансовъ.  Министръ  финан- 
:овъ  силою  вещей  въ  Россш,  какъ,  впрочемъ,  и  въ  Турцш,  и  въ  Ки- 
'аъ,  долженъ  быть  наиболее  „европейскимъ"  изъ  всвхъ  сановниковъ. 
Этотъ  постъ  мало  располагаетъ  къ  риокованнымъ  экспериментамъ  въ 
гухе  „самобытности",  и  по  С1е  время  требующей,  наприм.,  перехода 
>тъ  „жидовской"  и  „революцюнной"  золотой  валюты  къ  „нащональ- 
шмъ"  и  „монархическимъ"  кредитнымъ  бумажкамъ.  Когда  въ  1904  г. 
3.  Н.  Коковцовъ  былъ  назначенъ  минпстромъ  финансовъ,  въ  немъ  же- 
1али  видеть  антипода  С.  Ю.  Витте,  и  реакщонная  печать  горячо  при- 
^тствовала  его,  какъ  своего  человека.  Теперь  та  же  печать  склонна 
гадъть  въ  немъ  чуть  не  „жидо-масона".  Нътъ,  конечно,  ничего  уди- 
гательнаго  въ  томъ,  что  онъ  обманулъ  ожидатя  реакщонеровъ.  Только 
}удучи  консерваторомъ  (въ  подлинномъ  смысле  слова)  въ  финансовой 
)бласти,  В.  II.  Коковцовъ  и  могъ  привести  наши  финансы  въ  такое  со- 
стоите, что  они  пережили  и  несчастную  войну,  и  тяжелую  смуту,  что 
$ъ  заграничныхъ  финансовыхъ  сферахъ  Росс1я  сохранила  свой  кредитъ, 
ее  попавъ  подъ  международную  администращю.  Основная  заслуга  В.  Н. 
ЕСоковцова  въ  томъ,  что  онъ  следовалъ  по  стопамъ  С.  Ю.  Витте.  Тотъ 
5ылъ  творческой,  движущей  силой,  былъ  смелымъ  новаторомъ,  разре- 
пившимъ  рядъ  крупныхъ  вопросовъ.  В.  Н.  Коковцовъ  охранялъ  то,  что 
!двлалъ  С.  Ю.  Витте,  охранялъ  и  хорошее,  и  дурное. 

С.  Ю.  Витте  служилъ  старому  режиму,  который  онъ  надеялся  при- 
шрить  съ  развииемъ  производительныхъ  силъ  страны.  С.  Ю.  Витте 
•.набдилъ  исполнительные  органы  стараго  режима  огромными  финансо- 
1ымп  средствами.  Было  бы  очевидной  неправдой  утверждать,  что  все 
[юзрасташе  нашего  бюджета  за  последшя  два  десятилейя  обусловлено 
[шбо  займами,  либо  пстощешемъ  народныхъ  хозяйствъ.  Росгъ  лесного, 
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нефтяного,  сахарнаго,  промысловаго,  жел-взнодорожнаго  доходовъ  объ- 
ясняется нашимъ  экономическимъ  подъемомъ.  Но  несомненно,  что 
огромная  часть  государственныхъ  доходовъ,  поступавшая  въ  видв  пи- 
тейнаго  сбора,  опиралась  на  массовое  пьянство,  нигде  въ  ж\р±  не  имею- 
щее такихъ  отвратительныхъ  и  вредныхъ  для  народа  формъ,  какъ  въ 
Россш. 

Монопол1я  предоставила  русскому  правительству  чрезвычайно  про- 
стой и  легкш  способъ  повышетя  налоговъ.  Стоило  увеличить  на  грошъ 
ц-Бну  „двухсотки",  и  въ  государственныя  кассы  нечувствительно  прите- 
кали лишнихъ  60 — 80  мпллюновъ  рублей.  Недаромъ  самъ  С.  Ю.  Витте 
назвалъ  нын*вшнюю  монополш  „Мефистофелемъ",  демономъ  искусите- 
лемъ.  Этотъ  искуситель  оправдалъ  себя.  Онъ  сослужилъ  хорошую 
службу  старому  режиму.  Изъ  псторш  русской  культуры  нельзя  вы- 
черкнуть поистине  страшнаго  факта,  что  такъ  называемое  „освободи- 
тельное движете"  въ  известной  м'Ьр'Б  было  „пропито"  народомъ.  Не- 
даромъ С.  Ю.  Витте  смеялся,  читая  известный  манифестъ  револющон- 
ныхъ  партш  о  неплатеж*  налоговъ  и  объ  истребовавши  взносовъ  изъ 
сберегательныхъ  кассъ.  „Не  платите, — говорилъ  онъ, — берпте  вклады, 
все  принесете  обратно  черезъ  впнныя  лавки".  Такъ  оно  и  вышло: 
суммы,  недоплаченный  въ  видв  государственныхъ  и  земскихъ  сборовъ, 
съ  огромнымъ  избыткомъ  были  внесены  въ  казну  въ  видв  питейнаго 
налога. 

Съ  1909  года  начался  неудержимый  огромный  ростъ  потреблешя 
водки.  Если  раньше  ежегодный  приростъ  на  душу  не  поднимался  выше 
1 — 172°/о»  т0  въ  1912  г.  онъ  достигъ  бол"ве  5°/0,  а  за  1913  годъ  (еще 
н'втъ  окончательныхъ  подсчетовъ)  грозитъ  перейти  уже  за  Ю°/0-  Тре- 
вога не  могла  не  закрасться  и  въ  души  тбхъ,  кто  до  сихъ  поръ  радо- 
вался автоматическому  дбйствио  подпущеннаго  С.  Ю.  Витте  Мефисто- 
феля. Разговоры  о  народномъ  пьянств-в,  несмотря  на  все  присущее  имъ 
у  насъ  лицем'вр1е,  оставляли  некоторые  сл-вды. 

Рескриптъ  на  имя  новаго  управляющаго  министерствомъ  финансовъ 
П.  Л.  Барка,  написанный  въ  выражешяхъ,  которыхъ  никогда  не  знала 
еще  наша  высоко  офищальная  литература,  въ  чрезвычайно  р-вши- 
тельныхъ  словахъ  охарактеризовалъ  гибельный  для  народа  характеръ 
нашей  финансовой  политики.  „Народная  немощь",  „семейная  нищета", 
„заброшенный  хозяйства",  „неизбежный  послъ,дств1я  нетрезвой  жизни", 
отсутств1е  „въ  тяжкую  минуту  нужды  денежной  поддержки  путемъ  до- 
ступнаго  кредита",  „коренныя  преобразоватя  въ  зав"Бдывати  государ- 
ственными финансами  и  экономическими  задачами" — все  это  говорить 
о  радикальной  постановки  вопроса.  Слова  „нельзя  ставить  въ  зависи- 
мость благосостояше  казны  отъ  разорешя  духовныхъ  и  хозяйственныхъ 
силъ  множества  моихъ  въ,рноподданныхъ"    звучать  какъ  самое  резкое 
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осуждете  нынешней  финансовой  политики.  Формулы  положительной 
программы  рескрипта — „разумная  бережливость",  „заботы  объ  увелп- 
ченш  производптельных-т,  снлъ  государства"  въ  соединенш  „съ  заботою 
объ  удовлетворены  нуждъ  народа"  —  напоминаютъ  давшя  требования 
прогрессивной  частп  общества. 

Постановка  вопроса  столь  широка,  что,  конечно,  выходить  за  пре- 
делы одного  ведомства,  хотя  бы  и  такого  важпаго,  какъ  финансовое. 
Если  приняться  за  „корепныя  преобразования"  въ  финансово-экономи- 
ческой области  и  за  развито  „производительныхъ  силъ",  то  необходимо 
поставить  на  очередь  основные  политические  вопросы  о  народномъ  об- 
разовании, о  мелкой  земской  единице,  о  свободе  союзовъ,  безъ  кото- 
рой немыслимо  развитее  мслкаго  кредита,  и  проч.,  и  проч. 

Что  же  делается  въ  этой  области?  Заметно  ли  движете  въ  напра- 
влены къ  реформамъ,  необходимость  которыхъ  провозглашена  еще  въ 
указе  12  декабря  1904  г.?  Ослабела  ли  дворянская  реакщя,  которая, 
какъ  это  ведомо  теперь  всвмъ  и  каждому,  главнымъ  образомъ  и  про- 
тивится преобразовашю  строя  местной  русской  жизни  на  правовыхъ  и 
демократическихъ  началахъ? 

Не  только  не  ослабела,  но  даже  усилилась.  Правые  торжествуютъ. 
Бардомъ  новыхъ  назначенш  является  князь  МещерскШ.  Не  только  из- 
датель Гражданина,  но  и  „весьма  осведомленный  сановпикъ"  вводптъ 
въ  программу  новаго  правительства  установлете  правила,  по  которому 
бы  въ  случае  несоглас1'я  верхней  и  нижней  палатъ  на  благовоззреше 
верховной  власти  подносилось  несколько  мн-Ьнш.  Это — государственный 
переворотъ  въ  духе  князя  Мещерскаго  и  Л.  Тихом]'рова.  Но  какими  бы 
хитросплетениями  онп  ни  занимались,  каше  бы  тяжеловесные  труды  нп 
сочиняли  проф.  Казанск1е,  всв  эти  софизмы  разбиваются  объ  элемен- 
тарный факты  въ  стране,  въ  основныхъ  законахъ  которой  сказано: 
„Никакой  новый  законъ  не  можетъ  последовать  безъ  одобретя  Госу- 
дарственнаго  Совета  и  Государственной  Думы  и  воспр1ять  силу  безъ 
утверждетя  Государя  Императора"  (стр.  86), — въ  такой  стране  „есть 
констптущя".  Всякое  иное  разсуждеше,  изложено  ли  оно  кратко  или 
въ  многотомныхъ  сочинешяхъ,  языкомъ  Русскаго  Знамени  или  претен- 
дующимъ  на  ученость,  есть  лукавство  и  обманъ.  Конечно,  и  основной 
законъ  можно  нарушить,  произвести  надъ  нимъ  нажимъ,  насильственно 
исключить  или  изменить  его.  Это  будетъ  вопросъ  факта,  а  не  права. 
Правосознание  ответить  на  фактъ  протестомъ.  Лечить  наши  современ- 
ные недуги  нарушешемъ  основныхъ  законовъ  значило  бы  заранее  от- 
равить все  источники  русской  жизни  острой  политической  борьбой.  О 
какихъ-нибудь  сощальныхъ  и  экономическихъ  реформахъ  тогда  надо 
забыть  и  думать.  Все  будетъ  окрашено  политическимъ  вопросомъ.  Если 
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даже  болезнь  удастся  загнать  внутрь  и  на  поверхности  все  будетъ  спо- 
койно, то  отъ  этого  болъзнь  не  ослабъетъ:  она  найдетъ  время  и  мъсто, 
черезъ  которое  прорвется.  Само  собою  разумъется,  что  уничтожеше 
твердаго  признака,  оиредъляющаго  законъ  съ  формальной  стороны,  по- 
явлеше  разныхъ  типовъ  актовъ  съ  законодательной  силой  ввергнетъ 
въ  полный  хаосъ  наше  законодательство  и  правосознате.  Къ  фактиче- 
ской анархш  присоединится  и  теоретическая,  за  которую  стравть  при- 
дется дорого  расплачиваться... 


Что  же  насъ  ожидаетъ:  эра  ли  коренныхъ  финансовыхъ  и  экономи- 
ческихъ  реформъ,  или  государственный  переворотъ,  пропов-вдуемый  кн. 
Мещерскимъ  и  Л.  Тихом1ровымъ? 

Разговоры  о  сощально-экономическихъ  реформахъ  вев  какъ  будто 
свелись  къ  вопросу  о  пьянствъ,  о  монополш,  объ  извлеченш  государ- 
ствомъ  изъ  водки  почти  одной  трети  своихъ  доходовъ.  Въ  этихъ  раз- 
говорахъ  много  несерьезнаго  и  неискреннаго,  граничащаго  съ  шарла- 
танствомъ.  Трудно  отрешиться  отъ  мысли,  что  разговоры  эти  только 
игра,  которой  прикрывается  что-то  иное.  Очевидно,  кого-то  обманыва- 
ютъ,  кого-то  „используютъ"  и  подъ  покровомъ  „трезвыхъ"  ръчей  и  ми- 
стическихъ  пророчествъ  обдвлываютъ  как1я-то  земныя,  очень  земныя, 
дъла. 

Конечно,  пьянство— бичъ  Россш.  Но  развь  можно  бороться  съ  нимъ 
только  механыческимъ  сокращетемъ  питейнаго  дохода  въ  впд'Ь  пред- 
ложенной С.  Ю.  Витте  фикеащи  дохода  или  болъе  целесообразной  фи- 
кеащи  количества  водки?  Едва  ли  кто  станетъ  настаивать  на  уничтоже- 
1пи  нынешней  монополш  съ  цълыо  возвращешя  къ  старой  акцизно-ка- 
бацкой  системз.  Монопол1я  повлекла  за  собой  два  новыхъ  крупныхъ 
зла:  она  внесла  водку  въ  семьи  и  вынесла  пьянство  на  улицу.  Но  ста- 
рый кабакъ,  разд'Бвавпий,  разорявши!  и  спаивавшш  домохозяина,  пред- 
ставлялъ  не  меньшее  социальное  зло. 

Государственная  задача — сохранпвъ  монополш,  по  возможности  уни- 
чтожить ея  вредныя  стороны  и  прежде  всего  заинтересованность  госу- 
дарства въ  возможно  больше мъ  сбыть  водки.  Но  главное — въ  упорядо- 
чении потреблетя  алкоголя.  Никакими  указами  всеобщей  трезвости  не 
насадишь.  Надо  открыть  широкш  просторъ  идейной  борьбъ  съ  пьян- 
ствомъ  (а  не  карать,  напримъръ,  трезвенниковъ),  надо  предоставить  на- 
роду возможность  общешя  и  помимо  кругового  пьянства.  Но  превыше 
всего  надо  заботиться  о  подъеме  физическаго  и  моральнаго  состоятя 
русскаго  народа.  Хорошо  мечтать  о  всеобщей  трезвости.  Но  пока-что 
люди  пыотъ  и  не  въ  одной  только  Россш.  За  границей  пыотъ  не  меньше, 
чъмъ  въ  Росши  (у  насъ  при  подсчегв  „на  душу"  надо   исключить  нъ- 
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сколько  десятковъ  мпллюновъ  почти  совершенно  непыопшхъ  водкп  му- 
сульмане евресвъ  и  сектантовъ).  Вотъ  что  одпако  отм'Бчаютъ  всв  уче- 
ные: въ  Россш  пьянство  оказываетъ  на  населете  гораздо  бол-ве  пагуб- 
ное д-вйств1е,  ч'Ьмъ  въ  иныхъ  странахъ.  Объясняется  это  отчасти  ха- 
рактеромъ  потребляемыхъ  напптковъ,  отчасти  способомъ  и  формой  по- 
требления, но  главное — худшимъ  питашемъ  и  вообще  болЬе  слабой  психо- 
физической организащей  населешя.  Организмъ  настолько  нодорванъ, 
что  для  эфекта  опьянЬтя  нужна  меньшая  доза  алкоголя.  Это — страшное 
и  опасное  явлете.  Оно  свид'втельствуетъ  о  такой  алкоголизапди  части 
■АСвлвшя,  за  которою  слтздуетъ  вырожденле. 

Вотъ  на  что  надо  обратить  внимаше  людямъ,  желающимъ  серьезно, 
не  па  словахъ  только,  бороться  съ  разътздающимъ  нашу  народную  жизнь 
пьянствомъ. 

Но  эта  борьба  требуетъ  гвхъ  именно  экономпческихъ,  полптическихъ 
и  правовыхъ  реформъ,  о  которыхъ  не  устаетъ  напоминать  русская  об- 
щественная мысль  еще  со  временъ  комитетовъ  о  сельскохозяйственной 
промышленности. 

Нужды  нашей  страны  безчисленны,  и  какал  потребность  настойчи- 
вее вотетъ  объ  удовлетворении — сказать  трудно.  Начнешь  подсчитывать, 
все,  кажется,  нужно  въ  первую  очередь.  Но  выборъ  всетаки  надо  сде- 
лать. II  если  делать  его,  то  приходится  признать,  что  создате  мелкой 
самоуправляющейся  демократической  земской  единицы — вотъ,  пожалуй, 
самая  настоятельная  нужда  нашего  времени,  вотъ  что  надо  поставить 
во  главу  угла  каждаго  реформаторская  плана.  II  народное  отрезвлеше, 
в  народное  просвищете,  и  народное  общете, — все  это  требуетъ  мел- 
кой земской  единицы,  той  самоуправляющейся  ячейки,  вокругъ  которой 
складывалась  бы  вся  местная  жизнь. 

Искренность  каждаго  реформатора  см-вло  втожно  измерять  отноше- 
ьчемъ  къ  этому  вопросу.  Кто  искренно  желаетъ  „коренныхъ  реформъ" 
и  заботится  о  благосостоянш  народа,  тотъ  не  можетъ  ни  откладывать 
этой  реформы,  ни — что  еще  хуже — заведомо  искажать  ее,  вылущивая 
изъ  нея  жизненное  ядро,  какъ  сделала  комишя  Государств еннаго 
Совета... 


Нътъ,  мы  не  стоимъ  накануне  великихъ  реформъ, ,  и  предстоящая 
деятельность  П.  Л.  Барка  не  внушаетъ  намъ  никакихъ  радужныхъ  на- 
деждъ.  Въ  лучше мъ  случаъ-  все  останется  по-старому,  „по-коковцевскп", 
въ  худшемъ — будетъ  сделано  несколько  рискованныхъ  экспериментовъ, 
которыми  воспользуются  ловше  люди  и  отъ  которыхъ  пострадаютъ  наши 
финансы. 

Черезчуръ  сложныя  сочеташя  кн.  Мещерскаго  и  П.  Л.  Барка,  Рас- 
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путина  и  гр.  Витте  и  проч.,  и  проч.  производить  въ  глазахъ  рябь,  отъ 
которой  точно  танцуютъ  всб  вещи.  Не  прочны  всб  эти  представлешя... 

Что  премьерство  И.  Л.  Горемыкпна — явлете  временное,  съ  этпмъ 
согласны  всб.  Разъединенный  при  В.  Н.  Коковцовъ-  кабинетъ  останется 
такимъ  же  и  при  И.  Л.  Горемыкинъ.  Ръшете  основныхъ  вопросоЕъ 
еще  даже  не  поставлено.  Называютъ  многихъ,  кто  долженъ  пршти,  но 
еще  не  слышно  болъе  или  менве  единодушнаго  крика:  вотъ  онъ,  с1ег 
котшепйе  Мапп!... 

Да  и  раздастся  ли  этотъ  крикъ?  Возможно  ли  появлете  крупнаго 
политическаго  деятеля  въ  „создавшейся  атмосфера"  двулишя,  постоян- 
ныхъ  колебанш,  нерешительности,  мистическихъ  тумановъ  и  неопреде- 
ленности, если  не  полнаго  отсутствия,  всякихъ  сознанныхъ  цълей?... 

А.  С.  Изгоевъ. 


Листки. 


I.  Памяти  А.  X.  Христофорова. 

Я  какъ  живого  вижу  этого  мплаго  старика;  дедушкой  охотно  звали  его 
въ  моей  семь'Ь,  когда  онъ  гостилъ  у  насъ  въ  Штутгарте.  Христофоровъ 
былъ  мало  пзв-встенъ  „широкой  публике",  хотя  онъ  въ  трудное  время 
двлалъ  важное  д1зло — съ  1877  по  1891  г.  редактировалъ  заграничный 
органъ.  Этотъ  оргапъ,  Общее  Дгьло,  плохо  пронпкалъ  въ  Россш.  Онъ  въ 
масштабе  историческомъ  является  скорее  фактомъ  политической  лите- 
ратуры, чт>мъ  политической  жизни.  Но  не  по  впн-в  редакторовъ.  ВсЬ 
заграничные  органы  вош'яли:  Уп'оэ  уосо!  Однако  немногпмъ  было  дано 
действительно  будить.  Чаще  всего  призывъ  замиралъ,  не  доходя  до  ро- 
дины. Лишь  про  Колоколъ  до  1863  г.  и  заграничную  прессу  1901 — 
1905  гг.  (Искра,  Освобождете  и  Революционная  Россгя)  можно  сказать,  что 
ихъ  зовъ  не  только  искалъ,  но  и  действительно  обр-ьталъ  многяхъ  и 
многихъ  жпвыхъ.  Это  была  удача  исторнчеекаю  момента,  что  ясн'Ье 
всего  видно  на  суцьб*Б  Колокола  Герцена.  Но,  не  им-бя  удачи  *),  суще- 
ствуя въ  эпоху,  когда  силы  общественности  уходятъ  куда-то  вглубь  и 
тамъ  творятъ  свою  кротовую  работу  псторическаго  разрыхлешя  почвы, 
ташя  попытки,  какъ  Общее  Дгьло  Н.  А.  Бъмоголоваго,  В.  А.  Зайцева  и 


*)  „Принимаясь  за  издаше  Общаго  Дгьла, — писадъ  А.  X.  Христофоровъ  въ  первой 
Енипъ  Освобождения,  въ  стать*,  написанной  имъ  по  моей  просьбв  и  посвященной  ха- 
рактерпстикъ-  Общаю  Дгьла,  —  мы  возлагали  надежды  на  деятельное  сотрудничество 
изъ  Россш  и,  благодаря  ему,  расчитывали  создать  оргапъ  вольной  прессы,  который 
имЬлъ  бы  въ  ней  обширное  распространение.  Эти  надежды  не  осуществились.  Для  того 
времени  онъ  оказались  слишкомъ  смелыми  и  легкомысленными.  Поэтому  сношешя 
Общаю  Дгьла  съ  Рошей  были  очень  ограниченный.  Оно  попадало  туда  лишь  случайно 
и  въ  такомъ  нсзпачптельномъ  количестве  экземпляровъ,  что  едса  ли  мпопе  знали  тамъ 
о  его  существовании.  При  этомъ  Общему  Дгьлу  приходилось  нмт>ть  въ  виду  только 
немногочисленную  группу  своихъ  заграничныхъ  читателей,  между  которыми  оно  расхо- 
дилось въ  п^сколькнх-ь  сотняхъ  экземпляровъ,  да  возложить  свои  упованья  на  то,  что 
слово,  сказанное  вт>рно  и  кстати  немногимъ,  переходя  ивъ  устъ  въ  уста,  можетъ  быть 
услышано  многими.  Нечего  и  говорить,  что  издание  Общаго  Дгьла  не  окупалось, — это 
уже  общая  черта  нашей  заграничной  прессы". 

книга  и,  1914  г  11 
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А.  X.  Христофорова  2),  имъюгь  всегда  огромную  моральную  ценность, 
если  въ  ихъ  содержанш  заключается  правильная  мысль,  въ  ихъ  веде- 
нш  совершается  безкорыстная  освободительная  служба.  Это  было  въ 
Общемъ  Дтъллъ.  Общее  Дпло  было  органомъ,  неустанно  звавшнмъ  къ 
объединешю  всвхъ  живыхъ  общественныхъ  силъ  въ  борьбе  за  утвер- 
ждение конститущи.  Самъ  Христофоровъ  быль  удивительно  простымъ, 
честнымъ  и  благостнымъ  челов-вкомъ,  котораго  природа  щедро  надвлила 
здравымъ  смысломъ  и  ясной  трезвостью  суждешя.  Я  съ  нимъ  познакомился 
въ  эпоху  издашя  Освобожденья  и  полюбилъ  этого  ръдкостнаго  человека. 

Въ  наше  время  разбитыхъ  надеждъ,  партшяыхъ  перекоровъ  и  га- 
зетныхъ  полемикъ,  которыя  кажутся  чЪмъ-то  важнымъ  въ  конститущон- 
ной  призрачности  мнимой  политической  жизни  современной  Россш,  грустно 
и  въ  то  же  время  отрадно  оживить  въ  себ'Б  гв  неясныя  розовыя  на- 
строетя  и  юношесыя  надежды,  которыми  было  обвеяно  для  всвхъ  насъ, 
и,  я  думаю,  также  для  старика  Христофорова,  ожидате  освободительнаго 
перелома,  пятплъпе  1901 — 1905  гг. 

Къ  этому  времени,  къ*  эпохъ  издатя  Освобожденгя,  относятся  все 
мои  воспоминатя  о  покойномъ.  Мы  видели  тогда  только  одну  большую 
трудность  для  д-вла  политическаго  освобождетя — силу  сопротивлетя 
етараго  порядка,  а  въ  отношенш  общества  и  народа  были  сплошными 
оптимистами.  Да  и  въ  отношенш  силы  или  безсил1я  етараго  порядка  мы 
всетаки  были  большими  оптимистами,  чъмъ  следовало  бы.  Исцеляющую 
силу  свободы  печати  и  народнаго  представительства  мы  представляли  себя 
действующей  быстръе  и  сильнее,  ч^мъ  то  оказалось  на  самом  ь  д'Ьл'Б. 
Правда,  подъ  громъ  пушекъ  на  Дальнемъ  Востоке  старый  порядокъ  сва- 
лился гораздо  скоръе,  чъмъ  мы  ожидали,  но  зато  онъ  оказался  и  живу- 
чее— Россш  еще  предстоитъ  съ  этимъ  полумертвецомъ  изрядно  повозиться. 

И  всегда  нужны  будутъ  тате  люди,  какъ  двдушка  Христофоровъ, — 
люди,  которымъ  въ  одинаковой  м-вр-в  присуща  и  ясная  трезвость  мысли, 

2)  Характерен  Общее  Дпло  въ  цитированной  статье,  А.  X.  говорить:  „Общее  Дшо 
какъ  бы  напоминало  парламентъ,  где  Занцевъ  представдялъ  л'Бвую  сторону,  Белоголовый — 
правую,  а  мое  место  приходилось  въ  центре.  Единоличнаго  редактора  у  Общаю  Дгьла 
не  было — все  четыре  постоянныхъ  сотрудника  вместе  съ  издателемъ  и  были  его  редак- 
торами, и  такъ  какъ  они  обыкновенно  проживали  въ  удаленныхъ  другъ  отъ  друга  горо- 
дахъ,  то  статьи  ихъ  отсылались  къ  издателю  М.  К.  Элпидипу,  который,  имъя  постоянное 
мъстопребываше  въ  Женеве,  и  составлялъ  изъ  нихъ  №,  заполняя  порою  оставпиеся 
въ  немъ  пробелы  своими  собственными  добавлениями.  При  атомъ  было  принято  за  пра- 
вило, что  статьи  каждаго  изъ  четырехъ  постоянныхъ  сотрудниковъ  должны  быть  поме- 
щаемы въ  томъ  видь,  въ  какомъ  онъ  доставлены  издателю,  если  онв  не  возбуждали  воз- 
ражений со  стороны  прочихъ  сотоварищей,  и  въ  видь*  письма  въ  редакщю,  если  таыя 
возражения  оказывались.  Это  обезпечивало  право  каждаго  на  заявлеше  своего  мньшя, 
не  позволяло  перейти  единству  общаго  всбмъ  направления  въ  монотонность  и  порою 
вызывало  полемику,  которая,  благодаря  взаимному  деверю  ппшущпхъ  и  полному  ихъ 
согласно  относительно  основной  пели  издашя,  никогда  не  переходила  границы  друже- 
ственнаго  обмана  мыслей,  окончательный   судъ  надъ  коими  предоставлялся  читателю". 
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и  благостная  незлобивость  сердца.  Эти  люди  нужны  всюду  —  и  въ  по- 
все  шевной  жизни,  и  въ  культурно-общественномъ  строительстве.  У  нихъ 
есть  своя  МПСС1Я  и  въ  политической  йорыль.  Въ  нихъ  воплощается  не 
единственная,  но  драгоцьннвйшая  стнх1я  человьческой  жизни,  стих1я 
ровной  любви.  Въ  добрыхъ  и  мудрыхъ  старческихъ  глазахъ  А.  X.  све- 
тилась эта  вечная  и  въчно  нужная  стпх1я,  безъ  которой  человеческая 
жизнь  была  бы  елншкомъ  тернка  и  жестка. 

II.  Памяти  А.  И.  Скворцова. 

Въ  лицт»  А.  П.  Скворцова  въ  могилу  сошелъ  замечательный  уче- 
ный и  весьма  своеобразная  индивидуальность. 

Онъ  былъ  агрономомъ  по  специальности,  но  интересовался  не  столько 
агрономической  техникой,  сколько  экономическими  проблемами  сель- 
скаго  хозяйства  и  вообще  хозяйственной  жизни;  былъ  марксистомъ  въ 
теорш  политической  экономш,  но  не  только  не  былъ  сощалдемократомъ, 
а,  наоборотъ,  былъ  челов-вкомъ  явно  выраженнаго  буржуазнаго  образа 
мыслей  съ  откровенными  нацюналистическими  симпашши  и,  повиднмо- 
му,  верующш  православный.  Будучи  нащоналистомъ  (конечно,  не  въ  со- 
временномъ  загаженномъ  партшномъ  смысле)  и  православнымъ,  онъ  ни 
въ  малейшей  степени  не  былъ  народникомъ,  а,  наоборотъ,  являлъ  изъ 
себя  западника  съ  головы  до  ногъ  и,  въ  качестве  такового,  былъ  рЪ- 
шительнымъ  конститущоналпетомъ.  Такая  своеобразная  комбпнащя 
идепныхъ  мотивовъ  и  симпатш  встречается  и  не  можетъ  не  встре- 
чаться весьма  редко;  все  уклоны  мысли  Скворцова  не  были  навеяны 
извне,  не  были  продиктованы  какими-нибудь  внешними  мотивами,  а  ро- 
дились въ  нвдрахъ  его  духа,  въ  упорной  внутренней  работе  этого  упря- 
маго,   нелюдимаго,   самобытнаго   человека. 

Скворцовъ  былъ  замечательнымъ  абстрактнымъ  экономистомъ  того 
типа,  который  всего  ярче  въ  литературе  политической  экономш  пред- 
ставленъ  фигурами  Тюнена  и  Родбертуса.  Къ  Тюнену  онъ,  можетъ  быть, 
былъ  всего  ближе  по  складу  своего  мышлетя,  свободнаго  отъ  всякаго 
историзма,  и  темъ  самымъ  онъ,  какъ  умственный  типъ,  былъ  ближе  къ 
Родбертусу,  чемъ  къ  Марксу,  хотя  вне  всякаго  сомнетя  Скворцовъ 
войдетъ  въ  псторш  русской  экономической  науки  какъ  одинъ  изъ  по- 
следовательнейшихъ  русскихъ  теоретиковъ-марксистовъ.  Ибо  никто  пзъ 
русскихъ  марксистовъ  последнихъ  двухъ  десятилетш  XIX  века  не  разви- 
валъ  съ  такой  прямолинейностью  некоторыхъ  теоретическихъ  выводовъ 
изъ  теорш  трудовой  ценности  именно  въ  той  формулировке,  которую 
ей  далъ  Марксъ.  Его  защита  теорш  ренты  Родбертуса  была  построена 
всецело  на  последовательномъ  проведенш  начала  трудовой  ценности. 

Очень  трудно  въ  небольшой  журнальной  заметке  дать  надлежащую 
характеристику  научной  деятельности    А.   И.   Скворцова,   хотя   онъ  и 
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былъ  ученымъ  немногихъ  идей  и  въ  сущности  въ  известномъ  смысле, 
а  именно  какъ  теоретикъ,  челов'вкомъ  одной  книги.  Эта  книга — его  дис- 
сертащя  на  степень  магистра  сельскаго  хозяйства  „Вл1яше  парового 
транспорта  на  сельское  хозяйство"  (Варшава,  1890  г.),  большой  томъ 
въ  700  страницъ.  Тутъ  формулировано  его  ярко-натуралистическое  по- 
нимание трудовой  теорш  ценности,  тутъ  заложены  основы  его  учешя 
о  сельскохозяйственныхъ  районахъ,  которое  онъ  такъ  превосходно  раз- 
вилъ  въ  своихъ  „Основахъ  экономики  земледел1я",  тутъ  развита  съ  за- 
мечательной глубиной  и  энерией  дедуктивнаго  мышлетя  та  тема,  кото- 
рая дала  книге  заглав1е.  Скворцовъ  былъ,  какъ  теоретикъ,  исключи- 
тельно дедуктивнымъ  умомъ.  Не  будучи  ни  въ  малейшей  мере  ни 
философомъ,  ни  сощологомъ,  что  его  отличало  отъ  Маркса,  онъ,  подобно 
Марксу,  обладая  большими  „фактическими"  знашями,  не  былъ  вовсе 
изслъдователемъ  фактовъ.  Зато  какъ  экономистъ  дедуктивнаго  склада, 
Скворцовъ  въ  русской  литературе,  на  мой  взглядъ,  если  не  единствен- 
ный сильный,  то  одинъ  изъ  немногихъ  сильныхъ  и  орпгинальныхъ  умовъ. 
Зам"Бчателенъ  и  оригиналенъ  Скворцовъ  и  какъ  писатель  по  вопро- 
самъ  экономической  политики.  Безъ  всякаго  преувеличешя  можно  ска- 
зать, что  его  небольшой  книге  „Экономически  причины  голодовокъ  въ 
Россш  и  меры  къ  ихъ  устраненйо"  (Спб.,  1894  г.)  принадлежитъ  исто- 
рическое значете  1).  Въ  свое  время  почтенный  Н.  А.  Каблуковъ  обру- 
шился на  книгу  Скворцова  язвительной  статьей  въ  Русскихъ  В?ьдомо- 
стяхъ,  характерно  озаглавленной  „Новое  изобретете:  участки  прямо- 
угольной формы,  какъ  содъйств1е  экономической  эволюцш"  (№  135  за 
1895  г.).  Мне  понятна  глубокая  антипат1я  экономиста-народника  къ  проек- 
ту насаждешя  въ  Россш  „сильнаго  крестьянства",  развитому  Скворцо- 
вымъ.  Но  во  всякомъ  случае  этотъ  проектъ  заслуживалъ  не  насм-вшекъ, 
а  серьезпаго  обсуждетя,  и  притомъ  не  только  по  крупной  личности  ав- 
тора, замечательная  агронома-экономиста.  Теперь  это  ясно  видно:  въ 
эпоху  столыпинской  аграрной  реформы  нельзя  безъ  известнаго  „исто- 
рическаго"  волнетя  читать  написанную  безъ  всякаго  литературнаго 
блеска,  но  поистине  пророческую  книгу  Скворцова.  Въ  ней  доказывает- 
ся историческая  необходимость  коренного  преобразоватя  крестьянскаго 
хозяйства  путемъ  создатя  индивидуализованнаго  землепользовашя  кре- 
стьянъ.  Проектъ  Скворцова  гораздо  менее  радикаленъ,  чемъ  реформа 
Столыпина,  но  въ  немъ  предвосхищено  именно  то,  что  составляетъ 
экономическую  суть  и  экономическое  оправдате  аграрной  реформы  1906 
и  последующихъ  годовъ.  Скворцовъ  не  хогвлъ  разнуздывать  хищни- 
ческихъ  аппетитовъ  въ  деревне  и  насильственно  разрушать  общину. 
Можно  съ  известной  точки  зрен1я  сказать,  что  Скворцовъ  въ  1894  г. 


*)  Книга  эта  составилась  И8ъ  статей,  которыя  по  ихъ  еретичности  не  могли  по- 
явиться въ  толстыхъ  журнадахъ  и  при  моемъ  посредничестве  были  изданы  А.  Н.  По- 
ресовьшъ  какъ  первый  выпускъ  задуманной  авторомъ  серш  „Экономических!,  этюдовъ". 
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недостаточно  оц'Ьнпвалъ  значете  принципа  собственности  для  крестьян- 
ской массы  и  д-Ьлалъ  слишкомъ  болышя  уступки  общинному  началу.  И 
н«  смотря  на  это,  весьма  ум'Ьренпыя  землеустроительныя  предложения 
<  кворцова  въ  1894  г.  были  нашей  прогрессивной  печатью  либо  обойдены 
молчашемъ,  либо  встречены  насмешками  и  негодовашемъ.  Между  гЪмъ 
даже  самая  радикальная  аграрная  реформа  въ  смысле  принудительнаго 
отчуждешя  не  могла  бы  сиять  съ  очереди  тбхъ  землеустроительныхъ 
задачъ,  которыя  въ  1894  г.  скорее  слишкомъ  осторожно,  чъ\мъ  слиш- 
комъ  радикально   ставилъ   покойный  Скворцовъ. 

Въ  эпоху  революпди  Скворцовъ  выступилъ  съ  замечательной  кри- 
тикой аграрныхъ  проектовъ,  основанныхъ  на  принудительномъ  отчу- 
ждеиш,  изданной  въ  форме  небольшой  книги  подъ  заглавгемъ  „Аграр- 
ный вопросъ  и  Государственная  Дума"  (Спб.  1906  г.).  Въ  этой  кри- 
тике теоретически  особенно  интересна  мысль  о  необходимости  диффе- 
ренцировать аграрный  меропр1ят1я  сообразно  естественнымъ  и  эконо- 
мическимъ  особенностямъ  разныхъ  сельскохозяйственныхъ  районовъ 
Россш.  Скворцовъ  самъ  такъ  (стр.  140)  резюмировалъ  основные  ре- 
зультаты своей  критики  аграрной  реформы,  основанной  на  принудитель- 
номъ отчужденш: 

„Аграрный  вопросъ,  какъ  онъ  ставился  думскими  париями, —  вовсе  не  яв- 
ляется вопросомъ  общегосударственнымъ,  а  вопросомъ  чисто  районнымъ.  И  пер- 
вой ошибкой  въ  постановке  вопроса  было  именно  признаше  требованы  крестьянъ 
сравнительно  небольшого  района  требовашями  всего  русскаго  крестьянства...  И 
для  того  района,  откуда  прежде  всего  шли  требовашя  о  прибавке  земли,  доба- 
вочное надълеЕпе  даже  только  наиболее  обдвленныхъ  крестьянъ,  если  и  воз- 
можно, то  въ  такомъ  микроскопическомъ  размер*,  который  не  улучшить  поло- 
жешя  массы  крестьянства  и,  во  всякомъ  случае,  не  обезпечитъ  ей  того  миниму- 
ма средствъ  существовашя,  при  которомъ  она  была  бы  избавлена  отъ  в-Ёчнаго 
голодашя,  а  въ  н*которыхъ  случаяхъ  (чтобы  не  сказать  въ  большинстве)  еще 
ухудшить,  лпшивъ  последней  возможности  заработка  на  сторон*,  каковымъ  въ 
зерновыхъ  районахъ  служить  теперь  почти  исключительно  работа  въ  хо- 
зяйств* сос*дняго  крупнаго  владельца.  Это  положеше  им*етъ  значете  для 
всего  нашего  черноземнаго  и  степного  района,  т. -е.  для  всей  той  полосы,  где 
проявлялось  наиболее  интенсивно  стремлеше  къ  захвату  пом*щичьихъ  земель. 
Этотъ  выводъ  иначе  можетъ  быть  выраженъ  такъ:  вся  указанная  полоса  уже 
теперь  должна  быть  признана  перенаселенной  въ  смысл*  именно  избытка  зем- 
лед*льческаго  населешя,  которое  могло  бы  возрасти  противъ  существующаго  и 
при  этомъ  благоденствовать  только  при  условш  развиия  въ  этой  области  зна- 
чительной промышленности,  для  какового  существуютъ,  однако,  серьезный  пре- 
пятств1я  въ  естественныхъ  услов]'яхъ  страны,  помимо  н*которыхъ,  относительно 
легко  устранимыхъ  ошибокъ  государственной  экономической  политики" 1). 

Я  уверенъ,  что  къ  критическимъ  идеямъ  этой  книги  Скворцова  рус- 
ская экономическая  и  политическая  мысль  будетъ  не  разъ  возвращаться, 


*)  Эта  точка  зр*шя  по  существу  д1аметральпо  противоположна  тому,  что  самъ 
Скворцовъ  въ  1879  г.,  будучи  тогда  бол*е  народникомъ,  ч&мъ  марксистомъ,  доказы- 
валъ  въ  своей  первой,  повидимому,  литературной  работ*,  стать*  „Новые  проекты  зе- 
мельнаго  устройства  крестьянъ",  напечатанной  въ  „Отечественныхъ  Запискахъ"  за 
1879  г.  Тутъ  прямо  говорится:  „малоземелье  составляетъ  общее  для  всей  России  явле- 
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когда  она    будетъ    стремиться     осознать   освободительную    эпоху    съ 
ея  замыслами  и  чаятями. 

Съ  конца  90-хъ  гг.  мнъ-  не  приходилось  ни  лично  встречать  А.  И. 
Скворцова,  ни  съ  нимъ  переписываться.  Но  въ  90-хъ  гг.,  въ  эпоху  вы- 
хода въ  свътъ  его  „Экономическихъ  причинъ  голодовокъ"  и  моихъ 
„Критическихъ  замътокъ",  мы  вели  съ  нимъ  старомодную  научную  пе- 
реписку, обмениваясь  длинными  письмами  на  теоретическая  темы.  Я  не 
знаю,  велъ  ли  еще  съ  кемъ-нибудь  А.  И.  Скворцовъ  такую  переписку,  но 
память  объ  этомъ  интенспвномъ  духовномъ  общети  жива  во  мне,  и  если 
я  разыщу  письма  А.  И.  ко  мне,  я  въ  свое  время  опубликую  ихъ.  То 
поколете  русскихъ  экономистовъ,  къ  которому  принадлежу  я,  поскольку 
оно  действительно  интересовалось  теоретическими  проблемами,  очень 
многимъ  обязано  сильной  и  глубокой  научной  работе  Скворцова.  Ни  по 
своему  возрасту,  ни  по  направлешю  своихъ  практическихъ  интересовь 
покойный  не  можетъ  быть  относимъ  къ  „марксизму"  въ  смыслов  целаго 
общественно-политическаго  течетя,  наложившаго  свою  печать  на  умствен- 
ное движете  последняго  десятилетия  XIX  века.  Онъ — одинокая  или 
почти  одинокая  фигура  въ  поколоти  народниковъ,  резко  враждебная 
народничеству  и  въ  то  же  время  чуждая  сощалдемократизму,  какъ 
онъ  сложился  въ  русской  эмигрант  трудами  Аксельрода,  Засуличъ, 
Плеханова,  т.-е.  такъ  наз.  группы  „Освобождешя  труда",  и  былъ  ре- 
ципированъ  такъ  называемымъ  „легальнымъ"  марксизмомъ  (поскольку 
речь  идетъ  обо  мне,  сразу  съ  существенными  преобразованиями  въ 
духе  ревизюнизма).  Въ  исторш  русской  науки  и  научно-общественной 
мысли,  какъ  живое  лицо,  А.  И.  Скворцовъ  долженъ  быть  поставленъ 
рядомъ  съ  такимъ  чистымъ  марксистомъ  народнической  эпохи,  какъ 
Н.  И.  Зиберъ,  который,  родившись  въ  1844  г.,  былъ  старше  Сквор- 
цова лишь  на  4  года.  Уступая  Зиберу  въ  чисто  книжной,  литера- 
турной эрудищи,  Скворцовъ  всетаки  значительно  превосходилъ  его  какъ 
ученый:  Скворцовъ  былъ  оригинальнымъ  теоретикомъ,  чемъ  Зиберъ 
вовсе  не  былъ.  Выступивъ  гораздо  позже  Зибера  на  литературное  по- 
прище, Скворцовъ  встретился  съ  марксистскимъ  движетемъ  и,  не  входя 
въ  него,  оставаясь  одинокимъ,  оказалъ  значительное  вл1яше  на  теоре- 
тическую работу  мысли  въ  русскомъ  марксизме.  Этимъ  определяется 
историческое  место  А.  И.  Скворцова  въ  развили  русской  экономиче- 
ской и  общественной  мысли. 

Петръ  Струве. 


те...  и  исправлять  его  нужно  общими  государственными  м-рами".  Изъ  этой  статьи 
любопытно  отметить,  что  дополнительному  надЪденш  крестьянъ  Скворцовъ  считадъ 
нужнымъ  предпослать  1)  регулироваше  арендныхъ  отношенш  и  2)  регулироваше  от- 
ношении работниковъ  къ  нанимателямъ. 
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I.  Политика,  общественная  жизнь  и  хозяйство. 


1.   Къ  50-лът1Ю  земства. 

Обрыв,  далеко  не  праздничный,  зем- 
скш  юбилей  побудилъ  печать  охватить 
мыслью  огромную  работу,  которая 
сделана  русскимъ  земствомъ  за  50  лвтъ 
его  существования.  Если  что  является, 
действительно,  самобытнымъ  въ  русской 
жизни,  то  это,  конечно,  земство  съ  за- 
ложеннымъ  въ  немъ  огромнымъ  запа- 
сомъ  альтруизма.  Въ  культурныхъ  за- 
падно-евроненскихъ  странахъ  внешнее 
благоустройство  и  усилия  жизни  го- 
раздо выше,  чемъ  въ  Россш.  Тамъ 
больше  честности,  деловитости,  серьез- 
наго,  основаннаго  на  знаш'п  и  систе- 
матическомъ  труде,  отношешя  къ  делу. 
Все    это — резулътатъ    вековой    традп- 


цюнной  культуры,  взращенной  обще- 
ствеипой  дисциплиной  тбспо  жпвущихъ 
людей,  отчетливо  разлпчающихъ  въ  со- 
вместной жизни  требовашя  общей  поль- 
зы для  всъ-хъ  и  каждаго. 

На  безбрежныхъ  равнина хъ  Россш 
такой  культуры  было  накоплено  не- 
много. Существовавшая  у  насъ  дисци- 
плина была  не  сознательной  дисципли- 
ной свободныхъ  люден,  а  подчнпешемъ 
рабовъ,  стремящихся  ложью  и  хитро- 
стью доставить  себе  „облегчеше".  Де- 
ловитость при  иашнхъ  услов1Яхъ  пре- 
вращалась большею  частью  въ  жульни- 
чество и  въ  общественпо-мора.тыюмъ 
смысле  сделалась  чемъ-то  предосуди- 
тельнымъ.  Нравственное  достоинство 
страны  охранялось   темъ,  что  протпвъ 
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рабовъ  и  дЬловнтыхъ  ясуликовъ  опа 
выдвигала  святыхъ  п  иодвижниковъ, 
нрпноспвшпхъ,  пассивно  или  активно, 
свою  жизнь  въ  жертву  ближннмъ.  Но 
святые  и  подвижники  были  меньше 
всего  деловыми  людьми.  Идеалнзмъ  со- 
гр'ьвалъ  холодную  русскую  жизнь,  но 
мало  могъ  прибавить  къ  ней  культур- 
наго  уюта. 

Земсюя  учреждешя  явились  одними 
изъ  каыаловъ,  черезъ  которые  хоть  от- 
части могъ  выливаться  въ  народныя 
массы  наполнявши!  русскую  интелли- 
генцию идеализмъ.  Типъ  русскаго  зем- 
скаго  врача,  народнаго  учителя,  зем- 
скаго  статистика,  ныне  агронома-ко- 
оператора— все  это  своеобразный,  чисто 
русская  явлешя.  Мы  не  судимъ  теперь, 
лучше  или  хуже  они  соответствующихъ 
имъ  явлешп  европейской  жизни.  Ду- 
маешь, что  кое  въ  чемъ  важиомъ  хуже, 
а  во  многомъ  лучше.  Но  суть  въ  томъ, 
что  они,  действительно,  самобытны.  II 
теперь,  даже  спустя  50  летъ  после  вве- 
дешя  земскнхъ  учреждешй,  бедна,  гряз- 
на и  жалка  жизнь  нашихъ  деревень  въ 
„тридцати  верстахъ"  отъ  же.твзныхъ 
дорогъ.  Но  всетаки,  если  обитатели 
отнхъ  глухихъ  угловъ  не  вполне  поки- 
нуты на  съедеше  бо.тЬзнямъ  и  голодов- 
камъ,  если  и  до  нпхъ  доходить  меди- 
цинская помощь,  а  до  пхъ  детей  на- 
чатки грамотности, — то  этимъ  Росшя 
обязана  земству  и  гЬмъ  многнмъ  десят- 
камъ  тысячъ  певидныхъ  работниковъ, 
которые  свою  жажду  служешя  людямъ 
удовлетворили  на  этомъ  скорбномъ  пути 
земской  работы. 

Въ  дни  земскаго  юбилея  полезно  было 
бы  вспомнить  не  только  о  протекшей 
земской  работе,  но  и  объ  уапжяхъ  и 
о  людяхъ,  создавшихъ  реформу  1864  г. 
Пстор1я  ея,  сравнительно  съ  истор1ей, 
напримеръ,  освобождешя  крестьянъ, 
изучена  слабо.  Кто  знаетъ,  напримеръ, 
даже  по  имени  члена  Государственная 
Совета  Н.  П.  Бахтина?  Между  темъ 
этотъ  рядовой  членъ  Государственная 
Совета,  старый  николаевскш  служака, 
до  демократизму  своихъ  воззрений,   по 


пос.тедовательности  и  широте  государ- 
ственныхъ  взглядовъ  не  уступалъ  даже 
братьямъ  Милютинымъ.  „Ес.ти  при  ввс- 
денш  новаго  земскаго  управлешя, — го- 
ворилъ  онъ, — заботиться  только  о  томъ, 
чтобы  какъ  можно  менее  колебать  су- 
ществующая сословныя  различ!я  и  нсто- 
ричесшя  традицш,  то,  можетъ  быть,  все- 
го лучше  было  бы  просто  остаться  при 
томъ,  что  есть".  „Небольшая  собствен- 
ность,— доказывалъ  онъ,— тгьетъ  право 
въ  делахъ  земства,  какъ  и  крупная-, 
а  потому  требова.ть,  чтобы  былъ  уста- 
новлен^ „крайшй  цензъ,  дающш  го- 
лосъ",  а  затемъ  все  имущества  выше 
этого  цепза  имели  бы  равное  предста- 
вительство „безъ  различ1я  крупной  и 
мелкой  собственности".  Н.  II.  Бахтинъ 
последовательно  по  всемъ  частнымъ 
статьямъ  проекта  отстав ва.тъ  демокра- 
тнзацио  и  независимость  земства,  тре- 
бовалъ  выбора  гласныхъ  въ  одномъ  об- 
щемъ  для  всего  уезда  собранш;  иро- 
игравъ  въ  этомъ  пункте,  отстаивалъ 
независимость  крестьянскихъ  выборовъ, 
расширеше  пассивная  избирательиаго 
права,  внимательно  конопатилъ  все 
щели,  черезъ  которыя  могло  бы  про- 
никпуть  административное  усмотрешв 
и  т.  д.,  и  т.  д.  „Всякое  назначение 
председателя  въ  учреждеше,  образо- 
ванное на  представительномъ  праве, — 
говорилъ  онъ,  —  противоречило  бы  са- 
мому существу  выборная  начала". 

Не  только  Н.  II.  Бахтинъ,  но  даже 
петербургскш  губернски!  предводитель 
дворянства  (кн.  А.  Г.  Щербатовь), 
приглашенный  въ  особое  прцсутств1е 
Государственная  Совета  для  оконча- 
тельной выработки  земскаго  проекта, 
счелъ  своимъ  долгомъ  настаивать  на 
безсословности  земства,  на  его  незави- 
симости и  на  возможной  широте  его 
правъ  и  полномочШ.  Губернски?  пред- 
водитель дворянства  того  времени  воз- 
ставалъ  противъ  снещадьныхъ  не  только 
сословно-дворянскнхъ,  по  даже  классо- 
выхъ  землевладельческпхъ  собранш  для 
выбора  гласныхъ.  „Было  бы  неблаго- 
видно,—предостерегалъ  оиъ,— въ  самомъ 
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начал*  устройства  земства  пала гать 
опеку  накрестьянъ  въ  пазначоиш  пред- 
ставителей вт>  земск1я  учреждешя". 
„Устройство  сихъ  учрежден!!, — неодно- 
кратно подчеркивалъ  онъ, — не  можетъ 
зависеть  отъ  сословныхъ  отношешЯ..." 
Возражая  протнвъ  назначешя  мпнп- 
стеретвомъ  председателя  уЬздпаго  со- 
брашя,  такъ  какъ  это  „противоречило 
бы  началу  самостоятельности  земскихъ 
учрежденШ  и  придало  бы  нмъ  значете 
органовъ  правительственной  власти", 
петербургский  губернскШ  предводитель 
дворянства  въ  то  же  время  возражалъ 
и  противъ  вручешя  этой  должности  ех 
оШсю  уЬзднымъ  предводителямъ. 

Въ  общемъ  присутствш  Государствен- 
наго  Совета  (Государственнаго  Совета 
николаевскпхъ  саповипковъ!)  изъ44  чле- 
новъ — девятнадцать  решительно  выска- 
зались противъ  предоставлеш'я  предсе- 
дательствовашя  на  уЬздныхъ  съездахъ 
гемлевладельцевъ  предводителямъ  дво- 
рянства на  томъ  основашп,  что  „такое 
явное  предпочтете,  оказанное  одному 
еословда  передъ  другими  въ  общемъ  для 
всехъ  земскомъ  деле,  никакъ  не  пове- 
детъ  къ  желаемому  соединешю  разлпч- 
ньгхъ  классовъ  общества  для  совокуп- 
ная д*йств1Я  къ  достижение  одной 
цент*.  На-ряду  съ  Н.  И.  Бахтпнымъ, 
Д.  А.  Мплютпнымъ,  бар.  М.  А.  Кор- 
фомъ,  Головнинымъ,  Татариновымъ  въ 
числе  этихъ  ,,19-''  мы  находимъ  и  та- 
кихъ  дворянъ  и  николаевскпхъ  чинов- 
нпковъ,  какъ  гр.  Блудовъ,  кн.  Гагарппъ, 
гр.  Строгановъ  1-й,  гр.  Литке,  Норовъ, 
Княжевичъ  и  др. 

Вотъ  эта  общественная  обстановка, 
при  которой  въ  1862—1863  годахъ  соз- 
давались земсшя  учреждешя,  я  является 
однпмъ  пзъ  удпвителвныхъ  и  поучптель- 
ныхъ  фактовъ  нашей  псторш.  Чтобы 
измерить  всю  силу  нашей  нынешней 
реакцш,  достаточно  сравнить  тогдашни! 
Государственный  Советь  съ  нынеишимъ 
„обновленными,  въ  которомъ  не  только 
члены  Совета  ио  назначению,  но  и  но 
выборамъ  отъ  дворянства  и  земства 
преисполнены  тупой   сословной  исклю- 


чительности. А  не  такъ  давпо  у  прод- 
ковъ  этпхъ  деятелей  были  государствен- 
ные широк1о  горизонты!  Встряхнув- 
шись после  крымскаго  поражешя,  люди 
энергично  принялись  строить  здаше 
новой  Россш,  ясно  понимая,  что  въ 
рамкагь  отживающаго  сословнаго  строя 
страна  развиваться  не  можетъ.  А  те- 
перь? 25  марта  1859  года  началась  под- 
готовка земской  реформы  и  къ  1  ян- 
варя 1864  года  она  была  закончена. 
4  года  и  9  месяцевъ  потребовалось  на 
постройку  совершенно  новаго  здашя. 
А  теперь,  когда  необходимо  было  воз- 
вести только  одипъ  этажъ,  создать  во- 
лостное земство, —  прошло  уже  почти 
десять  летъ  безплоднаго  тонтаюя  па 
одномъ  месте:  не  можетъ  же  считаться 
реформой  то,  что  выйдетъ,  если  вообще 
что-либо  выйдетъ,  изъ  компссш  Госу- 
дарственнаго Совета! 

Въ  этпхъ  сравпешяхъ — тяжкШ  безпо- 
воротный  приговоръ  для  современныхъ 
господь  положешя.  Какъ  бы  высоко 
въ  облака  пи  зарывались  наши  наив- 
вые,  порой  напоминаюпи'е  взрослыхъ 
ребятъ,  полптнчесше  деятели,  столь 
охотно  созпдающде  теоретическхя  гран- 
Д10зныя  программы  всестороннихъ  по- 
литическихъ  и  сош'альныхъ  преобразо- 
ваний,— основиой  реальный  политически! 
вопросъ  русской  жизни,  основная  ре- 
альная борьба  въ  ней  есть  борьба  съ 
такъ  называемымъ  „объединеннымъ 
дворянствомъ",  воплотпвпшмъ  въ  себе 
сословно-реакцюнпыя  силы,  задержи- 
вающая пашу  жизнь. 

Въ  60-хъ  годахъ  дворянство  еще  было 
крупной  передовой  политической  силой 
именно  потому,  что  оно  въ  лице  луч- 
ишхъ  своихъ  представителей  стремилось 
къ  уничтожению  сословныхъ  граней 
мирнымъ  путемъ.  Съ  1882  года  настро- 
еше  дворянства  резко  изменилось.  Эко- 
номическая и  политическая  реставращя 
дворянскаго  господства  привели  къ  об- 
щей реакцш,  къ  недовольству  и  смуте, 
съ  такой  силой  вспыхнувшей  после 
внЬпшяго  разгрома.  Въ  1905—1906  го- 
дахъ, казалась,  дворянства  с:: 
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мнило  о  своихъ  общегосударственныхъ 
задачахъ.  Въ  первой  Государственной 
Дум*  умственное  преобладаше  принад- 
лежало земскимъ  дворянамъ.  Но  это 
было  илляшей.  Дворянство  отреклось 
отъ  своихъ  вождей,  они  были  выкинуты 
за  борть  политической  жизни. 

Прошлому  надо  воздать  должное.  Въ 
области  какъ  земской  реформы,  такъ  и 
земской  деятельности  у  русскаго  дво- 
рянства были  болышя  заслуги,  кото- 
рьши  оно  можетъ  гордиться.  Но  все 
это  было.  Нынешни!  пятидесяти.тбтшй 
юбилей,  действительно — грань.ЗаоОльтъ 
земствами  накоплепъ  столь  большой  ка- 
питаль, что  его  еще  хватить  на  не- 
сколько лить.  Но  онъ  расходуется,  а 
поваго  не  накопляется.  Безъ  широкой 
местной  реформы,  съ  создатемъ  внизу 
волостного  земства,  съ  освобождешемъ 
земскихъ  учреждешй  отъ  сословныхъ 
вставокъ  и  навязчивой  тормозящей 
административной  опеки,  развиваться 
нельзя.  Отъ  старыхъ  общественныхъ 
снлъ,  отъ  дворянства  ждать  обновлешя 
не  приходится.  Новыя  силы  еще  только 
расту тъ  и  складываются.  Когда  онв 
вырастутъ,  наступптъ  и  разрешете 
угнетагощаго  насъ  кризиса,  если  оно 
не  будетъ  ускорено  внешними  собы- 
тиями. 

А.  С.  Изгоевъ. 


2.  Балансъ  текстильной  промышлен- 
ности Царства  Польскаго. 

Недавно  появилась  на  польскомъ  языке 
работа  Г.  Тенненбаума  „2пасгеше 
рггетузкг  ту!6кшз1ее;о  ту  Ы1апз1е  Ьа-пй- 
1отуут  Кг61ез1туа  Ро1зк1е§о"  („Значете 
текстильной  промышленности  въ  торго- 
вомъ  балансе  Царства  Польскаго").  *) 
Авторъ  на  основанш  издаваемой  же- 


!)  „Хпасгеше  рггетуз1а  ту16кшз1е§о  ту 
Ы!апз5е  ЪапсПотуут  Кгб1ез4гуа  Ро1з1пеёО; 
8гМс  екопопнгпо  -  зЫув4усгпу,  оргасотуа! 
Непгук  ТепвепЪаит  г  рггейтоту^,  \^Ыу- 
ь1а\\а  ХйкотоЫево",  ^'агегатуа,  1913. 


лезнодорожнымъ  департаментомъ  мини- 
стерства финансовъ  „Сводной  стати- 
стики перевозокъ  по  русскимъ  желез- 
нымъ  дорогамъ"  подвелъ  итоги  торго- 
вымъ  оборотамъ  въ  области  текстильной 
промышленности  между  Царствомъ  Поль- 
скимъ,  съ  одной  стороны,  импер1ей  и 
заграницей — съ  другой.  Разработанный 
авторомъ  данныя  охватываютъ  десятп- 
леие  1900 — 1910  гг.  за  исключешемъ 
1903  и  1904  гг.  (за  эти  годы  въ  „Свод- 
ной статистике"  не  приведены  сведЪ- 
шя  о  приходящихъ  грузахъ).  Итоги 
внешнему  торговому  обмену  Царства 
Польскаго  подводятся  не  въ  первый 
разъ.  Еще  въ  1880  г.  I.  Познанск1й 
въ  книжке  „Производительный  силы 
Царства  Польскаго"  разработалъ  данныя 
о  товарообмене  между  Царствомъ  Поль- 
скпмъ,  Росыей  и  иностранными  госу- 
дарствами за  1874,  1875  и  1876  гг.  За- 
темъ  известный  политически!  деятель, 
членъ  Гос.  Думы  В.  Жуковск1й  въ 
1901  г.  предпринялъ  изследоваше  тор- 
говаго  баланса  Царства  Польскаго  по 
весьма  обширной  программе,  которой, 
однако,  ему  не  удалось  довести  до  конца. 
Далее,  въ  1902  г.  въ  журнал*  Екопо- 
т'ьвЬа  появился  „отчетъ  статистической 
делегацш  при  отделе  торговли  варшав- 
скаго  отделешя  общества  содейств1я 
россШской  торговле  и  промышленно- 
сти", содержащШ  данныя  о  торговомъ 
балансе  Царства  Польскаго  за  1898  г. 
Наконецъ,  въ  1911  году  въ  изданш 
Сгаее1а  }шпсПоию-рггетуз1оюа  назван- 
ный уже  Тенненбаумъ  опубликовалъ 
краткШ  подсчетъ  общаго  товарообмена 
Царства  Польскаго  съ  имперхей  и  ино- 
странными государствами  за  1900  г. 
Изъ  всехъ  этихъ  работъ  (исключая,  ко- 
нечно, недоведенную  до  конца  работу 
Жуковскаго)  видно,  что  текстильная 
промышленность  имеетъ  для  общаго 
торговаго  баланса  Царства  Польскаго 
исключительное  значете  какъ  по  раз- 
мерамъ  оборотовъ,  такъ  и  въ  виду  того, 
что  она  является  крупнейшей  изъ  не- 
многихь  активныхъ  статей  баланса. 
Такъ,    по    подсчету    Тенненбаума    за 
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1900  г.  (Си:(1и  ргвту81оию-Ъамй 
У  62,  1911)  (.а. II  ;     вывоза   н   ш  , 
стЬдующнмъ  образомъ  распределялось 
по  отдЬльнымъ  впдамъ  иродуктовъ: 


Сальдо  вывоза  (+) 

вдв  привоза  ( — ). 
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Какъ  видно  изъ  этого  (далеко,  впро- 
чемъ,  не  точнаго)  подсчета,  сальдо  вы- 
воза мануфактурныхъ  товаровъ  покры- 
ваетъ  собою  въ  1900  г.  задолженность 
Царства  Подьскаго  по  всЪмъ  почти 
статьямъ  баланса.  Въ  силу  этого  из- 
следоваше  дадьнейшаго  развит  ба- 
ланса текстильной  промышленности  и 
его  состояния  въ  последнее  годы  пред- 
ставляетъ  исключительный  интересъ  съ 
точки  зр*шя  общаго  уклада  экономиче- 
скихъ  отношешй  въ  Польше  и  вопроса 
о  связи  Царства  Польскаго  съ  импе- 
р1ей. 

Этимъ,  однако,  не  исчерпывается  ин- 
тересъ изследовашя  баланса  польской 
текстильной  промышленности.  Дело  въ 
томъ,  что  такое  изследоваше  можетъ 
пролить  светъ  на  столь  нашумевшей  въ 
свое  время  вопросъ  о  характере  мено- 


воЯ  связи  Царства  Польскаго  съ  нмпе- 
о  значении  русскаго  рынка  для 
промышленности  Царства  Польскаго  и 
польскаго  рынка  для  русской  промыш- 
ленности, въ  частности  о  соперниче- 
стве лодзинскаго  и  московскаго  ману- 
фактурныхъ районовъ.  На  этомъ  во- 
просе я  главпымъ  образомъ  и  остано- 
влюсь въ  настоящей  заметке,  пытаясь 
проверить,  насколько  обоснованы  те 
выводы,  которые  делаетъ  самъ  авторъ 
изъ  собранныхъ  нмъ  матер1аловь.  Нуж- 
но, кстати,  указать,  что  данный  г.  Тен- 
ненбаума  въ  качестве  матер1аловъ  для 
суждешя  о  товарообмене  Царства  Поль- 
скаго п  имперш  обладаютъ  большей  до- 
стоверностью, чемъ  въ  качестве  мате- 
р1ала  для  конструирования  торговаго 
баланса  Царства  Польскаго.  Чтобы  су- 
дить о  взаимяомъ  зиаченш  имперш  и 
Царства  Польскаго,  какъ  рынковъ, 
другъ  для  друга,  не  столь  пужны  све- 
дЬшя  о  ценности  вывозпмыхъ  В  вво- 
зимыхъ  иродуктовъ,  сколько  о  пхъ  ко- 
личестве; между  т*мъ  имен  по  при  вы- 
числены! ценности  вывоза  и  ввоза  г.  Тен- 
ненбаумомъ  сделано  больше  всего  про- 
извольныхъ  допущешй  (неизбежныхъ 
при  техъ  матер1алахъ,  которыми  онъ 
пользовался),  такъ  что  цифровые  вы- 
воды его  въ  этой  области  следуетъ  при- 
нимать съ  большой  осторожностью. 

Приведемъ,  однако,  несколько  цифръ, 
относящихся  и  къ  ценности  привози- 
мыхъ  и  вывозимыхъ  товаровъ. 

Подводя  итоги,  авторъ  получасть  сле- 
дующее сальдо  по  балансу  всей  хлоп- 
чатобумажной и  шерстяной  промыш- 
ленности: *) 


*)  Въ  этотъ  балансъ  не  вошла  хлонча- 
то-бумажная  и  шерстяная  пряжа,  которая 
тоже  играетъ  некоторую  роль  въ  обороте. 
Можно  думать,  что  балансъ  пряжи  за  по- 
следнее трехлетие  оказывается  нассивпымъ 
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Какъ  видимъ,  отъ  трехл*т1я  1900 — 
1902  гг.  до  трехл*Т1Я  1908—1910  гг.  ба- 
лансъ  изменился  довольно  сильно  къ 
невыгод*  Царства  Полъскаго.  Значи- 
тельно выросло,  правда,  сальдо  вывоза 
въ  Росеш  благодаря  развптда  экспорта 
хлопчато-бумажныхъ  и  шерстяныхъ  из- 
д*лШ,  но  этотъ  ростъ  не  компенсиру- 
етъ  выросшаго  еще  сильнее  сальдо  при- 
воза изъ-за  границы,  состоящаго  глав- 
нымъ  образомъ  изъ  сырья.  Растущш- 
ввозъ  сырья  (какъ  русскаго,  такъ  п  пно- 
странпаго),  несомненно,  свпд*тельству- 
етъ  о  развитш  текстильной  промышлен- 
ности края.  Однако  ростъ  вывоза  го- 
товыхъ  пзд*лш  не  посп*ваетъ  за  ро- 
стомъ  привоза  сырья:  повидпмому,  про- 
мышленность въ  трехл*т1е  1908 — 1910  гг. 
относительно  меньше  работала  на  эк- 
спорту ч*мъ  въ  трехл*т1е  1900—1902  гг. 
Зд*сь  мы  уже  подходимъ  къ  вопросу  о 
значенш  имнерш  какъ  рынка  для  тек- 
стильной промышленности  Царства 
Польскаго. 

Внесло  ли  последнее  десятил*Т1е  су- 
щественный изм*нешя  въ  отношения 
участвующихъ  въ  обм*н*  сторонъ?  Кло- 
нятся ли  эти  изм*нешя  определенно  къ 
невыгод*  какой-либо  изъ  нпхъ  въ  смы- 
сл* сужетя  сферы  экспорта?  Наконецъ, 
п.ч*ютъ  ли  эти  нзм*нен1я  бол*е  или 
кен*е  постоянный  характеръ? 


Въ  области  оборота  сырьемъ  вопросъ 
обстоптъ  довольно  просто.  Тутъ  Цар- 
ство Польское  почти  ничего  но  выво- 
зить, являясь  зато  весьма  солидпымъ 
рынкомъ  для  империи  и  запада. 

За  пос.тЬднее  десятил*т1е  ввозъ  рус- 
скаго хлопка  въ  Царство  Польское  вы- 
росъ  весьма  значительно:  отъ  трехл*- 
пя  1900—1902  гг.  до  трехл*т1я  1908 — 
1910  гг.  количество  ввоза  увеличилось 
на  36%. 

Однако  русскш  хлопокъ  отнюдь  не 
выт*сняетъ  иностраннаго,  ввозъ  кото- 
раго  увеличился  не  меньше. 

Другую  картину  представляетъ  при- 
возъ  шерсти.  Тутъ  русскШ  импортъ 
сильно  сократился  (отъ  трехл*Т1Я  1900 — 
1902  гг.  до  трехл*Т1Я  1908—1910  гг. 
почти  на  половину),  уступая  м*сто  ино- 
странному, увеличившемуся  почти  вдвое. 
Это,  конечно,  сл*довало  ожидать  въ 
виду  сокращен1Я  русскаго  овцеводства. 
Но  и  независимо  отъ  этого  Царство 
Польское  въ  качеств*  рынка  для  шер- 
сти развивается  значительно  слаб*е, 
ч*мъ  въ  качеств*  хлопковаго  рынка; 
незначительный  ростъ  общей  суммы 
привоза  позволяетъ  говорить  даже  о 
стацюнарномъ  состоянш  польской  шер- 
стяной промышленности. 

Значительно  сложн*е  вопросъ  о  тен- 
денщяхъ  развит  отношенш  Царства 
Польскаго  и  имперш  по  обм*ну  про- 
дуктами хлопчато-бумажной  и  шерстя- 
ной промышленности. 

Данныя  о  привоз*  и  вывоз*  хлопчато- 
бумажныхъ  и  шерстяныхъ  тканей,  вм*- 
ст*  взятыхъ  („Сводная  статистика"  не 
даетъ  возможности  разсматрпвать  ихъ 
отд*.тьно),  г-нъ  Тенненбаумъ  сгруппи- 
ровалъ  съ  ел* дующей  таблиц*: 


Въ  среднемъ  за 
трехл'Ьив. 

1900—1902  гг. 
1905—1907  гг. 
1908—1910  гг. 


Вывозъ 
въ  имперш. 

В  ъ 
3,724  100  % 
3,177  85,3% 

4,051        108,8% 


Привоаъ 

изъ  пмиерш. 


Ирпвозъ 
изъ-за  границы. 


тыеячахъ    пудов  ъ. 

715        100   %  33        100  % 

100   % 


763 
925 


Ю6,7о/0 
129,4% 


33 

111 


366,3% 


т.  РОССШ  п  з\  ггмшцеЯ. 


Таблнпу  эту  г.  Тенвенбауш  снабдилъ 
сдедутотцнмъ  конмептартемъ:  ..Нтакъ, 
вывозъ  ы.  кмперш  увеличивался  въ  те- 
чение разоматриваемаго  перюда  на  1% 

въ  годъ;  привоз ь  нзъ  нмиерш  растетъ 
гораздо  быстрее;  онъ  увеличился  даясе 
въ  ненормальное  революционное  трех- 
летие п  въ  сродпемъ  возрасталъ  на 
3,7°/0  въ  годъ;  прпвозъ  пзъ-за  границы 
увеличивался  на  33,3%  въ  годъ". 

далее  авторъ  определяете  отношен1е 
вывоза  въ  ймперио  къ  производству 
Царства  Полвека  го:  но  его  расчетамъ, 
вывозъ  въ  нмиерш  въ  1900 — 1902  гг. 
составлялъ  8.5,5%  всего  производства, 
въ  1905—1907  гг.— 60,8%,  въ  1908— 
1910  гг.— 72,9»1й. 

Но  поводу  этпхъ  цифръ  авторъ  гово- 
рить: „Эти  цифры  показывают!,,  что  на 
русекпхъ  рынкахъ  продажа  пашихъ  бу- 
мажныхъ  и  шерстяныхъ  издвлй  умень- 
шается и  что  внутреннШ  рынокъ  начи- 
на етъ  постепенно  играть  все  большую 
роль'".  Наконецъ,  подводя  въ  предисло- 
вии итоги  своей  работы,  онъ  говорптъ 
следующее:  „НастоящШ  трудъ  показ  ы- 
ваетъ,  что  не  только  Росия  имеете  для 
насъ  серьезное  значеше,  какъ  рынокъ 
сбыта,  но  что  даже  и  въ  этой  раг  ехсе1- 
1епсе  вывозной  отрасли  нашей  промыш- 
ленности, и  Царство  Польское  имеете 
серьезное  значеше  для  Россш  въ  каче- 
стве потребителя  русскихъ  изд"Бл1й.  Прп- 
возъ изъ  Россш  въ  Царство  Польское 
растетъ  гораздо  быстрее,  чемъ  вывозъ 
изъ  Царства  Польскаго  въ  Россш,  и 
польск18  рынокъ  пачинаетъ  постепенно 
прюбретать  все  большее  значеше  для 
Россш,  между  тъмъ  какъ  значение  рус- 
скаго  рынка  для  Царства  Польскаго 
па да етъ". 

Какъ  видимъ,  авторъ  усматривает!, 
въ  иолученныхъ  имъ  итогахъ  оборота 
постоянную  тенденцию.  Однако,  для 
того  чтобы  делать  подобный  заключе- 
шя,  следовало  бы  „рацюнализвровать'' 
данное  эмпирическое  наблюдете,  т.-е. 
отыскать  его  ближайпля  причины  и 
убедиться,  что  онъ-  им*ютъ  более  или 
менее  длительный  характеръ.  Мало  того. 


Путемъ  сравнения  среднихъ  за  два  от- 
стояпп'я  другъ  отъ  друга  трехльля  да- 
леко  пе  всегда  улавливается  тепдешця 
всего  перюда.  Данный  нерюдъ  можетъ 
д]. литься  въевою  очередь  на  рядъ  мень- 
ших!» перюдовъ,  каждому  нзъ  которыхъ 
гвенна  особая  тенденшя.  Если  мы 
л.мъемъ  дело  съ  несколькими,  сменяю- 
щими другъ  друга  противоположными 
процессами  въ  рамкахь  изстЬдуемаго 
перюда,  то  движеше  среднихъ  по  трех- 
лет1ямъ  никакой  тепденцш  не  изобра- 
жаете 

Что  иптересуюшдя  насъ  цифры  обо- 
рота текстильиыхъ  изделш  не  выража- 
ютъ  какой-нибудь  вполне  определенной, 
единой  „тепденцш"  для  всего  перюда, 
видно  уже  изъ  того,  что  цифры  ревс- 
люцюннаго  трехлет1я  1905  — 1907  г. 
угоняются  въ  сторону  отъ  прямой  ли- 
ши развит1я.  Попробуемъ  разбить  вы- 
веденный авторомъ  средшя  на  соста- 
вляюнця  пхъ  данныя  по  отдельнымъ 
годамъ. 

Движете  привоза  хлопчатобумаж- 
иыхъ  и  шерстяныхъ  тканей  изъ  импе- 
рии въ  Царство  Польское  и  вывоза  ихъ 
изъ  Царства  Польскаго  въ  ймперио  по 
отдельнымъ  годамъ  выражается  въ  сле- 
ду ющихъ  цифрахъ: 

Привозъ  изъ    Вывозъ  въ  Импе- 
Годы.  Пыперш.  рш. 

(Въ  тыс.  иуд.). 

1900  714         100%      3,704        100% 

1901  694        97,4%      3,629      98,0% 

1902  738      103,4%      3,839     103,6% 

1905  630  88,2%  3,066  82,8% 

1906  788  110,4%  3,340  90,2% 

1907  872  122,1%  3,124  84,3% 

1908  836  117,1%  3,317  89,6% 

1909  961  134,6%  4,175  113,7% 

1910  977  136,8%  4,660  125,8% 

Мы  видимъ,  что  вывозъ  пзъ  Царства 
Польскаго  въ  имперш  въ  1905  г.  зна- 
чительно понижается  по  сравненш  съ 
1902  г.  (за  1903  и  1904  гг.,  къ  сожа- 
лению, ивть  сведешй)  и  въ  1906  и 
1907  гг.  остается  приблизительно  на 
томъ  же  пизкомъ  уровне.   Но  начиная 
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РУССКАЯ      МЫСЛЬ. 


съ  1903  г.  сиъ  псе  ьма  силь- 

но растетъ.  Русскш  жз  привозъ  въ 
Царство  Польское,  понизившись  въ 
1905  г.,  сильнее  всего  растетъ  въ  ств- 
дующде  за  нпвгь  1906—1907  гг.;  ростъ 
русскаго  привоза  въ  течете.  трехлМш 
1908—1910  гг.  значительно  слабъе:  отъ 
1907  къ  1905  г.  привозъ  даже  умень- 
шился, а  отъ  1909  до  1910  г.  ростъ  его 
совершенно  нпчтоженъ. 

Если,  такпмъ  образомъ,  судить  о  бу- 
дущемъ  по  послъдпему  трехл*т1ю,  за 
которое  имеются  данпыя,  то  перспек- 
тива будущаго  будетъ,  пожалуй,  обрат- 
ной той,  которую  выводить  изъ  цпфръ 
авторъ.  Конечно,  такое  суждеше  было 
бы  поверхностнымъ.  Чтобы  строить  ка- 
К1Я  бы  то  ни  было  предположешя  о 
будущеыъ,  надо  прежде  всего  лучше 
разобраться  въ  значеши  гвхъ  явленш, 
о  которыхъ  говорятъ  добытые  автороыъ 
цифровыя  данныя. 

Данныя  эти  обнаруживаютъ  въ  тече- 
те интересующаго  насъ  перюда  двъ 
противоположныя  по  направленш  вол- 
ны экспорта:  въ  трехлътхе  1905—1907  гг. 
сильно  растетъ  русскШ  привозъ  въ 
Царство  Польское  при  уменьшения  поль- 
скаго  вывоза  въ  пмперпо,  въ  трехлъ"пе 
1908 — 1910  гг.  наблюдается  обратная 
волна.  Чтобы  дать  себъ  отчетъ  въ  про- 
исхожденш  этихъ  волнъ,  разсмотриыъ 
данныя  объ  общемъ  потреблеиш  бу- 
ыажныхъ  и  шерстяныхъ  тканей  въ 
Царств*  Польскомъ  и  въ  имперш  (безъ 
Царства  Польскаго).  Потреблеше  Цар- 
ства Польскаго  легко  определить  на 
основанш  данныхъ,  приведенныхъ 
г.  Тенненбаумомъ.  Оно  будетъ  равно, 
конечно,  производству  ыпнусъ  вывозъ 
въ  империо  (вывоза  за  границу  не  су- 
ществуетъ),  плюсъ  привозъ  изъ  имперш 
и  изъ-за  границы. 

Цифры,  относящаяся  къ  потребленш 
тканей  во  всей  имперш,  за  нсключешемъ 
Царства  Польскаго,  получены  мною  на 
основанш  данныхъ  издатя  отдела  про- 
мышленности: „Статистика  бумаго-пря- 
дильнаго  и  ткацкаго  производства  за 
1900—1910  года"  и    изъ  издашя   „Ста- 


тистики фпбрикъ  и  заводовъ"  Варззра 
за  1900  и  1908  гг.  Относительно  спо- 
соба вычисления  приводимыхъ  итоговъ 
необходимо  заметить  следующее.  Такъ 

КаКЪ   ТОЧНЫЯ   СВ*Д*ШЯ     О    ПРОИЗВОДСТВ  15 

шерстяныхъ  тканей  имеются  лишь  для 

1900  и  1908  г.  (въ  „Статистик*"  Варзара), 
то  для  остальныхъ  л*тъ цифры  производ- 
ства вычислены  на  основанш  процент- 
наго  отношешя  производства  шерстя- 
ныхъ тканей  къ  производству  бумаж- 
ныхъ  тканей.  По  даннымъ  Варзара  это 
отношеше  равнялось  въ  1900  г.  — 
23,5°/0,  въ  1908  г.— 19,5%.  Для  осталь- 
ныхъ л*тъ  мною  сделано  допущеше  о 
соотвътствующемъ  равномърномъ  пони- 
жешп  этого  процента  (наприм*ръ,  для 

1901  г.  производство  шерстяныхъ  тка- 
ней принято  равнымъ  23°/0  производства 
бумажныхъ,  въ  1902  г.— 22,5%  и  т.  д.). 
Далъе,  пздаше  отдела  промышленности 
содержитъ  лишь  данныя  о  производств* 
суровыхъ  бумажныхъ  тканей.  Чтобы 
перейти  къ  готовымъ  тканямъ,  мыпри- 
бавляемъ  10°/0  на  увеличеше  в*са  въ 
процесс*  окраски  и  отдълки  (тоть  же 
коэффищентъ  прим'вняетъ  и  г.  Теннев- 
баумъ).  Наконецъ,  къ  итогамъ  произ- 
водства прибавлены  сальдо  оборо- 
товъ  по  заграничной  торговле  на 
основанш  „Обзоровъ  внъшней  торгов- 
ли" и  по  товарообмену  съ  Царствомъ 
Полъскимъ  на  основанш  матер1аловъ 
г.  Тенненбаума.  Въ  итог*  получаются 
слъдуюнця  цифры  потреблешя  бумаж- 
ныхъ и  шерстяныхъ  тканей  въ  Царств* 
Польскомъ  и  имперш: 

Го  Въ  Царств*    Въ  имперш   (безъ 

т'        Польском^        Ц.  Шньскаго). 

1900  810  тыс.  пуд.  *)    15,829  тыс.  пуд. 

1901  1,949    „       „  16,233    „      „ 

1902  1,693    „       „  17,221    „      „ 

1905  1,596  „  „  16,156  „  „ 

1906  2,066  „  „  16,579  „  „ 

1907  3,849  „  „  18,184  „  „ 

1908  3,084  „  „  19,312  „  „ 

1909  2,316  „  „  20,135  „  „ 

1910  2,109  „  „  21,782  „  „ 


1)  Невероятно  низкая  цифра  потребле- 
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Мы  :ь,  что  ъъ  Польше  спль- 

стъ   иотреблешл   приходится 

па  1900—1907  гг.,  после  чего  иотребле- 

ше  въ  1908—1910  гг.   сильно  падаетъ, 

между  т1'»мъ  какъ    въ  им  керш,    наобо- 

РОТЪ,      СПЛЬНЬЙтш      рОСТЬ      ПОТрсбЛвШЯ 

наблюдается  въ  трехлЯпе  1908—1910  гг., 
въ  предыдущемъ   же   трех.твтш   потре- 
бление растетъ,  по  значительно  слабее. 
Нетрудно    видеть,  въ  чемъ  причина 

ЭТОГО   ЯВЛСШЯ. 

Революционные  годы  принесли  съ  со- 
бою сильное  повышенно  заработковъ  въ 
Царстве  Польскомъ,  вызвавшее  общШ 
ростъ  потреблешя  въ  крав  въ  1906  и 
1907  гг.  ')  То  же  самое  должно  было 
сказаться  и  въ  имперш,  но  здесь  го- 
родеше  рабочее  слои,  которыхъ  повы- 
шеше  заработковъ,  главнымъ  образомъ, 
и  коснулось,  пграютъ  несравненно 
меньшую  роль  въ  общемъ  потребленш 
страны,  а  главная  сила  рынка— кре- 
стьянство—была  какъ  разъ  въ  те  годы 
(1905  и  1906)  ослаблена  неурожаемъ. 
Въ  последующее  годы  1908—1910  въ 
Царстве  Польскомъ  наблюдается  час- 
тичное сокращеше  повышенной  въ  ре- 
волюционные годы  заработной  платы, 
сопровождаемое  общпмъ  вздорожашемъ 
жизни,  что,  конечно,  должно  было  вы- 
звать уменьшение  потреблешя.  Въ  имне- 
рщ  же  этотъ  факторъ  парализуется  пре- 
краснымъ  урожаемъ  1909  и  1910  гг.,  и 


н1я  1900  г.  объясняется  некоторыми  про- 
извольными и  мало  обоснованными  допу- 
щешями  г.  Тенненбаума  при  вычисленш 
производства  и  вывоза  въ  этомъ  году,  до- 
пущениями, которыя  могли  довольно  зна- 
чительно повысить  цифру  вывоза  и  пони- 
зить цифру  производства  противъ  ихъ 
истпнныхъ  размеровъ. 

1)  Что  именно  этимъ  факторомъ — рос- 
томъпок)  нательной  силы  рабочихьелоевъ — 
былъ  вызванъ  ростъ  потреблешя  въ  1906 
и  1907  г.,  свихЬтельствуетъ  тотъ  фактъ, 
что  ростъ  коснулся  въ  сущности  более 
дешевыхъ  хлопчато-бумажныхъ  тканей,  а 
потребление  шерстяныхъ  тканей  возросло 
незначительно. 


потрв!  'теть  сильнее,    ч'Ьмъ  въ 

предыдущемъ  трехлетш. 

Какъ  впдимъ,  различ1е  картины  роста 
потреблешя  тканей  въ  Царстве  Поль- 
скомъ и  вънмиерш  въ  иитересующШ  насъ 
порюдъ  всецело  объясняется  разлпч- 
нымъ  составомъ  рынка,  въ  частности 
твмъ,  что  для  имперскаго  рынка  опре- 
Д'Ьляющиыъ  моментомъ  является  уро- 
жай, играющШ  въ  Царстве  Польскомъ 
несравненно  меньшую  роль. 

Теперь  намъ  понятны  те  две  проти- 
воположный по  нг.правленш  волны 
экспорта,  которыя  мы  наблюдаемъ  въ 
отиошенш  Царства  Польскаго  и  импе- 
рш въ  1905—1907  и  1908—1910  годахъ. 
Въ  1906  и  1907  гг.  сильный  ростъ  спро- 
са въ  Польше  не  только  заставилъ 
польскую  промышленность  сократить 
вывозъ  въ  имперш  до  половины  всего 
производства  (въ  то  время  какъ  рань- 
ше вывозъ  составлялъ  не  меньше 
31х  производства),  но  вызвалъ  усилеше 
ввоза  продуктовъ  русской  промышлен- 
ности, которая  могла  только  итти  на- 
встречу этимъ  требовашямъ,  считаясь 
на  своихъ  рынкахъ  со  спросомъ,  иа- 
ралпзованнымъ  неурожаемъ.  Въ  трех- 
л,вт1е  1908 — 1910  гг.  сокращеше  потре- 
блешя заставило  польскую  промышлен- 
ность бросить  преобладающую  массу 
продуктовъ  на  руссюе  рынки,  обладав- 
шие какъ  разъ  въ  гв  годы  повышенною 
урожаемъ  емкостью. 

Понятно,  что  при  такихъ  уСЛОВ1ЯХЪ 
трудно  говорить  о  постепенномъ  рост* 
значешя  польскаго  рынка  для  русской 
текстильной  промышленности,  и  о  па- 
денш  значешя  русскаго  рынка  *)  для 
польской  промышленности.  То,  что  слу- 
чайный результатъ  двухъ  сменившихся 
за  десятплеие  противоположныхъ  про- 
цессовъ,  обнаруживаемый  сравнетемъ 
средней  за  трехлъ"ие  1908—1910  гг. 
со  средней  за  1900 — 1902  гг.,  оказался 
несколько  больше  въ  пользу  русскаго 


!)  Подъ  „русскимъ  рынкомъ"  я  разумею 
здесь,  конечно,  всю  имперш  безъ  Царства 
Польскаго. 
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вывоза,  даетъ  такъ  лее  мало  основашн 
для  заключения  о  будущемъ,  какъ  ка- 
ждый изъ  процеесовъ,  взятый  въ  от- 
дельности. Наоборотъ,  следовало  бы 
даже  указать,  что  русская  промышлен- 
ность не  сумела  использовать  выгодную 
конъюнктуру  польскаго  рынка  въ  трех- 
лъгёе  1905—1907  гг.,  такъ  какъ  про- 
нентъ  русскихъ  издвлш  въ  общемъ  по- 
треблен! п  Царства  Польскаго  пони- 
зился въ  то  время:  въ  1905  году  онъ 
соетавлялъ  39,5,  въ  1906  г.— 33,1,  а  въ 
1907  г.  (т.-е.  въ  годъ  сильнейшаго 
роста  иотреблен1я  въ  Польше)— толь- 
ко 22,70/0. 

Итакъ,  па  основаши  дапныхъ  за  из- 
слъдованный  г.  Тенненбаумомъ  перюдъ 
времени  нельзя  ничего  заключить  объ 
общемъ  направлении  развитая  торговаго 
обмена  Царства  Польскаго  съ  империей; 
утверждение,  что  развитее  определенно 
клонится  къ  невыгоде  какой-либо  изъ 
сторонъ,  является  безусловпо  прежде- 
временнымъ.  Развипе  идетъ  противо- 
положными волнами  и,  если  оно  пой- 
детъ  и  дальше  такпмъ  образомъ,  то  съ 
выводами  относительно  его  тепденцш 
надо  будетъ  подождать  въ  течение  вре- 
мени, достаточнаго  для  обпаружешя  въ 
этпхъ  противоположныхъ  волнахъ  опре- 
деленной общей  лиши.  Пока  можио 
лишь  констатировать,  что  интенсивность 
обмана  продолжала  расти  и  въ  пзеле- 
дованномъ  десятилетш. 

Ст.  Конъ. 


3.  Лео  Мехелинъ. 

Въ  Гельсингфорс*  13/26  января  скон- 
чался крупный  политически!  деятель 
Лео  Мехелинъ,  крупный  не  только  по 
финляндскому  масштабу.  Его  знали  да- 
леко за  пределами  маленькой  страны, 
потерявшей  одного  изъ  лучшихъ  своихъ 
сыновъ.  Знали  его  и  у  насъ,  но  больше 
но  кривому  отраженно  националистиче- 
ской прессы.  Имя  Мехелпна  трепалось 
чуть  не  ежедпевпо  въ  Носомъ  Време- 
ни, что  содействовало  известности  фин- 


скаго  патриота  въ  России,  по,  съ  дру- 
гой стороны,  создало  въ  умахъ  боль- 
шинства русскихъ  читателей  образъ, 
не  соответствующш  действительности. 
Отбрасывая  мысленно  эпитеты,  кото- 
рыми газета  щедро  награждала  свою 
Ьё1е  по^ге,  читатель  все  же  видблъ  Ме- 
хелина  сквозь  дымокъ  нововремепскаго 
огня. 

При  ближайшемъ  знакомстве,  къ 
удивлению  многихъ,  этотъ  „революцю- 
неръ"  оказывался,  по  убеждешямъ,  уме- 
реннымъ  лпбераломъ  европейскаго  типа , 
„ннтрпганъ" — доверчивымъ  и  мягкимъ 
человекомъ,  „завзятый  сепаратпетъ" — 
горячпмъ  патрютомъ,  чуждымъ  всякой 
нацюнальной  исключительности.  Глубо- 
ко проникнутый  уважешемъ  къ  праву 
и  оптимистической  вьрой  въ  конечное 
торжество  справедливости,  этотъ  „ры- 
царь права" — какъ  метко  назвали  Ме- 
хелина  въ  одномъ  некрологе  —  въ  от- 
стапванш  конституции  Финляндш  ле- 
гальными способами  виделъ  спасеще 
своей  родипы.  Этому  делу  вместе  ёъ 
пропагандою  правовыхъ  идей  посвятилъ 
онъ  свои  силы,  свою  жизнь.  Обладая 
боевымъ  темпераментомъ,онъ  какъ  стро- 
пи законнпкъ  допускалъ  только  кон- 
ституционные способы  борьбы.  Его  пре- 
словутый сепаратизмъ  заключался,  въ 
сущности,  въ  защите  порядка,  факти- 
чески существовавшаго  въ  течеше  ста 
летъ.  Это  былъ  сепаратизмъ  охраняю- 
щш,  консервативный,  опять  таки  въ 
европейскомъ  смысле.  Вступявъ  въ 
жизнь  въ  конце  60-хъ  годовъ  прошлаго 
столет1я,  этомъ  медовомъ  месяце  фин- 
ляндской независимости,  Мехелинъ  до 
конца  дней  остался  веренъ  традищямъ 
того  времени.  Онъ  не  сошелъ  и  по  на- 
туре своей  не  могъ  сойти,  съ  позицш, 
занятой  тогда.  Идеалистъ,  выроепп'й  къ 
тому  же  при  услов1яхъ,  когда  права 
Финляндш  покоились  па  незыблемыхъ — 
казалось  ему — основашяхъ,  онъ  отбра- 
сывалъ  какъ  нечто  преходящее  все, 
что  пе  соответствовало  его  правовому 
сознанно.  Потрясешя,  постпгпня  его 
родину  въ  иоследшя  годы,  онъ  считалъ 


ВТ   РООСГЯ    И  ЗА    ГРАНИЦЕЙ. 


И 


педорлзумт.шемъ,  которое  рано  или 
[юздыо  должно  вылепиться,  бтздств^емъ, 
которое  не  можетъ  продолжаться  долго. 
Право  должно  быть  возстаповлено! 
Правда  должна  восторжествовать!  Ту- 
мань разсъется,  истинная  польза  госу- 
дарства будеп.  понята!  ЮношескШ  оптн- 
мпзмъ  75-дхтияго  старика  ироизво- 
дилъ  оживляющее,  бодрящее  впечатли- 
те на  окружающвхь.  Съ  этой  върой 
оиъ  и  умеръ  въ  такой  моментъ,  когда 
иные,  не  обладающее  его  завидпымъ 
оптпмизмомъ,  счптаютъ  безвозвратно  по- 
гибшими мнопя  чаяшя  и  надежды, 
осмысливавшая  его  жизнь.  Съ  Мехелп- 
номъ  ушелъ  въ  могилу  целый  перюдъ 
псторш  фнпскаго  народа,  и  на  этомъ 
перходъ  будетъ  лежать  отпечатокъ  его 
яркой  ЛИЧНОСТИ. 

Въ  жизни  этого  стойкаго  защитника 
правъ  Фннляндш  не  было  енльпыхъ  дра- 
ыатпчеекпхъ  эппзодовъ.  Невзгоды  по- 
стигли его  лишь  на  склоне  лътъ.  Но 
это  была  жизнь,  полная  глубокаго  со- 
де ржан5я.  Онъ  запималъ  на  род инь 
столь  центральное  мъсто,  что  въ  гла- 
захъ  ппостранцевъ  олицетворялъ  Фпн- 
ляндш.  Будущему  бюграфу  его  придет- 
ся писать,  собственно  говоря,  псторш 
Фннляндш  за  послъднее  полуетолътёе. 
Выдающшся,  европейски  известный 
юрнстъ,  искусный  нолитикъ,  отличный 
ораторъ,  энергичный,  честолюбивый  че- 
ловъкъ,  онъ  не  могъ  не  играть  руко- 
водящей роли.  Большая  работоспособ- 
ность позволяла  ему  проявлять  свои 
даровашя  въ  самыхъ  разнообразныхъ 
областяхъ  политической  и  обществен- 
ной жизни.  И  что  бы  онъ  ни  дълалъ, 
всегда  па  первомъ  план-в  у  него  были 
интересы  рабочпхъ.  Сорокъ  лътъ  скри- 
жалью закона  ограждалъ  онъ  права 
Фннляндш,  какъ  ихъ  понималъ.  На  его 
долю  выпало  редкое  счастье  видеть  при 
жизни  признаше  своихъ  заслугъ.  По- 
пулярность Мехелина  на  родинъ  была 
очень  велика.  Особенно  ярко  она  ска- 
залась во  время  празднования  въ  1899  г. 
его  бО-.твтняго  дня  рождешя,  пре- 
вратившаяся въ  национальное    торже- 


ство, и  въ  1904  год),  когда  вернувша- 

гося  язь  нзгнашя  простарЬлаго  Пойца 
родима  встрЬтила  почти  царскими  по- 
вестями. Завидна  участь  крулныхъ  лю- 
дей въ  маленькнхъ  страпахъ!  Вопреки 
пословице,   тамъ   умтлоть   цъппть  нро- 

РОКОБЪ. 

Впрочемъ,  влёяже  Мехелина  ослабело 
нослЪ  общественнаго  сдвига,  проис- 
шедшего въ  1906  году,  и  созданш  ко- 
тораго  онъ  самъ  содЪйствовалъ.  На 
общественную  арену  выступили  новые 
элементы,  отодвинут,  на  задшй  планъ 
старыхъ  дьятелей.  Новыя  времена,  но- 
выя  п'Бсни.  Въ  реформированномъ  сей- 
мъ,  на  две  трети  состоящемъ  изъ  со- 
щалъ-демократовъ  и  старо-финновъ, 
свекоманъ  Мехелинъ  не  игралъ  уже 
прежней  роли.  Оппортунисты  старо- 
финны  не  одобряли  его  тактическихъ 
пр1емовъ.  Для  нпхъ  онъ  былъ  слпшкомъ 
прямолинейнымъ,  слишкомъ  мало  склон- 
пымъ  па  компромиссы  полптикомъ.  А 
въ  глазахъ  сощалъ-демократовъ  онъ 
былъ  и  остался  чужимъ  человъкомъ, 
„буржуа".  Мехелинъ  не  могъ  даже  прой- 
ти въ  тальманы,  кресло  котораго  онъ 
по  заслуга мъ  и  опытности  долженъ  былъ 
бы  занимать. 

Лео  Мехелинъ  родился  въ  Фридрихс- 
гамъ  въ  1839  году.  Въ  1860  году  онъ 
окончплъ  гельспнгфорсскш  упиверсп- 
тегъ,  а  въ  1374  году  занялъ  каеедру 
государственнаго  нрава  въ  этомъ  уни- 
Еерептетв.  Какъ  ученый  юрпстъ  онъ 
посвятилъ  себя  изучению  финляндскаго 
публпчнаго  и  прежде  всего  государ- 
ственнаго права.  По  его  конструкщи, 
Фпнлянд1я  въ  силу  договора,  заклю- 
ченнаго  въ  1809  году  въ  Борго  между 
пмператоромъ  Александромъ  I  и  пред- 
ставителями финскаго  парода,  вошла 
въ  составъ  РоесШской  Державы  въ  ка- 
честве государства,  связаннаго  съ  им- 
пергей  реальной  ушею.  „Соедпнеше 
финляндскаго  великокняжескаго  пре- 
стола съ  Пмператорскимъ  россШскимъ, 
т.-е.  правовое  единство  личности  Мо- 
нарха обоихъ  государствъ  неразрыв- 
но,— говорить  онъ  въ  сочинешп  „Баз  51а- 
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рЛзгесЫ  с!ез  СгоззГигз1еп1итз  Гт1апс1';. 
Принадлежащая  Императору  Всероссш- 
скому,  какъ  Великому  Князю  Финлянд- 
скому,  государственная  власть  въ  Фин- 
ляндш осуществляется  на  основанш 
финляндской  конституции;  основные  за- 
коны, содержащее  въ  себе  эту  конети- 
туцш,  могутъ  быть  изменяемы  только 
путемъ  финляндскаго  законодательства. 
Другими  словами,  Финлящця  есть  со- 
единенная съ  Росс1ею,  въ  отношенш 
государственнаго  права  координиро- 
ванная съ  Импер1ею  конетитуцюнная 
монарх!я.  По  отношенш  къ  иностран- 
нымъ  государствамъ  этотъ  внутреннш 
дуализмъ  уступаетъ  коллективному  един- 
ству державы".  Это  построеше,  какъ 
известно,  оспаривалось  не  только  рус- 
скими, ио  и  некоторыми  финляндскими 
юристами.  Профессоръ  Германсонъ,  на- 
нримъфъ,  отрицаетъ  договоръ  и  счи- 
таетъ  Финляндш  несувереннымъ  госу- 
дарствомъ.  Теоретичесюя  разноглас1я 
финляндскихъ  ученыхъ  юристовъ  не 
касались  основного  положешя  о  госу- 
дарственномъ  характере  финляндской 
автономш  и  главнаго  практическаго 
вывода  отсюда,  а  именно:  что  основные 
законы  Финляндш  могутъ  быть  изме- 
няемы не  иначе,  какъ  съ  согласия  ея 
самой.  Въ  этомъ  отношенш  все  фин- 
ляндсше  юристы  согласны  между  собой. 
Впрочемъ,  труды  Мехелина  ценны  не 
обобщениями.  Они  отвечали,  главнымъ 
образомъ,  практической  потребности 
выяснешя  источниковъ  финляндскаго 
права,  а  также  свода  и  систематизации 
нормъ  его.  Такое  именно  значеше 
имеетъ  какъ  названное  сочинеше,  пере- 
веденное на  русски!  языкъ  К.  Орди- 
нымъ,  подъ  ироническимъ,  якобы,  за- 
глав1емъ  „Конституция  Финляндш",  такъ 
и  вышедшая  въ  1874  году  книга  „Основ- 
ные законы  Великаго  Княжества  Фин- 
ляндскаго". Изъ-подъ  его  пера  вышелъ 
рядъ  книгъ  и  брошюръ  полемическаго 
характера.  Назовемъ  некоторыя  изъ 
этихъ  публицистическихъ  сочиненШ,  за- 
глав1я  которыхъ  уже  показываютъ,  где 
лежали  интересы  и  въ  какомъ  напра- 


вленш  работала  мысль  покойнаго:  „Про- 
тиворечат ли  русскимъ  интересамъ 
права  Финляндш?"  (1890  г.);  „Ьа  ^иез- 
1юп  Ришшаалзе"  (1893  г.);  „Къ  вопросу 
о  финляндской  автономш,  ответь  Н.  Д. 
Сергиевскому"  (1903  г.);  „Разноглаие 
по  русско-финляндскимъ  вопросамъ" 
(1908  г.);  „Разборъ  закона  17/30  шля 
1910  г."  и  др. 

Спокойная  академическая  деятель- 
ность не  соответствовала  натуре  Ме- 
хелина. Его  тянуло  въ  гущу  жизни,  на 
арену  политической  борьбы.  Въ  1872  г. 
онъ  былъ  избранъ  въ  сеймъ  отъ  горо- 
жанъ.  После  возведешя  въ  1876  году 
въ  дворянское  сословие  онъ  на  всбхъ 
сеймахъ  былъ  представителемъ  своего 
рода  въ  дворянской  палате.  Въ  пре- 
образованномъ  однопалатномъ  сейме 
онъ  заседалъ  въ  числе  депутатовъ 
шведской  партш  съ  1909—1913  года, 
когда  по  болезни  отказался  выставить 
свою  кандидатуру.  Въ  1882  году  въ 
первый  разъ  былъ  назначенъ  сенато- 
ромъ.  Здесь  онъ  работалъ  надъ  вопро- 
сами финансовыми,  промышленности  и 
торговли,  былъ  представителемъ  отъ 
Финляндш  въ  комиссш  подъ  предсъда- 
тельствомъ  Н.  X.  Бунге  по  вопросу  о 
торговыхъ  отношешяхъ  между  Импе- 
р1ею  и  Финлянд1ею,  делегатомъ  отъ 
Финляндш  при  заключении  въ  Мадриде 
въ  1887  году  торговаго  договора  между 
Росс1ею  и  Испашею.  Въ  1900  году, 
вследствие  обострившихся  отношенш 
съ  генералъ  -  губернаторомъ  графомъ 
9.  Л.  Гейденомъ,  вышелъ  въ  отставку 
и  поовятилъ  себя  общественной  дея- 
тельности на  друтихъ  поприщахъ.  Онъ 
занялъ  должность  председателя  глас- 
ныхъ  города  Гельсингфорса  и  место 
директора  крупнейшаго  въ  стране 
частнаго  банка.  Советами  и  указаниями 
Мехелина  местныя  власти  пользовались, 
однако,  и  тогда,  когда  онъ  не  зани- 
малъ  положешя  на  государственной 
службе. 

Бобриковское  время  застало  Мехели- 
на 60-летнимъ  старикомъ.  Это  не  по- 
мешало ему  стать  во  главе  оппозицюн- 
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наго  двпжен!я.  Конституционный  парт1и 
Фпнляндш  объединились  тогда  въ  блокъ 
подъ  девизомъ  ,,пассивнаго  сопротивле- 
шя",  душою  котораго  несомн*нно  быль 
покойный.  Его  иде*  принадлежитъ  по- 
дача массоваго  адреса,  текстъ  котораго 
онъ  сочиннлъ.  Онъ  организовалъ  адресъ- 
протестъ  инострапныхъ  ученыхъ  и  пи- 
сателей, прииималъ  самое  близкое  уча- 
сие  въ  составлен»!  отв*та  сейма  1899  г., 
въ  которомъ  финляндск1е  патр]оты  из- 
ложили свое  политическое  сгеаЧ).  ..Ак- 
тивный" выступления  неуравнов*шен- 
ныхъ  элементовъ  финляндскаго  обще- 
ства встречали  съ  его  стороны  суровое 
осуждеше.  Они  приводили  его  въ  от- 
чаяше.  Узнавъ  объ  убШств*  Бобрпкова, 
опъ  въ  ужас*  воскликнулъ:  „Вотъ  до 
чего  довели  мою  бедную  ФинляндДю!" 
Революцюнные  пулемы  борьбы  были 
протпвны  его  натур*.  Въ  эпоху  обще- 
ственнаго  брожешя  таие  люди,  какъ 
Мехелинъ,  представляютъ  силу  сдержи- 
вающую. Поэтому  высылка,  постигшая 
его  въ  Бобриковское  время,  не  оправды- 
валась даже  полицейскими  соображе- 
н1ями,  не  говоря  о  томъ,  что  она  была 
несправедлива.  Никакихъ  „преступныхъ 
д*яшй"  за  Мехелиномъ  не  числилось. 
Не  можетъже  быть  поставлено  въ  вину 
гражданину  конституцюнной  страны 
сочинеше  всеподданн*йшаго  адреса 
или  обращеше  къ  иностраннымъ  уче- 
вымъ  съ  просьбой  сказать  свое  веское 
слово?  Мехелинъ  былъ  вл1ятельнымъ 
челов*комъ — вотъ  его  вина.  Такъ  офп- 
^ально  и  мотивировалась  постигшая 
его  кара. 

Указъ  о  высылк*  (въ  1903  году)  за- 
сталъ  его  въ  Стокгольм*,  гд*  этотъ 
странный  ссыльный  вращался  среди 
министровъ  и  былъ  принять  королемъ 
Оскаромъ,  ц*нившпмъ  государственный 
рмъ  финляндскаго  изгнанника.  А  на 
родин*  онъ  попалъ  въ  число  крамоль- 
аиковъ;  его  лишили  сенаторской  пенсш; 
юртреты  его  убрали  пзъ  сената  и  ма- 
гистрата. Но  время  было  тогда  пере- 
менчивое. Уже  въ  конц*  1904  год  а 
■елыду  разрешили  вернуться  народпну 


для  учаспя  въ  сейм*.  Это  возвращено 
было  настоящимъ  тр1умфальнымъ  ше- 
ств1емъ.  Годъ  спустя  С.  Ю.  Витте  ука- 
зываетъ  на  Мехелина  какъ  на  самое 
подходящее  лицо  для  главы  м*стнаго 
финляндскаго  правительства.  Бывшш 
крамольникъ  становится  вице-предс*- 
дателемъ  императорскаго  финляндскаго 
сената. 

На  долю  конституцюннаго  сената,  съ 
Мехелиномъ  во  глав*,  выпала  участь 
проведешя  коренного  преобразования 
представительства  Финляндш  на  широ- 
кихъ  демократическихъ  началахъ.  Да- 
лекШ  отъ  политическаго  и  сощальнаго 
радикализма,  но  эволющонировавшш 
значительно  вл*во  подъ  вл1ятемъ  то- 
гдашнихъ  событШ,  Мехелинъ,  не  коле- 
блясь, подалъ  свой  авторитетный  го- 
лосъ  за  реформу.  Передъ  вступлешемъ 
въ  должность  онъ  произнесъ  въ  сенат* 
обширную  программную  р*чь,  въ  кото- 
рой былъ  нам*ченъ  рядъ  широко  заду- 
манныхъ  сощалъныхъ  реформъ.  Мехе- 
линъ оставался  на  этомъ  посту  не  дол- 
го. Реакщя  избрала  его  одною  изъ 
первыхъ  своихъ  жертвъ.  Въ  1908  году 
онъ  вышелъ  въ  отставку. 

Оставшись  не  у  д*лъ,  онъ  между 
прочимъ  посвятилъ  свои  силы  д*лу  па- 
сифизма.  Это  соотв*тствовало  его  иде- 
альнымъ  стремлешямъ,  которыя  неза- 
долго передъ  смертью  онъ  формулиро- 
валъ  словами:  „я  всю  жизнь  боролся 
за  торжество  права  надъ  силой".  По 
его  мысли  международное  общество 
мира  основало  комиссш  для  ивсл*до- 
ватя  причины  войнъ,  постановивъ  упо- 
требить на  это  изучеше  часть  средствъ, 
пожертвованныхъ  изв*стнымъ  амери- 
канскимъ  миллюнеромъ  пасифистомъ 
Карнеги.  Несколько  м*сяцевъ  тому 
назадъ,  московское  общество  мира  тор- 
жественно чествовало  своего  финлянд- 
скаго гостя. 

Этотъ  „заклятый  врагъ"  Росеш,  по 
ув*ренш  Новаго  Времени,  былъ  на 
самомъ  д*л*  однымъ  изъ  т*хъ  финлянд- 
цевъ,  которые  понима.ютъ  всю  важность 
для  ихъ  родины  сближешя  съ  руескимъ 
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обществом!..  Долженъ,  впрочемъ,  ого- 
вориться, что  опъ  доше.ть  до  этого  не 
сразу.  Долго  онъ  емотр*дъ  на  Россш 
глазами  иностранцевъ  и  вид*лъ  въ  ней 
одну  бюрократпо,  а  все  остальное  счи- 
талъ  ^иап^^^ё  пёдИдеаЫе.  Но  когда  на- 
чалось освободительное  движете,  онъ 
радостно  его  прив*тствовалъ  и  оказалъ 
ему  даже  некоторую  услугу.  По  прось- 
бе н*которыхъ  русскихъ  друзей  онъ 
нанисалъ  проектъ  российской  конети- 
туцш.  Позже  онъ  осиовалъ  журналъ 
Фипляндгя,  издававшейся  въ  Петербур- 
ге и  стремившШся  къ  взаимному  ебли- 
жешю  русскихъ  съ  финляндцами  на 
почв*  взаимнаго  пошшатя  и  общихъ 
культурныхъ  интересовъ. 

Мехелинъ  былъ  глубоко  уб*жденъ, 
что  съ  прогрессивной  Росшей  Финлян- 
Д1Я  придетъ  къ  соглашенда,  при  соблю- 
денш  интересовъ  той  и  другой  страны. 
Онъ  не  могъ  конечно,  нредвидЬтъ,  во 
что  обратится  наша  конститущя.  Онъ 
не  ожидалъ,  что  новый  строй  Россш, 
нарожденш  котораго  онъ  всей  душой 
сочувствовалъ,  нанесетъ  тяжкую  рану 
его  беззащитной  родин*  подъ  цинич- 
ный возгласъ:  „Ршз  Р1в1апсНае1" 

Не  исполнится  злое  пророчество.  На- 
щя,  хотя  бы  маленькая,  но  достигшая 
высокаго  культурнаго  уровня,  не  мо- 
жетъ  умереть.  Она  сум*етъ  приспосо- 
биться   КЪ    НОВЫМЪ     \'СЛОБ1ЯМЪ    жизни. 

Зло,  причиненное  ни  въ  чемъ  не  по- 
винной стран*,  поправимо.  II  не  тщет- 
ны, думается,  были  надежды  финлянд- 
скаго  гражданина -идеалиста  на  воз- 
можность полюбовнаго  соглашешя. 
А.  В.  Игельстромъ. 

4.  Памяти  Д.  А.   и   Е.  Н.  Клеменцъ. 

Когда  я  пргвхалъ  въ  1894  г.  въ  Ир- 
ку тскъ  на  службу  по  крестьянскому 
д-^лу,  то  Д.  А.  Клеменцъ  только  что 
оттуда  у*халъ.  Но  въ  обществ*  иркут- 
скомъ  его  долго  еще  вспоминали 
съ  огромнымъ  сочувств1емъ  и  ува- 
жен!*емъ — вспоминали  вс*,  начиная  съ 
полптическихъ  ссылышхъ  и  кончая  ге- 


нералъ-губернаторомъ.  Я  тогда  не  чи- 
талъ  еще  „Подпольной  Росши"  Крав- 
чипскаго  и  о  Клеменц*  услышалъвпер- 
вые;  но  то,  что  я  слышать,  заставило 
меня  живо  пожалеть,  что  я  не  застало 
тамъ  этого  во  вс*хъ  отношешяхъ  ин- 
тереснаго  человека.  Въ  Иркутск*  Кле- 
менцъ жилъ  по  своей  вол*,  уже  окон- 
чпвъ  административную  ссылку,  въ  ко- 
торую онъ  попалъ  въ  1879  г.,  предвари- 
тельно цросид*въ  два  года  въ  тюрьм*  и 
уц*л*въ  какимъ-то  чудомъ  отъ  бол*е  же- 
стокихъ  каръ,  легко  расточавшихся  въ 
то  время  даже  и  рядовымъ  членамъ  со- 
щалыю-революцюнной  парии,  а  Дми- 
тршАлександровпчъ  въ  землевольческой 
организацш  прннадлежалъ  къ  корифе- 
ямъ  и  былъ  редакторомъ  партШнаго 
органа  „Земля  и  воля".  Н.  А.  Морозовъ 
въ  прекраспомъ  некролог*,  посвящеи- 
номъ  Клеменцу,  высказываетъ  предпо- 
ложете,  что  его  покарали  сравнитель- 
но легко  потому,  что  вскор*  поел*  его 
ареста,  въ  1878  году,  начались  терро- 
ристичесшя  покушетя,  и  въ  борьб*  съ 
террористами  правительство  стало  рав- 
нодушн*е  относиться  къ  т*мъ  зем.те- 
вольцамъ-пропагандпетамъ,  которые  по- 
пались въ  руки  правительства  до  нача- 
ла террористической  борьбы  и  были 
непричастны  къ  террору. 

Въ  Иркутскъ  Клеменцъ  пере*халъ 
изъ  Минусинска,  гд*  онъ  составилъ  себ* 
имя  своимъ  описашемъ  коллекцШ  мипу- 
еннскаго  музея,  и  въ  Иркутск*  онъ  за- 
нялъ  сразу  м*сто  правителя  д*лъ  во- 
сточно-сибирскаго  отд*ла  русскаго  гео- 
графическаго  общества.  Зд*сь  онъ  за- 
явилъ  себя  не  только  оборудоватемъ 
музея,  но  и  цвлымъ  рядомъ  экскуреш, 
изъ  которыхъ  важн*йшей  было  учаспе 
его  въизв*стной  орхонской  экспедпцш 
академика  Радлова.  Здесь  же  ему  удалось 
организовать  при  помощи  своихъ  товари- 
щей, полптическихъ  ссыльныхъ,  доволь- 
но грандюзное  изе.твдовате  якутскаго 
края,  которое  велось  въ  течете  мно- 
гихъ  л*тъ  на  средства,  пожертвован- 
ный И.  А.  Сибиряковымъ,  подъ  фир- 
мой того  же  вост.  сиб.    отд.    русскаго 
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географичсскаго  общества.  Крупный 
научный  заслуги  Д.  А.  Клеменца  пали 
возможность  академику  В.  В.  Радлову 
выхлопотать  ему  разр*шеше  вернуться 
въ  Петербургь,  гд*  онъ  запялъ  сперва 
м*сто  хранителя  этнографическаго  му- 
зея аклдемш,  а  зат*мъ  получплъ  болье 
важную  и  въ  значительной  игр*  уже 
творческую  мпесно— организовать  этно- 
графически отдЬлъ  въ  музе*  Але- 
ксандра III.  Этому  д*лу  опъ  отдавалъ 
все  свои  силы  въ  течеше  нескольких!, 
л*тъ, вплоть  до  отставки  своей  въ  1908 
году,  въ  которую  онъ  принужденъ  быль 
выйти,  всл*дств]'е  какпхъ-то  несогласш 
съ  начальствомъ,  и  которая  сильно  его 
иодкоспла. 

Посл*дше  годы  ДмитрШ  Алексапдро- 
вичъ  жц.ть  частью  за*  границей,  частью 
въ  Москв*,  приводя  въ  норядокъ  раз- 
личные еще  неиспользованные  имъ  ма- 
тер1алы.  собранные  въ  прежнее  время 
въ  Азш,  и  воспитывая  внуковъ  своего 
брата,  па  которыхъ  онъ  и  его  почтен- 
ная супруга  Елизавета  Николаевна,  за 
отсутств1емъ  собственныхъ  д*тей,  со- 
средоточили всю  нежность  своихъ  люб- 
веобильныхъ  сердецъ. 

Лично  познакомиться  съ  Клеменцами 
мн*  довелось  лишь  въ  Петербурге  въ 
копц*  девяпостыхъ  годовъ,  и  тутъ  я 
живо  ощутнлъ  основательность  т*хъ 
дружескихъ  чувствъ  и  широко  распро- 
страненныхъ  симпатш,  которыя  остав- 
ляла за  собой  эта  чета  всюду,  гд*  при- 
ходилось ей  жить  и  действовать.  Съ 
Елизаветой  Николаевной  судьба  свела 
Д.  Н.  Клеменца  въ  Минусинск*,  гд* 
Е.  А., — родомъ  сибирячка— была  на- 
чальницей женской  прогимпазш.  Она 
была  одной  изъ  первыхъ  русскихъ  жен- 
щинъ,  кончившихъ  высппе  Бестужевск1е 
курсы  въ  начал*  восьмндесятыхъ  годовъ 
(родилась  она  въ  1854  г.),  и  въ  качеств* 
горячей  патрютки  вернулась  въ  род- 
ную Сибирь,  неся  туда  прюбрьтенныя 
знашя  и  готовность  служить  своей  ро- 
дин*. Въ  Минусинск*  она  познакоми- 
лась съ  Клеменцомъ  и  вскор*  вышла 
за  него  замужъ,  отказавшись  отъ  м*- 


ста  начальницы  прогимпазш.  Съ  этихъ 
поръ  она  д*лнла  съ  нимъ  вс*  его  на- 
учные труды  и  путсшеств1я,  давая  и 
сама  цЬпные  вклады,  въ  качеств*  нату- 
ралистки 1»ъ  особенности  въ  вид*  пре- 
восходныхъ  гербар1е1гь),  въ  т*  коллек- 
цш,  которыя  мужъ  ея  вывозилъ  изъ 
своихъ  отдаленныхъ  экскурсШ.  Судьб* 
было  угодно,  чтобы  и  умерли  они  почти 
одновременно.  За  н*сколько  дней  до 
смерти  Дмитр1Я  Александровича,  когда 
уже  не  было  надежды  на  его  исц*ле- 
ше,  жену  его  иоразилъ  апоплексиче- 
ски ударъ,  и  она  с:сончалась,  не  при- 
ходя въ  сознаше,  а  Д.  А.  такъ  и  не 
узналъ  о  смерти  своей  супруги,  такъ 
какъ  онъ  въ  это  время  также  уже  на- 
ходился, почти  безпрерывно,  въ  без- 
сознательномъ  состоянии. 

Въ  качеств*  обществен  наго  д*ятеля 
и  борца  за  св*тлые  идеалы  будущего 
Д.  А.  Клеменцъ  неразрывно  связалъ 
свое  имя  съ  первыми  органпзащями 
народниковъ-пронагандистовъ,  вышед- 
шихъ  изъ  кружка  чайковцевъ.  О  немъ 
много  говорить  въ  своихъ  художествен- 
пыхъ  воспоминашяхъ,  какъ  о  ближай- 
шемъ  своемъ  друг*,  князь  П.  А.  Кра- 
поткпнъ;  ему  посвятилъ  одну  изъ  луч- 
шихъ  своихъ  характеристикъ  въ  своей 
„Подпольной  Россш"  изв*стный  Степ- 
някъ-Кравчппскш  и  о  немъ  же  напи- 
салъ  теперь  задушевный  нскрологъ  его 
младппй  товарищъ  Н.  А.  Морозовъ. 
Сп*шно  составленный  перечень  его 
научныхъ  работъ  и  заслугъ  данъ  въ 
другомъ  пекролог*,  пом&щепномъ  въ 
№  газеты  „Р*чь"  отъ  11  января  и 
подписанномъ  инищаламп  Л.  Ш— гъ.  Не 
будучи  знатокомъ  въ  этой  области,  я 
ие  буду  останавливаться  зд*сь  на  этно- 
графическихъ  и  археологическихъ  из- 
сл*довашяхъ  Д.  А.  Клеменца;  но  ска- 
жу, вм*ст*  со  вс*мп  знавшими  его  и 
его  достойную  супругу,  что  этого  рода 
работами  и  заслугами  далеко  не  исчер- 
пывается культурно-общественное  зна- 
чеше  четы  Клеменцовъ  *).  Оставивъ  со 


1)  Въ  другой  замътк*,    которая   будстъ 
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времени  своей  соылки  ового  прежнюю 
революцюнпую  деятельность,  въ  зна- 
чительной мере,  какъ  мне  кажется,  по- 
тому, что  онъ,  какъ  и  ближайшШ  другъ 
его  П.  А.  Крапоткинъ,  по  своимъ 
взглядамъ  и  чувствамъ  не  могъ  вполне 
сочувствовать  тому  направлешю,  кото- 
рое революционная  борьба  приняла  въ 
Россш,  поел*  вступлешя  „Народной 
Воли",  на  путь  организованнаго  тер- 
рора, Д.  А.  Клеменцъ  не  утратилъ  од- 
нако ни  дружескихъ  связей  со  многи- 
ми изъ  своихъ  прежнихъ  товарищей, 
пи,  въ  особенности,  твхъ  св'Ьтлыхъ  иде- 
аловъ  лучшаго  будущаго,  непосред- 
ственнаго  осуществлешя  которыхъ  онъ 
надеялся  добиться  въ  своей  юности.  И 
вера  въ  конечное  торжество  этихъ 
идеаловъ,  хотя  бы  въ  отдаленномъ  бу- 
дущемъ,  ВМВСГБ  съ  кристальной  чисто- 
той его  личной  жизни  сообщала  ему  въ 
глазахъ  вевхъ  его  знавшихъ  такой 
нравственный  авторитета,  который  по- 
стоянно д-вйствовалъ  на  обширный 
кругъ  лицъ.  Общественное  значеше 
покойныхъ  Д.  А.  Клеменца  и  его  жены 
въ  этомъ  направленш  не  легко  учесть, 
но  несомненно  оно  было  громадно.  И 
память  объ  этой  редкой  по  своимъ 
нравственнымъ  и  общественнымъ  каче- 
ствамъ  чете  долго  не  умретъ  во  всъхъ 
т4хъ  мъстахъ,  где  они  жили,  и  среди 
тбхъ  многочисленныхъ  и  разнообраз- 
ныхъ  членовъ  русскаго  общества,  ко- 
торые имйли  счастье  ихъ  знать. 

А.  Корниловъ. 


5.  Турецно-армяншй  вопросъ. 

Если  последняя  балканская  война 
и  завершилась  для  Турцш  более  бла- 
гощпятвымъ  образомъ,  чемъ  можно 
было  думать  до  обнаружешя  неприми- 
римаго    антагонизма     между  государ- 


напечатана  позже,  будетъ  охарактеризо- 
вана и  эта  сторона  деятельности  Д.  А. 
Клеменцъ. 

Ред. 


ствами  балканскаго  союза,  то  всетаки 
роль  Турцш  въ  Европе  фактически  све- 
дена на  нетъ.  Такъ  же,  какъ  и  въ 
Африке,  Турщя  перестала  существо- 
вать и  въ  Европе,  хотя  и  сохранила 
еще  клочокъ  Балканскаго  полуострова. 
И  теперь  становится  на  очередь  во- 
просъ о  судьбе  Аз1атской  Турцш.  Пой- 
детъ  ли  и  тамъ  процеесъ  распадешя 
того,  что  еще  осталось  отъ  Оттоман- 
ской империи,  съ  такой  же  неумолимой 
неизбежностью,  какъ  въ  Европе,  или 
же  туркамъ  еще  предстоитъ  сохранить 
свои  аз1атсшя  владенья,  можетъ  быть, 
даже  возродиться  въ  Азш  и  окрепнуть 
после  пережитыхъ  испытаны?  Въ  исто- 
рш  известны  случаи,  когда  потеря  ко- 
лонш,  органически  не  спаянной  съ  мет- 
ропол1ей  и  только  обременявшей  ея 
бюджетъ,  не  ослабляла  государство,  а, 
наоборотъ, способствовало  его  усиленш. 
Такими  колошями  были  въ  последнее 
время  для  Турцш  Македошя,  Крптъ  и 
т.  д.,  который  дорого  стоили  государ- 
ству, служили  источникомъ  безкоцеч- 
ныхъ  международныхъ  осложнений  и 
ничего,  въ  сущности,  Турцш  не  давали. 
Последняя  балканская  война  была  той 
радикальной  операщей,  которая  от- 
секла одну  изъ  самыхъ  больныхъ  ча- 
стей организма  Оттоманской  имперш. 
Можно  сомневаться  въ  томъ,  что  уста- 
новленное теперь  на  Балканскомъ  по- 
луострове равновесхе  прочно.  Но  какъ 
бы  оно  ни  было  неустойчиво,  во  вся- 
комъ  случае  более  чемъ  вероятно,  что 
будушдя  изменешя  на  карте  полуостро- 
ва непосредственнаго  отношешя  къ 
Турцш  иметь  не  будутъ.  Могутъ  ме- 
няться нынвшшя  границы  Грецш,  Сер- 
бш,  Болгарш  и  Румынш,  но  едва  ли 
возможно  повое  расширеше  пределовъ 
Турцш  на  Балканахъ.  Поэтому,  еслпбъ 
паселеше  Азьатской  Турщи  было  иацю- 
нально  и  культурно  однородно,  можно  бы 
было  предположить,  что  удалеше  Тур- 
щи изъ  Европы,  освободивъ  ее  отъ  не- 
обходимости удерживать  совершенно 
чуждыя  ея  въ  нацюнальномъ  отношенш 
области,   послужить   исходнымъ   пунк- 
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тсмъ  къ  возрождеш'ю  ея  въ  Азш.  Од- 
нако, ближайшее  разсмотр'Ъше  нацю- 
нальпаго  и  релпгюзпаго  состава  насе- 
ления Аз1атской  Турщи  обпаруживаетъ 
н  въ  Азш  центробежный  силы,  чрезвы- 
чайно сходныя  съ  теми,  съ  которыми 
Оттоманская  пмпер1я  не  могла  спра- 
виться въ  Европь. 

Турецкая  статистика,  конечно,  крайне 
не  точна,  но  изъ  нея  всетакп  можно 
дълать  хоть  относительно  правильные 
выводы.  По  даннымъ,  приводимым!» 
французскимъ  писателем*  Контан- 
сономъ,  1)  въ  Аз1атско8  Турщи  на 
17.474,424  жителя  приходится  мусуль- 
манъ  12.991,128.  Изъ  нихъ  турокъ  и 
ассимплпрованныхъ  ими  народовъ  — 
7.815,785,  арабовъ  и  сиршцевъ  — 
3.382,316,  курдовъ,  туркмоновъ  и  род- 
ственныхъ  имъ  племенъ — 1.793.327;  хри- 
спанъ — 3.849,595,  изъ  няхъ  православ- 
ныхъ— 1.859,288,  католиковъ — 704,930, 
протестантовъ — 5,689,  нестор^анъ,  1ако- 
витовъ  и  т.  д. —  232,522,  армянъ— 
1.133,779  (они  распадаются  на  испо- 
въдующлхъ  армяно-грегор1анское  въ- 
роучеше — 958.919,  католиковъ — 86,613, 
протестантовъ  —  88 ,  247) ;  евреевъ  — 
192,696,  друзовъ— 151,837,  ансарШцевъ— 
128,720,  а  прочихъ  релипй  (цыганъ  и 
т.  д.) — 160,448.  Такпмъ  образомъ,  если 
мусульмане  въ  общемъ  составляютъ 
74,3°,'0  всего  населен.я,  турокъ  въ  Аз1ат- 
ской  Турщи  всего  44,8%.  Если  бы  турки 
были  при  этомъ  равномерно  распреде- 
лены по  всей  территорш  турецкихъ 
владъшй  въ  Азш,  перспективы  будущего 
еще  не  были  бы  для  нихъ  чрезмерно 
печальными,  такъ  какъ  они  составляли 
бы,  по  крайней  м^р-в,  относительное 
большинство.  На  самомъ  дбль1  глав- 
ная масса  турецкаго  элемента  со- 
средоточена въ  Анатолш,  где  изъ 
6.379,089  жителей  турки  образуюсь 
5.375,490,  т.-е.  84,2°/0  всего  населешя. 
Правда,  что  въ  расовомъ  отношенш  и 
эти  малоаз1атск1е  „турки"  имъютъ  мало 


*)  Ь.  йе  СопЫпчоп.  яСЬге'11епз  е1  МивтЛ- 
,  Рапз,  1901,  стр.  127. 


общаго  съ  тъмп  плсмепамн  тюркскнхъ 
завоевателей,  которые  явились  изъ 
Средней  Азш  и,  быстрымъ  натпекоагь 
опрокидывая  государства,  оказавппяся 
на  ихъ  пути,  образовали  Оттоманскую 
имперно.  Большею  частью  ото — греки, 
армяне  п  друпя  пащопальпости  Апа- 
толш,  который  въ  начал!'  турецкаго 
владычества  были  обращепы  въ  исламъ 

н  слплпсь  ВЪ  реЛИГ103НО-бЫТОВОМЪ  отно- 
шенш съ  расой  завоевателей.  Но  это 
спяте  уже  настолько  полное,  что  о 
нащопа.тьпомъ  антагонизм!;  между  эти- 
ми ассимилированными  пародами  и  тур- 
ками не  можетъ  быть  п  ръчи.  Гораздо 
мент^е  благопр1Ятпо  положеше  турокъ 
въ  остальныхъ  частяхъ  Аз1атской  Тур- 
щи. Въ  Армеши  ихъ  не  больше  41,3%, 
въ  Сирш  и  Мессопотамш  они  уже  об- 
разуютъ  ничтожное  меньшинство.  Въ 
Сирш  мусульмане  составляютъ  54,3% 
всего  населешя,  но  подавляющее  боль- 
шинство этихъ  мусульманъ  —  арабы, 
такъ  что,  прп  общей  цифр*  1.538,490 
мусульманъ  въ  Сирш,  арабы  исчисля- 
ются въ  1.381,486,  турки  же  вместе  съ 
курдами,  черкесами  и  т.  д. — всего  въ 
157,006.  Точно  такъ  же  въ  Мессопотамш, 
гд-Ь  мусульмане  -  арабы  составляютъ 
90%  всего  населешя  (около  2.000.000 
изъ  2.200,280),  турокъ  вместе  съ  кур- 
дами и  т.  д.  насчитывается  всего  75,480. 
Въ  этихъ  арабекпхъ  владъшяхъ  Турщи 
господствовавшее  до  сихъ  поръ  въ  От- 
томанской пмперш  племя  представлено 
главнымъ  образомъ  только  чиновниками 
п  военными. 

Мы  сейчасъ  не  будемъ  говорить  объ 
отношешяхъ  между  арабами  п  турками, 
а  ограничимся  на  этотъ  разъ  армян- 
скимъ  вопросомъ.  Оффищальная  турец- 
кая статистика  утверждаетъ,  что  въ 
шести  вилайетахъ  турецкой  Армеши 
армянъ  всего  15,4%  (828,841  изъ 
5.381,535).  Этимъ  доводомъ  турецше 
правительственные  круги  пользуются 
для  того,  чтобы  доказать,  что  армя- 
намъ  въ  турецкой  Армеши  не  можетъ 
быть  предоставлено  такое  же  значеше 
въ    адмикпетрацш    и    ортапахъ    пред- 
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полагаемаго  местнаго  самоуправлешя, 
какъ  мусульманскому  населент,  со- 
ставляющему тамъ  подавляющее  боль- 
шинство. Однако,  более  новыя  дан- 
ный о  составе  населешя  турецкой  Ар- 
менш показываетъ,  что  армяне  вовсе 
не  образуютъ  такого  небольшого  мень- 
шинства,какъ  утверждаете  турецкое  пра- 
вительство. Дело  въ  томъ,  что  турецкое 
правительство  поел*  русско-турецкой 
воины,  стремясь  уклониться  отъ  испол- 
нена §  61  Берлинскаго  трактата,  про- 
извело новое  административное  дЬлете 
аз1атскихъ  вплайетовъ  и  прибавило  къ 
областямъ  съ  многочисленнымъ  армян- 
екпмъ  населешемъ  округа,  населенные 
курдамп,  черкесами  и  турками,  для 
того,  чтобы  такпмъ  образомъ  искус- 
ственно понизить  процентное  отноше- 
ше  армянскаго  населешя.  Если  выде- 
лить нзъ  шести  армянскихъ  вплайетовъ: 
Эрзерумъ,  Бань,  Битлисъ,  Харпутъ, 
Д^арбекиръ  и  Сивасъ,  преднамеренно 
присоединенныя  къ  нимъ  не-армянешя 
террпторш,  *)  получатся  совершенно 
иныя  цифры.  Общая  цифра  населе- 
шя турецкой  Арменш  достигнетъ  та- 
кимъ  образомъ  2.615,000.  Изъ  пихъ 
мусульманъ— 1.178,000  или  45,1%,  хри- 
сианъ— 1.183,000,  пли,  45,2%,  осталь- 
ныхъ  религш — 254,000,  или  9,6%.  Число 
же  армянъ=1. 018,000,  или  39%.  Такимъ 
образомъ,  хотя  и  въ  этой,  сведенной  къ 
своимъ  естественнымъ  границамъ,  ту- 
рецкой Армешп  армяне  не  составляютъ 
большинства,  они  во  всякомъ  слу- 
чае образуютъ  гораздо  бол^е  значи- 
тельное меньшинство,  чемъ  принято  ду- 
мать на  основанш  офищальной  ста- 
тистики шести  вилайетовъ  Арменш. 
Надо,  однако,  принять  еще  во  внима- 
ше,  что  армянское  населеше  имеется 
въ  значительныхъ  массахъ  не  только 
въ  названныхъ  шести  вилайетахъ.  Къ 
этимъ  вилайетамъ  еще  следуетъ  приба- 
вить два  санджака  Алеппскаго  вилай- 
ета, Марашъ  и  Орфу,  затемъ  Тране- 


')  Ср.  Ьийогсм  йе  СопЬстоп.  Ьез  геГог- 
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зундскШ  вилайетъ  на  Черномъ  море, 
равно  какъ  и  Аданскш  вилайетъ,  рас- 
положенный у  залива  Александретта 
на  Средиземномъ  море.  Въ  последнемъ 
вилайете  насчитывается  более  100,000 
армянъ.  Абсолютное  же  преобладающее 
большинство  армяне  образуютъ  только 
въ  Сассунскомъ  округе  (въ  Великой 
Арменш)  и  Зейтунскомъ  (въ  Малой  Ар- 
менш). 

Однако,  есть  осповаше  думать,  что 
число  армяпъ  въ  Турцш  на  самомъ 
деле  больше,  чемъ  показ ываютъ  выше- 
приведенный цифры.  Контансонъ  *)  при- 
водить следукнщя  соображешя  по  этому 
вопросу.  Въ  конце  прошлаговека  армян- 
скш  патр1архъ  исчислилъ  въ  офищаль- 
номъ  донесенш  турецкому  правительству 
число  лицъ  армяно-грегор1анскаго  веро- 
исповедашя  въ  1.250,484.  Но,  по  мненш 
самого  патр1арха,  эта  цифра  черезчуръ 
мала,  такъ  какъ  приходится  думать,  что 
приблизительно  одна  треть  армянскаго 
населешя  была  скрыта  при  определен! и 
цифры  населешя  изъ  боязни,  что  пе- 
репись производится  съ  целью  уста- 
новлешя  новыхъ  налоговъ.  Это  пред- 
положение подтверждается  и  темъ,  что 
при  раскладке  нащональной  подписки, 
устроенной  армянами  въ  1882  году, 
для  покрьтя  долговъ  1еруса.тимскаго 
патриарха,  офищадьная  цифра  насе- 
лешя была  также  увеличена  на  одну 
треть  на  томъ  основанш,  что  прибли- 
зительно третья  часть  турецкихъ  ар- 
мянъ, уклоняясь  отъ  уплаты  военнаго 
налога,  которымъ  были  обложены  хри- 
стне  до  „конститущоннаго"  режима 
въ  Турцш  взаменъ  исполнешя  воин- 
ской повинности,  не  фпгурируетъ  въ 
снискахъ.  Тогда  количество  мужского 
населешя  турецкой  Арменш  было  по- 
этому увеличено  съ  700,000  до  1.050,000. 
Прибавляя  къ  этой  цифре  такое  же 
количество  женщпнъ,  мы  получаемъ 
для  турецкихъ  армяпъ  2.100.000,  что, 
принимая   во   внимаше    примитивность 


1)  Ь.  йе  СоМетоп.   СЬгёйепз   е!;   Ми- 
зи1шапз.  Рапз,  1901,  стр.  150 — 153. 
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этой  статпстикп,  не  очень  сильно  рас- 
ходится съ  исчисленной  выше  цифрой 
1.875,726  по  даннымъ  армяно-грего- 
р1авскаго  патриарха.  Прпсоеднмяя  къ 
этой  цифре,  указывающей  только  ар- 
мянъ грегор1анскаго  веропсповедашя, 
еще  армянъ  другпхъ  исповвданш:  86,613 
католиковъ  и  88.257  протестаптовъ, 
загЪмъ  230,000  армянъ,  жнвущихъ  въ 
европейской  Турщи,  нзъ  которыхъ,  по 
меньшей  мере,  160.000  находятся  въ 
Константинополе,  мы  получаемъ  въ  об- 
щемъ  2.233,586.  За  вычетомъ  изъ  этой 
цифры  убптыхъ  во  время  погро- 
мовъ  1894 — 96  г.,  эмигрировавшихъ  изъ 
Т>  рцш  и  т.  д.  400.000  армяпъ — остается 
въ  результат!  для  армянскаго  населе- 
шя  всей  Ту  рцш  1.930,586  человекъ, 
т.-е.  несколько  более  половины  всего 
армянскаго  народа  (3.840,586). 

Вполне  ли  точны  эти  цифры  или  иътъ, 
во  всякомъ  случае  несомненно,  что 
чиело  армянъ  въ  Азиатской  Турщи  на- 
столько значительно,  что  пхъ  отноше- 
ше  къ  турецкому  государству  является 
однпмъ  пзъ  наиболее  важныхъ  фактовъ 
возможности  его  дальнейшаго  суще- 
ствовашя.  Шть  надобности  распростра- 
няться о  томъ,  чемъ  былъ  для  армянъ 
режимъ  Абдулъ-Гамида.  Ужасающая 
цифра  300,000  армянъ,  замученныхъ 
и  иерер'Ьзапныхъ  прп  погромахъ  1894 — 
96  гг.,  происходившихъ  не  только  въ 
отлаленныхъ  углахъ  Азиатской  Турщи, 
но  и  въ  столице  империи — Константи- 
нополе, достаточно  говорить  за  себя. 
„Новый"  же  режимъ  после  провозгла- 
шешя  конетитуцш  въ  1908  г.  ни  въ 
чемъ  не  измънилъ  положешя  армянъ 
къ  лучшему,  и  аданскШ  погромъ  въ 
1909  г.,  прп  которомъ  было  убито  свы- 
ше 20.000  армянъ,  ясно  показалъ,  вакш 
чувства  иитаетъ  къ  армянамъ  реак- 
ционная масса  въ  Турщи,  устроившая 
въ  Адане  армянскую  резню  потому, 
что  видела  въ  нихъ  главныхъ  винов- 
никовъ  конститущопнаго  переворота. 
Очевидно,  что  въ  такомъ  положены, 
подъ  въчнымъ  страхомъ  наснлШ  и  по- 
громовъ,  армяне  дальше  оставаться  не 


могутъ.  Такое  состояше  неггрпмпримаго 
антап  :';лу  армянами,  ст.  одной 

стороны,  втурвама  и  курдами,  съ  дру- 
гой, чревато  не  только  большими  вну- 
тренними опасностями  для  Турщи,  но 
можетъ  въ  любой  моментъ  вызвать  и 
чрезвычайно  серьезный  международный 
осложнения.  Вогтросъ  объ  армянскпхъ 
„реформа  хъ"  поэтому  въ  настоящее 
время  опять  запимаетъ  европейскую 
диплома тно. 

Этогъ  вопросъ  пмъетъ  уже,  какъ  и 
судьба  остальныхъ  турецкихъ  реформъ, 
длинную  исторйо.  Но  говоря  о  болъе 
раннихъ  случаяхъ  вмешательства  евро- 
пейскихъ  державъ  въ  защиту  армянъ, 
отъ  Турщи,  непосредственно  послъ  по- 
следней русско-турецкой  войны,  было 
получено  объщаше  улучшить  положение 
армянъ.  По  §  16  Санъ-Стефанскаго  мир- 
наго  договора  Порта  обязалась  прове- 
сти необходимый  реформы  въ  населен- 
ныхъ  армянами  областяхъ  и  принять 
меры  къ  защите  ихъ  отъ  насилШ  кур- 
довъ  и  черкесовъ.  Аналогичное,  почти 
тождественное  текстуальное  обещаше 
было  дано  Турщей  въ  §  61  Берлиоскаго 
трактата.  Однако  заключенный  Турщей 
4  1юня  1878  г.  договоръ  съ  Англ1ей, 
который  за  уступку  острова  Кипра  га- 
рантировалъ  неприкосновенность  ту- 
рецкихъ владев  1Й  въ  Азш,  даль  Абдулъ- 
Гамиду  возможность  не  исполнить  взя- 
тыхъ  на  себя  обязательствъ.  Соперни- 
чество между  Англией  и  Россией,  кото- 
рое тогда  определяло  все  ближне  -  во- 
сточный отпошешя  между  великими 
державами,  привело  въ  Европе  къ  со- 
хранение турецкаго  господства  въ  Ма- 
кедонии, а  въ  Азш — къ  продолжешю 
режима  абсолютнаго  произвола  въ  Ар- 
менш.  Только  начавпиеся  въ  1894  г. 
массовые  армянские  погромы  въ  Тур- 
щи заставили  велпшя  державы  изме- 
нить свое  пассивное  отношеше  къ 
армянскому  вопросу.  11  мая  1895  года 
быль  яредъявленъ  въ  Константинополе 
послами  Россш,  Францш  и  Англш  мемо- 
рандумъ,  въ  которомъ  была  выработана 
программа  реформъ  въ  армянскпхъ  ви- 
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лайетахъ.  Она  сводилась  къ  следую- 
щимъ  пунктамъ:  армяпскхе  вилайеты 
должны  быть  вновь  перераспределены 
такимъ  образомъ;чтобъ  округа  съсплош- 
нымъ  мусульманскпмъ  иаселетемъ  бы- 
ли отд-влепы  отъ  техъ,  въ  которыхъ 
армяне  составляюсь  значительную  часть 
населешя.  Посламъ  державъ  въ  Кон- 
стантинополе должно  быть  предоста- 
влено право  вмешательства  при  назна- 
чены пачальппковъ  вилайетовъ  (вали), 
т.-е.  право  отвода  лица,  которое,  по  ин"Ь- 
шю  европейскихъ  пословъ,  почему-либо 
было  бы  признано  неспособнымъ  удовле- 
творительно справиться  со  своими  обя- 
занностями. Вали  могутъ  быть  п  хри- 
стианами (до  спхъ  поръ  въ  армяпскихъ 
вилайетахъ  не  было  еще  хрисианъ  на 
этихъ  постахъ,  хотя  право  христаапъ 
быть  назначенными  на  ташя  админи- 
стративный должности  подтверждалось 
неоднократно,  начиная  съ  издашя  хатти- 
гамаюна  1856  года).  Для  надзора  за 
осуществлешемъ  реформъ  назначается 
специальный  комиссаръ,  причемъ  его  по- 
мощникъ  долженъ  быть  мусульманп- 
номъ,  если  комиссаръ  хриспанинъ,  пли 
же,  наоборотъ,  хриспаниномъ,  если  ко- 
миссаръ мусульманина  Для  контроля 
надъ  армянскими  делами  въ  Константи- 
нополь- должна  быть  учреждена  постоян- 
ная комисс1Я,  изъ  председателя  и  шести 
членовъ,  изъ  христнъ  и  магометанъ 
поровну.  Члены  этой  компссш  имеютъ 
право  отправляться  въ  Арменно  для 
осуществлешя  контроля.  Въ  другнхъ 
вилайетахъ,  въ  которыхъ  имеется  зна- 
чительное количество  армянъ,  кроме 
шести  вилайетовъ  Великой  Арменш, 
долженъ  быть  назначенъ  помощникъ 
вали — хриспанинъ,  если  вали  мусульма- 
нину и  наоборотъ.  Помощникъ  долженъ 
докладывать  вали  о  требовашяхъ  нацю- 
нальнаго  меньшинства  въ  области  и  сно- 
ситься съ  вышеуказанной  комисией  въ 
Константинополе.  Затемъ  следовалъ 
рядъ  предложенш  о  мерахъ  предупрежде- 
шянасилШ  надъ  армянами,  вроде  реорга- 
низации жандармерш,  въ  которую  долж- 
ны были  назначаться  также  и  хрисиане, 


улучшешя  судопроизводства  и  т.  д. 
20  октября  того  же  года  турецкое  пра- 
вительство выразило  соглас1в  на  осу- 
ществление предложенныхъ  реформъ,  но 
па  самомъ  деле  и  эти  обещания  оста- 
лись невыполненными.  Одна  изъ  глав- 
ныхъ  причинъ,которыя  позволили  Порте 
игнорировать  и  на  этотъ  разъ  требова- 
ния державъ,  заключалась  въ  томъ,  что 
Россия  была  въ  то  время  всецело  по- 
глощена своими  планами  на  Дальнемъ 
Востоке  и  не  желала  поэтому  осложне- 
ны и  изменешя  делъ  въ  Турцш.  Это 
было  время,  когда  так1я  формулы,  какъ 
„сохранеше  целостности  Оттоманской 
имперш"  и  „зШлз  ^ио"  на  Балканахъ, 
казались  наиболее  мудрыми  лозунгами 
русской  политики  на  Ближнемъ  Востоке. 
Въ  такомъ  именно  смысле,  который 
быль  равносиленъ  сдаче  дела  реформъ 
въ  архивъ,  быль  составленъ  уклончи- 
вый ответъ  союзныхъ  правительствъ 
Францш  и  Россш  на  предложеше,  сде- 
ланное Англ1ей  въ  октябре  1896  г.,  о 
приняли  болве  решительныхъ  меръ  въ 
пользу  армянъ. 

Зная,  что  Европа  не  решится  ни  на 
каюя  действителъныя  меры,  Турщя  пе 
только  не  произвела  никакихъ  реформъ 
въ  Арменш,  но,  наоборотъ,  первый  годъ 
после  даннаго  въ  октябре  1895  г.  обе- 
щашя  быль  ознаменованъ  рядомъ  но- 
выхъ  армянскихъ  погромовъ  съ  десят- 
ками тысячъ  человеческихъ  жертвъ. 

Такимъ  оставалось  положете  до 
1912  года,  к  только  балканская  война 
заставила  державы  вновь  заняться 
армянскимъ  вопросомъ.  7  шня  прошла- 
го  года  русское  министерство  иностран- 
ныхъ  делъ  обратило  внимаше  державъ 
на  состоите  армянскихъ  вилайетовъ, 
и  въ  Константинополе  начались  сове- 
щания представителей  шести  европей- 
скихъ державъ  по  вопросу  объ  армян- 
скихъ реформахъ.  Первая  фаза  этихъ 
совещанш  не  привела  къ  благощлят 
нымъ  результатами  такъ  какъ  обнару 
жилпсь  слишкомъ  болышя  различ)я  ме 
жду  Росс1ей  и  державами  тройствен 
наго  соглас!Я,  съ  одной  стороны,  и  трои 
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ствеинаго  союза— съ  другой.  Герыанш 

утверждала,  что  русскШ  проектъ  сде- 
лать шесть  арыянскнхъ  внлайетовъ 
автоыомвыми  подъ  иачальствомъ  хри- 
слчанскаго  геиералъ-губернатора  не  со- 
ответствуете, истннныыъ  потребностямъ 
населетя  края,  такъ  какъ  въ  немъ  му- 
сульмане составляютъ  значительное 
большинство  паселешя.  Конотантино- 
польск1я  совета  шн  ноэтому  закончи- 
лись безъ  определсшшхъ  результатовъ, 
но  впоследствш  переговоры  между  дер- 
жавами снова  были  возобновлены,  при- 
чемъ  правительства  Россш  и  Германш 
пришли,  новидимому,  къ  соглашение 
Передъ  Новымъ  годомъ  газеты  сообща- 
ли, что  не  только  державы  сошлись  на 
определенном!,  проект*  реформъ,  но  что 
Турщя  дала  уже  на  него  свое  еопаэде. 
Въ  точности  программа  еще  неизвестна, 
но,  по  газетнымъ  свЬдешямъ,  Армешя 
будетъ  разделена  на  две  самостоятель- 
ный части.  Во  главе  каждой  будетъ  на- 
ходиться генералъ-губернаторъ,  назна- 
чаемый турецкимъ  правительствомъ  по 
соглашенш  съ  великими  державами. 
При  генералъ-губернаторе  назначаются 
советники-иностранцы,  которые  долж- 
ны следить  за  исполнетемъ  программы 
реформъ.  Для  разрешения  вонросовъ 
внутренняго  управлетя  въ  армянскихъ 
вилайетахъ  учреждаются  областные  со- 
веты, состояние  поровну  нзъ  мусуль- 
манъ  и  армянъ.  Точная  программа  ре- 
формъ должна  быть  опубликована  въ 
ближайшемъ  будущемъ. 

Будутъ  ля  достаточны  эти  реформы 
для  того,  чтобы  сделать  положен  1е  ар- 
мянъ лучше  не  только  на  бумаге,  но 
и  въ  действительности,  положить  ко- 
нецъ  насшпямъ  курдовъ  и  вызвать  у 
армянъ  привязанность  къ  Турецкой  им- 
перш?  Нстор1я  многочисленныхъ  поны- 
токъ  „реформъ"  въ  другнхъ  частяхъ 
Турпдн  не  раснолагаетъ  въ  данномъ 
случае  къ  чрезмерно  большнмъ  ожида- 
тямъ.  Примеръ  хотя  бы  Македоши  въ 
этомъ  отношенш  чрезвычайно  поучпте- 
денъ.  Порта  безчнсленное  множество 
•разъ  давала  обещанш  возстановить  пе- 


рядокъ  вь  Македоиш,  по  пастояино 
державъ  вводилась  иностранная  жан- 
дармер1я  и  т.  д.  Одпимъ  словомъ,  въ 
Македогйи  делалось  то,  что  сейчась 
должно  успокоить  Армеш'ю.  Между  тт. .п. 
результаты  всей  этой  „реформатор 
деятельности  ннкоимъ  образомъ  не  со- 
ответствовали ожпдашямъ  днпломатовъ, 
пытавшихся  своими  сложными  проек- 
тами реформъ  сохранить  51а1из  ^ио  па 
Балканахъ.  Поэтому  нетъ  осиованш 
думать,  что  и  въ  Армеиш  результаты 
будутъ  иные.  Темь  более,  что  турец- 
кое правительство  хорошо  сознаетъ, 
что  на  слпшкомъ  решительный  меры 
евроиейсшя  державы  врядъ  ли  решатся. 
Турщя,  можетъ  быть,  принялась  бы 
искренно  за  проведете  реформъ,  если 
бы  боялась,  что  въ  случае  неисиолне- 
шя  даииыхъ  ею  обещанш,  ей  угрожа- 
егь  потеря  армянскихъ  вилайетовъ.  Но 
она  знаетъ,  что  протнвъ  этого,  т.-е. 
протпвъ  оккупацш  армянскихъ  вилайе- 
товъ Ростей  или,  по  крайней  мере, 
подчинешя  ихъ  в.пянш  Россш,  будутъ 
иочти  все  друпя  велпшя  державы,  не 
только  тройственный  союзъ,  по  и  Фрая- 
щя,  для  которой  неизбежный  въ  та- 
комъ  случае  дележъ  Аз1атской  Турцш 
былъ  бы  очень  пежелателенъ  въ  виду 
того,  что  тогда  Анатолия  досталась  бы 
Германш.  Весьма  поэтому  вероятно, 
что  Турщя  опять  начнетъ  прибегать  къ 
своой  излюбленной  системе  проволочекъ 
и  бумажныхъ  обещанш,  па  де.т±  оста- 
вляющихъвсе  злоупотреблешя  въ  саль. 
Такое  поведете  Турцш  гвмъ  более  ве- 
роятно, что  въ  армянскомъ  вопросе  въ 
Турцш  речь  ндетъ  не  только  о  нащо- 
нальномъ  антагонизме,  принимающему 
при  дикости  населетя  азиатской  Тур- 
щи,  характеръ  массовыхъ  избтенШ  и 
погромовъ.  Армянскш  вопросъ  ослож- 
непъ  темъ,  что  онъ  въ  значительней 
степени  вопросъ  социальный,  аграрный. 
Въ  Арменш  можно  было  бы  возстано- 
вить мпръ  при  томъ  условш,  если  бы 
удалось  сделать  земельныя  имущества 
армянъ  -  земледельцевъ  неприкосновен- 
ными, сделать  невозможными  захваты 
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армяпскпхъ  земель  курдами  и  другими 
племенами  кочевнпковъ.  Эти  захваты 
происходить  отчасти  на  почв*  взимашя 
разнаго  рода  поборовъ  съ  армянскаго 
населешя,  отчасти  просто  по  произволу, 
безъ  какого  бы  то  ни  было,  хотя  бы 
формальнаго,  основашя.  Въ  этихъ  за- 
хватахъ  участвовало  до  сихъ  поръ  и 
турецкое  правительство,  которое  часто 
конфисковывало  земли  армянъ  и  отда- 
вало ихъ  мусульманам!..  А  между  гвмъ 
проведенная  хотя  бы  въ  такихъ  рам- 
кахъ  аграрная  „реформа",  которая  за- 
ставила бы  кочевниковъ-курдовъ  отно- 
ситься съ  уважешемъ  къ  армянскому 
земельному  имуществу,  должна,  несо- 
мненно, возстановить  противъ  турец- 
каго  правительства  какъ  разъ  гв  эле- 
менты населешя  Армении,  которые  въ 
последнее  десятилеие  являлись  тамъ 
его  главной  опорой.  Понятно,  что  ту- 


рецкое правительство  лишь  крайне  не- 
охотно примется  за  такую  реформу, 
которая  является  одной  пзъ  наиболее 
неотложныхъ  меръ  для  возстановлешя 
порядка  въ  Армении. 

Для  проведешя  нолитичеекихъ  и  со- 
щальныхъ  реформъ,  которыя  были  бы 
еще  въ  состояши  возродить  Турщю  въ 
Азш,  необходимъ  прежде  всего  строй, 
обезпечиваюпцй  ея  нацюнальностямъ 
действительное  равноправ1е.  Но  куль- 
турный и  экономпческш  уровень  Тур- 
щи,  нацюнально-релппозная  пестрота 
населешя  ея  азхатскихъ  владенш  п 
международное  положеше,  въ  которомъ 
находится  Оттоманская  империя,  дЬла- 
ютъ  возможность  такого  рода  возро- 
ждешя  во  всякомъ  случае  весьма  сомни- 
тельной. 

И.  0.  Лввянъ. 


II.  Литература  и  искусство. 


1.  В.  А.  Съровъ. 

(По  поводу  посмертной  выставки  его  кар- 
тинъ.) 

Если  бы  можно  было  аналитически 
вскрыть  все  содержаше  Овровскпхъ 
картинъ  такъ,  какъ  то  двлаетъ  научная 
критика  съ  литературными  текстами — 
эта  живопись  оказалась  бы  сокровищ- 
ницей точныхъ  культурно -исторпче- 
скихъ  дсшныхъ,  не  менее  богатой,  чемъ 
творчество  Чехова.  Данныя  эти  былп 
бы  твмъ  драгоценнее,  что  они  распо- 
ложились бы  въ  удивительно  стройную 
и  значительную  последовательность: 
„эволющя''  Серова  закономерна,  какъ 
пятпактная  классическая  драма.  Надъ 
личностью  его  свершались  культурный 
судьбы  современной  ему  Россш. 

Онъ  сызмала  быль  ученикомъ  Репи- 
на: бюграфическая  случайность  придала 
его  „эволюцш"  самую  значительную  изъ 
возможныхъ  точекъ  отправления  въ  выс- 
шей точке  предыдущей  эпохи. 


22 — 23  летъ  отъ  роду,  къ  выставке 
1888  г.,  онъ  создалъ  две  картины,  ко- 
торыя не  могутъ  не  быть  названы  даже 
въ  очень  краткомъ  перечне  главныхъ 
вехъ  русскаго  искусства:  такое  значе- 
чеше  ихъ,  кажется,  вполне  уже  осо- 
знано. Это  —  „Девочка  съ  персиками" 
(В.  С.  Мамонтова)  и  „Девушка,  осве- 
щенная солнцемъ"  (последняя,  къ  со- 
жаление, отсутствуетъ  на  выставке, 
такъ  какъ  Третьяковская  галлерея,  а 
равно  и  Музей  Имп.  Александра  Ш  не 
дали  на  нее  своихъ  картинъ).  Одновре- 
менные первымъ  стихамъ  Бальмонта, 
эти  два  портрета  оба  начали  у  насъ 
новое  понимаше  искусства, — и  какъ  до 
сихъ  поръ  еще  убедительна  ихъ  глубо- 
кая прелесть! 

Загвмъ  начинается  „эволющя".  Ка- 
ковъ  ея  истинный  смыслъ?  Воть,  не- 
сомненно, одинъ  изъ  важнейшихъ  во- 
просовъ  исторш  русскаго  искусства, — 
вернее,  одно  изъ  частныхъ  выраженШ 
какого-то  огромнаго,  основного  вопро- 
са всей  русской  жизни:   такова  типич- 
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ность,  даже  нормативность  Серова  для 
нашей  культуры. 

Иг.  Грабарь  въ  скоси  книге  о  Серове 
(стр.  7(5)  сохрапилъ  трагическое  призна- 
Н1в  художника  передъ  „Девушкой",  вы- 
рвавшееся у  него,  почти  четверть  въка 
спустя,  всего  за  несколько  недель  до 
смерти:  „иаппсалъ  вотъ  эту  вещь,  а  по- 
томъ  всю  жизнь,  какъ  ни  пыжился,  ннче- 
го  не  вышло:  тутъ  весь  выдохся".  Это — 
огульное  отрпцаше  громадной  и  пре- 
красной работы  за  целую  жизнь,  мы  не 
можемъ  принять  его  вполне.  Но  что  асе 
здесь  правда?  Какая-то  чудесныя  цЬн- 
ности  есть  въэтихъ  двухъкартинахъ.ко- 
торыхъ  действительно  н'Ьтъ  у  него  впо- 
с.тБдств1и:  н'Ьтъ,  чисто  зрительно,  та- 
кихъ  красокъ,  такого  света,  такого 
солнца. 

Если  вдуматься  вполне  въ  это  обстоя- 
тельство, —  ОЪровъ  становится  одннмъ 
изъ  самыхъ  крупныхъ  проявлешй  того 
глубочайшаго,  часто  скрытаго,  трагнч- 
но-жертвеннаго  аскетпзма,  который, 
Сыть  можетъ,  и  есть  существенный 
определитель  русской  „интеллигенщи". 
Воистину,  только  въ  23  года  могутъ 
лучшге  русские  люди  отдаться  цельной, 
простой,  счастливой  любви  къ  веществу, 
къ  св^ту,  къ  жизни.  А  потомъ  для  нихъ 
начинается  подвпгъ. 

Изъ  этого  основного  факта  произ- 
водно,  но  неизбежно  вытекаетъ  одно 
безконечно  показательное  для  русской 
души,  уже  чисто-художественное,  даже 
отчасти  узко-техническое  обстоятель- 
ство: въ  двухъ  первыхъ  своихъ  шедев- 
рахъ  безсознательно  приблизившись  къ 
французской  живописи,  къ  еще  незна- 
комымъ  ему  Ренуару  и  Моне,  онъ  по- 
томъ оказывается  очень  далекъ  отъ 
нихъ,  отъ  чувственной  романской  кра- 
соты; и  при  виде  его  картинъ  вспоми- 
наются уже  более  Лейбль,  Цорнъ,  Сле- 
фогтъ.  Этотъ  „сознательный"  уходъ  къ 
германцамъ  отъ  первыхъ  безсознатель- 
ныхъ  романскихъ  побужденШ  —  ключъ 
къ  истолковашю  половины  русской 
культуры. 

Я  особенно  отмечу  на  выставке  одинъ 


иортретъ,  недостаточно,  какъ  мне  ка- 
жется, оцененный  критиком:  портретъ 
М.  0.  Якунчиковой,  1888  г.  Здесь  есть 
какое-то  тончайшее  ведешо  кисти  въ 
кыявлеши  формъ  (подбородка,  щекъ, 
да  впрочемъ  и  всего),  какое-то  внутрен- 
нее единство  мазка  и  колорита,  кото- 
рое напоминаетъ  Эдуара  Мане  —  дока- 
зательство того,  что  у  Серова  мелькнули 
въ  молодости  совсемъ  друпя  возможно- 
сти, чЬмъ  позднейшее  приОлижеше  его 
(около  1899  г.)  къ  мазку  А.  Цориа. 

Какъ  бы  то  ни  было,  Серовъ  быстро 
оказывается  крупнымъ  мастеромъ  того 
глубоко  не  францу  зскаго  импрессиониз- 
ма, который  въ  центре  своемъ  не  имь- 
етъ  полуденно  солнечнаго  р1ет-ап'"а. 

Солнце  уходить  нзъ  творчества  Се- 
рова. Портретъ  О.  0.  Тамара  (92  г.) 
ясно  показываешь,  что  оставпияея  у 
него  въ  этомъ  направлены  возможности 
больше  не  увлекуть  его,  несмотря  еще 
на  очень  светлый  и  радостный  портретъ 
М.  Я.  Львовой  (95  г.).  Къ  слову  ска- 
зать —  тончайшш  пленительный  буке- 
тикъ  цветовъ  на  этомъ  портрете,  един- 
ственный въ  творчестве  Серова,  щемя- 
щимъ  сожалешемъ  напоминаетъ,  каюя 
возможности  приносятся  у  насъ  въ 
жертву  на  алтарь  аскетизма! 

Но  уже  въ  98  г.  портретъ  (п  вообще 
незначительный)  кн.  Н.  А.  Мещерской 
поражаетъ  бозпомощностью  въ  „солнце" 
на  фоне.  Въ  99  г.  „Балконъ"  (соб.  г. 
Касьянова)  заставляешь  „протокольно" 
отметить  син1я  тени  перилъ,  чтобы  убе- 
диться, что  въ  этой  картине  есть  „солн- 
це". Впоследствш,  мастерство  Серова 
позволяло  ему  находить  ;  иногда  каюя- 
то  очень  искусныя  средшя  решешя, 
„безсолнечные  р1ет-аи''ы",  напримеръ, 
„Этюдъ  терассы  въ  Архангельскомъ" 
1903  г.  (соб.  А.  Н.  Римскаго-Корсакова). 

Зато  зимшя  и  сумеречный  освещетя 
въ  пейзажахъ — великолепны,  особенно 
какъ  разъ  после  окончательнаго  отказа 
отъ  солнца.  Таково  въ  1901  г. — зимнее 
„Полоскаше  белья"  и  „Стоги  сена"; 
„Сараи"  1904  г.  и  „Стригуны"  (1904  г., 
у  г.  Трояновскаго)  съ  изумительно  кра- 
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сивыми  и  неожиданными  красками  позд- 
ней зари. 

Въ  портретахъ,  все  более  углубляясь 
въ  свой  „комнатный"  пмпрессюнизмъ, 
Овровъ  сначала  особенно  любилъ  силь- 
ное боковое  освищете  (дорогое  и  не- 
мецкимъ  художникамъ),  часто  совер- 
шенно белое  (нанрим.,  въ  прелестномъ 
ребенке,  Мпке  Морозов*,  1901  г.).  По- 
томъ  мало-по-малу  уменьшается  и  этотъ 
„эффектъ",  напримеръ,  очень  опреде- 
ленно въ  портрет*  Е.  И.  Лосевой,  1902  г. 

Характеристика  начпнаетъ  безраз- 
дельно владеть  творчествомъ  Серова. 
Это,  даже,  пожалуй,  не  было  „эволю- 
щей",  а  просто  более  яснымъ  утвер- 
ждев!емъ  самой  сущности  художника. 
Собственно  „перехода"  тутъ  не  было, 
какъ  того  хочетъ  Иг.  Грабарь,  который 
целую  половину  его  жизни  определяешь 
заглав1емъ:  „отъ  живописи  къ  характе- 
ру". Достаточно  вспомнить  его  раншя 
„передвижннчесшя"  картины  89 — 92  г., 
этнографическую  малоросс1янку  С.  М. 
Драгомирову,  Мазнни,  гр.  С.  А.  Тол- 
стую и  др.,  чтобы  почувствовать  неиз- 
менность его  тяготбшя  къ  характер- 
ному. 

Я  полагаю,  что  одинъ  большой  фактъ 
(недостаточно,  пожалуй,  еще  подчерк- 
нутый изстБдовашемъ)  покрываетъ  все 
творчество  Серова-портретиста:  это  тех- 
ническая связанность  его  въ  разработке 
лица,  какъ  носителя  психологической 
характеристики.  Въ  обстановке,  платье, 
рукахъ  онъ  очень  разнообразилъ  техни- 
ку, доходя  до  чрезвычайно  „обобщен- 
ная" импрессюнпстическаго  мазка  и 
соответственная  упразднен1я  конту- 
ровъ.  Лицо  же  неизмеримо  однообраз- 
нее, съ  „гладкой"  техникой  и  точно  про- 
рисованными чертами;  такъ  даже  въ 
портретахъ  съ  самыми  импрессионисти- 
ческими аксессуарами  (89—92  гг.):  Л.  А. 
Мамонтова  (у  стола),  О.  0.  Тамара,  М.Я. 
Львова.  У  последней  (впрочемъ,  прево- 
сходный портретъ)  лицо  удивительно 
„гладко"  по  сравнению  съ  книгами,  ко- 
торый служатъ  ему  фономъ.  Эта  черта, 
собственно,  не  умаляетъ  превооходнаго 


Серовскаго  мастерства;  насооротъ,  она 
делаетъ  его  глубоко  русскимъ:  не  мо- 
жемъ  мы  подобно  французамъ  смотреть 
на  человеческое  лицо,  какъ  на  цве- 
токъ  или  фруктъ  въ  па1иге  тог1е'е. 
Цельнее  всего  однако  гв  его  портреты, 
где  онъ,  какъ  бы  ограничивая  и  сужая 
техническое  задаше,  не  имелъ  пово- 
довъ  къ  спещальнымъ  „искашямъ".  Та- 
ковъ  великолепный  портретъ  Боткиной 
(1899  г.)  и  некоторые  позднейппе. 

Общая  заслуга  Серова-портретиста 
очевидна.  Такъ  какъ  реалистическая 
характеристика  до  сихъ  поръ  остается 
(что  бы  ни  говорили  „модернисты")  ве- 
личапшпмъ  достижешемъ  русской  нащо- 
нальпой  культуры,  то  значительность 
Серова  въ  этой  области  обезпечиваетъ 
ему  место  въ  ряду  крупнейшихъ  истол- 
кователей нашей  жизни. 


Безконечно  много  можетъ  дать  исто- 
рику русской  культуры  и  изследовате- 
лю  русскаго  народнаго  духа  послед- 
нее десятилеие  Серова, — егопереходъ 
„отъ  характера  къ  стилю",  его  „модер- 
нистсгля",  „эстетскхя"  искашя.  Не  по- 
тому, чтобы  онъ  за  это  время  выросъ 
какъ  художникъ;  наоборотъ,  онъ  поте- 
рялъ  въ  цельности  и  выдержке  и  въ 
новыхъ  опытахъ  едва  лидостигъ  тако- 
го же  мастерства.  Но  зато  онъ  далъ 
особенный  и  очень  драгоценный  типъ 
подхода  къ  вновь  народившимся  зада- 
чамъ.  Здесь  можно  говорить  о  глубоко 
его  захватившей  „эволющп",  многозна- 
чительно связанной  съ  еще  столь  мало 
понятной  намъ  общей  эволющей  рус- 
скаго общества;  объ  эволющи,  но,  ко- 
нечно, не  въ  томъ  смысле,  въ  какомъ 
ее  начинаютъ  понимать  те,  для  кого 
„эволющя"  —  цр1ятное  развлечете  и 
всегда — самоцель.  У  Серова  его  измена 
самому  себе — нелегкШ  подвить. 

Зарождение  перемены  очень  сложно. 
Началась  она  съ  кризиса  прежнято  его 
мастерства, — онъ  усталъ  „характеризо- 
вать", и  что,  быть  можетъ,  еще  важ- 
нее— онъ  усталъ  писать  масляной  кра- 
ской и  техникой  „ширскаго  мазка".  Еще 
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раньше,  съ  середппы  90-хъ  годовъ  онъ 
сталь  переходить  на  все  более  светлую 
серую  „гамму",  теперь  онъ  стал  увле- 
каться темперой,  гуашью  —  техникой, 
враждебной  маслу.  Даже  масломъ  онъ 
сталъ  писать  иначе,  „нодъ  темперу", 
что,  напримт>ръ,  очень  ясно  въ  портрете 
Е.  А.  Балнной  (на  мЬловомъ  грунте, 
1910  г.).  Въ  связи  съ  этпмъ  онъ  сталъ 
искать  и  въ  сторону  точнаго,  контур- 
наго  лнеейнаго  рисунка, — этой  главной 
реакцш  противъ  импрессюнизма  *).  Въ 
эскизахъ  „Куликовской  битвы"  и  Пе- 
тровскаго  века  не  вышедшш  изъ  нацю- 
нальной  традицш  передвижннковъ,  онъ 
кончплъ  миеологическими  сюжетами. 

Была  ли  эта  перемена  —  последнпмъ 
усугублешемъ  обще-русскаго  „интеллп- 
гептскаго"  аскетизма?  Въ  какомъ  то  выс- 
шемъ  смысле — да.  Но  вполне  доказать 
это  можно  будетъ  лишь  тогда,  когда 
стапетъ  яспо,  что  вся  модернистская 
орпя  чувственности  была  лишь  пара- 
доксальной крайностью  аскетизма. 

Самъ  С'Ьровъ  остался  здоровымъ  и 
искреннимъ.  Онъ  сталъ  немного  эсте- 
томъ,  но  декадептомъ  —  никогда.  Въ 
этомъ  послъ-днемъ  перюде  правдивость 
его  возвышается  до  героизма.  Его  глу- 
боко-русская душа  не  могла  пойти  на 
подмену  внутренней,  органической  люб- 
ви къ  красоте  и  чувственнаго  насла- 
ждешя  аиромъ — технической  выучкой  по 
западнымъ  образцамъ,  на  которой  такъ 
часто  вьгЬзжалъ  русских  модеркпзмъ, 
особенно  въ  литературе.  Именно  по 
сравнешю  съ  Овровымъ  видно,  какъ 
много  компромисности,  условности, 
оторванности  отъ  подлинной  Россш  во 
многомъ  изъ  того,  что  мы  называла  де- 
каденствомъ. 

Неожиданность  перемены  не  исклю- 


*)  Прямо  „забавно"  сличить  на  выстав- 
ки два  этюда  „Петра  I  въ  Монплезире", 
сделанный  одпнъ  въ  1905,  другой  въ 
1910  г.:  при  тождественной  композиции, 
во  второмъ  съ  совершенно  новой  четкостью 
нарисованы  всв  аксессуары. 


чаетъ  возможпоетп  для  насъ  тенор: 
зать,  что  въ  предыдущемъ  творчестве 
его  были  как1е-то  подходы  къ  пос.гЬ- 
дующимъ  искашямъ:  именно  въ  безчис- 
ленныхъ  рисункахъ  ашвотныхъ  къ  ба- 
снямъ  Крылова.  Здесь  уже  съ  середины 
90-хъ  гг.  поразительная  „обобщенность" 
рпсупка  и  характерность,  не  исключаю- 
щая прямо  символической  значительно- 
сти замысла.  Вообще  ОЬровъ  долженъ 
быть  признанъ  однимъ  изъ  величайшихъ 
„анималистовъ". 

Были  и  бол*е  вн*шн1Я  причины,  хотя 
бы  совсвмъ  новый  сощальный  подборъ 
людей,  заказывавшихъ  портреты  худож- 
нику, уже  признанному  первымъ  портре- 
тистомъ  Россш  —  нарядныя  свете:;: я 
женщины  толкали  его  прочь  отъ  „прав- 
ды" къ  выявлешю  „стиля".  (Однако  тутъ 
необходимо  подчеркнуть,  что  кого  бы 
ни  писалъ  онъ,  въ  конечномъ  итоге  это 
все  безъ  исключешя  руссие  „интелли- 
генты" Чеховскаго  перюда).  Къ  жен- 
щине у  него  тоже  новое  отношеше — 
попрежнему  глубоко  целомудренное; 
но  какъ  то  более  субъективно  взволно- 
ванное. Часто  подготовительные  набро- 
ски показываюсь,  что  даже  сравнитель- 
но „бытовые"  портреты  сначала  заду- 
мывалъ  онъ  более  „стильно"  (неокон- 
ченный, первый,  портрета  Н.  К.  Кусе- 
вицкой,  чуть  ли  не  самая  монумен- 
тальная изъ  его  портретныхъ  концеп- 
ции; прелестный  контурный  набросокъ 
Г.  Л.  Гирпшанъ,  гораздо  более  тонкш, 
чемъ  въ  общемъ  великолепный  оконча- 
тельный портрета  ея).  Даже  въ  порази- 
тельно острой  характеристике  лица  кн. 
О.  К.  Орловой  ощущается  новая  „стиль- 
ность". Но,  наоборота,  въ  знаменитомъ 
портрете  Иды  Рубинштейнъ  (оба  по- 
следнее портрета  на  выставке  лишь  въ 
этюдахъ  и  рисункахъ),  этомъ  крайнемъ 
пределе  Серовской  портретной  стили- 
защи,  опять  некоторая  двойствен- 
ность: голова  гораздо  более  „связана" 
характеристикой,  чемъ  смело  „синтети- 
ческое" тело.  И  еще  дальше  пошелъ 
онъ, — къ  большой  декоративной  живо- 
писи, къ  росписи  стенъ  (эскизы  для  дома 
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Носовыхъ  въ  Москве);  а  для  „Шехе- 
разады"  ушелъ  невероятно  далеко  отъ 
прежней  своей  реалистической  Россш — 
до  конировашя  персидскихъ  миша- 
тюръ... 

Но  самое  веское  доказательство  того, 
какъ  велика  была  внутренняя  переме- 
на— это  не  портреты,  не  декорацш  и 
даже  не  „Навзикая",  доведенная  имъ 
после  многихъ  попытокъ  до  несомнен- 
ной грандиозности  „эететскаго"  замы- 
сла, но  другая  работа,  значеше  кото- 
рой умалено  критикой  по  общехудоже- 
ственнымъ  соображешямъ:  „Нохищеше 
Европы"  1910  г.  и  связанные  съ  нею 
многочисленные  рисунки  и  этюды  архаи- 
ческих* головокъ.  Въ  этомъ  желанш 
построить  идеальную  голову  помимо 
всякаго  бытового  образца — что  то  оше- 
ломляюще новое  для  Серова;  нечто 
гораздо  большее,  чемъ  простое  впеча- 
тлеше  отъ  поездки  въ  Элладу. 

Затемъ  Овровъ  умеръ.  Умерппя  съ 
нимъ  возможности — загадка. 

Загадка,  впрочемъ,  и  наличное  твор- 
чество его  въ  своемъ  переломе — ибо  мы 
еще  безконечно  далеки  отъ  понпма- 
Н1Я  техъ  процессовъ,  которые  породили 
русскш  „модернпзмъ"  и  увлекли  Серова. 

Ясеиъ  лишь  общш  судъ — Овровъ,  въ 
конце  своемъ  столь  мало  верящш  въ 
свое  собственное  мастерство,  колеблю- 
щШся  между  двумя  „полюсами"  пони- 
мания искусства,  не  завершивши!  своей 
жизни  никакимъ  окончательнымъ  реше- 
шемъ  великой  задачи  и,  быть  можетъ, 
такъ  много  растерявшш  по  пути — Се- 
ровъ,  какъ  Врубель  и  Чеховъ,  какъ 
раньше  нихъЧайковскш,  на  последнемъ, 
страшномъ  суде  исторш  оправдаютъ 
всю  свою  эпоху  глубокой  внутренней 
правдой  своего  подвижническаго  твор- 
чества. 

Посмертная  выставка  Серова  въ  Ака- 
демш  Художествъ  въ  общемъ  достаточ- 
но полна  и  весьма  поучительна.  Хро- 
нологический порядокъ  развески,  по 
тщательно  ра  зработаннымъ  даннымъ 
Иг.  Грабаря,  весьма  удобенъ. 


Къ  выставке  выпущены  две  книги  о 
Серове !).  Одна  изъ  нихъ  велика  и  ро- 
скошна издашемъ,  со  множествомъ  хо- 
рошихъ  воспроизведен^    почти  всего, 
что  было  сделано  Овровымъ  значитель- 
ная. Текстъ  ея,  написанный  Иг.  Гра- 
баремъ,    останется   однимъ    изъ  крае- 
угольныхъ  камней  возможной  литерату- 
ры о  Серове,  ибо  въ  ней  использованы 
ценныя  и  очень  еще  свеж1я  воспоми- 
нашя.  Живая  и  пр1ятно  непритязатель- 
ная, повествовательная  до  летописно- 
сти,  эта  книга  попутно  содержитъ  и 
много  очень  дЪльныхъ  оценокъ  и  кри- 
тическихъ  замечанш.  Зато  въ  ней  нбтъ 
исторической  перспективы,  которой  и 
не  можетъ  быть  у    столь   близкаго  къ 
художнику  современника;  невыяснены 
и  столь  любопытный  для  насъ  генети- 
ческ1Я    воздейств1я:    авторъ    особенно 
пользовался  разсказами  самого  Серова, 
а  ведь  известно,  что  самъ  художникъ 
никогда  не  знаетъ   и  никогда  не  при- 
знаетъ  вл1ЯН1Я  на  него  современниковъ. 
Во  всякомъ  случае  совсемъ  невероят- 
но, чтобы  Серовъ  въ  своихъ  первыхъ 
заграничныхъ  путешеств1яхъ  занимался 
одними  лишь  старыми    мастерами:  ви- 
далъ  же  онъ  и  новыхъ.  Слишкомъ  боль- 
шое значеше    поэтому  же   придается 
случайнымъ    бюграфпческимъ    обстоя- 
тельствамъ,  какъ  то:  поездке  на  северъ 
въ  1894  г.,  ВЛ1ЯН1Ю  при  этомъ  Корови- 
на, впечатлешю  отъ  знаменитой  Дягп- 
левской  выставки  1905  г.  и  т.  п.,  и  темъ 
умаляется  внутренняя  закономерность 
эволюцш  Серова.   Кроме  того — и  это 
очень  важно— самъ  Иг.  Грабарь  худож- 
никъ настолько  определенно  Мюнхен- 
ской выучки,  что  немецкое  искусство 
для  него — норма.  Поэтому  онъ  недоста- 
точно остро  чувствуетъ  вопросъ  о  связи 
самого  Серова  съ  германскимъ  искус- 


*)  Иг.  Грабарь:  „В.  А.  Овровъ,  жизнь 
и  творчество"  („Руссие  художники",  выя.З, 
изд.  Кнебель.  Москва,  300  стр.  Ц.  6  р.) 
2)  Н.  Радловъ:  „С4ровъ".  (Сер1я  „Совре- 
меннаго  искусства".  Изд.  Н.  Бутковской. 
Спб.,  48  +  XIV  стр.  Ц.  1  р.  75  к.). 


въ  посети  и  ЗА  грАштцгн. 
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ствомъ  п  объ  отношен!н  его  къ  искус- 
ству французскому.  А  первенствующее 
значоше  последияго  въ  псторш  живо- 
писи делаетъ  такую  точку  зрЪшя  не- 
удовлетворительной для  окончатель- 
ыыхъ  выводовъ. 

За  некоторыми  подобпыми  оговорка- 
ми, новый  трудъ  11г.  Грабаря  заслужи- 
вает» такого  же  благодарнаго  призна- 
ния, какъ  и  многое  другое  въ  его  раз- 
носторонней деятельности. 

Книжка  молодого  многообещающаго 
критика  Н.  Радлова  —  поиулярнзацюн- 
ный  общш  очеркъ,  живо,  но  несколько 
односторонне  восхваляю  щш  въ  Съровъ 
врага  академизма.  Десятка  четыре  вос- 
произведены, для  более  скромныхъ  за- 
дачъ  книги,  весьма  нр1ятно  дополня- 
ютъ  текстъ. 

Валер1анъ  ЧудовскШ. 


2.  Украинская  литература  въ  1913  г. 

Обзоръ  украинской  литературы  за 
1913  г.  приходится  начинать  съ  некро- 
лога: въ  минувшемъ  году  въ  расцвете 
творческихъ  силъ  сошли  въ  могилу: 
М.  М.  Коцюбиискш  (-|-  12  апреля  въ 
Чернигове  на  50-мъ  году  жизни)  и  Леся 
Украинка  (Л.  П.  Косачъ  -  Квитка  +  19 
шия  въ  Сурам*  на  Кавказе  на  41-мъ 
году  жизни).  Въ  рамка хъ  литературнаго 
обзора  за  годъ  невозможно  дать  далее 
беглой  характеристики  этпхъ  выдаю- 
щихся художниковъ  украидскаго  слова, 
но  необходимо  отметить,  что  пхъ  про- 
изведешямп  съ  нашей  точки  зрешя 
окончательно  определяется  характеръ 
новейшей  украинской  литературы.  Не- 
возможно больше  говорить  о  ней, 
какъ  о  „провинциальной"  литературе 
полуэтнографическаго  интереса:  ея 
пульсъ  бьется  въ  тактъ  съ  б1ешемъ 
пульса  литературъ  культурпаго  м1ра  и 
ея  художественные  создашя  начинаютъ 
заинтересовывать  этоть  м1ръ  опреде- 
ляющимся своеобраз^емъ  своего  худо- 
жественнаго  лица.  Пропзведешя  Коцю- 


бинскаго переведены  на  русскш,  поль- 
скШ,  французский,  немецкШ,  шведешв 
языки.  Леся  Украипка  очень  редко  Се- 
реть для  свонхъ  произведен] и  матер1алъ 
изъ  украинской  жизни,  часто  она  обра- 
щается къ  ннтериретащи  м!ровыхъ  тень 
(„Донъ  -  ЛСуанъ",  „Тристанъ  и  Изоль- 
да" и  пр.),  и  ея  пропзведешя  на  эти 
темы  являются  высоко- художественны- 
ми и  волнующе  современными  литера- 
турными создашями.  При  итомъ,  ко- 
нечно, художественное  своеобразие  и 
вся  художественная  ценность  Коцюбин- 
скаго  и  Леси  Украинки,  равно  какъ  и 
ихъ  литературныхъ  севреыенниковъ, 
меньшихъ  по  размерамъ  литературнаго 
даровашя  и  значешя,  вполне  уясня- 
ются только  въ  историко-литературномъ 
анализе,  устанавливающемъ  внутрен- 
нее содержаше  и  живую  душу  литера- 
турной эволюцш  отъ  И.  Котляревскаго, 
отца  возрожденной  украинской  литера- 
туры, черезъ  Квитку  - Основьяненка, 
Шевченка,  Федьковича,  Левицкаго,  П. 
Мнрнаго,  И.  Франка— къ  литературе 
современной. 

Итогамъ  1913  г.  еще  принадлежать 
постЬдтя  произведеш'я  Коцюбинскаго 
и  Л.  Украинки.  Импрессюнистсюе  очер- 
ки Коцюбинскаго  „На  острове",  по- 
явившееся въ  январской  книге  Лите- 
ратурно -  Науковаго  Бгстпика,  оста- 
лись неоконченными,  но  онп  такъ  ха- 
рактерны для  стиля  и  всей  художе- 
ственной эволюцш  писателя,  а  оконча- 
ше  напечатанной  ихъ  части  трогаетъ 
поэтическимъ  образомъ,  который  не- 
вольно сближали  съ  образомъ  самого 
художника:  „Всегда  волнуюсь,  видя 
агаву...  ибо  такова  тайна  агавы:  она 
расцветаетъ,  чтобы  умереть  и  умира- 
ете, чтобы  расцвести".  Разрывая  „тес- 
ныя  объятья",  агава,  наконецъ, „впдитъ 
то,  чего  не  видела  раньше",  но  въ  это 
же  время  ея  „сизые  листья  вянутъ, 
опускаются,  словно  больные,  по  нимъ 
стекаютъ  дожди,  сише  зубы  мертво  бле- 
стятъ  на  солнце,  корона  сохнетъ  и 
размякаетъ,  какъ  тряпка,  а  цветокъ  на 
высокомъ  стволе  приветствуем  солнце 
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и  море,  скалы  и  далеше  влажные  ветры 
гордымъ  приветомъ  безвременно  осу- 
жденныхъна  смерть".  „Открывая  утроыъ 
окно,  каждый  разъ  вижу  рядъ  цв'Ьту- 
щпхъ  агавъ.  Стоять  стройныя  и  высо- 
шя,  съ  венцомъ  смерти  на  челе,  и  при- 
ветствуюсь далекое  море:  Ауе,  шаге, 
топгдш  1е  заМапИ..."  Эти  строки  ока- 
зались последними,  написанными  ху- 
дожникомъ,  безвременно  осужденнымъ 
на  смерть.  *) 

Творчество  Л.  Украинки  достигаете 
иередъ  концомъ  особеннаго  напряже- 
шя,  глубины,  яркости  и  значительности: 
одного  только  появившагося  въ  1913  г. 
было  бы  достаточно,  чтобы  имя  писа- 
тельницы заняло  въ  украинской  лите- 
ратуре почетное  место  и  не  было  за- 
быто. Мы  имеемъ:  поэму  „1зольда  Бело- 
рука", „Айша  та  Мохаммедъ",  „Орпя", 
„Адвокат  Мариян".  Очень  высоки  и 
художественная  ценность,  и  внутрен- 
няя значительность  двухъ  посл'Ьднихъ 
драматическихъ  поэмъ.  Ихъ  темы,  и 
даже  проникающее  ихъ  настроеше, 
различны,  но  въ  нихъ  есть  и  нечто, 
что  позволяешь  ихъ  сближать — это  во- 
просъ  о  жертве,  подвиге  и  правахъ 
жизни.  Жен*  эллпнскаго  художника"- 
певца,  выкупленной  имъ  пзъ  рабства 
(„Орпя"),  не  по  плечу  суровый  риго- 
ризмъ  ея  мужа,  который  не  желаетъ 
профанировать  свое  искусство,  давая 
имъ  наслажден!е  „победителямъ"  (дей- 
ствие происходить  въ  Корине^,  во  вре- 
мена римскаго  владычества).  Нериса — 
эллинка,  она  не  можетъ  жать  безъ 
славы.  Поднимая  бунтъ,  она  спрапга- 
ваетъ  мужа:  „Ти  мене  замкнеш?"  и  от- 
вечаетъ:  „Тодо  вже  я  напевно  буду 
знати,  що  ти  мене  перекупивъ  у  раб- 
ство. Але  й  рабиш  часомъ  уикають: 
Ти  не  впевняйся  на  замки". 

Антею  приходится  уступить.  Онъ  про- 


*)  За  несколько  дней  до  смерти  Коцю- 
бинскаго  вышедъ  посдгбдшй  томъ  его  раз- 
сказовъ  „Тши  забутих  предшв",  изданный 
съ  добавдешемъ  очерковъ  „На  остров-в" 
и  въ  русскомъ  переводе. 


буеть  ограничиться  полууступкой:  онъ, 
гордый  Антей,  принимаеть  приглашеше 
мецената  посетить  орпю,  но  Нерпса 
останется  дома...  Но  Нериса  не  при- 
нимаеть полууступки  и  вслЬдъ  за  нимъ 
является  на  орпю.  Антей  идетъ  и  даль- 
ше путемъ  полууетупокъ:  лишь  бы  жена 
его  не  танцовала,  онъ  самъ  готовъ  вы- 
ступить передъ  ненавистными  победи- 
телями. Аытей  поетъ  вакхическую  песнь 
подъ  звуки  подаренной  ему  меценатомъ 
лиры  и,  увлеченный  пвшемъ,  не  замъ- 
чаетъ,  какъ  Нериса  появляется  во  главе 
танцующихъ...  Нериса  готова  пттп  и 
дальше  въ  страстной  жажде  радостей 
жизни,  но  Антей  не  выдержпваетъ: 
брошенной  лирой  онъ  убиваетъ  жену  и 
удавливается  струною. 

Иного  „подвига"  судьба  требуеть  отъ 
адвоката  Мариана:  ему  для  блага  хри- 
стианской церкви  приходится  скрывать 
свою  принадлежность  къ  христианской 
общине.  Настало  время,  когда  для 
укръплетя  и  распространения  хрисиан- 
скихъ  идей  нужны  уже  не  жертвы 
жизнью,  не  эфектные  подвиги,  а  жизнь, 
согласная  съ  высокимъ  учешемъ,  и  тя- 
желый, невидный  трудъ...  Дети  Мар- 
пана,  полныя  активности  и  жажды 
деятельной  жизни,  тяготятся  атмосфе- 
рой, создавшейся  въ  доме  отца,  „где 
можно  только  быть,  но  не  жить..."  Ихъ 
влечетъ  къ  открытому  исповедашю  ве- 
ры, къ  жизни  въ  христианской  общине, 
но  они  не  могутъ  повиноваться  своему 
влеченш,  ибо  это  значить  разрушить 
все  дело  отца.  „Невидный"  подвигъ  имъ 
не  по  плечу,  и  жизнь  заявляетъ  въ  нихъ 
свои  права.  Сынъ  уходить  въ  военную 
службу: 

„там  уже  шхто  не  запитае 

мене  про  вгру.  Тамъ — аби  одвага 

та  добрий  ыеч,  а  се  у  мене  буде". 

Дочь  уходить  къ  ранее  оставившей 
отца,  ради  другого,  матери,  „щоб  за- 
бувши  шлею  бедну,  розквитнуть  пппшою 
трояндою".  Март1ану  „не  можно  матп 
кревно'1  родипи,  не  можно  и  другом 
називать  ншого". 
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Всъми  оставленный,  Мартнъ  несетъ 
свой  тяжкШ  трудъ,  необходимый  для 
медлеппаго,  но  неуклоннаго  торжества 
.  на  служете  которымъ  онъ  отдалъ 
свою  жизнь.  Смыелъ  истинно  художе- 
ственныхъ  произведенШ  всегда  выше 
гбхъ  публицпстическнхъ  выводовъ,  ко- 
торые можно  сделать  изъ  нихъ  на  по- 
требу сегодпяшняго  дня.  ВсякШ  истин- 
пыи  иодвпгъ  есть  подвигь,  и  художе- 
ственное раскрьгпе  его  содержашя,  его 
психолопп  —  вотъ  задача  художника, 
столь  же  почтенная  и  большая,  какъ 
и  задача  художественнаго  истолковашя 
пныхъ  властныхъ  силъ,  влекущихъ  не 
къ  подвигу,  а  къ  жизни.  Валентъ  и 
Авре.ня  (дъти  Мартсана),  Нериса  (жена 
Антея)  захвачены  потокомъ  жизни:  не 
согласоваше  словъ  съ  дъломъ,  не  про- 
никновение убъждетемъ  руководить 
ими, — ихъвлечетъ  смелая  жажда  жизни. 
Они  безсильны  устоять  противъ  власт- 
наго  зова  ея.  И  въ  томъ,  что  фигуры 
ихъ  столь  жизненны  и  такъ  художе- 
ственно освящены  изнутри,  не  мень- 
шая заслуга  писательницы,  чъмъ  въ 
интерпретации  гордыхъ  фигуръ  подвиж- 
виковъ... 

Смерть  Коцюбинскаго  и  Леси  Украин- 
ки вызвала  рядъ  статей,  которыя  сви- 
дътельствуютъ  о  росте  украинской 
критики,  доселе  весьма  ръдко  возвы- 
шавшейся до  понимания  особыхъ,  спе- 
щальныхъ  задачъ  художественнаго  сло- 
ва. Не  профессиональный  критикъ  В.  Ле- 
онтовичъ  сдвлалъ  несколько  тонкихъ 
зам-вчанШ  объ  эстетизм*  Коцюбинскаго, 
а  историкъ  М.  ГрушевскШ  авторитетно 
заметплъ:  „Какое-нибудь  одно  произве- 
дете Коцюбинскаго  даетъ  иногда  для 
характеристпкп  нашего  времени  столь- 
ко, сколько  не  дастъ  целая  груда  ар- 
хпвныхъ  документовъ".  Наконецъ,  про- 
фессиональный критикъ  г.  НиковскШ  въ 
анализ*  творчества  Л.  Украинки  поста- 
вилъ  вопросы,  связанные  съ  теорхей 
литературы  и  психолопей  творчества... 

Если  бы  все  это  знаменовало  собою 
некоторый  поворотъ  въ  направлены 
украинской  критики,  то  мы  могли  бы 


надеяться,  что  так!я  печальный  явле- 
Н1я,  какъ  жестошй  публицистически 
„разносъ",  учиненный  въ  Радп>  г.  Ап. 
Василькомъ  наиболее  выдающемуся 
художнику  современной  литературной 
Галицш  М.  Яцкову,  за  неудачный  въ 
общемъ  сборникъ  его  „Смерть  Бога", 
станутъ  отныне  невозможными.  Но  „по- 
ворота", кажется,  придется  еще  подо- 
ждать. Объ  этомъ  свидетельству  етъ 
отпразднованный  въ  1913  году  юбилей 
40-лътней  литературной  деятельности 
И.  Франка.  Единственной  сколько-ни- 
будь полной  и  цельной  работой  изъ 
всей  юбилейной  литературы  объ  этомъ 
писате-тв  является  книга  С.  Ефремова 
„Сшвец  боротьби  и  контраспв".  Но  и 
эта  работа,  удовлетворительная,  какъ 
„опытъ  литературной  бюграфш"  И.  Фран- 
ка, совершенно  не  удовлетворительна, 
какъ  опытъ  его  „литературной  характе- 
ристики". Таковой  во  всякомъ  случая 
нельзя  назвать  публицистическое  пере- 
жевывате  темь  писателя,  содержашя 
его  произведешй.  И  напрасно  г.  Ефре- 
мовъ  высокомърно  отозвался  о  старой 
работе  Крушельницкаго  „И.  Франко 
(поэз!я)":  при  всъ*хъ  ея  „схоластиче- 
скихъ  прикрасахъ"  она  даетъ  больше 
для  литературнаго  анализа,  чъмъ  ра- 
бота самого  г.  Ефремова. 

Украинская  печать  довольно  едыпо- 
душно  приветствовала  сценическ1я  про- 
изведешя  С.  Васпльченка  („На  перни 
гул1",  шутка  въ  1-мъ  двйствш  и  „Не- 
доросток", КОМ6Д1Я  ВЪ  4-ХЪ  ДВЙСТВ1ЯХЪ) 

и  прозу  дебютантки  М.  Проскуривны 
(„От  сша  до  соломи",  легепдарне  опо- 
В1'дання  и  „Уляся",  повить).  Признавая 
у  обоихъ  авторовъ  нъкоторыя  достоин- 
ства: свежую  непосредственность,  пре- 
красный языкъ,  знаше  деревни,  мы 
однако  думаемъ,  что  захваливате  этпхъ 
авторовъ  является  нвкоторымъ  1езИ- 
топшт  раирег1а115.  При  вевхъ  достоин- 
ствахъ  оба  эти  автора  безкрылы  и  без- 
сильны претворить  матер1алъ,  почерп- 
нутый, несомненно,  изъ  живой  дей- 
ствительности, въ  современное  художе- 
ственное произведете.  Справедливость 
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требуегь  отметить,  что  къ  похваламъ 
С.  Васильченка  не  присоединилась 
Украгпсыса  Хата.  Стиль  г-жи  Проску- 
ривны  заставилъ  многихъ  сравнивать 
писательницу  съ  безвременно  сгор'Ьв- 
шпмъ  А.  Тесленкоыъ,  но  сходство  это — 
чисто  внешнее:  того  огня,  которымъ 
сгоралъ  А.  Тесленко,  у  г-жи  Проску- 
ривны  не  чувствуется. 

Тем*  о  крыльяхъ  посвящена  драма 
Л.  Старицкой  -  Черияховской  „Крила": 
заглавхе  скорее  ироническое,  ибо  въ 
этой  „будничной  драме"  речь  собствен- 
но идетъ  о  безкрылш.  По  существу  это 
драма  „Норы",  разработанная  довольно 
грубыми,  приближающимися  къ  шабло- 
ну пр1емамп.  Но  въ  отдъльныхъ  ча- 
стяхъ  драмы  вспыхиваютъ  искры  не- 
поддвльнаго  драматизма  и  чувствуется 
правда  жизни,  претворяемой  въ  искус- 
ство. 

Две-три  новеллы  трогаютъ  и  задЬва- 
ютъ  за  живое  въ  упомянутомъ  уже 
сборнике  Яцкова  „Смерть  Бога".  Въ 
ПОЭ31И  дсстопнъ  быть  отм'Ьченцыыъ 
сборпикъ  В.  Пачовскаго  „Лад1  й  Ма- 
реш  терновий  огонь  мш".  Главное  до- 
стоинство поэзш  В.  Пачовскаго  —  ея 
благородная  форма;  но  изнутри  ее  под- 
тачпваетъ  червь  душной  чувственности, 
неподлинной  и  не  стихшной,  отдающей 
пряностью  кафэ  и  отдвльныхъ  кабине- 
товъ.  Въ  области  разсказа  отмътимъ 
„Я  заробив  у  мого  Бога"  В.  Леонто- 
вича,  Н.  Кибальчичь  „За  високим  ти- 
пом", „1рена  Оленська"  А.  Крушель- 
нпцкаго,  тепло  написанный  разсказъ 
„Зустр!ч"  Чернявскаго.  Съ  иервыхъ  же 
страницъ  прпковываетъ  внимаше  на- 
чавшаяся иечаташемъ  повесть  О.  Ко- 
былянской  „За  еитуащями"  (Украгнська 
Хата):  въ  ней — обычная  для  талантли- 
вой писательницы  скульптурная  выра- 
зительность образовъ,  четкость  линш, 
данный  въ  н'бсколькихъ  штрпхахъ  фонъ 
глубокой  психологической  картины.  По- 
весть только  началась  и,  какъ  целое, 
принадлежишь  начавшемуся  1914  году. 

О  творчестве  Винничепка  пришлось 
бы  говорить  слишкомъ  много.  Ограни- 


чимся указашемъ  на  необычайную  пло- 
довитость писателя,  къ  сожалент,  за- 
печатленную яркими  чертами  неуравно- 
вешенности. Вошющая  карикатура, 
безъ  меры  и  художественпаго  такта, 
комедия  „Молода  кров"  идетъ  у  него 
рядомъ  съ  превосходнымъ  психологп- 
ческлмъ  разсказомъ  „Талисман",  где 
разсказывается,  какъ  ничтожный,  ма- 
ленькш  еврейчикъ  арестантъ  Пиня,  въ 
шутку  избранный  „старостой"  въ  тюрь- 
ме, вырастаешь  въ  героя,  почувство- 
вавъ  серьезность  возложенныхъ  на  него 
обязанностей.  Пиня — общее  посмешище 
и  предметъ  издевательствъ — обезпечи- 
ваетъ  успехъ  задуманнаго  побега  и 
падаетъ  жертвой  этого  успеха.  Интере- 
се нъ  деталями  „Олафъ  Стефенсоиъ", 
но  въ  основу  его  положена  невероят- 
ная фабула:  чудакъ-меценатъ,  самъ  ху- 
дожнпкъ  -  впзюперъ,  объявилъ  остатки 
своего  большого  состояшя  премхей  на 
художественномъ  конкурсе  между  по- 
кровительствуемыми имъ  художниками 
(депств1е  происходитъ  въ  Париже),  при- 
чемъ  кроме  денежной  премш  победи- 
тель па  конкурсе  долженъ  получить 
еще  и  его  любимицу,  красавицу  -  дочь. 
Неправдоподоб1е  фабулы  неизбежно  от- 
ражается и  на  впечатленш  отъ  техъ 
психологическпхъ  арабесокъ,  которыя 
съ  нею  связаны,  хотя  сами  но  себе 
оне  заключаютъ  въ  себе  кое-что  инте- 
ресное. Зато  безъ  оговорокъ  хорошъ 
небольшой  разсказъ  Винниченка  „Те- 
рень"  съ  яркой  фигурой  деревенекаго 
протестанта-поэта,  безстрашнаго  обли- 
чителя всего  и  всехъ,котораго  въ  концё- 
концовъ  „уходили"  обличаемыя  имъ  тем- 
ный силы  деревни,  и  уходили  не  паси- 
.чиемъ,  не  мерами  внешняго  воздейств!я, 
а  при  помощи  весьма  нехитрой  меха- 
ники, придуманной  сельскимъ  попомъ... 

Изъ  переводовъ  на  украински!  языкъ 
отметимъ  переводы  М.  Грушевской  изъ 
Шницлера  („Литература",  „Последшя 
маски"). 

Отдельнымъ  издашемъ  вышли  сбор- 
ники разсказовъ  Л.  Пахаревскаго  (третья 
книга),  В.  Леонтовича  („Старе  и  нове"), 
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вышеотмеченный  сборникъ  разсказовъ 
Коцюбпнскаго.  Товарищество  друзей 
украинской  литературы,  науки  и  искус- 
ства выпустило  полезную  компилятив- 
ную работу  Н.  Франка  „Данте  Алле- 
пери".  Она  составилась  изъ  понуляр- 
ныхъ  лекцШ,  пропита нныхъ  авторомъ 
въ  1905  г.  съ  присоединешемъ  къ  ннмъ 
ряда  его'переводовъ  изъ  Данте.  Нельзя 
не  отметить  выхода  отде.тьнымъ  изда- 
шемъ  талантливой  работы  о  Сковороде 
г.  А.  Товчачевскаго,  печатавшейся  въ 
журнале  УкраЧпеъка  Хата. 

Мнх.  Могилянсшй. 


3.  Изъ  нъмецкой  литературы  1913  г. 

Въ  Германш  все  более  входятъ  въ 
моду  художественныя  оппсашя  путе- 
шествий. Для  этого  типа  книгъ  суще- 
ствуетъ  даже  назваше:  „Рое1еп  аиГ 
Кв18еп".  Въ  прошлогоднемъ  обзор*  я 
говорилъ  объ  одной  замечательной  кни- 
ге этого  типа — книг*  Голитчера  объ 
Америк*.  ЗампнувшШ  годъ  вышло  еще 
несколько  книгъ,  ей  подобныхъ.  На 
первомъ  месте  назову  книгу  Эмиля 
Людвига:  ЕтИ  ЬийиЧд:  „Б1е  Ке1зе 
паев.  АГпка"  СВегНп,  8.  РЛзсЬег).  Это 
тотъ  самый  Людвпгъ,  который  напн- 
салъ  упомянутую  уже  книгу  о  Демеле. 
Книга  объ  Африке  нечто  среднее  ме- 
жду иоэтичеекимъ  произведешемъ  и 
политико-экономическпмъ  изследоваш- 
емъ.  Удпвительныя  оппсашя  океана, 
девственнаго  леса  сменяются  учеными 
разсуждешями  о  принципахъ  колони- 
зации. Отмечу  великолепный  характе- 
ристики двухъ  колонпзаторовъ  Афри- 
ки— Петерса  и  Родса:  эти  „Наполеоны 
Африки"  въ  общемъ  большой  спмштей 
не  пользуются,  но  Людвпгъ,  какъ  поэтъ, 
очарованъ  этими  сильными  и  цельными 
личностями. — Книга  Германа  Гессе  о 
путешествии  по  Индш  и  Суматре:  Нег- 
пгапп  Неззе:  „Аиз  1псНеп"  (ВегПп, 
8.  ПзсЬег) — совершенно  лишена  ка- 
кихъ-либо  научныхъ  элементовъ  и  пред- 
ставляетъ    собой    произведете    чисто 


поэтическое.  Отдельный  впечатлешя  у 
него  облечены  т,  форму  стихотворе- 
1П1!;  книга  закапчивается  новеллой  объ 
англйсвомъ  мпссюиере  ХУШ  века. 
Очень  интересно  видеть,  какъ  шумный 
и  пестрый  Востокъ  отражается  въ  душе 
поэта  тпхнхъ,  мягкихъ  настроены — 
Совсемъ  другого  рода  кпига  о  поездке 
въ  Ипд1Ю  Эверса  (вышедшая,  впрочемъ, 
уже  несколько  летъ  тому  назадъ): 
Наппз  Ыстз  Егоегз:  „ХнсНеп  шк!  1сгг, 
(Мипспеп,  Сеогд  Ми11ег).  Эверсъ,  выбп- 
рающШ  для  своихъ  разсказовъ  всегда 
самые  причудливые,  странные  и  экзо- 
тическ1е  мотивы,  почувствовалъ  себя  въ 
Индш,  стране  факировъ,  очарованныхъ 
змей  и  другихъ  чудесъ,  какъ  дома.  Хотя 
у  него  не  всюду  можно  различить  вы- 
мыселъ  отъ  действительно  впденнаго, 
книга  читается,  какъ  все  книги  Эвер- 
са, съ  огромнымъ  иптересомъ. 

Следующ1я  две  книги,  Брода  и  Заль- 
тена,  не  будучи  пи  романами,  ни  по- 
вестями, тоже  относятся  къ  художе- 
ственной прозе.  Книга  Брода:  Мах 
Вгой:  „Шег  сНе  ЗсЪбппегЬ  паззКспег 
ВМег"  (Ье1р21§,  Кий  А\то1гГ) — „карман- 
ный путеводитель  для  романтиковъ  на- 
шихъ  дней"  —  сборникъ  полуирониче- 
скихъ,  полусерьезныхъ  статей  объ  ис- 
кусстве, музыке,  театре,  кинематогра- 
фе, спиритизме,  детяхъ  и  ЖбНЩИНаХь. 
Какъ  уже  можно  заключить  по  одному 
заглавно  книги,  все  это  донельзя  па- 
радоксально; по  парадоксальность  Бро- 
да, какъ  нечто  глубоко  обоснованное 
въ  его  существе,  всегда  очарователь- 
на.— Совершенно  серьезна  зато  книга 
Зальтена:  РеИх  ЗаЫеп:  „Оез^аНеп  ипс! 
ЕгзсЪетипдеп"  (ВегИп,  3.  ПзсЬег).  Въ 
ней  собраны  мастерски  очерченныя  ха- 
рактеристики самыхъ  разнообразныхъ 
современниковъ:  Толстого,  Шницлера, 
Буша,  Ведекинда,  Густава  Малера,  Ка- 
рузо,  Фердинанда  Болгарскаго,  Руз- 
вельта и  многихъ  другихъ.  Никто  бы 
пе  ожида.тъ  отъ  легкомысленнаго  и  по- 
верхностнаго  венца  Зальтена  столь 
глубокаго  художественнаго  и  психоло- 
гическаго    анализа,    какъ    въ   обеихъ 
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статьяхъ   о    Толстомъ,    помЕщеннымъ 
въ  этой  книге. 

Прежде  чьмъ  перейти  къ  лирик*, 
разсмотрю  еще  несколько  примЕчателъ- 
ныхъ  антолопй.  Подъ  редакщей  Макса 
Брода  вышла  антолоия  произведенШ 
поэтовъ  его  кружка  (нечто  вродЕ 
„Альманаха"  въ  русскомъ  смысл*): 
„АгкаоМа"  (Ьехря^,  Киг1  ТУо1й).  Съ 
рЕдкимъ  изяществомъ  изданный  боль- 
шой томъ  содержитъ  введете  Брода, 
его  же  разсказъ  и  4  стихотворешя; 
далъе  стихотворешя,  драматичесюе  от- 
рывки и  прозу  Валъзера,  Франца  Блея, 
Мелля,  Верфеля,  Геймана  и  другнхъ. 
Самымъ  ценнымъ  въ  книгб  представля- 
ются мне  два  „сочинешя"  Валъзера  и 
разсказъ  „Неврастеникъ"  Мартина  Бе- 
радта. — Родствененъ  по  духу  сборникъ: 
„РшЬ.  Б1в  АпШо1о^1в  йег  ,)Ш1581еп  Ве1- 
1е1пз11к"  (Не1<1е1Ъег§,  8а1пгпуег1а§),  со- 
держащей исключительно  прозу  и  заду- 
манный, очевидно,  какъ  дополнеше  къ 
разобранной  мной  въ  прошлогоднемъ 
обзоръ  лирической  антолопй,,  К  ондоръ". 
Рядомъ  съ  хорошими  разсказами  (Бро- 
да, Мелля,  Оскара  Баума,  Курца)  въ 
немъ  помещены,  къ  сожалЕнш,  и  вещи 
совершенно  незрълыя. 

Изъ  антолопй  старой  литературы 
укажу  прежде  всего  на  изданную  Гер- 
маномъ  Гессе  книгу:  „Баз  Ме1з1егЪисп" 
(ВегНп,  БеиЪзспе  ВЛэНоЬпек).  Въ  этой 
антолопй  на  350  страницахъ  собраны 
лучппе  образцы  нвмецкой  лирики  отъ 
Гюнтера  и  Клопштока  до  Мёрике  и 
Геббеля  и  немецкой  прозы  отъ  Лессин- 
га  до  Келлера.  Изящно  изданный  томъ 
стоить  въ  переплетв  всего  1  марку. 
Гессе  издалъ  еще  лирическую  антоло- 
пю:  „Бег  2аиЪегЪпшпеп"  ОУехшаг 
Оиз1ау  ЮерепЬеиег),  содержащую  сти- 
хи поэтовъ-ровюнтиковъ  отъ  Новалиса 
до  Мёрике;  выборъ  въ  обЕихъ  книгахъ 
необыкновенно  удаченъ. — Въ  заключе- 
те  назову  еще  изданный  Тома  п  Кве- 
ри  сборникъ:  „ВауегпЪисЬ."  (Мйпспеп, 
А1Ьег1  Ьап§еп),  содержаний  образцы 
поэзш  и  прозы  однихъ  только  бавар- 
скихъ  авторовъ  за  1000  лътъ — отъ  мин- 
незенгеровъ  до  нашихъ  дней. 


Самымъ  значитвльнымъ  явлешемъ  въ 
области  лирики  является  новая  книга 
Демеля:  НгоНсигд,  БеКтеХ:  „Зспбпе  \уП- 
(1е  ТУе11«  (ВегНп,  8.  ПзсЬег).  Этимъ  за- 
глав1емъ  какъ  нельзя  лучше  опреде- 
ляется характеръ  не  только  этого  но- 
ваго  сборника,  но  и  всего  творчества 
Демеля:  М1ръ,  движимый  силами  перво- 
бытныхъ  страстей,  прех-^мляясь  въ 
творческой  дупгв  человека,  вращается 
въ  гармошю  красоты.  Между  этой  кни- 
гой и  послвднимъ  сборникомъ  стиховъ 
Демеля  лежитъ  промежутокъ  въ  десять 
летъ;  за  это  время  духъ  поэзш  Демеля 
сталъ  спокойнее  и  уравновЕшеннъе, 
сохранивъ  при  этомъ  еще  достаточно 
буйности  и  етихШности.  Лучшей  крп- 
тикъ  Демеля,  Эмиль  Людвигъ,  сравни- 
ваете его  ПОЭЗШ  въ  новой  книге  съ 
пятилетнимъ  бургундскимъ  виномъ,  еще 
не  совсемъ  перебродившимъ  и  уже 
сладкимъ.  И  еще  онъ  говорить:  „поээ!я 
Демеля  стала  менье  восточной  и  бо.тве 
нЕмецкой".  Въ  книге  всего  около  ста 
стихотворенШ,  но  каждое  изъ  нихъ — 
цЕнная  жемчужина.  На  нЕкоторыхъ 
изъ  нихъ  лежитъ  уже  отблескъ  вечер- 
ней зари,  яснаго  заката. 

Рильке  выступилъ,  тоже  после  дол- 
гаго  перерыва,  съ  новой  книгой  сти- 
ховъ: Еагпег  Магга  КНке:  „Баз  Ма- 
пеп1еЪеп"  (Ъв\щщ,  1пзе1-Уег1а2).  Съ 
пламенной  любовью  вЕрующаго  като- 
лика Рильке  воспьваетъ  жизнь  Мадон- 
ны отъ  Рождества  до  Успешя.  Въ  не- 
обычайно красивыхъ  по  форм*  пьесахъ 
сливается  наивная  въра  германскихъ 
примитивовъ  съ  утонченнЕйшей  поэз1ей 
самаго  пзысканнаго  поэта  нашихъ 
дней.  Какъ  образецъ  приведу  слова 
ангела  къ  недоумъвагощему  еще  1осифу: 

\УеП  йи  ВгеМег  шаспз*  т  йетет  81ю12е, 
"\УИМ  йи  -ичгкНсп  йеп  гигКейе  з1е11еп, 
Бег  ЪезсЪеМеп  аиз  йет  §1е1сЬеп  Ноке 
В1айег  1ге1Ьеп  тасЫ  ипй  Кпозреп 
зсЪ"те11еп? 

КромЕ  дорогого  пздатя,  эти  же  ети- 
хи  вышли  (въ  сокращенномъ  виде)  въ 
1пзе1-ВйсЬеге1  за  50  пф.  въ  переплетв. 


ВЪ    РОССШ    И    ЗА    ГГЛПИЦЕЙ. 
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Эрпстъ  Лпссауэръ,  о  кпш-е  котораго 
„Бег  8(гош"  я  говорплъ  въ  прошлогод- 
пемъ  обзор*,  выпустплъ  новый  сбор- 
никъ:  ~Егп$1  ТЛ$$аиег:  „1813"  (1епа, 
Кпр;еп  Б1е(1ег1оЬз),  посвященный  юби- 
лею освободптельныхъ  войнъ.  Въ  этой 
повой  книге  Лпссауэръ  сильно  папо- 
минаетъ  Верхарна.  Отдельный  стпхо- 
творетя  посвящены  военнымъ  и  ду- 
ховнымъ  вождямъ  Гермат'п  1813  года: 
Блюхеру,  1орку,  Клейсту,  Фихте.  Осо- 
бенно хорошп  три  стихотворетя  о  бит- 
ве подъ  Лейпцнгомъ.  Книга  украшена 
репродукщей  съ  картины  Ходлера:  „Вы- 
ступлеше  1енскнхъ  студентовъ-добро- 
вольцевъ". — Францъ  Верфелъ,  въ  пер- 
вой своей  книге  (Бег  ЧУеНггеипс!  1911) 
еще  сильно  завпсЪвшШ  отъ  Брода, 
успелъ  освободиться  отъ  всякнхъ  но- 
стороннихъ  ВЛ1ЯН1Й.  Его  новая  книга: 
Ргапг  Цтег(е1:  ,,"\У1г  зшс!"  (Ье1р21§, 
КигЬ  \^о1Й)  прпнадлежитъ  къ  самымъ 
цъннымъ  явлетямъ  прошлаго  года. 
Верфель  нашелъ  собственный  стиль  и 
языкъ,  и  таюя  пьесы,  какъ  „Тпеа1ег- 
зкапсЫ"  и  „МогрЫтзип"  не  могли  бы 
быть  написаны  никЪмъ  изъ  современ- 
ныхъ  поэтовъ,  кроме  него.  Среди  „моло- 
дыхъ",  для  которыхъ  Демель  и  Рильке — 
поэты  вчерашняго  дня,  Верфель  не- 
сомненно самая  крупная  (если  не  един- 
ственная крупная)  величина.  —  Изъ 
к;шгь,  изданныхъ  „молодыми",  могутъ 
быть  еще  указаны  следуюпця:  Шаиег 
Назепс1егег:  „Бег  Лт§Нп§" — курьезный 
типъ  любовныхъ  стихотворенШ  безъ 
т1ни  сантиментальности  или  романтич- 
ности; первая  часть  книги  даже  озагла- 
влена: „Ашуе1зип§  гит  ЫеЬеп  Гиг  <Шп§- 
])п§е";  книга  бо.тве  любопытная,  ч1шъ  та- 
лантливая.— Е1зе  Ьазкег-ЗсЪШег:  „НеЪ- 
гадзспе  ВаИайеп"  (Вег1т,  А.  К.  Меуег) — 
лучшая  книга  этой  очень  неровной 
поэтессы;  ей  удалось  придать  немец- 
кому языку  весь  строй  и  духъ  языка 
Псалтыри. — Раи1  2,есЪ:  „Баз  зсптсагге 
Ке\1ег"  (ВегНп,  А.  К.  Меуег) — циклъ 
довольно  сильныхъ  стихотворенШ  на  мо- 
тивы изъ  „чернаго  города"  рудокоповъ. 

Совершенно  въ  стороне   отъ  всехъ 


тговъйшпхъ  течетй  въ  литератур*  и 
поэзш  стоить  книга  стихотворенШ 
„поэта-крестьянина1-  Хрнст1ана  Вагне- 
ра, издапиая  Германомъ  Гессе:  Оыг- 
вНап  ^Уадпег:  „ОесНсЫе"  (МипсЬеп, 
Сеоге  МиНег).  Хрисианъ  Вагперъ— про- 
стой швабскШ  мужнкъ;  ему  теперь  по- 
чти 80  летъ.  Гессе  въ  своемъ  предисло- 

В1И  КЪ  КНИГ*  ГОВОРИТЬ,  ЧТО  ПОЭ31Я  это- 
го нъмецкаго  Кольцова  не  есть  плодъ 
пзучешя  чужихъ  кннгъ  и  стиховъ,  а 
основана  на  действительно  прирожден- 
номъ  дарованш  и  особомъ  отношенш 
поэта  къ  природ*  и  жизни.  Стихотво- 
рев1я  этого  самородка  не  относитель- 
но, а  абсолютно  хороши  и  частью  весь- 
ма оригинальны. 

Закончу  настояние  очерки  отделомъ 
„Коззюа",  въ  этотъ  разъ  чрезвычайно 
обплънымъ.  Книгоиздательство  Пипера, 
почти  закончившее  свое  полное  собра- 
те сочпненШ  Достоевского,  выпустило 
книгу  съ  тремя  статьями  о  немъ:  Бара, 
Мережковскаго  и  О.  Ю.  Бирбаума. — 
Георгъ  Мюллеръ  только  что  закончилъ 
своего  Гоголя  въ  восьми  томахъ  и  из- 
далъ  еще  следу  ющихъ  русскихъ  авто- 
ровъ:  Мережковскаго:  „Гоголь";  Гип- 
тусъ:  „Чортова  кукла";  Ремизова: 
„Крестовыя  сестры";  Щедрина:  „Госпо- 
да Головлевы";  Брюсова:  „Алтарь  по- 
беды"; Сологуба:  „Навьи  чары", — и  по 
два  тома  полныхъ  собранШ  сочиненШ 
Пугикина  и  Тургенева.  Кроме  того  имъ 
изданы  разсказы  Арцыбашева  и  даже 
Аверченка.  Наконецъ,  .  имъ  затеяна 
„То1з1о1  -  ВШПоШек"  подъ  редакщей 
Людвига  Берндля.  Первый  томъ  этого 
предпр1ЯТ1Я  заключаетъ  переписку  Тол- 
стого съ  графиней  А.  Толстой. — Диде- 
рпхсъ  издалъ  очень  интересное  собра- 
те русскихъ  народныхъ  сказокъ:  „Киз- 
31зспе  Уо1кзтагспеп  йЬегзе{гЬ  шк!  ет- 
§е1ен:е1  уоп  Бб\У13  оГ  Мепаг"  (Еи§еп 
Б1ес1епсЬз,  1епа);  въ  сборнике  55  ска- 
зокъ, взятыхъ  отчасти  изъ  собрания 
Аеанасьева,  отчасти  изъ  трудовъ  и  ма- 
тер1аловъ  разныхъ  русскихъ  этногра- 
фИЧеСКИХЪ  КОМИССШ.  При  книг*  библю- 
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графический  указатель  и  хорошев  уче- 
ное введете.  —  Выше.ть  капитальный 
трудъ  профессора  Масарика:  ТЬ.  Ма- 
вагуТс:  „2иг  ги831зспеп  ОезсЬюМз  -  шк1 
КеПёюпз-рпПозорЫе"  (Еи§еп  01ес1епсп8, 
1епа),  являющшся  первымъ  тоыомъ 
предпринятаго  ученымъ  авторомъ  мно- 
готомнаго  изсл"Вдован1я:  „Кизз1апс1  ип<1 
Еигора".  По  поводу  этой  книги  Ма- 
кспмшпанъ  Гарденъ  писалъ  въ  своей 
„2икипЙ":  „Въ  этихъ  очеркахъ  трак- 
туется о  вещахъ,  знать  который  дол- 
женъ  каждый,  кто  хочетъ  судить  о 
ближайшихъ    судьбахъ    нашей    Евро- 


пы".— У  Рюттенъ  и  Лёпингъ  въ  Франк- 
фурте вышелъ  романъ  Ропгиина:  „То 
чего  не  было". — Въ  прекрасной  серш 
„1пзе1  ВйсЬеге1"  вышли  три  новыхъ 
томика  разсказовъ  Толстого  и  гото- 
вится „Кроткая"  Достоевскаго.  Въ 
заключеше  отмечу  роскошное  издаше 
„Двойника"  Достоевскаго  (у  Пипера 
въ  Мюнхен*)  съ  рисунками  изв'Ьстнаго 
Альфреда  Кубина.  Про  иллюстрацш 
скажу,  что  они  не  только  не  профани- 
руютъ  текста  Достоевскаго,  но  даже 
почти  конгешальны  ему. 

Александръ  Эл!асбергь. 


III.  Естествознание. 


Изъ  записной  книжки  натуралиста. 

Памяти  в.  Н.  Чернышева. 

Жизнь  0.  Н.  Чернышева  (1857 — 
1914)  прервалась  внезапно,  неожиданно 
для  всбхъ,  когда  онъ  былъ  полонъ 
силъ,  полонъ  желанш  и  плановъ  буду- 
щей работы  и  намеченнаго  достижешя. 
Трудно  сейчасъ  оценить  то,  что  мы  въ 
немъ  потеряли.  А  между  темь,  надо 
это  знать  и  понимать  не  только  намъ, 
вместе  съ  нпмъ  работавшимъ. 

Ибо  работа  ученаго,  какъ  бы  она  ни 
казалась  далекой  отъ  непосредственной 
злобы  дня,  какое  бы  малое  ни  привле- 
кала къ  себе  внимаше,  въ  действитель- 
ности крепчайшими  нитями  связывает- 
ся съ  жизнью  всей  той  общественной 
среды,  въ  которой  она  протекаетъ.  Въ 
настоящее  время  научная  работа 
общества  является  однимъ  изъ  самыхъ 
важныхъ  элементовъ  его  жизненности, 
самымъ  прочнымъ  залогомъ  его  буду- 
щего, ибо  будущее  принадлежнтъ  той 
нацш,  тому  обществу,  которое  будетъ 
являться  обладателемъ  силы  источника; 
а  эта  сила  въ  наше  время  и  для  бли- 
жайшихъ къ  намъ  НОКО.ТБН1Й,  несомнен- 
но, заключается  въ  действенномъ  зна- 
нш  природы  и  въ  активномъ  развитии 
математическаго  мышлешя.  Та  нащя, 


въ  сред*  которой  идетъ  творческая  ра- 
бота въ  области  точныхъ  НсГукъ,  въ  ко- 
торой жпвъ  ген1Й  изобретен^,   прило- 
жены  науки  къ  жизни,   сознательнаго 
использовашя  энерпи   природы,   коор- 
динировали для  этого    силъ  общества 
или  человеческаго  труда,  можетъ  спо- 
койно смотреть  въ  будущее.    Какъ  бы 
пи  казались  грозны  для  нея  внешшя 
обстоятельства,   какъ  бы  ни  была  об- 
ветшала и   дезорганизована  ея  форма 
управления  или  правительственная  орга- 
низация, кашя  бы  препятств1я  ни  ста- 
вились свободному  развитие    ея  силъ, 
въ  конце-концовъ,  если  въ  ней  не  за- 
мрете творческая  работа  въ    области 
научнаго  мышлешя,  нащя  выйдетъ  въ 
лучппя  услов1я  жизни,   ибо  она  сохра- 
нила связи  съ  темъ,  что  сейчасъ  являет- 
ся основнымъ  элементомъ,    строящимъ 
ходъ  исторической  жизни  человечества. 
И  сейчасъ  Россия  представляетъ  изъ 
себя  картину    страны,   где    не    толь- 
ко дезорганизована  правительственная 
власть,    где    не    только   отсутствуютъ 
элементарный  услов1я  свободной  жизни, 
но  и  где    идетъ  огромная  культурная 
работа  въ   народной    среде    и   совер- 
шается творческая  научная  работа  во 
всехъ  областяхъ  знашя,  темпъ  которой 
ставитъ  нашу  страну  въ  ряды  передо- 
выхъ  обществъ. 
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Можетъ  быть,  какъ-пибудь  я  вернусь 
къ  развитно  этихъ  мыслей  въ  одпой 
пзъ  нозднвйшпхъ  мопхъ  заметокъ — 
сейчасъ  мне  невольно  вспоминаются 
эти  общ!я  услов1я  жизни  надъ  свежей 
могилой  9.  Н.  Чернышева. 

Вся  его  жизнь  была  заполнена  интен- 
сивной научной  работой  въ  одной  изъ 
областей  наукъ,  гЬсн'вйшимъ  образомъ 
связанной  съ  жизнью — въ  геолопи,  и 
въ  течете  ряда  л1.ть  въ  >провомъ  твор- 
честв* въ  этой  области  Чернышевъ 
являлся  вождемъ  и  представителемъ  рус- 
ской научной  работы. 

Въ  геолопи  сейчасъ  идетъ  огромная 
коллективная  работа  человечества. 
Сложные  вопросы,  подлежапце  въ  ней 
разрешение,  выдвинули  къ  жизни  геоло- 
гичесше  международные  конгрессы  и 
международный  геологическая  предпр1я- 
Т1Я.  Сперва  конгрессъ  собрался  (1878  г.) 
въ  Италш  и  имелъ  целью  выработку 
общаго  языка  и  номенклатуры  для  они- 
сашя  того,  что  находилъ  геологъ  въ 
строенш  каждой  страны.  Ибо  ко  вто- 
рой половине  XIX  века  сделалось 
яспымъ,  что  на  языке  учепыхъ  и  на 
понпманш  ими  природы  въ  каждсмъ 
уголке  земной  поверхности  ярко  отра- 
жается различ1е  въ  техъ  геологиче- 
скихъ  явлетяхъ,  который  имъ  прихо- 
дилось у  себя  изучать;  необходимо 
было  устранить  опасность  взаимнаго 
непонимания  и  потери  целаго  изъ-за 
частпостей.  Скоро,  однако,  конгрессы 
перешли  къ  новымъ,  более  важнымъ 
ыеждународнымъ  предпр1ят1ямъ.  Не- 
смотря па  сопротивление  некоторыхъ 
выдающихся  ученыхъ  (напримеръ,  аме- 
риканца Джильберта),  была  выдвинута 
работа  по  составлешю  геологнче- 
скихъ  картъ,  не  стесняющихся  кон- 
тинентами и  политическими  границами 
государствъ.  Сперва  была  поставлена 
задача  геологической  карты  Европы  въ 
масштабе  Уюоооо-  Для  этой  карты  поло- 
вина работы  легла  на  русскнхъ  геоло- 
говъ,  причемъ  имъ  пришлось  многое 
делать  для  этого  вновь,  тогда  какъ  за- 
падно-европейск1е    геологи    имели    за 


собою  ужо  вполне  закопченную  пред- 
варительную работу.  Одпимъ  изъ  глав- 
ныхъ  редакторовъ  этой  карты  въ  ли- 
стахъ,  посвящен  ныхъ  Россш,  былъ 
9.  Н.  Чернышевъ  (раньше  его  А.  П. 
К.чриинскШ),  и  на  него  легла  значи- 
тельная часть  работы  по  организацш 
и  редактирован  по  этого  дела.  Сно  толь- 
ко что  закончено...  Вс.тЪдъ  за  геологи- 
ческой картой  Европы  выдвинулось 
другое,  еще  более  грандюзное  пред- 
ир1ЯТ1е — геологическая  карта  всей  зем- 
ной поверхности  въ  миллюпномъ  мас- 
штабе. Здесь  Ув  всей  работы  ложится 
на  русскихъ  геологовъ;  однимъ  изъ 
четырехъ  редакторовъ  мировой  карты 
былъ  выбранъ  9.  Н.  Чернышевъ.  Для 
Россш  многое  сделано  благодаря  ему, 
такъ  какъ  ему  удалось  организовать, 
воспользовавшись  разнообразными  бла- 
гопр1ятными  конъюнктурами,  энергич- 
ное геологическое  изеледоваше  Сибири 
и  аз1атскихъ  владенш  Россш.  Здесь  за 
последшя  20  летъ  достигнуты  резуль- 
таты не  менее  значительные,  чемъ  те, 
которые  удалось  за  тотъ  же  перюдъ 
получить  въ  Африке,  Австралш,  Южной 
Америке.  Въ  то  самое  время,  какъ 
географическая  картограф!я  нашей 
страны  постыдно  отстала  отъ  одновре- 
менно шедшей  картографш  другихъ 
областей  земного  шара,  геологическая 
картограф1я  все  время  держится  въ 
первыхъ  рядахъ,  и  мы  много  этимъ  обя- 
заны энерии,  мысли  и  организатор- 
скому творчеству  Чернышева. 

По  решенш  последняго  конгресса 
въ  Канаде  на  Чернышева  должна  была 
лечь  работа  по  новому  предпр1ятпо, 
которое  было  выдвинуто  жизнью  и  ини- 
щативу  котораго  взялъ  на  себя  фин- 
ляндски! геологъ  Седергольмъ.  Анало- 
гично тому,  что  наблюдалось  для  общей 
геолопи  до  работы  конгрессовъ,  на- 
блюдаемъ  мы  сейчасъ  расхождеше  язы- 
ка и  взаимное  непонимаше  геологовъ 
по  отношений  къ  древнейшпмъ  пластамъ 
земли.  Здесь  въ  каждой  стране  идутъ 
своимъ  путемъ.  Если  мы  будемъ  углуб- 
ляться внутрь  земной  коры,    везде  мы 
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иодъ  покровомъ  знакомыхъ  намъ  оса- 
дочныхъ  слоевъ,  песчапиковъ,  глпнъ, 
пзвестпяковъ  или  породъ  пзвержеп- 
ныхъ  и  массивныхъ,  встретимъ  свое- 
образныя  кристаллпчесшя  образова- 
шя — гнейсы,  сланцы,  тоже  сопрово- 
ждаемыя  массивно  -  кристаллическими 
(напримеръ,  гранитомъ)  породами.  Одно 
время  думали,  что  это  остатки  первич- 
ной земной  коры,  коры  застывашя  на- 
шей планеты,  когда  она  переходила 
изъ  расплавленнаго  въ  твердое  состои- 
те. Но  эта  теория  пе  выдержала  про- 
верки фактовъ.  И  мы  теперь  знаемъ, 
что  эти  слои  являются  химически  и 
термически  измененными  отложешямп, 
аналогичными  гвмъ,  кашя  мы  наблю- 
даемъ  на  земной  поверхности  (изме- 
ненными лавами,  массивными  порода- 
ми, песчаниками,  глинами  и  т.  д.), 
только  слоями  еще  более  древними. 
Глубже  тЬхъ  геологпческихъ  отложенш, 
как1я  нами  изучаются  въ  исторической 
геологш,  ниже  древнейшихъ — палео- 
зоя— идуть  еще  более  древше  слои, 
открываюпце  передъ  нами  псторио  зем- 
ли за  сотни  мпллюновъ  летъ.  Въ  нихъ 
разобраться  можно  только  коллектив- 
ной работой,  и  Чернышевъ  долженъ 
былъ  организовать  первую  совместную 
работу  скандинавскпхъ,  финляндскихъ 
и  русскихъ  геологовъ  для  того,  чтобы 
разобраться  и  сговориться  въ  той  об- 
ласти развния  этихъ  породъ,  которая 
тянется  между  берегами  Атлантпческа- 
го  океана  и  Белаго  моря.  Смерть  пре- 
рвала это  предпршие  до  его  начала... 
Северъ  притягивалъ  южанина  ро- 
домъ,  Чернышева,  своей  природой  и 
ея  геологическими  загадками.  Бывппй 
ыорякъ,  онъ  сдЬлалъ  рядъ  поездокъ  по 
севернымъ  морямъ.  Геологическое  из- 
учеше  Шпицбергена  (совместно  съ 
шведами),  Новой  Земли,  Тиманскаго 
кряжа  было  имъ  не  только  организо- 
вано, но  и  ведено  личными  усшпями. 
Въ  поеледте  годы  ему  удалось  на  сред- 
ства академш  и  минералогпческаго  об- 
щества организовать  изсдедоваше  гео- 
логически неведомыхъ  тундръ    восточ- 


пыхъ  частей  Архангельской  и  запад- 
ныхъ  Тобольской  губершй.  Начинали 
выяспятьсяправильпостп — и  творческая 
мысль  его  собирала  воедино  огромный 
матер1алъ,  вырисовывалось  целое — изъ 
которыхъ  ему  удалось  дать  намъ  лишь 
отрывки. 

Многое  пзъ  того,  что  было  ему  ясно, 
откроется  памъ  позже  въ  непзменномъ 
существе,  но  уже  въ  другой  форме, 
найденное  другими,  когда  будетъ  про- 
ведена дальше  начатая  имъ  работа... 

Для  севера  Россш  наши  нредставле- 
шя  о  его  геологш  совершенно  измене- 
ны работой  Чернышева.  Еще  больше 
они  изменены  для  Урала.  Здесь  въ  об- 
ласти палеозоя  имъ  создана  база  для  м1- 
рового  сравнешя.Его  работы  въ  области 
палеозоя  являются  псходпыми  для  сра- 
внешя  съ  геологическими  данными  дру- 
гихъ  странъ.  Понемногу  онъ  собиралъ 
матер1алъ  для  сравнешя  палеозоя  всего 
севернаго  по.тушар1я,  мечталъ  объ  его 
обработке,  когда  ему  удастся  удалить- 
ся отъ  организаторской  работы  въ  ка- 
бинетъ  ученаго.  И  всюду,  куда  только 
могло  достигнуть  его  вл^яше,  онъ  стре- 
мился направить  эту  работу  для  со- 
вместной разгадки  геологической  лето- 
писи, работы,  недоступной  единичному 
усилш.Такъ,  последшя  недели  его  инте- 
ресовала мысль  о  возможиомъ  сравнеши 
палеозоя  Индш  и  русскихъ  владевШ 
средней  Азш,  где  работа  шла  незави- 
симо и  не  могла  пока  быть  связана  въ 
единое  целое  путемъ  организации  со- 
вместной экспедищи. 

Жизнь  Чернышева  была  характерной 
жизнью  ученаго  XX  века.  Это  не  есть 
жизнь  кабпнетнаго  ученаго.  Да  и  во- 
обще жизнь  ученаго  является  сейчасъ 
кабинетной  больше  въ  воображеши  об- 
щества, чемъ  въ  действительности. 
Кабинетная  жизнь  иногда  есть  не- 
достижимый идеалъ  для  ученаго,  какъ, 
впрочемъ,  она  была  въ  общемъ  недо- 
стижима и  для  прошлыхъ  деятелей 
науки.  Лишь  немноие  имеютъи  имели 
возможность  прожить  свою  жизнь  ВТ 
спокойствш  и  творить  свою  работу  ВТ 
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готовыхъ  рамкахъ  жнзпи.    Это  псклю- 
чеше,  а  не  правило. 

Съ  каждымъ  годомъ  передъ  ученымъ, 
стоящимъ  самостоятельно  въ  своей  об- 
ласти и  выделяющимся  въ  ней  своей 
творческой  мыслью,  даже  тЬмъ,  кото- 
рый свободенъ  отъ  профессуры,  все 
сильнее  п  настойчивее  становится 
огромная  организаторская  работа. 
Жизнь  бьетъ  въ  научномъ  М1ре  ключомъ; 
XX  в-Ькъ  создаетъ  новыя  рамки  будуща- 
го,  которыя  дадутъ  возможность  такой 
планомерной  искательской  работы  чело- 
вечества, которая  должна  дать  въ  его 
руки  негаданное  могущество.  II  тотъ,кто 
вступилъ  въ  М1ръ  науки,  вступнлъ  не 
только  въ  творческую  личную  работу; 
передъ  его  пытлпвымъ  умомъ  не  только 
открываются  новыя  картины,  вырисо- 
вываются новые  факты;  передъ  нимъ 
становятся  задачи  активной,  организа- 
торской работы.  Музей,  лаборатор1Я, 
кабинетъ...  Каждый,  кто  въ  нихъ  вхо- 
дить, несетъ  на  себе  крупныя  или  ма- 
лый работы,  далек1Я  отъ  тишины  на- 
учной кабинета.  И  не  одинъ  ученый 
на  этой  ночве  пережпваетъ  сейчасъ  изо 
дня  въ  день  тяжелыя  столкновешя  лпч- 
ныхъ  искали,  стремлепш  и  навыковъ 
и  суровыхъ  требованш  долга. 


Въ  организаторское  паучноП  работе 
роль  Чернышева  въ  Россш  была  весьма 
велика.  Ему  удалось  создать  учреждешя, 
которыя  нереживутъ  его  долпе  годы. 
Новые  штаты  геологическаго  комитета 
и  новый  музей  прикладной  геологш, 
новое  здаше,  имъ  для  этого  созданное, 
новая  организация  учреждении  академш 
паукъ,  новый  планъ  геологическаго  и 
минералогическаго  музея,  организацш 
геологическаго  изследовашя  Сибири, 
севера  Россш...  сколько  здесь  было 
его  личности,  его  мысли,  его  воли! 

II  все  это  прервалось  вдругъ,  мгно- 
венно, незаконченным^  недоделан- 
ными Трудно  съ  этимъ  примириться. 

Но  вместе  съгЬмъ  такая  полная  на- 
учной работы  и  творческой  воли  жизнь, 
даже  пресекаясь,  является  активной 
силой  общественнаго  строительства. 
Ибо  она  налагаетъ  на  окружающихъ 
новыя  обязательства,  заставляетъ  пхъ 
осознавать  и  переживать  вечное  среди 
сутолоки  жизни.  Остановка  мыслш  надъ 
жизнью  Чернышева  является  жнвымъ, 
а  не  мертвящимъ  элементомъ  въ  жизни 
русскаго  общества.  Не  есть  ли  это  выс- 
шее, что  можетъ  быть  доступно  отдель- 
ной личности? 

В.  И.  Вернадсюй. 


IV.  Школа  и  воспитание. 


Второй  всерошйстй  суЬздъ  по  экс- 
периментальной   педагогике.  ') 

Научный  съездъ  является  обычно 
подведешемъ  итоговъ  той  работы,  ко- 
торая многими  деятелями  данной  науч- 
ной области  производилась  въ  разныхъ 
местахъ  въ  течеше  оиределеннаго  пе- 
рюда  времени.  Съ  этой  точки  зрйшя 
всероссШскШ  съ-Ьздъ  но  эксперименталь- 
ной педагогике  показалъ,  что  русская 
педагогика  за  несколько  поатьдипхъ 
летъ  жпла  и  развивалась.  Прежде  всего 


1)  Съ  27  по  31  декабря  1913  г.  въ  Пе- 
тербурге. 


мы  впдпмъ,  что  идеи,  еще  сравнительно 
недавно  народпвнпяся  въ  нашей  педаго- 
гике, крепнуть  и  развиваются,  стано- 
вясь все  более  н  более  широкимъ  достоя- 
шемъ  педагогическихъ  круговъ.  Это  те 
идеи,  которыя  личность  воспитываемаго 
выдвигаютъ  на  первый  планъ,  которыя 
индивидуальное  воспиташе  объявляюсь 
высшей  формой  воспитания.  Личность, 
какъ  индивидуальный  факторъ  прогрес- 
са, имеетъ  свои  права,  которыя  куль- 
тивирующая ее  педагогика  должна  вы- 
полнять неукоснительно.  Докладъ  одного 
изъ  старейшпхъ  русскихъ  педагоговъ 
П.  Ф.  Еаптерева,  председателя  съезда, 
на  тему  „Что  есть  педагогика"  является 
выражетемъ  такого  состояш"л  русской 
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педагогической  мысли.  Определяя,  со- 
ответственно этому,  задачи  и  цели  дея- 
тельности пстиннаго  педагога,  онъ 
нредъявляетъ  къ  нему  весьма  обшнрныя 
требования  въ  смысле  собственнаго  на- 
учнаго  образоватя,  „ибо, — говорить 
онъ, — индивидуальное  воспиташе  (выс- 
шая форма  воспиташя)  возможно  только 
при  псчерпывающемъ  знанш  индивиду- 
альности". 

Съ  этой  же  точки  зрен1я  становится 
понятнымъ  и  особенно  тесное  взаимодвй- 
ств1е,  наблюдаемое  теперь  между  педа- 
гогикой, съ  одной  стороны,  и  психоло- 
пей — съ  другой.  Педагогъ  осозналъ,  что 
личность  воспитываемаго  во  всемъмного- 
образш  ея  индивидуальныхъ  свойствъ — 
воть  тотъ  фокусъ,  въ  которомъ  должны 
сходиться  всв  помыслы,  интересы, — 
словомъ,  вся  деятельность  педагогш.  Но 
что  такое  есть  эта  самая  личность?  Въ 
чемъ  заключаются  по  самому  существу  те 
ея  индивидуальный  свойства,  способство- 
вать развитие  которыхъ  онъ  призванъ? 
Эти  вопросы  неизбежно  и  прежде  всЬхъ 
другихъ  становятся  передъ  нимъ,  коль 
скоро  онъ  самъ  становится  на  этотъ 
новый  путь.  Ему  надо  знать,  съ  каки- 
ми душевными  задатками  и  предраспо- 
ложешями  онъ  принпмаетъ  въ  свои  руки 
будущаго  воспитанника,  каюя  уклоне- 
Н1Я  намечаются  въ  этихъ  задаткахъ  отъ 
известныхъ  идеальныхъ  кормъ,  чтобы 
эти  уклонешя  исправить,  а  природный 
достоинства  въ  полноте  и  совершенстве 
развить.  Въ  силу  этого  педагогика  долж- 
на вступить  въ  тесный  союзъ  съпсихоло- 
пей.  Она,  какъ  прикладная  наука,  должна 
найти  "для  себя  въ  психологш,  какъ 
науке  основной,  руководящая  начала  и 
основные  принципы.  И  мы  видимъ,  что 
большинство  докладовъ  на  съезде  было 
посвящено  чисто-психологическимъ  во- 
просами Такъ,  напримеръ,  давншпнш 
споръ  по  вопросу  о  совместномъ  обуче- 
нш  решается  теперь  уже  на  почве 
экспериментально-пепхологическихъ  из- 
следованш  (докладъ  А.  П.  Нечаева), 
вопросъ  о  степени  образовательнаго 
вначешя  различныхъ  предметовъ  учеб- 


наго  курса,  а  также  и  обпдй  вопросъ 
о  значенш  общаго  образовашя  —  на 
почве  новейшихъ  изследованШ  психо- 
логш мышлешя  (речь  Г.  И.  Челпанова) 
и  т.  д. 

Полнота  развит  индивидуальныхъ 
свойствъ  личности — идеалъ  педагогики. 
Но  ведь  это,  очевидно,  весьма  суммар- 
ное выражеше  педагогической  задачи; 
ведь  личность,  какъ  ясно  всякому,  есть 
чрезвычайно  сложный  по  своей  психо- 
физической природе  объектъ.  Можетъ 
быть,  не  все  свойства  ея  души  одина- 
ково ценны,  можетъ  быть,  среди  иихъ 
есть  так1я,  на  которыя  педагогъ  дол- 
женъ  прежде  всего  направить  свое  вни- 
маше  и  все  свои  меропр1ят1Я.  И  мы  ви- 
димъ, действительно,  что  на  напшхъ 
глазахъ  начинается  дпфференшащя  пер- 
воначально недифференцированнаго  пе- 
дагогическаго  интереса  къ  личности. 
На  первый  планъ  изъ  всехъ  душевныхъ 
свойствъ  ея  природы  выдвигается  твор- 
ческое начало.  Это  важнейшая  сторона 
въ  жизни  личности,  самая  ценная  въ  ней 
сравнительно  со  всеми  другими  сторона- 
ми, и  педагогъ,  следовательно,  прежде 
всего  долженъ  заинтересоваться  именно 
ею.  Въ  связи  съэтпмъ  стоить  тотъ  исклю- 
чительный интересъ,  какой  на  съезде 
быль  уделенъ  проблеме  одаренности 
личности.  Г.  И.  Челпановъ  экспери- 
ментально-психологическому изеледо- 
ванш  этой  проблемы  посвятилъ  спещ- 
альный  докладъ,  а  также  и  въ  некото- 
рыхъ  другихъ  докладахъ  различный  по- 
ложешя  оценивались,  главнымъ  обра- 
зомъ,  съ  точки  зрешя  этой  проблемы. 
Однако,  не  безъ  сожален1я  приходится 
отметить,  что  психолоия  въ  данномъ 
случае  сама  еще  почти  совсемъ  не  подго- 
товлена, чтобы  оказать  соответствующую 
помощь  педагогике;  проблема  одарен- 
ности, можно  сказать,  еще  не  тронута 
ею,  и  Г.  И.  Челпанову  приходи- 
лось говорить  лишь  о  томъ,  какими  пу- 
тями новейпия  экспериментально-пси- 
хологическая изеледовашя  пытаются 
подойти  къ  решешю  этого  сложнаго  во- 
проса, правильно  его  поставить.  Самое 
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лее  реглете  пока  еще  всецело — въ  бу- 
дущею. 

Два  доклада,  /'.  //.  Челпанова  на 
тему  „Современная  психолопя  мышле- 
Н1я  и  ея  значешо  для  педагогики"  и 
//.  II.  Четверикова  на  тему  „Феноме- 
нологически! методъ  въ  психологин  и 
его  отношение  къ  эксперименту",  пока- 
зали, что  и  сама  психолопя  въ  настоя- 
щее время  полна  искапШ.  Возникаютъ 
новыя  течешя,  который  всеми  доступ- 
ными средствами  стремятся  проникнуть 
въ  самую  глубину  нашихъ  душевныхъ 
иережпванш,  куда  до  сихъ  поръ  не 
проникало  психологическое  изеледова- 
ше.  Господствующая  теперь  экспери- 
ментальная или  каузально -генетическая 
психолопя  уже  не  въ  состоянш  дать 
нолное  удовлетвореше  пытливому  уму 
новъйшихъ  изсл-Бдователей.  Ова,  выби- 
рая въ  каждомъ  душевномъ  пережива- 
нии только  обнпе  признаки,  сознательно 
игнорпруетъ  все  индивидуальное  въ  дан- 
номъ  процессе,  все  интимно-личное; 
она  оперируетъ  только  съ  мертвыми 
психологическими  схемами,  съ  общими 
цоняиями,  не  исчерпывающими  сполна 
всего  многообраз1я  конкретной  действи- 
тельности. ЗагБмъ,  тв  законы,  которые 
ею  устанавливаются,  не  суть  законы  въ 
собственномъ  смысле,  это  лишь  выра- 
жешя  эмпирическихъ  связей  психиче- 
скихъ  процессовъ,  сохраняющая  свое 
значеше  только  при  оиредъленныхъ 
услов!яхъихъ  возникновешя.  Наконецъ, 
каузально-генетическая  психолопя  со- 
вершенно не  разематрпваетъ  того,  въ 
какомъ  отношенш  каждое  отдельное  ду- 
шевное переживание  относится  къ  са- 
мой переживающей  личности,  къ  ея  ин- 
дивидуальному „я".  Вотъ  пробелы,  ко- 
торые теперь  уже  сознаны.  Ихъ  нужно 
заполнить.  II,  съ  одной  стороны,  вюрц- 
бургская  школа  психолопи,  съ  другой 
стороны,  совсъмъ  еще  молодая  феноме- 
нологическая психолопя  берутъ  па  себя 
эту  задачу.  Средство  для  разръшея1я 
своихъ  проблемъ  и  то  и  другое  течешя 
впдятъ,  главнымъ  образомъ,  въ  самона- 
бдюденш,  а  экспериментъ  должепъ  за- 


нять лишь  второстепенное  место,  какъ 
дополнение  къ  самонаблюдешю.  Но  и 
самонаблюдеше  здесь  уже  не  то,  что 
въ  экспериментальной  психолопи:  тамъ 
оно  нринцшпально  не  отличается  отъ 
обычнаго  внешпяго  наблюдешя,  такъ 
I  какъ  переживающШ  субъектъ  наблюда- 
етъ  собственный  душевный  процеесъ 
только  тогда,  когда  онъ  уже,  въ  сущ- 
ности, законченъ  и  для  самой  пережив- 
шей его  личности  является  уже  ч'Бмъ- 
то  внъшнимъ.чъмъ-то  проецированпымъ, 
такъ  сказать,  на  периферш  ея  самосо- 
знашя.  Новейшая  психолопя  прпзнаетъ 
лишь  такое  самонаблюдение,  въ  кото- 
ромъ  переживающая  личность  какъ  бы 
сливается  съ  происходящимъ  въ  ней 
самой  психическимъ  процессомъ  и, 
находясь,  по  выраженш  Гуссерля,  въ 
состоянш  имманентнаго  созерцашя, 
воспринимаетъ  собственное  пережива- 
ние непосредственно  во  всей  полноте 
его  индивидуальныхъ  особенностей. 

Вюрцбургская  юкола  уже  значительно 
упрочилась  на  своемъ  самостоятельномъ 
пути  и  достигла  такихъ  результатовъ, 
которые  оказываются  ценными  практи- 
чески, именно  въ  педагогическомъ 
отношенш.  Это  показалъ  Г.  И.  Чел- 
пановъ  въ  своей  речи.  Можетъ  быть, 
еще  рано  говорить  о  педагогическомъ 
значенш  феноменологической  психоло- 
пи, бол^е  молодой  и  не  успевшей  еще 
достигнуть  вполне-  осязательныхъ  ре- 
зультатовъ, но  огБдуетъ  все  же  отме- 
тить, что  сами  сторонники  этого  тече- 
шя (въ  данномъ  случав  И.  П.  Четвери- 
ковъ)  признаютъ  тесную  связь  феноме- 
нологической психолопи  съ  педагоги- 
кой, ибо  первая,  па-ряду  съ  своими  глав- 
нейшими задачами,  попутно  касается 
также  вопроса  объ  услов1яхъ  техники 
и  экономш  возд1;йств1я  на  чужую  пси- 
хику. 

Вотъ  въ  самыхъ  общихъ  чертахъ  то 
главное,  что  обнаружилось  на  съезде. 
Г.  И.  Челпановъ,  своей  речью  откры- 
вая събздъ,  сказалъ:  „Среди  насъ  теперь 
много  разногласш — это  свидетельству- 
ет!, о    томъ,    что   русская    педагогика 
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живетъ.  Будемъ  надеяться  современемъ 
сказать,  что  русская  педагогика  не 
только  живетъ,  но  развивается  и  про- 
цвътаетъ".  П.  Ф.  Каптеревъ  въ  заклю- 
чительной ръчи  при  закрытш  съезда, 
характеризуя  въ  общихъ  чертахъ  за- 
конченную работу,  отметплъ  вышеозна- 
ченный положения  и  загвмъ  сказалъ: 
„Надо  признать,  что  съ'Ьзд.ъ  сдвлалъ 
нечто  новое,  нечто  важное".  И  въ  са- 
момъ  дел*,  русская  педагогика  не  толь- 
ко живетъ,  но  и  развивается,  и  много- 
численный разноглас1я  говорятъ  имен- 
но за  это.  Не  ыожемъ  не  коснуться 
кстати  и  спещальнаго  вопроса  о  наблю- 
дающихся разноглас1яхъ  среди  нашихъ 
деятелей  педагогики  и  психологш. 

Въ  настоящее  время  образовались 
четыре  научныхъ  центра,  въкоторыхъ 
проблемы  психологш  и  педагогики  уси- 
ленно разрабатываются;  два  изъ  нихъ 
находятся  въ  Петербург!" — психологи- 
ческая лаборатория  А.  П.  Нечаева  при 
Педагогической  академш  и  психоло- 
гическая лаборатор1я  А.  Ф.  Лазурскаго 
при  Психо-неврологическомъ  институ- 
те—и  два  въ  Москве— психологически! 
институтъ  Г.  И.  Челпанова  при  уни- 
верситет* и  институтъ  ДЕТСКОЙ  пси- 
хологш и  неврологш  Г.  И.    Россолимо 


при  Педагогпческпхъ  курсахъ.  Эти  че- 
тыре центра    и  были  представлены  иа 

СЪЕЗДЕ,    ХОТЯ    ОДИНЪ     ИЗЪ    НИХЪ,     ВСЛЕД- 

ств!е  болЕзни  А.  Ф.  Лазурскаго,  въ 
меньшей  степени,  чемъ  три  осталь- 
ные. Можно  съ  уверенностью  сказать, 
что  дальнЕйшш  успъхъ  русской  педа- 
гогики и  психологш  будетъ  зависЕтъ 
отъ  развиия  именно  этихъ  учрежденш. 
Но  странное  дело,  передъ  лицомъ  ве- 
ликихъ  задачъ,  которыя  подлежать  ихъ 
въ\дешю,  мы,  вместо  солидарности  и 
сознашя  общихъ  интересовъ,  видимъ  не- 
скрываемую вражду  этихъ  немногпхъ 
разсадниковъ  русской  науки  другъ  съ 
другомъ.  Порой  кажется,  что  въ  увле- 
ченш  полемикой  люди  совсемъ  забыва- 
ютъ  о  научной  истине  и  стремятся  лишь 
къ  удовлетворенш  своихъ  самолюбш! 
Странное  явлеше,  которому  нельзя  подъ- 
искать  какого-либо  оправдания!  Ука- 
зывая на  него,  мы  не  высказываемъ 
свое  единичное  мнъше,  но  первое  бо- 
лъе  или  менЕе  общее  впечатлЕше,  сло- 
жившееся за  время  съхзда.  Можетъ 
быть,  подобное  явлеше  обычно  въ  на- 
шей жизни,  но  мы  все  же  полагаемъ, 
что  продуктивности  общей  работы  оно 
можетъ  только  повредить. 

М.  Я.  Басов*. 


V.  Военное  и  морское  дЪло. 


Опытъ  военной  энциклопедш. 

Напряженное  состояше,  создавшееся 
за  последнее  годы  въ  международныхъ 
отношешяхъ,  вызвало  небывалое  сорев- 
новаше  въ  увеличенш  вооружешй,  при- 
чеиъ  государства  не  останавливаются 
ни  передъ  какими  затратами.  Существу- 
ютъ  однако  таюе  элементы  военной 
мощи,  характеризующее  главнымъ  обра- 
зомъ  моральный  и  умственный  уровень 
армш,  которые  не  создаются  сразу  ни- 
какими ассигновками.  И  именно  эти  эле- 
менты наиболъе  обезпечиваютъ  успЕхъ 
въ  часъ  испыташя. 

Къ  числу  ихъ  относятся,  между  про- 


чимъ,  знашя  офицерскаго  состава.  Улуч- 
шешемъ  военнаго  образовашя  моле- 
но лишь  черезъ  десятокъ  летъ  со- 
здать въ  армш  известный  процентъ  офи- 
церовъ,  прошедшихъ  курсъ  улучшен- 
ной школы,  вопросъ  же  пополнения 
и  освЕжешя  знанш  наличнаго  соста- 
ва офнцеровъ  въ  высшей  степени 
сложенъ  и  труденъ.  Св^дЕтя,  выне- 
сенныя  1зъ  училища,  основательно  за- 
бываются; практика  мирнаго  времени 
ихъ  пополнить  не  можетъ,  такъ  какъ 
она  вращается  лишь  въ  узкомъ  кругу 
нонятШ  и  вопросовъ  повседневной  служ- 
бы. Кромъ  того,  техника  военнаго  дъла 
быстро  идетъ  впередъ,  сильно  меняется 
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также  тесно  связанная  съ  нею  такти- 
ка; въ  результате  училищныя  свкдешя 
весьма  быстро  стаповятся  устарелыми. 
Въ  этомъ  отношении  военное  дЬло  по- 
хоже на  медицину,  быстрый  прогрессъ 
которой  ставилъ  даже  на  очередь  про- 
екты перюдическпхъ  экзаменовъ  вра- 
чей. НЬчто  подобное  осуществлено  въ 
военной  практик*.  Офицеръ,  прежде 
ч"вмъ  занять  штабъ-офицерскую  долж- 
ность, долженъ  пройти  курсъ  школы, 
освежающей  его  теоретичесюя  н  прак- 
тически свт,д'Ьн1Я.  Рацюнальность  этого 
средства  не  можетъ  быть  оспариваема. 
Но  оно  нм-веть  спещальное  назначеше 
е  не  повышаетъ  уровня  знанш  всъхъ 
офпцеровъ  вообще.  Что  касается  дру- 
гихъ, идущихъ  извне,  офищальныхъ 
мероприятий  (тактпчесшя  занятая  и  со- 
общешя  въ  войскахъ  и  т.  п.),  то  они 
и  недостаточны  и  нередко  сводятся 
дшпь  къ  отбыванш  номера. 

Только  прп  сущестЕОБанш  въ  арши 
работы,  являющейся  результатомъ  лич- 
ной инищатнвы  каждаго  офицера,  мо- 
жетъ быть  разрешена  задача  прюбре- 
тен1я  какъ  спещальныхъ  знанШ,  такъ 
и  другихъ,  касающихся  военнаго  дъла 
в  нужныхъ  для  расширешя  кругозора. 

Нельзя  офпцеровъ  нашпхъ  упрекать 
въ  отсутствии  интереса  къ  делу.  Въ 
русской  армш  много  способныхъ  и  энер- 
гичныхъ  офпцеровъ,  всецело  отдающихъ 
себя  службе  и  не  смотрящпхъ  на  нее, 
какъ  на  отбываше  повинности.  Однако, 
по  большей  части,  кругъ  деятельности 
ихъ  ограничивается  непосредственными 
задачами  службы:  какъ,  наприм.,  обу- 
чеше  нижнихъ  чпновъ,  хозяйственныя 
заботы  и  т.  п.  Польза,  приносимая  ими 
въ  деле  подготовки  армш  несомненно 
велика.  Однако  армш  нужны  не  только 
хорошо  обученные  солдаты,  но  и  све- 
дунпе  офицеры.  Услов1я  современнаго 
боя  требуютъ  отъ  каждаго  отдельнаго 
бойца  умешя  ор1ентпроваться  и  при- 
нять самостоятельно  решеше  въ  любой 
обстановке;  требоваше  это  въ  особенно- 
сти относится  къ  командному  составу. 
Поэтому  (помимо  многихь  другихъ  нри- 


чииъ)  крайие  желательно,  чтобы  офи- 
церы направили  свою  энерпю  и  спо- 
собности также  и  па  подготовку  са- 
михъ  себя. 

Съ  этою  целью  офицеръ  можетъ  по- 
полнять свои  знатя  двумя  путями:  слу- 
жебной практикой  и  чтешемъ  спещаль- 
ныхъ  журналовъ  и  киигъ.  Первый  спо- 
собъ,  при  всей  его  ценности  личнаго 
опыта,  даетъ,  какъ  сказано  уже,  све- 
деш'я  лишь  въ  узкомъ  кругу  занимае- 
мой должности. 

Что  касается  чтетя,  то  хороппе  ре- 
зультаты могутъ  быть  достигнуты  лишь 
въ  томъ  случае,  если  оно  будетъ  си- 
стематическпмъ.  Въ  действительности 
же  оно  редко  бываетъ  таковымъ,  и  на- 
ряду съ  детальнымъ  ознакомлешемъ  съ 
одними  вопросами  мнопе  другие  оста- 
ются незатронутыми.  Даже  и  при  боль- 
шомъ  количестве  прочитанныхъ  кнпгъ 
пробелы  эти  не  исчезнуть  окончатель- 
но. ЗагЬмъ  надо  иметь  въ  виду,  что 
лишь  незаурядный,  въ  умственномъ  от- 
ношеши,  личности  могутъ  синтезиро- 
вать весь  прочитанный,  подчасъ  про- 
тиворечивый, матер1алъ. 

Последнее  ясно  въ  особенности  по- 
тому, что  чтеше  не  только  должно  со- 
общить известное  количество  теоретн- 
ческихъ  сведенш  и  фактпческихъ  дан- 
ныхъ,  но  должно  также  способствовать 
выработке  цельнаго,  объедипеннаго  не- 
большимъколичествомъ  основныхъ  идей, 
понимания  всехъ  явленш,  имеющпхъ  от- 
ношеше  къ  военному  делу.  Это  требо- 
ваше существенно  важно,  такъ  какъ 
офицеръ  является  спещалпстомъ  вдвой- 
не: какъ  военный  вообще  и  какъ  воен- 
ный, принадлежавши  къ  тому  или  дру- 
гому роду  оружия.  .Между  темъ,  арм]'я, 
внешне  выделенная  въ  отдельную  обо- 
собленную организацш  (выде.теше  это 
необходимо  и  оправдывается  многими 
соображешями)  и  осуществляющая  за- 
дачи весьма  спещальнаго  характера, 
имеетъ  конечный  цели,  тесно  связан- 
ный съ  жизненными  задачами  государ- 
ства и  по  существу  является  реальпьшъ 
воплощешемъ   моральной  и  экономпче- 
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ской  мощи  его.  Ст.  другой  стороны, 
основательное  знаше  свойствъ  и  на- 
значенья своего  рода  оруаия  возможно 
лишь  при  знаши  другпхъ  родовъ  ору- 
;к1я;  этимъ  только  можетъ  быть  обез- 
печена  необходимая  согласованность 
денствш  въ  бою,  такъ  какъ  нринципъ 
раздБлешя  труда  применяется  и  на  по- 
ляхъ  сраженш.  Поэтому,  для  выработ- 
ки шпрокпхъ  взглядовъ  на  военное 
дело,  необходимо  какъ  знаше  другихъ 
родовъ  оружхя,  такъ  и  знакомство  во- 
обще со  всеми  элементами  жизни  госу- 
дарства, вл1яющими  на  его  вооружен- 
ную силу. 

Ясно,  что  книги,  который  нужно  про- 
честь, чтобы  удовлетворить  изложен- 
нымъ  требовашямъ,  составить  целую 
бнблютеку.  Офпцеръ  по  недостаточно- 
сти своего  бюджета  едва  ли  мо- 
жетъ самъ  прюбрътать  большое  ко- 
личество кнпгъ;  па  помощь  ему  должны 
приходить  существуюнця  при  войско- 
выхъ  частяхъ  библютеки,  которымъ 
подъ  силу  приобретать  все  наиболее 
важное  изъ  появляющагося  на  кнпж- 
номъ  рынке.  Слъдуетъ,  однако,  еще  за- 
метить, что  кнпгъ,  разсматривающихъ 
съ  военной  точки  зръшя  вопросы,  не- 
посредственнаго  отношения  къ  воен- 
ному дълу  не  имъюшде,  въ  продаж!; 
почти  нътъ. 

Если  хорошш  и  полный  подборъ  книгъ 
налицо,  трудно  разсчитызать  на  то, 
что  онъ  весь  будетъ  усиленно  читать- 
ся. Действительно,  можно  ли  требовать 
прочтешя  столькихъ  кпигъ,  по  большей 
части  разсчитанныхъ  на  специалиста 
и  трактующпхъ  вопросы  во  всъхъ  де- 
таляхъ? 

Всеми  указанными  обстоятельствами 
определяется  типъ  издашя,  появлеше 
котораго  надо  признать  желательнымъ. 
Такое  пздаше  должно  избегнуть  не- 
полноты и  въ  то  же  время  громоздкости 
матер1ала,  отсутств1я  въ  этомъ  мате- 
р1але  внутренняго  единства  и  системы 
и  т.  д.  Подобное  издаше,  по  своей  уни- 
версальности, не  могло  бы,  конечно, 
служить  офицеру  руководствомъ  въ  его 


спещальности;  будучи  разсчитано  на 
военнаго  вообще,  оно  должно  было  бы 
главпымъ  образомъ  привести  для  него 
въ  систему  и  внутреннюю  связь  веЬ 
свБдешя,  касаюпцяся  военнаго  дела. 

Съ  1911  года  въ  изданш  т-ва  Сытина 
выходнтъ    „Военная  энциклопедия"   (у 
насъ  въ  рукахъ  24 полутома).  Издание  это 
представляетъ    большой    интересъ    съ| 
точки   зрешя  памеченныхъ  выше   во- 
просовъ  и  задачъ,  такъ  какъ  намере- 
шя  редакторовъ   отнюдь   не  ограничи- 
ваются желашемъ  дать  справочный  сло- 
варь, а  идутъ  гораздо  дальше...  гВсв 
сильнее  и  настойчивее,— говорить  они,— 
стала  ощущаться  потребность  въ  такомъ 
изданш,  которое  объединило  бы  въ  себе 
и  органически  связало  воедино  (курсивъ 
всюду  мой.  Ы.  П.)  все  важнейппя  и  но- 
вейппя   сведешя  по  разлпчнымъ  отра- 
слямъ  военнаго  и  военно-морского  дела, 
которое  въ  преемственной  связи  настоя- 
щаго   съ  прошлымъ   осветило  бы  все 
вопросы,  связанные  съ  бьтемъ  воору- 
женныхъ  силъ,  и,  популяризируя  зна- 
тя,  необходимый  какъ  воину,  такъ  и  гра- 
жданину, давало  бы  матер1алъ  для  все- 
сторонняго   и   вЬрнаго  суждешя  о  со- 
временномъ   еостоянш  военнаго   дела 
въ  его  теоретическпхъ  положешяхъ  и 
практическомъ  осуществленш"...   „Та- 
кимъ  издашемъ  для  всЬхъ  областей  че- 
ловеческихъ    знанш    и    деятельности 
были    и    есть    энциклопедш,   нмевппя, 
какъ  свидетельствуетъ  намъ    истор1я. 
не  только   практическое    значеше    вт 
развнтш  наукъ  и  искусствъ,  но  и  боль- 
шое воспитательное  значеше  въ  смы- 
сле раснространешя  идей  и  склада  по- 
нятШ"...    „оне   дають   мощные   толчке 
къ  новому  совершенствование,  къ  но 
вымъ  взлетамъ   человеческой  мысли  \ 
духа"...    „оне    сами   двлаютъ    эпоху' 
(изъ    предисловия)...    „Обезпечнть    эте 
единство,  ввести  узкаго,  по  необходи 
мости,    спещалнета    въ   сопредельны* 
ему  области  знашя,  а  черезъ  нихъ  ] 
дальше,   въ  жизнь;   укрепить    даннук 
сощальную  группу  въ  соответственномч 
ей  жпзнепоииманш,  связавъ   ея  жизш 
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съ  жизнью  государства  п — шире — чело- 
вечества; сделать  ото  въ  формахъ  кон- 
кретыыхъ,  въ  немногжхъ  словахъ,  но 
твердыми  фактами:  таковы  задачи  спе- 
циальной энциклопедии.  Въ  военной 
сред*  потребность  въ  такого  рода  эн- 
цпклоиедш  сказывается  всегда  особен- 
но сильно"...  „Къ  сожаление,  на  прак- 
тике, эпцнклопедш  зачастую  не  пре- 
слЬдуютъ  нныхъ  целей,  кроме  справоч- 
ныхъ,  не  отличены  указаннымъ  выше 
ядейнымъ  единствомъ  и  ннчемъ  не  от- 
личаются отъ  словарей"  (изъ  статьи 
„Воепныя  эицпклопедш"). 

Составъ  редакцш  и  сотруднпковъ  и 
широкШ  масштабъ  издания  даютъ  осно- 
ваше  надеяться,  что  многое  изъ  ска- 
заннаго  здесь  можетъ  быть  выполнено. 
Оставляя  въ  сторон*  вопросъ  о  науч- 
номъ  и  исторпческомъ  значенш  „Энци- 
клопедш",  разсмотримъ,  что  даетъ  она 
строевымъ  офнцерамъ,  наиболее  много- 
численной категорш  возможиыхъ  чита- 
телей такого  пздашя. 

Алфавитный  порядокъ,  принятый  въ 
„Энциклопедии",  основанный  на  чисто 
вн'Ьшнемъ,  случайномъ,  признак*  и 
удобный  для  справочныхъ  целей,  надо 
признать  нецЬлесообразнымъ  для  изда- 
шя,  долженствующаго,  по  мысли  авто- 
ровъ,  „органически  связать  воедино" 
весь  матер1алъ,  иметь  идейное  и  воспи- 
тательное значеше,  служить  цЪлямъ  по- 
пуляризацш  военпыхъ  знашй  и  т.  д. 
Алфавитный  порядокъ  двлаетъ  неудоб- 
нымъ  для  гаирокпхъ  круговъ  система- 
тическое пользоваше  „Эпциклопед1ей" 
въ  ц'вляхъ  ознакомлешя  съ  военнымъ 
д*ломъ  въ  его  цвломъ  и  даже  съ  более 
или  менее  значительными  его  частями. 
Будучи  удобной  при  пользовашп  на 
случай,  „Энциклопед1я",  для  более  или 
менее  полнаго  ознакомлешя  съ  воен- 
нымъ д*ломъ,  предоставляетъ  порядокъ 
чтешя  читателю,  предполагая  его  та- 
кимъ  образомъ  способнымъ  самостоя- 
тельно привести  въ  систему  разбросан- 
ныя  отдельно  статьи.  Конечно,  главная 
масса  читателей  будетъ  иметь  уже  не- 
которое спещально  -  военное  образова- 


ло, но  в-вдь  редакторы  задаются  це- 
лями объединения  и  популяргиацш  во- 
енпыхъ знашй,  имея  въ  виду  притомъ 
всякаго,  интересующагося  военнымъ 
д1)ломъ. 

„Энциклопед1Я"  удовлетворяетъ  глав- 
нымъ  образомъ  лишь  потребности  во 
внешпемъ  объедпнеши  (являясь  въэтомъ 
отношеши  действительно  полной);  вслед- 
ствие одного  этого  она  имеетъ  большое 
значение,  заслужпваетъ  широкаго  рас- 
пространешя  и  сослужптъ  свою  службу 
въ  деле  пропаганды  военныхъ  знашй. 
Для  гвхъ,  кому  она  будетъ  служить  по- 
стояннымъ  пособгемъ  въ  работе,  она 
значительно  облегчить  последнюю,  какъ 
хорошее  справочное  издаше.  Для  строе- 
вого же  офицера  нужно  издаше,  кото- 
рое само  и  прямо  давало  бы  ему  все 
то,  въ  чемъ  онъ  нуждается  и  о  чемъ 
мы  говорили  выше;  прюбретать  же  из- 
даше лишь  для  пользовашя  „на  случай" 
для  такого  читателя  является  роскошью. 
Но  „Энциклопед1я"  можетъ  им*ть  дру- 
гое зиачеше,  кроме  справочпаго,  лишь 
будучи  собственностью  офицера,  когда 
можно  попытаться  читать  ее  системати- 
чески или  во  всякомъ  случае  можно  ча- 
сто ею  пользоваться.  На  полкахъ  же  би- 
блютекъ  она  будетъ  иметь  почти  исклю- 
чительно справочное  значеше. 

Такимъ  образомъ  „Энцнклопед1я",  еъ 
силу  алфавитнаго  порядка,  не  является 
прямо  и  въ  полпой  мере  темъ  изда- 
шемъ,  о  желательности  котораго  мы 
говорили.  Это,  конечно,  можно  поста- 
вить въ  укоръ  редакторамъ  лишь  въ 
томъ  смысле,  что  они  не  дали  пол- 
ностью того,  что  хотели  дать.  Но  такъ, 
какъ  оно  есть,  издаше  это  остается 
всетаки  ценнымъ  во  многихъ  отноше- 
шяхъ.  При  стремлении  придать  „Энцп- 
кловедш"  универсальный  характеръ, 
сделать  ее  между  прочимъ  удобной  и 
для  справочпаго  пользования,  алфавит- 
ный порядокъ  представляетъ,  конечно, 
крупный  преимущества.  Представляетъ 
онъ  выгоды  и  для  техническаго  осу- 
ществлешя  коллективнаго  (более  300 
сотрудниковъ)  труда,    позволяя   пору- 
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чить  каждую  деталь  лицу  вполне   въ 
ней  компетентному. 

Но  намъ  кажется,  что  разъ  сами  ав- 
торы не  считаютъ  справочный  цели 
главными,  то  всбхъ  другихъ  ц'вгвй  они 
лучше  достигли  бы  порядкомъ  изложе- 
ны по  отдЬльнымъ  дисциплинамъ.  Быть 
можетъ,  это  значительно  усложнило  бы 
работу  редакторовъ,  въ  особенности 
при  сохранены  коллективная  характе- 
ра издания,  но  издаше  отъ  этого  только 
бы  выиграло.  Оно  при  этомъ,  конечно, 
отнюдь  не  должно  было  обратиться  въ 
рядъ  сухихъ  учебниковъ;  это  не  име- 
ло  бы  места  и  фактически,  если  бы 
тотъ  матер1алъ,  который  теперь  имеет- 
ся въ  „Энциклопедш",  былъ  располо- 
женъ  во  внешней  систем*,  находящейся 
въ  соотв'Ьтствш  съ  содержашемъ.  Спра- 
ВОЧНЫМЪ  Ц'ВЛЯМЪ  И  Ц'БЛЯМЪ  пользовашя 
„на  случай"  можно  было  бы  удовлетво- 
рить съ  усиБхомъ  при  помощи  подроб- 
ныхъ  указателей  предметовъ,  именъ. 
Въ  эти  указатели  можно  было  бы  вклю- 
чить даже  большее  число  названШ, 
чт»мъ  имеется  въ  энциклопедш.  Такой 
способъ  изложешя  обезпечилъ  бы  боль- 
шую соразмерность  отдвловъ  и  въ  боль- 
шей м^вр*  гарантировалъ  бы  отъ  нро- 
пусковъ.  Съ  другой  стороны,  несомнен- 
но, объемъ  издашя  значительно  сокра- 
тился бы,  такъ  какъ  все  чисто  спра- 
вочный данныя,  нужныя  лишь  для 
„полноты"  издашя  (а  такпхъ  очень 
много  въ  „Энциклопедш"  и  они  значи- 
тельно увеличиваютъ  ея  объемъ),  не 
нашли  бы  себе  м'Ьста  въ  немъ;  не  было 
бы  также  неизбежная,  сплошь  и  ря- 
домъ,  въ  словаре  повторения.  Сокра- 
щеше  же  объема  издашя,  въ  цЬляхъ 
удешевлешя  и  доступности  книги,  не- 
льзя не  признать  крайне  желательнымъ. 
Что  касается  выполнешя  издашя 
съ  качественной  стороны,  то  следуетъ 
сказать,  что  оно  представляетъ  собой 
прежде  всего  большой  шагъ  впередъ, 
во  всехъ  отношешяхъ,  въ  сравнении 
съ  имевшейся  прежде  „Энциклопед1еи 
военныхъ  и  морскихъ  наукъ"  г. -л. 
Г.  А.  Леера.  Въ  смысле   солидности  в 


полноты  сведвшй  почтп  все  отделы  не 
оставляютъ  ничего  желать.  Живое  излей 
жеше,  прекрасная  внешность  издашя, 
обшпе  чертежей  и  риеунковъ  облегчал 
ютъ  и  делаютъ  прямо  пр1ятнымъ  поль- 
зование. Выборъ  „словъ",  нашедшпхъ 
себе  место  въ  „Энциклопедш",  едьланъ 
очень  широко.  Интересу ющШся  най- 
детъ  здесь  не  только  все,  нритомъ 
вполне  современныя,  сведЬшя  по  тео- 
рш  и  практике  воепнаго  дела,  но  так- 
же все,  что  такъ  или  иначе  касается 
какъ  материальной,  такъ  и  духовной 
жизни  армш.  Въ  частности,  обращаютъ 
на  себя  внимание,  полнотою  и  ясностью 
изложешя,  исторически!  и  инженерный 
отделы.  Следуетъ  упомянуть,  конечно,  и 
о  томъ,  что  „Энцпклонед1я"  является 
не  только  военной,  но  и  военно-мор- 
ской, при  чемъ  морской  отдьлъ  поста- 
вленъ  весьма  широко.  Съ  удовольств1емъ 
читаются  въ  немъ  отличныя  историче- 
ск1я  статьи. 

Недостаткомъ  издашя  является  не- 
сколько излишнее  стремлеше  къ  доступ- 
ности, подчасъ  даже  въ  ущербъ  строго- 
сти изложешя.  Этотъ  общш  недостатокъ 
(объяснимый,  впрочемъ,  целями  издашя) 
особенно  чувствуется  въ  артиллерш 
скомъ  отделе,  где,  за  исключешемъ 
взрывчатыхъ  веществъ,  внутренней  ба- 
листики,  онисашя  трубокъ,  взрывате- 
лей и  т.  п.,  мы  въ  вышедшихъ  томахъ 
въ  редкпхъ  случаяхъ  находили  доста- 
точно полное  (даже  для  строевого  офи- 
цера) изложеше  вопроса.  Въ  особенно- 
сти хромаютъ  описания  современной 
матер1альной  части  (история  которой,  къ 
слову  сказать,  изложена  хорошо);  чер- 
тежи при  этомъ  совсемъ  неважные.  Если 
недостатокъ  этотъ  зависитъ  отъ  боязни 
сделать  изложеше  слишкомъ  спещаль- 
нымъ,  то  боязнь  эту  следуетъ  признать 
неосновательной.  Военная  энциклопедия 
должна  заключать  въ  себе  все  то, 
чего  нельзя  найти  въ  другихъ  энцпкло- 
пед1яхъ,  гЬмъ  более,  что  алфавитный 
порядокъ  представляетъ  возможность 
дать  и  общее  и  детальное  освещеше 
каждая  вопроса. 


Ъ1>  1'оссга  н  ал  границей. 
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Если  мм  обратит,  шшмят'е  па  со- 
ставь редакцш  и  на  то  обстоятельство, 
что  инженерный  отдглъ.  пе  менее  спе- 
щальный  и  технически,  чемъ  артплло- 
р1йск1Й,  разработанъ  полно  и  хорошо, 
то  слабость  артпллерШскаго  отдела  по- 
лучнтъ  более  простое  объяснеше.  Въ 
редакцш  12  человекъ— 5  редакторовъ 
и  7  помощнпковъ,  и  между  ними  лишь 
одпнъ,  помошнпкъ  редактора,  артилле- 
рпстъ.  Разумеется,  что  при  такихъ 
услов1яхъ  равновесие  легко  нарушается  , 
и  не  въ  пользу  артпллерш.  Къ  числу 
бол^е  легкихъ  педостатковъ  „Энцикло- 
педш"  надо  отнести  обил1е  сведенш, 
касающихся  декоративной  стороны 
военпаго  дела;  такъ,  наприм'Ьръ,  аксель- 
банту и  способу  его  ношешя  посвяще- 
но три  таблицы.  Подобныхъ  прнм1зровъ 
можно  было  бы  привести  много.  Обшпе 
портретовъ,  рисунковъ  и  репродукцш 
съ  картпнъ  нельзя  не  прпзпатъ  укра- 
шающпмъ  пздаше;  пхъ  можно,    кроме 


того,  причислить  къ  чисту  эломентовъ, 
способствующихъ,  по  выраженЬо  ре- 
дакцш, „художественному  шлявлепш 
эстетическпхъ  и  благородных  г»  сторонъ 
военпой  деятельности",  но  тЬмъ  до- 
саднее частое  отсутств1е  хорошихъ 
чертежей. 

Все  же  пев  указанные  недостатки 
нельзя  не  признать  лишь  частностями 
въ  общемъ  отличномъ  выполненш  изда- 
Н1Я,  потребовавшаго  громадной  затраты 
труда  и  средствъ,  являющагося  рабо- 
той лучшпхъ  научныхъ  силъ  пашей 
армш.  Въ  силу  своей  полноты,  отлич- 
наго  изложения  и  правильныхъ  прин- 
цпповъ,  положенпыхъ  въ  ея  основу, 
„Военная  энциклопед1я"  заслужнваетъ 
самаго  пгирокаго  распространешя  сре- 
ди офицерскаго  состава,  и  остается 
лишь  пожалеть,  что  она  не  является 
прямымъ  ответомъ  на  те  его  потреб- 
ности, о  которыхъ  мы  сказали  выше. 
Н.  Похитоновъ. 


VI.  Некрологъ. 


Г.  П.  Вырубовъ. — А.  X.  Хрпстофоровъ. — 
В.  ГГ.  Зыковъ.— В.  И.  Лунпнъ.— Е.  П.  Ми- 
хаэлисъ. — Н.А.Резцовъ. — А.А.Фидлеръ. — 
И.  И.  Лишевбергъ.  —  Г.  Е.  Алексвевъ.  — 
Е.  Я.  Поливанова.  —  Д.  А.  Клеменцъ.  — 
Е.  Н.  Клеменцъ. — К.  Д.  Грпбоедовъ. — П.  А. 
Кулаковскш. — Я.  Г.  Моръ. — В.  К.  Божов- 
скш. — А.  Н.  Горчаковъ. — Л.  С.  Поляковъ. — 
Э.  М.  Розенкнопъ. — 9.  П.  Черныгаевъ. — 
П.  А.  Злыдневъ.  —  А.  М.  Бебель. — Л.  Ф. 
Дорлаакъ.  —  Ф.  М.  Опепховскш.  —  М.  П. 
Клодть. — А.  И.  Скворцовъ. — Н.  В.  Рыка- 
лова. — С.  В.  Кудринъ. — А.  Я.  ПрозорОЕъ. — 
М.  П.  Боткинъ.  —  В.  А.  Ковалевсюи.  — 
Лео  Мехелпнъ.  —  В.  А.  Бородовскш.  — 
ЭК.  II.  1оцичъ.  —  Г.  А.  Скалонъ.  —  А.  А. 
Апдреевъ. — О.  П.  Скворцова. — Н.  П.  Ло- 
патннъ.  —  Янъ  Давидъ. — Г.  Брокгатзъ. — 
Ф.  1од.ть.  —  Т.  Абботъ.  —  А.  Бангъ.  — 
М.  ФлеНшъ. — Гр.  М.  Ведель.  —  Фр.  Прес- 
сансе.  —  А.  Пикаръ.  —  Поль  Доруледъ.  — 
I.  Джамшетро. — Г.  Минденъ. — Р.Смендъ. — 
В.Бахеръ. — Р.Пюньо. — Принцесса  Нази. — 


Р.  Жене.— Бар.  Г.  фопх-Содепъ. — Гр.  Ито. — 

Д.  Джилль. — Г.  Розенбушъ. — Карлъ  Якоб- 

сенъ. — Э.  Фурньеръ.  —  Г.  Цензе. — Р.  Ле- 

маннъ. 

Вырубовъ,  Григоргй  Ииколаевичъ 
(род.  въ  1843  г.,  т  въ  ноябре  1913  г.), 
ученый,  философъ,  публицпстъ.  Окон- 
чплъ  курсъ  въ  Александровскомъ  ли- 
цее, слушалъ  лекцш  въ  Московскомъ 
университете.  Съ  1864  г.  жилъ  во  Фран- 
щи,  и  только  временами  пргвзжалъ  въ 
Россио.  Написалъ  много  работъ  по  кри- 
сталлографы, въ  1886  г.  защитилъ  въ 
Сорбонне  диссертацно  на  степень  док- 
тора химш  и  ыинералогш.  Въ  1906  г. 
былъ  приглашенъ  профессоромъ  по  ка- 
еедре  исторш  наукъ  въ  Со11ё§е  с!е 
Егапсе.  Широкая  известность  Вырубо- 
ва основана  пе  столько  на  спещальныхъ 
работахъ  по  кристаллографы  и  химш, 
сколько  на  литературной  деятельности 
его,  какъ  представителя  и  защитника 
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учепШ  позитивизма.  Вырубовъ  прпмы- 
калъ  къ  тому  наиравлешю  среди  уче- 
никовъ  Конта,  во  глав*  котораго  сто- 
ялъ  Литтре.  Вм*от*  съ  Литтре  Выру- 
бовъ издавалъ  журналъ  „РкИозорМе 
розШье",  выходившш  съ  1867  до  1884 
гг.  Въ  этомъ  журнал*  Вырубовт»  напе- 
чаталъ  много  статей  по  философш,  Ме- 
ТОДОЛОПИ  НауК'Ь,  СОЦЮЛОПИ  и  политик*. 
Сотрудничалъ  Вырубовъ  и  въ  н*кото- 
рыхъ  русскихъ  издашяхъ  (..СПБ. 
Вид."  В.  в.  Корша,  „Порядокъ").  Былъ 
въ  близкихъ  отношешяхъ  съ  А.  И.  Гер- 
ценомъ,  М.  А.  Бакунинымъ.  Издалъ 
первое  собрате  сочинешй  А.  И.  Гер- 
цена. Воспоминашя  Вырубова  печата- 
лись въ  „Вгъстпикгъ  Европы1'  за  1910, 
1911  и  1913  гг. 

Христофоровъ,  Александръ  Христо- 
фороеичъ  (род.  въ  1838  г.,  I  въ  декабри 
1913  г.  въ  Божн  на  Женевскомъ  озе- 
р*),  общественный  дЬятель  и  писатель. 
Былъ  въ  административной  ссылк* 
по  политическому  д*лу,  загвмъ  пере- 
*халъ  за  границу  и  тамъ  вм*ст*  съ 
Н.  А.  Б'влоголовымъ,  В.  А.  Зайцезымъ 
и  М.  К.  Элпидянымъ  издавалъ  съ  1877 
по  1891  г.  журналъ  „Общее  д?ьло".  Ха- 
рактеристика этого  журнала  дана  са- 
мпмъХристофоровымъ  въ  первой  „Книг* 
Освобождения".  Перевелъ  на  русскш 
языкъ  „Духъ  закоповъ"  Монтескье. 
Ср.  пекрологъ  Л.  Ф.  Пантелеева  въ 
„Рпчи"  и  выше  статью  П.  Б.  Струве. 

Зиковъ,  В.  П.  {-\  въ  декабр*  1913  г., 
59  л*тъ),  заслуженный  профессоръ  и 
деканъ  донского  политехникума.  Глав- 
ный ученыя  работы  его  относятся  къ 
флор*  и  фаун*  русскихъ  р*къ. 

Лунинъ,  Викторъ  Игнатьееичъ  (•{-  въ 
декабре  1913  г.,  70  л*тъ),  бывппй  де- 
путатъ  первой  Государственной  Думы, 
нринадлежавшШ  къ  трудовой  групп*. 
Будучи  студентомъ,  былъ  арестованъ 
по  „нечаевскому"  д*лу,  просидълъ  въ 
Петропавловской  кръпости  1  годъ  и  7 
мъсяцевъ,  но  былъ  оправданъ  судомъ. 
Уъхавъ  на  Кавказъ,  онъ  былъ  учите- 
лемъ  въ  Сочп  и  Майкоп*,  потомъ  част- 
нымъ  повъреннымъ  въ  Армавир*.  Зд*сь, 


въ  Армавир*,  Лунинъ  прожилъ  больше 
30  л*тъ  и  пользовался  большой  попу- 
лярностью. Поел*  роспуска  первой 
Думы,  отбылъ  заключете  въ  кр*постп 
за  подписаше  выборгскаго  воззвашя. 

Михаэлисъ,  Е.  Л.  (|въ  декабр*  1913 
г.),  натуралистъ  и  этнографъ,  сослан- 
ный въ  Сибирь  въ  шестидесятыхъ  го- 
дахъ  и  занявпийся  изелъдовашями  Се- 
мипалатинской области.  Былъ  знато- 
комъ  киргизскаго  быта.  Его  научные 
труды  были  напечатаны  въ  запискахъ 
Академш  наукъ  и  въ  запискахъ  семи- 
палатинская иодотд*ла  географиче- 
екаго  общества. 

Ргъзцовъ,  Николай  Алексстдровичъ 
(|  въ  январ*  1914  г.,  60л*тъ),  бьгапий 
с.-петербургскШ  городской  голова,  ин- 
женеръ-технологъ,  спещалистъ  по  пис- 
чебумажному производству  и  председа- 
тель комитета  союза  писчебумажныхъ 
фабрикантовъ.  Въ  качеств*  городского 
деятеля  проявилъ  большую  энерпю, 
трудоспособность  и  преданность  д*лу. 
Много  работалъ  по  вопросу  о  водо- 
снабжеши  столицы.  Городскимъ  голо- 
вой былъ  съ  1905  г.  по  1909  г.  При 
немъ  былъ  предпринятъ  городомъ  опытъ 
организацш  обществепныхъ  работъ  для 
помощи  безработнымъ. 

Фидлеръ,  Александръ  Александровичъ 
(•]-  въ  декабр*  1913  г.),  педагогъ  и  об- 
щественный дЬятель.  Въ  течете  бол*е 
четверти  в*ка  былъ  директоромъ  мо- 
сковскаго  рукавишниковскаго  пршта 
для  несовершеннол*тнихъ  преступни- 
ковъ,  а  въ  посл*дше  годы  директоромъ 
реальнаго  училища  Фидлера  и  малахов- 
ской гимназш.  Принималъ  д*ятельное 
участ1е  въ  организацш  съ*здовъ  пред- 
ставителей исправительныхъ  заведен Ш. 

Лилгенбергъ,  Иванъ  Иеаповичъ  (-\  въ 
декабр*  1913  г.,  54  л*тъ),  директоръ 
московской  конторы  государствен  наго 
банка. 

Алексгъевъ,  Григоргй  Ефимооичъ  (|  въ 
декабр*  1913  г.,  61  года),  провинщаль- 
ный  сотрудникъ  многихъ  столпчныхъ 
газетъ  п  журналовъ,  проработавши!  въ 
журналистик*  бол*е  40   д*тъ.   Писалъ 
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ъ  „Голосе",  „Русскихъ  Ведомо- 
тяхъ",  „Русскомъ  Слове",  „Бирже- 
ыхъ  Ведомостях*"  и  др. 

По.хисанова,  Екатерина  Яковлевна 
\  въ  декабрь  1913  г.,  64  лТ.тъ),  жур- 
ка.  'Сотрудничала  во  иногкгв 
ровнншлльныхъ  газетахъ  п  въ  иетер- 
ГргскоП  ..Паша  Жизнь".  Въ  отдъль- 
омъ  взданш  вышли  ея  очерки  и  раз- 
казы  „Изъ  жизни  обездоленныхъ".  Пе- 
еводила  шведсые  и  норвежсюе  раз- 
казы.  Напечатала  свои  воспомпнашя 
ъ  ..Историческом*  Впстникл". 

Кмменцъ,  Дмитргй  Алсксандроеичъ 
\  въ  январе  1914  г.,  65  л"втъ),  извъст- 
ый  этнографъ,  пзс.тБдователъ  Сиби- 
и  и  Монголии,  бывшш  народоволецъ. 
крестованный  въ  1879  г.,  былъ  сосланъ 
ъ  Восточную  Сибирь,  гдв  пробылъ 
коло  15  лъть.  Въ  1894  г.  переселился 
ъ  Петербургъ  и  служилъ  въ  музе* 
нтрополопи  и  этнографш  при  Акаде- 
1и  наукъ,  а  потомъ  въ  русскомъ  му- 
в*б  императора  Александра  III,  где 
аботалъ  надъ  создашемъ  новаго  этно- 
рафическаго  отдела.  О  немъ  см.  выше 
ам'Ьтку  А.  А.  Корнилова. 

Клеменцъ,  Елизавета  Николаевна 
(•  въ  января  1914  г.,  59  лътъ),  жена 
\.  А.  Клеменца,  сопутствовавшая  ему 
о  всъхъ  его  многочпсленныхъ  экспе- 
ищяхъ  по  Сибири  и  Монголии  и  по- 
огавшая  ему  въ  его  ученыхъ  рабо- 
ахъ.  См.  выше  заметку  А.  А.  Кир- 
илова. 

Грибоуъдовъ,  Копстаптшъ  Дмит- 
гевичъ  (•)-  въ  декабре  1913  г.),  военный 
нженеръ,  спещалпстъ  и  знатокъ  дъла 
одоснабжешя  и  канализацш.  Руково- 
илъ  сооружешемъ  канализацш  Цар- 
каго  Села,  участвовалъ  въ  работахъ 
о  канализацш  Москвы,  въ  составленш 
роектовъ   канализацш   С.-Петербурга 

др.  городовъ. 

Кулаковскгй,  Пламонъ  Андреевичъ 
\  въ  декабре  1913  г.,  65  летъ),  редак- 
оръ  „  Праеи  т  ел  ьственнаго  Вестника  " , 
давистъ.  Въ  конце  70-хъ  годовъ  за- 
ималъ  каеедрт  русскаго  языка  и  сло- 
есности  въ  Белграде.    Потомъ  былъ 


профоссоромъ  въ  Варшаве,  а  въ  по- 
с.тБдше  годы  читалъ  лекцш  въ  С.-Пе- 
тербургскомъ  университете  и  въ  выс- 
шемъ  жепскомъ  недагстичбСВОИЪ  инсти- 
туте въ  СПБ.  Написать  много  ученыхъ 
трудовъ  по  славяновъчгвшю,  въ  томъ 
числе  дпсссртацш:  „Вука  Караджич!.-' 
I  „Ихпрвзмъ".  Рядъ  работъ  П.  А. 
напечатанъ  на  сербскомъ  язык*.  Со- 
трудничал!, въ  ..  Московских-»  Ведомо- 
стях!" ^Русскомъ  Внхтнике",  быль 
редактором!.  „Паришвскаго  Дневника". 
Прппиыалъ  участ1е  въ  славянском!, 
движенш  и  въ  последнее  время  былъ 
товарищемъ  председателя  Славянскаго 
общества  въ  СПБ. 

Морг,  Я.  Г.  (^  въ  январе  1913  г., 
73  летъ),  директоръ  царскосельской 
гимназш,  былъ  директоромъ  8-й,  6-й, 
гимназш  и  окружнымъ  ннснекторомъ, 
членъ  ученаго  комитета  министерства 
народнаго  просвещешя.  Написалъ  рядъ 
статей  по  вопросамъ  средней  школы. 

Бооковскгй,  ВасилШ  Константино- 
сичг  (1*  въ  январе  1914  г.,  42  летъ), 
председатель  московскаго  отдела  Ими. 
русскаго  театральнаго  общества,  заве- 
дующШ  хозяйственной  частью  въ  Сво- 
бодномъ  театр*  въ  Москве.  Ранее 
служилъ  въ  Нмператорскихъ  театрахъ 
въ  Варшаве  и  въ  Москве.  Принпмалъ 
учаспе  также  въ  журналистике,  писалъ 
театральный  рецензш  и  въ  течете  пб- 
котораго  времени  редактпровалъ  газету 
„Варшавскгй  Вестникъ". 

Горчаковъ,  Андрей Николаевичъ  {\  въ 
январъ  1914  г.,  78  летъ),  главный  ин- 
спекторъ  желъзныхъ  дорогъ  при  мини- 
стерстве путей  сообщения.  Состоялъ 
предсъдателемъ  железнодорожной  ко- 
мпссш  Императорскаго  русскаго  тех- 
ническая общества. 

Поляковъ,  Лазарь  Соломоновичъ  (|  въ 
январе  1914  г.,  73  лътъ),  финансовый 
деятель,  младшш  изъ  трехъ  братьевъ 
Поляковыхъ,  сыгравшихъ  видную  роль 
въ  финашово-промышленпомъ  учреди- 
тельстве въ  России.  Участвовалъ  во 
многпхъ  желъзнодорожныхъ  и  банко- 
выхъ    предпр1ят1яхъ.    Игралъ    видную 
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роль  вь  развитш  учреждешй  ипотечнаго 
кредита.  Былъ  учредителемъ  и  предся- 
дателемъ  правлешя  Московскаго  зе- 
мельнаго  банка.  Между  прочимъ,  имъ 
выстроена  единственная  желязная  до- 
рога въ  Персш  отъ  Тегерана  до  Шахъ- 
Абдулъ-Азима  и  проведено  шоссе  отъ 
порта  Энзели  до  Тегерана.  Состоялъ 
предсядателемъ  московской  еврейской 
общины  и  др.  еврейскихъ  благотвори- 
тельныхъ  и  просвятителъныхъ  об- 
ществъ.  Дялалъ  крупныя  пожертвования 
на  разныя  просвятительныя  и  благо- 
творительныя  учреждешя.  Имялъ  чинъ 
тайнаго  советника. 

Розежнопъ,  Э.  М.  (•{-  въ  января  1914 
г.),  писатель,  авторъ  разсказовъ  изъ 
жизни  литовскаго  еврейства,  печатав- 
шихся въ  журналахъ:  „Образовате", 
„Еврейскгй  мгръ",  въ  „Совремеппомъ 
Слот"  и  въ  провинщальныхъ  изда- 
шяхъ.  Умеръ  молодымъ. 

Чернишевъ,  веодосгй  Николаевичъ 
(|  въ  января  1913  г.,  57  лятъ),  выда- 
ющиеся руссшй  ученый,  академикъ  и 
директоръ  геологическаго  комитета. 
Си.  выше  замятку  В.  И.  Вернадскаго 

Злыдпевъ,  П.  А.  (^  въ  декабря  1913 
г.),  бывшШ  членъ  Совята  рабочихъ 
депутатовъ  и  его  презвддума.  Участво- 
валъ  въ  известной  депутацш  отъ  Со- 
вята рабочихъ  депутатовъ  къ  графу 
Витте. 

Вебель,  Алексгьй  Морицевичъ  (|  въ 
января  1914  г.),  военный  инженеръ, 
авторъ  большого  труда,  посвященнаго 
основнымъ  вопроса мъ  физики,  „О  про- 
исхожденш  силы",  который  былъ  из- 
данъ  имъ  два  года  тому  назадъ  подъ 
псевдонимомъ  А.  Нордъ. 

Дорлгакъ,  Жевъ  Фабгановичъ  (■}•  въ 
декабря  1913  г.,  38  лятъ),  секретарь 
министра  финансовъ  В.  Н.  Коковцова. 

Опенховскгй,  Ф.  М.  (-|-  въ  января 
1914  г.),  профессоръ  харьковскаго  уни- 
верситета, терапевтъ. 

Клодть,  Михаилъ  Петровиче  (■{■  въ 
января  1914  г.,  78  лятъ),  художникъ, 
академикъ,  пейзажистъ  и  жанристъ. 
Картины  его   появлялись    на   выстав- 


кахъ  товарищества  передвижныхъ  зы- 
ставокъ  и  на  всем1рныхъ  выставкахъ 
Извястная  картина  его  „Послядня* 
весна"  (1861  г.)  и  някоторыя  друп* 
находятся  въ  Третьяковской  галлерея 
Покойный  художникъ  былъ  СЫНОМ! 
знаменитаго  скульптора  П.  К.  Клодта 

Скворцовъ,  Александръ  Иванович'* 
(род.  въ  1848  г.,  I  въ  января  1914  г.) 
замечательный  агрономъ  -  экономиста 
бывппй  профессоръ  и  директоръ  ново- 
александршскаго  сельскохозяйственна- 
го  института,  авторъ  ученыхъ  трудов! 
„Основы  политической  экономии" 
„Вл1яше  парового  транспорта  на  сель- 
ское хозяйство",  „Основы  ЭКОНОМИКЕ 
земледял1я",  „Экономичесшя  причин  к 
голодовокъ"  и  др.  См.  выше  статьк 
П.  Б.  Струве  и  обстоятельный  некро- 
логъ  Н.  Кажанова  въ  журналя  Сель- 
ское Хозяйство  и  Лесоводство  №  1  за 
1914  г. 

Рыкалова,  Надежда  Васильевна  (+  въ 
января  1914  г.,  90  лятъ),  старяйшая 
артистка  русской  сцены,  игравшая  т 
Маломъ  театря  вмястя  со  Щепкинымъ, 
Мочаловымъ  и  др.  знаменитыми  акте- 
рами. Она  считалась  создательницей 
роли  Кабанихи  въ  „Грозя"  Остров- 
скаго. 

Кудринъ,  Ссртй  Владимгроеичг 
(•}•  въ  января  1914  г.,  47  лятъ),  пред- 
седатель Сбп.  окружнаго  суда,  поль- 
зовавшихся большой  популярностью  В1 
судебномъ  мхря  и  въ  общественном! 
мнянш.  Въ  самыхъ  различныхъ  кру- 
гахъ  и  людьми  различныхъ  направлени 
считался  образцовымъ,  безпристраст- 
нымъ  и  сердечнымъ  судьей,  талантли 
вымъ  и  ревностнымъ  работникомъ,  че 
ловякомъ  долга. 

Лрозоровъ,  Алексей  Яковлевиче  (•}-  вт 
января  1914  г.,  70  лятъ),  видный  фи 
нансовый  дяятель,  председатель  Спб 
биржевого  комитета,  глава  торговап 
дома  „Яковъ  Прозоровъ  съ  сыномъ" 
Въ  течете  многихъ  лятъ  былъ  предся 
дателемъ  правлешя  страхового  обще 
ства  „Росс1я".  Былъ  предсядателемъ 
членомъ   правленш   нясколъкихъ    прс 
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и.пп. кчшым.  и  горговыхъ  обществъ, 
гре  I' ■!■  (ателемъ  совета  съъздовъ  пред- 
тавителей  биржевое  торговли  в  сель- 
гсаго  хозяйствъ,  членомъ  различных!. 
ювъщательныхъ  оргаяовъ  при  мнни- 
(терствахъ  торговля  и  финаноовъ.  Въ 
[911  г.  быль  избравъ  въ  Гооударотвен- 
!\ю  Думу  депутатом!,  огь  С. -Петер- 
бурга ПО  1-й  курш.  Въ  Думь-  прими- 
саль  къ  октябристамъ. 

Боткинъ,  МихаиЛъ  Петровичи  (-{-  въ  I 
январь  1914  г.,  75  гвтъ),  художникъ. 
ькадемикъ  историческое  живописи.  Пи- 
залъ  также  жанровый  картины.  Съ 
1879  г.  состоялъ  членомъ  совета  ака- 
з.ем1н  художествъ.  Посвящалъ  много 
времени  общественно-художественной 
длительности  и  принималъ  особенно 
двятельное  участие  вт»  дълахъ  об- 
щества иоощрешя  художествъ.  Дол- 
гое время  онъ  состоялъ  днректоромъ 
музея  этого  общества.  Былъ  членомъ 
герма  иска го  археологпческаго  инсти- 
тута въ  Риме,  Во  время  своихъ  ча- 
стыкъ  путешествии  М.  П.  составплъ 
себъ  замечательный  коллекция  памят- 
никовъ  искусства  п  иредметовъ  худо- 
жественной промышленности.  Наппсалъ 
книгу  „Александръ  Андреевнчъ  Пва- 
новъ.  Его  жизнь  и  переписка",  вышед- 
шую въ  1880  году. 

Ковалевский,  Владимгръ  Александро- 
вичъ  (|  въ  январъ  1914  г.,  42  .твтъ), 
сынъ  знаменитаго  зоолога  А.  О.  Кова- 
левскаго,  доцентъ  с.-петербургскаго 
нолптехническаго  института  по  каеед- 
рБ  товаровъд*шя,  химнкъ  по  специаль- 
ности. Его  энерпей  созданъ  превос- 
ходный музей  товаровъдвшя  при  Ин- 
ститут*. 

Мехелинъ,  Лео  {-\  въ  январе  н.  ст. 
1914  г.,  75  лЪтъ),  знаменитый  финлянд- 
ски! государственный  дъятель  и  писа- 
тель; см.  выше  заметку  А.  Пгельстрома. 
БородовскШ,  Василгй  Андреевиче 
(Т  въ  январъ  1914  г.,  Збльтъ),  химикъ. 
Завъдывалъ  химической  лаборатор1ей 
главной  палаты  мъръ  и  вЪсовъ,  читалъ 
лекцш  въ  с.-петербургскомъ  универси- 
тет* по  специальному  курсу  о  радюак- 
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тивныхъ  веществахъ,  ранъе  таков  же 
вурсъ  читалъ  въ  Юрьевскомъ  универ- 
ситегв.  Степень  магистра  химш  полу* 
чи.и,  въ  МосквЬ  за  работу  „Поглоще- 
1пе  бэта-лучей  радДя".  Последнее  время 
работалъ  надъ  вонросомъ  о  получения 
радая  изъ  ферганскихъ  рудъ.  Поел* 
него  остались  два  ненаиечатанныхъ 
ваучныхъ  труда. 

ТЬцичъ,  Живоинъ  Ильич?,  (■{  въ  янва- 
рь 1914  г.,  40  л*тъ),  химикъ,  лаборант ь 
с.-иетербургскаго  университета,  ро- 
домъ  сербъ.  Работалъ  главнымъ  обра- 
зомъ  по  химия  ацетиленовыхъ  соеди- 
ненШ. 

Скалонь,  Георйй  Атпоиовичъ  (•)•  въ 
февраль  1914  г.),  варшавскш  гепералъ- 
губернаторъ.  Былъ  генералъ-губерна- 
торомъ  въ  эпоху  революцш,  съ  которой 
боролся  обычными  методами  исключи- 
тельныхъ  положенш.  Не  былъ  однако 
просто  реакщоперомъ.  Въ  вопросе  о  ре- 
форм* городского  управлешя  для  Поль- 
ши Скалонъ  категорически  высказы- 
вался въ  пользу  н*которыхъ  уступокъ 
нацюнальнымъ  требовашямъ  поляковъ 
и  вообще  былъ  противникомъ  той  не- 
примиримой антппольской  политики,  ко- 
торая, несмотря  на  отрицательное  от- 
пошеше  къ  ней  Коковцова,  Сазонова  и 
Скалона,  благодаря  тайной  поддержк* 
рьшающпхъ  сферъ,  восторжествовала 
въ  Государственномъ  Сов*т*. 

Скворцова,  Олыа  Ивановна  (род.  въ 
1838  г.,  •}•  въ  декабр*  1913  г.),  сестра 
извьстнаго  педагога  А.  И.  Гольденберга 
вдова  редактора  Русскихъ  Ведомостей 
Н.  С.  Скворцова.  Въ  Русскихъ  Вгьдо- 
мостяхъ  напечатанъ  целый  рядъ  ея 
статей  по  исторш  литературы  и  искус- 
ства (полный  списокъ  ихъ  см.  въ  юби- 
лей номъ  сборник*  Русскихъ  Ведомо- 
стей). 

Лопатит,  Николай  Петроеичъ  {-\ 
въ  январ*  с.  г.),  журналистъ.  Участво- 
валъ  въ  московскихъ  газетахъ,  больше 
всего  въ  Утр>ь  Россш,  где  его  фелье- 
тоны обращали  на  себя  внимаше.  По- 
кончплъ  жизнь  самоубшетвомъ. 

Аидреевъ,    Александра    Алексгьевичъ 
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(I  въ  январе  1914  г.),  земскш  врачъ, 
бывшш  членъ  первой  Государственной 
Думы. 

Давидъ,  Янь  (■[  въ  январе  1914  г., 
56  лътъ),  польскШ  соцюлогъ  и  педа- 
гогъ,  былъ  одно  время  редакторомъ 
журналовъ  „ЕтедЫй  Рес1адод)егпу"  и 
,.01оз".  После  революцш  былъ  высланъ 

ИЗЪ   РОССШ   И   ПрОЖИВаЛЪ  ДО  ПОС.тЬдНЯГО 

времени  въ  Краков*. 


Брокгаузъ,  Генрихъ  Эдуард  о  {-\  въ 
январе  н.  ст.  1914  г.,  84  л'Ьтъ),  глава 
известной  немецкой  книжной  фирмы. 
Въ  1871 — 78  гг.  былъ  членомъ  герман- 
скаго  рейхстага  п  прпнадлежалъ  къ  на- 
цюналъ  -  либеральной  иартш.  Былъ 
однимъ  изъ  основателей  существующей 
въ  Петербург*  фирмы  „Брокгаузъ  и 
Ефронъ",  издающей  известный  Энци- 
клопед  ическт  Словарь. 

1одль,  Фридрих  о  (!  въ  январе  н.  ст. 
1914  г.),  в*нскш  профессоръ,  занимав- 
ши! каеедру  философии.  1одль  былъ 
среди  академическпхъ  фплософовъ  едва 
ли  не  единственнымъ  „фейербах1ан- 
цемъ".  По  своимъ  полптическпмъ  сим- 
пат1ямъ  былъ  радпкаломъ;  много  потру- 
дился на  пользу  въ-нскаго  народнаго 
университета.  Его  главные  труды: 
„Истор1Я  этики  въ  новой  фплософш" 
(переведена  на  русскш  языкъ,  подъ 
ред.  Вл.  Соловьева.  М.,  1896—1898  гг.) 
и  солидный  учебникъ  психологш. 

Абботъ,  Томасъ  (•[,  въ  декабре  п.  ст. 
1913  г.,  84  л'Ьтъ),  одпнъ  изъ  старей- 
шихъ  англшскихъ  фплософовъ,  профес- 
соръ Дублпнскаго  университета,  Изъ 
его  многочпсленныхъ  ученыхъ  трудовъ 
сл'Ьдуетъ  отметить:  „ТЬе  ЕипбатепЫ 
Ргтс1р]ез  оГ  1пе  Ме1арпузю  о{  ЕШсз" 
(1895),  „81§М  апс!  Тоисл"  (1864),  „ТЬе 
Е1етеп1з  о!  Ьо§ю"  (1883). 

Бангъ,  Антоиъ  Христганъ  (-у-  въ  де- 
кабре н.  ст.  1913  г.,  73  л'Ьтъ),  примасъ 
норвежской  церквп,  профессоръ  цер- 
ковной псторш  въ  университет*  въ 
Христнш.  Написанная  пмъ  „Всеобщая 
церковная  истор1я  Норвегш"  пользуется 
большой  известностью,  такъ  же,  какъ 
и  труды  по  сЬверной  миеолопи. 


Флейшъ,  Максимилганъ  (-\  въ  декабре 
н.г»ст.  1913  г.,  66  л*тъ),  профессоръ  и 
дпректоръ  консерваторш  во  Франкфур- 
те, известный  какъ  музыкальный  педа- 
гогъ  и  организаторъ  хоровъ. 

Ведель,  Марья,  цжфипя  {-\  въ  дека- 
бре н.  ст.  1913  г.,  59  летъ),  немецкая 
писательница,  подписывавшая  своп  про- 
пзведешя  псевдонимомъ  „Мар1я  Вн- 
тпло".  Сборникъ  ея  стпховъ  появился 
въ  1900  г.  Она  писала  также  драмы, 
ставпвпняся  на.  немецкой  сцене. 

Прессансе,  Франсуа  (I  въ  декабре 
и.  ст.  1914  г.,  60  .тЬтъ),  |французскш 
публицистъ  и  общественный  'деятель. 
До  своего  обращешя  въ  сощалпзмъ  пи- 
салъ  иередовыя  статьи  по  иностранной 
политике  въ  газете  „Тетрз"  и  иностран- 
ное обозреше  въ  „Кеуие  йез  йеих  Моп- 
с1ез".  Онъ  былъ  однимъ  изъ  первыхъ 
французскпхъ  публицистовъ,  доказы- 
вавшихъ  необходимость  сблпжешя  Фран- 
цш  съ  Ангаей.  Прессансе  [придержи- 
вался ранее  умеренныхъ  республикан- 
скпхъ  взглядовъ,  но  резко  изм*нилъ 
паправлеше  въ  связи  съ  деломъ  Дрей- 
фуса, когда  онъ  всталъ  въ  ряды  за- 
щитниковъ  Дрейфуса,  и  затемъ  при- 
мкну лъ  къ  сощ'алистамъ.  Былъ  предста- 
вителемъ  французской  лиги  защиты 
правъ  человека  и  гражданина. 

Пикаръ,  Алъфредъ  {\  въ  январе  н. 
ст.  1914  г.),  французскш  генералъ,  быв- 
ши! военный  министръ,  сыгравшш  боль- 
шую роль  въ  деле  Дрейсуфа.  Онъ  былъ 
тогда  въ  чине  полковника  и  состоялъ 
начальникомъ  разве до чнаго  бюро  гене- 
ральнаго  штаба.  Убедившись  въ  неви- 
новности Дрейфуса,  онъ  разоблачплъ 
подлоги,  сделанные  съ  целью  осужде- 
шя  Дрейфуса,  въ  невиновности  кото- 
раго  могъ  убедиться.  ПослЬ  того  какъ 
онъ  выступилъ  съ  открытымъ письмомь 
протпвъ  военнаго  министра  Кавеньяка . 
онъ  былъ  арестованъ  и  преданъ  суду 
за  выдачу  государственной  тайны.  По 
ликвндацш  дела  Дрейфуса  Пикаръ  былъ 
возвращенъ  въ  ряды  армш,  произве- 
денъ  въ  генералы  и  награжденъ  ордс- 
номъ  Почетнаго  Легюна.  Когда  во  гла- 
ве правительства  сталъ  Клемансо,  онъ 
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предложил!.  Пикарз  портфель  военнаго 
министра.  П(1гл1.  оадешя  министерства 
Клемансо  Оикаръ  получилъ  вомандова- 
И10  однвнъ  взъ  армейскихъ  корпусовъ, 
расположенныхъ  >  восточной  границы 
Фраецш. 

Деруледъ,  Поль  с>  въ  январе  и.  ст. 
п»14  г.,  65  л*ты,  известный  француз- 
ский ВубЛИЦВСТЪ  И  ВО  ШТВЧ6СК1Й   1*ЯТ6ЛЬ. 

Онъ  выстувидъ  ва  дктературнОмъ  по- 
прищ!; въ  1867  г.  и  печаталъ  стихотво- 
решя  водь  всевдонимомъ  „Жавъ  Ре- 
бель",  а  также  вапвсалъ  драму  въсти- 
\,|\ь.  пи!  т,1  пленную  но  Французскомъ 
театр*.  Во  время  воины  1870-го  года 
былъ  раневъ  п  взять  въ  пл*нъ  при 
Седан*,  но  б*жалъ  взъ  нл*на  и  снопа 
врвнвмалъ  учаспе  въ  воевныхъ  д*й- 
ств1яхъ  н  въ  подавлешн  Коммуны.  По- 
ел* воины  возобнови.™  свою  литера- 
турную д*ятельность,  писалъ  солдат- 
ски в  военныя  п*снп,  проникнутый 
мыслью  о  реванш*,  и  драмы  въ  ватрш- 
тическомъ  и  клерикальномъ  дух*.  Идея 
реванша  доставила  ему  в  его  произве- 
дешямъ  большую  популярность.  Въ 
1882  г.  онъ  основываетъ  „Лигу  патрю- 
товъ",  которой  ц*лью  была  пропаганда 
той  же  идеи  ревавша.  Въ  1887  году 
онъ  *здпль  въ  Москву  на  похороны 
Каткова  въ  качеств*  предс*дателя  Лиги. 
Когда  началось  Оуланжистское  двнже- 
.  ше,  Деруледъ  примквулъ  къ  нему,  под- 
держивая Буланже,  какъ  героя  буду- 
щей войны  съ  Франпдей.  Во  время  д*ла 
Дрейфуса  онъ  съ  чрезвычайной  горяч- 
ностью поддерживалъ  кампашю  нацюна- 
лнетовъ,  а  въ  день  похоронъ  Фора  сд*- 
лалъ  даже  попытку  взбунтовать  войска. 
Сенатъ  приговорить  его  къ  изгнанш 
на  10  л*тъ.  Поел*  амнистш  1905  года 
онъ  вернулся  во  Францш,  но  его  по- 
литическая карьера  была  уже  кончена. 
Кром*  стиховъ  и  стпхотворныхъ  драмъ, 
онъ  написалъ  также  романъ  „ШзШге 
сГатоиг". 

Джамтетро,  1осифъ  (-}-  въ  декабр* 
н.  ст.  1913  г.,  47  л*тъ),  н*мецкш  ак- 
теръ,  подвизавшшея  съ  большимъ  уси*- 
хомъ  на  сцен*  в*нскаго  театра  и  ,.Но- 
ваго  театра"  въ  Берлин*. 


Млтдепъ,  Гемырихъ  (•]■  въ  декабр*  и. 
I  I.  1914  г.,  60  л*тъ),  выдаюацйся  кни- 
гоиздатель въ  Дрезден*. 

Смепдъ,  Рудольфъ  (•)■   въ  декабр*  в. 

ст.  1914  г.,  63  л*тъ),  црофессоръ  фи- 
лоеофскаго  факультета  Геттввгевсваго 
университета,  по  каеедр*  библейокихъ 
иаукъ.  Изъ  его  сочинешй  наибольшею 

изв'Ьстностыо  пользуется  книга:  „ЬеЬг- 
ЬисЬ  (1ег  аМезЬатепШспен  КеН^юпз- 
\\  (азепзсЬагЬ". 

Бахеръ,  Вилыельмъ  (•[  въ  декабр*  в. 
ст.  1914  г.,  64  л*тъ),  венгерскш  ор1ен- 
талистъ,  изсл*дователь  средиев'вковой 
еврейской,  арабской  и  персидской  ли- 
тературы, ректоръ  раввинской  оемина- 
рш  въ  Будапешт*.  Среди  многочислен- 
ныхъ  его  научныхъ  трудовъ  рядъ  за- 
м*чательныхъ  работъ  относится  къ 
исторш  Талмуда. 

Пюиьо,  Рауль  {\  въ  Москв*,  въ  де- 
кабр* 1914  г.,  61-го  года),  французскш 
шанистъ,  профессоръ  парижской  кон- 
серваторш.  Выступалъ,  между  прочнмъ, 
въ  Петербург*  п  въ  Москв*.  Им*лъ 
н*который  усп*хъ  и  какъ  композиторъ, 
но  гораздо  большею  популярностью 
пользовался  какъ  шанистъ. 

Нази  а  въ  январ*  н.  ст.  1914  г.), 
египетская  принцесса,  изв*стпая  сво- 
имъ  переводомъ  Вильгельма  Телля  на 
арабскш  языкъ. 

Жене,  Рудольфъ  (\  въ  январ*  н.  ст. 
1913  г.,  89  л*тъ),  н*мецкп1  писатель, 
црофессоръ,  знатокъ  и  почитатель  Шекс- 
пира. Однимъ  изъ  его  первыхъ  произ- 
ведешй  была  сатира:  „Баз  Оое(пе§е- 
г^шшзз",  въ  которой  онъ  высм*ивалъ 
отрицателей  Шексвира.  Изъ  его  исто- 
рико-литературныхъ  трудовъ  выдающее- 
ся м*сто  занимаютъ  книги  о  жизни  и 
сочинен1Яхъ  Шекспира  и  объ  исторш 
шекспировскихъ  драмъ  въ  Германш. 
Изъ  лирическихъ  и  эпическихъ  произ- 
ведет?! очень  популярна  была  въ  свое 
время  „Бисмарюада",  а  также  посвя- 
щенная н*мецкому  театру  книга:  „Ьепг- 
шк!  и'апбег]аг1ге  без  (1ев1зспеп  8спаи- 
зр1е!егз".  Большое  значеше  придается 
работамъ  Жене  о  Ганс*  Сакс*  и  его 
времени.    Онъ    былъ   также   большимъ 
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почитателем*  Моцарта,  о  которомъ  на- 
писалъ  н*сколько  работъ. 

фонъ-Содтъ  Гермоинъ,  баронъ  (■[  въ 
январ*  н.  ст.  1914  г.,  61  года),  герман- 
ски богословъ,  пасторъ  въ  Берлин*, 
лрофессоръ  Берлпнскаго  университета. 
Изъ  его  многочпсленныхъ  ученыхъ  ра- 
ботъ большой  известностью  пользуется 
произведенный  подъего  руководствомъ 
трудъ  установлешя  древн*йшаго  текста 
Новаго  Зав*та:  „ТИв  ЗсЪпЛеп  с1ег  Хеи- 
еп  Тез{ашеп1з  ш  Шгег  а11ез1еп  Тех(- 
§ез1аН".  Онъ  совершплъ  несколько  по- 
вздокъ  въ  Палестину,  и  его  книги  о 
Палестпп*  имели  успъхъ  у  читателей 
^популярная  книга  о  Палестин*  пере- 
ведена на  русскш  языкъ).  Въ  послед- 
нее время  онъ  прпшгаалъ  живое  уча- 
стие въ  полемик*  по  вопросу  о  жизни 
Тису са.  Его  брошюра:  „На!  1езиз  §е- 
1еМ?"  распространилась  въ  болыиомъ 
количеств*  экземпляровъ.  Онъ  стоялъ 
на  правов*рной  церковной  точк*  зр*- 
шя,  хотя  и  не  проявлялъ  нетерпимости. 
Онъ  выступалъ  п  по  вопросамъ  обще- 
ственнымъ  и  сощальнымъ  и  былъ  однимъ 
изъ  учредителей  евангелпческо-сощаль- 
ныхъ  конгрессовъ.  Какъ  пасторъ,  Со- 
денъ  нм*лъ  репутащю  хорошего  цер- 
ковнаго  оратора. 

Пто,  графъ  (т  въ  январ*  п.  ст. 
1914  г.,  70  л*тъ),  адмнралъ  японскаго 
флота.  Приппмалъ  учасие  въ  граждан- 
ской войн*  1877  г.  Особенно  отличился 
въ  войн*  съ  Китаемъ,  въ  качеств*  ко- 
мандующаго  флотомъ.  Онъ  былъ  чле- 
номъ  верховнаго  военнаго  сов*та  и 
пользовался  болыпимъ  уважешемъ  въ 
морскихъ  кругахъ  Японш. 

Джиллъ,  вэръ  Давидъ  (■(•  въ  январ* 
н.  ст.  1914  г.,  70  л*тъ),  выдающейся 
англшекш  астрономъ,  бывшш  дпректоръ 
обсерваторш  на  мыс*  Доброй  Надежды. 

Розенбушъ,  Гарри  Фердинапдъ  (•}•  въ 
январ*  н.  ст.  1914  г.,  78  л*тъ),  про- 
фессоръ,  одипъ  изъ  стар*йшпхъ  гер- 
манскихъ  минералоговъ,  бывшш  дпрек- 
торъ геологическо  -  мпнералогпческаго 
института  при  Гейдельбергскомъ  уни- 
верситет*. Особенную  ц*нность  им*ютъ 


его  работы  въ  области  микроскопиче- 
ской петрографш.  Былъ  однимъ  изъ 
основателей  микроскопической  петро- 
графш,  которой  онъ  посвятплъ  свой 
двухтомный  трудъ:  ЛПкгозкор1§спеРпу- 
зюцтарЫе  с1ег  ре^годгарЫзсп.  ипсЪМ§еп 
МшегаИеп".  Покойный  предпрпнпмалъ 
научный  путешеств1Я,  съ  геогностиче- 
скимп  ц*лямн  въ  различный  страны, 
Бразплш,  Голландскую  Индш  и  др. 

Якобсенъ,  Пор. го  {\  въ  январ*  н.  ст. 
1914  г.,  72  л*тъ),  создатель  глиптотеки 
въ  Копенгаген*,  которая  была  нереда- 
на пмъ,  какъ  даръ,  въ  собственность 
города.  Пользовался  въ  Данш  большой 
популярностью,  какъ  собиратель  худо- 
жествен ныхъ  произведенш,  меценатъ  и 
патрютъ. 

Фуриъеръ  Эженъ  (+  въ  январ*  н. 
ст.  1914  г.,  57  л*тъ),  сощалпстъ,  обще- 
ственный д*ятель,  экономпстъ.  Фурнь- 
еръ  былъ  самоучкой  п  началъ  свою 
карьеру  рабочпмъ  -  ювелпромъ.  Былъ 
одно  время  членомъ  парламента,  чле- 
номъ  парижскаго  муниципалитета.  Нрн- 
надлежалъ  къ  внднымъ  ппсателямъ  по 
вопросамъ  сощалпзма  и  редакторомъ 
основаннаго  Бенуа  Малопомъ  журна- 
ла „Кегие  ЗошаИзЬе".  Въ  1902  г.  былъ 
назначенъ  профессоромъ  политиче- 
ской экономии  въ  политехнической  шко- 
л*  въ  Париж*.  Фурньеръпзъ  крайняго 
сощалпста-револющонера  превратился 
въ  соща листа -ревпзюнпста.  Написалъ: 
„Без  Нкюпез  зос1аПз1ез  ап  XIX  з1ёс1е. 
Бе  ВаЬеи!  а  РгоийЬоп  (1904)  п  др.  со- 
чпнешя. 

Цейзс,  Гейнрихъ  (•}-  въ  январ*  н.  ст. 
1914  г.,  92  л*тъ),  стар*йшш  н*мецкШ 
поэтъ.  Впервые  выступплъ  па  литератур- 
номъ  поирпщ*  въ  1847  г.  со  сборнпкомъ 
лирическнхъ  стихотворенШ.  Мнопя  изъ 
его  поздн*йшихъ  стпхотворенШ  были 
посвящены  военнымъ  собьтямъ. 

Леманнъ,  Рудольфе  (+  въ  Токю,  въ 
январ*  н.  ст.  1914  г.,  72  л*тъ),  н*мец- 
кш  ппженеръ,  мноие  годы  проведшш 
въ  Японш,  председатель  действующего 
тамъ  н*мецкаго  общества  естествозна- 
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ЛИТЕРАТУРА,  ПСТОР1Я  ЛИТЕРАТУРЫ  И  ЛИТЕРАТУР- 
НАЯ КРИТИКА. 

Романъ  Тристана  и  Изольды  въ  изложенш  Ж.  Бсдье.  Перев.  Е.  С.  Уретусъ. — ТпзЪап 
шк!  1зо1#е.  Ею  ЬлеЪезготап.  ЕггаЪН  уоп  ТУШ  Уезрсг. — Жопе  де  Бега.  Собран,  соч. 
Т.  I.  Наказание  не  мщеше.  Драма.  Фуэпте-Овехуна.  Драма.  Перев.  и  вступит,  статьи 
С.  А.  Юрьева.  —  К.  Баяьмонтъ.  Край    Озириса.  —  Раи1    УегШпе.    8а§еззе. —  Влад. 

Астровъ.  Не  нашли  пути. 

Романъ  Тристана  и  Изольды  въ  изложены  Ж.  Бедье.  Переводъ  Е.  С. 
Урешусъ.  Москва,  1913  г.  Книгоиздательство  К.Ф.Некрасова.  Стр.200. 
Ц.  1  р.  Тг15*ап  ипа"  1$о1с!е.  Ет  ИеЬезготап.  ЕггаЫ!  уоп  ^\ТШ  Уезрег 
въ  одномъ  томъ  съ  его  же  пересказомъ:  Рагауа!.  Ет  АЬеп!еиегег-Вотап.  Въ 
..0\е  Вйспег  йег  Розе".  Уег1ад  уоп  АУП  Ь  е1т  Ьан^е^Мезспе-ВгапсН. 
ЕЬеппаизеп  Ье\  Мйпспеп.  Рге1з  1  Мк.  80  Р1.  (8з.  1—162 — Тристанъ  и  Изо- 
льда, 8з.   163— 308— Парцифаль). 

Переводчику  (-ц'Б?)  и  издательству  пришла  счастливая  мысль — дать 
русскимъ  чптателямъ  превосходный  пересказъ  легенды  о  Тристане  и 
Изольд-Б,  принадлежащий  французскому  филологу  и  поэту  Бедье,  (Ье 
готап  (1е  Тпзг&п  е!  15еи(;.  Кепоп\ге1ё  раг  Лзерк  ВесИег.  РгёГасе  с!е 
(хавЬоп  РаНз.  Оиуга^е  соигоппё  раг  РАсайёпие  Ггапдагзе  Рап8.  Н.  Р1аг2а, 
ЕсШеиг.  Въ  мопхъ  рукахъ  38-е  пздаше!).  Въ  другомъ  мъсгб  мы  кос- 
немся содержашя  этой  легенды,  культурно-историческое  значеше  и 
психологическая  значительность  которой  чрезвычайно  велика,  здесь  же 
дадимъ  только  оценку  русскаго  издашя  любовно  п  тонко  исполнен- 
ной репродукпди  Бедье. 

Русскш  переводъ  могъ  бы  быть  лучше,  изящи-ве  и  точн-Ье.  Тогда 
какъ  въ  оригинале  французскаго  эрудита-поэта  взвъднено  и  отдвлано 
каждое  слово,  этого,  къ  сожалъшю,  нельзя  сказать  о  русскомъ  пере- 
воде. Онъ  не  прямо  плохъ,    но  сдъланъ  небрежно   и   переполненъ  не- 

книга  и,  1914  г.  1 


46  РУССКАЯ    мысль. 

точностями.  Поэтому  руссшй  переводъ  недостаточно  передаетъ  изящную 
простоту  французскаго  оригинала.  Въ  послъднемъ,  напрпмъръ,  сказано: 
В1апспеЯеиг  сци  8е  1гоиуа&  ^гоззе,.  переводчикъ  передаетъ  это  абстрактно- 
психологически  по  „современному:  „Бланшефлеръ,  которая  уже  ждала 
ребенка'-   ютр.  6). 

Слова  умирающей  Бланшефлеръ,  обращенныя  къ  младенцу  Триста- 
ну, переведены  не  только  неточно,  но  местами  и  прямо  неверно:  ..Мой 
сынъ,  я  ждала  тебя  долго  и  теперь  вижу  самое  прекрасное  создате, 
которое  когда-либо  рождала  женщина.  Въ  печали  я  носила  тебя,  печа- 
ленъ  первый  день,  въ  печали  за  тебя  я  умираю.  Печально  твое  по- 
явлеше  на  св-бтъ  и  потому  ты  будешь  носить  имя  Тристана"  (стр.  6 — ~). 
Въ  оригинал*  сказано  такъ: 

1ЭДб,  1ш  (И1-е11е,  ^'а!  1оп^;етр8  с!ё81гё  (1е  1е  ^"огг;  еЪ  ^е  У018  1а  ршз 
Ъе11е  сгёа!иге  ^ие  1'етте  ай  ]ата18  рог!ёе.  Тпзг-е  ^ассоиспе,  {.пзЪе  езЬ 
]а  ргеппёге  Ше  дне  ]е  1-е  Шз,  а  саизе  с1е  1о1  с1'а1  1пз1ез8е  а  тоипг. 
Ей  сотте  ат81  1и  ез  уепи  зцг  1егге  раг  итз1:е$зе,  Ьи  аигаз  пот  ТпзЪап. 
Слова:  с!ап8  1еигз  Ьеаих  согрз  ггет18за1еп1;  1е  Дезы*  е1  }&  хге,  пере- 
водчикъ иереводитъ:  „въ  ихъ  прекрасныхъ  гвлахъ  дрожало  желаше" 
(стр.  47),  вместо  того  чтобы  сказать:  „ихъ  прекрасный  твла  трепетали 
отъ  страсти  и  жизни".  Такихъ  прим-вровъ  неточной  и  невърной  пере- 
дачи подлинника  можно  было  бы  привести  множество.  Между  гвмъ 
этотъ  подлинникъ  является  нарочито  точной  передачей  сохранившихся 
древн'Мшихъ  текстовъ  и  необыкновенно  тщательно  обдуманнымъ  вос- 
полнешемъ  ихъ  проб-вловъ. 

Непонятно,  почему  переводчикъ  не  потрудился  перевести  предпо- 
сланное французскому  оригиналу  предисловге  знаменитаго  учеиаго  Га- 
стона  Пари  и  сл-вдуюпця  за  этимъ  предислов1емъ  суммарный  объясне- 
шя  самого  Бедье  о  томъ,  какъ  онъ  пользовался  источниками.  Вместо 
этпхь  предислов1Й  г.  (г-жа?)  Уретусъ  даетъ  свое,  ихъ  вовсе  не  заме- 
няющее. Въ  этомъ  предисловш  есть  такая  фраза  (стр.  2):  „Рыцарская 
времена,  естественно,  и  легенд*  о  Тристане  придали  некоторую  ма- 
нерность и  утонченность.  Такимъ  образомъ,  къ  глубин*  ея  основ- 
ныхъ  чувствъ  (81с!)  присоединилась  искусность  (пскусственность?)  фор- 
мы". Эта  фраза  не  только  стилистически  неудовлетворительна,  она 
вводить  читателя  въ  значительной  м*р*  въ  заблуждете  и  по  существу. 
Ибо  не  можетъ  подлежать  сомн*нш,  что  въ  процессе  своей  литера- 
турной обработки  легенда  о  Тристан*  и  Изольд*  не  только  получаетъ 
новую  бол-ве  „искусственную"  форму,  но  и  углубляется  по  содержашю 
и  внутренне  утончается.  На  счетъ  корректурнаго  недосмотра  слъдуетъ, 
конечно,  отнести  въ  предисловш  „перешти  (вм*сто  перипетш)  ро- 
мана" (стр.  3). 

Съ  сжатымъ  и  поразительно  иростымъ  пересказомъ  Бедьс  никакого 
сравнешя  не  выдерживаетъ  новейшШ  нъмецкш  пересказъ  поэта  В.  Фес- 
псра.  Въ  этомъ  пересказъ,  прислоняющемся  къ  Готфрибу  Страссбур/- 
скому,  н'Бтъ  и  не  можетъ  быть  той  средневековой  наивности,  которая 
есть  въ  главно.мъ  источник*  Феспера.  Но  въ  то  же  время  у  автора  со- 
временной обработки  не  меньше  дидактнчностп  и  навязчивости,  ч*мъ  у 
его  среднев*коваго  образца. 

Къ  сожал*тю,  эти  свойства  у  Феспера  не  сочетаются  вовсе  съ  на- 
стоящей поэтической  силой,  несомн-Бнло  присущей  Готфриду.  Поэтому 
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только  ради  краткости  обработку  г.  Феспера  можно  было  бы  предпочесть 
большому  эпосу  нъмецкаго  средпеввковаго  поэта. 

Въ  отношонш  внешности  (бумага,  печать,  корректура)  русское  изда- 
Н1С  Бедъс  несравнимо  даже  съ  дешевымъ  французскимъ  издашсмъ,  не 
говоря  уже  о  французского  роскошномъ  изданш.  Въ  этомъ  отпошенш 
оно  гораздо  ниже  вакъ  нъмецкаго  издания  Бедъе,  выпущеннаго  книго- 
издательством!» 1пзе1-Уег1ад  въ  превосходномъ  переводЬ  Виидит", 
одного  изъ  лучшпхъ  новеллпстовъ  совремеппой  Германш,  такъ  и  оха- 
рактеризованная) выше  пересказа  г.  Феспера,  выпущеннаго  мюнхсн- 
скимъ  книгопздательствомъ  ЬапдстезсЪс-ВгапаЧ. 

Съ  внешними  недостатками  русскаго  издатя  однако  легче  прими- 
риться, чтзмъ  съ  его  литературными  дефектами. 

Тъмъ  не  менъе  лидамъ,  которыя  не  могутъ  прочесть  оригинала 
Бедъе,  мы  горячо  рекомендуемъ  прочесть  „Романъ  Трьстана  и  Изоль- 
ды" хотя  бы  въ  русскомъ  переводъ.  П  „ 

С0БРАН1Е  С0ЧИНЕН1Й  ЛОПЕ  ДЕ  ВЕГА.  Съ  ПОРТРЕТОМЪ  АВТОРА.  РЕДАКЦ1Я  И 
КРИТИКО  БЮГРАФИЧЕСШЙ    ОЧЕРКЪ    М.    В.    ВаТСОНЪ.    ТОМЪ    I.    „НАКАЗАН1Е    НЕ    1У1ЩЕ- 

Н1Е".  Драма  въ  трехъ  дъйствтхъ.  „Фуэнте-Овехуна".  Драма  въ  трехъ  дъй- 
ств1яхъ.  Переводъ  и  вступительный  статьи  С.  А.  Юрьева.  Спб.  Изд.  т-ва 
„Просв-бщеше". 

За  послъднее  время  у  насъ  поднялся  пнтересъ  къ  испанской  лите- 
ратур!., новой  и  старой.  Старая,  классическая,  особенно  культиви- 
руется: одновременно  выходятъ  два  издатя  собратя  сочпненш  Лопе 
де  Беги  —  одно  въ  приложенш  къ  В)ъстнику  Знания,  другое  —  въ 
издательства  „Просвъгцеше".  Сейчасъ  мы  имвемъ  въ  виду  коснуться 
только  посл'Ьдняго. 

Первый  томъ  его  заключаетъ  въ  себъ  пьесы:  „Наказате  не  ищете" 
и  „Фуэнте-Овехуна".  Оно  выходить  подъ  редакщей  М.  В.  Ватсонъ,  из- 
вестной, лучшей  у  насъ,  переводчицы  сервантесовскаго  „Донъ-Кихота", 
и  начинается  перепздашемъ  тоже  пзвъстныхъ  въ  свое  время  перево- 
довъ  весьма  популярнаго  когда-то  энтуз1аста-знатока  испанской  драмы, 
С.  А.  Юрьева. — Хотя  переводы  эти  сдъланы  не  размъромъ  подлинника, 
а  традищоннымъ  для  нашей  сцены  бълымъ  пятистопнымъ  ямбомъ,  они — 
по  справедливому  замъчанш  редактора  новаго  издатя — отличаются  „ли- 
тературными достоинствами  и  большой  близостью  къ  подлиннику". 

Однако,  послт>  такого  утверждетя,  мы  съ  невольнымъ  удивлеш'емъ 
читаемъ  тутъ  же,  въ  только  что  цитованномъ  предисловш  редактора: 
„Мы  лишь  позволили  себъ  сдълать  кой-гдъ-  незначительный  измънетя, 
исправивъ  нъкоторые  устарълые  обороты  р-Ьчп  въ  трудъ  столь  извъст- 
наго  переводчика".  Послъ  выхода  классической  „Ил1ады"  Гнъдпча  въ 
почтенномъ  издательстве  „Окто"  съ  превосходнымъ  монографическимъ 
введешемъ  Вячеслава  Иванова,  но  съ  исправленгями,  внесенными  въ 
гнъдичевскш  текстъ  г.  А.  Е.  Грузпнскимъ,  естественъ  страхъ  читате.чя 
передъ  редакторскими  исправлешями.  Особенно  страшно  то,  что,  значить, 
они  какъ  будто  начинаютъ  входить  въ  обиходъ  нашей  литературы  при 
переиздашяхъ. 

Исправления  г-жи  М.  В.  Ватсонъ  довольно  разнообразны.  Чтобы 
определить  ихъ  характеръ,  достаточно  обратиться  къ  книги:  „Иснанскш 
театръ  цвътушаго  перюда  ХУ1  и  XVII  вёковъ.  Переводъ  съ  испанского 
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С.  Юрьева.  Часть  Т.  Лопе  де  Вега.  (М.,  1877),  и  сравнить  д.вт>  редакщп 
перевода. 

У  Юрьева,  действительно,  бросаются  въ  глаза  некоторый  не  непра- 
вильности, а  „поэтичестя  вольности"  или,  пожалуй,  шероховатости  от- 
двльныхъ  фразъ,  словъ,  стиха.  Какъ  же  ко  всему  этому  относится  ре- 
дакторъ  новаго  издания?  Въ  каждомъ  отл/вльномъ  случае — различно. 

Прежде  всего,  разъ  принявъ  систему  исправления,  должно  было  про- 
вести ее  последовательно;  мы  впдпмъ,  что  этого  нгвтъ.  Загвмъ,  руково- 
дящимъ  прпнципомъ  отдвльныхъ  иеправленш  представилось  намъ  вна- 
чале псправлете  устар'Ьлыхъ  оборотовъ  речи;  но  на  дблъ-  область 
иеправленш  оказалась  более  широкой  п  гораздо  менее  определенной. 
Дал^е,  мы  видимъ  сбивчивость  п  въ  методе  исправлешя. 

Ни  единства,  ни  планомерности,  ни  устойчивости  не  находимъ  мы 
въ  работе  и,  следовательно,  не  могутъ  быть  убедительны  ея  резуль- 
таты. А  между  темъ  и  блестящая  пхъ  убедительность  могла  ли  бы  хоть 
до  некоторой  степени  примирить  съ  печальной  системой  иеправленш? 

Въ  заключеше  несколько  сомнетй  „библшграфичеекпхъ".  Въ  крат- 
комъ  перечне  псточниковъ  вступительнаго  очерка  изъ  старыхъ  работъ 
отсутствуютъ,  напримеръ,  статьи:  Л.  М.  Лопатина — „С.  А.  Юрьевъ,  какъ 
мыслитель"  (речь)  и  М.  М.  Ковалевскаго — „Народъ  въ  драме  Лопе  де 
Веги",  „Овечш  Источппкъ"  (обе  напечатаны  въ  сборнике:  „Въ  память 
С.  А.  Юрьева".  М.,  1891).  Изъ  новыхъ  трудовъ  названа  капитальная 
докторская  дпесертащя  Д.  К.  Петрова  и  не  названа  почему-то  (думает- 
ся, случайно)  его  первая  книга:  „Очерки  бытового  театра  Лопе  де  Веги" 
(Спб.,  1901).  Не  указано  и  заглав1е  (приведенное  нами  выше)  кнпги 
самого  С.  А.  Юрьева,  легшей  въ  основу  издашя. 

Юрт  Верховскгй. 

К.  Бальмонтъ.  Край  Озириса.  Египетсме  очерки.  Москва,  1914  г. 
Стр.  324.  Ц.  2  р. 

Рядъ  газетныхъ  и  журнальныхъ  статей,  посвященныхъ  религш, 
культуре  и  поэзш  древняго  Египта,  образовалъ  собою  эту  кнпгу.  К.  Д. 
Бальмонтъ  лишь  мимоходомъ  касается  того,  что  всего  интереснее  было 
бы  услышать  изъ  его  устъ,  а  именно  личныхъ  своихъ  впечатленш,  вы- 
несенныхъ  изъ  путешествш  по  Нильской  долине.  Вместо  этого  онъ 
много  толку етъ  о  характере  египетскихъ  боговъ,  о  культуре' мертвыхъ, 
о  египетской  литургш,  о  солнечномъ  единобожш,  о  воскресенш  Озириса 
и  тому  подобныхъ  вещахъ.  Онъ  полемизируетъ  съ  учеными  египтоло- 
гами и  бранитъ  на  чемъ  светъ  стоитъ  арабовъ,  истребившихъ  Алексан- 
дршекую  бпблштеку.  Некоторые  параллели,  проводимыя  имъ  между 
религиозными  представлешями  египтянъ  и  другпхъ  народовъ,  какъ-то 
мексиканекпхъ  индейцевъ,  перув1анцевъ,  полинезшцевъ  и  австралшцевъ, 
были  бы  весьма  любопытны,  если  бъ  можно  было  верить  научной  объ- 
ективности Бальмонта.  Но  этому  какъ  то  плохо  верится.  Окунувшись 
въ  пучины  егпптологш,  онъ  остался,  какъ  и  прежде,  поэтомъ.  Его  фан- 
таз1я  не  желаетъ  считаться  съ  пределами,  полагаемыми  недостаточ- 
ностью псточниковъ,  темнотою  епшетскахъ  текстовъ  и  противоречи- 
востью ученыхъ  гипотезъ.  Никакпхъ  сомненш  не  существуетъ  для 
автора  очерковъ,  но  темъ  сильнее  сомнешя  начинаютъ  шевелиться  въ 
душъ  читателя.  Сверхъ  того  явственно  чувствуется  близость  Бальмон- 
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та   къ   новтлпшпп.  ескимъ    геор1Ямъ,  скептическое  отношен1е 

къ  которым'!,   I  .   священный   долгъ   всякаго,   кто   занимается 

домами  истерт  релипй. 

числу  недос  книга   ел'вдуеп   отнести  языкъ,  которымъ 

она  написана.  Бальмонтъ— блеетяпцй  виртуоэъ  ы.  области  стиха,  но  онъ 
плохо  вллдт.гть   прозаической   письменной   рЪчыо.   Неприятная  развяз- 

ь  то  и  двло  сменяется  у  него  ивЬтистыми.  вычурными  фразами. 
Очень  нехороши  также  новый  еуществительныя,  образованный  ивъ  при- 
лагательных!.. 08начающихь  качество,  какъ,  напримъръ:  страшность, 
обианность,  иьянственпость  и  пр.  Быть  можетъ,  подобные  неологизмы 
уместны   въ   поэзш,   но   въ   трезвон   прозт>  они  р-вжутъ    глазъ  н  тер- 

заютъ  ухо.  _    _  „ 

л  П.  Губеръ. 

Рап1  УегЬппе.  5адеззе.  Ауегйззетеп!  а"Егпе$1  0е1аЬауе.  Рог1гаК 
а"аргёз  Еидёпе  Сагг|ёге.  1_ез  тапизсгКз  йез  таИгез.  А1Ьег1  Меззет  ёс1. 
Рапз,  1913. 

Это  прекрасное  издате  можно  назвать  дорогой  игрушкой.  Послт> 
небольшого  вступлсшя  Эрнеста  Делаэ,  не  сообщающаго  ничего  суще- 
ственно новаго,  сл-вдуетъ  воспроизведете  1'ас-81тИе  рукописи  замтэча- 
телыгвйшаго  пзъ  сборниковъ  стиховъ  Верлэна — „ба&еззе".  Воспроизве- 
дете должно  признать  стоящимъ  выше  всякихъ  похвалъ.  Переданы 
особенности  бумаги,  малтшння  черты  почерка  п  даже  всв  карандашный 
пометы,  вплоть  до  ныенъ  наборщиковъ,  набправшнхъ  книгу  съ  руко- 
писи. „Факспмнлыюсть"  доведена  до  такой  степени,  что  порою  воспро- 
изведете можно  принять  за  оригинал»,  за  подлинный  автографъ  Вер- 
лэна. Всв  почитатели  „б'Ьднаго  Лел1ана",  конечно,  съ  величайшнмъ 
удовольств1емъ  поставить  эту  книгу  въ  свою  библютеку. 

Однако,  научная  ценность  пздашя  весьма  невелика.  Воспроизве- 
денная рукопись  была  оптовой,  топ,  которая  поступила  въ  типографию, 
гд-в  печаталось  первое  ыздаше  „Задеззе",  въ  1880  г.  Поэтому  сколько- 
нибудь  важныхъ  разночтенш  пли  поправокъ  въ  рукописи  не  находится. 
Небольшое  число  вар1антовъ,  даваемыхъ  рукописью,  которые  притомъ 
всв  написаны  весьма  разборчиво,  собрано  въ  предисловш  Э.  Делаэ.  Для 
изучетя  текста  Верлэна  и  его  пр1емовъ  творчества  вполне  достаточно 
этого  предислов1я.  Почти  жаль,  что  столько  усерднаго  труда  и  денегъ 
потрачено  на  воспроизведете  именно  этой  рукописи,  тогда  какъ  еще 
не  изданы  хас-зипИе  рукописи  Виктора  Гюго  и  Ламартина,  испещрен- 
ныя  трудно  разбираемыми  поправками,  и  столько  кодексовъ  античныхъ 
авторовъ, — списковъ,  дошедишхъ  до  насъ  иногда  отъ  III  и  IV  в.  и 
часто  въ  единственпомъ  экземпляре, — все  еще  ждутъ  своего  фототппи- 
ческаго  издатя!  Но,  конечно,  это — укоръ  не  издателю  рукописи  Вер- 
лэна (напротивъ,  фирма  А.  Мессэнъ  заслуживаешь  глубокой  призна- 
тельности со  стороны  всъхъ  любящпхъ  поэзш),  а  твмъ  издателямъ, 
которые  не  сптзшатъ  запечатлеть  нов'вйтнмп  способами  печататя  дру- 
ие  драгоцънн-вйпие  манускрипты  прошлаго  и  древности. 

Валерт  Брюсовъ. 

Вллдим1ръ  Астровъ.  Не  нашли  пути.  Изъ  исторш  релипознаго 
кризиса.  (Станкевичъ. —  Бълинсшй. —  Герценъ. —  Киръевсмй. — Достоевскш.) 
Тип.  М.  М.  Стасюлевича.  Спб..  1914  г.  Ц.  1   р.  50  к. 

Это — книга  мятежной  и  слабой  души,  книга  разлада,  от чаятя  и  без- 
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сидит.  Я  не  знаю,  нашли  ли  свои  пути  Стаиксвпчъ,  Белинскш,  Гер- 
ценъ,  Киреевскш,  Достоевскш,  но  намъ  находить  свои  пути  они  помо- 
гаютъ,  въ  нихъ  мы  чувствуемъ  нечто  сделанное,  сказанное,  пережитое, 
а  Владим1ръ  Астровъ  бьется  въ  тоске  по  „великому  панидеалу"  и,  въ 
сознаши  своего  безси.йя,  готовъ  думать  чужими  мыслями,  готовъ  взять 
у  другого  „какгя-нибудъ  опредгьленныя  психологическая  директивы'', 
чтобы  „ор1е,ытироваться  въ  крайне  богатыхъ  и  запутанныхъ  содержа- 
ш'яхъ  этихъ  душъ".  Такой  пртемъ,  конечно,  не  можетъ  привести  ни  къ 
какому  результату.  Психологичестя  директивы,  если  даже  оне  нужны 
въ  данномъ  случае,  не  могутъ  быть  взяты  изъ  какой-нибудь  книги, 
хотя  бы  и  любимаго  г.  Астровымъ  Рудольфа  Гольцапфеля,  интерес- 
наго  писателя,  но  весьма  сомнительнаго  философа. 

Г.  Астровъ — въ  тупике.  Онъ  бьется  между  соблазнами  науки  и  рели- 
пи,  реальности  и  мечты.  Онъ  съ  ужасомъ  видитъ,  что  „снова  воцаряются 
положительные  деятели,  съ  крепкими  нервами;  отъ  бредовыхъ  грезъ  мо- 
дернизма фантаз1я  возвращается  къ  „быту";  релипозные  вопросы  и  со- 
мн'бшя  и  мистпчесшя  трагедш  такъ  же  безследно  и  такъ  же  безсмы- 
сленно  исчезли,  какъ  и  вспыхнули"  (стр.  196 — 7).  А  въ  другомъ  месте 
тотъ  же  В.  Астровъ  обнаруживаетъ  достаточно  „кр-Ьпше  нервы'"  „очень 
вероятно,  что  почти  все  „спещальные  сердцеведы'',  въ  лицв  поэтовъ  и 
романистовъ,  изображавшихъ  „страсти"  и  аффекты,  займутъ  въ  исторш 
действительно  научной  психолопи  роль  тЪхъ  „лекарей" -шамановъ,  безъ 
которыхъ  медицина,  правда,  врядъ  ли  поднялась  бы  до  уровня  науч- 
ной дисциплины,  но  которые  все  же,  съ  точки  зрЪтя  науки, — только 
первобытныя,  инстинктивный  чаятя  и  наблюдетя,  въ  которыхъ  вспы- 
хивающая крупицы  правды  почти  заглушены  остальною  массою  алхи- 
мическихъ  и  астрологическихъ  „откровенш"  (стр.  243). 

И  понятно,  о  комъ  говорить  В.  Астровъ:  „это — агошя  стараго  духа" 
(стр.  23).  Онъ  самъ  не  чувствуетъ  современности,  ояъ  бьется  въ  паутине 
стараго  и  новаго,  „а  во  всемъ  и  надъ  всЬмъ — растущее,  стихшное, 
смертельное  отчаяте"...  Но  при  чемъ  тутъ  Станкевичъ,  БелпнекШ, 
Герценъ,  Киреевскш  и,  особенно,  Достоевскш?  И  можно  ли  подходить 
къ  нимъ  съ  „директивами"  Р.  Гольцапфеля? 

Б.  Эйхенбаумъ. 

ФИЛОСОФЫ  И  РЕЖНГ1Я. 

Н.  Лосскш.  Интуитивная  философ)Я  Бергсона. 

Н.  Лосскпь  Интуитивная  философш  Бергсона.  Изд.  „Путь".  Москва, 
1914  г.  Стр.  115.  Ц.  70  к. 

Бергсонъ  является  самымъ  замечательнымъ  философомъ  современ- 
ности, быть  можетъ,  для  н'Бкоторыхъ,  какъ  для  автора  настоящей  за- 
метки, всего  XX  века.  Однако,  при  безспорной  значительности  его  та- 
ланта, полной  самобытности  его  идей  и  виртуозности  пзложетя,  онъ 
лишь  поздно  (последнее  десятилъчге)  стяжалъ  себе  м1ровую  славу. 
Между  гбмъ,  два  его  основныхъ  сочинешя  появились  уже  давно,  одно 
въ  1888  г.,  а  другое  въ  1896  г.  Причина  столь  медленной  оценки  и 
известности  Бергсона  заключается  не  только  въ  томъ,  что  его  воззре- 
ния долгое    вредя    шли  ьразрезъ  съ  умонастрсетемъ  эпохи,  но  также 
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и  въ  той  трудности,  которую  представляютъ  его  идеи  и  методъ  фило- 
софствовашя  для  усвоешя  въ  широкихъ  слояхъ.  Бергсонъ,  несмотря 
на  образный  характеръ  своего  изложешя,  нуждается  въ  популяризато- 
рахъ,  истолкователяхъ  и  комментаторахъ  не  мен-ве,  чъмъ  Кантъ  и  Ге- 
гель. А  между  тт.мъ,  излагать  Бергсона  н<'  легко  пъ  силу  несистема- 
тнчности  и  незаконченности  его  воззрътйи.  Поэтому  приходится  осо- 
бенно ценить  то  мастерское  изложеш'е  с|л!лосо({лп  Бергсона,  которое 
дано  Н.  О.  Лосскимъ  въ  его  небольшой  по  объему  книжки.  Лосскш 
очень  удачно  связалъ  нисколько  разъединенные  циклы  идей  Бергсона 
въ  одно  цвлое,  весьма  умъло  выдвливъ  главное  изъ  подавляющаго  бо- 
гатства подробностей.  Менъе  удачной  находишь  мы  критику  Бергсона, 
данную  11.  О.  Лосскимъ  въ  последней  глав'Б  книги.  Такъ,  совершенно 
неенраведлнвымъ  представляется  упрекъ  Бергсону  въ  см"вшенш  гно- 
сеологическаго  изел-вдоватя  съ  исихологическимъ  и  физюлогическимъ. 
Если  даже  принять  ц-бликомъ  столь  распространенный  нынъ-  гносеоло- 
гически! пурнзмъ,  то  Бергсону  пришлось  бы  д-Ьлать упрекъ  не  въ  смъ- 
шенш  точекь  зр"БН1я,  а  въ  томъ,  что  гн'осеолопя  у  него  совершенно 
отсутстнуетъ.  Логическая,  вообще  рацюнальная,  структура  знашя  Берг- 
сона пока  просто  не  пнтересуетъ,  и  все  его  внимаше  направлено  на 
проблему  воспр1ят1я,  теорш  памяти,  матерш  и  бюлогической  эволюцш. 
Упрекать  же  Бергсона  въ  томъ,  что  онь  не  видитъ  логическихъ  эле- 
ментовъ  въ  объективной  сторонъ'  восир1ят1я,  т.-е.  въ  сущности  за  то, 
что  онъ  не  счптаетъ  овеществленной  логикой  сваливаше  воза  дровъ  на 
дворв, — это  значить  слишкомъ  преувеличивать  законность  притязаний 
транспендентальнаго  и  онтологическаго  идеализма.  Въ  другомъ  мветъ- 
к]щтика  Ы.  О.  Лосскаго  основана  прямо  на  недоразумт>нш.  Такъ,  кри- 
тикуя на  стр.  101  признаше  Бергсономъ  субъективности  ощущенш, 
авторъ  представляетъ  дбло  такъ,  что  чувственный  качества  ощушенш, 
но  теорш  Бергсона,  цъмикомъ  создаются  субъектомъ  и  въ  ыатерш,  по- 
нимаемой транссубъективно,  совершенно  отсутствуют^  Между  тбмъ, 
Бергсонъ  неоднократно  утверждаетъ,  что  вся  внешняя  материальная 
двйствительность  и  ея  движетя  насквозь  пронизаны  качественностью, 
но  лишь  въ  состояти  раздробления.  Роль  памяти  въ  воспр1ятш,  по  Берг- 
сону, вовсе  не  въ  творенш  чего-либо  новаго  по  существу,  но  лишь  въ 
суммированш  и  концентращи  раздробленнаго  и  разбавленнаго.  Этотъ 
взглядъ  Бергсона  ясно  выраженъ,  наприм-връ,  на  стр.  61,  64,  208 — 10, 
224 — 5  его  основного  сочинетя  „Махер1я  и  память"  (рус.  пер.  Бау- 
леръ).  Гораздо  бо.тве  обоснованными  представляются  указания  Н.  О. 
Лосскаго  на  то,  что  разеудочное  познайте  вовсе  не  нротивостоитъ 
интуищи,  какъ  что-то  ей  по  существу  противоположное  п  непременно 
искажающее  интуитивно  воспринимаемое. 

С.  Аскольдовъ. 

ИСТОР1Я. 

Кинга  для  чтешя  по  древней  псторш.  Ч.  II.  Рпыъ — Республика. — Анри  Лихтенберже. 
Современная  Гермашя.  Перев.  Р.  М.  Марюлиной. 

Книга  для  чтешя  по  древней  исторш.  Ч.  II.  Римъ — Республика.  Изд.  историч. 
комиссш  учебн.  отд.  о.  р.  т.  з.  Подъ  редакций  А.  Васютинскаго,  М.  Ковален- 
скаго,  В.  Перцова  и  К.  Сивкова.  Книгоизд.  „Задруга ".  М.,  1913  г.  Ц.  1  р.  60  к. 

Являясь  непосредственнымъ  продолжешемъ  первой  части  „Книги  для 
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чтешя  по  древней  исторш",  посвященной  первобытной  культуре,  Вос- 
току и  Грецш,  вышедшая  осенью  истекшаго  года  „Книга  для  чтешя  по 
исторш  Рима'-,  какъ  о  томъ  говорятъ  въ  предисловие  и  сами  редакторы, 
обращается  къ  тому  же  кругу  читателей  (учащееся  3 — 4  кл.),  построена 
по  твмъ  же  принцинамъ  и — прибавимъ — обладаетъ  гвмп  же  достоин- 
ствами и  страдаетъ  гвми  же  недостатками,  какъ  и  первая.  Она  обни- 
маетъ  собою  исторш  Рима  до  упадка  республики.  Большинство  статей — 
культурно  -  историческаго  содержания,  только  три  изъ  нихъ  излагаютъ 
историческая  событгя  (Аннибалъ  въ  Италш,  война  съ  Пирромъ)  или 
даютъ  характеристику  отдвльныхъ  личностей  („Братья  Гракхи",  ст.  Джи- 
велегова).  Одинъ  очеркъ  посвященъ  Кареагену,  какъ  сопернику  Рима 
(„Въ  купеческой  республик-в  Кареаген-в",  прнв. -доц.  К.  Успенскаго). 
Книга  безусловно  можетъ  служить  полезнымъ  и  цвннымъ  пособ1емъ  при 
нрохожденш  курса  исторш  античнаго  м1ра,  въ  особенности  для  само- 
стоятельная чтешя  учащихся,  которые  найдутъ  въ  ней  массу  разнооб- 
разнаго  и  св-вжаго  культурно-историческаго  матер1ала.  Языкъ  въ  общемъ 
простой  и  доступный,  чего  нельзя  сказать  обо  всвхъ  статьяхъ  первой 
части.  Что  касается  достоинства  отдгвльныхъ  статей,  то  оно,  какъ  и  въ 
первомъ  том-в  „Книги  для  чтешя",  далеко  не  одинаково.  Наиболее  удач- 
ными, содержательными  и  интересными  сл'вдуетъ  признать  статьи  Н.  Ку- 
на: „Что  мы  знаемъ  объ  италшской  старшгв?"  и  „Римлянинъ  передъ 
лицомъ  боговъ".  Въ  первой  изъ  нихъ  читатель  знакомится  съ  перво- 
бытной культурой  Италш  и  смгвной  ея  населешя,  во  второй  дается 
очеркъ  релипозныхъ  воззр^нш  римлянъ  и  ихъ  культа. 

Съ  интересомъ  прочтутся  также  все  статьи,  составленный  К.  Успен- 
скимъ  („Въ  старинномъ  суд-в",  „Кареагенъ",  „Консульств  выборы  во 
II  в-вкЪ  до  Р.  X."),  а  также  статья  К.  Сивкова:  „Тр1умфъ".  Развитой 
ребенокъ,  ищущш  серьезнаго  чтешя,  съ  несравненно  болыпимъ  удоволь- 
ств1емъ  прочтетъ  и  больше  вынесетъ  изъ  этихъ  и  близкихъ  къ  нимъ 
по  манере  изложешя  статей,  ч-вмъ  изъ  ряда  другихъ,  въ  которыхъ  со- 
ставители прибътаютъ  къ  беллетристической  форм-в,  причемъ  въ  уста 
Н'вкоторыхъ  изъ  д-вйствующихъ  лицъ  влагаются  мысли,  заимствованный 
изъ  ихъ  сочинешй  (какъ,  наприм'връ,  въ  статье  „У  Катона  Старшаго" 
А.  Васютинскаго).  При  недостаточно  художественномъ,  яркомъ  и  жи- 
зненномъ  изображены  выводимыхъ  авторомъ  лицъ  получается  впечатл-в- 
ше  чего-то  чрезвычайно  натянутаго,  придуманнаго  и  неинтереснаго.  По- 
вторяема интересуюилеся  истор1ей  ученики  несравненно  больше  оцвнятъ 
написанный  яснымъ  и  живымъ  языкомъ  культурно-историческш  очеркъ, 
ч-вмъ  плохую  историческую  беллетристику.  Едва  ли  также  можно  при- 
знать вполн'Б  удачнымъ  слишкомъ  широкое  пользоваше  легендой,  какъ 
историческимъ  матер1аломъ,  какъ  это  сделано  въ  статье  „Въ  сенагв", 
гд-в  авторъ  разсказываетъ  о  переговорахъ  съ  посольствомъ  царя  Пир- 
ра и  появлеши  въ  сенагв  А.  Клавд1я,  какъ  объ  историческомъ  факгв. 

Издана  книга,  какъ  и  первый  выпускъ,  хорошо  и  снабжена  много- 
численными рисунками.  ...    „   ^ 

г    '  М.  Лудевшъ. 

АНРИ    ЛИХТЕНБЕРЖЕ.    СОВРЕМЕННАЯ    ГЕРМАН1Я.    ПЕРЕВОДЪ    СЪ  ФРАНЦУЗ* 

скаго  Р.  М.  Марголиной,  изд.  Брокгаузъ — Ефронъ,  1914  г.  Стр.  319.  Цъна 
1   р.  50  к. 

Въ  последнее  время    во  Франщи    появился  рядъ   изсл-вдованш    по 
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,11  Германы  XIX  вгвка.  Одной  изъ  дучшихъ  книг!.,  посвященныхъ 
этой  темт>,  бесспорно  является  лежащая  предъ  нами  вгь  русскомъ  пере- 
воде киша  Лихтенберже.  Несмотря  на  сравнительно  небольшой  объемъ, 
она  даетъ  широкую    картину    вевхъ  сторонъ  современной  Гермаши,    и 
ель  выносить  представление   о   той  эволюцш,   какую  совер- 

шила Гермаюя    въ    течете  XIX  в.  въ  экономическому  политическом ь, 
умственном!,  и  релппозномъ  отношенш. 

Книга  сострить  изъ  четырехъ  частей,  озаглавленных^.:  „Экономнче- 
скан  жизнь",  „политика",  „гшолющя  релипозной  и  философской  мысли" 
и  „искусство ".  Наиболее  удачны  дьь  носл'вдшя  части,  где  Лихтенбер- 
же является  тонким ь  иаблюдателемъ  и  норою  оригинальнымъ  любнте- 
лемъ.  Особаго  внимашя  заслуживаешь  и  безпристрасие  француза,  пи- 
шу щаго  о  Гермаши,  въ  частности,  о  Бисмарке  и  франко-прусской  войне. 
Онъ  даже  беретъ  подъ  свою  защиту  германскаго  канцлера,  которому 
„приписывают!,  девивъ:  сила  выше  права".  По  мн-бшю  Лихтенберже,  по- 
нятие объ  антагонизме  между  силою  и  правомъ  свойственно  лишь  фран- 
цузскому юридическому  мышлешю;  для  Бисмарка  же,  какъ  вообще  для 
нёмцевъ,  нётъ  права  безъ  силы,  какъ  и  силы  безъ  права.  „Бисмаркъ 
усматриваетъ  въ  безграничномъ  стремленш  къ  владычеству  отнюдь  не 
узурпащю  права  грубою  сплою,  а  естественную  обязанность,  священное 
призваше  сильныхъ  личностей  и  здоровыхъ  нацШ".  Немецкая  нащя, 
германскш  народъ  высоко  одаренъ  стремлешемъ  къ  власти;  онъ  хочеть 
властп  не  столько  изъ  личнаго  желатя  выдвинуться,  заставить  себя 
ценить,  не  ради  даже  матер1альныхъ  выгодъ,  который  она  можетъ  ему 
предоставить,  а  ради  нея  самой,  потому  что  власть — мерило  истинной 
ценности  человека,  группы,  партш  или  народа.  „Немцы  поклоняются 
силе,  которая  въ  то  же  время  есть  и  право,  потому  что  она  —  выра- 
жение истпннаго  превосходства,  которое  по  справедливости  требуетъ 
прпзнашя  и  уважешя".  Сильный  и  здоровый,  нтзмецъ  умеетъ  не  только 
повелевать,  но  и  подчиняться:  ему  пр1ятно  чувствовать  себя  составной 
частью  обширной  органпзацш,  обшпрнаго  механизма,  более  или  менее 
важнымъ  колесомъ  котораго  онъ  себя  считаетъ.  Будучи  о  себе  чрезвы- 
чайно высокаго  мнвшя,  онъ  не  забываетъ,  что  онъ  ТпеПтепзсп,  чело- 
веческая дробь,  и  охотно  замыкается  въ  свой  ГасЬ,  относясь  съ  нб- 
которымъ  чувствомъ  пронш  плп  пренебрел^ешя  къ  всезнанкамъ  и  къ 
т1>мъ  пмпровпзаторамъ,  которые  съ  одинаковой  смелостью  берутся  за 
разр"Бшен1е  самыхъ  разнообразныхъ  вопросовъ.  Какъ  всякш  здоровый 
челов-ькъ,  немецъ  отличается  большой  смелостью,  и  въ  книге  Лихтен- 
берже можно  найти  массу  прпмеровъ,  показывающпхъ,  что  индивидуаль- 
ная мысль  въ  Гермаши  не  отступаетъ  нп  предъ  какой  проблемой  и 
одинаково  все  подвергаетъ  критическому  изеледовашю.  Несмотря  на 
такую  смелость,  нъмецъ  въ  окончательномъ  результате  отвергаетъ  вся- 
К1Я  крайности  и  охотно   пщетъ   (и  находить)    хорошаго    въ  прошломъ. 

Не  сл-Бдуетъ,  однако,  думать,  что  книга  Лихтенберже  отводитъ  много 
места  пепхологш  немецкаго  народа.  Наоборотъ,  она  говорить  о  ней 
лишь  вскользь  и  предоставляетъ  читателю  пршти  къ  известнымъ  вы- 
водамъ  о  характере  нвмецкаго  народа  по  темъ  интереснымъ,  а  глав- 
ное искусно  комбинированнымъ  фактамъ,  которыми  богата  книга  Лих- 
тенберже. Особенно  блестящи  посвященныя  католицпзму  и  протестан- 
тизму страницы.  Переводъ  сделанъ  хорошо.  _    „ 

С.  Лозин  сти. 
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ПУБЛИЦИСТИКА. 

Юбилейный  земскш  сборникъ.  1864 — 1914  гг.  11одъ  ред.  Б.  Б.  Веселовскаго   и   3.   Г. 

Френкеля. 

Юбилейный  земсшй  сборникъ.  1864 — 1914  гг.  Подъ  редакций  Б.  Б. 
Веселовскаго  и  3.  Г.  Френкеля.  Изд.  т-ва  О.  Н.  Поповой.  Спб..  1914  г. 
Стр.  467.  Ц.  5  р. 

Созданный  частною  пнищативон,  объединивши!  людей  разныхъ  на- 
правленш,  „Юбилейный  земскш  сборникъ"  производитъ  очень  хорошее 
впечатлите.  Подобный  пздатя  являются  несомненнымъ  показателемъ 
культурнаго  роста  русскаго  общества.  Ибо  они  свид'Ьтельствуютъ  объ 
умети  ценить  культурное  достоите,  унаследованное  отъ  прошлаго,  о 
драгоценной  способности,  въ  увлечеши  живой  общественной  работой, 
отрешаться  отъ  кружковой  нетерпимости  и  односторонности.  По  сло- 
вамъ  предислов1я,  „развиваемые  отдельными  авторами  въ  настоящемъ 
сборнике  взгляды  являются  выражет'емъ  ихъ  собственныхъ  убежденш, 
а  не  взглядами  редакщоннаго  коллектива",  но  всехъ  участниковъ  „объ- 
единяетъ  глубокая  любовь  къ  земскому  делу,  вера  въ  торжество  зем- 
скихъ началъ".  Сочувственное  отношеше  нрогрессивныхъ  элементовъ 
русскаго  общества  къ  земской  работе,  уже  ставшее  традивдей  и  все 
более  укрепляющееся,  несмотря  на  серьезныя  внештя  и  внугрентя 
иротиводейств1я,  есть  доказательство  въ  пользу  того,  что  и  въ  русскомъ 
обществе  живетъ  глубоко  заложенный,  быть  можетъ,  недостаточно  еще 
осознанный,  инстинктъ  государственности.  Земстя  учреждетя  суть  явле- 
шя  государственной  жизни,  и  культъ  земства  въ  обществе  и  народе  есть 
начало  культа  государственности.  Любовь  къ  земской  работе  предпола- 
гаетъ  преодолвте  узко  обличительной,  классовой  точки  зретя  на  зем- 
ство, столь  естественной  въ  атмосфере  народной  нищеты  и  безправ1я 
и  столь  долго  преобладавшей  въ  нашей  „левой"  интеллигенции  Инте- 
ресно, между  прочпмъ,  сравнить  статьи  одного  изъ  редакторовъ,  Б.  Б. 
Веселовскаго,  помещенный  въ  сборнике,  съ  темъ,  что  писалъ  тотъ  же 
авторъ  въ  1905  году,  когда  онъ  еще  только  приступалъ  къ  изучетю 
исторш  земства  („Къ  вопросу  о  классовыхъ  интересахъ  въ  зем- 
стве"). Въ  статьяхъ  Б.  Б.  Веселовскаго,  помещенныхъ  въ  „Юбилей- 
номъ  земскомъ  сборнике",  классовая  точка  зрен1я  совершенно  отсут- 
ствуетъ...  Конечно,  критическш  элементъ  по  отношенно  къ  современ- 
нымъ  услов1ямъ  земской  работы  въ  „Сборнике"  не  отсутствуетъ,  а, 
наоборотъ,  преобладаетъ  во  всехъ  статьяхъ.  Но  въ  критике  этой  чув- 
ствуется горячее  желате  добиться  реальныхъ  культурныхъ  успеховъ, 
и  стремлете  считаться  съ  исторической  обстановкой.  Дпссонируетъ  съ 
общимъ  тономъ  статья  Л.  Д.  Брюхатова  „Значеше  «третьяго  элемента» 
въ  жизни  земства" — статья  безтактная  по  форме  и  тенденщозная  по 
содержатю:  здесь  положительное  значеше  „третьяго  элемента"  (т.-е. 
земскихъ  служащихъ  по  найму)  сводится  къ  систематической  борьбе 
съ  вторымъ  (выборнымъ)  элементомъ,  а  желанной  целью  для  интелли- 
гентныхъ  земскихъ  служащихъ  выставляется  окончательное  одолете 
„второго"  элемента  и  гегемошя  „третьяго"  элемента  въ  земскомъ  деле. 

Авторами  статей,  вошедшихъ  въ  „Сборникъ"  и  относящихся  къ  важ- 
нейшимъ  вопросамъ  земскаго  управлешя  и  исторш  земства,  являются 
следу юпця  лица:  Н.  Н.  Авиновъ,  Б.  Б.  Веселовскш,  Н.  И.  Лазаре вскШ, 
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П.  П.  Гронскш,  М.  М.  Могплянсюй,  А.  И.  Шингаревъ,  В.  О.  К^аваевъ, 

И.  Н.  КалигвевскШ,  Л.  Д.  Брюхатовъ,  В.  II.  Твердохл-вбовъ,  К.  Рощинъ, 
В.  Богучарскш,  А.  А.  Кауфманъ,  гр.  Павелъ  Толстой,  В.  Э.  Брунстъ, 
В.  В.  Хпжняковъ,  Е.  А.  Звягинцевъ,  В.  И.  Чарнолускш,  Б.  II.  Волог- 
динъ,  3.  Г.  Френкель,  И.  II.  Петрункевнчъ  (статья,  напечатанная  въ 
Вольномъ  Словтъ  въ  1883  г.)  и  кн.  Дм.  Шаховской. 

Въ  кнпгб  помещены  17  хорошо  исполненныхъ  портретовъ  земских  ь 
деятелей.  Вообще  вн-бшность  издаы1я  прекрасная. 

А.  Рыкачевъ. 


ПОЛИТИЧЕСКАЯ  ЭЕОЛОЖЯ,  СТАТИСТИКА  И 
ФИНАНСЫ. 

Несчастные  случаи  въ  бакинской  нефтлпой  промышленности  <,  1Уи7 — 1910  гг.). — А.  А. 

Раевскчй.  Общественный  работы,  ихъ  понят*,  современное  положеше  и  возможная  роль 

въ  будущемъ. — ]1и5з1ат1з  КиИиг  и.  Уо1к\утзсЬаП. 

Несчастные  случаи  въ  бакинской  нефтяной  промышленности  (1907 — 
1910  гг.).  Изд.  статистическаго  бюро  совъта  съъзда  нефтепромышленни- 
ковъ.  Баку,  1913  г.  Стр.  III  -}-1 11.  Ц.  3  р. 

По  справедливому  зам-вчанш  составителей  настоящей  работы,  „наша 
ув'вчная  статистика,  не  преследуя  до  сихъ  поръ  практичеекпхъ  задачъ, 
застигнута  новыми  законами  о  страховании  и  обезпеченш  рабочпхъ  ме- 
дицинской помощью  можно  сказать  врасплохъ"  (стр.  43).  Неудовлетво- 
рительность нашей  офищальной  статистики,  съ  точки  зртзшя  неполноты 
регистрами  и  заведомой  преуменьшенности  ея  цифръ.  констатировалась 
уже  неоднократно.  Большая  ценность  новой  работы  статистическаго 
бюро  бакинскихъ  нефтепромышленниковъ  заключается  однако  не  въ 
этомъ  или,  в'ьрн'Бе,  не  только  въ  этомъ,  ибо  и  она  даетъ  и  новое,  и 
любопытное  подтверждение  ран-вс  установленному  факту,  поскольку  ею 
можетъ  считаться  доказанной  весьма  неполная  регистращя  поврежденш 
подрядными  иредпр1ят1ями  (фирмами  подряднаго  бурешя)  (стр.  15).  Съ 
точки  зр"БН1я  мветяыхъ  условш  небезынтересно  отмътить  еще  одну  при- 
чину неполноты  регистрацш  несчастныхъ  случаевъ.  Это — наличность  въ 
пефтяной  промышленности  значительнаго  числа  рабочихъ  —  иностран- 
ныхъ  подданныхъ  (главнымъ  образомъ  персовъ),  на  которыхъ  не  рас- 
пространяется дгБЙств1е  закона  2  шня  1903  года  (стр.  39). 

Какъ  бы  ни  была  несовершенна  офищальная  регистращя  несчаст- 
ныхъ случаевъ,  она  представляетъ  однако  единственный  им"вющШся  въ 
нашемъ  распоряжении  матер1алъ  по  сплошному  статистическому  учету 
промышленная  травматизма.  Это  побудило  статистическое  бюро  бакин- 
скихъ нефтепромышленниковъ  подвергнуть  карточный  матер1алъ  м-вст- 
ной  фабричной  инспекцщ  за  два  года  (1909 — 1910  гг.)  новой,  самостоя- 
тельной обработке.  Такая  обработка  является  гвмъ  бо.тве  необходимой, 
что  официальные  „Своды"  несчастныхъ  случаевъ,  не  пм-ввппе  въ  виду 
практпческихъ  потребностей  вводимаго  нын-в  страховашя  отъ  несчаст- 
ныхъ случаевъ,  страдаютъ  крупными  недостатками  и,  не  давая  доста- 
точно дробной  разработки  несчастныхъ  случаевъ  по  отдъльнымъ  про- 
изводств мъ  п  професс1ямъ  (а  иногда  и  смешивая  прпзнакъ  производ- 
ства  съ  профеесиональнымъ   прпзнакомъ),  не  даютъ   и   прочной   о  пиры 
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для  расчета  коэффпщентовъ  опасности  по  отдЬльнымъ  професс1Ямъ,  а  сле- 
довательно и  для  построешя  гарифовъ  премий  страховыхъ  товариществъ. 

Работа,  произведенная  бакинскпмъ  статпстическпыъ  бюро,  показала, 
что  при  всей  неполноте  первоначальная  статистическаго  матер1ала  над- 
лежащая разработка  его  можетъ  дать  гораздо  больше,  ч-быъ  даютъ  офи- 
щальные  „Своды".  Помимо  установлешя  коэффищентовъ  опасностп  для 
всвхъ  профессш,  входящнхъ  въ  составъ  отд1злышхъ  производствъ  ба- 
кинской нефтяной  промышленности,  при  этой  новой  разработке  оказа- 
лось возможнымъ  проследить  более  подробно  и  точно  зависимость  про- 
мышленнаго  травматизма  отъ  времени  года,  дня  недели,  часа  дня,  ноч- 
ной работы,  размеровъ  предпр1ят1я  и  т.  д. 

Въ  конце  книги  сделана  попытка  определешя — на  основанш  полу- 
ченныхъ  коэффищентовъ  опасности  отдёльныхъ  профессш  —  размера 
страховыхъ  ставокъ  для  будущихъ  страховыхъ  учрежденш  и  больннч- 
ныхъ  кассъ.  Весь  расходъ  на  лпквидащю  несчастныхъ  случаевъ  (вклю- 
чая расходъ  на  пособия  во  время  лечешя)  составить  для  бакинской 
нефтяной  промышленности  552,942  р.,  или  14,9  р.  на  каждаго  занятаго 
рабочая,  а  въ  процентахъ  къ  заработку:  основному — 4,4°/0  и  валовому 

(основной  4-  20°/п  квартирныхъ) — 3,69°/0-  -г,    -г,  ^ 

В.  1  ефдингъ. 

А.  А.  Раевский.  Общественный  работы,  ихъ  поняне,  современное 
положена  и  возможная  роль  въ  будущемъ.  Харьковъ,  1913  г. 

Книга,  заглав1е  которой  выше  обозначено,  принадлежитъ  перу  про- 
фессора административная  права  харьковская  университета  А.  А.  Ра- 
евскаго.  При  оценке  этой  книги  возникаешь  принцишальный  методоло- 
гическш  вопросъ  о  взаимоотношении  —  какъ  это  ни  можетъ  показаться 
страннымъ — административная  права,  какъ  оно  преподается  въ  русскихъ 
универсптетахъ,  съ  одной  стороны,  и  прикладной  политической  экономш, 
съ  другой  стороны.  Въ  проблеме  общественныхъ  работъ  есть,  несо- 
мненно, своя  юридическая  сторона:  изучеше  вопроса  о  „праве  на 
трудъ",  права  и  обязанности  публично-правовыхъ  органовъ  по  орга- 
низации общественныхъ  работъ  и  т.  д.  Экономическая  же  сторона  во- 
проса сводится  къ  изученш  исторш  и  действующихъ  ныне  системъ  об- 
щественныхъ работъ  и  пхъ  оценке. 

Въ  разсматрпваемой  книге  проф.  А.  А.  Раевскаго — какъ  это  обычно 
бываетъ  у  „полицеистовъ"  стараго  типа — разграннчеше  юридической  и 
экономической  стороны  проблемы  совершенно  не  проводится.  Мало  того. 
Если  не  знать,  что  авторъ  книги  представитель  каоедры  административ- 
ная ирава,  то  можно  всю  работу,  безъ  малейшаго  сомнетя,  отнести 
къ  сфере  политической  экономш. 

Въ  отсутствш  вышеотмеченнаго  разграничения  юридической  и  эко- 
номической стороны  вопроса  я  усматриваю  существенный  дефектъ  книги 
проф.  А.  А.  Раевскаго. 

Обращаясь  же  къ  ея  содержание,  нужно  заметить,  что  книга  даетъ 
обстоятельный  очеркъ  поняпя  общественныхъ  работъ,  ихъ  исторш  и 
постановки  въ  разныхъ  странахъ  Запада.  Особое  внимаше  авторъ  уде- 
ляетъ  Россщ. 

Въ  качестве  очерка,  рисующаго  картину  общественныхъ  работъ  въ 
ея  современномъ  виде,  книга  А.  А.  Раевскаго  будетъ  полезна  всемъ 
интересующимся  экономической  стороной  проблемы.       „     -,    .. 
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Виз$1ап(1$  КиИиг  и.  Уо1Ыг1$сЬаМ.  Аи^загге  и.  Уог1гаде  1т  АиКгаде  аег 
УегеЫдипд  1иг  з1аа1$^15$еп$спаШ|сЬе  РогШЛаипд  2и  ВегМп,  пегаи$дедеЬеп 
уоп  Мах  Зегтд,  В.  и.  1_рг.,  1913.  стр.  УНЦ-283. 

в  книга  составлена  изъ  ряда  стате!  какъ  н'бмоцкихъ  ученыхъ, 
пргвзжавшихъ  въ  Росспо  для  овнакомлешя  оъ  новыми  формами  развп- 
Т1Я  русскаго  народнаго  хозяйства,  такъ  п  русскихъ  авторовъ,  читан- 
шпхъ  вкскурсантамъ  доклады  по  нЕкоторымъ  вопросахъ  русскаго  эво- 
номичсскаго  быта  („01е  гиззтзсЪе  Адгаг^езе^еЪип^  шк!  Шге  БигсШЬ.- 
гипд  т  йог  Ргах^з"  г.  Кофода  и  др.). 

Первую  часть  сборника  составляютъ  статьи  общаго  характера  о  ре- 
лпгюзныхъ  основахъ  русской  культуры,  о  русской  лптературъ,  о  рус- 
скомъ  правт>  и  о  внутренней  политике  Россш. 

Во  2-ой  части  помЕщены  статьи  о  теперешнемъ  состоянш  русскаго 
народнаго  и  фпнансоваго  хозяйства  Россш.  Интереса  новизны  матер1ала 
для  русскаго  читателя  эти  очерки  не  представляютъ,  они  интересны  толь- 
ко какъ  характеристика  мнънш  группы  немцсвъ  на  нъкоторыя  стороны 
развитая  производительныхъ  силъ  Россш,  мнънш,  прюбрЕтенныхъ  ими 
въ  быстрыхъ  проъздахъ  но  нЕкоторымъ  районамъ  въ  сопровождены 
гг.  губернаторовъ,  которымъ  высказывается  на  стр.  117  живейшая  бла- 
годарность. Главный  ннтересъ  представляетъ  характеристика  новей- 
шихъ  устроительныхъ  законовъ,  которые  РгоГ.  Аипа&еп  называетъ 
„БерагаИош^езе^еопщ*"  (стр.  117). 

Здесь  мы  встръчаемъ  къ  вопросу  легкомысленное  отношете,  кото- 
раго  со  стороны  нъмецкихъ  профессоровъ  трудно  было  ожидать.  Вме- 
сто солиднаго  и  неносредственнаго  ознакомлешя  съ  деломъ,  что,  между 
прочимъ,  характеризуетъ  известную  прекрасную  книгу  Шульце-Гевер- 
нпца,  гг.  путешественники,  вообще  не  особенно  затруднивъ  внимате 
читателей  изложетемъ  своихъ  непосредственныхъ  наблюденш  (изъ  всей 
книги,  можетъ  быть,  только  одна  статья  Аухагена  говоритъ  о  непосред- 
ственныхъ впечатлЕшяхъ  путешественнпковъ),  излагая  результаты  сво- 
ихъ поездокъ,  больше  оперпруютъ  услужливо  предоставленными  пмъ 
казенными  цифрами,  чемъ  излагаютъ  свои  непосредственныя  впечатлЕ- 
ш'я  и  наблюдешя.  Будучи  самъ  сторонникомъ  современной  землеустрои- 
тельной реформы,  я  ожпдалъ  отъ  этой  поъздки  результатовъ  объектив- 
наго  и  внимательнаго  изучешя  дтзла  на  месте  (ср.,  напримъръ,  пре- 
красныя  работы  кн.  Оболенскаго)  и  компетентнаго  подтверждешя 
жизненности  и  ценности  основныхъ  началъ  современнаго  аграрнаго 
законодательства.  Оказалось  же,  что  вышедшая  книга  даетъ  ско- 
ръе  букетъ  полемическихъ  выпадовъ  протпвъ  критиковъ  землеустрой- 
ства, ч'Бмъ  систематическое  собрате  объективныхъ  фактовъ,  характе- 
рплующихъ  те  или  друпя  перспективы  землеустройства. 

Проф.  Аухагенъ  объясняетъ  критику  землеустройства  темъ,  что  рус- 
сше  ученые  ооиделись  на  русское  правительство,  что  оно  вопросы 
серьезнЕйшаго  значешя  осм-вливается  р-Ьшать  слишкомъ  быстро  и  ка- 
тегорически (стр.  132),  удивляется  тому,  что  правительству  ставится 
въ  вину  прикрашиваше  дЕЙствителыюсти  только  потому,  что  оно  на 
выставкахъ  „с!ег  2ей,  е!л\таз  уог&ге^и;"  (стр.133),  съ  внимашемъ  остана- 
вливается на  вопросЕ  объ  урядникахъ  и  стражникахъ,  какъ  необходи- 
мыхъ  оруд1яхъ  для  ослаблешя  страшной  опасности  крестьянскаго  воз- 
еташя   (стр.  144 — 4).   Ргог.  8епп§;  нанисалъ  прсдислов1е  къ  книге,  въ 
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которомъ  онъ  прорицаетъ  Россш  великое  будущее  (стр.  V).  Съ  этимъ 
любезно  соглашается  проф.  Аухагенъ  (стр.  145). 

Въ  общемъ,  за  вычетомъ  конспективныхъ  и  бл'вдныхъ  работъ  ту- 
земцевъ,  на  долю  „ЗШсИеп&езеНзспаГЬ  108  КбрГе  зЪагк"  (стр.  V) 
остается  слишкомъ  мало  объективныхъ  и  важныхъ  св-бд-бнш  о  новыхъ 
формахъ  развитая  русскаго  народнаго  хозяйства.  Довольно  интересна, 
однако,  статья  Бг.  ОМо  ОоеЬе!,  ВегНп,  о  русской  промышленности. 

А.  Е.  Закъ. 

ПЕДАГОГИКА  И  НАРОДНОЕ  0БРА30ВАН1Е. 

Тк.  ТУИНсЪп  8Ьгоктауег.  Лекцш  по  психопатологии  дЬтскаго  возраста  для   врачей   и 

педагоговъ.  Перев.  подъ  ред.  Г.  Д.  Россолимо. — Л.  Сахаровъ.  Краткая  методика  обу- 

чешя  двтей  чтешю,  письму,  рисовашю  и  начальной  ариеметикв. 

Б  г.   Т>УПпе1т   81гоЬтауег.   Лекцш    по  психопатологии  дбтскаго 

ВОЗРАСТА   ДЛЯ   ВРАЧЕЙ    И    ПЕДАГОГОВЪ.    ПЕРЕВ.    ПОДЪ    РЕДАКШЕЙ  Г.    И.  РОССОЛИМО. 

Изд.  И.  Д.  Сытина.  Вопросы  педагогической  психолопи.  Вып.  V.  М.,  1913  г. 
Ц.  1   р.  50  к. 

Авторъ  удачно  использовалъ  богатый  казуистическш  матер1алъ  по 
психопатолопи  д-Ьтскаго  возраста,  собранный  имъ  въ  л-вчебно-воспита- 
тельномъ  заведеши  ЗорЫеппбпе,  въ  клинике  1енскаго  университета  и 
въ  частной  практике,  и  далъ  въ  12-ти  лекщяхъ  систематическое  оии- 
саше  главн'Ьншихъ  видовъ  психическихъ  разстройствъ  у  д-втей.  1-я  ввод- 
ная лекщя  касается  вопроса  о  взаимоотношенш  между  псих1атр1ен  и 
педагогикой.  Въ  спорномъ  вопросв  о  томъ,  кому  сл-вдуетъ  быть  руко- 
водителемъ  въ  учрежденш  для  „психически  дефективныхъ"  д-втей, 
81гоптауег  присоединяется  къ  резолюцш  союза  н-вмецкихъ  псих1атровъ 
отъ  1907  г.  „Врачу  нужно  предоставить  учреждешя  для  идютовъ,  не- 
способныхъ  къ  школьному  образовашю...  педагогу  же  сл-вдуетъ  пору- 
чить ведете  окружныхъ  чтсто-воспитательныхъ  заве  дети"...  Принци- 
пиальный споръ  между  псих1атрами  и  педагогами,  по  мн-внио  автора,  прак- 
тически легко  разрешается  при  томъ  условш,  чтобы  „лицо,  желающее 
стать  руководителемъ  учреждешя  для  слабоумныхъ  д-втей,  являлось  бы 
ех  оШсю  и  педагогомъ  и  псих1атромъ".  2-я  и  3-я  лекцш  посвящены 
разсмотр-втю  вопросовъ  объ  злтологш  и  профилактик-в  нервныхъ  бо- 
лезней и  такъ  называемой  „психопатической  конституции"  ребенка, 
причемъ  авторъ  старается  осветить  основные  вопросы  физическаго  и 
духовнаго  воспиташя  въ  раннемъ  возрасгв.  Въ  остальныхъ  9-ти  лек- 
щяхъ разсматриваются  главн-вйппе  виды  душевныхъ  разстройствъ  у 
дт>тей:  неврастешя,  истер1я,  эпилепщя  и  слабоум1е.  Въ  общемъ,  книга 
можетъ  служить  полезнымъ  пособ1емъ  для  ознакомлешя  съ  предметомъ. 
Жаль  только,  что  авторъ  не  принялъ  во  внимаше  незнакомства  педа- 
гоговъ и  воспитателей  съ  псих1атрическон  терминологией.  Это  обстоя- 
тельство въ  особенности  бросается  въ  глаза  при  чтенш  русскаго  пере- 
вода, выполненнаго  несколькими  лицами  и  обладающего  неравном-вр- 
ными  достоинствами.  Небрежно  переведены  въ  особенности  лекцш  1-я, 
3-я  и  11-я,  гдъ-  встречаются  татя  выражешя,  какъ  „физикальное  из- 
следовате",  многочисленные  пропуски  и  опечатки,  затрудняющее  по- 
нимайте. 

П.  Эфрусси. 
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II.  С  а  х  а  р  о  в  ъ.  Краткая  методика  обучемя  двтей  чтенио.  письму,  ри- 
сованию И  НАЧАЛЬНОЙ  АРИОМЕТИКВ.  ДЛЯ  УЧИТЕЛЕЙ  НАРОДНЫХЪ  ШКОЛЪ.  НАИБО- 
ЛЕЕ СОЗНАТЕЛЬНЫЙ  И  ЛЕГК1Й  МЕТОДЪ  ПЕРВОНАЧАЛЬНАГО  ОБУЧЕН1Я.  Съ  ПРИЛОЖЕ- 
Н1ЕМЪ    СТАТЕЙ    „ЧТО    НУЖНО     ВСЕГДА     ПОМНИТЬ    НАРОДНОМУ    УЧИТЕЛЮ"    И    ДР.    ИЗД. 

Сытина.  М.,  1913  г.  Стр.  59.  Ц.  25  к. 

Подъ  такимъ  пшроковвщательпымъ  и  многообвщаюгаимъ  заглав1емъ 
известный  составитель  всякаго  рода  учебныхъ  книгъ  II.  Сахаровъ  вм- 
пустилъ  свою  методику.  Начинается  книжка  изложешемъ  на  четыре. съ 
етраницахъ  различныхъ  методовъ  обучешя  чтенш. 

На  5-ой  странице  авторъ  переходитъ  къ  своему  букварю  и  посвяща- 
етъ  ему  почти  дв"Б  страницы,  причемъ,  конечно,  оказывается,  что  бук- 
вари другпхъ  авторовъ  и  безеистемны,  и  неинтересны,  и  съ  неправиль- 
нымъ  методомъ,  а  вотъ  г.  Сахарова — это  другое  двло. 

Дальше  вдеть  несколько  бътлыхъ,  по  одной-двв  странички,  замв- 
токъ  о  предварнтельныхъ  бесъдахъ,  рнсованш,  обученш  чтенш,  письму 
и  проч.,  причемъ  и  здесь  оказывается,  что  самыя  лучнл'я  пособ1я — это 
сгвнныя  таблицы  и  новыя  прописи,  составленныя  подъ  редакцией  г.  Са- 
харова. 

Съ  19  стр.  авторъ  посвящаетъ  главу  (6  стр.)  книге  для  класснаго 
чтешя,  причемъ  о  книгахъ  Тихомирова,  Вахтеровыхъ,  Тулупова  и  Ше- 
стакова,  Гречушкина  и  т.  д.,  и  т.  д.  не  сказано  ни  слова,  зато  приво- 
дится система  собственной  книги  на  цёлыхъ  трехъ  етраницахъ. 

Далве  слЕдуютъ  две  бътлыхъ  замвтки,  изъ  которыхъ  одна  говоритъ 
на  3Д  страницы  объ  объясннтельномъ  чтенш.  Очевидно,  авторъ  еще  не 
составилъ  своей  методики  по  данному  вопросу  и  поэтому  ему  нечего 
или  незачвмъ  что-либо  писать  зд1зсь.  Зато  по  правописанш  одна  книжка 
подъ  редакщеп  II.  Сахарова,  другая  же  имъ  самимъ  уже  изготовлены. 
Для  сообщешя  этого  пр1ятнаго  пав-веля  и  введена  глава — „правописа- 
ше"  на  цвлыхъ  двухъ  етраницахъ.  Рисоватю  удвлено  пять  странпцъ, 
но  почему  то  все  перепечатано  изъ  одной  книжки  Тэда.  О  преподаванш 
ариеметпкп  говорится  на  2%  странпцахъ.  Зато  дальше  методпческимъ 
указашямъ  применительно  къ  задачнику  И.  Сахарова  и  Н.  Соколова 
удвлено  8  странпцъ.  Что  значить  вся  методика  въ  сравненш  съ  задач- 
никомъ  г.  Сахарова?! 

А  вотъ  „дпекредитировате"  этого  задачника  на  учительекпхъ  кур- 
сахъ  да  еще  „неосновательное" — это  нуждается  въ  „предупрежденш 
гг.  народныхъ  учителей",  чему  авторъ  и  посвящаетъ  отдельную  за- 
мвтку,  намекая,  что  гг.  критики  имеютъ  свои  задачники. 

Вопросъ  о  живости  преподаватя  ариометпки,  которому  посвящена 
глава,  сводится  опять-таки  къ  тому,  что  учитель  долженъ  купить  „За- 
бавную ариеметику"  гг.  Сахарова  и  Аменицкаго,  а  не  другихъ  авто- 
ровъ, такъ  какъ  у  гвхъ  книги  не  подходятдя.  Для  завлечешя  покупа- 
теля на  двухъ  етраницахъ  приведены  прпмЕры,  а  иродолжете  смотри 
въ  книгв  г.  Сахарова. 

Вотъ  и  вся  методика  г.  Сахарова. 

Спрашивается:  что  же  представляетъ  собою  разбираемая  книга? 
Очевидно,  что  не  въ  методпкв  тутъ  сила.  Это  нросто  рекламный  про- 
спектъ  произведенш  г.  И.  Сахарова  и  противъ  этого  проспекта  ничего 
нельзя  было  бы  возразить — понятно,  всякому  автору  свое  двтище  ми- 
лей вевхъ  другихъ, — но  зачвмъ  вводить  людей  въ  заблуждеше,  зачвмъ 


60  РУССКАЯ     мысль. 

прикрываться  методикою,  зач'Бмъ  брать  деньги — ведь  проспекты  даромъ 
разсылаются! 

Вотъ  это  уже  недобросовестно.  Это  похоже  уже  на  тъ-  брошюры, 
которыя  подъ  заглав1емъ  „какъ  легко  возстановить  свое  здоровье",  „какъ 
я  исцелился"  и  т.  п. — рекламируютъ  свои  разныя  патентованный  сред- 
ства против ъ  явныхъ  и  тайныхъ  болвзней. 

А.  Обуховъ. 


КНИГИ  ДЛЯ  ДЕТЕЙ. 

М.  Моравская.  Апельсинный  корки.  Стихи  для   детей. — А.    Оедоровъ-Давыдовъ.   Рус- 
ская народный  сказки.  Т.  I  и  И. 

М.  Моравская.  Апельсинный  корки.  Стихи  для  дътей.  Рисунки 
С.  Чехонина.  Спб.,  1914  г.  Ц.  1   р. 

Хорошая  детская  книга — явлеше  очень  редкое.  Хоронйе  д-втсюе 
стихи — явлете  почти  исключительное.  Стихи  М.  Моравской,  несомненно, 
принадлежать  къ  такимъ  радостнымъ  исключетямъ.  Никакихъ  нраво- 
учений, никакого  заискивашя — только  чувство,  только  образы,  только 
шутки,  юморъ.  Таюе  стихи  должны  развивать  въ  ребенке  впечатли- 
тельность, остроту,  должны  обострять  предметное  чувство,— чувство 
души  въ  вещахъ  и  въ  зв"Бряхъ.  И  дети,  конечно,  съ  восторгомъ  бу- 
дутъ  заучивать  стихи  М.  Моравской.  Я  ув^ренъ,  что  „Мечты",  „По- 
хороны цыпленка",  весь  отд-блъ  „Звери  обиженные"  и  большая  часть 
изъ  отдела  „Звери  веселые"  станутъ  любимыми  датскими  стихотворе- 
тями.  Дети  гораздо  больше  любятъ  зверей,  ч-вмъ  людей.  Поэтому  зве- 
риное горе,  звериная  обида  имъ  какъ-то  ближе,  понятнее.  Дачный  пё- 
сикъ,  брошенный  всеми,  „съ  росинками  на  хвостикЬ",  чахоточная 
обезьяна,  слонъ,  которому  надоело,  что  на  резинкахъ  рисуютъ  его 
портретъ, — все  это  будетъ  оценено.  Поэтическш  талантъ  М.  Моравской 
такъ  значителенъ,  а  любовь  къ  детской  душе  такъ  велика,  что  ребе- 
нокъ  нигде  не  почувствуетъ  сочинительства.  Я  даже  думаю,  что  мнопя 
д^ти  не  спросятъ,  кто  сочинилъ  эти  стихи — они  сами  сочинились. 

Необходимо  прибавить,  что  рисунки  С.  Чехонина  (Ыапс-пои*)  очень 
удачны.  Книга  издана  хорошо,  и  потому  цену  ея  (64  стр.,  въ  пере- 
плете) следуетъ  признать  весьма  умеренной.  т?   9" 

А.   Эедоровъ-Давыдовъ.    Руссшя    народныя   сказки.   Т.  I    и  II. 

Въ  „Предисловш"  г.  Эедоровъ-Давыдовъ  довольно  пространно  осу- 
ждаетъ  техъ,  „кто  отнимаетъ  сказку  у  детей".  Онъ  доказываетъ,  что 
народная  сказка  отвечаетъ  естественной  потребности  детей — фантазиро- 
вать, сближаетъ  ихъ  съ  жизнью,  языкомъ  соотечественниковъ  и  т.  д. 
Въ  общемъ  верныя,  конечно,  соображетя  эти  въ  той  или  иной  мере 
осуществлялись  даже  практикой  самой  застоявшейся  школы.  Но  и  въ 
вопросе  о  сказкахъ,  какъ  детскомъ  чтенш,  критичесшя  поправки  дол- 
жны иметь  свое  место  —  уже  на  томъ  простомъ  основанш,  что  не 
тождественна  психология  современныхъ  дтьтей  и  взрослыхъ,  хотя  бы  и 
изъ  народа,  созидателей  сказокъ.  Афоризмъ  Я.  Гримма,  что  „сказка 
это — душа  ребенка  и  народа",  является  не  более,  какъ  очень  удачной 
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аиплопсй.  Потому  то  и,  не  сочувствуя  Мп.чча.1  тымъ,  противъ  которыхъ 
воюетъ  г.  ведоровъ  въ  предисловие  можно  одобрить  именно  подборъ 
народныхъ  свазокъ  для  детей,  а  не  просто  безразличное  ихъ  предложе- 
ние. Оба  тома  у  г.  ведорова  недурно  иллюстрированы,  и  матер1алъ  ить 
отличается  известною  свежестью:  включены  въ  книги  сказки,  не  встр-в- 
чаюшдяся  въ  ходячпхъ  сборника хъ.  Никакого  обдуманнаго  плана  въ 
подборе  не  замечается.  Помещены  и  сказки,  несомненно,  очень  древшя, 
и  ташя,  гд-ь  фпгурпруютъ  атаманъ  Стенька  Разинь,  „лихой"  барскш 
„бурмпстъ",  и  образцы  более  или  менее  самобытной  этики,  и  повтзство- 
вашя,  отражающая  вл1яше  церкви  и  книги. 

Можно  усомниться  также  въ  томъ,  чтобы  въ  сборнике  для  детей  (т.-е. 
не  въ  книгв  по  фольклору)  уместны  были  примеры  творчества  съ  через- 
чуръ  первобытной  красочностью  и  образностью,  съ  избыткомъ  бесовъ 
и  колдуновъ,  вроде  сказокъ:  „Чернокнижники",  „М'Есяцъ  и  чортъ", 
„Откуда  горы  да  овраги  пошли",  „Подошва  у  человека",  „Дурень", 
„Красный  колпакъ",  „Кривая  ведьма",  „Лбппй — крысиный  пастухъ", 
„Змеиная  мудрость",  „Ведьма",  „Чортъ -лекарь",  „Чортъ -скотоводъ", 
„Три  слепца".  II  еще  одно  маленькое  возражете.  Г.  ведоровъ  жела- 
егь  питать  детей  народны мъ  поэтическимъ  словомъ.  Зач-вмъ  же  онъ 
такъ  часто  подмтзшпваетъ  къ  сказочному  пзложент  собственную  лите- 
ратурную стилистику? 

А.  Налимовъ. 


СПРАВОЧНЫЕ  ИЗДАНШ. 

БетйзсЬез  2е1(ип§з-АгсЫу.  1913. 

Оеи*$спе§  2еЛипдз-АгсЫу.  2еИипдз-Агсп1У-Уег1ад  6.  ш.  Ь.  Н.,  ВегНп.  1-ег 
^Ьгдапд  1913. 

Нашему  времени  одинаково  свойственно  п  напряженное  внимаше 
къ  амятнпкамъ  давно  исчезнувшей  жизни,  и  полное  равнодушие  къ 
тому,  чтобы  завещать  такге  же  памятники  будущимъ  в-вкамъ. 

Едва  ли  не  разительн'Впшимъ  примеромъ  является  беззаботность, 
съ  которой  ежедневно  расточаются  мысль,  воля,  знавля  въ  газетной 
печати.  Здесь  громадная  работа  пропадаетъ  почти  безслъдно  не  только 
для  „грядущихъ  поколоти",  но  и  для  насъ  самихъ,  ибо  нъгъ  „реки 
забветя",  более  безпощадной,  ч1змъ  Лета  вчерашняго  номера  газеты. 
А  нрошлогодшя  газеты — море,  на  дне  котораго  отчаиваются  самые 
смелые  водолазы. 

Вотъ  почему  действительная  культурная  задача  „архива",  который 
сохранялъ  бы  все  ценное,  что  гибнетъ  обычно  среди  злободневности 
въ  газетахъ, — оказалась  бы  гораздо  более  глубокой,  че.мъ  непосред- 
ственная практическая  цель  такого  издашя.  Но  и  последняя,  т.-е. 
чисто-справочная  задача,  не  только  оправдываетъ  такое  издаше,  но  и 
заставляетъ  изумиться,  какъ  не  были  таковыя  предприняты  уже  давно 
и  повсеместно. 

Между  гЬмъ,  первой  и  притомъ  частичной  попыткой  создать  такой 
„Архивъ" — является  названное  въ  заголовке  издаше.  Оно  охватываетъ 
немецкую  ежедневную  печать,  причемъ  въ  „Архивъ"  включаются  вы- 
держки изъ  всехъ  статей,  сохраняющихъ   свою  ценность   и  после  дня 

книга  и,  1914  г,  2 
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появлешя,  но  только  по  тремъ  отраслямъ.  Все  издаше  распадается  на 
16  подотд'Ьловъ,  на  каждый  изъ  коихъ  можно  подписаться  отдельно:  *) 
А.  Хозяйственная  жизнь:  1)  Теоретическая  и  историческая  экономика, 
статистика,  2)  промышленность,  3)  сельское  хозяйство,  4)  торговля, 
колоти,  5)  финансы,  6)  синдикаты  п  тресты;  страховое  дъло.  В.  Со- 
цгологгя  и  соцгальная  политика:  7)  Общая  сощолопя,  8)  обшде  во-' 
просы  сощальной  политики,  9)  рабочее  законодательство  и  страховате, 
10)  организащя  рабочихъ  и  работодателей;  стачки,  11)  средте  классы; 
союзы:  жилищный  вопросъ;  женскш  вопросъ;  народное  образование; 
благотворительность.  С.  Политика:  12)  Обиде  вопросы,  13)  внешняя 
политика,  14)  государственное  и  общественное  управлеше,  15)  парла- 
менты и  нартш,  16)  военное  дьло,  пацпфизмъ. 

Въ  конц-б  каждаго  года  будетъ  издаваться  общШ  указатель  (за  пер- 
вый годъ  еще  не  полученъ).  При  начале  издашя  для  него  просматри- 
валось 93  газеты,  къ  серединв  года  число  ихъ  было  доведено  до  125. 
Въ  какой  м'ър'Б  понадаетъ  въ  „Архивъ"  все,  что  того  достойно — су- 
дить не  легко,  но  просмотръ  н  даже  чтеше  его  чрезвычайно  занима- 
тельны; зд"Бсь  сведенъ  воедино  громадный  матер1алъ,  пенный  даже  для 
иностранца.  Такте  „архивы",  повидимому,  могутъ  сильно  отразиться  на 
судьбъ  „толстыхъ"  ежем"Бсячниковъ.  Сильное,  но  очень  тяжелое  впе- 
чатл-Ьте  на  русскаго  читателя  производить  чтете  подрядъ  выдержекъ, 
касающихся  Россш:  не  ласково  насъ  тамъ  судятъ! 

Валер'шнъ  Чудовскш. 


Руссшя  новости  по  всеобщей  исторш. 

(Сентябрь,  октябрь,  ноябрь,  декабрь  1913  г.) 

I.  ФИЛОСОФлЯ  ИСТОР1И  и  методология. 

426.  В.  Хвостов  ъ,  проф.  Теор'т  историческаго  процесса.  Изд. 2-е.  М.,  1914  г. 
Стр.  315.  Ц.  2  р. 

Сохранено  построеше  издашя  1-го  (1910  г.)— три  основныхъ  отдвла:  йгвсто 
исторш  въ  систем*  научнаго  знашя;  Основные  принципы  исторпческ.  науки; 
Пределы  история.  познашя  и  методъ  исторш, — но  значительно  увелнченъ  мате- 
р5алъ,  отчасти  всл*дств1е  того,  что  авторъ  должепъ  быль  отозваться  на  рядъ  но- 
выхъ  работъ  (напр.,  Влезз  „Н1з1опк",  1912,  А.  Ме1з1ег.  „Огипйгиее  <1ег  Ыз1ог. 
Ме1Ьос1е",  1912,  кннгп  А.  С.  Лаппо-Данилевскаго— см.  №  264,  Н.  И.  Карцева — 
см.  №  349  и  т.  п.). 

427.  В.  Веретенниковъ.  Случайность  въ  историческомъ  процесс*  и  стати- 
стически методъ  (Журн.  Мин.  Нар.  Пр.,  ноябрь,  1913  г.,  стр.  19 — 45.) 

Авторъ  считаетъ  случайность  въ  псторическомъ  процессЬ  абсолютно  неиз- 
бежной. Для  доказательства  онъ  пользуется  опредЬлетемъ  случайности,  сдвлан- 
нымъ  въ  серединъ-  XIX  в.  Соигпо1  (случайность  является  тамъ,  гд*  перекрещи- 
ваются два  независимыхъ  другъ  отъ  друга  причинно-слъдственныхъ  ряда)  и  въ 
наши  дни  Ротсагё  (случайность  возникаетъ  въ  случае  утраты  нами  причпкно- 
олъдственной  связи  всл1здств1е  того,  что  неуловимо  малыя  причины  производить 
болышя  слёдств1Я,  или  болышя  собьтя  являются  причиной  крайне  малыхъ  сл'Ьд- 


*)  Излагаю  списокъ  сокращенно.  Подписная  ц'Ьна  на  каждый  изъ  трехъ  главныхъ 
отдвловъ  по  60  марокъ  въ  годъ,  на  каждый  подотдвлъ  по  24  марки  (2-й,  4-й  и  5-й — 
по  36  мар.).  Выходить  издаше  ежемесячно  (или,  за  двойную  плату,  ежедневно,  для 
газетныхъ  надобностей). 
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СТВ1П).  Сущостповяшо  случайностей  въ  псторпчоскомъ  процессе  для  г.  В.  является 
доводомъ  въ  польз;  введошя  въ  историческоо  изучеше  статистичеекаго  метода, 
который  всегда  употребляется  при  изучсчии  случайныхъ  явлешй. 

428.  М.  Вольский  Экономически  матеЫализмъ  въ  пониман1и  А.  Богданова. 
(Зав-Ьты,  1913  г.,  авг. — сент.,  46  стр.) 

Подробное  изложен. е  п  критика  книги  Богданова  „Эмпнрюмопизмъ".  Главное 
вннмаше  уделено  критике  общемарксистскаго  пололсешя  о  „всепервичности  тех- 
ники", которое  авторъ  статьи  счнтаетъ  нещйемлемымъ.  Отмечается  далее,  что 
Г>огдановъ  приннмаетъ  это  пололсоше  лишь  съ  существенными  ограничениями,  а 
также  формулирует?»  его  болЬе  точно,  ч1»мъ  большинство  марксистовъ.  Внрочемъ, 
»  у  него  авторъ  статьи  отмечаетъ  рядъ  неточностей  и  логическихъ  проти- 
воречий. 

429.  В.  Бочкаревъ.  Московское  государство  XV — XVII  вв.  по  сказан.ямъ  со- 
временниновъ  иностранцевъ.  М.,   1914.  Стр.  144.  Ц.  90  к. 

Систематическое  расположеше  матер.ала  въ  разсматриваемой  книг*  {сводка 
сведешй  но  катеюр1ямъ:  Территор.я  п  населеше;  экономически!  строй;  сосло- 
в.я;  государственный  строй  п  т.  д.)  имеетъ  значительный,  обще  -  исторически 
интересъ.  Давно  уже  пазрълъ  вопросъ  о  фактической  ценности  сообщешй  путе- 
шественппковъ  ста  раю  пошиба,  судившихъ  отъ  чиста  го  разума,  безъ  всякой 
предварительной  подготовки.  Ещо  важнее  и  болт»е  общш  вопросъ — о  психологии 
показаний  путешественниковъ  вообще,  въ  частности  о  роли  навязчивыхъ  пред- 
ставленШ,  виедренныхъ  научной  теор.ей  или  литературной  привычкой.  Только 
систематический  подборъ  матер1ала  и  иозволяетъ  выяснить  значительный  „ти- 
низмъ"  цълаго  ряда  оипсашй,  чъмъ  сильно  колеблется  фактическая  ихъ  досто- 
верность. 

II.  Вепомогателъныя  дисциплины. 

430.  Научный  Исторически  Журналъ.  Ред.  Н.  И.  Кар-Ьевъ.  Спб.  (въ  годъ  6  вып. 
Ц.  5  р.).  1913  г.,  т.  I,  вып.  1. 

Нельзя  не  приветствовать  появление  строго-научного  историческаго  органа, 
принципиально  отграничпвающаго  себя  какъ  отъ  беллетристики,  такъ  и  отъ  пу- 
блицистики. Нужно  надеяться,  что  и  въ  Россш,  наконецъ,  назрела  та  потреб- 
ность, которая  во  всехъ  странахъ  Запада  культивируется  уже  более  полувека. — 
Значительность  новаго  предпр]ят1я  вызываетъ,  естественно,  и  повышенный  къ 
нему  требовашя:  хотелось  бы  видеть  более  определенное  проведете  техъ  не- 
отложныхъ  задачъ,  на  как1я  указываетъ  редакщя, — прежде  всего,  чтобъ  поже- 
лание превратить  журналъ  въ  „органъ,  главнымъ  образомъ,  отечественной  исто- 
рйг'  осуществилось  бы  возможно  полнее,  а  также,  чтобы  важный  информацион- 
ный отделъ  (сообщеше  о  новинкахъ)  получилъ  бы  большую  обозримость  (необ- 
ходима рубрикацгя  его!)  и  быль  бы  менее  случайнаго  состава. 

431.  ОбозрЪгне  трудовъ  по  славянозЪдъшю,  составляемое  А.  Беиомъ,  М.  Долобко, 
Ю.  Клецанда,  С.  Лисовскииъ,  Вс.  Срезневскимъ,  М.  Фасмеромъ,  А.  Шахматовымъ.  Подъ 
ред.  В.  Бенешевкча.  Вып.  I  (до  1   марта  1912  г.)  Спб.,  1913  г.  Стр.  144.  Ц.  1  р. 

Начало  громаднаго  и  громадной  пользы  предприятия,  которое  нельзя  не  при- 
ветствовать самымъ  искреннимъ  образомъ.  Историкъ  найдетъ,  наконецъ,  точную 
и  исчерпывающую  библюграфш,  такъ  какъ  въ  обозрен1е  включена  не  только 
пстор1я  славянства,  но  и  истор.я  церкви,  права,  искусства,  а  также  археолопя 
и  этнография.  Дозволительны,  однако,  уже  тенерь  некоторый  пожелашя.  Вышед- 
ппй  выпускъ,  нанр.,  не  содержитъ,  несмотря  на  дробность  содержашя,  даже 
общаго  (хотя  бы  и  „временнаго",  для  I  лишь  вып.)  оыавленгя;  распределение 
книгъ  по  отделамъ  чисто  случайное;  мнопя  работы  обойдены;  звездочкой  *  „обо- 
значены труды,  сделавнпеся  известными  изъ  вторыхъ  рукъ",  и  среди  таковыхъ, 
къ  удивленно,  много  русскихъ  работъ,  даже  работы,  изданный  Академией,  хотя 
самое  Обозрение  и  печатается  Академ1ей  Наукъ. 

432.  Н.  А.  Ру  бакинъ.  Среди  ннигь.  Т.  II.  К.,  1913  г.  Стр.  930.  Ц.  4  р. 
Указывать  на  частичные  недосмотры  и   недохваты  въ  капитальномъ  труде 

нашего  библюфила-гуманиста,  любящаго  и  понимающаго  не  только  книгу,  но  и 
ея  читателя,  было  бы  непростительной  мелочностью.  Дано  такъ  много    и   такъ 
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объективно,  что  молено  сказать  лишь  глубокое  спасибо  автору,  а  также  поди- 
виться той  энерпи,  съ  какой  онъ  сумъ-лъ  побороть  все  мытарства  (опять  пресло- 
вутое равнодуппе  издателей  и  авторовъ!). — ВышедшШ  томъ  содержитъ  бпблюгра- 
фпо  по  импорт  (обшде  обзоры,  история  отдпльныхъ  странъ,  фплософ1Я  истор1и), 
исторш  релппй,  исторш  семьи  и  государственныхъ  и  общественпыхъ  формъ,  а 
также  отделы  по  юрпдпческимъ  и  экономическимъ  дпещшлпнамъ  и,  наконецъ,  по 
соцюлопи. 

433.  Е.  Тарле,  проф.  Ш$*огу  апй  Ж$1опапз  т  {Не  XIX  Сеп*игу,  Ьу  С.  боосп. 
1_опа\,  1913.  рр.  600  (Журн.  Мин.  Нар.  Проев.,    1913  г.,  XI!.  Стр.  414—418.) 

Реценз1я — предостерсоюепге,  указывающее  па  крупнейппе  недочеты,  прежде 
всего  на  полное  отсутств1е  плана  вследств1е  отсутств1я  достаточной  оемьдомлен- 
пости,  даже  въ  области  англшекой  исторюграфш.  Рецензептъ,  думается,  слпш- 
комъ  строгъ  (западная  критика  отмечаетъ  и  некоторый  заслуги),  но  съ  ценной 
работой  Гие1ег'а  (см.  №  270)  наброски  Гуча,  во  всякомъ  случае,  сравнимы  быть 
не  могутъ  (хотя  онъ  учитываетъ  и  пить  процветающихъ  историковъ,  отъ  чего 
Рие1ег  систематически  воздерживается.) 

434.  Ад.  Михаэлисъ.  Художественно-археологическая  открыт!я  за  сто  лътъ. 
Перев.  съ  нем.  Подъ  ред.  проф.  Вл.  К.  Мальмберга.  М.,  1913  г.  (Изд.  Моск.  Археол. 
Инст.).  Стр.  403.  Ц.  3  р.  50  к. 

Книга  написапа  съ  громаднымъ  подъемомъ  и  исключительной  ясностью.  Съ 
любовью  и  увлечешемъ  изложено  вековое  тр1умфалыюе  шеств1е,  отъ  успеха  къ 
успеху,  одной  изъ  наиболее  юныхъ  дисциплинъ,  „науки  заступа".  Центръ  тяже- 
сти лежитъ  въ  открьтяхъ  художественно  ц-Ьнныхъ,  иритомъ  раземотреше  огра- 
ничено греко-ргшекимъ  М1ромъ  (чисто-восточная  культура  исключена;  колоссаль- 
ныя  открьтя  на  Крите  трактованы  лишь  вскользь).  Тёмъ  не  менее  для  каждаго 
историка  книга  послужить  важнымъ  п  пр1ятнымъ  пособ1емъ;  разочароваше  мо- 
жетъ  лишь  вызвать  „указатель",  незаконченный  (не  внесенъ  целый  рядъ  ссы- 
локъ!)  и  недостаточно  надежный. 

435.  П.  Б.  Струве.  Изъ  лекц<й  по  истор1и  хозяйственна™  быта  (Изв.  Политехи. 
Инст.,  Экон.  отд.;  Спб.,  1913  г.  Стр.  167—198.) 

Интересный  вкладъ  въ  затпхшш  было  споръ  между  историками  и  экономи- 
стами по  поводу  истолковашя  хозяйственной  жизни  прошлаго.  Подробно  раз- 
смотревъ  плодотворный  взаимоотношения  между  пстор1ей  и  экономикой  (два  этюда: 
экономическое  понимание  исторш;  историческое  пошшаше  хозяйства),  авторъ 
иредостерегаетъ  отъ  крайностей  излишняго  историзма  и,  видя  въ  исторш  хозяй- 
ственнаго быта  особую  дисциплину,  опредьляетъ  ее  какъ  „историческое  пстолко- 
ваше  систематическихъ  категорш  политической  экономш"  или  какъ — „обработку 
псторическаго  матер1ала  о  хозяйственной  жизни  при  помощи  систематическихъ 
категорш  политической  экономш". 

436.  П.  Ген  зе  ль,  проф.  Очерки  по  истор1и  финансовъ.  Вып.  I.  ДревнЮ  и1ръ 
(„Изв.  Моск.  Коммерч.  Инст.,  Экон.  отд.;  1913  г.,  кн.  I,  и  отдельно.    Стр.  52.  Ц.  60  к.). 

Небольшой,  въ  сравпевш  съ  громаднымъ  объемомъ  темы,  размерь  пзеледо- 
вашя  определяется  основнымъ  положешемъ  автора — обследовать  не  фактическую 
сторону  финансоваго  дела  въ  древности  (для  этого,  по  мненио  проф.  Гензеля, 
время  еще  не  настало),  а  дать  известный  синтезъ  экономическихъ  идей,  въ 
частности  раземотреть  возникновенге  и  развитге  (внедреше!)  самой  идеи  прямого 
обложешя.  Такая  постановка  вопроса  и  самый  фактъ  разрешения  его  ученымъ 
фанаасистомъ,  а  не  присяжнымъ,  какъ  было  до  сихъ  поръ,  исторпкомъ,  заста- 
вляютъ  съ  нетерп'-Ьшемъ  ждать  дальнейшпхъ  выпусковъ.  Вып.  I  охватываетъ: 
Грецно,  Римъ  республикански!,  Египетъ,  Персию,  Вавилонъ,  Римъ  императорскш. 
Общш  выводъ:  древнШ  М1ръ  зпаетъ  не  финансовое  право,  а  финансовое  насилье, 
что  не  мешало  технгшъ  обложешя  достигнуть  высокаго  иногда  совершенства. 

437.  Н.  В.  Степановъ.  Заметка  объ  изсл-Ъдовати  Вигу  болгарскаго  лъто- 
счисле-гпя  (Изв.  Анад.  Наукъ.  Отд-бл.  руссн.  яз.  и  словесн.,  XVIII,  2;  Спб.,  1913  г.  Стр. 
115—131.) 

Авторъ  доказываетъ  шаткость  конструпрованнаго  кэмбриджскнмъ  профессо- 
ромъ  I.  Вигу  (о  русск.  переводе  его  работы  см.  №  9)  „60-летняго  (наподоб1е  и 
подъ  вл1яшемъ  кптайскаго)  цикла  болгарскаго  летосчислешя"  и,  главное,  общую 
ненадежность  его  метода  обелгьдоватя,  который,  однако,  встретилъ  почти  едино- 
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душное  признавав  на  Запад*.    Отклоняются   и  предложепныя  Вигу  объяснешя 
(„чясловыя",  см.  .V  9)  загадочныхъ  терыпыовъ  въ  „Лмснннке  болгарских^  кн; 
древнейшаго  времени". 

438.  Ф.  Пэйперъ,  проф.  Библейская  критика  въ  ГолландЫ.  Пер.  проф.  С.  М. 
Зарина  (Труды  Мевск.  Дух.  Акад.  1913  г.,  ноябрь,  стр.  1352—1373.) 

Про*.  Пэйперъ  отмечаете  3  этапа  въ  развитии  библейской  критики  въ  Гол- 
лапдш—  1-й  апологетически!,  2-Я  исторически  и  3-й — когда  „полученный  доселе 
прюбрътешя  (относительно  Новаго  Завета)  были  подвергнуты  новому  пзс.тбдо- 
ванш,  исходившему  изъ  совершенно  дерзновенныхъ  гниотезъ". 

Затвмъ  авторъ  перечисляетъ  отдельный  библейская  изсл4довашя  съ  пол. 
XVIII  вТ>ка  и  вкратце  знакомить  съ  ихъ  содержашемъ. 

439.  Д.  Жарпновъ,  Н.  Никольск1й,  С.  Радцигъ.  Культурно-истори- 
чесн1й  путеводитель  по  музею  изящныхъ  иснусствъ  имени  императора  Александра  !!1. 
М.,  1914  г.  Стр.  302.  Ц.  80  к. 

Новый  путеводитель  ннтересенъ  уже  по  самой  своей  идее:  онъ  не  только 
,.водитъ"  по  коллекщямъ  музея,  перечисляя  и  описывая  ихъ,  но  онъ  вводить  и 
въ  понимаше  той  эпохи,  когда  создавались  сами  художественные  памятники:  они- 
саше  музейскихъ  сокровпщъ  тЬено  связано  съ  историко-культурными  очерками, 
чрезвычайно  живыми  и  вполне  удачными,  а  44  иллюстрации  еще  усилнваютъ 
приближеше  къ  намъ  художествеинаго  прошлаго.  Безукоризненна  и  практиче- 
ская сторона  книги:  путеводитель  охватываетъ  весь  матер1алъ  музея  (офищаль- 
ное  пздаше,  см.  №  144,  описываетъ  лишь  искусство  дресклю  м1ра)  въ  строгой 
систем*  и  легкой  обозримости;  удобна  и  проста  даже  частная,  мелкая  справка 
при  помощи  тщательно  составленнаго  алфавитнаго  указателя. 

440.  А.  Крымский,  проф.  Вс.  9.  Миллеръ.  Некрологъ  (Голосъ  Минувшаго, 
1913  г.,  XII,  стр.  310—323.) 

Выдающаяся  по  осведомленности  и  объективности  оценка  всего  жизненнаго 
дела,  Гоетте,  иокойнаго  ученаго  (|  5/Х1,  1913  г.),  связавшаго  свое  имя  съ  мно- 
гими крупными  историческими  проблемами. 

441.  М.  М.  КовалевскпЧ.  Эсменъ.  Вьстн.  Европы,  1913  г.,  ноябрь.,  стр. 
398—408. 

Несколько  словъ,  посвящеппыхъ  Эсмену  и  разбору  его  трудовъ,  главнымъ 
образомъ  его  книги  „Элементы  конституцюннаго  права",  прпчемъ  особенно  под- 
черкивается универсальность,  страстное  искаше  истины,  широта  взглядовъ  фран- 
цузскаго  историка  права;  главная  же  его  заслуга  состоять  въ  сравнительно- 
псторическомъ  изучены  государственнаго  права  европейскихъ  народовъ  вообще 
и  французскаго  въ  частности,  явившемся  первой  попыткой  этого  рода  во  фран- 
цузской литератур*  и  повлекшемъ  за  собой  изменеше  обычныхъ  щнемовъ  и  ме- 
тодовъ  изучешя  положительнаго  права. 

Ш.  Культура  и  бытъ. 

442.  М.  Гёрнесъ.  Культура  доисторическаго  прошлаго.  Ч.  I.  Каменный  вЪнъ 
(пер.  съ  нем.).  М.,  1913  г.  Ц.  70  к. 

Во  введенш  авторъ  подчеркиваете,  что  при  изучении  первобытной  культуры 
приходится  иметь  дело  „не  съ  процессомъ  возпикновенгя  культуры  вообще,  а  съ 
отдельными  уже  вполне  сломсившимися  культурами". 

Дальнейшее  нзложеше  распадается  на  две  части:  археологическую  (культуры 
эолитическая,  палеолитическая  и  неолитическая;  и  этнологическую. 

443.  В.  В.  Хвойка.  Древше  обитатели  средняго  Приднепровья  и  ихъ  культура 
въ  доисторичесшя  времена.  К!евъ,  1913  г.  Стр.  101.  Ц.  80  н. 

Очень  сжатый  и  темъ  не  менее  весьма  полный  и  отчетливый  археологиче- 
скш  очеркъ  Приднепровья,  начиная  съ  палеолита  и  вплоть  до  славянской  эпохи; 
везде  отмечены  главнейния  раскопкп,  перечислены  характерный  черты,  опреде- 
лены связь  пли  отлпч1е  съ  соответствующими  европейскими  находками,  не- 
укоснительно даны  кратюя,  выпуклыя  резюмэ  въ  конце  каждой  главы.  Особое 
внимаше,  конечно,  привлекаете  изложеше  поздняго  неолита,  знаменитой  Три- 
польской  культуры  (вызвавшей  столько  плодотворпыхъ  сближенш  ст  культурами 
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эгеПеко-крптскоп  п  даже  месопотамской),  открьтемъ  и  обе.твдоватемъ  которой 
авторъ  создалъ  себе  столь  почетное  имя  (въ  самой  книге,  впрочемъ,  В.  В.  Хвойка, 
тщательно  отмечая  заслуги  другихъ,  о  своихъ  собственныхъ  трудахъ  не  гово- 
рить ни  слова). — Прекрасному  впечатленш  огь  книги  несколько  мешаетъ  лишь 
полное  отсутств1е  пояснительныхъ  чертежей,  картъ  и  даже  фотографическихъ 
снимковъ;  самъ  авторъ  объясняетъ  это  предсарительнымъ  характеромъ  даннаго 
очерка. 

444.  А .  .Макс  и  и  о  в  ъ.  Теор!.ч  родового  быта  (Сборн.  въ  честь  Д.  Н.  Анучнна. 
№>.,  1913  г.  Стр.  333—351.) 

Призывъ  къ  коренному  пересмотру  вопроса.  Родовая  организащя  общества 
не  есть  неминуемая  „соцюлогическая  ступень".  Вместе  съ  ростомъ  этнографи- 
ческаго  матер1ала  и  пзощрешемъ  этнологическихъ  пр1емовъ  приходится  убе- 
диться, что  кровная  родовая  орган изащя  не  повсеместна,  выражается  не  ти- 
пически, терпитъ  постоянную  примесь  со  стороны  территор1альнаго  принципа 
(„сосЬдчество".) 

445.  П.  Б  "В  л  я  е  в  ъ.  СлЪды  первобытныхъ  представлений  о  природ*  и  человек* 
въ  истор1и  гражданскаго  права  (Юрид.  Вестн.,  1913  г.,  IV,  стр.  168—199.) 

Взсл-вдуя  источники  правовой  пспхологш  европейскихъ  народовъ,  авторъ 
приходить  къ  выводу,  что  юридическая  формула  древияго  права — преемница  за- 
говора и  заклинашя;  магпческш  форма лпзмъ  предшествуетъ  и  подготовляетъ 
формализмъ  символическш.  Статья  богато  снабжепа  примерами. 

446.  X.  С.  Чемберленъ.  АрМсиое  шросозерцате.  М.,  1913  г.  85  стр.  Ц. 50 к. 

Кнпга  предназначена  для  широкой  публики  и  представляетъ  собою  призывъ 
къ  изучеыпо  индусской  фплософш  какъ  того  фермента,  который,  заключая  въ 
себе  исконный  и  потому  наиболее  цвнныя  черты  духовнаго  облика  всЪхъ  арги- 
цевъ,  можетъ  послужить  для  современныхъ  европейцевъ  стимуломъ  къ  создан  1Ю 
собственнаго  (свободнаго  отъ  семптскихъ  вл1янш)  м1росозерцашя — единства  ре- 
лигш  и  философш.  Книга  содержитъ  псторюграфическш  обзоръ  и  характери- 
стику основныхъ  свонствъ  аршскаго  мышлешя:  исходный  пунктъ  мышлешя — не 
созерцаше  внешняго  м1ра,  а  уверенность  въ  моральномъ  значенш  собственнаго 
оуществовашя;  органичность  и  сверхиндивндуальность;  формальная  алогичность 
хода  мыслей;  безсистемность  и  неясность  изложен1я. 

447.  Е.  Кагаровъ.  Миеологичесмя  замътнн.  Богос.  Вестн.,  1913  г.,  №7.  Стр.  11. 

Авторъ  разсматриваетъ  матер1альную  (подразделение  мнеовъ  на  натуралисти- 
ческие, психологическ1е  соцюлогичесюё,  исторпчесие,  этпмодогичесше  и  икони- 
ческ1е  миеы)  и  формальную  сторону  миеа  (известные  техническ1е  законы,  пр1емы 
народно-эппческаго  творчества),  а  также  формы  мпеотворческаго  процесса. 

448.  Д.  С  е  р  г  1  е  в  ъ.  Исторически  обзоръ  ыиеологическихъ  теорШ  (Сборникъ 
историко-филологическаго  общества  при  институте  кн.  Безбородко,  т.  VIII,  стр.  3 — 36.) 

Обзоръ  г.  Серпева  начинается  съ  толкований  миеовъ  въ  древней  Грещи  въ 
V]  ст.  до  Р.  X.  Более  подробнымъ  его  обзоръ  делается  при  изложенш  миеоло- 
гпческихъ  теорШ  въ  новое  время.  Онъ  указываетъ  на  мпстпко-символичесыя 
истолковашя  миеовъ,  на  теорш  романтиковъ,  сравнительно-миеологической  и 
лингвистической  школъ,  более  подробпо  останавливаясь  на  взглядахъ  М.  Мюл- 
лера, но  особенно  подробно  характеризуетъ  взгляды  антропологической  школы. 
Пзложеше  автора  всюду  сопровождается  критическими  замечашями  по  поводу 
затрогиваемыхъ  теорШ. 

449.  А.  Захаровъ  въ  №  14  Гермеса  за  1913  г.  рецензируетъ  книжку  №.  М. 
ПЫегз  Ре*г1е.  Тпе  Рогтатюп  о*  {Не  А1рлаЬе*  (ВгШзп  5споо1  о*  АгсЬаео!оду  \п  Едур*. 
ипйоп,  1912.  20  стр.+1Х  таб.) 

АнглШскШ  изследователь  возстаетъ  противъ  финикгйской  гипотезы,  предпо- 
лагающей, что  небольшая  система  алфавита  позднее  была  расширена  и  испор- 
чена. По  мнент  автора,  условные  знаки  предшествовали  пиктографическому 
письму  и  развивались  параллельно  съ  нимъ.  Такъ  было  и  въ  Египте.  Алфавить 
изъ  немногихъ  знаковъ  является  въ  конце,  а  не  въ  начале  развиия    письменъ. 
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IV.  Истор1я  всеобщая  и  отд'Ьльныхъ  странъ. 
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450.  Ц.  Бароп1Й.  Д*ятя  церковныя  и  граждански.  Кн.  I  (вера  I  —  IV).  М., 
1913  г.  Стр.  417.  Ц.  3  р. 

Русски  (полуславянскМ)  переводе  изпестныхъ  монументальных  ь  Аппа1ез 
Бос1в81а811С1,  которыя  для  историка  по  ногуть  потерять  вначен1в,  такъ  к.чкъ  не- 
утомимый БаронН  использовалъ  (отчасти  точно  эксцерпировалъ)  множество  но- 
тврлнныхъ  теперь  докумептовъ.— Русское  нздаше,  впрочемъ,  предпринято  съ 
полемической,  главнымъ  образомт,,  целью — дать  въ  руки  етарообрядчеекпмъ  на- 
четчикамъ  надежное  и  полное  издаше,  нза.мепъ  техъ  рукониспыхъ  нереводовь- 
неределокъ,  кагле  курсировали,  начиная  съ  XVII  в.  Было,  внрочемъ,  у  пасъ  и 
печатное  издаше,  предпринятое  по  повеление  Петра  Беликаго  въ  1719  г.,  во 
такъ  дано  ..все,  кро.лоь  явныхъ  съ  церковью  православною  противноетен  риж- 
екпхъ". — Данный  переводъ  (прибавление  къ  жури.  Старообрхоч.  Жизнь,  и  отдельно; 
въ  1914  г.  предполагается  издать  века  V — VIII)  стремится  быть  полнили. 

451.  Л.  Га  л  ь  б  е  р  ш  та  д  т  ъ.  Истор1я  Египта  поел*  ззвоевг.шя  арабами  (въ 
стать*  „Г.гипегь"  XIX  тома  Энцнклоп.  Словаря  Гранать.  Изд.  7-е.) 

Служа  продолжешемъ  статьи  М.  Хвостова  (см.  №459),  статья  г.  Гальберштадта 
доводить  очеркъ  египетской  петорш  до  нашпхъ  дней,  до  закренлешя  въ  Египте 
англШскаго  господства.  Библюграфичеокнхъ  указаны  нетъ. 

452.  Э.  Диль  (въ  Гермесе,  №  19  за  1913  г.)  знакомить  съ  книгой  \Л/.  ЗспиоагГа: 
Ет  Лапг^аизепа1  ат  МП.  Впете  аиз  дет  АНег'шт  уегйеи^зсп*  и.  егМаХ. 

Ценность  книги  въ  очерк*  политическаго,  обществеииаго,  хозяйственна™  и 
культу])11аго  строя  Египта  отъ  Александра  Македонскаго  до  гибели  при  арабахъ, 
а  затёмъ  въ  превосходныхъ  нереводахъ  сто  писемъ,  относящихся  ко  всей  эпохе 
и  вводящихъ  читателя  въ  самую  жизнь  этой  эпохи.  Рецензентъ  попутно  указы- 
ваете» на  имеюппяся  пособ!Я  по  папирологии 

453.  М.  Вукичевичъ,  проф.  и  Д.  Семизъ.  Сербы  и  болгары  въ  борьб* 
за  свободу  и  нультуру.  Спб.,   1913  г.  Стр.  259.  Ц.  1  р. 

Скомбинированы  культурный  и  псторичесюя  заслуги  съ  конца  XIV  в.  и  до 
1878  г.,  нрпчеме  указано  много  поваго  и  еще  более  мало  известнаго;  особенно 
интересны  данныя  объ  энергичпомъ  участш  въ  гуманистическомъ  и  реформацюн- 
номъ  движешяхъ  (странно  лишь,  что  относительно  историческихъ  работъ  зна- 
менитаго  Матвея  Фракковпча — Е1асшз  Шупсиз — не  сказано  пп  слова),  а  также 
въ  торговой  экспанеш  Европы  (сербъ  Бенко  Ботрулпчъ,  половины  XV  е.,  исто- 
рикъ  торговли  и  экономистъ-теоретикъ). — Сильно  мъшаетъ  полемический  и  апо- 
логетический тонъ  книги,  написанной  исключительно  рго  ЬегЫа. 

454.  Ва1сап1сиз.  Албанская  проблема.  Серб1я  и  Австро-Венгр1я.  Перев.  съ 
сербск.  Спб.,  1913  г.  Стр.  118.  Ц.  50  к. 

Цель  книги  (вышла  одновременно  по  франц.  и  по  нем.) — определить  и  под- 
держать права  и  интересы  Сербги  па  основанш  данныхъднпломатическихъ,  эко- 
ноиическихъ  и  исторгыескихъ.  Последнее  обстоятельство  и  заставляеть  ее  вы- 
делить пзъ  большого  числа  политическнхъ  иамфлетовъ  послъдпяго  времени. 

455.  Н.  Переферковичъ,  I.  Кулишеръ,  ***.  Истор1я  евреевъ  (т.  19-й 
Энциклопед.  словаря  Гранать,  изд.  7-е.) 

Столбцы  407 — 445  охватываютъ  исторпо  евреевъ  отъ  библейскихъ  временъ 
до  нашихъ  дней,  со  следующими  отделами:  библейский  перюдъ;  отъ  вавилонскаго 
цленешя  до  разрушешя  1ерусалима;  евреи  на  Востоке;  евреи  на  Западе  въ  сред- 
ше  века  (политически  условия);  все  эти  отделы  написаны  Н.  А.  Переферкови- 
чемъ;  экономпчесшя  условия  средневековаго  еврейства  выяснены  1.  М.  Кулпше- 
ромъ  (указана  важнейшая  литература);  эмансипащя  евреевъ  на  Западе  напи- 
сана ***;  наконецъ,  Н.  А.  Переферковичъ  обрисовалъ  положеше  евреевъ  въ 
Польше  до  разделовъ,  приложивъ  довольно  длинной  перечень  литературы  по 
вопросамъ,  затронутымъ  въ  написаппыхъ  имъ  отдвлахъ. 

456.  С.  Дубнове.  Новейшая  истор1я  еврейснаго  народа  (1789  — 1881).  Спб., 
1914  г..  стр.  631.  Ц.  3  р.  50  к. 

Авторе  разематриваетъ  исторда  еврейства,  въ  тесной  связи  съ  общей  исто- 
р1ей  Европы.  Лишь  на  такоыъ  пшрокомъ  фоне  получается  надежное    освещен1е 
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основных?,  этаповъ  еврейскаго  вопроса  за  истекшее  столБ-ие — двукратная  смена 
эмансипацш  (начиная  съ  Францш  1789  г.)  и  эпохъ  чувствительной  реакцш  (авторъ 
различаетъ  правительственную  и  общественную  реакцш),  теор1я  неминуемой 
ассимиляцш  и  сменившее  ее  нащональное  движете.  Матер1алъ  книги  чрезвы- 
чайно богатъ;  объективность  и  компетентность  автора  хорошо  известны. 

V.  Древшй  Востокъ. 

457.  Б.  А.  Тураевъ.  Истор1я  Древняго  Востока.  Т.  I.  Изд.  2-е,  Спбм  1913  г. 
Стр.  367.  Ц.  2  р.  75  к. 

О  громадномъ  значеши  труда  проф.  Тураева,  какъ  единственной  у  насъ  ори- 
гинальной работе  въ  этой  области,  уже  приходилось  говорить  по  поводу  появле- 
ния 1-го  пздашя  (см.  №№  14,  91).  Второе  издаше,  сохраняя  вполне  хронологи- 
чески рамки  и  распределете  материала  издашя  предыдущаго  (см.  №  14),  вно- 
сить массу  новыхъ  ценныхъ  (особенно  библюграфическпхъ)  данныхъ,  и  снабжено 
интересными,  отчасти  прямо  редкими,  снимками  (пояснительный  подписи  буд\ть 
приложены  ко  II  т.)  въ  отличномъ  воснроизведеши. 

458.  I.  Гунгеръ  и  Г.  Ламеръ.  Культура  Древняго  Востока  въ  картинахъ. 
Перев.  подъ  ред.  М.  Сергеева.  М.,  1913  г.  95  стр.  рис.-;- 68  стр.  текста.  Ц.  1   р.  50  к. 

Привлекательная  немецкая  книга,  испытавшая  при  пересадке  на  русскую 
почву  неожиданную  метаморфозу.  Основной  идеей  н-вмецкаго  издательства  было — 
дать  общедоступный,  прекрасно  исполненный,  съ  содержательнымъ  коммента- 
рхемъ,  культурно-исторпческш  альбомъ;  побочпымъ  побуждешемъ  для  немещсаго 
издательства  послужилъ  тотъ  широко  развившшся  туризмъ  на  Востокъ,  который, 
несомненно  въ  связи  съ  замечательными  успехами  немецкой  археологи*,  совер- 
шенно затмилъ  традицюнныя,  съ  эпохи  еще  Гёте,  паломничества  по  Италш. — 
Русское  издаше  тщательно  сохранило  туристическую,  мало  для  насъ  понятную, 
подоплеку  и  совершенно  не  считалось  съ  основнымъ  задашемъ — общедоступ- 
ностью книги,  назначивъ  вместо  65  коп.  оригинала  непомерную  цену  въ...  пол- 
тора рубля. 

459.  М.  X  в  о  с  т  о  в  ъ.  Истор1я  древняго  Египта  (въ  стать  ъ  „Египетъ"  XIX.  т. 
Энцнклоп.  Словаря  Гранатъ,  изд.  7-е.) 

Обстоятельная  статья  даетъ  на  41  столбце  след.  матер1алъ:  египетскую 
исторюграфш  (туземную  историч.  литературу,  разсказы  пноземцевъ,  новейшую 
исторюграфш);  хронологио  и  перюдизащю  египетской  исторш;  очеркъ  природы 
страны  и  народности;  подразделенный  на  перюды  очеркъ  исторш  Египта  отъ 
древнейшихъ  временъ  и  кончая  эпохой  римскаго  и  византшскаго  господства; 
наконецъ,  важнейшую  литературу  предмета. 

460а  В.  6.  Миллер ъ.  Древне-индМское  сказан  1в  о  потопе  (Сборникъ  въ  честь 
Д.  Н.  Анучина.  М.,  1913  г.  Стр.  47—58.) 

Ранняя  работа  покойнаго  ныне  (■{•  5/Х1,  1913  г.)  изследователя.  Данъ  стихо- 
творный переводъ  сказашя  и  ценный  его  комментарш;  особое  значеше  имеетъ 
вопросъ  о  сблпженш  индшскаго  сказашя  съ  его  вавилонскими  (а  также  и  биб- 
лейской) аналотми. 

461.  И.  Г.  Троицки!,  проф.  Библейская  археолопя.  Спб.,  1913  г.  477  стр. 
Ц.  3  р. 

Главной  целью  автора  является  описаше  жизни  древняго  еврейства,  „на- 
сколько оно  имело  отношеше  къ  устроешю  спасешя  рода  человеческаго". — 
Книга  распадается  на  три  части:  индивидуально-естественный  бытъ  древнихъ 
евреевъ,  общественный  быть,  бытъ  религюзный.  Обширное  введете  (79  стр.)  по- 
священо обозрешю  источниковъ. 

462.  П.  Страхов ъ.  Эсхатология  языческихъ  мистерШ.  (Богосл.  Вести.,  1913  г., 
№№  7  и  8,  стр.  40.) 

Авторъ  доказываете,  что  всю  эсхатологно  античныхъ  языческихъ  мистерш 
въ  особенности  восточныхъ,  можно  свести  къ  центральному  факту  ея  чаянш— 
воскресешю  изъ  мертвыхъ,  предетавлешя  же  о  другихъ  сопутствующихъ  ему  ко- 
нечныхъ  собьтяхъ  не  идутъ  дальше  унпчтожешя  м»ра,  причемъ  въ  егииетскихъ  и 
водственныхъ  имъ  западныхъ  (особнякомъ  стоять    у  автора  лишь  Элевзинсшя 
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мпстерш)  ми<"тор1яхъ  идея  воскресешя  проспЬчпваетъ  въ  смутныхъ  и  неопре.гб- 
хенныгь  очертлшяхъ  (сводится  гмавныкъ  образомъ  къ  беземертш  души,  осво- 
1  ождающейоя  отъ  узъ  твмнаго  и  злого  начала  плоти),  въ  восточпыхъ  же,  въ  осо- 
бенности въ  иранскомъ  культ!  Митры,  выступаетъ  въ  более  ясной  форме  эсха- 
тологпческихъ  надеждъ— возстановлешя  въ  конце  временъ  всего  человека  во  всей 
полноте  его  не  только  духовнаго,  но  и  гЪлеснаго  совершенства. 

VI.  Гречеекш  м1ръ. 

463.  Р.  ф.-Л  и  х  т  е  и  б  е  р  гъ.  Доисторическая  Грещя  (Эгейская  культура).  Перев. 
съ  нъм.,  со  вступительн.  очеркомъ  автора,  примеч.  и  предислов.  проф.  Б.  Фармаковскаго. 
Спб..  1913  г.  Стр.  ХХХУ11Ц-179.  Ц.  1   р. 

Книга  воснолияегъ  очень  ощутительный  пробвлъ:  до  сихъ  поръ  на  русскоыъ 
язык!  не  было  достаточно  иолнаго  очерка  грандюзной  новооткрытой  культуры 
(Крпто-Мнкенской),  совершенно  изменившей  проблему  древней  и  древнейшей 
иеторш.  Лихтенбергъ,  впрочем:,,  не  только  реферируетъ  (отметить  нужно  и  82  рис. 
въ  тексте,  значительно  увеличивающихъ  точность  внечатлешя),  но  и  конструи- 
руетъ,  иногда  очень  неосторожно,  что  въ  русскомъ  издаши,  къ  счастью,  уравно- 
вешивается ценными  примечаниями  и  оговорками  Б.  В.  Фармаковскаго,  давшаго 
кроме  того  особый  очеркъ  по  иеторш  этпхъ  замвчательныхъ  открытШ. 

464.  М.  И.  Ростовцев  ъ.  Журн.  Мин.  Нар.  Проев.,  1913  г.  XI  стр.  173 — 
194.  —  Е1Пз  Н.  ДПпнз.  ЗсуШапз  апо"  Сгеекз,  СатЬпо'де.  1913,  рр.  XI.  +  720. 
Ц.  63  шилл. 

Рецензентъ  указываетъ,  что  книга  Миннза — замечательная,  давно  необходи- 
мая сводка  накопившагося  громаднаго  матер1ала  по  изучешю  екпеско-греческаго 
Черноморья.  Особенно  нужно  оттенить,  что  весь  трудъ  въ  значительной  степени 
построенъ  на  данныхъ  русских-**  археологовъ,  съ  работами  которыхъ  англшекш 
ученый  знакомить  теперь  Западъ  исчерпывающимъ  образомъ.  Впервые  въ  уче- 
ной литератур!  даны  связные  очерки  иеторш  отдъльныхъ  городовъ  греческой 
колош'алъной  зоны  (главы  XIV — XIX:  Тирасъ,  Ольв1я,  Керкинитида,  Херсонесъ, 
6еодос1я,  Боспоръ);  особенно  ценны  историко-географичеекге  отделы.  Ориги- 
нально, но  наврядъ  ли  правильно  выведете  .,скиескаго  стиля"  изъ...  Сибири. 
Не  соглашается  проф.  Ростовцевъ  и  съ  глубоко  укоренившимся  воззрешемъ,  что 
самый  термпнъ  „екпеы"  уже  вскоре  после  Геродота  сделался  условнымъ,  и  въ 
особой  статье  обещаетъ  доказать  реально-этнографическое  и  государственное 
значение  скиеовъ  вплоть  до  Ш  в.  поелгь  Р.  Хр. 

Столь  же  высокую  оценку  труда  Миннза  даетъ  и  проф.  С.  Жебелесъ— 
„Гермесъ,  1913  г.,  №  15. 

465.  Н.  Ч  е  р  е  м  у  х  и  н  а.  На  раскопкахъ  Ольвш  ( Отчетъ  Инп.  Моск.  Археол.  Инст. 
за  1911—1912  гг.).  М.,  1913  г.  Стр.  26-}-9  снииковъ. 

Очеркъ  содержитъ  оппсаше  пр1емовъ  п  общаго  плана  работъ  на  раскопкахъ 
Ольвш  летомъ  1912  г.,  оппсаше  ряда  найденныхъ  предметовъ,  сообщеше  о  ре- 
зультатахъ  реконструкцш  некоторыхъ  зданш. 

466.  С.  Лурье.  Херонейская  надпись-  I.  С.  VII  3376  (Журн.  Мин.  Нар.  Проев., 
1913  г..  декабрь,  стр.  514 — 522.) 

Авторъ  предлагаеть  свое  толковаше  херонейской  надписи,  изъ  котораго  онъ 
делаетъ  выводъ,  что  хотя  рабамъ  и  метэкамъ  въ  Ш  в.  до  Р.  X.  и  было  за- 
прещено владеть  недвижимостью,  но  они  обходили  законъ  такимъ  образомъ:  по- 
купая недвижимую  собственность,  они  брали  въ  обезпечеше  съ  продавцовъ  фик- 
тивную закладную  на  уплаченный  деньги,  съ  тЬмъ,  что  въ  случае  неуплаты  мни- 
маго*  долга  продавецъ  долженъ  былъ  уступить  землю  тому,  кому  укажеть  рабъ- 
покупатель. 

467.  М.  И.  Ростовцевъ.  Эллинистическая  Аз1я  въ  эпоху  Селевкидовъ.  По  по- 
воду книги  Воиспё-!_ес1егся  „Н1з1о1ге  (163  Зе1еисШе8".  Рап'з,  1913  (Научн.  Историч.  Жур- 
налъ.  1913  г.  Т.  I.  Вып.  I,  стр.  39—63.) 

Указавъ  методологичесюе  недостатки  работы  ВоисЪё-Ьес1еп^'а  (слабое  ис- 
пользование эпиграфнческихъ,  паипрологпческихъ  и,  главнымъ  образомъ,  архео- 
логическихъ  матер1аловъ  и  недостаточная  критическая  переработка  источниковъ 
литературныхъ),  проф.  Ростовцевъ  намечаетъ  путь,  по  которому  должно  итти 
изучеше  эллинистическаго  Востока,  нричемъ  основной  задачей  изеледовашя,  по 
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его  мн*шю,  является  изучение  различных!  частей  Востока  въ  эпоху  персид- 
скаго  владычества  и  опредЬлеше  отношенШ  „между  старымъ  м*стным!  укладомъ 
жизни  и  новыми,  вновь  основываемыми  эллинскими  монархами  городами". 

468.  С.  Сингалевичъ.  Совътъ  г.  Оксиринха  III  в.  по  Р.  X.  (изъ  Сборника 
Харьков.  Ист.-Филол.  О-ва  въ  честь  проф.  В.  П.  Бузеснула). 

Небольшая  (13  стр.)  статья,  примыкающая  къ  другой  работ*  автора  (ср.  №  310), 
выясняетъ  осповы  самоунравлешя,  дарованнаго  Океиринху  въ  202  г.,  когда  кол- 
лепя  архонтовъ  заменена  была  сов*томъ.  Авторъ  устапавливаетъ  необходимость 
ценза  для  вступлешя  въ  сов*тъ,  неречпсляетъ  кругъ  лицъ,  входившихъ  въ  со- 
в*тъ,  наконецъ,  изображает!  компетенщю  учреждешя,  в*давшаго  делами  хозяй- 
ственно-финансоваго  характера.  Деятельность  сов*та  не  была  стеснена  контро- 
лем! представителя  центральной  администрацш — стратега. 

469.  В.  Струве.  Къ  исторж  ая&|кнра  (Журн.  Мин.  Нар.  Пр.,  1913  г.,  декабрь, 
стр.  499—511.) 

Детальный  разборъ  вопроса  объ  уплат*  шестины  (з'к6(Ю1ра)  урожая  съ  вино- 
градниковъ  и  садовъ  Нильской  долины  въ  храмы  боговъ.  Разборъ  связанъ  съ 
ученой  критикой  вновь  открытых!  папирусовъ  и  знаменитаго  розеттскаго  камня. 

470.  Е.  Кагаровъ  даетъ  въ  №  18  Гермеса  за  1913  г.  обстоятельную  реценз1ю 
о  книг*  Е.  Ве1гпег'а:  Нотепзспе  РгоЫете  I  и  II.  1.е1р21д — ВегПп,  1911 — 1912,  предста- 
вляющей собой  возвращеше  къ  старому  взгляду  о  целостности  Илиады  и  Одис- 
сеи, создаши  двухъ  великпхъ  иоэтовъ  на  разстоянш,  можетъ  быть,  н*сколъкихъ 
десятил*тш  другъ  отъ  друга.  По  мн*нш  Ве1гпег'а,  поэтъ  Одиссеи  понимаешь, 
что  эпичесше  герои  жили  въ  ииыхъ  культурныхъ  услов1яхъ,  и  искусственнымъ 
образомъ  архаизируетъ  для  нихъ  обстановку  въ  своей  поэм*. 

471.  А.  Семеновъ.  Гречесжй  лирикъ  Симонидъ  Кеоссшй  (Изв.  Ист.-Филол.  Инст. 
кн.  Безбородко.  Т.  XXVIII.  Н*жинъ,  1913  г.  Стр.  65—160.) 

Продолжеше  №  155,  работа  еще  не  закончена.  Разбираются  фрагменты  ме- 
личесме  (гл.  Ш)  и  отрывки  изъ  элегш  и  эпиграммъ  (гл.  IV),  нричемъ  наблюде- 
шя  касаются  лишь  метрики  и  филологической  критики  текста;  на  долю  историку 
выпадаетъ  мало,  разв*  что  интересное  указаше  (стр.  151),  что  языческая  реак- 
ция при  КШан*  выразилась  также  и  В!  реставращи  старо-эллинских!  надписей. 

472.  А.  Семенов!,  проф.  Гиперидъ  и  Фрина  (Сборникъ  Историко-Филол.  об- 
щества при  институт*  кн.  Безбородко.  Т.  VIII.  Стр.  1 — 15.) 

Авторъ  подвергаетъ  анализу  известный  разсказъ  Аеенея  о  своеобразномъ 
способ*  защиты  оратором!  Гиперидомъ  знаменитой  гетеры;  достоверность  этого 
разсказа,  по  егомнвшю,  можно  признать  только  въ  томъ  случа*,  если  предполо- 
жить, что  судьи  увщювали,  что  не  гетера,  а  сама  Афродита  предстала  передъ 
ними  подъ  видомъ  Фрыны. 

473.  Платонъ.  Аполопя  Сократа.  Критонъ.  Перев.  съ  греческаго  И.  Румера,  съ 
предислов1емъ  Б.  Яковенко.  Нн-ство  „Польза"  В.  Антикъ  и  К0,  Москва.  Ц.  10  к.  Стр.  78. 

Новый  переводъ  платоновской  Аполопи  и  Критона  сд*ланъ,  въ  общемъ,  вполн* 
добросов*стно.  Въ  краткомъ  предисловии,  предпосланномъ  переводу,  г.  Яковенко 
выясняетъ  значеше  этихъ  творенш  Платона,  какъ  пропов*ди  нравственнаго  идеа- 
лизма и  обвинитедьнаго  акта,  направленнаго  противъ  всего  челов*чества. 

474.  Секстъ  Эмпирикъ.  Три  книги  пирроновыхъ  положешй.  Перез.  съ  греч. 
Брюлловой  -  Шаскольской.  Подъ  ред.  А.  I.  Малеика.  Спб.,  1913  г.  Стр.  216.  „Труды 
Спб.  Философскаго  Общества". 

Переводъ  сочинешя  знаменитаго  греческаго  скептика  исполненъ  добросо- 
в*стно,  но  стремлеше  къ  буквальной  передач*  текста  приводить  иногда  къ  не- 
достаточной популярности  и  даже  неправильности  перевода. — Реценз1я  Б.  К.  въ 
Жур.  Мин.  Нар.  Пр.  1913  г.,  декабрь. 

475.  Вячеславъ  Иванов ъ.  О  Дюнисъ  орфичесномъ. (Руссн.  Мысль,  1913  г., 
ноябрь,  стр.  28.) 

Въ  VI  в.  до  Р.  X.  орфическое  братство,  поддерживаемое  дельфШскимъ  жре- 
чеетвомъ,  стремилось  распространить  въ  широкихъ  кругахъ  учете  о  безсмертш 
челов*ческой  души,  судьбу  которой  орфики  уподобляли  судьб*  Дюниса,  какъ 
бога  стоадающаго  и  возрождающегося.  Это  учеше  было  въ  своихь  основных! 
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чертах^  лини,  система  илхъ  ир<  1ставлвн1й,  возникшихь  на 

почв*  иЪотныхъ  дюшипйовить  ктльтовъ  (не  бэотшокихъ,  а  аттическихь,   в 

болъе  ыпстичныхъ'),  теоретическимъ  принципом!.,  рувдводившим'Ь  этой  сиоте 
тнзанЛсП,  было  заимствованное  изъ  Египта  мистическое  предайте  о  томъ,  что  рас- 
члеисш'емъ  бога  обусловливается  его  возрождение.  Вт.  эпоху  Пизистрата  про- 
исходить частичная  рецепща  орфизма  аоннскнмъ  государственнымъ  культомъ. 
Въ  заключеше — несколько  словъ  о  позднемъ  орфизм*  и  отиошеши  его  къ  хри- 
стианству. 

476.  9.  Ф.  ЗфхинекИ.  Мчра.  Идея  рока  въ  древней  и  новой  трагедЫ.  ;Русск. 
Мысль,  1913  г.,  сент.— окт..  стр.  60.) 

По  мн1нпк>  автора  статьи,  греческое  понимание  Миры  въ  древн-Ьйшую  эпоху 
не  было  ни  фаталпзмомъ,  ни  детерминнзмомъ,  а  только  ..обусловлениымъ  фата- 
лпзмомъ" (фактъ  нредопродъмепъ,  если  осуществятся  иъкоторыя  услов1Я,  паступле- 
ше  которыхъ  завиентъ  отъ  свободной  воли  человека).  Только  въ  позднейшую 
эпоху  въ  кругЬ  релипозныхъ  идеи,  пеходпвшихъ  изъ  святилища  Апполот,  по- 
является фатахизмъ  безусловный.  Сл^дуетъ  изложешс  постепеннаго  развит  ииеа 
объ  Эднп'Ь,  разбор!  трагедш  Софокла  „Царь-Эдппъ"  и  сравнеше  греческаго  но- 
нимашя  рока  съ  понпмашемъ  его  въ  новое  время.  Обиий  выводы  греческое  по- 
нимание рока  выше  современнаго  въ  эстетическомъ  и  нравствеиномъ  отношешяхъ. 

VII.  РИМСК1Й  М1ръ. 

477.  М  а  р  к  ъ  Ав  ре  Л 1  и.  Размышлешя  наедине  съ  собой.  Перев.  съ  греч.  С.  Ро- 
говина, вступит,  очеркъ  С.  Котляревскаго.  М.,  1914  г.  Стр.  1ЛМ-|-198.  Ц.  2  р. 

Лрежшя  переложенгя  (кн.  Урусова,  Краснова)  знаменитых-!.  „РазмышлеиШ" 
анодов  антнквируются  скруиулезно-точнымъ  переводомъ  С.  М.  Роговина,  общая 
литературная  ценность  котораго  усиливается  еще  переводомъ  стпхотворныхъ 
отрывковъ  Вячеславомъ  Ивановыиъ.  Изящный  вступительный  очеркъ  проф.  С.  А. 
Котляревскаго  основательно  подготовляешь  читателя  къ  воспр1ятно  оригинала: 
всесторонность  автора  создала  необычайно  удачную  комбинащю  при  нзложеши 
сложныхъ  исторпчеекпхъ,  пепхологнческихъ  и  фидософскнхъ  темъ,  а  заметное 
увлечете  темой,  недюжинное  иоиимаше  оаинокаго  „владыки  вселенной",  одухо- 
творяютъ  весь  очеркъ,  п  невольно  прпвлекаютъ  читателя  къ  великому  однодуму 
на  трон*  цезарей. 

478.  В  л  а  д.  Б  В  л  и  и  с  к  1  й.  Какъ  въ  действительности  уыеръ  Петрон1й?  (Гермесъ, 
1913  г.  №  14.) 

Касаясь  вопроса  о  смерти  Петрошя,  авторъ  этой  небольшой  замътки  указы- 
ваетъ  на  цъ\шй  рядъ  злоупотребле1Йй  исторпчеекпмъ  матер1аломъ,  при  которыхъ 
пускается  въ  оборотъ  ложное  мнъ-ше,  прочно  укореняющееся  потомъ  въ  шпро- 
кнхъ  кругахъ.  Такъ,  применяемый  къ  Петрошю  энитетъ  агЫ1ег  е1е§ап11ае  ни- 
когда не  былъ  нарицательнымъ:  онъ  всего  разъ  унотребленъ  Тацитомъ,  прптомъ 
чисто  стилистически.  Выражеше  Ауе  Саезаг,  гпопгип  1е  2а1и1ап1  тоже  не  нари- 
цательное; оно  произнесено  было  разъ,  когда  при  ими.  Клавдш  тысячи  глад!ато- 
ровъ  шли  на  навмахпо,  прокричали  это  приветствие  цезарю,  а  его  ответное  при- 
в,Ьтств1е  приняли  было  за  прощеше  и  пзбавлеше  отъ  боя,  къ  которому  они  была 
приговорены.  Подобная  же  фальшь  есть  и  въ  господству ющемъ  мибши  о  само- 
убшетвв  Петрошя:  пос.тЬднш,  на  самомъ  дъ\з1з,  оказывается,  старался  скрыть 
свое  самоубийство  отъ  Нерона,  прпдавъ  смерти  своей*  возможно  естественный 
характеръ. 

479.  Н.  Гроссу,  свящ.  Милансюй  эдинтъ.  („Труды  Мевск.  Дух.  Ан.").  1913  г. 
скт..  стр.  247—278. 

Сопоставляя  указъ  Галер1я  311  г.  съ  указомъ  Константина  и  Ликию'я  313  г., 
авторъ  доказываетъ,  что  только  поелнднгй  эдиктъ  далъ  христ^анамъ  право  рас- 
пространять свою  релппю  и  призналъ  хрпсианство  не  только  терпимымъ,  но  и 
стоящимъ  подъ  особымъ  нокровительствомъ  государства. 

480.  Е.  Нажоттъ.  История  латинской  литературы  отъ  ея  начала  до  VI  в.  на- 
шей эры.  Съ  планами,  бюстами  наиболее  знакекитыхъ  авторовъ  и  т.  д.  Перев.  3.  К.  Ша- 
иониной  съ  5-го  изд.,  съ  предислов1еиъ  академика  6.  Е.  Корша.  М.  1914  г.  Ц.  2  р. 

Несколько  небрежно  изданная  (н-Ьтъ  предпслов1Я,  об1зщапнаго  на  обложки, 
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отсутствуетъ  оглавление,  немногочисленные  „бюсты"  авторовъ  производить  жал- 
кое впечатлеше)  книга  даетъ  на  667  стр.  обзоръ  латинской  литературы  отъ  древ- 
н'впшихъ  временъ  до  Венанщя  Фортуната  и  можешь  служить  нолезнымъ  справоч- 
нымъ  пособ1емъ.  Книга  обезценивается  отсутствк'мъ  библгографги,  чемъ  невы- 
годно отличается  отъ  аналогичной  книги  Мартини  (см.  №  163). 

481.  В.  Штифтаръ.  О  продипяхъ  у  Лив1Я.  (Гермесъ,  1913  г.,  №  3,  б,  13,  14, 
15  и  16.) 

Въ  статье  пересмотрены  извеспя  Лив1'я  о  космическихъ  явлешяхъ  и  о  явле- 
шяхъ среди  органической  природы.  Авторъ  отмечаешь  постоянный  ссылки  Лив1Я 
на  псточникъ  подобныхъ  извести,  чаще  всего — предаше.  У  Лив1я  есть  критиче- 
ское отношеше  къ  подобнымъ  даннымъ  и  большая  доля  рацюнализма  въ  сужде- 
шяхъ  о  самыхъ  чудесахъ;  въ  этомъ  смысле  за  римскимъ  псторикомъ  пошли  и 
друие  писатели  древности. 

482.  В.  Мелихов  ъ.  Очеркъ  воспиташя  и  обучешя  въ  древнемъ  Риме.  Ч.  I. 
Римское  воспиташе  во  времена  республики.  Харьковъ,  1913  г.  Стр.  115.  Ц.  75  к. 

Авторъ  опреде.тяетъ  свою  работу  какъ  „изс/гЬдоваше",  съ  чемъ  не  легко  со- 
гласиться. Изследоваше  пишется  по  первоисточникамъ,  всегда  считается  съ  ли- 
тературой вопроса,  со  спорностью  некоторыхъ  положенш.  Такихъ  признаковъ 
изследовательской  работы  въ  данной  книге  заметить  не  удалось.  Бел  громадная 
иностранная  литература,  не  переведенная  на  русскш  языкъ,  вполшь  обойдена 
(см.  и  рецензш  А.  I.  Малеина — „Гермесъ"  1913  г.,  №  14),  въ  то  время  какъ  рус- 
ская работы  (даже  нереводъ  Катона  ...1773  г.,  даже  „Разсуждеше  о  родитель- 
ской власти"  1825  г.,  даже  статья  въ  ...„Енисейк.  Губ.  Ведом."  за  1860  г.  и  т.  д.) 
перечислены  съ  похвальной  точностью.  Вторую  часть  авторъ  думаетъ  посвятить 
эпохе  имперщ  и...  женскому  воспитанно. 

403.  И.  Страх  о  в  ъ.  Пессимистическое  отрицаше  воскресешя  позднимъ  языче- 
ствомъ.  (Богос.  Вьстн.  1913  г.,  онт. — ноябрь,  стр.43.) 

Авторъ  доказываешь,  что  безусловное  отрицаше  идеи  воскресешя  во  плоти 
объясняется  глубокимъ  пессимнзмомъ  античной  мысли,  еще  усилившимся  благо- 
даря синкретизму  съ  восточными  дуалистическими  веровашями.  Такому  отрица- 
шю  способствовало  и  своеобразное   пантеистическое  м1ропонимаше  этой  эпохи. 

484.  М.  И.  Посновъ.  Гностицизмъ  II  века.  (Труды  Имп.  Шевск.  Дух.  Акад. 
1913  г.,  сент.,  стр.  31—92.) 

Основываясь  на  „согласныхъ"  свидетельствахъ  древнихъ  церковныхъ  писа- 
телей, авторъ  выводитъ  христиански!  гностицизмъ  изъ  синкретпческихъ  движе- 
Н1Й  языческаго  и  1удейскаго  М1ра,  при  чемъ  онъ  полагаешь  вместе  съ  Урзшз'омъ, 
МапзеГемъ,  ЛасоЫ,  Кга§ег'омъ,  Отирре,  ЗспиИг'емъ,  КбЫег'омъ  и  др.,  что  гности- 
цизмъ сначала  зародился  на  востоке,  а  зашвмъ  черезъ  Египетъ  и  отчасти  Грецш 
распространился  на  Римъ. 

485.  В.  Мелихов ъ.  Изъ  исторж  |удейско-римскихъ  гонеш'й  на  хрисланъ.  (В*ра 
и  Разумъ,  №№  16—17,  стр.  34.) 

Авторъ  доказываешь,  что  римское  общество  и  государство  относились  къ 
христнамъ  безразлично.  Виновниками  быстро  распространившихся  клеветъ  на 
христнъ,  а  также  гоненш  (подробно  разематривается  гонеше  Нерона)  были 
только  евреи.  Въ  статье  определенно  проведена  тенденщя,  не  имеющая  ничего 
общаго  съ  наукой. 

486а  Б.  П.  И  в  а  н  о  в  ъ.  Преподазаше  права  въ  древнемъ  Риме.  (Труды  и  прото- 
колы (II,  4)  Педагог.  О-ва  при  Казанск.  унив.) 

Небольшой  (31  стр.)  очеркъ  по  исторш  римской  юриспруденцш  начинаешь 
съ  роли  понтифнковъ  въ  создаьпи  права,  далее  выясняешь  переходъ  правоведе- 
шя  въ  руки  светскихъ  юристовъ  (въ  связи  съ  уравнешемъ  правъ  патрищевъ  и 
плебеевъ);  расцветъ  права  въ  эпоху  имперш,  когда  юридическое  образование 
открывало  служебный  дороги;  постановку  юридическаго  образовашя  при  импе- 
раторахъ  во  всехъ  его  разновидностяхъ;  наконецъ,  огосударствлено  этого  нре- 
подаваш'я,  особенно  ярко  выраженное  при  Юстишане,  когда  научный  духъ  уже 
падаетъ  и  римское  право  увядаешь  до  поры  новаго  своего  расцвета  въ  школахъ 
Павш,  Болоньи. 
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VIII.  Византия. 
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487.  9.  И.  УспбНОХЛЙ.  Истор1я  Визант1йской  импорЫ.  Т.  I.  Спб..  1913  г. 
Стр.  872.  Ц.  22  р. 

Вышедппй  первый  томъ  (будуть  еще  та)  содержить  общее  введете  (о  сход- 
ств* и  рпзличш  въ  нсторическомъ  развитш  залада  и  востока  Кировы)  и  нсторно 
Визавтшской   пмперш  до   716   года.  На.  хроиологическомъ   порядкф  нала] 
встор]я  международных^  свошевШ,  законодательства  в  администрации,  развитее 
торговли,  промышленвостн    и  ьвыхъ   учреждевШ,    ходъ   церко; 

двлъ.  Киша  предназначева  ..для  широком  публика"  (несмотря  на  колоссальною 
ц*ну!)  и  поэтому  не  онабжена  больвгямъ  учевыиъ  аииаратомъ.  Приложены 
карты  п  иллгострапДи. 

488.  Очерки  по  исторЫ  Визант1и.  Подъ  ред.  проф.  В.  Бенешевича.  Вып.  III.  Спб., 
1913  г.  Стр.  128. 

Данный  выпускъ,  заканчивагопцй  издате  (см.  Л?  10(5),  содержить  известный 
иеторюграфнческш  очерка,  (историки  стр.  7 — 70;  хроппсты— остальное)  покойнаго 
Круыбахера.  Переводъ  гладкш,  но  напрасно  обычвыя  имена,  врот*  Полибхя  пере- 
давать во-визавтШскв:  ПолнвШ.  Работа  Крумбахера  престЬдовала  справочный 
п*ли;  но  русскому  переводу  справокъ  делать  не  придется,  такъ  какъ  онъ,  ве- 
смотря  на  громадную  дробность  матер!ала,  не  снабженъ...  ни  указателемъ,  ни 
даже  просто  оглавлеш'смъ!  То  и  другое  об*щаютъ  дать  (по  уже  но  вс*мъ  тремъ 
выпускамъ)  въ  особомъ  дополпенш! 

489.  К.  ПетровскпЧ.  Къ  вопросу  о  генезис*  теорЫ  Фалльмерайера.  (Журн. 
Мин.  Нар.  Пр.,  ноябрь,  1913  г.  Стр.  104 — 150.) 

Авторъ  доказываете,  что  Фалльмерайеръ,  создавши*!  теорйо  славяпскаго  про- 
псхождетя  новогрековъ,  по  былъ  полнымъ  новаторомъ  въ  этомъ  воврос*,  и  блп- 
жайшпмъ  предшественпикомъ  его  въ  этомъ  вопросв  былъ  В.  Копнтеръ,  писавши! 
въ  самомъ  начал*  XIX  в*ка. 

490.  П.  К.  К  о  ков  цов  ъ.  Новый  еврейЫй  документъ  о  хазарахъ  и  хазаро- 
русско-визант1йскихъ  отношен!яхъ  въ  X  вЪн*.  (Журн.  Мин.  Нар.  Пр.,  1913  г.,  ноябрь, 
стр.  150—173.) 

Текстъ  этого  недавно  открытаго  документа  представляетъ  собою  начанаю- 
пи'пся  съ  полуфразы  и  полуфразон  кончающейся  отрывокъ;  онъ  содержить  въ  себ* 
подробный  разсказъ  (дань  переводъ)  о  хазарскихъ  евреяхъ  и  хазарскомъ  царств*. 
Лвторъ  считаетъ  этотъ  документъ  особенно  ц*ннымъ  потому,  что  онъ  даетъ  не- 
сколько новыхъ  данныхъ  относительно  древнейшей  исторш  Россш,  въ  немъ  два 
раза  встречается  имя  Олега  (въ  форм*  Не1§1 — подтверждеше  скандинавской  те- 
орш!)  и  упоминается  о  торговыхъ  снотешяхъ  Внзаитш,  Руси  и  Хазарш. 

IX.  Среднев-Ькозье. 

491.  В.  И.  Г  ерь  е.  Западное  монашество  и  папство.  М.,  1913  г.  Стр.  III  -"-  334. 
Ц.  2  р. 

Въ  связи  съ  несомн*ннымъ  поворотомъ  къ  культурно  -  исторпческимъ  про- 
блемами прюбр*таетъ  новый  интересъ  и  обс.твдоваше  идейнаго  богатства  сред- 
ппхъ  в*ковъ,  въ  каковой  области  маститый  авторъ  разсматриваемаго  труда 
является  общепризнаннымъ  спещалпстомъ.  Ц*лая  сер1я  его  работъ  (о  бл.  Авгу- 
стин*—1910  г.,  о  св.  Франциск*— 1908  г.,  рядъ  ц*нныхъ  статей  въ  „В*стник* 
Европы",  перепздаше  ксторыхъ  чрезвычайно  желательно)  посвящена  особо 
актуальному  въ  средте  в*ка  вопросу — многообразнымъ  попыткамъ  наилучшаго, 
въ  христганскомъ  смысл*,  устроешя  всего  общества  и  каждаго  отд*льнаго  че- 
лов*ка.  Данная  книга  посвящена  великому  аскету,  властителю  тогдашнихъ 
думъ,  Бернарду  изъ  Клерво,  некоронованному  владык*  М1ра  (стр.  1 — 138),  и  все- 
могущему „рабу  рабовъ  Божьнхъ"  Иннокентию  III  (только  церковной  его  д*я- 
тельностп;  политической  отведенъ  будетъ  особый  томъ),  при  чемъ  психологиче- 
скому и  историческому  конфликтамъ  уд*лено  особое  внимаше. 

492.  И.  М.  Гревсь.  Дв*  рецензж  на  книгу  Л.  Карсавина.  (См.  №  319.)  Очерни 
религ.  жизни  Италж  XII— XIII  вв.  (Журн.  Мин.  Нар.  Проев.,  1913  г.,  дек.,  стр.  336—405; 
Научн.  Истор.  Журн.  1913  г.  I,  1.  Стр.  80—91.) 

Рецензш,  расширякнщяся  м*стами  въ  параллельное  пзел*дован1е  вопроса. 
Ц*нныя  указашя  на  задачи,  предметъ  и  ыетодъ  изсл*довашя  молодого  петер- 
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бургскаго  историка.  Воздавая  должное  крупному  научному  значет'го  кпиги  сво- 
его ученика  (особенно  отдвлъ  о  фрапцисканстве  и,  главнымъ  образомъ,  экскурсы 
въ  источников-БД* ше  ранпяго  францисканства),  проф.  Грефсъ  отм-Ьчаетъ  и  рядъ 
существенпыхъ  недочетовъ:  ненужно  подчеркнутое  новаторство  автора  („ему  ча- 
сто кажется,  что  опъ  одпнъ  расчищаетъ,  если  не  неизведанные,  то  заросппе  пути"), 
неудачный  объекта  изследовашя  —  познаше  религиозности  массъ  чрезъ  изучеше 
отд'Б.тьныхъ  религюзныхъ  гешевъ  и  т.  д. 

493.  Жиле  брата  Юнипера,  ученика  св.  Франциска  Ассизскаго.  Перев.  со  стзро- 
итальянск.  А.  Печковскаго.  М..  1914  г.  Стр.  31.  Ц.  15  к. 

Брать  Юниперъ— юродивый  о  Христе,  создавали  этимъ  особую  форму  само- 
унпчпжешя  и  „простоты"  среди  учениковъ  Франциска;  переведенное  ныне  жтче 
(повпдпмому,  изъ  8Ьага1еа:  8ирр1.  зспрЬ.  Ргапшзс;  1806)— единственны!}  напть 
источнпкъ  для  ознакомлетя  съ  подвигами  „терпкаго"  (.щшрегиз  —  „можжевель- 
никъ")  брата.  Переводъ  почти  всюду  безукоризненъ;  иояснительныхъ  примечанШ 
слшпкомъ  мало. 

494.  Э.  Богуславск1й.  Введете  въ  истос1ю  славянъ.  (Филологически  За- 
писки. 1913  г.,  вып.  II,  стр.  195—210,  вып.  IV,  стр.  509—534.) 

Продолжеше  статей,  печатавшихся  въ  „Ф.  3."  еще^въ  ^1911  и  1912  гг. 
Авторъ  доказываетъ  въ  противоположность  берлпно-австршской  школ*  на  осно- 
ванш  данныхъ  миеологш,  этнографы,  археологш  и  данныхъ  изъ  еощальнаго 
быта,  автохтонизмъ  славяпскаго  поселения  въ  средней  Европе  съ  греко-рпмскихъ 
временъ  или  даже  еще  раньше.  Авторъ  горячо  протестуетъ  протпвъ  взглядовъ, 
что  лужицко-силезская  культура  была  германской,  а  гальштатская  (въ  Верхней 
Австрии)  кельтской,  и  считаетъ  и  ту  и  другую  одинаково  славянской,  относя 
возникновеше  гальштатской  культуры  къ  очень  древнимъ  временамъ— X  или  XI  ст. 
до  Р.  X. 

495.  М.  Бречкевичъ.  0  славянахъ  и  ихъ  сосЬдяхъ  въ  древнейшее  время. 
Вступительная  ленц1я.  Казань,  1913  г.  Стр.  14. 

Определить  „народный  характеръ"— трудное,  почти  безнадежное  дело:  субъ- 
ективность оценки  неизбежна,  легко  впасть  и  въ  порочный  кругъ,  определяя 
искомое  искомымъ  же.  Кроме  того,  въ  избранной  авторомъ  области  сказано  мно- 
гое и  давно,  и  существенныхъ  чертъ,  за  полнымъ  отсутств1емъ  поваго  матер1ала, 
прибавить  нельзя,  почему  и  приходится  повторять  старыя  „истины"  о  врожден- 
ной безартельности  славянъ,  столь  помешавшей  имъ  якобы  въ  государственномъ 
строительстве  (хорошо  бы  вспомнить,  что  и  относительно  гер.чанцевъ  некогда  дер- 
жалось убъждеше,  что  „йег  Оеи1зспеп  ^апге  У'егй,ззин§  151  АпагсМе"),  о  ихъ 
благородной  непрактичности  и  т.  п.  Ново  зато  неумеренное  восхвалеше  „хоро- 
гаихъ"  славянскихъ  чертъ,  особенно  ихъ  способнести  внезапно  (1?)  перерождаться 
подъ  вл1яшемъ  рецепцш  христианства. 

X.  Новая  истор1я  до  1789  г. 

496.  М.  Корелинъ.  Дж.  Боккачю,  его  нритини  и  61ографы.  Спб.,  1913  г.  Стр. 
168.  Ц.  90  к. 

3-й  вып.  (вып.  2-й  см.  №  410)  новаго  (неизмененнаго)  издашя  известнаго 
нсторюграфическаго  и  критическаго  труда — „РаннШ  итальянскш  гуманизмъ  и 
его  исторюграфая". 

497.  М.  Г  е  р  ш  е  н  з  о  н  ъ.  Автоб!ограф1я  Франц.  Петрарки  („Современникъ",  1913  г., 
ноябрь,  стр.  199—214.) 

Мастерской  анализъ  того  „вечнаго",  что  связываетъ  шсъ  съ  Петраркой.  Ни 
ученая  его  деятельность,  ни  заслуги  въ  области  утверждешя  пталъянокаго  гу- 
манизма, ни  даже  иоэз1Я  его  не  могутъ  целикомъ  уничтожить  великой  преграды 
разделяющихъ  насъ  шести  вековъ.  Только  личность  Петрарки  (именно  Петрарки, 
а  не  только  „певца  Лауры")  не  могла  и  не  должна  потускнеть,  ибо  онъ  родо- 
начальнпкъ  и  первый  выразитель  душевнаго  настроения  современнаго  человече- 
ства, натура  великаго  внутренняго  раздвоешя,  борьбы  безпощадной  рефлекеш 
съ  ечастливо-довольнымъ  обладашемъ.  Въ  прекрасномъ  переводе  даны— душев- 
ный авторитетъ  Петрарки  (д1алогъ  „О  презреши  къ  шру",  пока  лишь  отрывки; 
авторъ  готовить  полный  текстъ)  и  его  автобюграф!я  („Приветь  потомству"). 
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498.  Жозефъ  Орсье.  Агриппа  НеттесгеймскЮ.  Валерий  Брюсопъ. 
Дополнен1я  и  прим*чанш.  М.,  1913  г.  Стр.  109.  Ц.  75  н. 

Переводная  статья  Орсье  (она  асе  первая  появившаяся  на  русскомъ  язык!» 
работа  объ  АгришгЬ) — отличный,  несмотря  ва  несколько  апологетическую  топ- 
денвДю,  бюграфнчеекш  очеркъ,  ценность  котораго  еще  увеличивается  тщатель- 
ными примечаниями  (проверена  п  дополнена  почти  каждая  страница)  и  пре- 
красными добавочными  статьями  В.  Я.  Прюсова.  Прежшп  „чародей"  и  „магъ" 
(такь  окрестили  его  уже  современники)  все  более  и  более  превращается  въ  ти- 
пична/о представителя  учености  XVI  в.,  сл>  ея  своеобразнымъ  смешешемъ  ста- 
раго  (схо.юстическаго)  и  иоваго  (гумапистпчеекаго)  начал!..  Самостоятельный 
культурно-историческШ  инторэсъ  представляет,  и  сама  жизнь  Лгриппы,  кочую- 
щаго  ученаго,  нзведавшаго  и  славу  и  горе  во  воьхъ  странахъ  Запада. 

499.  И.  Пузипо.  Значеше  д1алога  Д.  Зразма  „С1сегоп1апи$".  (Журн.  Мин.  Нар. 
Пр.,  ноябрь.  1913  г.  Стр.  92—104.) 

Въ  противоположность  немецкому  учепому  Б.  Ое^ег'у,  авторъ  доказывает!., 
что  Эразмъ  въ  означепномъ  д1алогЬ  вполне  искренно  осуждаетъ  классическое 
возрождеше,  потому  что  оно  мешало  въ  его  глазахъ  возрождеийо  христианскому. 
Раньше  въ  м1ровоззрешп  Эразма  боролись  рслигюзно-реформаторск1я  стремлешя 
съ  безотноептельнммъ  увлечешемъ  классической  литературой,  но  въ  перюдъ  па- 
писашя  „Сгсегошапиз'а"  морально  -  религюзныя  интересы  победили,  и  христп- 
ск1я  ценности  получили  въ  его  дунгв  перевесь  падъ  ценностями  классическаго  м1ра. 

500.  Бемеръ.  1езуиты.  Переводт»  Н.  Попова.  М.  Ц.  1  р.  25  н. 

Авторъ  поставилъ  себе  задачей  спокойно  и  безпристрастно  разработать  исто- 
р!ю  1езуитовъ.  Онъ  выясняетъ  генезисъ  ордена,  знакомитъ  съ  его  организащей, 
моральнымъ  укладомъ  и  распространешемъ  во  вевхъ  странахъ,  прослеживая  его 
эволющю  вплоть  до  последняго  времени.  Написанная  объективно  и  научно,  книга 
марбургскаго  профессора  выдержала  въ  Гермаши  три,  а  во  Францш  два  издашя. 
Въ  русскомъ  переводе  ей  предпослано  обширное  введете  Мопо,  сделанное  по- 
копнымъ  историкомъ  къ  издашю,  которое  онъ  лично  перевелъ  на  французски! 
языкъ. 

501.  I.  Куаса1а(  Меие  МасЬхгацв  ги  с!вг  АЬЬапсПипд  (см.  №  176).  1)еЬег  6\е  Се- 
пезе  с!вг  ЗсЬпттеп  СатрапеПа'з.   (Учен.  Зап.  Юрьевен.  Ун.  1913  г.  №  10.  Стр.  I  —  XXIV.) 

Сообщение  о  цъломъ  ряде  повооткрытыхъ  рукописей  Кампанеллы,  между 
ггрочимъ  въ  Спб.  Публичной  Библ. — трактаты:  Ма§1а,  Бюзогз!  а!  рппс!р1  й'ИаПа 
и  т.  д.,  въ  Библ.  Генер.  Штаба  въ  Снб. — Арпопзпн  роШки,  МопагсЫа  ш"  Зрадпа 
(особенно  интересный  экземпляръ:  масса  примечанШ  читателя;  попытки  пере- 
вести на  немен.кШ  языкъ). 

502.  В.  Ппчета.  ЮрЮ  Крижаничъ,  экономи.чеше  и  политичесте  его  взгляды- 
М.,  1914  г.  Стр.  126.  Ц.  90  к. 

Книга— своевременное  напоминаше  о  значительности  и  глубокомъ  интересе 
„Политпчныхъ  Думъ",  а  посему  изданные  значительные  отрывки  и  интересная 
вступительная  статья  В.  И.  Ппчеты  найдутъ,  несомненно,  радушный  нр1емъ.  Но 
возникаютъ  напоминашя  и  иного  рода.  ЕсШю  рппсерз  проф.  Безсонова  было, 
какъ  известно,  неполнымъ,  съ  произвольными,  даже  тенденцюзными,  купюрами, 
теперь  же,  нужно  думать,  настало  время  для  новой  сверки  съ  рукописью  и  из- 
дашя вполне  точнаго.  Неполнымъ  было  и  изучеше:  нашъ  ученый  хорватъ  былъ 
прежде  всего  выученикомъ  европейской  политической  мысли,  а  между  темь  эта 
сторона  обследована  менее  всего  (нетъ,  наприм.,  попытокъ  связать  его  даже  съ 
наиболее  вл'ятельнымъ  въ  то  время  теоретикомъ — Бодэномъ),  что  отчасти  сказа- 
лось и  въотсутствш  некоторыхъ  необходимыхъ  комментар1евъ  (такъ,  къ  примеру, 
„Милосердый  складъ"  Крижанича  есть  не  что  иное,  какъ  переводъ  термина 
„Мопз  р1етатлз"). 

503.  А.  Н.  Савинъ.  Политическая  оппозиция  во  французской  литературе  вели- 
наго  в-Ьна.  (Журн.  Мин.  Нар.  Проев.  1913  г.,  т.  XI.  Стр.  1—18.) 

Важное  опровержеше  упорно  повторяющихся,  вплоть  до  ходкихъ  учебни- 
ковъ,  указанШ  на  маразмъ  политической  мысли  и  отсутств!е  оппозищоннаго  духа 
въ  разгаръ  абсолютизма  при  Людовике  XIV*.  Тщательный  аналпзъ  трактатовъ 
Жоли,  „Письма"  Бернье  (вновь  открытаго  проф.  Савшъинъ),  „Вздоховъ  пора- 
бощенной Франщи"   съ  убедительностью  доказываешь   наличность  недюжинной 
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оппозицш,  опиравшейся  на  солидную  поддержку  кр*пкпхъ  общественныхъ  группъ. 
Разборъ  вновь  открытаго  БеИге  а  М§г  СоШегЬ  даетъ,  кром*  того,  пенный  ука- 
зашя  на  Бернье,  какъ  на  предшественника  и,  отчасти,  вдохновителя  Монтескье 
въ  его  знаменитой  характеристик*  монархш  и  деспотш. 

504*  Дени  Дидро.  Избранный  философсшя  сочинежя.  Переводъ  съ  прим*ча- 
Н!ями  В.  Сережникова.  Стр.  317.  Спб.  Ц.  2  р. 

Въ  русскоиъ  перевод*  сочинешя  Дидро  появляются  впервые  (кром*  статьи 
„Племяннпкъ  Рамо").  Въ  данное  пздаше  вошли  сд*дующш  работы  Дидро:  „Мысли 
по  поводу  объяснешя  природы",  „Фплософсшя  принципы  мышлешя  и  движешя", 
„Племяннпкъ  Рамо",  „Разговоръ  Д'Аламбера  съ  Дидро",  „Сонъ  Д'Аламбера",  „Раз- 
говоръ  философа  съ  супругой  маршала  де  ***",  „Иродолжеше  разговора  Леспп- 
насъ  и  Борде". 

505.  Банистеръ  Флетчеръ  и  БанистеръФ.  Флетчеръ,  проф. 
Истор1я  архитектуры.  Вып.  III.  Изд.  2-е.  (См.  №  245.) 

XI.  Нов'Ьйшая  истор1я. 

506.  К.  Симонъ.  Приходсше  наказы  1789  г.  въ  Орлеанскомъ  и  Блуаскомъ 
бальяжахъ.  (Журн.  Мин.  Нар.  Проев,,  1913  г.,  декабрь,  стр.  296—336.) 

Придавая  особенное  зпачеше  при  изученш  приходскихъ  наказовъ  работамъ 
мъстнаго,  а  не  общаго  характера,  авторъ,  на  оскованш  изучешя  наказовъ  двухъ 
выписанныхъ  выше  бальяжей,  старается  дать  отвътъ  на  вопросы  о  свобод* 
крестьянъ  при  составлешп  наказовъ  отъ  вн*шняго  давлешя  и  о  самостоятель- 
ности ихъ  работы  въ  смысл*  независимости  отъ  вл1яшя  со  стороны  м*стной 
интеллигенции.  Признавая,  что  свободное  обсуждение  наказовъ  было  въ  то  время 
вполн*  возможно,  авторъ  однако  указываетъ  на  сильное  вл1яше  на  крестьянъ  судей- 
скихъ  чиновниковъ,  приходскихъ  священниковъ  и  сельскихъ  должностныхъ  лицъ; 
иа  этомъ  основаши  онъ  считаетъ  несамостоятельной  редакцш  наказовъ,  всю  по- 
литическую ихъ  часть,  а  также  и  н*которыя  друпя  требовашя,  наприм.,  требо- 
ваше  единаго  налога,  жалованья  для  священниковъ,  выкупа  матер1алъныхъ  правъ; 
требовашя  же  отм*ны  феодальныхъ  повинностей — вполн*  самостоятельны.  Во- 
обще наказы  даютъ  большее  понятие  о  настроены,  ч*мъ  о  мысляхъ  крестьянъ. 

507.  Ж.  Л  е  н  о  т  р  ъ.  Парижъ  въ  дни  революц!и.  Перев.  съ  франц.  Н.  Тэффи  и 
3.  Лохвицкой.  М.,  1913  г.  Стр.  392.  Ц.  2  р.  50  н. 

Въ  своемъ  труд*,  вышедшемъ  еще  въ  1894  г.  и  премированномъ  французской 
академ1ей,  авторъ  на  основа нш  тщательныхъ  и  кропотлпвыхъ  изсл*дованШ  стре- 
мится воспроизвести  действительный  внутреншй  и  вн*шшй  зидъ  различныхъ 
историческихъ  зданш  Парижа  въ  эпоху  революцш  (Тюльери,  Манежъ,  Аббатство 
С.  Жермэнъ  де  Прэ,  Консьержери  и  др.),  точную  топографию  Парижа  того  вре- 
мени, такъ  какъ  часто  „точное  возстановлеше  м*стоположешя  вносить  новыя  и 
драгоцЬнныя  данныя  въ  исторш",  а  также  привлекая  къ  изсл*дованно  различ- 
ный мелмя  „обыкновенно  пренебрегаемыя  истор1ей,  подробности  быта  и  интим- 
ной жизни  мпогихъ  д*ятелей  революцш. 
Рецензхя  Рус.  Богат.,  дек.  1913  г. 

508.  Ал.  П  о  п  о  в  ъ.  Генералъ  Моро  на  служб*  въ  русскихъ  войскахъ.  (Русск. 
Стар.,  1013  г.,  окт.  стр.  43—69.) 

Генералъ  Моро,  принявъ  предложен1е  (см.  №  415)  русскаго  правительства 
поступить  къ  нему  на  службу,  пргвхалъ  изъ  Америки  въ  Прагу,  гд*  стояли  войска 
союзниковъ.  Александръ  I  и  король  прусскш  окружили  его  пзысканнымъ  внп- 
машемъ,  разечитывая  найти  въ  немъ  цбннаго  сов*тнпка.  Но  Моро  не  усп*лъ 
пмъ  оказать  существенныхъ  заслугъ,  такъ  какъ  подъ  Дрезденомъ  ему  оторвало 
бомбой  об*  ноги  и  онъ  умеръ  2  окт.  1813  г. 

509.  Е.  Тар  л  е.  Печать  во  Францж  при  Наполеон*  I.  (Русск.  Богат.,  1913  г., 
окт.,  стр.  115—147;  ноябрь,  стр.  37—69.) 

Небольшая,  но  ярко  написанная  статья  Е.  Тарле  подробно  знакомить  чита- 
теля съ  основными  воззр*шями  Наполеона  на  печать  и  съ  т*ми  м*рами,  кото- 
рыми онъ  окончательно  сдавилъ  прессу,  а  также  съ  положешемъ  журналистовъ 
и  авторовъ  книгъ  и  броцшръ  въ  эпоху  наполеоновскаго  режима 
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580.  Тжнощукъ.  Тайная  полиц1я  на  Вънсномъ  конгресс*  (Русск.  Стар.  1913  г., 
Денаорь,  стр.  558 — 674.) 

Интересная  картинка  деятельности  австрШской  полицш,  нарисованная  на 
основанш  ежедневпыхъ  рапортовъ  и  докладовъ  полицеймейстера  города  Вены 
имп.  Францу,  а  также  секретныхъ  донесенШ  тайныхъ  агентовъ, — документовъ, 
которые  нашелъ  Фурпье  въ  венскомъ  архив*  мин.  внутр.  двлъ  (01е  ОеЬе1троН2в1 
аиГ  ает  ЧУ1епег  Копд;ге58.  Ете  Аиз^аЫ  аиз  йеп  Рар1егеп  уоп  А.  Роигп1ег).  Любо- 
пытно, что  въ  рядахъ  тайныхъ  агентовъ  стояли  и  „сотрудники  высшаго  круга", 
получавппе  огромное  жалованье,  и  что  разорванный  письма  изъ  сорныхъ  корзинъ 
и  изъ  кампновъ  пр^хавгаихъ  именитыхъ  гостей  попадала  но  тщательной  под- 
клейке на  столъ  австрпЧскаго  императора. 

511.  В.  Перцевъ.  Девятнадцатый  вькъ.  (Универс.  Библ.  №№  676— 677. Стр.  212. 
Ц.  20  к.) 

Симпатичный  замыселъ — дать  надежный  карманный  снравочникъ  по  исторш 
(политической  и  сощальной)  XIX  в.  Типъ  справочника,  впрочемъ,  не  совсёмъ 
выдержанъ:  желательно  большее  количество  сообщаемыхъ  фактовъ  безъ  всякой 
боязни  нанести  ущербъ  литературности  изложешя;  хотелось  также,  чтобъ  обзоры 
были  доведены  до.,  скажемъ,  1911  —  12  гг.,  а  количество  обозреваемыхъ  госу- 
дарствъ  увеличено  (теперь,  за  псключешемъ  Свверо - Американскихъ  Штатовъ, 
лишь  европейская  державы,  да  и  то  лишь  великгя). 

512.  Е.  Сидоренко.  Итальянсте  угольщики  начала  XIX  в.  Спб.,  1913  г.  Стр. 
191.  Ц.  2  р. 

Авторъ  разематрпваетъ  карбонаризмъ  не  столько  въ  его  отношепш  къ  глав- 
нейшимъ  сощальнымъ  и  политическимъ  движешямъ  XIX  в.,  сколько  въ  отноше- 
нш  къ  другимъ  тайнымъ  обществамъ  XIX  в.,  по  преимуществу  къ  масонскому 
ордену.  Поэтому  автора  занимаетъ,  главнымъ  образомъ,  не  истор1я  карбонаризма 
въ  Италш  и  Франщи,  а  вопросы  ритуала  и  организации  карбонарскихъ  ложъ, 
которымъ  посвящена  почти  вся  кнпга. 

513.  Анри  Лихтенберже.  Современная  Гериажя.  Перев.  съ  франц.  Марго» 
линой.  Спб.,  1914  г.  Стр.  319.  Ц.  1   р.  50  к. 

Книга  представляетъ  собой  рядъ  блестяще  написанныхъ  очерковъ  по  разви- 
Т1Ю  капитализма  и  соща.тьнаго  строя  въ  XIX  в.,  по  эволющи  политическихъ  по- 
нятий и  классовыхъ  идеологш,  по  развитда  религиозной  и  философской  мысли,  а 
также  и  искусства  за  это  время.  Болышя  синтетическая  способности  автора  дали 
ему  возможность  на  неболыпомъ  месте  охарактеризовать,  хотя  и  въ  общихъ 
штрихахъ,  но  въ  серьезномъ  тон*,  наиболее  крупныя  направлешя  идейной  обще- 
ственной и  государственной  жизни  Германии  въ  XIX  в. 

Реценз1я — Русск.  Мысль,  кн.  П,  1914  г. 

514.  В.  А.  Бутенко.  Либеральная  партш  во  Францш  въ  эпоху  реставрации.  Т.  I. 
1814 — 1820  гг.  Спб.,  1913  г.  (Т.  СХУ.  Зап.  историко-филол.  факульт.  Спб.  универ.) 

Въ  нредпеловш  къ  своему  обширному  изатвдовашю  (629  стр.)  авторъ  указы- 
ваетъ,  что  лишь  III  республик*  удалось  осуществить  синтезъ  двухъ  основныхъ 
течешй — либеральнаго  и  сощально-демократическаго,  которыми  определяется  вся 
жизнь  Франщи  въ  XIX  в.  Изъ  двухъ  этихъ  основъ  первая,  либеральная,  мало 
изучена;  въ  частности  слабо  разработанъ  вопросъ  о  томъ,  почему  либеральная 
идея,  имевшая  въ  1830  г.  такой  успЬхъ,  уже  въ  1844  г.  утратила  популярность. 
Суживая  свою  задачу,  авторъ  хочетъ  лишь  выяснить  причины  успеха  либераль- 
наго двпжешя  въ  1830  г.,  для  чего  необходимо  изучить  исторш  либеральной 
партш  въ  эпоху  реставрацш.  Данный  томъ  ограниченъ  временемъ  до  1820  г., 
причемъ  авторъ  пзучаетъ  исключительно  политическую  сторону  вопроса,  безъ 
экономики,  безъ  попытки  связать  либерализмъ  съ  современнымъ  философскимъ 
и  литературнымъ  двпжешемъ.  I  глава  книги  посвящена  вопросу  объ  изученш 
реставрацш  во  французской  исторюграфш;  далее  изеледуются  предтечи  либера- 
лизма въ  ХУШ  в.,  либерализмъ  въ  эпоху  первой  реставрацш,  Ста  дней,  сЬашЬге 
1п1го11УаЫе,  затемъ  оба  течешя  либерализма — „доктринеры"  и  „независимые"  до 
1820  года,  критическаго  для  обоихъ  оттенковъ  либерализма:  доктринеры  въ  эту 
пору  разуверились  въ  прогрессивной  миссш  королевской  власти,  а  независимые 
лишились  всехъ  своихъ  завоеванш;  оба  оттенка  слились  въ  одну  констптущ'он- 
ную  оппозпцюнную  партш,  истор1я  которой  за  1820— 1830  ^гг.  составить  пред- 
положенный авторомъ  второй  томъ  его  работы. — Подробный  разборъ  проф.  Ка- 
реева  въ Бзьстн. Евр.  1913  г.,  ноябрь;  реценз1Я— Яс?н орич.  Впот.  1913  г.  ноябрь. 

книга  п,  1914  г.  3 
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515.  М.  О  с  т  р  о  г  о  р  с  к  1  й.  Конституц1онная  эволюция  Англш  вь  течете  пос.тЬд- 
няго  полув*ка.  (В-Ьс1Н.  Евр.  1913  г.,  сент.,  окт.,  ноябрь,  стр.  76.) 

Авторъ  передаетъ  содержание  ряда  законовъ  и  законопроектовъ,  излагаетъ 
ходъ  парламентскихъ  пренш  и  вн*парламентской  иартШной  борьбы.  Конститу- 
цюнная  эволющя  ставится  въ  связь  съ  явлешями  внешней  политики. 

516.  А.  Н.  Савинъ.  Три  оц*нки  модернизма.  (Русск.  Мысль,  1913  г.  Т.  XI. 
Стр.  46—53.) 

Модернпзмъ — стремлеше  реорганизовать  застывшее  „тридентское"  католпче 
ство  въ  смысл*  щтмирепгя  его  съ  современными  запросами  въ  области  поли 
тики,  экономики,  науки  и  т.  д.   Нын*   это  движете,    несомн*нно,  переживает! 
кризисъ,  значеше  котораго  и  стараются  определить  т*  три  изсл*дователя,  разъ 
яснешямъ  которыхъ  и  иосвященъ  богатый  фактами  и  настроен!  емъ  очеркъ  проф 
Савпна.  Въ  борьб*  съ  модернизмомъ  католичество  лишшй   разъ  доказало  орга- 
ническую неспособность  къ  эволющи,  модернизмъ   изъ   церковнаго  движешя  вы- 
сокаго  значешя  снизведенъ   на  положеше  „ереси",  загнанъ  въ  подполье,  и  ег< 
хоронить  НоиНп;  мен*е  пессимистично  смотритъ  церковный  историкъ  8сппНгег 
ждущш  мощнаго  сдвига  хотя  и  въ  неопред*ленномъ  будущемъ;  наконецъ,  ТгоеИзЫ 
представленъ    двумя    оценками:   католичество    поразительно    пластично   и  он 
сум*етъ  вобрать   въ  себя   вс*  жизненные  элементы  модернизма;  и,  наоборотъ 
ватиканскш  соборъ  варваризировалъ  католичество,  повернулся  отъ  культурных 
запросовъ  интеллигентнаго  общества  къ  религюзному  инстинкту  массъ,  преобра- 
зованы и  уступокъ  ждать  нельзя. 

517.  Ю.  Стекловъ.  Интернацюналъ  поел*  гаагскаго  нонгресса.  (Голосъ  Минувш 
1913  г.,  ноябрь,  стр.  96 — 121;  декабрь,  стр.  42 — 77.) 

Распадеше   интерпащонализма  на  дв*  .  враждебный  партш — маркспстовъ 
бакунистовъ,  разошедшихся  во  взглядахъ  на  политическую  борьбу  и  на  автори- 
тарность центральной  организацш,  а  также   о  дальн*йшей  судьб*  этихъ  партг" 
и  самой  идеи  интернацюнала  вплоть  до  международнаго  сощалистпческаго  кон- 
гресса въ  Хур*  1881  г. 

518.  Л.  Шалландъ.  Иммунитегь  народныхъ  представителей.  Юридическое  из- 
сл*дован1е.  (Ученыя  Зап.  Юрьеве  наго  унив.,  №  5,  6  и  7  за  1913  г.) 

Въ  указанныхъ  трехъ  выпускахъ  напечатанъ  I  томъ  изелвдовашя,  составляю- 
щей историческую  его  часть.  Въ  трехъ  разд*лахъ  разсмотр*но  историческое 
развит1е  парламентскихъ  привилепй  въ  Англш  и  С*в.-Амер.  Штатахъ;  руково- 
дительство Франщи  и  Бельгш  по  данному  вопросу;  наконецъ,  рецепщя  француз- 
скаго  права  прочими  государствами  европейской  культуры.  Сообразпо  характеру 
этого  тома  изсл*доваше  опирается  на  историческ1е  факты.  Мен*е  интересенъ 
для  историка  томъ  второй  (начатый  печаташемъ  съ  VIII  вып.  гвхъ  же  Ученыхъ 
Записокъ),  обнимающш  часть  догматическую. 

519.  Ю.  Лукьянов  ъ.  Очеркъ  развиля  поняля  о  нейтралитет*  до  XIX  стол*Т1я. 
(Жури.  Мин.  Юстиции  1913  г.,  №№  7  и  8,  стр.  59.) 

Статья  носить  компилятивный  характеръ.  Указывая,  что  создаше  понят1я 
нейтралитета  въ  современномъ  смысл*  этого  слова  является  всец*ло  заслугой 
новыхъ  европейскихъ  народовъ  (въ  античномъ  м^р*  оно  существовало  только  въ 
фактической  и  договорной  форм*),  авторъ  просльживаетъ,  какъ  вырабатывались 
различные  'элементы  этого  понят1Я,  начиная  съ  конца  среднпхъ  в*ковъ  вплоть 
до  XIX  в*ка.  Отд*льныя  положешя  подкр*пляются  многочисленными  прим*рами 
изъ  исторш  войнъ,  трактатовъ  и  договоровъ.  Особенно  много  внпмашя  уд*ляется 
разсмотр*нно  правъ  и  обязанностей  нейтральныхъ  въ  морской  торговл*  и  мор- 
ской войн*. 

520.  Эд.  Фуксъ.  Иллюстрированная  истор1я  нравовъ.  Т.  III.  М.,  1913  г. 
Выходомъ  Ш  тома,  охватывающаго  XIX  стол*т1е,  нын*  закончено  издав1е, 

отм*ченное  у  насъ  подъ  Л°  89.  Тппъ  издашя  остался  безъ  пзм*ненШ. 

XII.  Внеевропейская  страны. 

521.  Б*лявск1Й.  Исламъ  и  культура  арабовъ.  Спб.  и  М..  1913  т.  Ц.  50  к. 

Авторъ  предостерегаетъ  отъ  ошибки  ставить  въ  генетическую  связь  два 
историческихъ  явлешя — исламъ  и  культуру  арабовъ.  Исламъ  только  вывелъ  ара- 
бовъ въ  культурные  центры  Востока,  гд*  талантливая  раса  восприняла  и  пере- 
работала м*стную  культуру,  несмотря  на  задерживающее  значеше  ислама. 
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Въ  очень  популярно?!  форм*  авторъ  даетъ  встор!ю  ислама,  знакомить  съ 
культурой  арабовъ,  съ  арабекимъ  искусствомъ  и  бытомъ. 

522.  Д.  Ш  е  с  т  а  к  о  в  ъ.  Городъ  Се.  Мины.  Богос.  В*ст.  1913  г.,  октябрь,  стр. 
394-410. 

Отчетъ  р  книг*  3.  С.  Е\\а1с1  РаНз:  „Юго!  ^Ьге  га  г1ег  ЬуЫзсЪеп  \Уиз(.е",  1911, 
сообщающей  о  ход*  и  результатахъ  экспедицш  фрапкфуртскаго  археолога 
К.  1Сауфмапа  (1905  г.),  закончившемся  открьтемъ  монастыря  и  города  Св.  Мины 
въ  Лившскоп  пустын*,  некогда  могучаго  средоточш  древне  -  егнпетскаго  хри- 
от]апства,  важна  го  культурнаго  и  экопомпческаго  центра,  напболышй  расцв*тъ 
котораго  приходился  па  V  и  VI  в.  Открыты  четыре  типа  древнпхъ  весьма  ха- 
рактерпыхъ  для  ранняго  хрпстпекаго  искусства  базилнкъ,  катакомбы,  мопа- 
стырстя  постройки  и  т.  п.,  много  глпняныхъ  черепковъ  („остра ка")  съ  хозяй- 
ственными записями  па  греческомъ  язык*,  сообщающими  любопытный  подроб- 
ности о  существовавшей  въ  ту  эпоху  вокругь  монастыря  богатой  виноградной 
культур*  (теперь  тамъ  пустыня). 

523.  Б.  Тураевъ.  Изъ  абиссинснихъ  историческихъ  легендь.  (Сборникъ  Д.  А. 
Корсакову.  Казань,  1913  г.  Стр.  297 — 307.) 

Изв*стпо  положеше,  что  эпохи  великихъ  испытатй  въ  то  же  время  явля- 
ются и  эпохами  великихъ  попытокъ  ут*шетя,  пдеологическихъ  построенШ  круп- 
наго  масштаба  и  длительнаго  вл1яшя.  Падете  ,,в*чнаго;'  Рима  вызвало  Стсаз 
Бе1  Августина,  среднев*ковые  безначал1е  и  пропзволъ  создали  неумиравшую  ле- 
генду о  пришествш  Фридриха  -  Миротворца,  падете  Византш  привело  у  насъ,  въ 
Московш,  къ  формул*  „Москва  —  третш  Римъ".  Осв*домленное  перо  Б.  А.  Та- 
раева  дарить  насъ  теперь  неожиданной  апалопей  пзь  далекой  и,  казалось,  чу- 
ждой Эеюши:  многол*тняя  смута  и  династическая  см*на  въ  XIII  в.  создали  свое- 
образное м1росозерцав1е,  что  Эеюшя — единая  хранительница  истаго  православ1я, 
а  посему  „выше  Рима",  что  цари  ея,  „отъ  короля  Соломонова", — старше  рим- 
екихъ  владыкъ,  что  спасете  м1ра  пошло  отъ  ран*е  „безв*стнаго  и  униженнаго" 
(постоянный  эпитетъ  среднев*ковыхъ  ожидаемыхъ  „Фридриховъ"). 

524.  Я.  К  р  ы  м  с  к  1  й.  Истор1Я  Перс1и,  ея  литература  и  дервашеской  теософ!и.  I,  2. 
М.,  1914  г.  (Труды  по  востоковьд.,  изд.  Лазаревен,  инст.  вост.  яз.  Вып.  XVI,  т.  I,  2). 
Стр.  63—196.  Ц.  1   р.  10  к. 

Появившееся  нын*  поел*  значительнаго  перерыва  (часть  I,  1  вышла  въ 
1909  г.;  заканчивалась  полптпческимъ  возрождетемъ  Персш  въ  эпоху  арабскаго 
владычества)  продолжение  ц*ннаго  обзора  проф.  А.  Е.  Крымскаго  охватываеть 
время  отъ  половины  X  в.  и  до  конца  XI  (а  литературный  очеркъ  отъ  IX — XI  вв.). 
Особый  пнтересъ  общаго  историка  долженъ  возбудить  очеркъ  великой  сельджук- 
ской пмперш,  современницы  начала  Крестовыхъ  походовъ,  администрация  этой 
эпохи  и  вотчинно-феодальный  ея  укладъ. 

525.  Н.  Кюнеръ,  проф.  Сношешя  Россж  съ  Дальнимъ  Востокомъ  нч  протя- 
жекш  царствовашя  Дома  Роиановыхъ.  < Влади востонъ.  ..Далекая  Окраина"  1913  г.,  №№  1797, 
1799  и  сл*д.;  и  отдельно.  Стр.  30.  Ц*на  не  обозн.) 

Сжатый,  по  очень  содержательный  (до  сихъ  поръ,  именно  для  XIX  в.,  и 
особенно  для  сношенш  съ  Янотей,  не  было  даже  справочника!)  обзоръ  нашихъ 
сношенш  съ  Китаемъ,  Кореей  и,  главное,  Янотей.  Неудачно,  думаете;;,  лишь 
самое  расположете  матер1ала, — по  отдгмънымъ  царствовашямъ,  что,  повпдимому, 
объясняется  юбилейнымъ  характеромъ  статьи. 
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вина. Вступ.  очеркъ  С.  Котляревскаго. 
М.,  1913.  Изд.  М.  и  С.  Сабагапиковыхъ. 
1Л*1+198  стр.  Съ  портр.  Ц.  2  р. 

Миролюбовъ,  А.  Христианство  и  про- 
грессъ.  Богословско  -  философское  чтете 
ректора  благовещенской  духовной  семп- 
нарш  13  марта  1911  г.  Благов'Ьщенскъ- 
на-Амур-в,  1911.  39  стр. 

Новыя  идеи  въ  философш.  Неперюди- 
ческое  издате,  выходящее  подъ  ред.  Н.  О. 
Лосскаго  и  Э.  Л.  Радлова.  Сборникъ  №  14. 
Этика,  1.  Спб.,  1914.  Изд.  „Образовашс". 
171  стр.  Ц.  80  к. 

Солоновичъ,  А.  Скптатя  духа.  М.,  1914. 
Изд.  кн-ва  „Сфинксъ"  Н.  Ф.  Прорубнико- 
ва.  188  стр.  Ц.  1  р.  25  к. 

§  3.  Мил  ль,  Дж.  Ст.  Система  логики 
силлогистической  и  индуктивной.  Изложе- 
н!е  принциповъ  доказательства  въ  связи 
съ  методами  паучнаго  изслйдоватя.  Пер. 
съ  англ.  Подъ  ред.  В.  Н.  Ивановскаго. 
М.,  1914.  Изд.  Г.  А.  Лемапа.  ЬХХХ1+ 
880  стр.  Ц.  4  р.  50  к. 


§  4.  Болдуинъ,  Д.  М.  Духовное  развитее 
съ  сощологическоп  и  этической  точки  зре- 
тя.  Изслъдовате  по  сотальной  психоло- 
гш.  Перев.  съ  4-го  америк.  издатя.  Кн.  II. 
Б-ка  педагогической  психолопи.  М.  Изд. 
моек,  книгоизд.  286  стр.  Ц.  1  р.   50  к. 

Елачнчъ,  Е.  Ннстпнктъ.  Психологическая 
б-ка.  Подъ  редак.  проф.  А.  П.  Нечаева 
№  1.  Спб.,  1913.  104  +  111   стр.  Съ  рис 
Ц.  70  к. 

§  5.  Карабиновичъ,  Г.  М.,  свящ.  О  рели 
позно  -  нравствснномъ  восаитати  детей 
Р^чь,  произнесенная  въ  старообрядче 
скомъ  братстве  Честнаго  и  Животворя 
щаго  Креста  въ  Москве.  М.,  1913.  Изд 
Москов.  старообр.  книгопечатни.  29  стр 
Ц.  10  к. 

Лебедевъ,  А.  И.  Школьное  дело.  Вып.  II 
Дети.  Теоргя  и  практика  воспитатя.  Н. 
Новгородъ,  1914.  Пзд.  2-е,  дополн.  560  сгр 
Съ  рис.  Ц.  1  р.  75  к. 

Левоневстб,  А.  Мой  ребенокъ.  Наблю 
детя  надъ  психическпмъ  развитгемъ  маль 
чика  въ  течете  первыхъ  4-хъ  летъ  его 
жизни.  Предислов1в  проф.  А.  П.  Нечаева 
Спб.,  1914.  Изд.  О.  Богдановой.  216  стр 
Съ  рис.  Ц.  1  р.  25  к. 

Монро,  Т.,   проф.   Исторхя    педагогики. 
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Ч.  II.  Новое  время.  Пер.  съ  англ.  М.  В. 
Равхъ.  Нидь  редак.  Н.  Д.  Виноградова. 
М.,  1914.  Изд.  2-е,  т-ва  .,М1ръ".  У1-+- 
872  стр.  Ц.  1  р.  50  к. 

Пуарсонъ.  С.  Совместное  обучеше,  его 
иачила,  слвдств1я,  будущее  Перев.  съ 
франц.  Ан.  Н.  Солорсъ.  Подъ  ред.  Л.   Д. 


Снницкаго.  М.(  1914.  Ивд.  т-ва  И.  Д.  Сы- 
тина. 159— {—1  йен.  стр.  Ц.  50  к. 

Рейнъ,  В..  проф.  Педагогика.  Авториз. 
пор.  съ  последи.  пъм.  изд.  С.  Нисневичъ. 
(Русское  нздашп  „ЯатгЫипд  СозсЬеп".) 
Рига,  1913.  Изд.  „Наука  и  Жизнь". 
164  стр. 


III.  Истор1я. 

§  1.  Архсолопя,  антропология,  первобытная  культура.  §  2.  Всеобщая  истор1я.  §  3.  Рус- 
ская историк  §  4.  Пстор1Я  славянъ.  §  5.  Современная  история  (записки,  очерки). 
§  6.  История  релнпи  и  истор1я  церкви.   §  7.  Философ1я  исторш.  §  8.  Методолопя  и 

методика  исторш. 

«. 

Божоряновъ.  И.  Н.  Императрица  Але- 
ксандра беодоровна  авгусгвйшая  мать 
императора  Александра  II.  Спб.,  1914. 
Изд.  2-е.  ХХП'4-214  стр.  Съ  102  рис. 
Ц.  3  р. 

Валишевсшй,  К.  Сынъ  Великой  Екате- 
рины импораторъ  Навелъ  I.  Его  жизнь, 
царствоваше  и  смерть.  1754 — 1801.  По 
новымъ,  большею  частью  неизданнымъ  до- 
кументами Спб.,  1914.  Изд.  т-ва  А.  С. 
Суворина.  ХХ1У-]-691  стр.  Съ  68  ихлгостр. 
и  61  рис.  Ц.  6  р. 

Воспоминашя  Анны  Евдокимовны  Лаб- 
зиной.  1768—1828.  Съ  пред.  Б.  А.  Мод- 
залевскаго  и  со  вступит,  заметкой  С.  6. 
Ольденбурга.  Спб.,  1914.  Изд. кн-ва „Огни". 
ХХ1У4-КЗЗ  стр.  Съ  портр.  Ц.  1  р.  75  к. 

Либровичъ,  С.  Ф.  Истор1Я  книги  въ  Рос- 
сш.  Ч.  I.  Съ  древнвйшихъ  временъ  и  до 
конца  XVII  столъия.  Спб.,  1913.  Изд. 
М.  О.  Вольфа.  224  стр.  Съ  рис.  Ц.  1  р. 

Лундъ,  И.  Разеказы  и  воспоминашя 
строевого  офицера  изъ  русско-японской 
войны.  Спб.,  1914.  89  стр.  Ц.  65  к. 

Михайловъ,  К.  Н.  Императоръ  Але- 
ксандръ  I.  Старецъ  беодоръ  Козьмичъ. 
Историческое  нзелвдовате.  Спб.,  1913. 
Изд.  к-ва  „Прометей".  295  стр.  Съ  рис. 
Ц.  1  р.  50  к. 

Сабанеева,  Е.  А.  Воспоминашя  о  быломъ. 
Изъ  семейной  хроники.  1770 — 1838.  Пред. 
Д.  А.  Корсакова.  Ред.  и  прим.  Б.  Л. 
Модзадевскаго.  Спб.,  1914.  Х1И-|-172  стр. 
Ц.  1  р. 

Толь,  С.  Д.,  гр.  Масонское  двйство.  Ис- 
торически очеркъ  о  заговоръ  декабри- 
стовъ.  Спб.,  1914.  224  стр.  Съ  рис. 
Ц.  2  р. 

Чериноверъ,  И.  М.  Истор1я  общества  для 
расиространешя  просвъщешя  между  еврея- 
ми въРоссш.  (Культурно-общественныя 
течешя  въ  русскомъ  еврействв  1863  — 
1913  гг.)  Подъ  редак.  и  съ  пред.  С.  М. 
Гинзбурга.  Т.  I.  Спб.,  1913.  XIV -(- 
254  стр.  Съ  8  портр. 

Чернышевсюй  въ  Сибири.  Переписка 
съ  родными.  Статья  Е.  А.  Ляцкаго.  Прим. 


§  1.  Виташевсшй,  Н.  Въровашя  перво- 
бытнаго  челов'Ька.  Сиб.,  1913.  Изд.  М.  II. 
Слепцовой.  60  стр.  Съ  рис.  Ц.  15  к. 

Диль,  Ш.  По  Греши.  Археологичесшя 
прогулки.   Перев.   М.   Безобразовой.  М., 

1913.  Изд.    М.    и    С.    Сабашниковыхъ. 
435  стр. +8  табл.  Ц.  1  р.  25  к. 

§  2.  Амфитеатровъ,  А.  Звърь  изъ  безд- 
вы.  Историческое  сочипеше  въ  4-хъ  то- 
махъ.    Т.    IV.   Погасппя   легенды.    Спб., 

1914.  Изд.  т-ва  „Просвищете".    488  стр. 
Ц.  1  р.  50  к. 

§  2.  Випперъ,  Р.,  проф.  Общественныя, 
ученыя  и  историческая  теорш  XVIII  и 
XIX  вв.  въ  связи  съ  общественнымъ  дви- 
жешемъ  на  Западъ.  М.,  1913.  Изд.  3-е. 
208  стр.  Ц.  1  р.  20  к. 

Гиро,  П.  Частная  ■  общественная  жизнь 
грековъ.  Историческая  чтешя.  Греческая 
истор1я.  Пер.  съ  франц.  Н.  И.  Лихаре- 
вой. Вып.  IV.  Спб.,  1913.  Изд.  О.  Н.  По- 
повой. 107  стр.  Съ  30  рис.  Ц.  60  к. 

Диль,  Ш.  Византшсюе  портреты.  Т.  I. 
Вып.  I.  Жизнь  византшекой  императрицы. 
Аевнаида.  беодора.  Ирина.  Блаженная 
9еодора.  Чудесныя  похождешя  Васид1я 
Македонянина.  Перев.  съ  франц.  С.  М. 
Антикъ.  Унив.  б-ка.  М.,  1913.  Изд.  к-ва 
„Польза".  179  стр. 

Еврейская  энциклопедия.  Сводъ  знаний 
о  еврейств'Ь  и  его  культурв  въ  прошломъ 
в  настоящеыъ.  Подъ  общей  редакц.  д-ра 
Л.  Каценелъсона.  Т.  XVI.  Шемирамотъ — 
V  ссонъ.  Спб.,  1913.  Изд.  Брокгауза — 
Ефрона.  428  столбц.+211  стр.  Ц.  4  р. 

Спенсеръ,  Г.  Автобшграфгя.  Ч.  П.  Пер. 
съ  англ.  Подъ  ред.  и  со  вступ.  статьями 
проф.  Л.  Е.  Владим1рова.  Спб.,  1914.  Изд. 
г-ва  „Просвищете".  1У-Г-266  стр.  Ц.  за 
оба  тома  2  р.  50  к. 

Толстой,  И.  И.,  гр.  Византшстя  монеты. 
Вып.  VI.  Монеты  Фоки  и  Пракл1я.  Спб., 
1914.  593—720  стр.  Съ  рис.  Ц.  4  р. 

§  3.  Акаёмовъ,  Н.  6.  ТЬни  мнпувшаго. 
(Изъ  варшавской  старины.)  Варшава,  1914. 
115  стр.  Съ  рпс.  и  пдапомъ.  Ц.  40  к. 
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М.  Н.  Чернышевскаго.  Вып.  III.  (1878— 
1883.)  Спб.,1913.  Изд.  „Огни".  Ь+247  стр. 
Съ  портр.  Ц.  2  р. 

§  4.  Воскресенский,  Гр.  А.,  проф.  Право- 
славные славяне  въ  Австро-Венгр1и.  I. 
Карловецкая  митропол1я.  П.  Буковинско- 
далматинская  ыитропол!Я.  III.  Босно-гер- 
цеговинская  мнтропол1я.  Спб..  1913.  Изд. 
Спб.  славян,  благотв.  об-ва.  \*Ш-|-205  стр. 
Съ  картою.  Ц.  2  р. 

Вукичевичъ,  М.  М.,  проф.  и  Семизъ,  Д.  И. 
Сербы  п  болгары  въ  борьбъ  за  свободу 
и  культуру.  Историчесмя  параллели  съ 
XIV  въка  до  1878  г.  Спб.,  1913.  254  стр. 

§  5.  Клейгельсъ,  А.  Н.  Несколько  словъ 
объ  албанцахъ  и  весеннемъ  возсташи 
1910  г.  Спб.,  1913.  48  стр.  Съ  карт,  и  рис. 

Кузьминская,  Т.  Мои  воспоминашя  о  гра- 
фине Марш  Никодаевнв  Толстой.  Спб., 
1914.  54  стр. 


§  6.  Вертеловсшй,  А.  Торжество  хри- 
ст1анства  надъ  язычествомъ  при  Кон- 
стантине Великомъ.  Харьковъ,  1913. 
58  стр.  Ц.  40  к. 

Зусманъ,  А.  Ессеи.  Религиозное  течеше 
въ  ПалестинБ  во  времена  1исуса  Христа. 
М.,  1914.  Изд.  кн-ва  „Зеленая  палочка". 
47  стр.  Ц.  15  к. 

Меркурьевъ,  К.  В.  Истор1я  мухаымедан- 
ства.  Оренбургъ,  1913.  Изд.  автора. 
104  стр.  Ц.  50  к. 

Покровсшй,  И.  М.  Карта  епарх1альнаго 
дБлев1я  русской  церкви  въ  XVIII  ввк-в. 
(Приложеше  къ  II  тому  изслъдовашя 
„Русской  епархш  въ  XVI— XIX  вв.  Ввкъ 
XVIII".)  Казань,  1913. 

Цвътковъ,  П.  Исламизаъ.  Т.  I  и  IV. 
Мухаммедъ  и  Коранъ.  Исламъ  и  его  секты. 
Асхабадъ,   1913.  1Х-\-460+У11+4<5Ъ  стр. 


IV.  Политическая  эконом1*я  и  финансы. 

§  1.  Политическая   экономия;   экономия   сельскаго   хозяйства;  промышленность;  тор- 
говля;   кредитное   двло;   история  политической  экономш.  §  2.  Статистика.  §  3.  Фи- 
нансы и  финансовое  право.  §  4.  Городское  и  земское  хозяйство. 


§  1.  Дунинъ-Горкавичъ,  А.  А.  Сельское 
хозяйство  на  тобольскомъ  свверБ  въ 
1911  г.  Тобольскъ,  1912.  33  стр. 

Зомбартъ,  В.  История  экономическаго 
развитая  Германш  въ  XIX  В'БК'Б.  (Исто- 
р1я  Европы  по  эпохамъ  и  странамъ  въ 
средше  в'Ька  и  новое  время.  Изд.  подъ 
ред.  Н.  И.  Каръева  и  И.  В.  Лучинска- 
го.)  Перев.  съ  нбм.  М.  А.  Лихарева  и 
со  вступ.  замъткою  проф.  А.  А.  Кауф- 
мана. Вып.  II  и  послбднш.  Спб.,  1914. 
Изд.  Брокгаузъ  и  Ефронъ.  257-)-548  стр. 
Ц.  1  р.  50  к. 

Снворцовъ,  А.,  нроф.  Основы  экономи- 
ки земдедБЛ1я.  Руководство  для  студен- 
товъ  высшихъ  сельскохозяйственныхъ 
учебныхъ  заведешй  и  для  самообразова- 
Н1Я.  Т.  I.  Факторъ  вемледвльческаго  хо- 
зяйства.— Системы  хозяйства  и  системы 
полеводства.  Спб.,  1913.  Изд.  2-е.  XV 1Ц- 
629  стр.  Ц.  4  р. 

Соболь  въ  Енисейской  губ.  (Современ- 
ное состояте  и  значение  соболннаго  про- 
мысла.) Съ  картой  распространена.  Крас- 
ноярскъ,  1913.  Н-|-20  стр.  съ  схематич. 
картами. 

Струве,  П.  Кр-впостное  хозяйство.  Из- 
слядоваюя  по  экономической  исторш  Рос- 
сш  въ  XVIII  и  XIX  вв.  Спб.,  1913.  Изд. 


М.  и  С.  Сабашниковыхъ.  1Х+340+ХИ 
стр.+З  табл.  Ц.  2  р. 

§  2.  Влайковъ,  Г.  6.  Курсъ  санитарной 
статистики.  Съ  картограммой,  д1агралма- 
ми  и  образцами  формъ  регистрами. 
Шевъ,  1913.  Изд.  кн.  скл.  Лукьяновскаго 
народ,  дома.  160  стр.-(-1  табл.  Д.  1  р.  25  к. 

Внешняя  торговля  по  европейской  гра- 
нице за  октябрь  п  за  вся  10  мъсяцевъ 
1913  года.  Вып.  338  (10).  Спб.,  1913. 
Изд.  Деп.  таможен,  сборовъ.   Х-4-58  стр. 

Железная  промышленность  южной  Россш 
въ  1912  г.  Статистическое  бюро  совета 
съезда  горнопромышленниковъ  юга  Россш. 
Харьковъ,  1913.  ХХХ11+95  стр.Ц.  1  р. 

§  3.  Местное  обдожеше  въ  иностран- 
ныхъ  государствахъ.  Ч.  П.  Коммунальное 
обдожеше  въ  Баденв  и  Гессене.  Област- 
ные и  общинные  финансы  въ  Австрш. 
Департаментские  и  коммунальные  финансы 
во  Франпди.  Реформа  коммунальнальнаго 
обложешя  въ  Саксонш.  Спб.,  1913.  VII-}- 
217  стр. 

Озеровъ,  И.  X.,  проф.  Основы  финансо- 
вой науки.  Вып.  II.  Бюджетъ,  формы  взи- 
мания, местные  финансы.  Государствен- 
ный кредитъ.  Курсъ  лекцш,  чит.  въ  моек, 
унив.  М.,  1914.  Изд.  4-е,  доп.  364  стр. 
|  Ц.  1  р.  50  к. 
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V.  Сошолопя   и  сошальная  политика. 

§  1.  Учеше   объ  обществ*.    §    2.    Сощалнзмъ    п    соц1алъ-демократ1я;    синдикализму 
анархизмъ    и  пр.  §  3.    РабочШ    попросъ;    фабричное  законодательство;   страхонаше 
{■абочихъ;  ирофесс1оналии.;г  еоюлв;  кооперации.  §  4.  Крестьянскш    и  аграрный  во- 
просы. 

§  1.  Звоницная.  Агн 
СКОИ   СОЦ10ЛОГШ.   Т.    I, 


Оиытъ  теоретиче- I 
Сошальная    связь. 
К1евъ,  1У14.  Над.  кннгошд.  И.  И.  Само- 
яенко.  1Х+294  стр.  Ц.  2  р. 

§  2.  Противъ  соц1ализма.  Пер.  съ  англ. 
II.  Е.  Стеблинъ-Каменскаго.  Спб.,  1914. 
29  стр.  Ц.  25  к. 

§  3.  Вигдорчинъ,  Н.  А.,  д-ръ.  Что  дол- 
женъ  знать  каждый  участникъ  больнич- 
ной кассы.  Спб..  1914.  Изд.  2-е,  неправ. 
и  доп.  32  стр.  Ц.  10  к. 

Курсы  по  кооперацш.  Пзд.  подъ  ред. 
А.  А.  Мануйлова.  Т.  I.  Предпслов1е  А.  А. 
Мануйлова.  Курсы  проф.  М.  Н.  Туганъ- 
Бариновскаго,  проф.  В.  Я.  Жед1>зпова, 
проф.  А.  Н.  Анцыферова,  С.  Ф.  Воицв- 


ховскаго  и  проф.  А.  Ф.  Фортунатова.  М., 
1913.  Изд.  Город,  унив.  имени  А.  Л. 
Шанявскаго,  2-е.  Х+384  стр.  Ц.  2  р. 

Перелешинъ,  Вл.  Крестьянская  коопвра* 
щя  въ  Данш.  М.,  1913.  Изд.  Моск.  об-ва 
сельск.  хозяйства.  22  стр. 

Соловьевъ,  Б.  Больнлчныя  кассы.  Спб., 
1913.  Изд.  „Прибой",  4-е.  15  стр.  Ц.  3  к. 

Сольсная,  0.  Работница  и  страховаше. 
Спб.,  1914.  Изд.  „Прибой",  3-е.  16  стр. 
Ц.  5  к. 

Шендеръ,  Б.  С,  д-ръ.  Профессюнальныя 
болъзни  носа,  горла  и  уха.  Въ  2-хъ  ча- 
стяхъ.  Одесса,  1913.  189-(-2  вен.  стр. 
Ц.  1  р.  50  к. 


VI.  ПравовЪдЪше. 


§  1.  Философия  права;  общая  теоргя  права.  §  2.  История  права  и  истор1я  политнче- 

скихъ   учетй.   §   3.    Государственное,    административное   и   международное   право. 

§  4.  Уголовное,  гражданское,   торговое   право   и   судопроизводства.  §  5.  Церковное 

право.  §  6.  Тексты  законовъ,  матер1алы  и  справочный  издангя. 


§  2.  Кассо.  Л.  А.  Петръ  Манега,  забы- 
тый кодпфикаторъ  бессарабскаго  права. 
Спб.,  1914.  22  стр. 

§  3.  Лурье.  Е.  С.  Предпринимательские 
союзы  по  русскому  праву.  Спб.,  1914. 
Изд.  „Право".  48  стр.  Ц.  50  к. 

§  4.  Вроблегскж,  А.  Спортъ  или  право- 
суд1е?  (Таинственное  исчезновеше  40  сви- 
детелей ивъ  д^ла  Прасолова.)  ЛТ1-4-78стр. 
Ц.  50  коп.  Дополнете:  1)  Телеграммы. 
2)  Письма.  3)  Р4чь  защитника  по  пер- 
вому процессу  И.  П.  Измайлова  и  4)  Вы- 
держки изъ  р'Ьчи  второго  защитпика  В.  М. 
Бобрищева  -  Пушкина.  Ярославль,  1913. 
УН-г-126  стр.  И,  50  к. 

Григорьевъ.  И.  Н.  Вексельный  протестъ 
въ  Россш,  его  недостатки  и  необходи- 
мость реформы.  М.,  1914.  56  стр.  Ц.  50 к. 

Лыношинъ,  А.  С.  Военное  судопроизвод- 
ство. Конспектъ  лекцш,  чвтанныхъ  въ 
Александровской  военно-юридической  ака- 
демш.  Вып.  I.  Спб.,  1914.  Изд.  Калини- 
на, 2-е.  IV 4-  250  стр. 

Мочульсмй,  В.  Д.  О  духовныхъ  завт>ща- 
шяхъ  еамоубшцъ  по  действующему  рус- 
скому праву.  Предсмертный  распоряжешя 
ст.  1472  улож.  о  нак.  Спб.,  1914.  45  стр. 
Ц.  40  к. 

Еаемъ  имущества.  Общедоступное  из- 
южеше  основныхь  вачахь  дАйствующаго 


права.  Права  и  обязанности  хозяевъ  и 
нанимателей  и  образцы  договоровъ,  иско- 
выхъ  прошевш  н  д'Ьловыхъ  бумагъ.  Об- 
щедоступная юридическая  б-ка,  издавае- 
мая подъ  ред.  Д.  Я.  Крюковскаго.  Снб., 
1914.  Изд.  М.  П.  Попова.  114+Х1  стр. 
Ц.  50  к. 

Ковицтй,  Т.  Н.  Вопросы  права  и  про- 
цесса по  ртшешямъ  гражданскаго  кассац. 
деп.  прав,  сената  за  1912  г.  Практиче- 
ское руководство  для  юристовъ.  Самара, 
1910.  96  стр. 

Тарновсшй,  Н.  А.  О  суди  для  малолйт- 
нихъ  и  введеши  его  путемъ  судейской 
практики.  (Съ  прпложешемъ:  о  введеши 
двтекаго  суда  въ  ЛибавЪ  съ  1  января 
1914  г.)  Спб.,  1913.  64  стр.  Ц.  75  к. 

Уставъ  уголовнаго  судопроизводства. 
Систематически  комментарии.  Подъ  общ. 
ред.  проф.  М.  Н.  Гернета.  Вып.  I.  стт. 
1—84.  М.,  1913.  Изд.  М.  М.  Зива.  УПЦ- 
306  стр. 

§  6.  Бардзсшй,  А.  Э.  Законы  о  несостоя- 
тельности торговой  и  неторговой  и  о  лич- 
номъ  задержанш  неисправвыхъ  должни- 
ковъ.  Одесса,  1914.  Изд.  2-е,  исар.  и  доп. 
ХХХ1У-576-|-161  стр.  Ц.  3  р.  50  к. 

Волковъ,  Н.  Т.  Положеше  о  земств*.  Съ 
ваконод.  мотивами  и  разъясн.  по  указамъ 
прав,  сената,  цпркул.  гл.  упр.  з.  и  а.  и 
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ыпн.  в.  д.  и  разнымъ  законоположешямъ. 
Съ   прид.    наказа   землеустр.  комисаямъ 

19  1ювя  1911  г.,  разныхъ  законоположе- 
вш  инструвши,  правилъ  и  алфав.  указа- 
теля. Спб.,  1914. УШ+445  стр.  Ц.  1  р.  75  к. 

Вольтке,  Г.  С.  Сборникъ  законовъ  о  во- 
лостномъ  и  мировомъ  суд*,  объ  ихъ  устрой- 
стве и  порядке  производства  въ  нихъ  д!лъ 
гражданскпхъ  и  уголовныхъ.  Ч.  I.  Учре- 
ждение судебныхъ  установленш.  Ч.  П. 
Уставъ  гражданскаго  судопроизводства  и 
ч.  III.  Уставъ  уголовнаго  судопроизвод- 
ства. По  закону  15  шня  1912  г.,  продол- 
жена 1912  г.  и  позднейшимъ  узаконе- 
Н1ямъ  до  1  декабря  1913  г.  Настольная 
книга  для  судей,  пов'Ьренных.ъ,  судебныхъ 
приставовъ,  тяжущихся  и  обвиняемыхъ. 
Спб.,  1914.  ХП+476  стр.  Ц.  1  р. 

Займовсмй,  С.  Г.  Авторское  право.  Спра- 
вочное пособ1е  для  издателей,  авторовъ, 
переводчаковъ,  художниковъ,  композито- 
ровъ  и  сценическихъ  деятелей.  1)  Законъ 

20  марта  1911  г.  съ  разъясп.  по  законод. 
ыотивамъ  и  сен.  решешямъ.  2)  Пример- 
ные тексты  издат.  договоровъ.  3)  Литер, 
конвенцш  Россш  съ  иностр.  державами. 
4)  Св'Бд'втя  о  междун.  охране  авторскихъ 
правъ.  (Бернская  конвенц1я  и  сроки  авт. 
права  въ  различныхъ  странахъ.)  М.,  1914. 


Изд.  юрид.  книжн.  маг.   „Правов^дъше", 
2-е.  124  стр.  Ц.  1  р. 

Законъ  о  преобразовали  местнаго  суда 
въ  применены!  его  къ  губертямъ  и  об- 
ластямъ  Сибири,  согласно  закону  26  шня 
1913  года.  Полл,  редак.  Л.  И.  Маркодля. 
Иркутскъ,  1913.  Изд.  кн.  маг.  П.  И.  Ма- 
кушина  и  В.  М.  Посохина.  94  стр.  Ц.  50  к. 

Змирлов\  К.  П.  Уставъ  гражданскаго 
судопроизводства  для  местностей,  въ  ко- 
торыхъ  введенъ  законъ  о  преобразовании 
местнаго  суда  въ  неполномъ  объеме,  из- 
мененный и  дополненный  закономъ  о  ыъст- 
номъ  суде  („Собр.  уз.",  1912  г.,  ст.  1003), 
закономъ  о  введенш  сего  закона  въ  дей- 
ств1е  („Собр.  уз.",  1913  г.,  ст.  1194)  и 
другими  ранее  изданными  узаконешями, 
съ  алфав.  предм.  указ.  Спб.,  1914.  Изд. 
книжн.  скл.  „Право".  СХИ  +  511  стр. 
Ц.  1  р.  25  к. 

Славутинск1й,  Н.  С.  Систематически 
сводъ  статей  закона  15  шня  1912  г.  о 
преобразован] и  местнаго  суда,  действ)е 
которыхъ  закономъ  26  шня  1913  г.  рас- 
пространено на  местности  имперш,  где 
законъ  15  шня  1912  г.  о  преобразовали 
местнаго  суда  не  вводится  въ  подномъ 
объеме.  Видьна,  1914.  92  стр.  Ц.  1  р. 


VII.  Современная  общественная  жизнь. 

§  1.  Публицистика.  §2.  Народное  образовате.  §  3.  Церковь  и  сектантство.  §4.  На- 
пДонадьный   и   инородческш  вопросы.  §  5.  Женскш  вопросъ.  §  6.  Подовой  вонросъ. 

§  7.  Арм1я  и  флотъ. 


§  1.  Ва1кашси8.  Албанская  проблема  и 
Сербия  и  Австро-Венгр1я.  Перев.  съ  серб- 
скаго.  Спб.,  1913.  118  стр.  Ц.  50  к. 

Витте,  Е.,  де.  Возрождеше  школы — воз- 
рождеше  семьи  и  общества.  Статья  пер- 
вая. С.  Шамордино,  Калужск.  губ.,  1913. 
12  стр. 

Горановсшй,  М.  А.  Хулиганство  и  меры 
борьбы  съ  нимъ.  Гродна,  1913.  24  стр. 
Ц.  50  к. 

Гофштеттеръ,  И.  УбШство  Ющипскаго  и 
русская  общественная  совесть.  Спб.,  1914. 
Изд.  2-е.  18  отр.  Ц.  20  к. 

Даль,  В.  И.  Записка  о  ритуальныхъ 
убШствахъ.  Спб.,  1914.  Изд.  Н.  И.  И., 
2-е.  ХУШ+127  стр.  Ц.  1  р. 

Денисовъ,  В.  И.  Россхя  ва  Дальнемъ 
Востоке.  АмурскШ  рельсовый  путь.  Вла- 
дивостокский портъ.  Приамурскш  кран. 
Яаотя  и  Китай.  Манчжур1я.  Монголия. 
Спб.,  1913.  149  стр.  Сърис.  Ц.  1  р.  50  к. 

Диитргевъ,  Н.  В.  Жилищный  вопросъ 
въ  совете  лондонскаго  графства.  Спб., 
1914.  71  стр.  Съ  рис.  Ц.  75  к. 

Евреиновъ,  В.  Д.    Общественный   рабо- 


ты 1911 — 12  гг.  Отчетъ  управляющего 
делами  комитета  попечительства  о  трудо- 
вой помощи.  Спб.,  1913.  ХСУ+317  стр.-у- 
VIII  табл. 

Золотницжй,  Н.  8.  Цветы  въ  легендахъ 
и  предашяхъ.  Спб.,  1913.  Изд.  А.  Ф. 
Девр1ена.  ХУ1+297  стр.  Ц.  2  р.  75  к. 

Книга  монаха  Нефита.  (Христианская 
кровь  въ  обрядахъ  современной  синагоги.) 
Перев.  съ  греч.  Македонца.  Спб.,  1914. 
51  стр.  Съ  рис.  Ц.  25  к. 

Кони,  А.  6.  На  жизненномъ  пути.  Т.  I. 
Изъ  записокъ  судебнаго  деятеля.  М., 
1914.  Изд.  т-ва  И.  Д.  Сытина,  3-е.  659  стр. 
Ц.  2  р. 

Муссел1усъ,  В.  Р.  Евреи  и  жидъ.  Спб., 
1913.  24  стр. 

М.  Н.  За  кого  почиталъ  Льва  Толстого 
Владдоиръ  Содовьевъ?  М.,  1913.  14+2 
нен.  стр.  Ц.  15  к. 

Павловский,  А.  А.,  инж.  Кавказская  ка- 
менноугольный месторождешя,  какъ  ору- 
дДе  русской  промышленности  и  ближнево- 
сточной политики.  Спб.,  1913.  53  стр.  Съ 
карт.  Ц.  1  р. 
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Рябченко,  А.  Е.  О  борьб*  съ  хулиган- 
ствоыъ,  во^овствомъ  и  бродяжничеотвомъ. 
Спб..  1914.  32  стр.  Ц.  15  к.     , 

Сахадннъ.  Сборникт.  статей  о  прошломъ 
н  настоящемъ.  Вып.  III.  Подъ  общей  род. 
губернатора.  Д.  Григорьева.  О.  Саха- 
дннъ, 1913.  11+90  стр.+4  табл. 

Сикорсшй,  И.  А.,  нроф.  Экспертиза  по 
д*лу  объ  убгёств*  Андрюшн  Ющинскаго. 
Спб.,  1913.  24  стр.  Съ  портр.  Ц.  30  к. 

Уранусъ.  Убшство  Ющиискаго  и  Каб- 
бала. Спб.,  1913.  15  стр.  Съ  рпс.  Ц.  30  к. 

Штейнфельдъ,  Н.  Мы  п  японцы  въ 
Манчжурш.  Харбинъ,  1913.  47  стр. 4-1 
карта.  Ц.  1  р. 

—  Руссме  торговые  интересы  въ  Ки- 
та*. Харбинъ,  1913.  64  стр.  Ц.  1  р.  25  к. 

—  Что  д*лать  съ  Манчжур10й?  Хар- 
бинъ, 1913.  15+15  стр. 


Эгертъ,  фонъ.  В.  П.  По  д/плпмъ  присягс- 
иыхъ  пов'врешшхг.  Къ  инциденту  на 
общенъ  собран»  ирисяжныхъ  пов*рен- 
ныхъ  округа  спб.  судебной  палаты  29  ок- 
тября 1913  г.  Спб.,   1913.  31  стр. 

Юбилейный  земск>й  сборникъ  1804 — 
1914  гг.  Нодъ  редакц.  Б.  Б.  Веселов- 
скаго  и  3.  Г.  Френкеля.  Спб.,  1914.  Изд. 
О.  II.  Поповой.  ХУШ+457  стр.  Съ  рис. 
Ц.  5  р. 

§  2.  Императорская  публичная  библю- 
тека  за  сто  л*тъ  1814 — 1914.  Спб.,  1913. 
481+ХХУ1  стр.  Съ  рис.  и  портр. 

§  4.  Сталинъ,  К.  Национальный  вопросъ 
и  марксизмъ.  Спб.,  1914.  Изд.  издат. 
„Прибой".  80  стр. 

§  5.  Михайлова,  В.  Руссюе  законы  о 
женщин*.  М.,  1913.  118  стр.  Ц.  75  к. 


VIII.  Искусство. 

§  1.  Обпця  сочинешя;  эстетика.  §  2.  Истор1я  изобразительнаго  искусства;  бюграфш; 
переписка.  §  3.  Исторхя  русскаго  изобразительнаго  искусства;  бюграфш,  переписка. 
§  4.  Техника;  обучеше  искусству.  §  5.  Музыка.  §  6.  Драматическое   искусство;  хо- 
реография. §  7.  Прикладное  искусство. 


§  1.  Вундтъ,  В.,  проф.  Фантаз1Я,  какъ 
основа  искусства.  Пер.  Л.  А.  Зандера. 
Подъ  ред.  проф.  А.  П.  Нечаева.  Спб., 
1914.  Изд.  т-ва  М.  О.  Вольфъ.  146  стр. 
Ц.  90  к. 

Марковъ,  В.  Принципы  творчества  въ 
пластическнхъ  искусствахъ.  Фактура.  Спб., 
1914.  Изд.  союза  молодежи.  70  стр.  Ц.  50  к. 

§  2.  Бенуа,  А.  Пстор1я  живописи  всбхъ 
временъ  и  народовъ.  Ч.  I.  Пейзажная 
живопись.  Вып.  X.  Спб.,  1913.  Изд.  „Шн- 
повникъ".  343 — 502  стр.  Съ  лис. 

Вельфлинъ,  Г.  Ренессансъ  и  Барокко. 
Пер.  съ  н*м.  Е.  Лундберга.  Спб.,  1913. 
Изд.  „Грядущш  день".  XII  +  164  стр. 
Съ  рис. 

Фромантэнъ,  Эженъ.  Старые  мастера. 
Бельпя-Голландгя.  Пер.  Н.  Соболевскаго 
съ  21  франц.  пздашя.  Подъ  ред.  М.  С. 
Сергвева.  М..  1914.  Изд.  кн-ва  „Проблемы 
эстетики"  М.  Марекъ.  412+4  иен.  стр.  Съ 
рис+2  листа  рис.  Ц.  3  р.  25  к. 

Хусида,  Эй.  Мантенья.  (Летучая  энпи- 
кюпед'я.  Искусство.  Живопись.  Итал1я.) 
М.,  1914.  Изд.  I.  А.  Маевскаго.  48  стр. 
Съ  рис.  Ц.  15  к. 

§  3.  Академикъ  живописи  Александръ 
Александровичъ  Киселевъ.  1838 — 1911  гг. 
М.,  1913.  2  листа +  22  табл.  рисунковъ. 
Ц.  5  р. 

Двориы  и  церкви  юга.  Культурный    со- 


кровища Россш.  Вып.  VIII.  М.,  1914.  Изд. 
т-ва  „Образовашс".  92  стр.+ЗО  лист.  рис. 

Николаева,  Н.  М.  В.  Нестеровъ.  Подъ 
ред.  С.  Глаголя.  (Летучая  энциклопедгя. 
Искусство.  Живопись.  Россгя.)  М.,  1913. 
Изд.  I.  А.  Маевскаго.  48  стр.  Съ  рис. 
Ц.  15  к. 

§  5.  ПокровскМ,  Н.  Современные  взгляды 
на  оперу.  Спб.,  1914.  49  стр.  Ц.  40  к. 

Римшй-Корсаковъ,  К.  Практически!"  учеб- 
никъ  гармонш.  Подъ  ред.  I.  И.  Внтоля  и 
М.  В.  Штейнберга.  Спб.,  1914.  Изд.  М.  В. 
Бвляева,  10-е,  вспр.  и  доп.  Х  +  124  + 
24  стр.  Ц.  1  р.  80  к. 

§  6.  Въ  спорахъ  о  театр*.  Сборникъ 
статей  Ю.  Айхенвальда,  С  Глаголя,  Вл. 
Немировича- Данченко,  в.  Коммиссаржев- 
скаго,  В.  Сахновскаго,  М.  Бончъ-Тома- 
шевскаго,  А.  И.  Южина— кн.  Сумбатова, 
Д.  Овсянико-Куликовскаго.  М.,  1914.  Изд. 
кн-ва  писателей.  198  стр.  Ц.  1  р. 

Дризенъ,  Н.  В.,  баронъ.  Матер1алы  по 
исторш  русскаго  театра.  Любительский 
театръ.  Театральная  цензура.  Къ  бшгра- 
ф1ямъ  писателей  и  артистовъ.  Мелочи 
театральной  старины.  Народный  театръ. 
М.,  1913.  Изд.  2-е.  30  стр.  Ц.  1  р.  50  к. 

ЛукомскШ,  Г.  К.  Античные  театры  и  тра- 
дицш  въ  исторш  эволющи  театральнаго 
знашя.  Спб.,  1913.  Изд.  автора.  499  стр. 
Съ  рис. 
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IX.  Математика  и  естество вЪд-Ъше. 

§  1.  Математика;  механика.  §  2.  Астроно>ня,  М1роввд'БН1е,  космограф1я.  §  3.  Фи- 
зика, хлмля,  кристалдограф1я.  §  4.  Геолопя,  минералопя,  физическая  географ1я  (ме- 
теоролопя,  клпматодопя).  §  5.  Бюлопя,  ботаника,  зоолопя,  сравнительная  анато- 
м1я,  палеонтолопя,  бюлогическая  географ1я.  §  б.Физюлопя,  анатом1я  человека;  пшена. 
§  7.  География,  этнограф1я,  путешеств1я.  §  8.  История  математическихъ  и  естествен- 
ныхъ  наукъ;  бшграфп;;  общля  сочннешя  по  фплософш  естествознания.  §  9.  Методика 
естественныхъ  а  математическихъ  наукъ. 

зас.  (15  дек.  1913  г.)  по  164-е  зас.  (27 
окт.  1913  г.).  М.,  1913.  225—283+1  нен. 
стр.  Съ  рис. 

Сатунинъ,  К.  Д.,  Бергь,  Л.  С,  Кириченко, 
А.  К.  ц  Муралевичъ,  В.  С.  Фауна  Черно- 
морскаго  побережья  Кавказа.  Подъ  общей 
ред.  К.  А.  Сатунина.  Труды  общества 
нзучешя  Черноморскаго  побережья.  Т.  II. 
Спб.,  1913.  УН+248  стр. 

§.  7.  Городецшй,  В.  В.  Въ  джунгллхъ 
Африки.  Дневникъ  охотника.  Шевъ,  1914. 
182  стр.  Съ  114  фот.  и  2  геогр.  карт. 

Жуновсшй,  В.  А.  Панамскш  кавалъ,  его 
пстор!я  и  сооружеше.  Одесса,  1913.  Изд. 
автора.  28+3  нен.  стр.  Ц.  45  к. 

Замятину,  А.  По  Уральской  области. 
Спб.,  1914.  Изд.  Г.  А.  Воронова.  88  стр. 
Съ  32  рис.  и  картою.  Ц.  2  р. 

Кркштафовичъ,  Н.  А.  На  Черпоморскомъ 
побережье.  Туапсе,  1913.  Изд.  Р.  К.  Рыб- 
кина. 15  стр.+1  портр. 

Нечаевъ,  А.  Ф.,  проф.  По  горной  Буха- 
ре. Путевые  очерки.  Спб.,  1914.  П"+ 
107  стр.  Съ  35  рис.  и  2  табл.  Ц.  75  к. 

Семенова  -  Тянъ  -  Шанская,  0.  П.  Жизнь 
„Ивана".  Очерки  изъ  быта  крестьянъ 
одной  изъ  черноземныхъ  губернш.  За- 
писки пмпер.  русскаго  географ ическаго 
общества  по  отделению  этнографш. 
Т.  XXXIX.  Издано  подъ  редак.  В.  П. 
Шнейдера.  Спб.,  1914.  ХГУ4-136  стр. 

Труды  Агинской  экспедиции.  Матер1алы 
по  изсл'Бдоватю  Агинской  степи  Забай- 
кальской области,  произведенному  въ 
1908  г.  читинскимъ  отдълешемъ  импера- 
торскаго  русскаго  географическаго  обще- 
ства. Вып.  II.  Головачевъ,  Д.  М.  Насе- 
лете.  Солдатовъ,  В.  В.  Хозяйственный 
бытъ.  Съ  введетемъ  и  подъ  ред.  Д.  М. 
Головачева.  Чита,  1911.  Изд.  Читинск.  отд. 
пр1амурск.  отд.  русск.  география,  об-ва. 
366  стр.+1  карта. 

§  9.  Грошевой,  В.  Г.,  Кейсъ,  И.  П.,  Морс- 
зовъ,  А.  6.,  Челюсткинъ,  И.  А.,  Эрнъ,  Н.  А. 
Проектъ  программы  природоввд,БВ1я  въ  на- 
чальной шкод'Б  (съ  краткими  методиче- 
скими указашями).  Рига,  1914.  Изд.Рижск. 
педагогич.  об-ва.  55  стр.  Ц.  20  к. 

Флоровъ,  П.  С.  Теор1я  вероятностей,  какъ 
учебный  предыетъ  средней  школы.  Докладъ. 
Примъ-чашя  П.  А.  Некрасова.  Спб.,  1913. 
25  стр. 


§  2.  Новыя  идеи  въ  астрономш.  Непе- 
рюдическое  издаше,  выходящее  подъ  ред. 
проф.  А.  А.  Пванова.  Сборникъ  5-й.  Ко- 
меты. Ихъ  природа  и  происхожден1е.  Саб., 
1914.  Изд.  „Образоваше".  156  стр.  Съ 
рис.  Ц.  80  к. 

§  3.  Косоноговъ,  I.  I.,  проф.  Основашя 
физики.  Придожен1е:  Модель  опыта  по 
поляризации  свъчга  пра  отраженш.  Шевъ, 
1914.  Изд.  кн.  маг.  В.  А.  Просяниченко. 
1Х+И+440  стр.  Съ  рис.  Д.  2  р.  75  к. 

Ла-Роза.  Эеиръ.  Исторгя  одной  гипотезы. 
Перевела  В.  О.  Хвольсонъ.  Подъ  ред. 
проф.  О.  Д.  Хвольсова.  „Задачи  нашего 
времени".  У.  Спб.,  1914.  Кн-во  „Есте- 
ствоиспытатель". 91  стр.  Ц.  70  к. 

Лоджъ,  0.,  Дж.  Сэръ.  Непрерывность. 
Перев.  С.  Н.  Покровскаго.  Подъ  ред. 
проф.  И.  И.  Боргмана.  „Задачи  нашего 
времени".  IV.  Спб.,  1914.  Изд.  кн  -  ва 
„Естествоиспытатель".  76  стр.  Ц.  60  к. 

Хвольсонъ,  0.  Д.,  проф.  Принципъ  отно- 
сительности. Общественное  изложеше.  „За- 
дачи нашего  времени".  II.  Спб.,  1914. 
Пзд.  кн  -  ва  „Естествоиспытатель",  2-е, 
переем.  61  стр.  Ц.  50  к. 

Юнгь,  проф.  Солнце.  Перев.  съ  англ. 
I.  А.  Давыдова.  Спб.,  1913.  Пзд.  „Обществ. 
Польза".  Х+328  стр.  Съ  104  рис.  Ц.  2  р. 

§  4.  Гориздро,  3.  Ф.  Материалы  къ  из- 
ученш  фауны  третичныхъ  отложенш  Тур- 
кестана. Сиб.,  1913.  57  стр.  Съ  2  табл. 

Криштофовичъ,  А.  Н.  и  Грекулозъ,  А.  Ф. 
Нефть,  ея  происхождеше,  добываше  я  об- 
работка. Бендеры,  1913.  Изд.  мастерской 
наглядн.  пос.  бендерск.  земства.  31  стр. 

Сибирцевъ,  Н.  М.,  проф.  Почвовъ\Д'Бше. 
Лекщи,  читанвыя  студентамъ  института 
сельскаго  хозяйства  и  хвеоводства  въ 
Ново-Александрш.  Спб.,  1914.  Изд.  3-е. 
ХУ1+504  стр.  Съ  рис.  и  табл.  Ц.  4  р. 

§  5.  Дневвикъ  зоологическаго  отдЪле- 
шя  Императорскаго  общества  любителей 
естествознашя,  антрополопи  и  этногра- 
фш. Нов.  сер.  Т.  I.  №  5.  Подъ  ред.  В.  С. 
Елпатьевскаго.  Бутурлинъ,  С.  А..  Наблю- 
дешя  надъ  млекопитающими,  едъданныя 
во  время  колымской  экспедицш  1905  года. 
Житковъ,  Б.  М.  О  коллекции  млекопитаю- 
щихъ,  собранныхъ  колымской  экспедицией 
1905  года.  I.  Сагшгога.  Протоколы  засв- 
дашй  зоологическаго  отдълешя,  отъ  159-го 
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X.  Книги  для  д-втей. 


Арабсмя  сказкп.  Аладинъ  н  его  вол- 
шебная лампа.  Али-Баба  и  сорокъ  раз- 
бошшконъ.  Трп    яблока.    М.,   1914.  Изд. 

I.  К  небель.  42  стр.  Съ  рис.  Ц.  10  к. 
Арабсюя  сказкп.  Какъ  Шехерезада  раз- 

сказывала  сказкп.  Сказка  о  разнонввт- 
пыхъ  рыбахъ.  Разсказъ  короля  черной 
земли.  Сказка  о  перендскомъ  пар*  Бе- 
дер*. М.,  1914.  Изд.  I.  Кнебель.  32  стр. 
Съ  рис.  Ц.  10  к. 

Арабсия  сказки.  Синдбадъ  мореходъ. 
Сказка  о  рыбак*.  Сказка  про  арабскаго 
витязя.  М.,  1913.  Изд.  I.  Кнебель.  32  стр. 
Съ  рис.  Ц.  10  к. 

Аеанасьевъ,  А.  И.  Руссюя  народныя 
сказки.  Т.  II  и  III.  Подъ  род.  А.  Е.  Гру- 
зинская. М.,  1914.  Изд.  4-е.  335  -4-  292 
стр.  Съ  рис.  Ц.  по  1  р.  25   к. 

Басни  русскихъ  писателей.  Народныя 
прибаутки,  присказки,  пословицы  и  за- 
гадки. Сборникъ  для  д-втей  младшаго  воз- 
раста. Рис.  А.  Н.  Комарова.  Подъ  ред. 
Тулупова.  М.,  1914.  Изд.  т-ва  И.  Д.  Сы- 
тина. 164  стр.  Съ  рис.  и  портр.  Ц.  1  р.  25  к. 

Богоколовъ,  Б.  Царевне  Зоренька.  Стихи 
д-Бтсме  съ  предислов1вмъ  И.  Северянина. 
Спб.,  1913.  32  стр.  Ц.  60  к. 

БвлоснБжка.  М.,  1913.  Изд.  т-ва  И.  Д. 
Сытина.  12  нен.  стр.  Съ  рис.  Ц.  20  к. 

Б-Блоусовъ,  И.  А.  Д1оимъ  д-вткамъ.  Раз- 
сказы  и  стихи.  Съ  рис.  А.  Нечаева.  Изд. 
к-ва  „Школа".  45  -4-  2нен.  стр.  Съ  рпс. 
Ц.  25  к. 

Вагнвръ,  Ю.,  проф.  Разсказы  о  томъ, 
какъ  устроены  и  какъ  жпвутъ  растешя. 
М-,  1914.  Изд.  „Посредника".  64  стр.  Съ 
рис.  П.  18  к. 

Вадзинская,  А.  Въ  гостяхъ  у  татаръ. 
Очеркъ  изъ  быта  крымскихъ  татаръ.  Дът- 
свая    библютечка.    М.,    1914.    Изд.   т-ва 

II.  Д.  Сытина.  32  стр.  Съ  рис.  Ц.  10  к. 

—  Опальный  царевичъ.  Сказка.  Дат- 
ская библютечка.  М.,  1914.  Изд.  т-ва 
И.  Д.  Сытина.  32  стр.  Съ  рис.  Ц.  10  к. 

Васинъ,  Я.  ДЬтсюе  стишки  —  п'всонки. 
Датская  б-ка.  М.,  1913.  Изд.  т-ва  И.  Д. 
Сытина.  32  стр.  Съ  рпс  Ц,  10  к. 

Засильковскчй,  П.  Е.  Чудеса  подводпаго 
царства.  Популярные  очерки  изъ  жизни 
обитателей  водъ.  Спб.,  1914.  XII  + 192 
стр.  Съ  106  рпс.  Ц.  1  р.  50  к. 

Вучетичъ,  Н.  Г.  Божш  д-вти.  Разсказъ  для 
лътей.  Рпс.  В.  И.  Комарова.  М.,  1914. 
Изд.  А.  Д.  Ступина,  2-е.  51  стр.  Съ  рис. 
Ц.  30  к. 

—  Нордъ-звт>зда.  Разсказъ  изъ  жизни 
прнволжскихъ  схотнпковъ.  М.,  1914.  Изд. 
А.  Д.  Ступина.  60  стр.  Съ  рпс. 

Въ  д-втекой.  М.,  1913.  Изд.  т-ва  И.  Д. 
Сытина.  16  нен.  стр.  Съ  рве.  Ц.  20  к 


Гофманъ.  Аллахъ  все  можетъ.  Сказка. 
ДЬтская  б-ка.  Одесса,  1913.  32  стр.  Ц.  1  к. 

Гримъ,  бр.  Б-ка  сказокъ.  Пер.  подъ  ред. 
А.  А.  Терошковича.  Книжка  VI.  Среднш 
возрастъ(для  д-втей  8—10  лвтъ).  М.,  1914. 
Изд.  кн.  скл.  М.  В.  Клюкпна,  4-е.  96  стр. 
Сь  рис.  Ц.  20  к. 

—  Народныя  сказки.  Перев.  съ  н-Ьм. 
О.  К.  Андерсона.  Спб.,  1912.  Изд.  О.  К. 
Андерсона.  IV  -4-  202  стр.  Съ  140  рис. 
Ц.  1  р.  15  к. 

Джонсонъ,  А.  Маленькш  полковникъ.  По- 
въеть.  Перев.  съ  англ.  Л.  и  Ж.  Кара- 
ваевыхъ.  Б-ка  И.  Горбунова- Посадова 
для  д-втей  и  для  юношества.  №  281.  М., 
1914.  64  стр.  Съ  рис. 

Динненсъ,  Ч.  Крошка  Дорритъ.  Романъ. 
Сокращенный  переводъ  Л.  Шелгуповой. 
Спб.,  1914.  Изд.  В.  И.  Луковникова,  3-е. 
111  стр.  Съ  20  рис.  Ц.  40  к. 

Дрожжинъ,  С.  Д.  Сказки,  легенды  и  были. 
М.,  1914.  Изд.  т-ва  И.  Д.  Сытина.  77 
стр.  Съ  рис.  Ц.  30  к. 

Д-Ьтки.  М.,  1913.  Изд.  I.  Кнебель.  14 
нен.  стр.  Съ  рис. 

Двтп.  Сборникъ  разсказовъ  и  стиховъ 
для  малепькнхъ  д-втей.  М.,  1913.  Изд. 
т-ва  И.  Д.  Сытина.  20  стр.  Съ  рис. 

Живаго,  Н.  И.  Война.  Разскаэъ  дяди 
Жоржа.  Пер.  съ  франц.  съ  12  рис.  пере- 
водчицы въ  текств  и  на  обложке.  Б-ка 
И.  Горбунова-Посадова  для  д-втей  и  для 
юношества.  №  56.  М.,  1913.  48  стр.  Съ 
рпс.  Ц.  40  к. 

Жирковъ,  Ив.  Избранный  русская  сказки. 
Кпнжка  III  для  младшаго  возраста.  Б-ка 
народной  школы.  М.,  1913.  Изд.  7-е, 
рязанск.  учебн.  мастерской  И.  О.  Жир- 
кова.  4-1-68+3  нен.  стр.  Съ  рис.  Ц.  20  к. 

Засодимшй,  П.  В.  Задушевные  разсказы. 
Т.  I.  М.,  1914.  Изд.  т-ва  И.  Д.  Сытина. 
VI-Т-312  стр.  Съ  рис.  Ц.  1  р.  25  к. 

—  Изъ  д-втекихъ  лвтъ.  Воспоминания  и 
разсказы.  Содержаше:  Изъ  двтекихъ  д-втъ. 
Изъ  далекаго  прошлаго.  Гришина  мило- 
стыня. Разбита  чашка.  М.,  1914.  Изд. 
т-ва  И.  Д.  Сытина,  6-е.  112  стр.  Съ  рис. 
Ц.  60  к. 

Заяцъ  и  Лягушка.  Туземная  д-Ьтская 
б-ка.  Подъ  ред.  В.  А.  Васильева.  Сер1я  А. 
№  5.  Батумъ,  1913.  Изд.  Г.  С  Таваркп- 
ладзе.  8  стр.  Съ  рис.  Ц.  3  в. 

Золотая  книга  сказокъ  всЬхъ  странъ  и 
народовъ.  Перев.  М.  Благовещенской,  А. 
Плещеевой  н  Н.  Рождествевской.  Вступ. 
статья  проф.  А.  Погодина.  Спб.,  1913. 
Изд.  т-ва  М.  О.  Вольфъ.  ХШ+ЗбЗ  стр. 
Съ  рис. 

Каанъ.  Жизнь  маленькаго  голландскаго 
городка.  „Книжка  за  книжкой",  кн.  208. 
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Спб.,  1913.  Иэд.  М.  П.  Слепцовой.  24 
стр.  Ц.  7  к. 

Казиинъ-Вьюговъ.  Лапти-самоходы.  Сказ- 
ки. Съ  рис.  В.  Каррика.  Б-ка  „Тропин- 
ки". Подъ  ред.  П.  Соловьевой  и  Н.  Ма- 
насевна.  М.,  1914.  Изд.  т-ва  И.  Д.  Сы- 
тина. 74-|-2  иен.  стр.    Съ  рис.  Ц.  35  к. 

Каррикъ,  В.  1)  Козелъ  и  бараиъ.  2) 
Коза-Дереза.  3)  Медведь  и  стариковы  до- 
чери. 4)  Ужо.  Спб.,  1913.  Изд.  кн-ва  „За- 
друга". 40  стр.  Съ  рис.  Ц.  60  к. 

—  Сказки-картинки.  1)  Хромая  уточка. 
2)  Котъ  Самсонъ.  3)  Собака  и  волкъ.  4) 
Собака  и  нЬтухъ.  5)  Боберъ.  Спб.,  1913. 
Изд.  кя-ва  „Задруга".  40  стр.  Съ  рис. 
Ц.  60  к. 

—  Соломенный  бычокъ.  Сказки-картин- 
ки. Спб.,  1914.  Изд.  В.  М.  Вольфъ.  16  стр. 
Съ  рис.  Ц.  10  в. 

—  Три  медвЬдя.  Сказки-картияки.  Спб., 
1914.  Изд.  т-ва  В.  М.  Вольфъ.  16  стр.  Съ 
рис.  Ц.  10  к. 

К — евъ,  И.  Степка-растрепка.  Похожде- 
шя  одного  неисправимаго  шалуна.  М., 
1914. Изд.  т-ва  И.  Д.  Сытина.  20  стр.  Съ  рис. 

Крестьяновъ,  В.  Н.  Заика-пайка.  Сказка 
для  хорошихъ  дЬтей.  Спб.  Изд.  А.  Ф. 
Девр1ена.  16  стр.  Съ  рис. 

Козликъ.  Туземная  д-Ьтская  б-ка.  Подъ 
ред.  В.  Н.  Васильева.  Сер1я  А.  №  3.  Ба- 
тумъ,  1913.  Изд.  К.  Таварткиладзе.  8  стр. 
Съ  рис.  Ц.  3  к. 

Коксъ,  П.  Новый  мурзилка.  Удивитель- 
ный приключешя  и  странствовашя  малень- 
кихъ  дЬсныхъ  чедовБчковъ.  Спб.,  1913. 
Изд.  т-ва  М.  О.  Вольфъ.  104  стр.  Съ  рис. 

Либровичъ,  С.  Ф.  Двтки-малютки  и  ихъ 
друзья- однолЬтки.  Разсказы  для  двтей 
младшаго  возраста.  Съ  рисунками  изв$ст- 
ныхъ  художнпковъ.  Шевъ,  1913.  Изд.  П.  И. 
Бонадуреръ.  159  стр.  Съ  рис. 

—  Царица  Агафхя  Семеновна.  Записки 
вельможной  панны.  Спб.,  1913.  Изд.  М.  О. 
Вольфа.  Н+98  стр.  Съ  рис.  Ц.  75  к. 

Лунашевичъ,  Кл.  Забава.  Сборннкъ  раз- 
сказовъ,  сказокъ,  сценъ  изъ  дЬтской  жи- 
зни, стихотворепш,  занятш,  игръ,  работъ, 
шарадъ,  ребусовъ,  загадокъ  и  т.  п.  М., 
1913.  Иэд.  т-ва  И.  Д.  Сытина,  13-е. 
230  стр.  Съ  рис+2  табл.  Ц.  1  р.  60  к. 

—  Елка  и  трубочистъ.  ДвЬ  комедш  для 
дЬтей.  ДЬтскш  театръ.  М.,  1913.  Изд. 
т-ва  И.  Д.  Сытина,  3-е.  36  стр.  Ц.  15  к. 

—  Кто  дюбплъ  мышку.  Сказка.  При- 
клгочешя  квакуши.  Сказка.  М.,  1914.  Изд. 
т-ва  Ы.  Д.  Сытина,  2-е.  47  стр.  Съ  рис. 
Ц.  15  к. 

Лукашевичъ,  К.  Победила.  Сцены  для 
дйтей.  Д^тскш  театръ.  М.,  1913.  Изд. 
т-ва  И.  Д.  Сытина,  6-е.  47  стр.  Ц.  15  к. 

—  Скачки  современяыхъ  русскихъ  пи- 
сателен. Т.  I  и  И.  М.,  1914.  Изд.  2-е. 
148  стр.  Съ  рис.  Ц.  1  р.+1  Р'  50  к- 


Львовъ,  Вл.  Кометы  и  падающ!я  звезды. 
Очеркъ.  Школьная  б-ка.  М.,  1914.  Изд. 
3-е.  40  стр.  Съ  рис.  Ц.  15  к. 

Маршалль,  В.,  проф.  Иллюстрированный 
игръ  животныхъ.  Естественная  исторхя  въ 
общедоступномъ  изложенш.  Иерев.  Н.  На- 
деждина.  Подъ  ред.  И.  И.  Полянскаго. 
Спб.,  1914.  Изд.  т-ва  М.  О.  Вольфъ.  736+ 
II  стр.  Съ  11  табл.  и  360  рис. 

Моравская,  М.  Апельсинный  корки.  Стихи 
для  д'Ьтей.  Спб.,  1914.  62  стр.  Съ  рис. 
Ц.  1  р. 

Морозко.  Русская  сказка.  М.,  1914. 
Изд.  т-ва  И.  Д.  Сытина.  20  стр.  Съ  рис. 

Мужикъ  и  медвЬдь.  Рис.  А.  Б.  Неру- 
чева.  М.,  1913.  Изд.  т-ва  И.  Д.  Сытина. 
18  нен.'  стр.  Съ  рис.  Ц.  30  к. 

Муравей  и  Голубка.  Туземная  датская 
б-ка.  Подъ  род.  В.  Н.  Васильева.  Сергя  А. 
№  1.  Батумъ,  1913.  Изд.  Г.  С.  Тавартки- 
ладзе. 8  стр.  Съ  рис. 

Нарекая,  В.  Голландия  и  голландцы. 
„Книжка  за  книжкой".  Кн.  206-я.  59  стр. 
Съ  рис.  Ц.  15  к.  II.  Кн.  №  207.  69  стр. 
Съ  рис.  Ц.  20  к.  Спб.,  1914.  Изд.  М.  И. 
Слепцовой. 

Немировичъ-Данченко,  Вас.  Ив.  Забытый 
маякъ.  Разсказъ.  Дешевая  б-ка  для  семьи 
и  школы.  М.,  1913  Изд.  2-е  ред.  журн. 
„Юная  Росс1я".  15+1  нен.  Ц.  5  к. 

Кесбитъ.  Чудище.  Повесть  для  юноше- 
ства. Перев.  съ  англ.  А.  Гвоздева.  Спб., 
1914.  228  стр.  Съ  рис.  Ц.  1  р.  25  к. 

Орловецъ,  П.  Въ  тихомъ  прштЬ.  Раз- 
сказъ для  дЬтей.  М.,  1914.  Изд.  кн.  скл. 
М.  В.  Клюкина.  40  стр.  Ц.  30  к. 

Понровсюй,  С.  Путешествие  Г.  Е.  и  М.  Е. 
Грумъ-Гржимайло.  Дешевая  б-ка  для  семьи 
и  школы.  М.,  1913.  Изд.  ред.  журн. 
„Юная  Росшя".  46+2  нен.  стр.  Съ  рис. 
и  портр.  Ц.  15  к. 

Принцъ  -  лягушка.  М.,  1913.  Изд.  т-ва 
И.  Д.  Сытина.  14  нен.  стр.  Съ  рис. 
Ц.  20  к. 

Разинь,  А.  Е.  Настоящш  Робинзонъ. 
Приключешя  Александра  Селькирка  на 
необитаемомъ  островЬ.  Заимствовано  съ 
французскаго .  Спб.,  1913.  Изд.  т-ва  В.  О. 
Вольфа.  Н-}-118  стр.  Съ  рис. 

Рогова,  0.  И.  Сынъ  Гетмана.  Историче- 
ская повЬсть  для  юношества.  Спб.,  1913. 
Изд.  А.  Ф.  Девр1ена,  5-е.  290  стр.  Съ  рис. 

Русаковъ,  В.  ЗамЬчательные  русские 
мальчики.  ДЬтство,  отрочество  и  юность 
знаменитыхъ  людей  въ  Россш  въ  разска- 
захъ  и  очеркахъ  для  дЬтея.  Спб.,  1913. 
Изд.  т-ва  М.  О.  Вольфъ.  132  стр.  Съ  рис. 
и  портр. 

Сал1асъ,  Е.,  графъ.  Волчокъ  доносчикъ. 
Разсказъ  для  дЬтей.  Рис.  М.  В.  Несте- 
рова и  Р.  Г.  Шнейдера.  М.,  1914.  Изд. 
А.  Д.  Ступина,  5-е.  61  +  3  нен.  стр.  Съ 
рис.  Ц.  30  к. 
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Селиванова,  Е.  Н.  Зима.  Пьеска  для  ма-  | 
ленькихъ  д-Ьтеи.  М.,  191-1.  12  стр.  Ц.  15  к.  | 

Свтонъ-Томпсонъ,  3.  Джэкъ — Король  мод- 
видей.  (Монархъ.)  Разсказъ.  Пер.  съ  апгл. 
II.  А.  Альмедиигоиъ.  Для  д-втей  п  для 
юношества.  Я  118.  Б-ка  II.  Горбупова- 
Посадова.  М.,  1913.  Изд.  2-е.  104  стр. 
Съ  рис.  Ц.  35  к. 

—  Рогачъ.  (Кротъ.)  Истор1я  кустанай- 
скаго  горнаго  барана.  Разсказъ.  Пер.  съ 
англ.  Н.  Альмедпнгенъ.  Б-ка  П.  Горбу- 
нова-Посадова  для  д-втей  и  для  юноше- 
ства. №  53.  М.,  1913.  Нзд.  4-е.  72  стр. 
Съ  рис.  Ц.  30  к. 

Соловьевъ  -  Несмъчювъ.  Н.  А.  Маленььпо 
двти.  Разсказы  для  д-втей.  М.,  1914.  Изд. 
т-ва  П.  Д.  Сытина,  3-е.  104  стр.  Съ  рис. 
Ц.  50  к. 

Старръ-Джорданъ,  Д.  Приключен!е  мор- 
ского котика.  Пов-бсть  пзъ  жизни  на  ту- 
манныхъ  островахъ.  Спб.,  1914.  Пзд.  т-ва 
А.  С.  Суворина.  68  стр.  Съ  32  рисунк. 
Ц.  80  к. 

Суббота.  Литературно-художественный 
сборникъ  для  еврейской  семьи  и  школы. 
Подъ  ред.  М.  И.  Дайхеса,  Спб.,  1913. 
86  стр.  Съ  рис.  Ц.  35  к. 

Сухотинъ,  П.  Горькая  луковка.  Рис.  Б.  В. 
Зворыкина.  М.,  1914.  Изд.  т-ва  И.  Д. 
Сытина.  10  нен.  стр.  Съ  рис.  Ц.  50  к. 

—  Царская  жемчужина.  Сказка.  М., 
1914.  Пзд.  т-ва  И.  Д.  Сытина.  12  стр. 
Съ  рис.  Ц.  50  к. 

Толмачева,  М.  Маленьюе  люди.  Разсказы. 
Съ  рис.  М.  Чемберсъ.  Б-ка  „Тропинки". 
Подъ  ред.  П.  Соловьевой  и  Н.  Монасеи- 
ной.  М.,  1914.  Изд.  т-ва  И.  Д.  Сытина. 
125+2  нен.  стр.  Съ  рис.  Ц.  65  к. 

Томпсонъ-Сетонъ,  Э.  Приключешя  Роль- 
фа. Перев.  съ  англ.  М.  Волошиновой. 
Спб.,  1914.  Изд.  О.  Н.  Поповой.  У+569 
стр.  Съ  ряс. 

—  Рольфъ  въ  л$сахъ.  Прпключеше 
мальчика  скаута,  индейца  Квонаба  и  со- 
бачки Скукума.  Пер.  съ  англ.  Е.  В.  Ла- 
вровой. Спб.,  1914.  Изд.  П.  В.  Луковни- 
кова.  393  стр. 

Хвольсонъ,  Л.  Б.  Царство  малютокъ. 
Приключения  Мурзилки  и  л'Ьсныхъ   чело- 


в-вчковъ.    Спб.,    1913.    Изд.    т-ва  М.   О. 
Вольфъ.   1\"-|-216  стр.  Съ  рис. 

Чарская.  Л.  А.  Па  всю  жизнь.  Юность 
Лит.  и  Поропской.  Повесть  для  юношества. 
Сиб.,  1913.  Изд.  т-ва  М.  О.  Вольфъ.  319 
стр.  Съ  рис. 

—  Смвшпыя  малютки.  Шутки  и  при- 
баутки. Спб.,  1913.  Изд.  т-ва  М.  О.  Вольфъ. 
35+11  стр.  Съ  рис. 

—  Тринадцатая.  Пов-всть  для  д-втен. 
Спб.,  1913.  Изд.  М.  О.  Вольфъ.  241  -+-  2 
стр.  Съ  рис. 

Чеглокъ.  А.  Зв'Ьри  центральной  и  южной 
Африки.  Дикъ-Дикъ.  М.,  1914.  Изд.  I.  Вне- 
бель.  12  стр.  Съ  рис.  -\- 1  листъ  рис. 
Ц.  10  к. 

—  Зв'Бри  центральной  и  южпой  Афри- 
ки. Внучекъ  слону.  М.,  1914.  Изд.  I.  Кне- 
бель.  16  стр.  Съ  рис.-(-1  листъ  рис.  Ц.  10  к. 

—  Зв^ри  центральной  и  южпой  Афри- 
ки. Въ  гостяхъ  у  носорога.  М.,  1914. 
Изд.  I.  Кнебель.  16  стр.  Съ  рис.-)-1  листъ 
рис.  Ц.  70  к. 

—  Звври  центральной  и  южной  Афри- 
ки. Землякъ.  М.,  1914.  Изд.  I.  Кнебель. 
12  стр.  Съ  рпс.+1  листъ  рис.    Ц.  50  к. 

—  ЗвЪри  цептралыюй  и  южной  Афри- 
ки. Ипошко.  М.,  1914.  Изд.  I.  Кнебель. 
16  стр.  Съ  рис.-{-1  листъ  рис.    Ц.  10  к. 

—  ЗвЪри  центральной  и  южной  Афри- 
ки. Ле  и  Кеттъ.  М.,  1914.  I.  Кнебель. 
16  стр.  Съ  рис.-(-1  листъ  рис.   Ц.  10  к. 

—  Звт>ри  центральной  и  южной  Афри- 
ки. Охотники  за  слонами.  М.,  1914.  Изд. 
I.  Кнебель.  16  стр.  Съ  рис. 4-1  листъ  рис. 
Ц.  15  к. 

—  Звйри  центральной  и  южной  Афри- 
ки. Чудовище  Кпбокко.  М.,  1914.  Изд. 
Кнебель.  15  стр.  Съ  рис.-{-1  листъ  рис. 
Ц.  15  к. 

—  Звйри  центральной  и  южной  Афри- 
ки. Трубкозубъ.  М.,  1914.  Изд.  I.  Кне- 
бель. 8  стр.  Съ  рис. 4-1  листъ  рис.  Ц.  10  к. 

Шведеръ,  Е.  Милымъ  крошкамъ.  Книжка 
сказокъ.  Спб.,  1913.  Пзд.  А.  Ф.  Девр1ена. 
62  стр.  Съ  26  рис.  Ц.  60  к. 

ведоровъ  -  Давыдовъ.  Пузырь  -  удалецъ . 
Сценка  въ  л*су.  Д-втская  б-ка.  Й.,  1914. 
Изд.  т-ва  И.  Д.  Сытина.  32  стр.  Съ  рис. 
Ц.  10  к. 


XI.  Справочный  издашя  обшдя. 


§  1.  Энциклопедш.  §  2.  Словари.  §  3.  Библюграфичесше  справочники. 

Хлопнна.  Дашичао  до  Елеть.  Т.  VII. 
Спб.,  1913.  Изд.  т-ва  „Деятель".  474  стр. 
Съ  рис.,  табл.  и  карт.  Ц.  5  р. 

§  3.  Владиславлевъ,  И.  В.  Что  читать? 
Указатель  систематическая  домапшяго 
чтешя  для  учащихся.  Вып.  I.  М.,  1914. 
Изд.  к-ва  „Наука",  2-е.  84  стр.  Ц.  35  к. 


§  1.  Новый  энпиклопедическш  словарь. 
Подъ  общей  ред.  К.  К.  Арсеньева.  Десна — 
Душевнобольные.  Т.  XVI.  Спб.,  1914. 
Изд.  Брокгаузъ-Ефронъ.  960  ст.  Съ  рис. 
и  табл. 

Русская  энциклопед1я  подъ  ред.  пр. -доц. 
С.  А.  Адрганова,  проф.  Э.  Д.  Гримма, 
проф.  А.  В.  Клоссовскаго  и  проф.  Г.  В. 


Списокъ  книгъ,  поступивший  въ  редакцш  журнала 
«Русская  Мысль»  съ  10  января  1913  г.  по  1  февраля 

1914  г. 


АлтабВЪ,  А.  Разоренный  гнезда.  Изд. 

Сытина.  М.,  1914  г.  Ц.  1  р. 
Алтайскш   альманахъ.    Подъ   ред.    Г.   Д. 

Гребенщикова.  Спб.,  1914  г.  Ц.  1  р.  50  к. 
Альманахъ  „Шиповникъ".  Кн.  XXII.  Спб., 

1914  г.  Ц.  1  р.  50  к. 
Американская  агентура.  Харьковск.  общ. 

седьскаго    хозяйства.    Бюллетени    Л»   6 

и  №  7. 
АнаНЬИНЪ,  В.  Учебникъ  русской  исто- 

рш.    Изд.    т-ва    Сытина.    М.,    1914    г. 

Ц.  70  к. 
АеЪвВЪ,  Николай.  Ночная  флейта. 

Кн-во  „Лирика".  М.,  1914  г.  Ц.  50  к. 
Балъмонтъ,  К.  Д.   Полное  собраше 

стиховъ.    Кн-во    „Скоршонъ".    1914   г. 

Ц.  1  р.  50  к. 
Басни  русскихъ  писателей.   Изд.  Сытина. 

М.,  1914  г.  Ц.  1  р.  25  к. 
Бачинек1и,  А.  I.  Учете  о  силахъ  и 

о  движенш.  Изд.  т-ва  Сытина.  М.,  1914  г. 

Ц.  1  р. 
Баянъ,  Вадимъ.  Лирическш  потокъ. 

Изд.  Вольфа.  Спб.,  1914  г.  Ц.  80  к. 
Беленсонъ,  Алекеандръ.  Забав- 
ные стишки.  Спб.,  1914  г.  Ц.  75  к. 
Бену  а,  Алекеандръ.   Истор1я  жи- 
вописи. Вып.  X.  Изд.  „Шиповникъ".  Спб. 
Бертенеонъ,  В.  Б.  За  30  лъть.  Спб., 

1914  г.  Ц.  1  р.  50  к. 
БйЦЦОЦерО,    АНТ.,   д-ръ.   Восемнад- 
цать деть  сельскохоз.  кооперащи  1893 — 

1910    гг.    Перев.    Ив.    Гриненко.    Изд. 

„Южно-Русск.  Сельскохоз.  Газеты".  Харь. 

ковъ,  1913  г.  Ц.  30  к. 
БронИЦКая,    Надежда.    Отголоски 

жпзни.  Т.  1.  Спб.,  1913  г.  Ц.  1  р. 
БузеекулЪ,  В.,  проф.  Античность  и 

современность.  Изд.  2-е,  доп.  Спб.,  1914  г. 

Ц.  1  р.  25  к. 
Бушанъ.  Иллюстрированное  народов'Б- 

дЬше.  Кн-во  „Прометей".  Ц.  1  р.  50  к. 
Бъляевъ,  С.  М ,  д-ръ.  Одинъ  изъ  вра- 

говъ  нашего  здоровья.  М.,  1914  г. 

Ваеилевичъ(Кирьяковъ,В.  В.). 


Шагъ  за  шагомъ.  (Къ  исторш  объедине- 
ния народи  ыхъ  учителей.)  Изд.  скд.  „Для 
нар.  учителя".  М.,  1914  г.  Ц.  40  к. 

Веен0ВСК1Й,  В.  А.  Минеральные 
источники  въ  Пермской  губернш.  Пермь, 
1913  г. 

Вихляевъ,  П.  А.  Вл1ян1е  травосЬя- 
Н1я  на  отдельный  стороны  крестьянска- 
го  хозяйства.  Вып.  VII.  Изд.  Стат.  отд. 
моек,  земск.  упр. 

ВознесенскШ,  Ал.  Путь  Агасвера. 
Изд.  „Шиповникъ".  Спб.,  1914  г.  Ц.  1  р. 

Волковетй,  Д.  Л.  Руководство  къ 
„Д-втскому  м1ру  въ  числахъ".  Ч.  I.  Изд. 
т-ва  Сытина.  М.,  1914  г.   Ц.  1  р.  50  к. 

„Вольный  университетъ".  №  1  за  1914  г. 
Спб. 

Галанинъ,  Д.  Д.  ЛеонтШ  Филиппо- 
вичъ  Магницкш  и  его  ариеметика. 
Вып.  I.  Личность  Магницкаго  и  его 
время.  М.,  1914  г.  Ц.  50  к. 

ГалунОВЪ,  Алекеандръ.  Обой- 
денные. М.,  1914  г.  Ц.  50  к. 

Ганжулевичъ,  Т.  Крестьнство  въ 
русской  литератур*  XIX  в'Ька.  Изд.  т-ва 
„Общественная  польза".  Спб.,  1913  г. 
Ц.  1  р. 

ГариНЪ,  СергВИ.  Рыцарь  бедный. 
Легенда  въ  4-хъ  двйств^яхъ.  М.,  1914  г. 
Ц.  50  к. 

Гачекъ,  Юл1усъ,  проф.  Общее  госу- 
дарственное право.  III.  Право  современ. 
государствен  наго  соединешя.  (Рус.  изд. 
„Заттп1ип§  ОозсЬеп".)  Изд.  „Наука  и 
жизнь".  Рига. 

Герасимовичъ,     Алекеандръ. 

Творящее  въ  религш.  I.  Релипя  на  зарф 

культуры.  Спб.,  1914  г.  Ц.  1  р. 
ГирО,  П.  Частная  и  общественная  жизнь 

грековъ.    Вып.    IV.   Изд.  Поповой.  Спб. 

Ц.  60  к. 
Головачевъ,    П.  М.    Экономическая 

географ1я    Сибири.    Нзд.    т-ва    Сытина. 

М.,  1914  г.  Ц.  70  к. 
ГОЛЛЬ,  И.  Водяныя  турбины.  I.  ОбшДя 
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попят1я.  Струйныя    турбины.    (Рус.  изд. 

„ЗаттЫпд    СозсЪеп".)    Изд.    „Наука  и 

жиань*.  Рига. 
Горбунова,  Е.    Наблюдайте   природу! 

Библютека     Горбунова  -  Посадопа.     М., 

1918  г.  Ц.  40  к. 
ГорбуНОВЪ-ПОСадОВЪ,  И.  Малым  ь 

рвбятамъ    Равсказы    и   стихи.    Книжки 
1—19,  21,  22,^24.  Изд.  „Посредника". 

Государственный  строй   Россшской  импо- 
рт. Справочная    книга  для    обыве 
и  юрпстовъ.  Спб.  Ц.  75  к. 

Григоровек1й,  А.  О  земств*.  Къ  по- 
лувековому юбилею  веискихь  учрежде- 
нш.  Изд.  журн.  Хлпборобъ".  Харьковъ, 
1914  г.  Ц.  10  к. 

Гримзель,  Э-,  проф.  Избранный  ра- 
боты по  физик*.  Изд.  т-ва  Сытина.  М., 
1914  г.  Ц.  30  к. 

ГриММЪ,  Германъ.  Микельандже- 
ло Буонарроти.  Вып.  II.  Иэд.  „Грядувдй 
день".  Спб. 

ГулишамбарОВЪ,  I.  Экономически 
обзоръ  Туркестапскаго  района.  Асха- 
бадъ,  1913  г. 

Джованюли.  Р.  Спартакъ.  Изд.  Се- 
менова. Спи.,  1914  г.  Ц.  75  к. 

ДЖОНСТОНЪ.  А.  Маленькш  полков- 
никъ.  Б-ка  Горбунова  -  Посадова.  М., 
1914  г.  Ц.  40  к. 

Дрентельнъ.  Музеи  изящныхъ  ис- 
кусствъ  имени  Императора  Алексан- 
дра III.  Изд.  т-ва  „М1ръ".  М.,  1914  г. 
Ц.  15  к. 

Дрееелеръ,  Г.  О  наглядныхъ  пособь 
яхъ  по  математик*.  Изд.  т-ва  Сытина. 
М.,  1914  г.  Ц.  50  к. 

Дрожжинъ,  С.  Д.  Четыре  времени 
года.  Изд.  т-ва  Сытина.  М.,  19]  4  г. 
Ц.  30  к. 

ДрОЗДОВЪ,  I.  Заработная  плата  земле- 
дъмьческихъ  рабочихъ  въ  Россш  въ  свя- 
зи съ  аграрнымъ  движешемъ  1905 — 
1906  гг.  Изд.  М.  И.  Семенова.  Спб., 
1914  г.  Ц.  50  к. 

ДурЫЛИНЪ,  С.  За  полуночпымъ  солн- 
цемъ.  Б-ка  Горбунова-Посадова.  М., 
1913  г.  Ц.  80  к. 

ДЬтская  эпциклопед1я.  Т.  IV  и  V.  Изд. 
Сытина.  М.,  1913  г. 

Детская  энциклопедия.  Т.  VI  и  VII.  Изд. 
т-ва  Сытина.  М.,  1913  г. 

ЕвлахОВЪ,  А.  М.  Рсализмъ  или 
прреализмъ?  Т.  I.  Варшава,  1914  г. 
Ц.  2  р.  50  к. 

Евреиновъ,  Е.  Рго  <;сспа  зпа.  Кн-во 
„Прометей"  Н.  Н.  Михайлова.  Спб. 
Ц.  1  р.  50  к. 

Зайцевъ,  Д.  М.  Л*сное  законодатель- 
ство. Изд.  Бюро  по  учрежд.  съ*здовъ 
пред.  л*сной  пром.  и  торг.  Спб.,  1914  г. 

Изв*ст1Я  литературно  -  художественнаго 
круаска.  Вып.  №  3. 

книга  и,  1914  г. 


|  Итоги  урожая  зорновыхъ  хлт.бовъ  за 
1913  г.  Стат.  отд.  моек,  земск.  упр. 

ТсЬв8к1з,  Ь.  А.  Ьа  РЬПозорЫе  50- 
Йа1в  (1о  Иегге  1  литой*.  Рапз,  1913. 

КаЗМИНЪ-Вьюговъ,  Ы.  Лапти-са- 
моходы. Сказки .  Библиотека  „Тропинки". 
Изд.  т-ва  Сытипа.  М.,  1914  г.   Ц.  35  к. 

Калансарта,  А. Экономически  перспек- 
тивы    ВОСТОЧНОЙ     Лпатолш.      Тнфлисъ, 

1913  г.  Ц.  25  к. 

Календарь  и  записная  книжка  земскаго 
корреспопдепта  Московской  губернш  на 

1914  г.  Изд.  Стат.  отд.  моек,  земск.  упр. 
М.,  1914  г.  Ц.  25  к. 

Карабанова,  3.  Польская  сказки.  Изд. 

т-ва  Сытина.  М.,  1914  г.  Ц.  1   р. 
Карась,    Я.    Приключешя    въ    стран* 

большихъ   обезьянъ.    Изд.    Сытина.    М., 

1914  г.  Ц.  1  р. 
КаиГтапп,  Е.   Ьа  Вагоне  еп  Бгапсе. 

Рапа,  1914. 
Кайданова,  О.  и  Глаголевъ,  В. 

Питаше  школьниковъ.  М.,  1914  г.  Ц.  15  к. 
Келлерманъ.  Ипгеборгъ.  Кн-во  „Про- 
метей". Ц.  1  р. 

Келлеръ,    Владшшръ.  Браслетъ 

Изиды.  Изд.  т-ва  А.  Ф.  Марксъ.  Спб., 
1914  г.  Ц.  1  р.  25  к. 

Кирилловъ,  И.  Третш  Римъ.  М., 
1914  г.  Ц.  50  к. 

КлвПИКОВЪ,  А.  Нисколько  словъ  о 
работ*  режиссера.  Изд.  т-ва  Сытина. 
М.,  1914  г.  Ц.  10  к. 

Клопова,  М.  П*вецъ  Украины  Т.  Г. 
Шевченко.  Бюграфическш  очеркъ.  Изд. 
„Школьной  библиотеки".  М.,  1913  г. 
Ц.  30  к. 

Книга  для  чтешя  по  исторш  новаго  вре- 
мени. Т.  IV.  Изд.  „Сотрудникъ  школъ" 
и  Сытина.  М.,  1914  г.  Ц.  1  р.  50  к. 

Козаки  Полтавскаго  полка,  по  матер1а- 
ламъ  Румянцевской  описи.  Ч.  I.  Полта- 
ва, 1913  г. 

Козьминыхъ-Ланинъ,   И.  М. 

Артельное  харчеван1е  рабочихъ  одной 
телко-крутнльной  фабрики  въ  Москв*. 
М.,  1914  г.  П.  75  к. 

КОКОВЦОВЪ,  Д.  Скрипка  в*дьмы.  Спб., 
1913  г.  Ц.  80  1;. 

Конъ,  Ст.  Къ  вопросу  о  финансовой 
организации  страховыхъ  товариществъ. 
Спб.,  1914  Г.  Ц.  75  к. 

Кооперативный  ипститутъ  и  музей.  Изд. 
Комитета  сод*нств1я  сельской  коопера- 
ции. Харьковъ,  1914  г.  Ц.  10  к. 

КоротКОВа,  Е.  Какъ  плести  изъ  тесь- 
мы, рафш,  стружекъ,  веревокъ;  работы 
изъ  нитокъ  и  бисера.  Б-ка  Горбунова- 
Посадова.  М.,  1913  г.  Ц.  20  к. 

Кранд1евекая,  Наталдя.  Стихо- 
творен!Я.  Изд.  Некрасова.  Ц.  75  к. 
М.,  1913  г. 

Кратюй  обзоръ   дЬятельности    съ*зда  ба- 
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кинскихъ  нефтепромышленниковъ  по  на- 
родному образовант  за  время  съ  1897  но 

1912  г.  Изд.  Совета  съезда.  Баку,  1913  г. 
КузнвЦОВЪ,  Л.  А.   КраткШ   исторп- 

ческш  очеркъ  гор.  Петропавловска.  Изд. 
газеты     „Пршшимье".     Петропавлоскъ, 

1913  г. 

Купринъ,  А.  Лазурные  берега.  Изд. 
журн.  „Новая  Жизнь".  Спб.,  1914  г. 
Ц.  1  р.  25  к. 

ЛазурекШ,  В.  Ф.  Курсъ  исторш  за- 
падно-европейской литературы.  Ч.  I.  Изд. 
Башмаковыхъ.  1913  г.  Ц.  1  р.  25  к. 

Ла-Роза.  Эепръ.  Истор1Я  одной  гипотезы. 
Перевела  В.  О.  Хвольсонъ.  (Задачи  на- 
шего времени.  Вып.  V.)  Книгоизд-ство 
„Естествоиспытатель".  Спб.,  1914  г. 
Ц.  70  к. 

Лебедевъ,  Ал.  Къ  вопросу — что  есть 

право?  М.  Ц.  25  к. 

Лебединцевъ,  К.  б.^Методъ  обуче- 
Н1Я  математике  въ  старой  и  новой  шко- 
ле. Б-ка  Горбунова-Посадова.  М.,  1914  г. 
Ц.  55  к. 

ЛбвенЗОНЪ,  И.  Страданья  Агасфера. 
Драма.  Издательство  И.  Хармаца.  Одес- 
са, 1913  г.  Ц.  50  к. 

Левоневекш,  А.  Мой  ребенокъ.  Изд. 
О.  Богдановой.  Спб.,  1 914  г.  Ц.  1  р.  25  к. 

Леганъ,  А.,  д-ръ  мед.  Физюлогпческая 
хим1Я.  I.  Ассимилящя.  (Русск.  изд. 
„5атт1ип§  СбзсЬеп".)  Изд.  „Наука  н 
жизнь".  Рига. 

—  Физиологическая  хим1я.  II.  Диссимиля- 
щя.  (Русск.  изд.  „8атт1иа§  СозсЬеп".) 
Изд.  „Наука  и  жизнь".  Рига. 

ЛвОНТЬвВЪ,  А.  А.  Крестьянское  пра- 
во. Изд.  Юридическаго  кн.  магазина, 
подъ    фирмою    „Законов-вд-Бше".     Спб., 

1914  г.  Ц.  2  р.  50  к. 
Лиданова,  Л.  лето  въ  деревне,  м., 

1914  г.  Ц.  80  к. 

ЫГвсЬИг,  Б\,  (1-г.  01е  ЬМопзсЪе  81ш- 
1е  йег  \\71г4зсЬа1:'1зшззепзсЬаЙ.  Вегп,  1914. 

ЛОДЖЪ  Сэръ  Оливвръ  Дж.  Не- 
прерывность. Перев.  С.  Н.  Покровскаго. 
Подъ  ред.  заслуж.  орд.  проф.  Имп.  спб. 
университета  И.  И.  Боргмана.  (Задачи 
нашего  времени.  Вып.  IV.)  Книгоиз-ство 
„Естествоиспытатель".  Спб.,  1914  г. 
Ц.  60  к^ 

Маленькш  голубенький  мальчикъ  и  др. 
разсказы.  Библютека  Горбунова-Посадо- 
ва. М.,  1914  г.  Ц.  40  к. 

Маыасеина,  Н.  У  чужпхъ.  Изд.  Сы- 
тина. М.,  1914  г.  Ц.  45  к. 

Мавагук,  ТЪ..  Ст.  2иг  гизз18сЬеп  Се- 
зсЫсМз-  ипй  КеИё10П8рЫ1озорЫе  зогюЬ- 
§15сЬе  ЗШггеп.  Ег§1:ег  Вапй.  1епа,  1913. 

Масловъ,  С.  Л.  Земство  и  его  эконо- 
мическая деятельность  за  50  л4тъ  су- 
ществовав 1  я  1864 — 1914  г.  Изд.  т-ва 
Сытина.  М.,  1914  г.  Ц.  25  к. 


Матер1алы  по  киргизскому  землепользова- 
нию. Ферганская  область.  Наманганскш 
увздъ.  Ивд.  главн.  упр.  землеустр.  и 
землед,БЛ1я.  Ташкентъ,  1913  г. 

„Маякъ".  №  10—11    за  1913  г.   Ц.  40  к. 

МихаЙЛОВЪ,  К.  Н.ИмператоръАле- 
ксандръ  I — старецъ  ведоръ  Козьмичъ. 
Кн-во  „Прометей".  Ц.  1  р.  50  к. 

Михайловъ,  М.  Л.  Полное  собрате 
сочиненш.  Три  тома.  Изд.  т-ва  А.  Ф. 
Марксъ.  Спб.  Ц.  каждаго  тома  1  р.  25  к. 

МиШббВЪ,  Н.  Новейшая  русская  ли- 
тература. Кн-во  „Прометей".  Ц.  1  р.  50  к. 

Мольеръ,  Жанъ-Ваптиетъ.  ме- 
щанинъ  во  дворянстве.  Комедия  въ  пяти 
действ1яхъ.  Переводъ  В.  П.  Острогор- 
скаго.  Изд.  Н.  В.  Ельманова.  Спб., 
1914  г.  Ц.  25  к. 

Моравская,  М.  Апельсинныя  корки. 
Стихи  для  детей.  Спб.,  1914  г.  Ц.  1  р. 

Мозкаиег  А1тапасЬ.  1914. 

Мочульек!Й,  В.  Д.  О  духовныхъ 
зав-вщашяхъ  самоубшцъ  по  действующе- 
му русскому  праву.  Спб.,  1914  г.  Ц.  40  к. 

М.  К.  Какъ  сделать  самому  ветряной 
двигатель.  Б-ка  Горбунова-Посадова.  М., 

1913  г.  Ц.  45  к. 
Нагродская,   Е.   День   и  ночь.  Изд. 

Семенова.  Ц.  1  р. 
Неевътова,    Ю.     Друзья.     Разсказы. 
Изд.  Сытина.  Б-ка  „Тропинки".  Ц.  75  к. 

Нечаевъ,   А.   В.,  проф.  По  горной 

Бухаре.  Спб.,  1914  г.  Ц.  75  к. 

НечавВЪ,  Г.  Е.  Вечершя  песни.  Сти- 
хотворен1я.  М.,  1914  г.  Ц.  1  р. 

Никитинъ,  И.  С.  Утро  на  берегу 
озера.  Изд.  т-ва  Сытина.  М.,  1914  г. 
Ц.  50  к. 

НОВИЦКаЯ,  Въра.  Наташа  Славина. 
Изд.  т-ва  Сытина.  М.,  1914  г.  Ц.  75  к. 

Обзоръ  агрономическихъ  меропр]ятш  въ 
Костромской  губ.  за  1911 — 12  г.  Кост- 
рома, 1913  г. 

Обзоры  главнейшихъ  отраслей  промыш- 
ленности и  торговли  за  1912  г.  Изд. 
„Ввстника  Финансовъ"  и  „Торг.-Про- 
мышл.  Газеты". 

Озаровекш,  Юр1Й.  Музыка  живого 
слова.  Изд.  т-ва  О.    Н.   Поповой.    Спб., 

1914  г.  Ц.  2  р. 

ОзерЦвВЪ,  И.  Досуж1Я  мысли  о  вос- 
питании. К1евъ,  1914  г.  Ц.  30  к. 

ОетрогорскЛй,  В.  и  Семеновъ,  Д. 

Руссюе    недагогичесюе     деятели.    Изд. 

Н.    В.     Ельманова.     Спб.,     1914    года. 

Ц.  30  к. 
Отчетъ     по    народному     образованно    въ 

Одесскомъ    уездЬ    за    1912    г.    Одесса, 

1913  г. 
Очарованный  странникъ.    Альманахъ  ин- 
туитивной   критики     и    лоэзш.    №     2. 

Ц.  35  к. 
Очерки  по  вопросамъ  экономической  дея- 
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СерГ'ЬЙ.      Театръ. 
.ДПиповникъ".   Спб., 


тсльностп    евреевъ    въ    Россш.    Вып.  I. 

Спб.,  1913  г.  Ц.  1  р. 
Первый    драматическш    альманахъ.   Иэд. 

журн.    .Новая    Жи8нь".    Спб.,    1914    г. 

Ц.  1  р.  40  к. 
Первовъ,  П.  Д.  Очерки  по  методик* 

преподавашя    лат.    языка    сравнительно 

съ  русскпмь.  М..  1913  г.   Ц.  3  р.  50  к. 
Переселение    пзь    Черниговской    губернш 

въ  1909 — 1911    г.    Изд.   Оцъночно-стат. 

бюро   черни  г.    губ.  земства.  Черниговъ, 

1913  г. 
Петрушевск1й,  Д.   Возсташе  Уота 

Таилера.  Изд.  М.  и  С.  Сабашниковыхъ. 

М.,  1914  г.  Ц.  2  р.  75  к. 
Прокошевъ,  П.  А.,  проф.    0](1а5са- 

На  аро5то1огит  п   первыя   шесть    клип. 

апостольскихъ    постановлений.    Томскъ. 

1913  г.  Ц.  4  р.  50  к. 
Тростниковъ,  М.  А.    Объучебни- 

кахъ  по  русскому  языку  для  IV  класса. 
Юрьевъ,  1914  г.  Ц.  15  к. 
Пуарсонъ,    С.    Совм-встное  обучеюе. 
.4.,  1914  г.  Ц.  50 

РаФаловичъ, 

Пять   пьесъ.   Изд. 

1914  г.  Д.  1  р. 
РаЙКОВЪ,  Б.  Е.     Практически    ЗаВЯ- 
^Я   ПО   300Л011И.    Кн-ВО    „БЮЛОПЯ".   Спб., 

1914  г.  Ц.  1  р.  10  к. 

РеЙНЪ,  В.,  проф.  Педагогика.  (Русск. 
изд.  ,,5атт1ип§  ОозсЬеп".)  Изд.  „Наука  и 
жизнь".  Рига. 

Ришаръ,  ГаСТОНЪ.  Эксперименталь- 
ная педагогика.  Перев.  съ  франц. 
Т.  Хитрово.  Изд.  М.  и  С.  Сабашнико- 
выхъ. М.,  1914  г.'Ц.  1  р.  40  к. 

РобиНСОНЪ,  Л.  Метафизика  Спинозы. 
Изд.  „Шиповннкъ".  Спб.,  1913  г. 
Ц.  Зр. 

Рождественсше    разсказы. 
Ц.  70  к. 

Рыбаковъ,    А.    С, 
К    Н.  и  Яосовъ, 
ввра.      Старообрядческая 
М.,  1914  г.  Ц.  1  р.  60  к. 

Саломатинъ.  П.  Какъ  живетъ  и  ра- 
ботаете народный  учитель.  Кн-во  „Про- 
метей". Ц.  75   к. 

Самеоновъ,  В.  А.  Этимолопя  въ 
образцахъ  и  задачахъ.  Изд.  Фену.  Спб., 
1913  г.  Ц.  40  к. 

Сборникъ  программ  ь  и  инструкщй  по  пре- 
подаванию математики  въ  Западной  Евро- 
ив.  Изд.  т-ва  Сытина.  М.,  1914  г. 
Ц.   1  р.  25  к. 

Сборникъ  реиензш  пьесъ  для  народнаго 
театра,  Вып.  I.  Изд.  Сытина.  М.,  1914  г. 
Ц.  40  к. 

„Свободное  Воспитание". Л»  3. 1913 — 1914г. 
Ц.  25  к. 

СВ'ЬТЛОВЪ,  В.  Я-  Сочинетя.  Т.  VI. 
Изд.  тов.  А.  Ф.  Марксъ.  Снб.  Ц.  1  р.  25  к. 


М.,     1914    г. 

Швецовъ, 
П-    Г.  Старо  я 
хрестомат!Я. 


Сельскохозяйственный  обзоръ  Пензенской 
губ.  8а  1911—1912  г.  Изд.  Пен8.  губ. 
эемства.  Пенза,  1913  г. 

Семеновъ,  Леонидъ.  Лермонтовъ 

и  Левъ  Толстой.  №.,  1914  г.  Ц.  1  р.  50  к. 

Скородумовъ,  И.  В.  Новый  методъ 
упрощенныхъ  постановокъ.  Изд.  т-ва  Сы- 
тина. М.,  1914  г.  Ц.  2  р. 

Слезкинъ,  Юр1й.  То  чего  мы  не 
узнаемъ.  Т.  I.  Изд.  журн.  „Новая  Жизнь". 
Спб..  1914  г.  Ц.  1  р.  25  к. 

Слобожанинъ,  М.  Изъ  исторш  и 
опыта  земскихъ  учреждений  въ  Россш. 
Изд.  журн.  „Жизнь  Для  Всбхъ".  Спб., 
1913  г. 

Смирновъ,  В.  Я.  Методика  русскаго 
языка.  Кн-во  Сытлна.  М.,  1914  г. 
Ц.  80  к. 

Соловьева,  П.  Победители  сильныхъ. 
(По  Сэнъ-Виктору.)  Б-ка  „Тропинка". 
Изд.  т-ва  Сытина.    Ц   25  к. 

Среди  опасностей.  Разсказы  о  тружени- 
кахъ  морей  и  ръкъ.  Б-ка  Горбунова- 
Посадова.  М.,  1913  г.  Ц.  45  к. 

Статистический  ежегодппкъ  полтавскаго 
губернскаго  земства  на  1911  г.  Полта- 
ва, 1913  г.   I 

Статпстическш  справочникъ  по  Полтав- 
ской губ.  на  1914  г.  Вып.  VII.  Полта- 
ва. 1913  г. 

„Столица  и  Усадьба".  №  1  за  1914  г. 
Ц.  75  к. 

„Столица  и  Усадьба".  №  2  за  1914  г. 
Ц.  75  к. 

Струве,  Петръ.  Крепостное  хозяй- 
ство. Изслъ\довашя  по  экономической 
исторш  Россш  въ  XVIII  и  XIX  вв.  Изд. 
М.и  С.  Сабашниковыхъ.  М.,  1913  г.  Ц.  2  р. 

Тараеовъ,  Н.  Г.  и  Моравскш, 

С  П-  Культу  рно-историчесю  я  картины 
изъ  жизни  Западной  Европы  IV  — 
XVIII  въковъ.  М.,  1914  г.  Ц.  1  р.  40  к. 

Тимврдингъ,  Г.,  проф.  Математика 
въ  учебникахъ  физики.  Изд.  т-ва  Сыти- 
на. М.,  1914  г.  Ц.  60  к. 

Титченеръ,  Э.  Б.,  проф.  Учебникъ 
пепхологш.  Перев.  съ  англ.  прпв.-доц. 
А.  П.  Болтунова.  Ч.  I.  Изд.  т-ва  „ЗПръ". 
М.,  1914  г.  Ц.  1  р.  35  к. 

Толмачева,  М.  Маленьюе  люди.  Б-ка 
„Тропинки".  Изд.  Сытина.  Ц.  65  к. 

ТОЛСТОЙ,  Павелъ,  гр.  Земская  Рос- 
С1Я  о  реформ*  продовольственнаго  за- 
конодательства въ  1909 — 1910  гг.  Изд. 
Вольн.  экон.  общ.  Спб.,  1914  г.   Ц.  3  р. 

Труды  перваго  всероссшскаго  съезда  по 
семейному  образована.  Т.  I.  Спб.,  1914  г. 
Ц.  3  р. 

Труды  психиатрической  клиники  Импер. 
моек.  унив.  Лг  2  за  1914  г.  Ц.   4  р. 

Труды  слушателей  Университета  имени 
А.  Л,  Шанявскаго.  Юрпдическш  семи- 
нарш.  М.,  1913  г.  Д.  1  р.  20  к. 


9в 


РУССКАЯ    м  т,т  с  л  ь. 


Тулупъ,  Н.  В.  Родныя  сказки.  Изд. 
Сытина.  М.,   1914  г.  Ц.  1  р. 

ТуФановъ,  А.  В.  Практическое  ру- 
ководство по  арпометикв  и  геометрш  въ 
1-й  годъ  обучешя.  Изд.  жури.  „Обновле- 
ше  Школы".  Спб. — Варшава,  1914  г. 
Ц.  30  к. 

УМОВЪ,  Н.  А.,  проф.  Характерный 
черты  и  задачи  современной  естествен- 
но-научной мысли.  (Задачи  нашего  вре- 
мени. Вып.  III.)  Кнпгопзд-ство  ..Есте- 
ствоиспытатель". Спб.,  1914  г.   Ц.  40  к. 

„Учитель  и  Школа".  №  1  за  1914  г.  Спб. 

фелинъ,  О.  Проклятие  и  др.  разсказы. 
Изд.  Семенов».  Спб.  Ц.  1  р.  25  к. 

Фидлеръ,  Леонидъ.  Лунная  сказка. 
М,,  1914  г.  Ц.  1  р. 

Фюрды.  Сборникъ  13.  Датскле,  норвеж- 
ск1е,  шведте  писатели  въ  переводахъ 
А.  и  П.  Ганзенъ.  Изд.  т-ва  А.  Ф.  Марксъ. 
Спб.  Ц.  1  р.  25  к. 

Флоберъ,  Г.  Собраше  сочиненш.  Т.  I 
и  III.  Изд.  „Шиповникъ".  Ц.  I  т. 
2  р.  50  к.  Ц.  II  т.  1  р. 

ФЛОТОВЪ,  Г.  Философия  зернового  пи- 
тан1Я  человвка.  М.,  1914  г.  Ц.  30  к. 

Харьковскш  календарь  на  1914  г.  Щша 
1  р.  50  к. 

ХВОЛЬСОНЪ,  О.  Д.  Принципъ  отно- 
сительности. (Задачи  нашего  времени. 
Вып.  II.)  Книгоизд-ство  „Естествоиспы- 
татель".  Спб.,  1914  г.  Ц.  50  к. 

Чалышевъ,  К.  Къ  вопросу  о  расче- 
гб  пластинок-ъ,    лежащихъ    на  упругомъ 


контуръ.  Изд.  Инст.  путей  сообщешя. 
Спб.,  1914  г. 

Чахотинъ,  С.  Голубая  тетрадь.  Яро- 
славль, 1914  г. 

Членовъ,  М.  А.  Патогенезъ  вро- 
жденнаго  („наслвдственнаго")  сифилиса 
и  вопросъ  о  бракв  сифилптиковъ.  М., 
1914  г.  Ц.  75  к. 

"Что  сдвлало  земство  въ  Херсонскомъ 
увздв  за  50-лвт1е  1864—1913  г. 

Шапиро,  ДЖ.  Ф.,  инж.  Страхование 
лвсныхъ  пмуществъ  отъ  огня.  Спб., 
1914  г. 

Шведеръ,  Е.  Болыше  и  малые.  Б-ка 
„Тропинки".  Изд.  Сытина.  Ц.  50  к. 

Шевченко,  Т.  Г.  Маленькш  Кобзарь. 
Изд.  „Школьной  библютекн".  М.,  1911  г. 
Ц.  12  к. 

Шенневьеръ,  Датэль.  Клодъ  Де- 
бюсси и  его  творчество.  Изд.  Кусевпц- 
кихъ.  М.,  1914  г.  Ц.  65  к. 

Шуваловы,  А.  и  Ф.  Новый  указа- 
тель лучшихъ  дътскихъ  книгъ.  Выи.  II. 
Изд.  Т.  Дтмновъ,  Клочковъ,  Луковнп- 
ковъ  и  КО.'М.,  1913  г.  Ц.  1  р. 

Щулъгинъ,  В.  В.  Прикдючешя  князя 
Воронецкаго.  1914  г.  Ц.  2  р. 

Эльзенгансъ,  0.,  проф.,  д-ръ.  Пси- 

холог1Я  и  логика  какъ  введете  въ  фи- 
лософ™. (Русск.  изд.  „8атт1ип§  06- 
зсЬеп".)  Изд.  „Наука  и  жизнь".  Рига. 
Юбилейный  земскш  сборникъ.  1864  — 
1914  г.  Изд.  Поповой.  Спб.,  1914  г. 
Ц.  5  р. 
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Акименко,  Ф.    Ор.  55.  Пять  нов. 

пьесъ .1.25 

Акименко,  Ф.  Ор.  57.  Три  пдилли- 

ческ.  танца 1. — 

Карагичевъ,  Б.  Пять  эскизовъ  .    .  1. — 

Крейнъ,  Г.  Ор.  5.  Двв  поэмы  .    .  1. — 

„         Ор.  5-а.  Пять  прелюдш  1.50 

Ильяшенко,  А.    Ор.  4.    Три  пре- 
людш     1. — 

Ильяшенко,  А.  Ор.  5.  Пять  миша- 

тюръ 1. — 

Ляпуновъ,  С.  Ор-  45.  Скерцо    .    .  1.50 

„  Ор.  46.  Баркаролла  1. — 

„  Ор.  49.  Вар1ацш  на 

русск.  тему 1.25 


Майкапаръ,  С.  Ор.  10.   Беих    ге- 

уепз — .75 

Майкапаръ,  С.  Ор.  11.  Репзеёз  ш- 

§Штез 1. — 

Майкапаръ,  С.  Ор.  12.  Фантастич. 

1)ар1асз  на  оригин.  тему  .  .  .  1.50 
Майнапаръ,  С.    Ор.  13.  2  октавн. 

интермеццо  по — .75 

Сукъ,  В.  Эскизъ — .60 

Тиняковъ,  А.  Три  пьесы  ....  1. — 
Цибульстй,  Н.  Три  вальса  №  1  и 

3  по —.60 

Цибульсжй,  Н.  Три  вальса  №  2  .  — .50 
Швачкинъ,  П.  Два  эскиза  ....  — .75 


С. -Петербург-!», 

Морская,  34. 


Москва, 

Кузнецкш   мостъ. 


Рига, 

Сарайная,  15. 
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ОГЛАВЛЕНИЕ 

ДРИТИЧЕСКАГО     0Б03Р-ЬН1^. 
I.  Книги. 

Стр. 

Литература,  иетор1я  литературы  и  литературная  кри- 
тика: Роыанъ  Тристана  и  Изольды  въ  изложенш  Ж.  Бедъе.  Перев.  Е.  С. 
Урешусъ.  —  Тпз*ап  ппй  15оИе.  Ет  1леЪезгогаап.  ЕггаЬН  уоп  ТУШ  Уезрег. — 
Лопе  де  Бега.  Собран,  соч.  Т.  I.  Наказаше  не  мщеше.  Драма.  Фуэнте-Овехуна. 
Драма.  Перев.  и  вступит,  статьи  С.  А.  Юрьева. — К.Балъмоншъ.  Край  Озириса. 
Раи1  Уег1аше.  Задеззе. — Блад.  Астровъ.  Не  нашли  пути 45 

ФИЛОСОФ1Я  И  религ1Я:-Н".^осекгм. Интуитивная  философ1я  Бергсона  .  50 

Иетор1Я:  Книга  для  чтения  по  древней  исторш.  Ч.  II.  Римъ  —  Респу- 
блика.— Анри  Лихтенберже.  Современная  Гермашя.  Перев.  Р.  М.  Марюлиной  .  50 

Публицистика:  Юбилейный  земскш  сборникъ.  1864 — 1914  гг.  Подъ 
ред.  Б.  Б.  Беселовскаго  и  3.  Г.  Френкеля 54 

Политическая  экономия,  статистика  и  Финансы:  Не- 
счастные случаи  въ  бакинской  нефтяной  промышленности  (1907  —  1910  гг.;. — 
А.  А.  Раевскш.  Общественный  работы,  ихъ  понят1е,  современное  положеше  и 
возможная  роль  въ  будущемъ. — Кизз1ап<1з  КиНиг  и.  УоШтягМзспаЙ 55 

Педагогика  и  народное  образоваше:  Вг.  ТУИНеЫ  БггбК- 
тауег.  Лекцш  по  психопатологии  двтскаго  возраста  для  врачей  и  педагоговъ. 
Перев.  подъ  ред.  Г.  II.  Россолимо. — И.  Сахаровъ.  Краткая  методика  обучешя 
дЬтей  чтенш,  письму,  рисовашю  и  начальной  ариеметикъ- 58 

КНИГИ  ДЛЯ  ДБТеЙ:  М.  Моравская.  Апельсинныя  корки.  Стихи  для 
дЬтей. — А.  ведоровь- Давыдова.  Русскчя  народный  сказки.  Т.  I  и  II 60 

СправОЧНЫЯ  ИЗдашЯ:  Беи^зсЬез  2еИппдз-АгсЫу.  1913 61 

П.  Руссшя  новости  по  всеобщей  исторш.  III.  Книжный   новости.    IV.    Спи- 

сокъ    книгъ,    поступившихъ  въ    редакщю   журнала    „Русская    Мысль"    съ 

10  января  по  1  февраля  1914  года. 


Редакторъ-издатель  П.  Б.  Струве. 
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РУССКИ 


ЕЖЕМЪСЯЧНЫЙ  ЖУРНАЛЪ. 

Главная  контора:  С.-Петербургъ,  Нюстадт- 
ская,  6.  Телеф.  206-32. 

Московское  отд-влеше  конторы:  Сивцевъ  Вражекъ,  д.  20, 
кв.  3  (С.  В.  Лысцовой). 

Ц-вна  объявленш: 

Передъ  текстомъ:  •  Позади  текста: 

65  руб.     I       1  страница     ....    45  руб. 
*/а  страницы     .    .    . 


1  страница 
1/2  страницы 

у,     . 

/8  » 


35 
20 
10 


ш 


7| 


25 

14 

7 


4-я  (наружная)  стр. 
7,  стр 


100  руб. 


На   о  б  л  о  ж  к  -в: 

3-я  стр.  обложки  и  1-я 

передъ  титуломъ    .  80  руб. 

7а  стр 45     „ 

*    У<     .      .......  25     . 

Построчно:    1    строка    нонпарели    въ    1    столбецъ    (въ 
странице  2  столбца): 

На  обложкъ- 1  руб. 

Передъ  текстомъ 70  коп. 

Послъ  текста 40     „ 

За  каждую  тысячу  вкладныхъ  приложешй: 

До  1  лота 9  руб. 

п    2  лотъ 12     „ 

„3      „       16     „ 

А  90 

л        ■  »  ^и        п 

Пр1емъ  объявлешй:  въ   МОСКВА  у  М.  Д.  Турубинера:  4-ая  Твер- 
ская-Ямская,  д.  29,  кв.  45.  Тел.  112-25. 
Въ  ПЕТЕРБУРГЕ   у   Д.    И.    Марковскаго:    Ивановская   ул.,   д.    3. 

Тел.  89-65. 


ОБЪЯВ  ЛЕН1Я. 


РУССКАЯ     МЫСЛЬ. 


РИДОНД31Я  на  ДСДО9 


Если  вы  хотите  дополпить  свое  образование,  поступить  въ  какое-либо  учебчое  заведение  илп 
сдать  какой-либо  экзамен  ь:  па  аттест.  зръл.,  ва  класн.  ченъ,  на  аптек  учен.,  учит,  город.,  до- 
машн.  вач.  училищъ  в  т.  п.,  то  следуйте  нримвру  тысячь  нашихъ  поднисчиковъ,  успт>вшихъ  въ 
короткое  время,  безъ  помощи  учителей,  пользуясь  только  вздашемъ  „Гимназия  на  Дому"  (расхо- 
дуя всего  1  р.  50  к.  въ  М'Ьсян.ъ)  пройти  курсъ,  подучить  нужный  имъ  дипдомъ  или  поступить  въ 
учебн.  завед. 

Курсъ  „ГимяазШ  па  Дому"  состоитъ  изъ  30  томовъ  большого  формата,  по  280—320  стр.  Ивна 
тома  съ  перес.  1  р.  50  к.  При  первомъ  том*  прилагается  безплатно  географический  атласъ  въ 
красках». 

Коммерческое  Образование- 

Современному  коммерческому  деятелю,  является  ли  онъ  владъ\яьп,емъ  коммерческая  пред- 
пр1ят1я,  сотрудннкомъ  или  служащпмъ  такового,  нельзя  обойтись  безъ  всесторонняго  коммерч. 
образовашя.  Если  хотите  въ  коротый  срокъ  и  основательно  изучить  бухгалтерш,  коммерч.  арием., 
коммерч.  корресп.,  товароввд'Ь.Ле,  технику  воденея  торгово-про.мышл.  иредпр)ятш,  банковое  дт>ло 
и  эконом,  и  юрнд.  науки,  то  подпишитесь  на  паше  издаше  „АКАДЕМШ  КОММЕРЧЕСКИХЪ 
ЗНАН1Й*. 

Широкая  научная  программа,  популярно  изложенная,  учаоче  лучшихъ  профессоровъ,  двлаетъ 
это  издаше  необходимымъ  не  только  для  лнцъ,  нуждающихся  въ  спещальномъ  коммерч.  образова- 
на, пп  и  Д1я  вевхъ  людей,  желающнхъ  получить  ясное  и  полное  представление  о  современной 
торговой  и  хозяйственной  жизни. 

При  редакцш  имвется  бюро  коммерсантовъ  и  педагоговъ,  которое  безилатно  руководить  заня- 
Т1яыи,  отв'Бчастъ  на  всякаго  рода  запросы  и  мсправляетъ  работы. 


Въ  нынешнее  время  отъ  каждаго  культурнаго  человека,  независимо  отъ  его  профессш,  тре- 
буотся  зааше  хотя  бы  одного  иностран.  языка.  Занимаясь  по  нашему  издашю  „АКАДЕМ. 
ИНОСТР.  ЯЗЫК.",  вы  имвете  возможность,  между  двломъ.  ;;ь  короткое  время  изучить  франц.. 
Н'Ьмец.  и  англ.  яз.  Прн  есставлеши  курса  положены  въ  основу  всъ  новъйнпя  указания  педагогики. 
Особое  внвмаше  обращено  на  то,  чтобы  сделать  каждую  лекщю  живой  м  занимательной,  способ- 
ной заинтересовать  и  увлеяь  учзлцихся.  Курсъ  усваивается  легко,  безъ  напряжения,  безъ  скуки, 
безъ  заучивашя  наизусть  и  загромождения  памяти.  Прочитавъ  нашъ  курсъ.  Вы  будете  имъчь  воз- 
можность вести  переписку  на  иностран.  яз.,  удовлетвор.  объясняться  и  понимать  живую  ръчь  и  чи- 
тать безъ  словаря  любое  произведете  данваго  языка.  Курсъ  каждаго  языка  состоитъ  изъ  10  то- 
мовъ. Всв  тома  вышли  изъ  печазя.  Цъна  тома  1  руб.  (за  наложен,  платежъ  еще  20  коп.). 


УЧИТЕСЬ  РИСОВАТЬ. 

Мнимая  „неспособность"  къ  рнсовавио,  о  которой  часто  говорить,  есть  лишь  предразеудокъ. 
"Вслшй  нормальный  чсловт>къ  на)Лленъ  средпнии  художественными  способностями,  вполне  доста- 
точными для  того,  чтобы  при  пралвлытон  системе  преподаваШл  овладеть  техникой  рисовашя  и  жи- 
вописи. Мы  своимъ  издан1емъ  „ИСКУССТВО  ДЛЯ  БСЪХЪ"  (школа  рвеовашя,  жпвописп  и  приклад- 
ного искусства),  дасмъ  возможность  вевмъ  заочно  иаучиться  рисован гю  и  живописи  подъ  руко- 
водств, лучш.  педагоговъ  для  собств.  удовольствия  или  для  какихъ-либо  практнч.  целей. 

„ИСКУССТВО  ДЛЯ  ВСЬХЪ"  1)  даетъ  читателямъ  гЬ  теоретически  гозпвшя,  который  необхо- 
димы для  попимашя  художествевг.  провзведешй:  2)  даетъ  лицамъ,  уже  я 'шныающпыся  рисосаМеыъ, 
те  познашя,  который  необходимы  для  того,  чтобы  сделать  рпсунокъ  грамотнымь  и  художестиево- 
правильнымь;  3)  даетъ  своимъ  чвтахелямъ  век  тк  еввдешя  по  технике,  теорш  и  искусства,  безъ 
которыхъ  невозможно  поннчаше  художествен,  проилведешй;  4)  даетъ  своимъ  читатедямъ  такую 
подготовку  и  техническая  познашя  въ  области  прикладного  искусства,  который  открыли  <ы  нмъ 
возможность  применить  свои  поз^аш'я  иъ  дету  въ  различимхъ  и  многочаслепныхъ  отраедяхъ 
художественной  промышлеппостн. 

Изложение  вполне  попятпое  и  сонровоск'ается  мпожегтвомъ  пояснительныхъ  и  образцовыхъ 
ржеунновъ. 

Для  ху.тожняковъ  и  учителей  рисов.чтя:  „ИСКУССТВО  ДЛЯ  ВС41Ъ"  является  ве-бходимой 
энциклопедией,  къ  которой  они  могутъ  обращаться  за  всякаго  рода  справками  и  указаниями. 

При  редакцш  учреждена  художественв  ая  комиссия,  которая  ксправляетъ  безплатно  работы  и 
даетъ  советы  и  справки,  относящ  къ  облз  стя  искусит.  „ИСКУССТВО  ДЛЯ  ВСЬХЪ"  издается 
подъ  редакшей  проф.  академп!  художестыь  А.  В.  Ма;;овскаго  и  Вадима  Лъсового,  прз  учаспи 
И.  Е.  Рьпина,  проф.  А.  К.  Ниплина  и  прешедап  иелаг.  курсовъ  при  академш  художествъ.  Изда- 
ше состоитъ  изъ  10  томовъ  большого  формата  роскошно-иллюстрир.  красочн.  и  черн.  рисунками. 
Цена  каждаго  тома  съ  перес.  2  р.  20  к.  вал.,  плат. 


ПОДРОБНЫЕ  ПРОСПЕКГЯ  ВЫСЫЛАЮТСЯ  БЕЗПЛАТИО. 

Г-во  „БЛАГО".  С.-Пете^бургъ,  Нинолаевскаяул.,  44 

Требуются    агенты. 
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ОБЪЯПЛЕШЯ. 


КНИЖНЫЙ  МАГАЗИНЪ  И  СКЛАДЪ  „ДЛЯ  ИНОГОРОДНИХЪ" 

А.  Н.  ПОЛЯКОВА. 

Спб.,  ВознесенскШ,  №  107,  здание  Н.-Александровскаго  рынка  А. 
Удешевленно  предлагаетъ  слЪдукиШя  книги: 


Андреев?»,  Л.  17  т.-З  р. 

БоборЫНИНЪ.  12т.- 2  р.  50 в., 

въ  перепл.  5  р. 
Вересаев-ь.  ю  т.— 2  р. 
Гамсунъ,  Кнут?».  18  т.— 2  р. 

50  к.,  въ  пер.  4  р.  50  к. 
Гауптгаанъ.  10  т.— 1  р.  50  к., 

въ  пер.  2  р.  75  к. 
Гейне.  16  т.— 1  р.  25  к.,  въ  пер.  Зр. 

60  к. 
ГОГОЛЬ.  12  т. —  2   р.    50   в.,  въ 

пер.  4  р.  50  к. 
Гончаров?».  12  т.— б  р.  50  к., 

въ  пер.  9  р. 
Горбунов?».  4  т.— 75  к.,  въ  пер. 

1  р.  75  к. 
Грибоедов*!».  1  т.— 50  к.,  въ 

пер.  7  5  к. 
ГРИГОРОВИЧА.  12  т.—  6  р.,  въ 

пер.  8  р.  50  к. 
Данилевсн1й.  24  т.— 3  р.,  въ 

пер.  С  р. 
Достоевсн1й.  24  т.— 15  р.,  въ 

пер.  19  р. 
Екатерина.  1  т.— 50  к.,  въ  пер. 

ЖунОВСН1Й.  12  т.— 1  р.  25  к., 

въ  пер.  2  р.  50  к. 
Ибсен-Ь.    18   т.-2  р.   50   к.,  въ 

пер.  4  р.  50  к. 
КОЗЛОВЪ.    1   т.  — 50  к.,    въ   пер. 

75  к. 
КОЛЬЦОВЪ.    1    т.  —  50    е.,    въ 

пер.  75  в. 


I  Уай льдъ.  8  т.  —  1  р.  50  к. 

пер.  2  р.  50  к. 
Успенсн1й.  28  т.— Зр.,  въ  пер 

5  р.  50  к. 
Фегъ.  6  т.  —  1  р.  25  к.,  въ  пер 

2  р.  25  в. 
Фонвизинъ.  1  т. —  50  к.,  въ 

пер.  2  р.  25  к. 
ЧехОВ-Ь.    12  т.,    16   т.    903  г. — 

6  р.,  въ  пер.  9  р.,  12  т.  911  г.— 

3  р.,  въ  пер.  4  р.  50  к.  Оба  года 
вмъсгв— 8  р.,  въ  пер.  12  р.  50  к. 

Сеиневичъ.  7  т.— 6  р.  25  к. 
Баратынский.  2  т.—  75  к.,  въ 

пер.  1  р.  25  к. 
Гаи  Та.  С  т.— 1  р.,  въ  пер.  1  р.  50  к. 
ГнЪдичЪ.  Ют. —  1р.  50  к.,  въ 

пер.  2  р. 
Грановсн1й.  6  т.— 1  р.  50  к., 

въ  пер.  2  р. 
Давыдовъ,  Д.  3  т.— 1  р.,  въ 

пер.  1  р.  50  к. 

Державин!».  4  т.— 1  р.  25  к., 

въ  пер.  2  р. 
Вольтеръ.   II   кн. — 1   р.,   въ 

пер.  1  р.  50  к. 
Дтитр!евъ.   2  т.  —  50  к.,  въ 

пер.  1  р. 
Карамзин?».  Пстор1я  государ- 
ства Россшскаго.  12т.,въ  дерч.бр. 
Соловьев"!»,  Во.  (Романист*). 

10  т  —7  р. 
Буссенаръ,  Л.  40  т.— 5  р. 
Диккенсъ,  Ч.  46  т.— 7  р. 

Куприн?». 21  т.  —  3  р.50к.,въпер.  ,  ДЮГЯЭ  (ОтвЦ"Ь).  Первые  40т. — 


р.  ьи  к. 
Лермонтов?».  1  т.,  съ  рис.— 

90  к.,  въ  пер.  1  р.  40  к. 
Ломоносов?».    1    т. —  50   К., 

въ  пер.  75  к. 
Л-Ьсиов?».  36  т.— 3  р.,  въ  пер. 

6  р.  50  к. 
Мей,  Л.  8  т.  — 1  р.,   въ  пер.  2  р. 
М.-Печерскш.  22  т.— 4  р., 

въ  пер.  7  р. 
Михайлов?»  -  Шеллер?». 

50  т. — 3  р.,  въ  пер.  8  р. 
Мольер?».  Ю  т.— 1  р.  50  к. 
Писемснвй.    38  т.— 4    р.,    въ 

пер.  7  р.  25  к. 
Полежаев?».  1  т. —  50  к.,  въ 

пер.  75  в. 
Помяловон1й.  5  т.— 1  р.,въ 

пер.  1  р.  50  к. 
Салтыков?»»  Щедрин?». 

46  т.— 5  р.,  въ  пер.  9  р. 
Станюкович?».  40  т.  — 4  р., 

въ  перепл.  9  р. 
I  ТОЛСТОЙ,  А.  12  т.— 3  р.  50  в., 

въ  пер.  12  р. 

|  Тургенев?»,   И.   С.  12  т. — 

9  р.,  въ  пер.  12  р. 
I  Тютчев?..  3  т.— 1  р. 

Всъ 


5  р.   Вторые    44    т. — 5   р.    Оба 
года  вмъстъ — 9  р. 

Жанол1о.  18  т.-З  р. 
Каразик?».  20  т.,  въ  пер.— 8  р. 
КОНаН?»- ДОЙЛЬ  20т.-3р.50к. 

Купер?».  36  т.— 5  р. 

Майнъ.Рндъ.    40  т.  (съ  аль- 

бомоиъ) — 7    р.,    въ    пер.    11  р. 

Марк?»,  Твен?».   28  т.— 5  р., 

въ  пер.  8  р. 

Марр1ет?»,     капитан?». 

24  т.— 3  р  50  в.,  въ  пор.  6  р. 

Нетировнч?»-Данчеико. 

30  т.— 7  р.  50  к. 

Бриннер?».  Истор1я  Петра  Бе 
ликаго.  12  вып.— 1  р.  50  в.,  въ 
пер.  2  р. 

Вселенная  и  человече- 
ство. Крешер?».  5  г.  рос- 
кошное изд.  въ  пер.,  ц.  55  р. — 
•а  20  р. 

Гельвальдъ.  „Земля  и  ея  на- 
роды". Въ  перепл.  4  т. — 8  р. 

РвНЛЮ.    „Человъкъ    в    земля". 

6  кн.  въ  вер.— 2  р. 
Вальтер?»  .Земля   до  появле- 
нья   человека".   5   вн.  за  1  р., 
въ  пер.  1  р.  50  к. 


въ  |  Рюмннъ.    „Чудеса    техники". 

6  кн. — 1  р.  25  к. 
Фламмар!он?».  „Атмосфера". 

5  кп. — 1  р. 
ЕГО  же.  „Популярная   астроно- 

м!я".  7  вн.  1  р.  25  к. 
Пушкин?».   1  т.   съ  рис.   1   р. 

30  в.,  въ  пер.  2  р. 
ГОГОЛЬ.  1  т.  съ  рис.  1  р   30  в., 

въ  пер.  2  р. 
Никитин?».  1  т.  безъ  рис.  75  в., 

въ  пер.  1  р.  25  к. 
Некрасов?».  2  т.  безъ  рис.  4  р. 

50  в.,  въ  пер.  6  р. 
ГИадссн?».   1  т.   безъ  рис.  1  р. 

80  к.,  въ  пер.  2  р.  25  в. 
Апухтин?».   1  т.  безъ  рис.  3  р. 

60  в.,  въ  пер.  4  р.  30  в. 
Жук?».  „Мать  и  дитя*.  2  р.  70  к  , 

въ  пер.  3  р.  35  к. 
Малаховец?»;  Елена.  По- 

дарокъ  иолодыыъ  хозяйкам*. — 
3  р.  60  в.,  въ  иер.  4  р.  30  к. 

Блсхъ.  Половая  жизнь  пашего 
времепи.  Вмъсто  2  р.  БО  к. — за 
1   р.  25  к. 

Форель.  Половой  вопрогъ.  2  т. 
Вмъсто  2  р.  50  в.— за  90  к. 

ВеЙНИИГер?».  Полъ  в  харак- 
тера 1  т.  Вм-всто  2  р.— за  85  к, 

Е>ОККач>0-  Дскамеронъ.  Съ  рис. 
1  р.  80  к.,  въ  пер.  2  р.  40  к. 

Б?»ЛИНСК]Й.  4  т.— 2  р.  70  к. 

ЙЛопасан?».  Полное  собрате 
соч.  15  т.  за  3  р. 

Брзм?».  Жизнь  жявотныхь.  3  т. 

Изд.  т-ва  „Проевъщен^",  въ  пер. 
24  р.— «а  14  р. 

Ранке.  Человъкъ.  2  т. — ц.  14  р., 
за  6  р.  въ  пер. 

Кернер?».  Жизнь  растеши.  2  т., 
ц.  15  р.  —за  7  р.  50  к. 

Мейер?».  М1роздап!е.  1  т.,  ц. 
8  р.  50  к,— за  4  р.  50  В. 

Большая  энцинлопед1я. 
Подъ  ред.  Южакова,  изд.  т-ва 
„Просв-ьщсше".  22  т.  Вмъсто 
132  р.— за  45  р.въ  роскоши,  пер. 

Брауне?».  Царство  минералов*, 
п.  30  р.  50  в.,  въ  пер.  20  р. 
Изд.  П.  Девр1ена. 

Брокгауз?»— Ефрон?».  Эн- 
цпкловед.  словарь,  86  полуто- 
мов*. Экзсмп.  средней  сохран- 
ности ви.  258  р.— за  110  р. 

Полевой.  Истор1я  русской  сло- 
весности. Зт.  въроск.  пер. — 13  р. 

Нашеств1е   Наполеона. 
Отечественная  война  1812  года. 
Роскоши,  взд.  подъ  ред.  Боге- 
рянова:    въ    папкв,  ц.  18  р.— 
за  10  р. 


вышеуказанный   книги    высылаемъ  налож.   платежомъ   немедленно   по   полученш 
заказа,  казеннымъ  учреждешямъ  безъ  наложен,  плателса.  Пересылка  за  счетъ  заказчика, 

упаковка  за  счетъ  магазина.  Цъна  безъ  пересылки. 
Высылаю  книги  по  вевмъ  рекламамъ  и  объявлев1ямъ  по  ихъ  цънамъ  и  дешевле.  Добро- 
совестное  исполнение   ваказовъ   быстрое   и   аккуратное.  Интересы  заказчиковъ  строго 

соблюдаются,  пополнеше  и  составлеше  библютекъ  всякаго  рода. 

Вновь  ЕышедшШ   каталога  книгъ  №  XI  бол-ве   10,000  назватй   высылается 

безплатно  по  первому  требованию. 


РУССКАЯ     МЫСЛЬ. 


♦  ♦♦♦♦♦♦♦♦♦<»♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦  ♦♦♦♦♦♦*♦«♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦>♦♦*♦ 

Книгоиздательство  „Русская  Мысль" 

С.-Петербургъ,  Нюстадтская,  д.  6. 
ВЫШЛА  НОВАЯ  КНИГА: 

Русская  литература 
ПО  ВСЕОБЩЕЙ  ИСТОР1И. 


♦ 
О 

♦ 

♦ 

ВЫПУСКЪ  ПЕРВЫЙ.  ♦ 

(Декабрь   1911  г.— декабрь   1912   г.)  ♦ 

Библюграфичешй  обзоръ  ♦ 

подъ  редакщей  Д.  Н.ЕГОРОВА.  ♦ 


Стр.  55.  Ц4на  60  коп.  ^ 

♦  »♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦»♦♦♦♦  ♦♦♦♦♦♦♦  ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ 


^    Замечательный  подарокъ  для  дЪтей  и  взрослыхъ    < 

всем1рно-изв'Ьстные  Ъ 


Эта   игрушка   удобна  для   родителей,  не  желающихъ  затратить   значительныхъ 

щ  средствъ.  Можно  сначала,  затративъ   весьма   небольшую  сумму,  купить  неболь- 

|.  шой  ящикъ  и  постепенно,  докупая  затвмъ  дополнительные  ящики,  незаметно  для 

|г  своего   бюджета,   по   м-вр-в   роста  ребенка   имвть  ящикъ  съ  все  бол'Ье  и  болве 

<|  сложньши  кубиками,  дающими  возможность  ребенку  строить  все  новыя  и  болве 

^  сложныя  сооружешя,  благодаря  чему  иптересъ  къ  игрушкв  никогда  не  падаетъ, 

V  и  она  постоянно  остается  желанной  и  любимой. 

^  Иллюстрированный  прейсъ-курантъ  высылаешь  безплатно  \ 

^  ОТД-ЁЛЕШЕ  И  ФАБРИКА  А 

\  Ф.  Лд.  РИХТЕРЪ  и  К".  } 

С.-Петербургъ,  Николаевская  улица,  №  14.  Телефопъ  430-78.  |/ 


I 


Санатор1ямъ 


4  нурортамъ,  лтэчебницамъ,  врачамъ  полезное  сод-бй- 
|  стъче  по  печатан1*ю  объявлений  во  врачебныхъ  жур- 

налахъ  и  общей  прессв  столичной,  провиншальной  | 
1  и  заграничной. 

\  Съ  полнымъ  знашемъ  дЪла 


\ 


^  оказываетъ  контора  объявлений   Д.  И.  Марковскаго, 

^        С.-Петербургъ,  Ивановская,  3.  Телефонъ  89-65.        р> 
н  в 


5 


огл.яг.лкшгт  э 

ФОТОГРАФИЧЕСКАЯ  БЙБЛЮТЕКА.     » 

5» 

Фотографълюб.  съ  75  рис. — 50  к.  Ретушеръ-люб.  съ  4  рис. — 30  к.  Какъ  построить  фотогра-  "\> 

фнческМ  пппаратт.  съ  16  рис.—  30  к.  Цветная  фотограф|я  съ  рис.— 30  к.  Выборъ  и  упогреб-  [^ 

лен'е  фотограф,  объектцвовъ— 75  к.  Фотограф1я  для  любителей  съ  35   рис.  —  30   к.    Стерео-  (> 

фотографически!  аппарата,  построГ1ка  н  работа  съ  ии.мъ  съ  17  рис.—  30  к.  Выборъ  фотограф.  ^ 

камеры  и  экспозишя  съ  20  рис.  —30  к.  Фотограф,  портретовъ,  видовъ  и  т.  п.    съ  С  рис.  —  |> 

30  к.  Фотогр.  объективы  и  затворы  съ  23  рис.— 30  к.  Приготовление  фотограф,  марокъ,  кар-  >^ 

точекъ,  открытыхъ  пнсе.мъ  и  семи-эмалей  съ  15  рис.  —  30  к.  Моментальная   фотограф1я    съ  {ч 

67  рис. — 10  к.  Фотограф.  хим!я  съ  4  рис. — 30  к.    Копирование    чертежей    евьтовымъ   сносо-  ^» 

бомъ— 30  к.  Фотограф,  бумаги  и  нхъ  обработка— 65  к.  Любительская  фотограф1я  съ  60  рис.—  К 

60  к.  Спутншгь  фотографа  съ  105  рис.— 1  р.  Какъ  исправить  испорченный  негативъ  —  50  к.  #г> 

Высылаетъ  наложеннымъ  нлатежомъ  книжный  складъ  „А.  Ф.  СУХОВА".    )^ 

С.-Петербургъ,  Екатерингофскш  пр.  10/19. 

Пересылка  одной  книги— 15  к.,  2  кн.— 19  к.,  3  кн.— 23  к.,  4  кн. — 27  к.  и  5  кн.— 31  к.    На-    .5, 
ложеннымъ  платежомъ  на  10  к.  дороже.  При  выписке  болЪе  чЪмъ  на  2   р.    пересылка    без-    | 
платно.  Фотогр.  магаз.  скидка.  Поли,  катал,  книгъ  по  фотографш  высыл.  безпл.  .^ 


Годъ  издашя  XVI. 

АСХАБАДЪ 


в^стникъ  литературы, политики, торговли, промышленности  и  местной  общественной 
жизни.  Выходить  ежедневно  кромъ  дней  послЬпраздничныхъ. 

[Принимается  подписка   на   1914  годъ. 
Подписная  вДна:  12  мхе— 8  руб.,  6  ыве—  4  руб.  75  коп.    За  границу  на  годъ  14  руб.,  ид  С  азе  — 
8  руб.  За  пвремЬпу  адреса— 20  к. 

1И  %^^ЙИ*>**>**»^^1»1|Ц  »Д»*^,^»^ЦМ>ЙИ»Ш**^»Я^><^>Ц*«*^*****ЯЙ**^*»^^^*''***^^^**^ 
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(I 


КНИЖНЫЙ  СКЛАДЪ 

ЕСТЕСТВОИСПЫТАТЕЛЬ 

С.-Петербургъ,  Вас.  Остр.,  3  лин.,  48.  Телеф.  187 — 67. 
ОтдЪлете  для  городекихъ  покупателей. 

быв.  „ОБУЧЕНВЕ".  ^д'н1йВапрос°п?:рУ. 

Новыя    издан1я    к-ва   „ЕСТЕСТВОИСПЫТАТЕЛЬ". 


книжный 

МАГАЗ  И  НЪ 


„ЗАДАЧИ  НАШЕГО  ВРЕМЕНИ". 

I— V. 


I.  Энснеръ.  О  законахъ  въ  естественныхъ  и 
гуманитарныхъ  наукахъ.  Ц.  40  к. 

II.  Хвольсонъ,  О.  Д.,  проф.  Прннципъ  отно- 
сительности. Общедоступное  изложеше.  Вто- 
рое пересмотренное  издайте.  Ц.  50  к. 

III.  Умовъ,  Н.  А.,  проф.  Характерный  черты 
и  задачи  современной  естественно-научной 
мысли.  Ц.  40  к. 


IV.  Лоджъ,  Оливеръ  Дж.,  сэръ.  Непрерыв- 
ность, подъ  ред.  проф.  Боргмана.  Ц.  СО  к. 

V.  Ла-Роза.  Эвиръ.  Истор1я  одной  гипотезы, 
подъ  ред.  проф.  Хвольсона.  Ц.  70  к. 

Первая  книга  серш  имъетъ  пропедевти  ческ1й 
характеръ,  слЪдующдя  четыре  посвящены  раз- 
смотрТЧшю  учешя  о  принцип*  относительно- 
сти. Дальнъйпия  (объ  атомахъ  свъта)  печа- 
таются.   


К.  Р.  Царь  1удейск1й.  Ц.  1  р. 

Гусевъ-Оренбургскж.  Разсказы.  Ц.  1  р. 

Лондонъ,  Дж.  Т.  XIX.  Путешеств1е  на  Сиар- 
кт>.  Ц.  1  р.  50  к. 

Фридманъ.  Учебникъ  методики  ариемети- 
ки.  Ц.  80  к. 

Колосовъ.  Рождеше  человека.  Ц.  40  к. 

Рубакинъ.  Практика  самообразования. Ц. 2р. 


Бельше.  Материки  и  моря  въ  смЪнъ  вре- 
менъ.  Ц.  60  к. 

Дж.  Ст.  Милль.  Система  логики.  Ц.  4  р.  50к 

Чириковъ,  Е.  Житье-бытье.  Ц,  1  р.  25  к. 

Ропшинъ.  То,  чего  не  было.  Ц.  2  р. 

Гаринъ.  Въ  стран!;  желтаго  дьявола.  Ц.  1  р. 
25  к. 

Келлерианъ.  Тунель.  Ц.  1  р.  50  к. 

Фонъ-Визинъ.  Двъ  жизни.  Ц.  1  р.  50  к. 

Турнинъ.  Степное.  Ц.  1  р.  25  к. 


Аррешусъ.  Представлеше  о  строенш  вселен- 
ной. Ц.  1  р. 

Вышелъ  изъ  печати  и  разосланъ    по   требоважямъ  систематически   наталогъ  по  естественна-    ■ 
н!ю  и  иатематинъ.  Требуйте  его  и  систем,  катал,  по  всъмъ  отраслямъ  знан!я  и  беллетристике.    ■ 
ВНИМАН1Ю  БМБШОТЕКЪ-требуйте  условен! 

■вввввввввввэввввиввваайввв&иаввввгавввввваввввввввв 


РУССКАЯ     МЫСЛЬ. 

ОТКРЫТА    ПОДПИСКА    НА  1914  годъ 

на  еженедельный  журналъ 


издающейся  въ  С.-ЛетербургЪ  съ  1   1юля  1912  г. 

Пздаше  этого  журнала  вызывается  сознаваемою  широкими  кругами  церковнаго 
общества  потребностью  въ  безпристрастномъ,  правдивомъ,  научно-обоснованномъ  и 
чуждомъ  партшной  односторонности  освещенш  вопросовъ  современной  церковной 
жизни.  Мы  живемъ,  повидимому,  накануне  более  пли  менее  крупныхъ  церковныхъ 
преобразоваши.  Деятельность  новыхъ  законодательныхъ  учрежденш  часто  сопри- 
касается съ  церковной  сферой.  Духовенство  начинаетъ  принимать  все  более  деятель- 
ное учасле  въ  государственной  жизни,  поприще  которой  открыто  для  него  избира- 
тельнымъ  закономъ.  Между  темъ,  н^тъ  такого  органа  печати,  которой  обслулшвалъ 
бы  все  многообразные,  вызываемые  указанными  обстоятельствами,  интересы  какъ 
духовенства,  такъ  и  всего  православнаго  русскаго  церковнаго  общества.  Восполнить 
этотъ  недостатокъ  ставитъ  себе  задачей  нашъ  журналъ. 

Въ  журнал*  принимаютъ  ближайшее  учасле:  проф.  свящ.  К.  М.  Агеевъ,  проф. 
И.  Д.  Андреевъ,  А.  Н.  Брянчаниновъ,  Н.  А.  Бердяевъ,  проф.  С.  II.  Булгаковъ, 
проф.  II.  М.  Гревсъ,  чл.  Гос.  Думы  И.  Н.  Ефремовъ,  проф.  Н.  А.  Заозерскш,  проф. 
I).  3.  Завитневичъ,  чл.  Гос.  Думы,  проф.  II.  9.  Каптеревъ,  проф.  А.  В.  Карташовъ, 
проф.  Н.  Д.  Кузнецовъ,  чл.  Гос.  Думы  Н.  Н.  Львовъ,  проф.  И.  X.  Озеровъ,  А.  А. 
Папковъ,  В.  П.  Соколовъ,  чл.  Гос.  Думы  И.  В.  Титовъ,  проф.  П.  В.  Тихом1ровъ, 
проф.  В.  И.  Экземплярскш,  кн.  Е.  Н.  Трубецкой  и  друг. 

Съ  1914  г.  при  журнал*  „Церковно-Общественный  Вестнинъ"  будетъ  издаваться 
двухмесячный  журналъ  „Хрисланское  Обозреше"  книжками  не  менее  10  печ.  листовъ 
каждая  (въ  годъ  6  кн. — 60  печ.  листовъ),  посвященный  вопросамъ  релипи,  науки  и 
литературы.  Въ  журнале  кроме  отд.  ст.  будетъ  вестись  обозреше  всехъ  светскихъ 
и  духовныхъ  журналовъ,  хроника  релипозной  жизни  у  насъ  и  за  границей,  критика 
н  библюграф1я. 

Ближаишпмъ  сотрудникомъ  „Церновно-Общественнаго  Вестника"  В.  П.  Соколо- 
вымъ  при  учаслп  свящ.  К.  М.  Агеева  будетъ  издаваться  съ  1914  г.  „Проповедниче- 
СК1Й  Листокъ". 

Подписная  цена  на  „Церковно-Общественный  Вестникъ"  та  же,  т.-е.на  годъ — 4  р., 
на  V?  года— 2  р.,  на  3  месяца — 1  р.,  на  1  мЬсяцъ — 50  к.  съ  доставкой  и  пересыл- 
кой. Цена  №  въ  продаже  10  к.,  съ  пересылкой  14  к. 

Подписная  цена  на  журналъ  „Хрисланское  Обозрете"— 4  р.  въ  годъ  съ  дост. 
и  пересылкой,  а  подписная  цена  на  „Церковно-Общественный  Вестникъ"  и  „Хрислан- 
ское Обозреше"  вместе — 6  р.  въ  годъ. 

Подписная  цена  на  „Проповеднический  Листокъ" — 2  р.  въ  годъ,  а  подписная  цена 
на  „Церковно-Общественный  Вестникъ"  и  „Проповедничесшй  Листокъ"  вместе— 5  руб. 
въ  годъ  съ  доставкой  и  пересылкой. 

При  одновременной  подписке  на  все  три  журнала — 7  руб.  въ  годъ  съ  достав- 
кой и  пересылкой. 

На  „Хрисланское  Обозрете",  „Проповеднически  Листокъ",  а  равно  на  „Церковно- 
Общественный  Вестникъ"  съ  темь  иди  инымъ  прпдожешемъ  принимается  только  го- 
довая подписка. 

Подписка  принимается  въ  конторе  журнала — С.-Петербургъ,  Васидьевскш  остр., 
7  л.,  д.  72,  кв.  23,  въ  книжномъ  магазине  „Новаго  Времени",  Вольфа  и  др.  и  въ 
почтоеыхъ  отдЬлешяхъ  Имперш. 

Контора  журналовъ  открыта  ежедневно,  кроме  праздничныхъ  дней,  отъ  11  до 
4  час.  дня. 

Пногороднихъ  просятъ  адресовать  всю  корреспонденцш  по  адресу:  Спб.,  Вас. 
островъ,  7  л.,  д.  72,  кв.  23.  Пробный  №  журнала  „Церковно-Общественнаго  Вест- 
ника" высылается  безплатно  по  сообщенш  адреса. 

Редакторъ -издатель  А.  Н.  Брянчаниновъ. 


ОБЪЯВ.ТЕНТЯ. 

|  Художественная  библштека. 

Щ  БреПеръ.  Изящный  работы  съ  цпЪтн.  синлетикопомъ,  съ  рис.— 30  к.  Гордонъ.  Художественн. 

■  выжнган1е,  съ  25  рис.— 40  к.  Груберъ.  Какъ  выучиться  лЬпнть,  съ  25  рис.  —  50  к.    [еннике. 

^  Живопись  масляными  красками— 80  к.    КовальскШ.  Тиснете    по    кож*,    вытравливанк    по 

А  стеклу,  дереву  и  т.  д.,  съ  31  рис. — 30  к.  Красовск1й.  Лт.пныя  работы  нзъ  глины,  съ  54  рис.— 

*  30  к.  Леонардъ.  Тиснен1е  и  живопись  по  кож-Ъ,  съ  30  рис.— 30  к.  Леонардъ.  Тисиен1е  и  вы- 

М  -.кигап1е  по  бархату  и  живопись  на  тканяхъ,  съ  10  рис. — 30  к.  Малнковъ.  Металлопластика, 

5  съ  35  рис.— 50  к.  Михайловъ.  Живопись  по  фарфору,  ма!олнкт.  и  кож*— 50    к.    Михайловъ. 

Л  Живопись  акварелью  и  масляными  красками,  съ  11  рис.— 50  к.  Незнамова.  Живопись  брыз- 

I  гамн,  съ  рис. — 30  к.  Незнамова.  Изящныя  работы  изъ  перьевъ,  съ  7  рис.  —  30  к.    Рейманъ. 

™  Работы    выжнгательнымъ  карандашемъ,  съ  рис.— 30  к.  Ротъ.  Металлопластика,  съ  83  рис. — 

А  !0  к.  Роубогамъ.  Живопись  акварелью — 40  к.  Серебряковъ.  Художеств,  выжшаше— всъ   но- 

1  вости    пирографш,  съ  41  рис.  —  60  к.  Ротъ.  Интарая  или  мозаика  по  дереву,  съ  18   рис.—    ^ 

М  30  к.  Снгарнпъ.  Живопись  маслян.  красками,  акварелью  и  пастелью,  съ  рис. — 80  к.  Худож-    Ш 

а  ннкъ-любнт.  съ  20  рис.— 50  к.  Александровъ.  Инкрусташя  и  мозаика,  съ  рис.— 30  к.  ( 

!  Высылаете  паложеннымъ  платежомъ  книжный  складъ  „А.  Ф.  СУХОВА".   ! 

^  С.-Петербургь,  Екатерингофскш  пр.,  10/19.  Р 

Л.  Пересылка  одной  книги— 15  к.,  2  кн.— 19  к.,  3  кн.  23  к.,  4  кн.— 27  к.  и  5  кн.— 31    к.    На"    & 

!  ложепнымъ  платежомъ  на  10  к.  дороже.  При  пыпискъ-  болЪе  чЪмъ  на  2  р.,    пересылка    без- 

А  платно.  Полный  каталогь  художественныхъ  книгъ  высылается  безплатно.  ^ 

ш^^^"^^  ЧР  ^  "У  ЧЕ  ЧУ  'ЧУ  ^  ЧУ  ЧУ  'У  ЧУ  ч»  "У  ЧУ  ЧГ  ЧР  ЧР  Щ  ]Ш%>  а 


Открыта  подписка  на  1914  годъ  на 

ДОНСКУЮ  жизнь 

(9-й  годъ  издатя). 

Сохраплл  установившейся  характеръ  газеты,  редакщя  „ДОНСКОЙ  ЖИЗНИ"  и  въ  новомъ  1914  году, 
I  будетъ  служить  тъмъ  же  1гвлямъ  и  внтересамъ,  какъ  въ  предшествовавгшя  8  лъ"гъ.  Съ  1  япварл  вволптся 
еженедельный  фельетонъ,  посвященный  обозрт>н1ю  жизни  стапицъ  и  хуторовъ.  Въ  виду  заявлений  ыногпхъ 
читателей  „ДОНСКАЯ  ЖИЗНЬ"  въ  1914  г.  будетъ  въ  вид*  приложешя  давать  „ЕЖЕНЕДЕЛЬНУЮ  НЛЛЮ- 
СТРАЦ1Ю",  въ  которой  будутъ  пом-Ьщаться  портреты  и  рисунки  отражающее  всв  наиболъе  ивтересныя 
явлешя  русской  и  заграничной  жизни. 

Подписная  ц'вна  еъ  „Еженедельной  ИллюетраШей": 

на  12  м*с— 6  р.  60  к.,  на  6  мбс— 3  р.  35  к.,  па  3  м*с— 1  р.  75  к.,  па  1  мт,с  —  65  к.  Иногорсдниаъ  под- 
\  писка  считается  только  отъ  1  числа  каждаго  м-всяца. 

Адрес*  конторы  и  редакции:  Новочеркасскъ,  Московская  ул.,  №  2.  Телефонъ  Л»  78. 

Редакторъ  А.  И.  Щепналовъ. 


III  годъ  ОТКРЫТА    ПОДПИСКА    НА  1914  годъ  Ш  годъ 

издашя.  издашя. 

на  ежемесячный  лсурналъ 


«3  А.  В  "&  Т 


издаваемый  при   блнжайшемъ    участш:    Р.  В.  Иванова -Разумника,    А.  И.  Изанчнна-Писарева.   С.  Мсти- 
славскаго,  С.  П.  Постникова,  В.  М.  Чернова. 

Вышелъ  №  1  (январь). 

СОДЕРЖАН1Е:  Стих.  Н.  Клюева.— Три  ночи.  Леонида  Андреева.— Воскресеше  всъхъ  мертвыхъ* 
Леонида  Андреева.— Маша,  Ал.  Толстого.—  Деревенск!й  Ренессансъ.  Змеиный  хуторъ.  Духъ-Пухъ.  Мих* 
Пришвина. — Юность.  Ив.  Вольнаго.— Освобожденный  м!ръ.  Г.  Уэллса. — Изъ  воспомннавш  о  Н.  К.  Михай- 
ловском ь.  А.  И.  Иванчина  Писарева.— Н.  К.  Михайловсшй,  какъ  этвческ!й  мыслитель.  Виктора  Чернова.— 
Индивидуализмъ  и  общественность  въ  м!роеозерцашн  Н.  К.  Михайловскаго.  А.  Гизетти.— Идея  безсмерпя 
въ  современной  бю*ог1и.  С.  Метальникова.— Ученый  ноходъ  протпвъ  Маркса.  Б.  Ратнера. — Литература 
въ  1913  г.  Иванова-Разумника.— Рихардъ  Вагнеръ  и  синтетическое  искусство.  Л.  Сабанеева.— Среди  тру- 
жениковъ  народной  школы.  С.  Знаменскаго.— Отъ  Дуыы  къ  Земству.  С.  Мстиславскаго.— Научный  откры- 
ли въ  1913  г.  М.  Новорусскаго.— О  выставке  В.  А.  Сърова.  Ш.  Эддинъ.— Письмо  изъ  Сибири.  Омича,— 
Борьба  за  школу  въ  Бельпи.  3.  Кочетковой.— Экономическое  развит!е  Герман1и  за25л-Ьтъ.  Б.  Камкова. — 
Природы  радостный  причастнпкъ.  Иванова-Разумника,— Гербертъ  Уэллсъ.  Зин.  Венгеровой. 

Въ  ближайшихъ  трехъ  номерахъ  будетъ  напечатано;  разсказъ  9.  Сологуба.  — Любовь  Бориса  Нико- 
лаевича. К.  Тренева.— На  кулнчкахъ.  Новъсть.  Е.  Замятина. — Безглазнха.  Катастрофа.  Иднлл1я.  А.  Те- 
ренъ.— Разсказъ.  Б.  Зайцева. — Профессоръ  Богослов1Я.  Л.  Добронравова.— Жизнь  за  съвернымъ  поляр- 
иымъ  кругомъ:  Новая  земля.  Художника  В.  Переплетчикова.— Свътъ  и  т*пи.  Е.  Лундберга.— Ростомъ  не 
вышелъ.  А.  Соболя.— По  гусп.  В.  3.  — О  поэзш  Т.  Шевченко.  В.  Винниченко  и  др. 

ПОДПИСНАЯ  Ц-БНА:  на  12  мъс— 10  р.;  на  6  ыъс— 5  р.;  на  3  мъс-2  р.  60  к.;  на  1  мъс. -85  к. 
За  границу— 13  р.,  7  р.  50  к.,  3  р.  25  к. 

Комплектны  за  1912  годъ  —  5  руб.   Котплект-ь  за  1913  годъ  —  7  руб. 

Подписка  принимается:  Въ  Спб. — въ  контора  журнала,  Рыночная,  10.  Бъ  Москве 
складъ  журнала — кнплш.  магазпнъ  „Наука",  Бол.  Никитская. 
Издательница  С.  А.  Иванчина-Писарева.  Редакторъ  Н.  М.  Кузыиинъ. 


^"тТГЯНН 


РУССКАЯ     МЫСЛЬ. 


ПРИНИМАЕТСЯ  ПОДПИСКА  НА 


(третлй  годъ  издаюя) 

Въ  1914  году  журналъ  будетъ  выходить  каждые  два  месяца,  кппгамп  около 
15  листовъ. 

Въ  программу  „Изв-Ъспй  Министерства  Иностранныхъ  Д-Ьлъ"  входятъ:  междуна- 
родные договоры,  заключенные  Росс1еи;  русское  законодательсгво;  международные 
договоры  иностранныхъ  государству  дипломатическая  переписка;  административная 
и  судебная  практика;  консульски  донесешя;  статьи,  замътки  и  материалы  по  вопро- 
самъ  международнаго  права,  исторш  международныхъ  сношенш  и  по  внешней  тор- 
говой политике;  библ10граф1я. 

Подписная  ц-вна  6  руб.  въ  годъ,  за  границу  7  руб.  50  коп. 

Подписна  и  объявлешя  принимаются  въ  главной  нонтор-Ь — книжномъ  магазин*  А.  Ф. 
Цинзерлинга  (Мелье  и  К0)— Невскш,  20,  С. -Петербурге.. 

Редакщя  „Изв-бслй  Министерства  Иностранныхъ  Д*лъ"  помещается  въ  Петербурге, 
Дворцовая  пл.,  6,  здаше  Министерства  Иностранныхъ  Дъчтъ. 

Редикторъ  бар.  Б.  Э.  Нольдв. 
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УН  г.  издан. 


ОТКРЫТА  ПОДПИСКА  НА  1914  ГОДЪ 

на  р8лиг103но-ФилосоФско-научный  журналъ 


VII  г.  издан.    ( 


ВЪСТНИКЪ  ТЕОСОФ1И.    I 

I 


ПРОГРАММА    ЖУРНАЛА: 

1)  Статьи  какъ  орнгинальныя,  1ак*  и  переводныя  по  теософш,  по  сравнительному  пзучетю  релвпн, 
оккультизму,  нзслБДОванио  нсихическихъ  силъ,  скрытых*  въ  природ*  и  въ  челов*кв,  по  психологш  и  др. 
отрасляиъ  знатя.  2)  Свъдътя  о  теософическом*  движешп  въ  Россш  и  за  границей  и  о  других*  родствен- 
ных* духовных*  и  общественных*  двнжетяхъ.  3)  Бтграфш  выдающихся  представителей  теософическ&го 
м1росозерцан1я  и  общественных*  д*ятелеи.4)  Художественно-литературный  отдълъ,  какъ  отражсте  въ  ис- 
кусств* теософнческаго  м1росозерцатя.  5)  Отзывы  о  книгах*,  поступающпхъ  въ  редавцш  журнала,  по 
вопросам*  теософш,  психолопи  др.:  6)  Справочный  отд*лъ,  вопросы  и  отв-вты  на  вопросы  подсисчпковъ. 

Журналъ  выходитъ  7  числа  каждаго  мътяпа  книжками  въ  формат*  ш  8°,  не  менъе  пяти  печатныхъ 
листовъ  каждая,  подъ  редакщеи  А.  А.  Каменской  в  Ц.  Д.  Гельмбольдтъ,  при  участш  г-жи  А.  Безанть, 
А1Ъа,  П.  Н.  Батюшкова,  Н.  Броннцкой,  А.  Ф.  Вельцъ,  К.  Н.  Вендъ,  М.  Ф.  Гарденнной,  А.  В.  Гардеръ, 
Н.  К.  Гернетъ,  А.  Л.  Даны,  М.  А.  Кааенекой,  Е.  М.  Кузьмина,  В.  М.  Лалетина,  К.  К.  Латынина,  Я.  П. 
Лихачевой,  Ю.  Ф.  Львовой,  И.  В.  Манщарли,  А.  Г.  Молокина,  В.  А.  Ыолокиной,  В.  А.  Меркурьевой,  Н.Н. 
Павлиповой,  Е.  Ф.  Писаревой  (Е.  П.),  В.  Н.  Пушкиной,  В.  И.  Рудичъ,  М.  М.  Саыохвалова,  М.  К.  Станю- 
ковичъ,  Д.  В.  Страндена,  С.  В.  Татариновой,  П.  И.  Тнмофеевскаго,  Н.  А.  Трофпменко,  А.  В.  Унковской, 
П.  Д.  Успенскаго,  О.  М.  Фаминцьшой,  М.  А.  Федоровой,  Н.  И.  Эрасси,  Эесель  и  др. 

Въ  течете  года  предполагается  поместить  нвжес.гвдуюпия  статьи:  „Эволющя  символизма"  Е.  П.  Бла- 
ватской  (извлечение  изъ  „Тайной  Доктрины").  „Несколько  Упанишадъ",  „Учете  сердца",  и  „Строете  Кос- 
моса" А.  Безантъ,  „Оккультный  силы"  Ч.  Ледбитера,  "О  мистерхяхъ"  д-ра  Р.  Штейнера",  .Во  имя  Его" 
Лжинараджадаса,  .Письма  о  музык-в"  А.  Унковской  и  др.  П.  Д.  Успенским*  объщаяы  „Письма  съ  дороги" 
(Египет*  в  Инд1я).  Кромъ  того,  пойдетъ  рядъ  оригинальных*  статей  сотрудннковъ  редакцш  по  вопросам* 
сравнительнаго  изучения  религий,  педагогики,  философш,  искусства  и  друг,  отдъламъ.  Содержание  Эволю- 
щи  Символизма:  Лотосъ,  Лунные  символы,  Змъй  и  Драконь,  Космнчесше  боги,  Четыре  стихш,  Оккультная 
я  современная  наука. 

Въ  течете  двухъ  лъгнпхъ  мъсяцевъ  (дань  и  тль)  журналъ  не  выходить. 

Цъна  6  р.  въ  годъ  съ  доставкой  и  пересылкой  въ  предълахь  Россшской  имперш.  Допускается  раз- 
срочка:  га  '/»— 3  р.  50  к.,  за  3  мвсяца— 2  р.  20  к.  Отдельный  №  75  к.  За  перемзпу  адреса  городского  на 
городской — 20  коп.,  городского  на  нногородшй  и  обратно  иногородняго  на  городской — 50  к.  Подписка  за 
границу  принимается  только  годовая;  цвна  10  р.  Подписка  для  иногородних*  только  через*  контору  ре- 
дакцш. Городская  подписка  принимается  въ  контор*  редакпди  (Спб.,  Ивановская,  22,  кв.  24)  ежедневно, 
кромв  суббогь  и  праздничных*  дней,  отъ  2—4  час.  дня,  а  также  во  вс*х*  больших*  книжных*  магази- 
нах*. Годовая  подписка  въ  разсрочку  без*  повышения  ц*иы  допускается  только  до  1  января  1914  г. 

По  двламъ  редавцш  издательница  принимает*  лично  по  средам*  отъ  4 — 5  час.  дня. 

ОТЪ  РЕДАЩ1И.  Статьи,  присылаемый  для  напечататя  б*  „Въстник*  Теософш",  подлежат*,  в* 
случав  надобности,  сокращеншмъ  п  исправлениям*.  Рукописи  должны  быть  написаны  четко  п  на  одной 
сторон*  листа.  Рукописи,  не  востребованный  въ  течете  трехмвсячнаго  срока,  уничтожаются. 


~! 


0БТЯВЛЕНШ. 


Открыта  подписка  на  1914  годъ 

НА  ЖУРНАЛЫ 


1)  ЮНАЯ  РОСС1Я 

(ДЪТСКОЕ  ЧТЕН1Е) 

ежемесячный  иллюстрированный  журналъ  для  семьи  и  школы. 
Сорокь  шестой  годъ  издания. 
Въ  годъ  4  р.  50  к.  безъ  пересылки,  5  р.  съ  пересылкой.  'За.  границу  7  р. 
Журналъ  допущенъ  къ  выписке,  по  предварительной  подписке,  въ  ученически  би- 
блиотеки средиихъ  учебныхь  заведенш,  въ  городская,  по  Положенш  1872  г.,  учи- 
лища и  въ  безплатпыя  народвыл  читальни  и  библ1отеки . 

Въ  1914  году  журналъ  «Юная  Рошя>  («Дътское  Чтеше»)  дастъ  всъмъ 

подписчикамъ: 

19  ПМРМЪРЯЧММУТ»  И1Ши(ПН|    въ  составъ    которыхъ  входятъ:  а)  повЬ- 
16  ШИШ  ЦУЛ 1ПША  О  ИМ  ШИШ  О,  СТИ,  разсказы  и  сказки;  б)  стихотпоретя,  * 
в)  историчесые  очерки  и  бюграфш;  г)  популярно-научныя  статьи;  д)   сниики   съ 
портретовъ  зам'Бчательвыхъ  людей,  съ  картинъ  извнстныхъ  художниковъ  и  проч. 

Безплатныя  приложения  къ  журналу  „Юная  Росйя"  на  1914  г.: 

I.  Лагерле«*»-ь,  С.    Б-влосн-Ьжка.   Въ  переводе  Е.  Н.  Тихомировой.  Съ  рисун- 
ками.   II.  Соловьев-ь,    И.    На  автомобиле    черезъ    Австралии.    Съ    рисунками. 

III.  Робертсь,  Ч.    Часовой    на    плавняхъ.    Переводъ    Гатцука.    Съ  рисунками. 

IV.  Его  же.  Коридорный.  Перев.  Гатцука.  Съ  рисунками.  V.  Его  же.  Четверо-* 
ног!й  Робинзонъ.  Перев.  Гатцука.  Съ  рисунками.  VI.  Скубенко,  Б«  Въ  темныхъ 

дебряхъ. 


2)  ПЕДАГОГИЧЕСКИ  ЛИСТОК!.. 


Журналъ  для  воспитателей  и  народныхъ  учителей. 

Сорокь  шестой  годъ  издашя. 

Въ  годъ  1  р.  75  к.  безъ  пересылки,  2  р.  съ  пересылкой.  За  границу  3  р. 
Журналъ  выходить  8  разъ  въ  годъ  книжками  до  5  листовъ. 

Подписная  цвна  на  оба  журнала  6  руб.  на  годъ    съ  перес,  безъ  яерес.    5    руб. 

Адресъ  редакцш:  Москва ,  Большая  Молчановка,  д.  №  18. 

Подписка  принимается   во  всбхъ  изв'Ьстныхъ   книжныхъ   магазинахъ  и  во  всЪхъ 
иочтовыхъ  конторахъ  и  отд4лен1яхъ. 

Книгопродавцамъ  уступка  5%. 

Плата  за  объявлешя  въ  журналахъ  „Юная  Росая"  и  „Педагогически  Листокъ": 
за  страницу— 40  руб.,  за  1/я  страницы — 20  руб.,  за  1,\  страницы— 10  руб.,  за 

'/в  страницы — 5  руб. 
При   журнал*  „Юная  РосЫя"    и    „Педагогичесиш  Листон-ъ"  организо- 
ван книжный  складъ  изданш  Д.  И.  Тихомирова:  1)  Библютека  для  семьи  и  школы 
2)  Учительская  билютека.  3)  Учебники  Д.  И.  Тихомирова. 

Каталогъ  высылается  безплатно  по  первому  требовант. 

Издательница  Е.  Н.  Тихомирова.  Редакторъ  Д.  И.  Тихомировъ.  I 

И    *       '■■'■■■    ~—  ~-~ ■  •— -,  --  ■  -  -  Г|-,-г  -  _      ,  _  Л-Г       _   _  д 


10  РУССКАЯ      МЫ  ОЛЬ. 


Книгоиздательство  и 

книжный  («агазинъ 


„Общеполезное  Чтение", 

И.  Г.  МАЛМЫГО. 

С.-Петербургъ,  Суворовскш  пр.,  5,  телеф.  107-31. 

Предлагаетъ   пол.   соб.  соч.  рус.  и  иностран.  писателей.    Высылает*    налом,  платеж,    по  пер- 
вому требовашю.  Пересылка   по  казенному  тарифу   за    счетъ    заказчика,    упаковка   за    счетъ 

магазина. 


Приложения  къ  „Нивь"  и  др. 


Аксаков*.  1  т.— 50  к. 
Баратынсиш.  2  т.— 50  к. 
Боборыкинъ.  12  т.— 2  р.  50  к. 
Буссенаръ.  40  т.— 5  р. 
Бълинсмй.  4  т.— 2  р.  70  к. 
Всем1рная  Истор1я.  34  т.— 3  р. 
Гамсун*.  18  т.— 2  р.  25  к. 
Ганъ.  6  т. — 1  р. 
Гауптманъ. — 1  р.  50  к. 
Гнъдич*.  10  т.— 1  р.  50  к. 
Гоголь.  12  т.— 2  р.  50  к. 
Гоголь.  Поли.  соч.  въ  1  т.  пллюстр. 

хор.  изд.   за  1  р.  30  к.  Въ  колен. 

пер.  2  р.  25  к. 
Головинъ.  1  т.— 50  к. 
Гончаров*.  12  т.— в  р.  50  к. 
Горбуновъ.  4  т.— 80  к. 
Григорович*.  12  т.— 5  р. 
Державин*.  4  т.— 1  р.  25  к. 
Динкенсъ.  20  т.— 3  р. 
ДостоевскШ.  24  т.— 15  р. 
Достоевсмй.  21  т.  Изд.  „Просев- 
шее", въ  колен,  пер.— 25  р. 
Дюма  (отецъ).  40  т.— 4  о.  50  р. 
Жакол!о.  18  т.-З  р.  50  к. 
ЖуновскЮ.  12  т.— 1  р.  20  к. 
Жуковскш.  Поля.  собр.  соч.  въ  1  т. 

вллюстр.  хорош,  изд.  за  1  р.  80  к., 

въ  колен,  пер.  2  р.  25  к. 
Загоскин*.  2  т.— 2  р.  25  к. 
Ибсен*.  18  т.— 2  р.  50  к. 
Карамзин*.  (Истор1я.)  12т.— Зр. 
Квитко-Основяненко.  1  т.— 40  к. 
Конанъ-Дойль.  20  т.  — 3  р.  50  к. 
Нрестовскш,  Всев.  8  т.— 8  р. 
Лермонтов*.  Въ  1  т.  съ  иллюстр. 

хорош,    изд.    за  90  к.,  въ  колен. 

пер.— 1  р.  50  к. 
Лъсковъ.  36  т.— 3  р.  50  к. 
Марр1эт*.  24  т.— 3  р. 
Мей.  8  т.— 1  р. 

Мельниновъ-ПечерЫй.  22  т.— 4  р. 
Мопассан*.  15  т.— 3  р. 
Невъжинъ.    12  т.,    въ  коленк.   не- 

репл.— 12  р. 
Оржешко.  12  т.,  въ  колен,  переп.— 

10  р. 
Островск1й.  12  т.,  въ  колен,  пер. — 

18  р. 
Писемсшй.  38  т.— 5  р. 
Писемскж.  24  т.,  въ  коленк.  пер.— 

12  р. 


Плоссъ,  Г.,  д-ръ.  Женщина,  естество- 
ВБД-Ьте  и  народовъдъте.  2  больш. 
тома  (въсъ  5  ф.),  1080  стр.,  около 
1000  рис.  Поли,  перев.  докт.-мед. 
В.  П.  Рамма.  Раньше  стоилъ  10 — 
12  р.,  теперь  съ  перес.  въ  Евро- 
пейскую Росс1ю — 3  р.  безъ  перепл. 
и  4  р.  въ  коленк.  перепл. 

Помяловскш.  5  т.— 1  р. 

Потъхинъ.  12  т.,  въ  кол.  пер.— 
12  р. 

Пушкин*.  Пол.  соч.  въ  1  т.  съ 
иллюстр.  хорош,  изд.  за  1  р.  НО  к., 
въ  перепл.  2  р.  15  к. 

Салтыков*-Щедринъ.  40  т.— 5  р 

Самаровъ.  20  т.— 2  р. 

СлЪлцовъ.  1  т.  за  2  р. 

Спенсер*.  7  т.  за  10  р.,  въ  кол.  пер. 
за  13  р.  90  к. 

Станюкович*.  40  т.— 4  р. 

Соловьев*,  Всев.  10  т.— 7  р. 

Толстой,  А.  К.  12  т.— 3  р.  50  к. 

Тургенев*.— 9  р. 

Уайльд*.  8  т.— 1  р.  50  к. 

Успенски,  Глъбъ.  28  т.— 3  р. 

Фет*.  6  т.— 1  р.  25  к. 

Чехов*.  16  т.  за  1903  г.— 6  р. 

Чехов*.  12  т.  за  1911  г.— 3  р. 

Шекспир*.  4  т.  хор.  изд.  за  5  р., 
въ  кол.  пер.  за  8  р. 

Шеллеръ-Михайловъ.  50  т.— 3  р. 

Шубин*.  22  т.  за  2  р. 

ЭнциклопедичесиМ  словарь.  Изд. 
Брокгауза  и  Ефрона.  86  т.,  еъ  пер. 
Вм.  258  р.  за  125  р. 

Малый  энциклопедически  словарь 
Брокгауза  н  Ефрона.  4  т.,  въ 
пер. — 12  р. 

Тайны  вънценосцевъ.  40  т.— 3  р. 

Форель,  Авг.,  проф.  Половой  во- 
просъ.  2  т.,  лучш.  изд.  Вм.  2  р. 
50  к.  за  85  к. 

Вейнингеръ,  Отто.  Полъ  и  харак- 
тера— Вм.  2  р.  за  75  к. 

Отвътъ  Вейнингеру.  Исаоввдь  жен- 
щины.— 10  п. 

Сто  русснихъ  писателей.  Альбомъ. 
Портреты.  Бтграф.  данный.  Об- 
разцы пропзведенш.  Сост.  Николь- 
ский. Въ  роек.  кол.  пер.  —  за 
1  р.  25  к. 


Любовныя  похождетя.  М-ше  Вер- 
бицкой. (Новая  женщина).— Вм. 
1  р.  25  к.  за  50  к. 

Нов*йш]я  похошден!я.  М-ше  Вер- 
бицкой. (Въ  потоп*  за  ощуще- 
ниями.) Вм.  1  р. — за  50  е. 

Окончаше  романа  „Ключи  счастья" 
Вербицкой.  Побежденные.  —  Вм. 
1  р.  35  к.  за  50  к. 

Окончаше  „Ямы",  Куприна.  —  Вм. 
1  р.  за  50  к. 

Для  любителей.  20  кн.  легк.  чтетя: 
Дневп.  горн.  Сладострасае.  Днсвн. 
Моряк.  Венец,  красав.  Выбор  ь. 
Марв-Клеръ.  Мое  счастье.  Кур- 
тиз.  Парижа.  Наивн.  Въ  аду  шант. 
Дневн.  монахини.  Любовь  Нзаль- 
ды.  Прекр.  'рЬшнвца.  Незнаком- 
ка. .Эти"  Демоп.  женщипа.  А1та 
таЪег.  Золото  и  кровь.  Кров, 
елвдъ.  Балъ  сатаны.  Всв  кн.  аг, 
5  р.,  съ  перес.  ь  р. 

„СВ-БТОЧ  V 

сжемЪсячн.     литературно  -  исторгч. 
журпалъ.  / 

Помещаются:  Исторически  н 
идейно-бытовые  поввети  в  разев азы; 
легенды,  сказашя  и  предали  ста- 
рты; историч.  и  пегорнкэ-аруеодо- 
гическ1е  очерки;  разсказы  нзт  быта 
духовенства;  записки,  дневгвки  и 
воспоминашя  выдающихся  ру  екпхъ 
духовныхъ  и  историческихъ  4*яте- 
леи;  цовъхти  и  разсказы,  ри<ующ!е 
вредъ  пьянства;  новости  историче- 
ской литературы;  художественны! 
жизнеописан1я  выдающие  I  рус- 
скихъ  историческихъ  и  евремен- 
ныхъ  деятелей  на  ноприщъ  добра  и 
истины;  отзывы  о  новыхъ  исторн- 
чеекпхъ  книгахъ,  научныя  новости 
в  открытая  и  т.  д.  за  1  р.  50  к.  съ 
иерее. 
Женщина   домашшй   врач*.  Анны 

Фишеръ-Дюккельманъ.  Съ  448  рис. 

за  3  р.  50  к.  безъ  пер.  и  за  4  р. 

25  х.  въ   коленк.   съ  золот.  тисн. 

пер.  съ  верес. 


СЕНСАЦЮННАЯ  ОПТИЧЕСКАЯ  НОВОСТЬ 

СТЕРЕОБИХРОМОСКОПЪ 

И  КЪ  НЕМУ  АЛЬБОМЪ  КАРТИНЪ  (АНАГЛИФОВЪ) 
исполненныхъ  красками,  нзобпажаюшихъ  живописные  виды  всъхъ  странъ,  выдаюпйяся  собьтя,  снимки  съ 
художественныхъ  произведении.  Стереобихромоскопъ  представляетъ  послЪдпее  слово  оптической  техники. 
Стереобихромоскопъ  даетъ  полную  пллюзш  разематриваемыхъ  сюжетовъ  при  свътовомъ  эффектъ.  За  гра- 
ницей Стереобихромоскопъ  въ  короткое  время  получилъ  большую  известность  и  возбуднлъ  обшдй  инте- 
ресъ.  Ц-вна  60  коп.,  съ  пересылкой  75  коп. 

Каталогъ  ннигъ  высылается  безплатно. 

Высылаю  квигн  по  вс4мъ  рекламамъ  и  объявлен1ямъ   по  ихъ  п.'внамъ  и  дешевле. 


ОБЪЯВЛЕН!  Я. 
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ШКОЛА  и  ЖИЗНЬ 

ЕЖЕНЕДЕЛЬНАЯ  ОГ.ЩЕСТВЕННО-ПЕДАГОГИЧЕГКЛЯ  ГАЗЕТА  СЪ  ЕЖЕ 
М  ВОЯЧНЫМИ  ПРНЛОЖЕШЯМН. 


ОТКРЫТА  ПОДПИСКА  НА  1914  ГОДЪ. 

4-й  г.  издатэт. 
Газета  будетъ  выходить  въ  формать  еженедельника. 


Знача  газеты— способствовать  едппешю  шкоды  съ  жвзпью,  семьи  со  школою  и  дп.вать  Сез- 
парт1Йное  осввшете  событш  н  вопросов*  въ  области  воспнтэши  в  образог.ашя. 

Въ  чпслъ  бсзплатвы.-ъ  прндожешв  (ве  ыенъе  80  псч.  лист.')  будутъ  даны. 

Статьи  по  веспиташ'ю  Герберта  Спенсера;  „Недостатки  характера  въ  дътскомъ  возраств'— 
руководство  для  семейнаго  и  гакольпаго  воепиташя  д-ра  Шольца;  удостоеп.  прешв  книга  д-ра 
.Народная  школа  п  трудовое  начало";  сборпвкъ  статей  по  физическому  воспитанию;  „Очерхп 
о    иузеязгъ  в  нхъ   просветительной  роли",  подъ  ред.  д-ра  Л.  Оршанскаго. 

Программа    газеты: 

])  Статьи  по  вопросам*:  а)  органвзашп  школы  и  школънаго  законодательства,  б)  общепедаго- 
гвческой  теор1и  в  практики.  2)  Статье  по  различнымъ  вопросам*  образовала  и  воепиташя. 
3)  Фелъетонъ,  характеризующей  по  превмуществу  внутреннюю  жвзнь  ш.голы  влж  популяризующш 
различный  сторопы  знашя.  4)  Обзоръ  печати.  5)  Хроника  образовав'^:  деятельность  земе  въ  ■  го- 
родовъ,  закопод.  учрежд.  ■  т.  д.  6)  Хроника  школьной  жизни  въ  Росаи  в  за  границей.  7)  Обозр*- 
н1о  специальной  литературы,  русской  и  иностранной. 

Осведомленность  газеты  обезпечиваетса  сотрудяичествомъ  деятелей  школы,  учаспемъ  зем- 
скихъ  в  гороюкихъ  деятелей,  члевовъ  Г.  Думы  и  Г.  Сов*та,  зпачктельнаго  чвела  пр  .ввжц1аль- 
выхь  в  иностран.  Борреспондевтовъ. 

Въ  газегь,  Въ  числ*  прочихъ,  принииаютъ  участ(е: 

Проф.  М.  АлсксЪенко,  X  Алчевская,  акад.  В.  Бехтеревъ,  проф.  И.  Бортаяъ,  II.  Бъло- 
конскш.  проф.  В.  Вагнеръ,  В.  Вахтеровъ,  актд.  В.  СераадсшП,  В.  Гердъ,  проф.  К.  Гредескулъ, 
проф.  Д.  Граммъ,  проф.  В.  ДапилевскН},  Я.  Душечкин>.,  Е.  Звягпвцевъ,  вроф.  П.  Каптеревъ, 
проф.  М.  Капустинъ,  вроф.  Н.  Каг/Ьевъ,  проф.  А.  Кязеветтеръ,  проф.  Л.  КчЕалевск^н,  акад. 
4.  Коня,  проф.  Н.  Лаяге,  А.  Лвповскш,  Н.  Лубен^цъ,  проф.  И.  Лучнцкш,  проф.  А.  МапуЗловъ, 
П.  Мвлюкоеъ,  П.  Мнхайловъ,  проф.  А.  Нечаевъ,  акад.  Д.  Овсяпвко-Ку.-:нковск:й,  Ф.  Ольденбургъ, 
А.  Острогорсюи,  прсф  Л.  Иетражшцав,  А.  Петрвщевъ,  И.  Петрунвевичъ,  проф.  А.  Поснпковъ, 
А.  Пругавинъ,  Г.  Роесолпмо,  П.  Рубакинъ,  М.  Стаховачъ,  I.  Титовъ,  Д.  Тихомвровъ,  графъ 
И.  Толстой,  Н.  Тулуповъ,  проф.  Г.  Хлопнпъ,  В.  Чарнолускш,  проф.  Г.  Челпановъ,  Н.  Чеховъ, 
П.  Шестаковъ,  А.  Шннгаревъ,  акад.  И.  Янжулъ  н  друг,  в  пзъ  впострантгыхъ  учеаыгь:  проф.  Ренз 
Ворисъ,  Шарль  Жидъ,  Бюиссонт,  де-Греаъ,  Томассенъ  и  др. 

Подъ  общей  редакцией  Г.  А.  ФАЛЬБОРКА. 

Подписная  ц'Ьна. 
Съ  доставкой  и  пересылкой:  на  годъ— 6  р.,  на  6  мЪс. — 3  р.,  на  3  мне. — 2  р. 

Для  учащихъ  въ  начальныхъ  училищахъ  допускается  разерочка, — при  под- 
писк*  2  рубля  и  къ  1-му  февраля,  1-му  марту,  1-му  апрелю  и  1-му  мая 
по  1  рублю. 

Подписка  принимается:  въ  Главной  конторн.  С.-Петербургь,  Кабинетская, 
д.  Губернскаго  Земства,  Д?  18,  во  вевхъ  почтово-тедеграфныхъ  отд$лен1яхг 
и  въ  солидныхъ  книжныхъ  магазпнахъ. 

Объявления:  строка  нонпарели  впереди  текста  60  коп.,  позади  30  коп. 
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\    Открывается  подписка  на  новое  издаше  т-ва  „МП"Ь": 

РУССКАЯ  ЛИТЕРАТУРА  XX  ВЪКА. 

(1890—1960.) 

Подъ  редакщей  проф.  С.  А.  Венгерова. 

С0ДЕРЖАН1Е: 

Томъ  I.  Переоценка  всЬхъ  ценностей.  Декаденство  и  марксизма. 

(189С-е  годы.)  1.  Общ1й  обзоръ  литературнаго  дзижетя  1890-хъ  годовъ.  2.  Лица  и 
направлешя.  Зачинатели,  „новыхъ  теченш":  Бальмонтъ,  Брюсовъ,  Венгерова,  Волын- 
сюй,  Гипшусъ,  Гуревичъ,  Александръ  Добролюбовъ,  МережковскШ,  МинскШ,  Соло- 
губъ  и  др.  Марксизмъ.  Теор1я  русскаго  марксизма.  Литературный  марксизмъ:  Вере- 
саевъ,  ГорькШ,  Чириковъ  и  др.  3.  Библюграф1я. 

Томъ  П.  Сиитетическ1й  тодернизипь  и  богоискательство. 

(Начало  XX  вт=ка.)  1.  Обшлй  обзоръ  литературнаго  движешя  эпохи.  2.  Лица  и  на- 
правления. А.  Синтетический  модернизмъ  и  второе  поколгъше  символистовь:  Ле- 
онидъ  Андреевъ,  ИннокентШ  АнненскШ,  Балтрушайтисъ,  Бунинъ,  Андрей  Бълый, 
Борисъ  Зайцевъ,  Вячеславъ  Ивановъ,  Коневской,  ГеорНй  Чулковъ  и  др.  В.  Теоре- 
тики: Бердяевъ,  Булгаковъ,  Волжский,  Розановъ,  Струве,  Философовъ,  Шестовъ  и  др. 
С.  Внгь  опредгьленныхъ  литературныхъ  группировок^  Купринъ,  Муйжель,  Сера- 
фимовичъ,  Юшкевичъ  и  др.  3.  Библ!ограф1я. 

Томъ  III.  Спадъ  революционной  ВОЛНЫ.  (1906—1910.)  1.  Общ1й  об- 
зоръ литературнаго  течен!я  эпохи.  2.  Лица  и  направлен!я.  А.  Головешки  горгьв- 
шихъ  здашй  („половая  проблема*,  „стилизащя"  и  т.  д.):  Арцыбашевъ,  Ауслендеръ, 
Зиновьева-Аннибалъ,  Анатол1й  КаменскШ,  Кузминъ  и  др.  В.  Художественный  фоль- 
клоризмъ  и  близость  къ  почвгь:  СергМ  Городецюй,  Клюевъ,  Пришвинъ,  Ремезовъ, 
Сергъевъ-Ценсюй,  Алексей  Толстой  и  др.  С.  Эволющя  литературной  критики:  Ай- 
хенвальдъ,  Горнфельдъ,  Ивановъ-Разумникъ,  Овсянико-КуликовскШ,  ЧуковскШ  и  др. 
О.  Судъ  надъ  побежденной  интеллигенцией:  „В*хи".  3.  БиблюграфЗя. 

Чрезвычайно  важныя  для  понимашя  отдЪльныхъ  писателей  бюграфичесюя  дан- 
ныя  будутъ  даны  большей  частью  въ  вид*  автобюграфш,  любезно  сообщенныхъ 
редакщи  нашими  писателями. 

„Русская  литература  XX  в'Ька"  составитъ  около  75  листовъ,  то-есть  около 
1200  страницъ  большого  формата  и  будетъ  богато  иллюстрирована  портретами  пи- 
сателей, воспроизведенными  меццотинто-гравюрой  и  въ  краскахъ. 

Издаше  составитъ  около  10  книгъ  въ  7 — 8  листовъ  каждая  и  будетъ  выходить 
по  одной  книг*  каждые  2  мъхяца.  Первая  книга  выйдетъ  въ  конць  1913  г. 

Услов!я  подписки:  при  подпнск*  уплачивается  2  рубля  и  при  полученш  каждой 
книги  по  1  р.  60  коп.  и,  сверхъ  того,  по  10  коп.  за  переводъ  платежа. 

Продолжается  подписка  на  друпя  издания  т-ва: 

Истор1я  русской  литературы.  Подъ  ред.  А.  Е.  Грузинскаго,  акад.  В.  0.  Миллера 
акад.  Д.  Н.  Овсянико-Куликовскаго  и  П.  Н.  Сакулина.  Русская  истор!я  съ  древ 
нъйшихъ  временъ.  М.  Н.  Покровскаго.— Эволюц1я  м!ра.  Каруса  Штерне.  Съ  дополн 
статьями  проф.  Н.  А.  Умова  и  Николая  Морозова.— Итоги  науки  въ  теорш  и  прак 
тик*.  Подъ  ред.  проф.  М.  М.  Ковалевскаго,  проф.  Н.  Н.  Ланге,  Н.  Морозова  и  проф 
В.  М.  Шимкевича.  Истор!я  западной  литературы  (1800—1910  гг.).  Подъ  ред.  6.  Д 
Батюшкова.  Декамеронъ.  Дж.  Боккаччьо.  Переводъ  акад.  Александра  Веселовскаго 
Силуэты  русскихъ  писателей.  Ю.  И.  Айхенвальда.— Современная  скулпьтура, 
40  меццотинто-гравюръ  съ  текстомъ   Сергъя  Маковскаго. 

На  вс*  издавая  т-ва  ЯШРЪ'-  принимается  подписка  еъ  разероч- 

кой  платежа. 

Проспекты  безплатно. 

Главная  контора  издан!й  т-ва  „М1РЪ":  Москва,  Знаменка,  9. 
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Книгоиздательство  „РУССКАЯ  МЫСЛЬ". 

С.-Петербургъ,  Нюстадтскод  6. 


РЕЛИПЯ  И  ФИЛОСОФ1Я. 

А.  БЕРГССНЪ.  Время  и  свобода  воли.  (Езза!  зиг  1ез  йоппёез 
1ттёсЛа1е$  <1е  сопзыепсе.  <  ь  прнлижетемъ  трактата  того  же  автора 
„Введете  въ метафизику.  Порок.  С.  Гессена  и  М .  Грюнвальдъ.  Стр.238.Ц*па1  р.  50  к. 

В.  ДЖЕМСЪ.  Многоо6раз1е  релипознаго  опыта.  Перев.  В.  Г.  Малахгсвой-Ми- 
роеичъ  II   М.  В.  Шикъ.  Подъ  ред.  С.  В.  Лурье.  Стр.  518.  Ц*па  2  р.  БО  к. 

Ф.  ШЛЕЙЕРМАХЕРЪ.  Р*чи  о  релипи.  Къ  образованнымъ  людяиъ  ее  презираю- 
щииъ.  Монологи.  Перев.  съ  н*мецк.  С.  Л.  Франка.  Съ  двумя  портретами  автора 
и  вступительной  статьей  переводчика.  Томъ  въ  450  стр.  Ц*на  2  р.   50  к. 

ЭД.  ЦЕЛЛЕРЪ.  Очеркъ  исторги  гречесной  философы.  Переводъ  съ  посл*дняго 
н*мецкаго  издашя  С.  Л.  Франка.  Стр.  256.  Ц*на  1  р.  80  к. 

ИСТОР1Я  И  ПОЛИТИКА. 

В.  Я.  Б0ГУЧАРСК1Й.  Изъ  исторж  политической  борьбы  въ  70 — 80  гг.  XIX  в.  Партия 
„Народной  Воли",  ея  происхождеже,  судьбы  и  гибель.  Стр.  472.  Ц*на  3  рубля. 

А.  С.  ИЗГОЕВЪ.  Русское  общество  и  революция.  Стр.  273.  Ц*на  1   р. 

Сборникъ  статей,  характеризующихъ  политическое  положеше  „обновленной" 
Россш.  Статьи  „Замаскированное  самоубшетво"  и  „Политическая  провокащя" 
посвящены  террору  и  провокацш. 

А.  А.  КОРНИЛОВЪ.  Общественное  движете  при  Александр*  II.  1855 — 1881  гг. 
Историчеоте  очерки.  Стр.  260.  Ц*на  1  р.  25  к.,  въ  переплет*  1  р.  50  к. 
(Осталось   ограниченное  число  экземпляровъ.) 

Д-ръ  3.  ФРЕНКЕЛЬ.  Холера  и  наши  города.  Стр.  36.  Ц*на  15  коп. 

Д.  Н.  ЕГОРОВЪ  (редакторъ).  Русская  литература  по  ВСЕОБЩЕЙ  ИСТ0Р1И. 
Вып.  первый  декабрь  1911  г.  —  декабрь  1912  г.).  Библюграфичесжй  обзоръ. 
Стр.  55.  Ц*на  60  к. 

ЛИТЕРАТУРА  И  ЭСТЕТИКА. 

ЛЮБОВЬ  ГУРЕВИЧЪ.    Литература    и    эстетика.    Критичесте     опыты     и     этюды. 

Пушкинъ  и  Гоголь,  Толстой,  Л*сковъ,  Чеховъ,  Лльбовъ,  Л.  Андреевъ,  Брюсовъ, 
Бунинъ  и  друпе  современники.  Стр.  321.  Ц*на  I  р.  75  к. 

„Книга  эта, — говорить  авторъ  въ  предисловш, — имЪетъ  известную  ц-вльность: 
критические  опыты  и  этюды...  связаны  между  собой  общностью  н*которыхъ  раз- 
виваемыхъ  въ  ппхъ  мыслей...  Я  старалась  уяснить  себ*  основы  эстетики". 

КОНСТ.  ЭРБЕРГЪ.  Ц*ль  творчества.  Опыты  по  теорш  творчества  и  эстетик*. 
Содержание:  Ц*ль  творчества.  (Часть  I.  Человъкъ-творецъ.  Часть  II.  Творчески 
процеесъ  въ  наук!  и  искусств*.  Часть  III.  Пресуществлен1е.) — Красота  и  свобода. — 
Цв*ты  и  кристаллы.— Искусство  вожатый. — Тишина. — 0  воздушныхъ  мостахъ  кри- 
тики.— Путь  и  ц*ль  въ  искусств*. — Дитя  и  ген1й.  Стр.  253.  Ц*на  1  р.  75  к. 

Печатается: 

Г.  ГЕРКНЕРЪ.  Рабоч1й  вопросъ.  Авторизованный  переводъ  съ  посл*дняго  н*- 
мецкаго  пздашя  В.  Ф.  Гефдита. 

Готовится  кть  печати: 

А.  БЕРГСОНЪ.  Творчесная  эволюц'ш.  Авторизованный  переводъ  В.  А.  Флеровой. 

Частныя    лица,    выписывающая    книги    изъ  книгоиздательства  (Спб.. 

Нюстадтская.  6)    непосредственно,   за    пересылку   не   платятъ.    Для 

книгопродавцевъ  складъ  издаш'й  —  при  типографж  т-ва  И.  Н.  Кушне- 

ревъ  и  К0.  Москва,  Пименовская  ул.,  соб.  д. 


Лри  этой  книт  Оля  ваьхъ  подписчиком  прилагаются:  1)  извтцен1е  изд-ва 
„Шиповникъ"  (Спб.  Николаевск.  31)  о  подписки,  на  худож.  издайте  „А.гександръ 
Бенуа.  Исторгя  живописи  воьхъ  временъ  и  народовъ"  2)  проспекта  Торг.  Дома 
„Профессора  Доктора  Пель  и  сыновья"  (Спб.  В.  О.  7-я  линия  соб.  д.)  Не  по- 
лучшшге  этихъ  приложены  б.шюволятъ  обращаться  по  указанным*  здпеъ 
адресами. 
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ВЫШЛА  ВЪ  СВЪТЪ  НОВАЯ  КНИГА: 

Петръ  Струве. 
КРЪПОСТНОЕ  ХОЗЯЙСТВО. 

Изсл-Ьдовашя  по  экономической  исторш  Росаи  въ 
XVIII  и  XIX  вв. 

Содвржаже:  I.  Основные  моменты  \ъ  развптш  крепостного  хозяйства  въ  Россш 
въ  XIX  в.  II.  Попытки  артельной  ораганпзащи  кр*постныхъ  крестьянъ.  III.  Кр*- 
постпая  статистика.  IV.  Изъ  исторш  идеи  крестьянскаго  землеустрлства.  \ .  Пер- 
вая попытка  возб\-ждешя  крестьянскаго  вопроса  въ  царствовате  Александра  II. 
VI.  Маклеръ  слугъ  и  рабочихъ  людей.  VII.  Два  отзыва  (о  кнпгб^В.  Г.Ьажаегл 
и  И.  И.  Пгнатовнчъ).  Стр.  340  съ  тремя  таблицами  и  д1аграммои.  ЦЪна  2  руо. 


Издаше  М.  и  С.  САБАШНИКОВЫХЪ.  Москва,  Тверской  бульваръ,  6. 


ХСшторШ  „СОКОЛЬНИКИ" 

Д-ра  Н.  В.  СОЛОВЬЕВА.      , 

Ыоснва,  Сокольники,  Поперечный  проспкъ.  Телефон*  Л?  3-84. 

■  Оборудованъ  нов*йшими  физическими  методами  для  л*чен!я  болезней  нервныхъ, 

■  внутренних^,  обм-Ьна  и  т.  п.  По  роскошкымъ  удобствамъ  и  научной 
■постанови*  не  устуааетъ  дучшимъ  заграничными  Проспекты  по  требовант. 

Справки  на  м*стъ  или  у  владельца:    Мыльнико%ъ   пер.,   собств.   домъ. 
у  Телефонъ  №  102-77. 

^ЗР  Тм.ТваИ.Н,КУП1НЕРЕВЪяК,№сэш4, 

1914  г. 


ВШ011МС  5ЕСТ.       Ш  1 1  1975' 


АР  Низ5ка1а  туз1' 

50 

ё-35 
кп.  2 


Р1.ЕА5Е  РО  ЫОТ  КЕМОУЕ 
САК05  ОК  5ИР5  РКОМ  ТН15  РОСКЕТ 


иЫ1УЕК51ТУ  ОР  ТОКОЫТО  ЫВКАКУ 


